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LETTER  OF  TRANSMITTAL 


Smithsonian  iNsnTunoN, 
BuBEAU  OF  American  Ethnology, 

Washington,  D.  C,  April  22,  1909. 
Sir:  I  have  tke  honor  to  submit  herewith  for  publication,  with 
your  approval,  as  a  bulletin  of  this  Bureau  the  manuscript  of  ''A 
Dictionary  of  the  Choctaw  Language,"  by  the  late  Cyrus  Byington, 
under  the  editorship  of  Dr.  John  R.  Swanton.^ 
Very  respectfully,  yours, 

W.  H.  Holmes,  Chief. 
Dr.  Charles  D.  Walcott, 

Secretary  of  the  Smithsonian  Institution, 

1  Sabseqoently,  as  stated  in  Dr.  Swanton's  Introductioii,  ICr.  Henry  S.  Halbert  became  associated 
with  him  in  the  editorship. 
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A  DICTIONARY  OF  THE  CHOCTAW 
LANGUAGE 

By  Cykus  Btington 

EDITED  BY 

John  R.  Swanton  and  Henry  S.  Halbert 


INTRODUCTION 

By  John  R.  Swanton 

This  dictionary  represents  a  poi-tion  of  the  results  of  nearly  fifty 
years  of  missionary  service  among  the  Choctaw  Indians  on  the  part  of 
its  compiler,  Rev.  Cyrus  Byington.  Mr.  Byington  was  also  the 
author  of  ti*anslations  into  Choctaw  of  several  books  of  both  the  Old 
and  the  New  Testament,  Choctaw  almanacs,*  a  Choctaw  definer,  a 
grammar  of  the  Choctaw  language,  and  some  minor  writings.  His 
grammar,  edited  by  Dr.  D.  G.  Brinton,  was  published  in  Philadel- 
phia in  1871,  in  the  Proceedings  of  the  American  Philosophical  Society 
(vol.  11,  pp.  317-367).  In  the  introduction  to  this  granmiar  Dr. 
Brinton  gives  the  following  account  of  the  author's  life: 

This  eminent  scholar  and  missionary,  whose  name  is  inseparably  connected  with 
the  later  history  of  the  Choctaw  nation,  was  bom  at  Stockbridge,  Berkshire  CJounty, 
Mass.,  March  11,  1793.  He  was  one  of  nine  children,  and  his  parents  were  in  hum- 
ble circnmstances,  but  industrious  and  respected.  His  father  was  at  one  time  a  tan- 
ner, and  subsequently  a  small  farmer.  Necessarily,  therefore,  his  early  education 
was  limited. 

When  a  well-grown  lad  he  was  taken  into  the  family  of  Mr.  Joseph  Woodbridge, 
of  his  native  town,  from  whom  he  received  some  instruction  in  Latin  and  Greek,  and 
with  whom  he  afterward  read  law.  In  1814  he  was  admitted  to  the  bar,  and  prac- 
ticed a  few  years  with  success  in  Stockbridge  and  Sheffield,  Mass. 

His  father  though  a  moral  was  not  a  religious  man,  and  it  seems  to  have  been  only 
after  he  reached  manhood  that  Mr.  Byington  became,  as  he  expressed  it,  '^a  subject 
of  divine  grace."  He  then  resolved  to  forsake  the  bar  and  devote  himself  to  mis- 
sionary life.  With  this  object  in  view  he  entered  the  theological  school  at  Andover, 
Mass.,  where  he  studied  Hebrew  and  theology,  and  was  licensed  to  preach.  Septem- 
ber, 1819.  At  this  time  he  hoped  to  go  to  the  Armenians  in  Turkey.  But  Provi- 
dence had  prepared  for  him  another  and  an  even  more  laborious  field. 

For  about  a  year  he  preached  in  various  churches  in  Massachusetts,  awaiting  some 
opportunity  for  missionary  labor.  Toward  the  close  of  the  summer  of  1819,  a  com- 
pany of  20  or  25  persons  left  Hampshire  County,  Mass.,  under  the  direction  of 
the  American  Board  of   Missions,  to  go  by  land  to  the  Choctaw  nation,   then 
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resident  in  Mississippi.  They  passed  through  Stockbridge,  in  September,  and  were 
provided  with  a  letter  from  the  Board,  asking  Mr.  Byington  to  take  charge  of  them, 
and  pilot  them  to  their  destination.     He  was  ready  at  a  few  hours'  notice. 

The  company  journeyed  by  land  to  Pittsburgh,  where  they  procured  flatboate,  and 
floated  down  the  Ohio  and  Mississippi  to  a  point  near  the  mouth  of  the  Yalobusha 
River,  whence  a  land  journey  of  200  miles  brought  them  to  their  destination.     .    .     . 

Throughout  his  missionary  life  Mr.  Byington  appreciated  the  value  which  a 
knowledge  of  the  language  and  traditions  of  the  Choctaws  would  have  to  scholars. 
From  his  arrival  among  them,  therefore,  he  devoted  assiduous  labor  to  their  language 
with  a  view  to  comprehend  its  extremely  diflBcult  construction,  and  to  render  it  avail- 
able for  the  missionary  and  philological  student.  The  first  draft  of  his  Grammar  was 
completed'  in  1834.  It  was  written  and  rewritten,  until  at  the  time  of  his  death, 
which  occurred  at  Belpr^,  Ohio,  December  31st,  3868,  he  waa  at  work  upon  the 
seventh  revisal. 

As  left  by  Mr.  Byington,  the  Choctaw  dictionary  consisted  of  five 
paper-bound  folio  volumes,  having  entries  on  both  sides  of  the  leaves; 
the  whole  work  was  modeled  after  the  English  or  classical  dictionary 
of  the  author's  time.  Separate  entries  were  therefore  made  of  the 
same  word  when  used  as  noun,  adjective,  verb,  etc.,  each  followed  by 
a  letter  indicating  the  proper  part  of  speech.  The  phonetic  system 
was  constructed  for  the  greater  part  by  employing  the  English  letter 
representing  most  closely  the  Indian  sound.  Only  two  innovations 
were  introduced — the  use  of  v  (a  true  v  sound  not  being  present  in  the 
Choctaw  language)  for  the  obscure  a,  and  of  lines  under  the  vowels  to 
indicate  nasalization.  For  these  devices  I  have  substituted  the  more 
commonly  used  g,  and  °.  I  have  also  changed  the  aspirated  I  (hi) 
into  I.  The  sh  and  ch  have  been  allowed  to  stand,  although  it  is  now 
customary  to  represent  these  by  c  and  tc^  respectively.  Furthermore, 
in  many  instances  I  have  combined  in  one  word  syllables  separated 
by  Mr.  Byington  and  later  missionaries — as,  for  instance,  the  syllables 
indicating  pronominal  relations,  the  reflexive,  the  negative,  and  some 
of  the  tense  signs — for  it  is  evident  that  in  these  cases  the  syllables  all 
constitute  one  complex.  Undoubtedly  absolute  accuracy  has  not  been 
attained  in  this  particular,  but  the  course  followed  is  certainly  a  move 
in  the  right  direction.  With  the  exceptions  just  mentioned  the  mate- 
rial is  reproduced  substantially  as  recorded  by  the  author.  It  would 
be  fair  neither  to  Mr.  Byington  nor  to  the  editors,  however,  to  pre- 
sent the  dictionary  as  a  finished  work.  In  the  quotation  given  above 
Doctor  Brinton  speaks  of  the  great  care  which  the  missionary  bestowed 
on  the  manuscript  of  his  granunar  when  preparing  it  for  the  press; 
unfortunately  he  had  opportunity  to  make  only  a  beginning  in  the 
editing  of  his  dictionary.  Many  entries  consisted  merely  of  brief 
notes  to  be  elaborated  later  or  of  references  to  cases  not  observed  else- 
where and  to  be  explained  by  further  investigations.  But  the  plan 
which  Mr.  Byington  had  set  before  himself  for  his  dictionary  is  one 
not  now  of  much  value  to  students  of  American  languages,  and  to 
carry  it  to  completion  along  those  lines  would  involve  an  enormous 
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amount  of  unpi-ofitable  labor.  Therefore  the  work  is  presented  almost 
as  he  left  it,  as  a  source  of  valuable  linguistic,  and  also  ethnologic, 
information  faithfully  recorded  by  one  of  the  most  capable  of  the 
early  missionaries  at  a  time  when  many  things  were  to  be  learned 
which  are  now  doubtless  entirely  forgotten.  In  order  to  increase  the 
utility  of  the  dictionary  an  English-Choctaw  index  has  been  compiled 
and  appended,  which  will  make  it  possible  to  find  where  information 
is  to  be  had  regarding  the  Choctaw  equivalent  of  each  English  word 
or  phrase  given.  This  part  is  in  no  sense  a  dictionary,  nor  is  it  to  be 
regarded  as  such. 

As  might  naturally  have  been  expected,  Mr.  Byington's  inspiring 
motive  was  his  desire  to  translate  the  Biblical  writings  into  Choctaw 
and  to  further  the  conversion  of  the  Choctaw  tribe  to  the  Christian 
religion.  The  present  work  contains  therefore  numerous  references 
to  early  translations  of  the  Biblical  writings  undertaken  by  him. 
From  the  changes  incorpomted  into  later  editions  it  is  evident  that  the 
exact  shade  of  meaning  was  not  always  determined  in  those  first  efforts, 
but,  in  any  event,  perhaps  it  could  only  have  been  approximated,  and 
no  ai^tempt  has  been  made  to  alter  the  references  except  in  a  few  cases 
where  palpable  errors  had  been  made.  Nevertheless,  these  citations 
have  been  verified  as  far  as  possible  and  a  few  question  marks  inserted 
where  no  words  resembling  the  ones  under  consideration  could  be 
found.  In  other  instances  it  will  be  noticed  that  Mr.  Byington  has 
ignored  certain  affixes  of  common  occurrence  which  alter  the  exact 
form  as  it  appears  in  the  text. 

Anciently  there  were  several  Choctaw  dialects,  but  only  one  of  these, 
that  of  the  Sixtowns  Indians  living  in  the  southern  part  of  the  old 
Choctaw  country,  differed  to  any  considerable  degree  from  the  stand- 
ard, or  Longtown,  dialect  spoken  in  the  western  part  of  the  Nation. 
Moreover,  this  difference  seems  to  have  been  confined  mainly  to  cer- 
tain words,  involving  but  very  slightly  the  language  as  a  whole.  A 
number  of  these  Sixtowns  words  will  be  found  interspersed  through- 
out the  present  work. 

It  has  been  my  good  fortune  to  have  enlisted  as  coeditor  Mr.  Henry 
S.  Halbert,  of  the  Department  of  Archives  and  History,  Montgomery, 
Ala.,  who  has  spent  many  years  of  his  life  among  the  Choctaw 
Indians,  is  familiar  with  their  language,  and  is  an  enthusiastic  student 
of  everything  relating  to  the  history  and  present  culture  of  the  tribe. 
While  he  has  noted  and  corrected  many  errors,  he  has  deemed  it  best 
to  let  certain  doubtful  words  and  sentences  stand  as  in  the  original 
manuscript,  with  the  idea  that  they  may  represent  certain  dialectic  or 
archaic  variations  which  have  escaped  him. 

Acknowledgment  is  here  made  of  the  courtesy  of  Mrs.  Eliza  Innes, 
of  Lockesburg,  Ark.,  daughter  of  the  Rev.  Cyrus  Byington,  and 
of  that  of  her  son,  Mr.  E.  S.  Byington,  of  Broken  Bow,  Okla.,  in 
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placing  at  the  disposal  of  the  Bureau  the  photograph  from  which  the 
accompanying  portrait  of  the  author  was  reproduced;  also  his  note- 
books for  the  years  1844-46  and  1861. 

Ahbreviations. — While  a  great  many  abbreviations  have  been  used, 
most  of  these  will  be  readily  understood.  C.  B.  or  B.  indicates  the 
compiler,  Cyrus  Byington;  J.  R.  S.  and  H.  S.  H.,  the  editors,  John  R. 
Swanton,  and  Henry  S.  Halbert,  respectively.  Of  the  other  abbrevia- 
tions the  principal  are  the  following:  a.,  adjective;  adv.,  adverb;  cans. , 
causative;  con.,  connective;  dem.,  demonstrative;  dim.  or  dimin., 
diminutive;  fem.  or  f.,  feminine;  freq.,  frequentative;  imp.,  im- 
perative; mas.  orm.,  masculine;  n.,  noun;  nas.  form  or  n.  f.,  nasal 
form;  per.,  personal;  pi.  or  plu.,  plural;  pro.,  pronoun,  also  pro- 
longed; ref.,  reflexive;  sing,  or  s.,  singular;  v.  a.  i.,  active  intransitive 
verb;  v.  i.,  intransitive  verb;  v.  n.,  neuter  verb;  v.  t.,  transitive  verb. 
Besides  these  will  be  found  the  names  and  initials  of  various  Choctaw 
Indians  who  are  given  as  authorities  for  certain  forms,  and  abbre- 
viations of  the  names  of  other  works  in  the  Choctaw  language. 

The  description  of  Choctaw  phonetics  which  follows  is  taken  from 
the  first  page  of  the  manuscript  dictionary,  only  such  changes  having 
been  made  as  were  necessitated  by  the  innovations  already  referred  to. 


Phonetic  Key 

ALPHABET 

Letters 

Sounded 

A    a 

as  a  in  father. 

A     a 

as  u  in  tab,  and  a  m  above,  around. 

B    b 

as  in  English. 

Ch  ch 

as  in  church. 

E    e 

as  «  in  they,  and  short  e  as  in  met 

F     f 

as  in  English. 

H    h 

as  in  English. 

I     i 

as  t  in  marine  and  short  as  i  in  pin. 

K    k 

as  in  English. 

L    1 

as  in  English. 

L    X 

as  an  aspirated  L 

M  m 

as  in  English. 

N    n 

as  in  English. 

0    0 

as  0  in  note,  go. 

P    P 

as  in  English. 

S      8 

as  in  sir;  never  as  «  in  his. 

Sh  8h 

as  in  shall. 

T    t 

as  in  English. 

U    u 

as  00  in  wool,  u  in  full. 

W  w 

as  in  war,  we. 

Y   y 

as  in  you. 

DIPHTHONGS 

Ai   ai 

as  t  in  pine. 

Au  au 

as  otr  in  now,  how. 
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Jn       [n 
0"     O" 

U"  u'^ 


NASALIZED  VOWELS 

These  are  pure  nasals,  and  retain  the  vowel  sounds,  except 
before  the  letter  it,  in  which  case  they  are  like  the  long 
ang,  mg^  <mg,  ung.  The  usual  sound  is  softer  than  ang^  and 
like  that  of  the  French  vowel  followed  by  n  in  the  same 
syllable. 

CONSONANTS  AND  VOWELS 


Let  it  be  remembered  that  each  consonant  has  but  one  sound  and  that  the  sounds 
ascribed  to  the  vowels  are  such  as  they  have,  respectively,  in  accented  syllables; 
in  unaccented  syllables  they  have  the  sound  of  short  vowels.  English  readers 
should  remember  not  to  give  the  English  sound  to  the  vowels,  except  as  noted  in 
the  alphabet. 

a»»,  i«,  o«,  and  w»,  or  some  of  them,  are  used  as  separate  words  or  final  syllables. 
They  are  used  also  before  the  consonants  and  semivowels  6,  /,  h,  k,  m,  n,  «,  «/i,  w, 
and  y.  Before  the  consonant  p,  sometimes  before  b  and  the  vowels,  for  the  sake  of 
euphony  the  letter  m  is  added,  or  the  nasal  sound  becomes  m  of  necessity  from  the 
position  of  the  organs  of  speech  at  that  time,  as  amy  im,  om,  um. 

Before  ch,  L  t,  and  I  the  letter  n  is  added,  as  aUy  iriy  on^  «n,  and  before  the  vowels 
in  many  words  the  letter  n  is  added  to  the  nasal.  a»  is  never  used;  a«  is  used  in 
its  place.    The  vowel  e  is  never  used  as  a  nasal,  i^  being  used  in  its  place. 

In  making  these  remarks  general  rules  are  stated.  It  is  not  to  be  supposed  that 
each  and  all  of  the  nasals  are  thus  used.  There  are  exceptions,  which  trie  student 
must  be  ready  to  notice.    An  unwritten  language  has  its  anomalies  and  irregularitiee. 
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a,  the  first  letter  of  the  alphabet,  sounded 
as  a  in  father. 

a  (when  followed  by  a  verb  beginning 
with  a  consonant),  adv.  or  locative  par- 
ticle or  prefix,means  there,  in  that  place, 
at  that  time,  at,  from,  on,  in,  of,  by; 
when  the  verb  begins  with  a  vowel, 
a  becomes  al;  achumpa,  to  bury  at; 
aminti,  to  come  from;  aiiilij  to  die  at 
or  in.  a  and  ai  are  used  where  in  Eng- 
lish place  is  used;  ntm,  to  sleep;  antm, 
a  sleeping  place;  aiimpa,  an  eating 
place,  a  plate,  dining  room,  table;  ckik- 
aiamihoy  repeated  in  Matt.  5:  35;  of,  in 
chiarmkahopaj  he  is  afraid  of  you;  chi" 
atobaf  he  is  begotten  of  you:  by,  in  aiok- 
chct^a,  to  live  by,  Matt.  4:  4:  used  as 
a  sign  of  the  future  tense;  cki  chia,  cf. 
John  1:  49;  achi'^f  ahe,  ahirUa;  atukf 
ashke,  as  satoshbihashke;  siakmqtj  hymn 
66,  V.  2:  prefixed  to  a  verb  often 
changes  the  verb  to  a  noun,  as  amtrUt, 
a  source;  literally,  to  come  from;  Uhi 
ahachiay  see  John  15:  3;  oto/to,  a  resi- 
dence; lit.,  to  stay  at.  a  and  ai  are 
much  used  as  prefixes  in  compound- 
ing words:  prefixed  to  some  cardinals 
the  latter  become  ordinals,  as  tuklo,  two; 
cUukla^  second;  o/uc/ttrm,  third;  and  be- 
fore a  vowel  a  becomes  at,  as  ushta, 
four;  axushtat  fourth:  an  intensive  be- 
fore consonants;  apuUa^  abiUiay  afehna: 
used  before  tuk  and  tok  and  their  com- 
pounds a  partakes  of  the  sense  of  a  defi- 
nite article  or  of  a  relative  pronoun. 
Sabqnnahaiukf  that  which  I  wanted; 
'^This  is  used  when  the  person  has 
some  doubt  as  to  obtaining  the  thing 
sought,  while  sab^nnashke  indicates  a 
certainty  in  the  expectation.'' — J.  Hud- 
son. 

a,  ah,  V.  a.  L,  to  say,  to  tell,  to  call;  o- 
li,  I  say;  cUikamOy  I  did  say,  and  you 
know  it;  imalikashkintf  I  told  him 
so  before,  or  that  is  what  I  told  him, 
and  you  heard  it  (kashhirU  implies 
previous  knowledge  on  the  part  of  the 
hearer  as  well  as  on  that  of  the  speaker) ; 
alahe  keyu,  I  should  not  call,  Acts, 
10:28. 


B^  [cf.  ^].  1.  A  determinative  particle 
in  the  objective  case  after  nouns  and 
meaning  the;  as,  wak  ajn  piscUi,  I  see  the 
cow.  Sometimes  this  article  is  pro- 
nounced fiaf^  and  yo«  [cf.  Jiat  and  ygf] 
for  euphony.  It  is  alsoa  sign  of,  or  with, 
the  future  tense,  and  is  used  as  a  par- 
ticle of  specification  or  emphasis  after 
verbs  in  present,  future,  and  past  tenses; 
if^iukhcf^klotoka/n^  Luke  10: 37;  katimichi'- 
lake  aw  future  tense,  Luke  18:  41;  hopo- 
nayolahe  a^,  Luke  18: 41.  See  Matt.  15: 
31  for  instances  in  the  past  tense;  [also] 
onan$hahatoky  Matt.  28:  2.  Oiduselem 
o^^,  Jerusalem  it.  Matt  2:1.  2.  A  rela- 
tive pronoun  in  the  objective  case  after 
verbs  and  adjectives  and  equivalent  to 
the  English  relatives  the  which,  the 
one  which,  that  which,  etc.  It  may 
also  be  translated  by  the  personal  pro- 
nouns him,  her,  it,  them,  as  Lakab  an, 
Rachab  her.  Matt  1:5.  It  is  someti  mes 
written  Aa**  or  ya**;  cf.  hat  and  yqt.  The 
aspirated  forms  are  ah,  hah,  and  yah. 

a"*,  a  dative  pronoun  first  per.  sing.,  my; 
to  or  for  me;  as,  a^holisso,  my  book. 
Written  also  am  and  an;  as  amuuba,  my 
horse,  lit,  horse  to  or  for  me;  a^Ao/t- 
iopa,  Matt.  3:  17.  When  it  stands  be- 
fore a  verb,  or  a  word  where  a  verb  is 
understood,  it  is  generally  translated  by 
a  preposition;  as,  for  me,  to  me,  of  me, 
from  me;  afl^holissochi,  write  for  me,  or 
to  me;  alf^ta,  lend  me;  a:^humpay  buy 
of  me,  or  buy  for  me;  written  also  am, 
as  amithana,  to  learn  of  me.  In  the 
negative  forms  this  pronoun  is  written 
«af>and  sam;  as  ik^oMiumpo,  iksamiksho, 
I  have  none,  or  there  is  none  by  me; 
chikm''*puOy  you  have  not  seen  of  mine, 
or  for  me. 

abaha,  n.,  a  mortar  for  mixing  meat  and 
com  by  beating  or  braying;  a  meat 
mortar. 

abaiya,  n.,  the  side,  as  the  side  of  a 
creek,  swamp,  or  road. 

abaiya,  v.  a.  i.,  to  be  along  the  side  of; 
to  lie  along  the  side  of. 
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abaiy^^^,  v.  a.  i.,  to  go  along  the  side 
of;  to  roam  up  and  down;  to  range;  to 
wind  its  way,  as  a  ballet  discharged  and 
lodged  in  a  deer,  or  a  man  going  along 
on  the  side  of  a  swamp. 

abaiy9«hi,  n.,  a  roamer;  one  that  goes 
along  the  side  of  a  creek,  etc. 

abaiy^^hi,  adv.,  lengthwise  (of  a  field); 
ahekachi  (of  cloth),  q.  v. 

abaiy^Jca,  n.,  the  side  of  a  swamp  or 
creek. 

abaiy^t,  adv.,  alongside  of,  along;  as 
abaiyqi  a^h/a,  two  verbs  connected  by 
the  letter  t,  meaning  to  be  at  the  side 
of  and  go  along;  bok  abaiyqi  al^a,  to  go 
along  the  side  of  the  creek;  hinaabaiygi 
a''h/a,  to  go  along  the  roadside. 

abakli,  v.  a  i.  pi.,  to  split  into  large 
pieces,  blocks,  slabs,  or  bolts  for  shin- 
gles. 

abakli,  pass.,  split;  split  into  bolts. 

abakli,  n.,  the  place  where  the  wood  is 
split;  a  split. 

abaklichi,  v.  t  cans.,  to  split  into  large 
pieces;  to  score  off  large  pieces  when 
hewing  logs. 

abaklichi,  n.,  a  splitter;  a  scorer. 

abaksacheka,  n. ,  a  declivity ;  a  side  hill, 
or  mountain  side,  2  Sam.  16:  13. 

abakaileka,  n.,  a  mountain  side;  the 
mountain  side. 

abakaha,  ^bbaksha,  n.,  the  name  of 
the  serpent  commonly  called  chicken 
snake. 

abana,  pass,  of  abqnni;  aiUqbana, 
founded  upon,  Matt.  7:  25. 

abanali,  v.  tr.  or  intr.,  to  lay  on  the  neck, 
or  shoulder;  hqshilabanaliy  Matt.  11: 
29,  30;  ishi  iabqnali,  Luke  16:  6. 

abani,  v.  t.  (pass.,  qlbqni),  to  cure  by 
drying  over  a  fire;  "to  barbecue;*' 
wok  nipi  a6ant,  to  cure  beef;  takkon 
abani,  to  dry  peaches  over  a  fire. 

abani,  n.,  a  curer;  one  who  cures  meat 
or  fruit  over  a  fire. 

abasa,  n.  [from  abgslij  to  lay  laths],  lath; 
the  ribs  of  a  roof. 

abasali,  v.  i.,  to  sprout;  to  germinate; 
tanchi  at  abaaali,  the  com  sprouts. 

abasali,  abas^Jih,  n.,  a  sprout 

abasalichi,  v.  t.  cans.,  to  cause  to  sprout. 

ab^chechi,  v.  t.  cans.,  to  practice;  to 
teach  by  practice. 


ab^kchi,  V.  t,  to  teach,  Matt  15:  9;  ima- 
bqchi,  Matt  5:  2;  abahanchi,  Matt  13: 
52,  54;  holisso  Tia^  imabqchi,  to  teach 
him  the  book  or  the  letters.  Passive 
qJhqchi, 

ab^kchi,  V.  a  i.,  to  pftu^tioe;  to  learn  by 
practice;  to  exercise. 

ab^chi,  n.,  a  practicer. 

ab94^,  n.,  an  exercise;  a  practice;  nan 
ishi  imabqchi,  his  doctrine. 

ab»nk»cbi,  pi.  pass.,  laid  across;  lying 
crosswise,  as  timbers  at  the  comer  of  a 
house,  or  as  rails  in  a  worm  fence. 

ab^mni,  v.  t.  pL,  to  lay  across,  as  the  logs 
of  a  house;  ctbanoj  pass,  sing.,  laid 
across;  iiahana,  pass.,  laid  across  one 
another,  as  house  logs  at  the  corners; 
itabqnnif  to  raise  a  log  house;  to  lay 
across  one  another. 

ab^ksli,  V.  t,  to  lay  laths;  to  lath;  to  lay 
the  ribs  of  a  roof. 

ab^ksli,  n.,  he  that  lays  laths. 

ab^kalichi,  v.  t,  to  cause  laths  to  lie. 

abfiaha,  n.,  a  sawpit;  a  place  cut  with 
a  knife,  a  saw,  or  an  ax;  a  gash. 

ab^iaha,  n.,  a  place  sawn;  a  cut  with 
a  knife;  a  wound;  a  gash  made  by  a 
knife,  scythe,  sickle,  or  ax;  harvest, 
Matt  13:  30;  abqsha,  pp.,  sawed  at 

ab^iaha,  n.,  a  mill;  a  sawmill. 

ab^«hli,  V.  t,  to  cut  at;  to  cut  there  or 
upon  with  a  knife,  scythe,  or  sickle, 
or  an  ax,  except  in  cutting  wood;  to 
cut  with  a  drawing  motion;  chanli  is 
to  cut  with  a  striking  motion. 

ab^iahpoa,  n.,  a  place  swept;  pali^shpoa^ 
pass.,  swept.  Matt  12:44;  Luke  11:  25. 

abeha,  v.  a.  i.  pi.,  to  be  in.  Matt  2:  11; 
to  enter  in;  okhisaa  iskitinosi  ako^  hash 
aiabehashke,  enter  ye  in  at  the  strait 
gate,  Matt.  7:  13;  to  go  in;  ont  Habeha- 
heako^j  we  go  away  into.  Matt.  8:  31; 
also.  Matt  12:  45;  14:  22.  Passive, 
qlbehay  John  6:  22;  21:  3. 

abeha,  pass.  pL,  put  in;  put  on;  rammed 
in. 

abeha,  a.,  fraught;  full. 

abeha,  n.,  those  which  are  in  or  on. 

abehk^hi,  v.  a  i.  pi.,  to  be  clothed. 
Matt  11:  8;  Rev.  7:  9;  na  fohka  hofa- 
loha  abehkqchi,  Mark  12:  38. 

abehma,  a.,  farther  up;  higher  up; 
abehma  talalitukf  he  set  up.    See  abema. 
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abehpa  [from  abehd],  v.  a.  i.  dual,  to 
enter;  to  come  in. 

abeka,  n.,  sickness;  disease;  malady; 
illness;  a  disorder;  a  distemper;  an  in- 
disposition; iaht  aheka,  infection,  lit, 
sick  with,  or  by  means  of;  cause  of 
sickness. 

abeka,  n.,  the  sick;  the  person  or  per- 
sons affected  with  disease;  abeka  vn- 
a^sha,  their  sick.  Matt  14:  14. 

abeka,  a.,  sick;  nnwell;  diseased;  in- 
disposed; oat  of  health;  disordered; 
ill;  sickly;  xmsound;  iskt  ahekaf  a.,  in- 
fected; sick  with;  neg.,  tkahekOf  sala- 
brious;  not  sickly.    See  Matt  9:  2. 

abeka,  v.  t,  to  be  sick;  to  be  unwell, 
diseased,  or  indisposed. 

abeka,  v.  a.  i.,  to  sicken;  isht  abeka,  sick 
of,  Matt  8:  6,  14;  9:  6. 

abeka,  pass.,  distempered. 

abeka  apistikeli,  n.,  a  nurse;  a  watcher. 

abeka  apistikeli,  v.  t ,  to  watch  the  sick; 
to  nurse;  to  tend  the  sick. 

abeka  chiihml,  a.,  poorly;  sickly;  some- 
what sick. 

abeka  haleli,  v.  t,  to  take  a  disease  by 
infection;  to  catch  sickness. 

abeka  haleli,  n.,  contagion;  infection. 

abeka  haleli,  a.,  contagious;  infectious; 
catching. 

abeka  lakna,  n.,  the  yellow  fever; 
jaundice;  lit,  yellow  sickness. 

abeka  okpolo,  n.,  a  fotal  or  mortal  sick- 
ness; applied  to  a  pest;  a  pestilence; 
a  plague;  the  cholera. 

abeka  shati,  n.,  sickliness;   a.,  sickly. 

abeka  shall,  n.,  an  invalid. 

abeka  yatuk,  v.  t,  that  were  diseased, 
Matt  14:  35. 

abek^chi,  v.  t  cans.,  to  sicken;  to  make 
sick;  to  disease;  to  distemper;  to  indis- 
pose; %$hi  abehqchi,  v.  t,  to  infect;  to 
sicken  by  means  of;  Uabekqchi,  2  Sam. 
13:  2,  5,  6. 

abekoma,  v.  a.  i.,  to  be  sickly,  as  Timoii 
abekoma,  1  Tim.  5  (heading). 

abela  (from  abUi),  pp.  poled;  bushed. 

abela,  n.,  the  place  or  thing  poled  or 
bushed. 

abeti,  v.  t  pi.  of  fohkl,  to  put  in,  Mark 
12:  42;  to  put  on;  to  ring,  i.  e.,  to  fit 
with  a  ring,  as  the  fingers;  to  stuff. 

abeti,  n.,  he  who  puts  on  or  in. 


abema,  abehma  (from  (i6a  and  ima), 
V.  i.,  to  be  half  way;  to  be  higher  up. 

abeniU,  abinili  (from  a,  there,  and 
hinili,  to  sit),  v.  a.  i.,  to  sit  down  at; 
to  settle  at,  as  in  making  any  place  a 
home. 

abenUi,  abinili,  ^benili,  n.,  a  settler;  a 
colonist;  the  sitting  down  or  meeting, 
as  at  a  "cry;"  a  colony,  see  oUa  wiha 
abinili,  Acts  16:  12. 

abeniliohi,  abinilichi,  v.  t,  to  settle; 
to  establish  in  business  or  in  life,  or  at 
any  place. 

abeniliohi,  abinilichi,  n.,  one  that  settles 
another  in  a  place,  or  in  business. 

abeta,  abita,  passive  of  abili,  poled. 

aW,  V.  t,  to  kill.  Gen.  37:  26.  See 
obi,  from  which  obi  is  derived  by 
lengthening  the  first  vowel;  gbUok  a«, 
which  killed,  Luke  13:  4. 

abicha,  abicheli,  n.,  a  tap  hole;  a  bung- 
hole;  a  faucet;  a  spout 

abichakali,  a.,  nineteen. 

abichakaliha,  adv.,  nineteen  times;  obi" 
chakaliha  pimli  kamo,  I  did  see  it 
nineteen  times. 

abicheli,  see  abicha. 

abicheli  isht  akam^issa,  n.,  a  spigot;  a 
spile. 

abichkachi,  n.  pi.,  tap  holes. 

abila,  v.  a.  i.,  to  thaw,  as  snow  or  ice;  to 
thaw  there;  to  melt  at  or  there;  pL, 
qbda;  {taloa  kat  sachunkg^h  a  abelah — 
J.  E.);  ikabUo,  or  ikabelo^  a.,  undis- 
solved, where  it  does  not  melt 

abilia,  adv.,  always,  John  11:  42. 

abila,  pass,  of  abUi,  poled;  bushed; 
pointed  at 

abiiepa,  n.,  the  place  aimed  at,  or 
pointed  at 

abiiepa,  a.,  seated  round. 

abiiepa,  v.  a.  i.,  to  be  seated  round. 

abili,  V.  t  pi.,  to  set  in  by  the  ends; 
to  stick;  to  pole;  to  bush;  to  furnish 
with  poles  or  bushes,  as  peas  or  beans. 

abiHbli,  v.  t  sing.,  to  point  at  a  place 
or  thing,  some  object. 

abina,  n.,  a  camp;  a  lodging  out  of  doors 
with  or  without  a  shelter  overhead. 

abina,  v.  i.,  to  camp;  to  encamp;  to  lodge 
out  of  doors. 

abinaohi,  n.,  an  encampment. 
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abinanchi,  n.,  a  place  where  a  camp  is 
being  made,  Josh.  4:  8.  [the  ed.  of 
1852  has  abinachi], 

abinanchi,  v.  t.,  to  be  making  a  camp  at. 

abin^^dii,  v.  t.,  to  make  a  camp. 

abinili,  abenill  (q.  y.)i  v.  i.  dog.,  to 
sit  at  or  on;  to  settle  at. 

abinili,  pass.,  peopled. 

abinili,  n.,  a  settler. 

abinili,  n.,  settlement;  the  place  where 
one  sits;  a  seat;  a  pew;  abinit  is  con- 
tracted from  abinili. 

abinilichi,  see  abenUichi. 

abinilit  nan  apesa,  abinit  nan  apesa, 
n.,  a  judgment  seat. 

abinoli,  v.  a.  i.  pi.  of  abinili, 

abinoli,  n.  pL,  settlers. 

abinoli,  n.  pi.,  settlements. 

abinoiichi,  v.  t.  pi.,  to  settle;  to  estab- 
lish at  a  place;  to  colonize;  to  cause  to 
take  seats,  as  children  or  visitors. 

abinot  ma^^ya,  to  sit  round. 

abiwhlichi,  n.,  a  milk  pail;  any  vessel 
to  milk  into. 

abita,  see  abeUi, 

aboha,  n.,  a  house;  a  building;  a  dwell- 
ing; a  residence;  a  cabin;  a  room;  a 
dome;  a  domicile;  a  door,  as  abohuHhay 
he  is  indoors;  a  fabric;  a  habitation; 
housing;  a  lodging;  a  mansion.  Matt 
17:  25;  Luke  15:  8;  amaboha  yan^  un- 
der my  roof.  Matt  8:  8. 

aboha  ab^iska,  n.,  a  gaming  house;  a 
gambling  room. 

aboha  ach^a,  n.,  one  room;  the  other 
room;  a  single  room. 

aboha  afoha,  n.,  an  inn;  a  house  of  rest 

aboha  ahoponi,  n.,  a  kitchen;  a  cook 
room;  a  galley  or  caboose  on  ship- 
board. 

aboha  aiimpa,  n.,  a  dining  room;  an 
inn;  a  tavern;  a  refectory;  an  eating 
house. 

aboha  aioAholmo  itditikoli,  n.  pi.,  raft- 
ers of  a  house;  sing.,  aboha  aionholmo 
itiitikili,  a  rafter. 

aboha  anusechi,  v.  t,  to  entertain;  to 
lodge  in  a  room. 

aboha  anusi,  n.,  a  bedroom;  a  lodging 
room;  a  dormitory;  a  bower;  a  cham- 
ber, 2  Sam.  13:  10. 

aboha  anutaka,  n.,  the  place  under  a 
house. 

aboha  anutaka  kula,  n.,  a  cellar. 


aboha  apal^iska,  n.,  a  bake  house;   a 

bakery, 
aboha   apiaa,   n.,  a  glass    window;    a 

house  window. 
aboha  apisa  ai^lbiha,  n. ,  a  window  sash. 
aboha  apiihia,  n.,  a  piazza;  a  veranda; 

a  shed  that  extends  quite  round  the 

house, 
aboha    ai'shaka   okhiss^,  n.,   a  back 

door;  a  door  in  the  rear  of  a  house. 
aboha  atampa,  n.,  an  adjoining  room; 

a  separate  room;  a  spare  room. 
aboha  ayupi,  n.,  a  bath  room;  a  bath- 
ing house. 
aboha  ohaha,  n.,  a  tower;  a  high  house. 
aboha  chito,  n.,  a  hall;  a  large  house. 
aboha  hanta,  n.,    a  white    house;    a 

house  of  peace;  a  senate  house;  a  state 

house;  a  fane. 
aboha  hanta  oUa,  n..  Congress. 
aboha    holitopa,    aboha    holitompa 

(Matt  26:  69),  n.,  a  palace;  a  temple; 

a  sacred  house;  a  costly  house. 
aboha  hoshontika,  aboha  hoshintika, 

aboha  i'^hoahuntika,  aboha  imp^ta, 

n.,  a  porch;  a  piazza;  a  portico;  a  ve- 
randa; a  stoop;  a  gallery. 
aboha  inluksi,  n.,  a  house  padlock. 
aboha  inpaiaaha,  n.,  a  larder;  a  meat 

house. 
aboha  intula,  n.,  the  foundation  of  a 

house;  the  sill. 
aboha  iskitini,  n.,  a  cabin;   a  cot;   a 

hut;  a  lodge;  a  small  house. 
aboha  isht  holmo,  n.,  a  roof;  a  shingle; 

a  split  board. 
aboha   iaht  holmo^,    n.,   eaves  of  a 

house;  edge  of  the  roof. 
aboha  iaht  okhilishta,  n.,  a  house  door. 
aboha  itabana,  pass.,  built,  as  a  house. 
aboha  itabana,  n.,   a  building;   a  log 

house. 
aboha  itab^knni,  v.  t,  to  build  a  log 

house;  to  put  up  a  house;  to  raise  a 

log  house. 
aboha  itab^inni,  n.,  a  house  raiser;   a 

house  builder. 
aboha  itatapa,  n.,   an  apartment;   an 

adjoining  room;  an  additional  room. 
aboha  itintakla,  n.,  a  hall;  space  way; 

the  place  between  two  or  more  houses. 
aboha  itipat^dhpo,  n.,  a  house  floor. 
aboha  ititakla,  n.,  the  hall,  entry,  or 

passage;  a  space  between  the  houses  or 

the  rooms. 
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aboha  l^Jlo,  n.,  a  prison;  a  jail;  a  cas- 
tle; a  fortress;  a  strong  room;  a  citadel; 

a  dungeon;  a  prison  house;  a  ward, 

Matt.  5:  25;  11:  2;  14:  3;  26:  36;  Acta 

16:  23;  hold,  Acts  4:  3. 
aboha  k^o  apistikeli,  n.,  a  jailer;  the 

keeper  of  a  prison. 
aboha  l^Jlo  apistikeli,  v.  t.,  to  keep  a 

jail;  to  guard  a  prison. 
aboha  k^o  ^Ihpinta,  pL,  the  prison- 
ers; see  Acts  16:  25. 
aboha  k^o  chaha,  n.,  a  tower. 
aboha  k^Uo  foka,  n.,  imprisonment; 

incarceration, 
aboha   k^Uo    foka,   pp.,    imprisoned; 

confined  in  prison;  confined;  immured; 

incarcerated;  prisoned. 
aboha  k^o  foka,  v.  i.,  to  lie  in  jail; 

to  be  in  prison. 
aboha  k^o  foka,  n.  sing.,  a  prisoner; 

a  jail  bird, 
aboha  k^Uo  foki,  y.  t.  sing.,  aboha  haUo 

apitUiy  pi.,  to  put  in  jail;  to  confine;  to 

immure;  to  incarcerate;  to  prison;  to 

imprison;  to  cast  into  prison. 
aboha  k^Uo  foki,  n.,  an  imprisoner. 
aboha  kiz^tffl,  v.  t.,  to  take  down  a 

house. 
aboha  kudhichi,  v.  t,  to  unhouse;  to 

turn  out  of  a  house;  to  turn  out  of 

doors, 
aboha  mlnmlkl,  n.,  a  house  with  a. roof 

nailed  on. 
aboha  nan  aiachefa,  n.,  a  laundry;  a 

wash  room;  the  room  where  clothes 

are  washed. 
aboha  nan  chukushpa,  n.,  household 

stuff;  furniture;  aboha  iihmn  chokushpa^ 

its  furniture, 
aboha  nana  aiaaha,  n.,  a  lumber  room; 

a  lumber  house. 
aboha  pakna,  n.,  roof  of  a  house,  Josh 

2:  6,  8. 
aboha  toshbi,  n.,  rubbish, 
abohuflh  ^tta,  n.,  a  cottager. 
abohuahi,  n.  (dimin.),  lit.,  ''son  of  a 

room,"  a  closet,  Matt  6:  6;  a  cottage; 

a  cot;  a  small  room;  a  hut 
abohuahi  tqbka,  pp.,  closeted;  put  in 

a  closet 
abohuahi  fohki,  v.  t.,  to  closet. 
abohuahi  fo^^ka,  a.,  being  in  a  closet 
aboluktoli,  v.  t.,  to  surround  there. 


aboli,  n.,  a  thicket;  a  brake;  a  hedge. 

aboli,  n.,  a  place  of  deposit;  place 
of  laying  down  anything;  a  deposit, 
Mark  12:  41. 

aboiichi,  y.  t,  to  hit,  as  fqm  Ui  oyia- 
iuk  0^  abolichif  hit  the  squirrel  tiiat 
was  going  up  the  tree;  Ui  isht  jx^tla 
aboiichi,  strike  the  wedge. 

abonulli,  y.  t  sing.,  to  roll  up  in;  to  fold 
up  in;  to  infold;  toinwrap;  nantannaka- 
shofa  linen  achukma  hof*  abonulli^  wrap- 
ped it  in  a  clean  linen  cloth,  Matt.  27: 
59;  linen  (^  abontiUiy  wrapped  him  in 
the  linen,  Mark  15: 46;  na  lapushki  linen 
d"^  abonullit  .  .  .  fohkitohj  wrapped  it 
in  linen  and  laid  it  in,  Luke  2:  7;  23: 
53;  nalilali  o»  abonulli,  Acts  5:  6. 

abonulliohi,  y.  t  cans.,  to  cause  it  to 
be  rolled  up  in;  to  wrap  it  up. 

abonunta,  pass,  sing.,  rolled  up;  being 
rolled  up  in;  utto^H  at  nalilali  cf^  abo- 
nunta, the  babe  wrapped  in  swaddling 
clothes,  Luke  2: 12. 

abonunta,  n.,  a  wrapper. 

abu^kachi,  pass.  pi. ,  infolded ;  inwrapped ; 
rolled  up  in;  rolled  up. 

abukbo,  n.,  down,  the  fine  soft  feathers 
of  fowls,  particularly  water-fowls. 

abunni,  y.  t  pL,  to  roll  up;  to  double  up. 

achafa  (from  chafa,  to  run),  y.  t  sing., 
ayiiepa,  pi.  to  run  after;  to  run  down; 
achafat  obi,  to  run  down  and  kill. 

acha^^fa,  a.  (nasal  form,  from  achafa 
one),  being  one  out  of  a  number. 

achafoa,  a.,  a  few  and  scattering;  here 
and  there  one;  not  many;  rare;  pre- 
cious, 1  Sam.  3: 1;  achafoa,  pass.,  singled 
out. 

achafoachi,  y.  t  cans.,  to  select  a  few; 
to  take  a  few;  to  cause  a  few  to  be 
taken. 

achafoha,  y.  i.,  to  be  a  few;  achafo^ha 
(nasal  form),  being  a  few. 

achafoleohi,  ^bchafohohi,  y.  t.  cans., 
to  select  a  few;  to  take  here  and  there 
one;  to  single  out.  Matt  25:  32. 

achafoli,  y.  t.,  to  select  a  few. 

achaka,  n.,  a  continuation. 

achaka,  pass.,  spliced  (from  achahqli), 
continued;  itachaka,  pass.,  joined  to- 
gether, reannexed,  spliced,  united, 
welded;  ikitqLchako,  a.,  unconnected, 
not  welded. 
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aoha'^ka,  a.  (nasal  form),  succeedinK, 
following,  next;  itachai^kay  v.  a.  i.,  to 
join  together. 

achakalechi,  v.  t.,  to  continue;  to  add. 

achak^hi,  v.  t.,  to  caose  to  advance. 

achak^lechi,  v.  t.  cans.,  to  continue;  to 
add  on;  to  join  to;  itachakqlechi,  v.  t,  to 
reannex;  achakalinchi  (nasal  form),  to 
add;  to  continue;  achakalinchimgtf  he 
added  when,  Luke  19:  11. 

achak^li,  v.  t.  sing.,  to  splice;  to  add  to; 
to  new  lay  an  edge  tool;  applied  to 
putting  edge  to  an  ax;  to  piece;  to 
scarf;  to  subjoin;  to  unite;  to  weld; 
ilachakaliy  to  splice  together;  to  couple; 
to  join;  to  scarf;  hash  ilachakqlif  Matt 
6:27. 

achak^li,  achak^llechi,  n.,  one  that 
splices,  or  new  lays. 

achakali,  v.  i.  {achakarUi^  nasal  form; 
achakakardi  freq.),  to  advance,  to  con- 
tinue; aba  chakcUi  Josh.  5: 13  nndakka- 
chakali,  are  perhaps  formed  from  this 
word. 

achakli,  v.  t.  pi.  of  achakqli,  to  splice, 
etc.;  gdhchaka,  pass,  sing.;  alhchq^koa^ 
pass,  pi.;  itachakli  (Heb.  4:  12), 
**  joints;'*  itachakachij  n.,  a  joint;  v.  t., 
to  splice  and  join  together. 

aohakli,  n.,  one  that  splices. 

achaya ,  v.  i. ,  to  be  wont ;  to  be  accustomed 
to  a  place,  as  animals;  vxik  at  achayat 
iaha,  the  cattle  are  wont;  ikachayoy  a., 
unwonted. 

acha^^ya,  n.,  a  cutting  block;  a  chopping 
block;  place  cut,  or  wounded;  a  gash 
made  by  an  ax;  pass.,  wounded  at,  or 
there;  n.,  a  wound. 

achay^chi,  v.  t.  caus.,  to  accustom  a 
creature  to  a  place  so  that  it  will  stay 
there;  to  wont;  to  habituate  to  a  place. 

aoh^ba,  as^lb^ksh,  as^^di^p,  a«»lhch»p, 
hahch^ba,  n.,  a  log  foot-bridge;  a  log 
lying  across  a  creek  on  which  to  pass 
over,  [ahchap  is  the  word  for  footlog 
in  use  among  the  Mississippi  Choc- 
taw.—H.  S.  IL] 

ach^a,  ach^a,  n.,  oneness;  singleness; 
a  unit;  unity. 

ach^a,  a.,  one;  the  other;  another;  a; 
an;  certain;  individual;  particular;  sim- 
ple; single;  sole;  undivided.  Matt.  8: 18; 
12:  6;  17:  4;  salap  achqfa,  one;  nan- 
ashg^hi    achqfa^     Luke     16:  7;    hatak 


achqfa^  a  man,  a  certain  man,  Luke  15: 
11;  ninak  achqfaf  a  night,  or  all  night. 

ach^kfa,  V.  n.,  to  be  one;  to  be  single; 
achgfa  yoke,  it  is  one;  imachafa,  for  him 
one,  or,  he  has  one;  ikachafo,  neg. 
form,  not  one;  %ba\achq.fa,  Matt  6:  25; 
acha^fay  nasal  form. 

aoh^ifa,  V.  a.  i.,  ishach^fa;  isht  Uachafay 
Gen.  1: 11;  ach^fali,  I  make  one;  I  do 
one;  achafa  sia^  I  am  one. 

aoh^a  atampa,  a.,  plural;  more  than 
one. 

ach^a  yuka,  a.,  dist  pro.,  each  one; 
achafa  aiyukat  kohchat  ihi^a  mat,  John 
8:  9;  achafa  aiyxikalif  every  one,  Josh. 
6:  5;  hatak  acfiafaiyukali,  man  by 
man,  Josh.  7:  16. 

ach»fahpi  (from  achgfa  and  ahpi),  v.  a 
i.,  to  be  the  first  one;  the  being  the 
first  one:  achgfampij  nasal  form  and  a, 
neither;  with  a  neg.,  achqfampi  keyu; 
achgfampi  kia  keyUj  not  either;  not  even 
one;  not  the  first  one. 

ach»fali,  y.  t,  to  give  one;  to  do  one; 
to  single  out  one,  Matt  6:  24;  Gren. 
2:  21;  achqfalichit  aii^holofahia?'^  glhpe- 
sahatokf  for  of  necessity  he  must  re- 
lease one,  Luke  23:  17. 

aoh^aliohi,  v.  t,  to  select  out  one; 
to  make  one  of  all,  Eph.  1: 10. 

ach^alit,  adv.,  achafalU  ishiy  each  one 
take;  individually  take;  achqfalU  i^- 
nukkilli  cha^  or  individually,  Luke  16: 
13;  achgfatj  an  abbreviation;  achgfat  ofi 
qt  ghiy  for  achgfalit  ofi  at  gbi^  the  dog 
singled  out  one  and  killed  it 

ach^foa  (see  achafoa),  John  8:  9  [in 
the  printed  edition  achafa], 

ach^ona,  a.  (from  achgfa  one,  and  ona 
to  reach  to),  even  one;  as  much  as  one; 
perhaps  one.  Matt  5:  30;  6:  29,  10:  29; 
18:  6,  10,  12. 

aoh^on^^hi,  v.  t,  to  make  one;  to  select 
out  one,  Luke  9:  36. 

ach^Lkaya,  n.,  an  addition,  piece 
spliced  on. 

ach^Jcaya,  a,  spliced  at 

ach^naiya,  v.  i.,  siachgnaiya  hoka  (per- 
haps a  misprint  for  siahgnaiua  hoka; 
see  ahinna), 

ach^pi,  alxch^pi,  v.  t.,  to  play  at  a  cer- 
tain game  of  chance  in  vogue  among 
the  Choctaw.    This  is  an  ancient  game, 
not  in  much  use  now;  pass.,  glhchgm. 
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ach^pi,  n.,  a  player  of  the  above;  one 
that  plays;  the  play. 

achchukmali,  v.  t.,  intensive  form.  Matt. 
17: 11;  to  improve;  to  repair;  to  make 
good;  to  ameliorate;  to  benefit;  to 
better;  to  rectify;  to  regulate;  to  sub- 
stantiate; Uaiachukmali^  to  justify  him- 
self, yqmmak  ashot  Uaiaachukmali  banna 
hot,  he  is  willing  to  justify  himself; 
Luke  10:  29. 

acheba,  a.,  mischievous;  troublesome. 

acheba,  v.  n.,  to  be  mischievous. 

aoheb^kchi,  v.  a.  i.,  to  preserve;  to  hold 
out. 

achefa,  ahchifa  (q.  v.),  v.  t.,  to  wash; 
to  cleanse,  Matt.  15: 2;  pass.,  ahchifa,U) 
be  washed,  Mark  7:6;  xlaiachifa,  to  wash 
one's  self,  John  2:6;  to  purify;  pass., 
qlhchefa,  John  13:  10;  ikahchifo,  un- 
washen.  Matt.  15:  20;  glhchefa,  pp., 
washed. 

achelita,  see  achiUita. 

achi,  V.  a.  i.,  to  say;  to  speak;  to  call;  to 
assert;  to  declare;  to  answer;  quoth 
(as  quoth  he;  quoth  I);  to  rehearse;  to 
suggest;  to  utter;  John  1:  21;  3:  1;  4: 
25;  1  Sam.  9:  9.  aiachi  pro.,  ah/inchi, 
freq..  Matt.  7:  27,  28;  aiahanchi,  pro. 
and  freq.  achi  cC^Bha,  to  be  said ;  this  is 
an  expression,  not  the  passive  form  of 
achi;  achiiok  ct^  a^^shashke,  Luke  4:  12; 
ikacho,  not  to  say,  the  neg.  form  of  achi; 
tifcoc^,  a.,  undetermined;  unsaid,  ach- 
ishkCy  they  say.  Matt.  11:  19.  achU^ 
adv.,  or  a  verb,  to  say  and;  when  two 
verbs  are  thus  united  the  first  has  an 
adverbial  sense  as  in  Heb.,  achU 
anumpuli,  really  to  say;  really  to  speak; 
to  say  what  he  means;  lit,  he  says  and 
speaks;  achil  hochifo,  to  call  by  name; 
lit.,  he  says  and  names,  achit  andi,  v., 
to  speak  freely;  without  fear;  lit.,  he 
says  and  declares. 

achi,  n.,  a  maxim;  a  saying. 
aohi,  n.,  a  rehearser. 
achi>^,  chi',  sign  of  the  instant  or  imme- 
diate future  of  the  indicative  mood, 
but  it  does  not  mean  purpose  or  inten- 
tion; it  simply  expresses  futurity  as  to 
time;  shall,  will. 
achiba,  a.,  slow,  laborious,  tedious,  be- 
lated, hard,  late,  Mark  2:  9;  occupying 
some  time;  see  ahchiba* 


achiba,  v.  n.,  to  be  slow,  laborious,  or 
tedious;    ahchieha,  pro.  form  of  ahchiba. 

achibachi,  v.  t.  cans.,  to  cause  to  be 
slow,  tedious,  or  troublesome. 

achibali,  v.  t,  to  render  tedious;  to  pro- 
tract; to  draw  out;  chikwrnahchibalo  Aria, 
** trouble  me  not,"  Luke  11:  7. 

achifa,  see  achefa. 

achik,  fut.sign,  will,  shall;  sameasc/u»; 
as  ialachikj  I  will  go;  anumpuJachik,  he 
will  speak. 

achike,  adv.,  probably  will  be,  and  sign 
of  imp.  in  a  mild  sense. 

achilet^,  v.  t.  cans.,  to  make  fierce. 

aohillita,  n.,  eagerness. 

achillita,  achelita,  aehiHta,  v.  n.,  to 
be  fierce,  zealous,  engaged,  resolute,  or 
unflinching.  Matt.  11:  11;  achUlintaj 
nasal  form. 

achillita,  a.,  fierce;  zealous;  resolute; 
eager. 

aehillita,  pass.,  rendered  fierce;  made 
resolute. 

achillit^^dii,  v.  t.  cans.,  to  make  fierce. 

achitanlichi,  see  chilanlichi. 

achini,  adv.,  likely;  probably;  seemingly; 
apparently. 

achini,  v.  n.,  to  seem  so;  to  appear. 
ahchini,  to  be  certainly  so;  when  not  be- 
fore known;  to  be  certain  after  inquiry 
is  made,  Deut.  17:  4;  aka  Uulaiuk 
achinitokf  unexpectedly,  but  so,  1  Sam. 
5:  3,  4;  see  chini, 

achinto,  a,  from  chito,  being  large  when 
others  are  small;  anumpa  na  yukpali 
achinto  fehna,  "good  tidings  of  great 
joy,"  Luke  2:  10. 

ac^iintok  (a  sign  of  tense),  was  to  be, 
should  have  to  be,  compounded  of  re- 
mote past  and  instant  future. 

achintuk  (tense  sign),  was  to  be,  should 
have  to  be,  a&ialachintuky  I  was  to  have 
gone. 

achishi,  v.  t,  to  scent;  to  smell,  as  dogs. 

achiflhi  imponna,  a. ,  sagacious,  as  a  dog 
in  smelling. 

achohmi,  see  achuhmi. 

achokushpa,  pass.,  to  be  accused,  belied, 
or  slandered. 

achokushpa,  a.,  slanderous. 

achokushpachechi,  v.    t.,    to    cause  a 

person  to  be  slandered. 
adiokushpalechi,  v.  t.,  to  slander;  to 
tattle. 
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achokuflhpalechiy  n.,  a  slanderer;  a 
tattler. 

achokushpali,  v.  t,  to  slander;  to  tattle; 
to  backbite;  to  accuse. 

achokuflhpali,  n.,  a  slanderer;  a  back- 
biter. 

achokuflhp^chi,  pp.,  to  be  slandered. 

achokushp^kchi,  a.,  slandered. 

achosha,  pp.,  to  be  inserted,  as  an  ax 
in  wood  or  a  plow  in  the  earth. 

achoshuli,  v.  t.  sing.,  to  insert;  to  set 
in  endwise,  as  a  cog  or  a  spoke  in  the 
hub  or  nave  of  a  wheel,  or  a  linchpin; 
achuMiy  pi. 

aohoshuxmiy  achoshoniTichi,  v.  a.  i.,  to 
grow,  as  a  young  peach. — Jackson. 

a<^owa,  V.  t.  to  differ;  to  disagree;  to 
dispute;  to  contend  in  conversation. 
iiachovxiy  the  reciprocal  form  is  often 
used;  to  contend;  to  brangle;  to  dis- 
pute; to  debate;  to  fall  out;  to  jangle; 
to  quarrel;  to  strive;  to  vary;  to  wran- 
gle, itachoa,  n.,  a  broil;  a  dispute;  a 
feud.  Uachoa,  n.,  a  disputant  itacho- 
vjqchiy  to  cause  to  differ,  itachoachi,  n., 
an  incendiary;  one  who  inflames  a  fac- 
tion. 

achnhml,  achohmi,  v.  i.,  to  be  thus,  or 
so.     achiyuhmif  achoyuhmu  pro.  form. 

achuka,  v.  a.  i.,  to  dwell  at;  to  reside 
at;  to  keep  house  at;  see  Josh.  2:  15; 
itinchuka,  reciprocal  form;  to  dwell  to- 
gether; to  keep  house  for  each  other  as 
husband  and  wife;  itachukaj  v.  a.  i.,  to 
keep  house  together;  Uinchuka,  n.,  a 
husband  or  a  wife;  itinchukalif  my  hus- 
band or  my  wife,  as  the  case  may  be; 
generally  used  by  the  woman  when 
speaking  of  her  husband  to  others; 
achoyukay  pro.  form  of  achuka. 

achukbi,  achukbika,  place  of  a  comer; 
achukbeli,  pi.,  corners,  Rev.  7: 1. 

achukzna,  pass.,  improved;  bettered; 
mended;  rectified;  redressed;  refined; 
regulated;  made  good. 

achukma,  a.,  pi.  hochukma,  good; 
excellent;  benevolent;  kind;  gracious; 
choice;  sound;  sterling;  substantial; 
useful;  valid;  virtuous;  well;  accept- 
able; sound;  wholesome;  whole,  Luke 
6:  10;  handsome;  courteous;  deli- 
cate; delicious;  delightful;  decent;  ele- 
gant; esteemed;  exquisite;  fair;  fine; 
finical;   generous;    genuine;    gracious; 


healthful;  healthy;  honest;  nice;  per- 
fect; pleasant;  pretty;  respectable;  rep- 
utable; righteous;  royal;  salutary; 
sane;  serviceable;  ikachuhmo^  a.  neg., 
not  good;  bad;  degenerate;  disastrous; 
evil;  gross;  injurious;  offensive;  pre- 
posterous; sinful;  troublous;  unapt;  un- 
comely; uncomfortable;  unfavorable; 
ungenial;  unhealthy;  unholy;  unjust; 
unlawful;  unlovely;  unpleasant;  un- 
profitable; unrighteous;  unwholesome; 
unworthy;  tibtmac/iuibm>, a.,  unaccepta- 
ble. 

achukzna,  n.,  goodness;  excellence; 
excellency;  fairness;  good;  pureness; 
purity;  safety;  soundness;  virtue;  weal; 
peace,  2  Kings  9:  17,  18,  19;  nana 
achukmay  n.,  grace;  a  good  deed;  nana 
achukma  A:a«,  Matt.  12: 11;  aiachuknia, 
n.,  Matt.  6:  34. 

achukma,  v.  a.  i.,  to  act  good;  to  do 
well.  Matt.  6:  4;  to  be  good,  Matt.  6: 22; 
isJiachukma,  thou  doest  well. 

achukma,  v.  n.,  to  be  good  or  excellent; 
pimachukmashkej  Matt.  17:  4;  ikachuk- 
mOf  neg.;  achuf^kmay  nasal  form;  acfuh 
hu^kma,  freq.;  achoyukmay  pro.  form; 
imachukma,  to  be  good  for  him;  v.  t., 
to  love  to  delight,  2  Sam.  24:  3;  itina- 
chukma,  to  be  good  to  each  other. 

achukma,  adv.,  finely;  soundly;  tifc- 
adiukmOf  adv.,  iU. 

achukma  ahoba,  a.,  specious;  seemingly 
good. 

achukma  ai^,  a.,  prime. 

achukma  a^Hsha,  n.,  welfare;  a.,  well. 

achukma  at^pa,  a.,  supereniineut. 

achukma  fehna,  a.,  very  good;  rare. 

achukma  ii'shaht  tati,  a.,  best;  first 
rate;  in  the  superlative  degree. 

achukma  i^^ahc^,  a.,  better;  preferable; 
superfine;  supereminent;  transcendent. 

achukma  keyu,  a.,  not  good;  unad- 
visable. 

achukma  moma,  a.,  unimpaired. 

achukma>^ka,  n.,  a  good  condition  of 
health;  the  goodness  (well,  as  to  health. ) 

achukma>^ka,  v.  n.,  to  be  well,  or  in 
health. 

achukmalechi,  v.  t  cans.,  to  make 
good;  to  repair;  to  heighten;  to  better; 
to  improve;  to  mend;  to  redress;  to  re- 
fine; to  make  peace. 

achukmalechi,  n.,  a  repaii^. 
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achukmali,  n.,  an  improver;  a  repairer. 

achukmalit,  adv.,  diligently,  Matt.  13: 
36;  15:  15;  Luke  15:  8;  *'*in  order," 
Joeh.  2:  6;  achukmcdit  xmaponoHoioh, 
inquired  of  them  diligently,  Matt.  2: 7. 

achukmalit  aahachi,  v.  t.,  to  dispose; 
to  lay  away  with. 

achukmalit  pisa,  v.  t.,  to  scrutinize. 

achukznat,  adv.,  well;  orderly;  plainly; 
securely. 

achukznat  anoli,  v.  t,  to  depict 

achukxnat  apeea,  v.  t,  to  arrange. 

achukmat  alhpisa,  pass.,  arranged;  ad- 
justed rightly. 

achukxnat  boU,  v.  t.,  to  hoard;  to  lay 
up  well. 

achukmat  i»Bhat  iaht  ia,  v.  a.  i.,  to 
improve. 

achukoa,  n.,  i^  entrance;  an  entry;  a 
pai<sage  into. 

achumpa,  n.,  a  market;  a  place  for 
purchasing  or  buying;  the  place  where 
bought. 

achunanchi,  v.  a.  1.,  to  persevere;  to 
continue;  to  make  an  effort;  to  endure; 
to  persist;  to  plod;  to  strive;  to  weather; 
see  Matt  10:  22. 

achunanchi,  a.,  ardent;  persevering; 
close;  keen;  pertinacious;  sedulous;  un- 
wearied; ikachunanchoj  a.,  unconstant 

achunanchi,  n.,  perseverance;  resolution. 

achunanchit  plsa,  a.,  studious. 

achunli,  v.  t,  to  sew;  to  dam;  to  stitch; 
itachtmli,  reciprocal;  to  sew  together; 
to  list;  to  sew;  to  tack  together. 

achunli,  n.,  sewing;  stitching. 

achunli,  n.,  a  sewer;  a  seamstress. 

achu^Hsha,  v.  n.,  pass,  of  achoshtUif  to 
stand  in,  or  hang  by  one  end,  as  an 
arrow  to  a  wounded  deer,  or  as  a  linch- 
pin. 

acliuBflha,  a.,  hanging  in. 

achushkai^chi,  v.  n.  pi.,  to  stand  on  end, 
as  spokes  in  the  hub  of  a  wheel. 

achuflhkanohi,  nasal  form,  being  placed 
in. 

achushk^ohi,  pass.,  inserted;  placed  in. 

achushli,  pL,  see  achoshulL 

achuflhoa,  pass,  pi.,  inserted. 

achuflhoa,  v.  n.,  to  stand  in. 

achuflhoa,  n.  pi.,  those  which  stand  in, 
as  spokes,  cogs,  etc. 

achu^wa,  ahchu^^wa,  pp.,  sewed;  a., 
sewed;  united  by  stitches;  seamed. 


afabi,  a.,  left;  left  handed. 

afabi,  n.,  a  left-handed  person. 

afabi,  v.  i.,  to  be  left  handed. 

afacha,  v.  n.,  to  be  fast,  close,  tight,  or 
shut;  Uafacha^  v.  a.  i.,  to  lock;  to  fas- 
ten it  together. 

afacha,  afandha,  pass.,  fastened; 
latched;  tBht  afactui^  listened  with;  n., 
a  latch;  a  hasp. 

afaohali,  sing.,  afgMi  pL,  afashkachi 
pass.,  to  fasten;  to  latch;  to  hasp; 
gfq^ha,  pass,  pi.,  latched;  fastened. 

afachali,  n.,  a  fastener;  one  that  makes 
fast  or  firm. 

afahama,  v.  t,  to  strike  at  or  on. 

afahama,  n.,  the  place  smitten  or 
struck. 

afahata,  v.  a.  i.,  to  swing  in,  on,  or  at 

afahata,  n.,  a  swing;  the  place  where 
the  thing  swings. 

afalama,  v.  a.  i.,  to  turn  at;  to  return, 
Luke  2:  43;  to  relapse;  to  return  from; 
to  turn  back  at. 

afalama,  n.,  a  return;  the  place  at 
which  one  turns  back;  a  relapse. 

afalamaka,  n.,  the  place  or  point  of 
turning  back;  the  return. 

af alamichi,  af alaminchi  ( nasal  form ) , 
V.  t,  to  answer;  to  reply;  to  make 
return,  I  Sam.  2: 16;  Josh.  1: 16;  4:  7; 
Matt  8:  8;  11:  4;  13: 14;  17: 11;  John 
3:  5;  Gen.  40:  18;  afalammchil  ikmiho- 
hiiokj  he  answered  nothing.  Matt.  27: 12. 

af alapoa,  adv. ;  afalapoqi  pUa,  to  behold 
sideways;  to  look  sidelong. 

afalapoli,  v.  a.  i.,  to  look  at  a  thing 
sideways;  to  ogle  (in  a  woman). 

af  al^pa,  v.  a.  i. ,  to  be  obscure  or  doubled 
over  (applied  to  language). 

afal^pa,  v.  a.  i.,  to  place  the  head  on 
the  side  of,  as  of  a  tree;  to  listen  to  a 
bell  at  a  distance. 

afama,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  meet;  to  join;  to 
come  across.  Matt.  8:  28, 34;  Josh.  2: 16; 
8:  5;  9:  11,  12;  siafama,  he  met  me; 
itafama^  to  meet  with;  to  meet  to- 
gether; to  meet  each  other;  to  en- 
counter; to  light  upon;  Uafamcdi,  I  met 
with  him;  aiitafama,  to  meet  with  each 
other  at;  to  meet  together  at,  or  there; 
afamahe  heyu,  a.,  will  not  meet 

afama,  n.,  one  that  meets;  also  the  name 
of  a  man,  a  meeter;  afamat  abi^  to  meet 
at  and  kill.  r 
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afana,  pass.,  staked  (as  a  fence), 
afanalechl,   af^tnaleohi  (from  a  stem 

a/anoZi),  v.  t.,  to  see  into;  to  search;  to 

make  search ;  afandUckUUhanOy  to  search 

and  know,  Rev.  2:  23. 
afanali,  v.  t.,  to  direct;  to  guide, 
afananchi,  v.  a.  i.,  to  look  through  a 

hole;  to  peep  or  peek;  afanantqt  hikiki^, 

v.  a.  i.,  to  be  peeping;  to  stand  about 

and  peep, 
afanata,  n. ,  a  helmsman;  the  man  at  the 

helm. 
afancha,  see  afacha, 
afataha,  n.,  a  place  to  swing  in  or  at;  a 

swing. 
alataiya,  v.  a.  i.,  to  be  crosswise-— like 

okfowata,  okfoaia,  or  ohhocUa  (q.  v.). 
af^rbeka,  n.,  the  left  hand, 
af^bekimma,  a.,  sinister;  left  handed, 
af^bekimma,  adv.,  to  the  left  hand;  on 

the  left  hand;  qlhfgbeha,  is  also  used  in 

Luke  23:  33. 
af^jna    (from  fqmmi,  to    whip);  n.,  a 

whaling;  a  whipping  post, 
af^oninaiyukali,  adv.,  annually;  yearly; 

each  year, 
at^onzni,  n.,    a  year;  also  a   yearling, 

Josh.  6:6,  12;  ilappat  qfqmmi  aiuchina 

mako^y  **  these  three  years,**  Luke  13:  7; 

afqmmipokoliuntachina  akocka  ushta,  84 

years,  Luke  2:  37. 
af^tmzni,  v.  i.,  to   be  a    year,  as  ont 

afqmmi. 
affimzxil  ach^fa,  n.,  one  year;  a  twelve- 
month; afqmmi  kosh  afymmikma,  "from 

year  to  year." 
afqmmi  hannali,  a.,  sexennial, 
afqmmi  hannalitana,    a.,    sexennial; 

when  it  is  six  years, 
af^immi  Ikl^nna,  n.,  half  a  year, 
af^iinzni  ikl^nna,  a.,  semiannual, 
af^iinzni  ikl^innakxna,    adv.,    semian- 
nually, 
af^muni  tsilepa  ach^a,  n.,  a  century, 
afqmmi  talepa  ach^fakma,  adv.,  every 

century;  every  hundred  years, 
af^tmxni  talepa  sipokni  ach^a,  n.,  a 

thousand  years;  the  millennium, 
af^jnmi  tuchinakma,  a.,  triennial, 
afqmmi  untuklo,  a.,  septennial, 
af^nuni  untukloknia,a.,  septennially. 
affkznxnikma,   adv.,    yearly;    annually; 

every  year,  Luke  2:  41. 


af^onmikma  ilhpeta,  n.,  a  pension; 
a  yearly  allowance  or  gift. 

af^mmikma  ilhpitachi,  v.  t.,  to  pen- 
sion. 

af^knalechi,  see  afanalecki 

af^hkachi,  pass,  pi.,  listened;  latched; 
from  afqshlu 

aiythk^chi,  n.  pi.,  cogs. 

afyihli,  pi.  of  afachalij  to  fasten;  to  latch; 
qlhfqsha  or  afqshkgchif  pass. 

afebli,  v.  t.,  to  dent  in  deep,  as  into  the 
skull,  or  anything  hard  like  a  i^urd 
shell. 

afehna,  v.  i.,  to  be  very;  mihma  nukovxsr 
ka'i*^  afehna  mat,  Luke  6: 11,  45.  (These 
references  are  to  the  first  translation  of 
Luke. ) 

afehniohi,  afehi^Mshi,  v.t,  to  praise;  to 
extol;  to  make  much  of;  to  laud. 

afekonuni,  v.  i.,  to  be  mischievous;  to  be 
impatient 

afekomml,  a.,  mischievous;  impatient; 
isht  afekommi,  v.  t,  to  tease  with;  to 
worry  with. 

afekommichi,  v.  t  cans.,  to  make  mis- 
chievous. 

afena,  v.  a.  i.  sing.,  to  come  up;  to  rise 
when  pried. 

afena,  pass,  sing.,  pried  up;  raised  up  by 
prying. 

afenaliy  v.  t  pi.,  to  pry  up;  {aftrmif  sing. ; 
afikqchi,  pass.  pi.). 

afepa,  v.  i.  and  pass,  of  afeUi. 

af epoa,  pi.  of  afebli. 

afet^pa,  v.  i.,  to  be  hurt  by  accident. 

afet^pa,  n.,  an  accidental  injury. 

afetibli,  v.  t.  sing.,  to  ensnare;  to  en- 
chant; afetipoliy  pi; 

afetibli,  n.,  an  ensnarer;  an  enchanter. 

afetipa,  pp.,  enchanted;  greatly  inter- 
ested; Beeqffeiipa. 

afetipa,  v.  i.,  to  be  enchanted. 

afetipa,  n.,  enchantment. 

afetipoa,  pass,  pi.,  enchanted. 

afetipoa,  v.  i.  pi.,  to  be  enchanted. 

afetipoa,  n.,  enchan tings. 

afetipoU,  v.  t  pL,  to  ensnare;  to  en- 
chant. 

afetipoli,  n.  pi.,  enchanters. 

afii^k^^^,  pass.  pi.  of  afenali,  to  be  pried 
up;  pried. 

afilema,  v.  a.  i.,  to  relapse;  to  backslide; 
to  turn  over  back. 
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afllema,  n.,  a  relapse. 

afilemoa,  v.  a.  i.  pi.  of  afiiemcL 

afilemoa,  d.,  relapses. 

aflllmml,  v.  a.  i.  sing.,  to  relapse;  to  tarn 

back;  to  turn  over;  ajUqmmi  is  to  turn 

away  to  the  right  or  left. 
aflliTnTnlchi,  v.  t  cans.,  to  cause  a  relapse 

or  turning  back, 
aflxmi,  v.  t.  sing.,  to  pry;  to  turn  the 

helm;   to  turn  a  boat  by  the  helm; 

ajmmt  qba  ishl  ia,  to  pry  up;  to  pry  and 

take  up. 
afinnit  »b1ahtia,  v.  t,  to  pry. 
afiaa,  n.  (from  English   '^officer"),  an 

officer,  Gen.  39: 1. 
afoa,  V.  t.,  to  scuffle  for;  to  contend;  to 

resist;  to  force,  1  Sam.  2:  16;  itima- 

finif  to  scuffle  together;  to  contend;  to 

contest  with  each  other;  ilafoa,  n.,  con- 
tumacy, 
afoa,  %ffoa  (q.  v.),  pp.,  wound  around; 

nantap^hi  noshkobo  isht  afoatuk  qtOj  the 

napkin  that  was  about  his  head,  John 

20:7. 
afoachi,  n.,  a  wrapper;  an  envelope, 
afobli,  afopU,  v.  a.  i.,  to  go  round;  to 

pass  around;  to  encircle. 
afoblichi,  v.  t  cans.,  to  cause  to  wind  or 

go  round, 
afoha,  n.,  a  rest;  a  place  of  rest;  a  har- 
bor, Josh.  1:  13,  15;  afohdhe  a^  hash 

akauchahimakokef  **ye  shall  find  rest,'' 

Matt  11:29. 
afoha,  V.  i.,  to  rest  at,  on,  in,  or  there; 

afohahe,  Matt.  12:  43. 
afohachi,  v.  t.  cans.,  to  give  rest  at,  on, 

in,  or  there, 
afohka,  afoka,  n.,  a  pocket;  a  case;  a 

place  into  which  a  single  thing  is  put. 
afohka,  afoka,  pass.,  put  in  at;  placed 

in  there;  afoyuka^  **  conceived  in  her," 

Matt  1:  20. 
afohka,  v.  i.,  to  go  in  at;  to  go  in  there. 
afohk»ch1,  v.  t  cans.,  to  put  in;  to  cause 

to  go  in. 
afohkechi,  afokkedhi,  v.  t.,  to  cause  to 

go  into  a  path  or  river. 
afohki,  v.  t,  to  put  in. 
afohoma,  n.,  a  hem;  a  rim;  a  band;  a 

welt. 
afohoma,  pp.,  hemmed,  rimmed,  lined, 

welted, 
afohonuni,  v.  t,  to  hem;  to  rim;  to 

put  on  a  rim  or  hoop  at  the  border; 


to  line;  to  welt  a  shoe;  to  rim  a  basket; 

a/o/t,  pi.,  q.  V. 
afohommi,  n.,  one  who  makes  a  hem 

or  dm. 
afoka,   afohka,  pp.,   put  in;    afonhka, 

nasal  form. 
afoka,  afohka,  n.,  a  case, 
afolakto,  v.  i.,  to  be  forked  at,  as  the 

limbs  of  a  tree  or  as  a  road, 
afolakto,  n.,  a  fork;    the  place  where 

there  is  a  fork. 
afolakto,  pass.,  forked, 
afolaktoehi,  afolaktuohi,  v.  t  cans., 

to  make  a  fork. 
afolaktua,  v.  i.  pi.,  to  be  forked, 
afolaktua,  n.,  forks. 
afolaktua,  pass.,  forked, 
afolaktuli,   v.    t    pL,    to  make  forks 

there  or  at. 
afolok^chi,  Beefullokacki. 
afololiohi,  v.   t  sing.,  to  surround;  to 

turn  about  at. 
afolota,  afoluta,  afullota,  v.  a.  i.,  to  go 

round  at;  to  take  a  circuit  there  or  at; 

afcHotoa^  pi. 
afolota,  pass. ,  taken  round  at;  afohioa^  pi. 
afolota,  afullota,  n.,  the  circuit;  the 

extent  round;  a  range;  afohtoa,  n.  pi. 

otqfolota, 
afolot^udii,  cans,  sing.,  to  compass,  Josh. 

6: 3,  7. 
afolotoliehi,  v.  t  pi.  of  afololichi. 
afolotow^Mdii,   v.'  t  cans.  pL,  to  lead 

round;  to  take  round, 
afolubli,  V.  a.  i.,  to  encircle;  to  surround; 

to  environ,  Josh.  7:  9;  aiimpa  ya^  afo- 

luplUechiyayWBS  it  to  surround;  afolublU 

binohma'*h/atokj     "sat    about      him," 

Mark  3: 32. 
afolupa,  pp.,  encircled;  afdumpa  (nasal 

form),  as  afolumpa  yakni  moma  kai^y 

"roundabout,"  Mark  1:  28. 
afoluplidhi,  v.  t.  caus.,  to  encircle;  to 

surround;  to  cause  others  to  surround, 
afoluta,  see  afolota. 
afoU,  V.  t  pi.,  to  wind  round;  to  roll 

round;  to  wrap  round;  to  involve;  to  in- 

wrap;  to  reel;  to  rim;  to  swathe;  to 

twine;   to   wind;   qUifoat  gffoa,  pass., 

narUapqaki  yosh  isht  alhfoyukatoky    was 

boundabout  with  a  napkin,  John  11:44; 

narUapaski  noshkobo  isht  afoatuk  gto,  the 

napkin  that  was  about  his  head,  John 

20:7. 
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afoUchi,  y.  t.  cans.,  to  cause  to  be  wound; 
to  make  them  wind;  to  torn;  to  whirl; 
to  furL 

afopa,  V.  a.  i.,  to  be  around. 

afotoha,  n.,  an  auger  hole,  the  place 
where  it  is  bored;  a  mill,  the  place 
where  it  is  ground;  a  grist  mill;  tanch 
afotoha,  a  com  mill. 

afotoha,  pass.,  ground  at;  bored  at. 

afototi,  V.  t,  to  bore  at  or  there;  to 
grind  at  or  there.  This  word  describee 
the  motion  round  in  grinding  and  bor- 
ing, and  a  means  place  whera 

afoyua,  afoyuha,  (pp.  from  afoi^  to 
wind  round;  from  afoa  or  qffoa^  pp.) 
lengthened  form,  wound  round.  See 
John  11:  44  {glhfoyuha  in  the  last 
translation). 

afulli,  V.  t.,  to  stir  a  liquid  and  to 
thicken  food  while  cooking,  as  mush, 
and  tanfuUif  Indian  hominy;  affula, 
qlhjvlay  pass.  form. 

afuBiohi,  v.  t.  cans.,  to  make  or  cause 
to  stir. 

afullota,  see  afolota. 

ah,  int.,  oh!,  calling  attention,  like  hark  I 
listen! 

aPh,,  adv.,  yes,  it  is;  one  form  of  the  verb 
to  be  and  in  the  third  person;  siahy  I 
am;  ckiahf  thou  art;  a/i,  he  is;  it  is; 
Jiaiukf  it  was;  a^h  is  nasalized  to  make 
it  distinctive,  or  definite  like  a»+A,  the 
substantive  verb  being  added. 

ahabli,  ahapli,  n.,  a  stirrup;  a  step;  a 
stepping  place;  a  degree;  a  pace;  a 
treadle  belonging  to  a  loom,  1  Kings 
10:  19. 

ahabli,  v.  t.,  to  tread  there;  to  tread  on; 
to  trample;  ahqlij  pi. 

ahabli,  pass.,  trodden  on;  cJiglOy  pi. 

ahablichi,  v.  t  sing.,  to  tread  into  the 
ground;  to  make  one  tread  on  it; 
ahqlicUy  pi..  Matt.  7:  6;  Luke  10:  19; 
al»oRev.  11:  2. 

ahablichi,  n.,  a  treader;  ahqlicki,  pi. 

ahai^h,  n.,  a  negative;  a  negation. 

aha^h,  adv.,  no;  not  so;  a  decided  nega- 
tive; nay;  aha^  2  Sam.  13: 12. 

ahah  achi,  v.  a.  i.,  to  say  no;  to  refuse; 
to  deny;  to  negative. 

ahah  ahni,  v.  a  i.,  to  take  heed;  to  be 
cautious;  to  beware  of;  to  be  careful; 
to  take  care;  to  be  watchful;  to  heed; 
to  look;  to  see;  ahah  hashimahna^hke, 


Matt.  7:  15.  aha:i^h  hqshatahni.  Matt. 
16:  6,  11;  also  Matt.  6: 1;  8: 4;  Mark  8: 
15;  ahah  ikahno,  v.  a.  i.  neg.  form,  not 
to  take  heed. 

ahah  ahni,  a.,  mindful;  scrupulous;  so- 
licitous; vigilant;  careful;  cautious; 
wary;  circumspect;  considerate;  ahah 
ikahnOf  ahah  ahni  ikshOf  a.,  careless; 
heedless;  incautious;  inconsiderate; 
reckless;  unguarded;  unmindful;  un- 
wary. 

ahah  ahni,  adv.,  warily;  carefully. 

ahah  ahni,  n.,  a  caution;  care;  heed. 

ahah  ahni  iksho,  a.,  heady;  careless; 
supine.  [This  may  be  used  also  as  a 
noun,  meaning  heedlessness,  etc. — 
H.  S.  H.] 

ahah  ahni  iksho,  adv.,  loosely. 

ahah  ahni  keyu,  n.,  rashness. 

ahah  ahnit  impa,  n.,  regimen;  or  to  eat 
with  care. 

ahah  ikahno,  n.,  mistrust 

ahah  imahni,  v.  t,  to  take  heed  of  him; 
to  look  out  for  him;  to  beware  of  him. 
Matt.  7: 15. 

ahaklo,  n.,  a  hearing.. 

ahaksa  hinla,  a.,  pardonable. 

ahakiri,  v.  n. ,  v.  t. ,  to  forget;  not  to  notice; 
to  neglect;  to  omit;  holisso  han  siahaksij 
I  forgot  the  book. 

ahakiri,  n.,  an  excuse. 

ahakiri,  pass.,  forgotten;  overlooked; 
neglected;  excused;  pardoned. 

ahakirichi,  v.  t,  to  overlook;  to  miss; 
to  neglect;  to  excuse;  to  forgive;  to 
omit.  Matt.  23:  23;  achafa  kamo  aha- 
kticha  hirda,  Luke  16:  13;  holisso  ha^ 
pisalahetuk  osh  ahaksichUiy  the  book 
which  I  should  have  studied  I  neg- 
lected. 

ahakBJchi,  n.,  one  that  forgets,  over- 
looks, neglects,  misses;  a  forgiver;  a 
pardoner. 

ahakirichi  ahi^,  a.,  remiss;  very  for- 
getful. 

ahakait  k^nia,  n.,  oblivion. 

ahalaia,  v.  a.  L,  to  meddle;  ahalaiali 
keyu,  I  have  no  interest,  Luke  12:  9. 
(See  below. ) 

ahalaia,  n.,  a  meddler. 

ahalaia,  ahalaya,  v.  a.  i.,  to  be  inter- 
ested ;  to  have  a  care  or  concern,  or  in- 
terest; to  pertain;  Luke  15:  7;  naMa 
ho^  isht  ishpiahalaia  cho?  what  hast  thou 
to  do  with  us?  Matt.  8:  29;  ahala"^ 
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yo,  Matt  13:  11: 16:  23;  siahalaia  keyu, 
lam  not  interested;  UaJialaia  heyuj  we 
are  not  interested;  amahalaia;  isht 
ahalaia,  v.  t.,  to  care  about;  to  have  a 
concern  or  interest  in;  to  have  todo  with, 
Luke  4:  34;  to  concern;  to  interest;  isht 
ikahalaio,  a.,  disinterested;  isTU  ahalaia 
keyuy  a.,  impertinent;  v.  n.,  to  be  im- 
pertinent. 

ahalaia,  a.,  interested;  concerned;  med- 
dlesome; rightfnl;  ikahalaioy  ahalaia^ 
keyUj  a.,  neutral;  uninterested;  free 
Matt.  17:  26;  itimcthalaia,  interested 
in  each  other;  itimahalaiat  n.,  inter- 
course; mutual  interest 

ahalaia,  n.,  a  concern;  an  interest 

fthal»lli,  n.,  a  shaft;  a  thill;  a  trigger;  a 
handle;  a  bail;  a  button;  a  knob;  a  hilt 

ahal^lli,  v.  t,  to  take  hold  of,  or  at,  or 
there. 

ahalupa,  n.,  the  edge;  the  place  which 
is  sharp;  iahifa  c^uUupaf  the  edge  of 
an  ax. 

ahalupa  anukpilefa,  n.,  a  feather  edge; 
an  edge  that  is  turned  up. 

ahalupa  anukpilefa,  a.,  feather  edged. 

ahalupa  anukpilifi,  v.  t,  to  turn  up 
the  edge. 

ahama,  n.,  ointment;  oil  for  the  pur- 
pose of  anointing:  unction;  pai^ah  aha- 
ma, hair  ointment,  Matt  26:  9,  12; 
nan  ahama,  ointment,  Mark  14:  3; 
Luke  7:  37;  John  12: 6. 

ahama,  n.,  anointing.  1  John  2:  27. 
See  1  John  2: 20,  where  unction  is  trans- 
lated as  a  verb. 

ahama,  pass.,  anointed;  oiled;  smeared 
or  rubbed  over  with  oil;  wdk  nia  ahama, 
pass.,  tallowed;  greased;  ointed;  nan 
ahamgit  imq^htoka,  his  anointed,  1 
Sam.  2: 10. 

ahauchi,  ahayuohi,  v.  t.,  to  find;  to  dis- 
cover; to  acquire;  to  furnish;  to  have, 
John3:36[?];  to  gain;  to  meet;  to  pro- 
cure; to  provide;  ikahayucho,  Matt  12 
43;  16: 25;  18: 13;  Josh.  2: 22;  Luke  15 
4,  5,  6,  8,  9;  Matt  2:  8;  7:  7,  8;  10:  39 
13:  44;  imahauchi,  to  furnish  him 
ilahauchi,  to  furnish  or  find  himself 
(with  provisions,  tools,  etc. ) ;  isht  ila- 
hauchi, V.  t,  to  make  (as  money);  to 
furnish  himself  by  means  of;  haiaka, 
pass.,  found,  Luke  15:  32;  xtM ilahauchi, 
pass.,  profited  by  means  of. 


ahauchi,  n.,  a  finder;  a  gainer;  a  pro- 
curer. 

ahaya,  a.,  v.  n.,  sufficient  to  fill  a  hole; 
filling  a  place  or  hole;  also  ikahayo, 
neg.  form  and  most  used,  not  being 
large  enough  to  fill,  as  shapo  a^  ikahayo. 

ahayu,  v.  t,  to  find;  found  in  a  man's 
name;  Ahayutabi, 

ah^kla,  pp.  pi.  of  ahahli,  trodden  down; 
trodden  on;  trampled. 

ah^Ii,  V.  t  pL,  to  tread  on;  to  trample 
on. 

ah^,  see  ahaUL 

ah»Hchi,  pi.  of  ahablichi,  to  tread  into 
the  ground;  to  make  them  tread  on  it, 
or  them;  to  tread  under  foot. 

ah»Hehi,  n.  pi.,  treaders;  tramplers; 
ahglinchi,  nasal  form. 

ah^mmi,  v.  t,  to  anoint;  2  Cor.  1:  21; 
Matt  6:  17;  Mark  14:  8;  16:  1;  Luke 
7:  46;  Rev.  3: 18;  to  smear  with  grease 
or  oil;  to  grease;  to  rub  gently;  to  oil 
himself  or  another  thing;  to  embro- 
cate; to  gum;  to  iron;  to  oil;  to  oint; 
isht  dh^mmi  cha,  anointed  with  and, 
John  11:  2;  chinoshkobo  ishahammi 
cha,  anoint  thy  head  and,  Matt  6: 17; 
ahjqmmoli,  pL;  tali  hata  isht  ahammcli, 
to  wash  over  with  melted  silver. 

ah^mmi,  n.,  unction. 

ft.ii^TWTniftTilj  V.  t  caus.,  to  cause  to 
anoint;  to  anoint  another  person;  isht 
ahammichitok,  he  anointed  him  with, 
Acts  10:  38. 

ah^pi,  ahe  ^pi,  n.,  a  potato  vine. 

a^h^t^  ai^hatak,  n. ,  my  husband,  or  my 
man;  chi^hatak,  thy  husband;  thy  man. 
When  the  pronoun  is  prefixed,  hqt^ 
has  the  meaning  of  husband.  [From 
my  experience  and  observation  the 
word  for  "man"  is  always  pronounced 
hattak,  never  hgtak.—H,  S.  H.] 

ahbichakali,  v.  n.,  to  be  nineteen. 

ahbichakali,  v.  a.  i.,  to  make  19,  as  il- 
ahbichakali,  we  make  19,  or  are  19. 

ahbichakali,  a.,  nineteen;  XIX;  19. 

ahbichakaliha,  adv.,  nineteen  times. 

ahch^pi,  see  achapi. 

ahchiba,  n.,  tediousness;  irksomeness; 
a  task. 

ahchiba,  aohiba,  (q.  v.),  a.,  tedious; 
slow;  disadvantageous;  tiresome;  trou- 
blesome; difficult;  irksome;  laborious; 
wearisome.  Matt.  9:  5»  r 
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ahchibali,  v.  t,  to  trouble;  to  weary; 
chiksqmahchibalo  Ha,  *  *  trouble  me  not, '  * 
Luke  11 :  7;  also  Mark  5:  36. 

ahohifa,  achefa,  v.  t,  to  wasb;  to  lave; 
to  rinse;  glhchefaf  pp. 

ahchifa,  n.,  a  wash. 

ahchihpo,  akchihpo,  n.,  a  drift;  a  float. 

ahchlwhl,  v.  a.  i.  and  v.  t.,  to  scent;  to 
smell  the  track;  to  follow  by  the  scent; 
to  wind. 

ahchiflhi,  n.,  scent 

ahchu'^wa,  see  ac/iu«uti. 

ahe,  ahi,  he,  sign  of  remote  fut  tense  of 
the  indicative  mood— shall,  will;  as 
ahi  okCf  and  ahe  tuk,  should  have; 
it  means  future  time  simply,  and  not 
purpose  or  intention. 

ahe,  n.,  a  potato;  a  sweet  potato;  a  yam. 

a^^he,  he,  adv.,  almost.  Acts  7:  17; 
etala^hft  we  have  almost  finished 
them  or  it;  UonO^he,  we  have  almost 
arrived  there;  a^huti  and  a^^hesi  (q.  v.) 
are  diminutives  of  ay^he, 

ahe  aholokchi,  n. ,  a  potato  patch ;  a  place 
where  potatoes  are  planted. 

ahe  ^dhpuaha,  n.,  a  roasted  potato. 

ahe  ^pi,  n.,  a  potato  vine. 

ahe  bunto,  ahe  munto,  n.,  a  potato  hill. 

ahe  buntuchi,  ahe  muntuchi,  v.  t.,  to 
make  potato  hills. 

ahe  hobi,  v.  t,  to  boil  potatoes. 

ahe  holbi,  n.,  a  boiled  potato;  a  steamed 
potato. 

ahe  ibish,  n.,  a  potato  hill. 

ahe  inchuka,  n.,  a  potato  house. 

ahe  kam^LSsa,  ahkam^kssa,  n.,  a  wild 
potato;  a  hard  potato. 

ahe  kyihaha,  n.,  a  yam;  a  potato  which 
has  a  good  relish. 

ahe  keyu,  adv.,  shall  not;  can  not;  must 
not;  will  not. 

ahe  luxnbo,  n.,  a  round  potato;  an  Irish 
potato,  ahe  hoba  and  iksahe^  a  Six- 
towns  word. 

ahe  p^ta  okLa,  n.,  name  of  the  Choc- 
taws  belonging  to  the  northeast  district 
of  the  Nation.  The  name  is  said  to 
have  been  given  them  from  the  fact 
that  at  an  early  immigration  they  found 
a  place  where  there  were  many  wild 
potatoes— poto  means  spread  out.  But 
others  explain  this  name  in  other  ways. 

ahe  pehna,  n.,  seed  potatoes. 


ahe  shua,  n.,  a  rotten  potato. 

aheka,  v.  t.,  to  owe;  to  be  in  debt;  to  get 
on  trust;  imaheka^  to  owe  him;  his 
debtor;  pimaheka,  Matt.  6:  12;  tMam- 
aheka,  or  aheka  istami'Hakalif  you  owe 
me;  chimahekali,  I  owe  you;  Ubnaheka, 
to  owe  each  other;  aheka  qmi^takanli, 
to  be  due  me  from  him;  see  ahecha 
in  Uappa  momaJca  nana  issamahechishkey 
all  these  things  are  against  me.  Gen. 
42 :  36 ;  aheka  i^hoyo,  v.  t. ,  to  dun ;  to  look 
after  a  debt;  to  seek  of  him  a  due,  that 

•  which  he  owes;  aheka  itannalij  to  col- 
lect debts,  aheka  alobbahe  keyu,  a,,  in- 
solvent; unable  to  pay  his  debts,  aheka 
atobbahinlOf  a.,  solvent. 

aheka,  n.,  Luke  7:  41;  a  debt;  a  due;  an 
obligation;  a  charge;  a  duty;  a  score, 
Rom.  13:  8;  Matt.  18:  24;  ilaheka,  our 
debts,  Matt.  6: 12. 

aheka,  pass.,  v.  n.,  trusted;  owed;  due; 
credited;  obtained  on  credit. 

aheka  iksho,  a.,  unindebted;  out  of 
debt. 

aheka  imasha,  n.,  a  debtor,  Luke  16:  5. 

aheka  intakanli,  v.  t.,  to  owe  him. 
Matt.  18:  28;  Luke  16:  5;  Philem.  18; 
aheka  intakanliliy  1  owe  him;  aheka  an- 
takanlij  he  owes  me :  a. ,  indebted ;  ahekgt 
Uikaliy  pass.,  charged. 

aheka  iahi,  n.,  a  creditor. 

aheka  takaliohi,  v.  t.,  to  score;  to  enter 
a  debt;  to  charge  with  a  debt. 

aheka  takanli,  a.,  due. 

aheka  takanli,  n.,  arrear;  arrears;  ar- 
rearage; balances  remaining  due;  a  due. 

ahek^chi,  v.  t.,  1.  to  sell  on  credit;  to 
trust;  to  get  another  in  debt;  to  credit; 
to  charge;  chiahekacheli^  I  trust  you; 
imaheki^iy  you  trust  me;  itimahekachi, 
to  trust  each  other.  2.  To  buy  on  credit; 
*'to  run  in  debt;'*  to  get  on  credit,  as 
by  purchase,  ahekqchil  holissochiy  v.  t., 
to  debit;  to  trust  and  write  it. 

ahek^udii,  n.,  a  creditor;  a  seller  on 
credit;  a  buyer  on  credit,  nan  ahekq^hi. 

ahek^ichi,  ahhek^u^,  ahheka,  adv., 
lengthwise  (of  cloth);  abaiyachiy  length- 
wise, of  a  field;  n.,  the  length. 

a^hesi,  a^huai,  adv.,  almost;  very  near; 
nearly;  taha^hesij  nearly  done,  or  gone. 

aheto,  adv.,  will  not;  can  not;  shall  not; 
umbaheto,  it  will  not  rain. 
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ahetok,  sign  of  the  remote  fut.  perf., 
would  have;  should  have;  would  have 
been,  achukmahetok,  it  would  have 
been  well. 

ahetuk,  sign  of  the  recent  fut.  perf.; 
mintahelukf  he  should  have  come.  The 
first  syllable  a  unites  with  the  last  syl- 
lable of  the  preceding  word,  which  is 
according  to  the  usage  of  the  language, 
or,  rather,  the  last  syllable  of  the  pre- 
vious word  is  elided;  thus — c/iuwipa,  to 
buy,  chumpahetuk;  minUy  to  come,  min- 
tahetuk;  haklOy  to  hear,  haklahetuk. 

ahheka,  n.,  the  length,  as  of  a  piece  of 
cloth;  see  ahekqchi, 

ahhek^u^,  n. ,  the  length.   See  ahekachi. 

ahi,  see  ahe, 

ahika,  n.,  a  station;  a  stand;  a  poet;  a 
d^ree. 

ahika,  v.  i.  sing.,  to  stand  at,  or  in;  to 
stand  there;  ahi^ka,  nasal  form.,  stand- 
ing in,  or  at,  as  a  stick  in  a  hole  or  an 
arrow  in  the  side;  uski  naki  qi  issi  ak  o^ 
(tkikia,  the  arrow  stands  in  the  deer. 

ahikia,  n.,  a  station;  an  estate;  a  footing. 

ahiki^t  anumpuli,  n.,  a  pulpit;  the  place 
where  anyone  stands  and  talks. 

ahikma,  as  qihtaha!'^hikma^  if  it  is  nearly 
ready. 

ahilechi,  n.,  an  establishment;  a  place 
where  anything  is  set  up. 

ahita,  n.,  a  place  where  persons  dance; 
from  hUa,  to  dance;  and  a,  adv.,  at, 
there;  aboha  akUa,  a  ball  room. 

ahita,  v.  a.  i.,  to  dance  at,  or  on. 

ahinla,  sign  of  the  potential  mood,  pres- 
ent tense;  can,  may,  shall  (in  a  mild 
sense).  The  final  syllable  of  the  verb 
is  elided  before  ahirUa,  hashJiominchor 
hinla  chof  will  ye  season  it,  eh?  cf. 
Mark  9:  50. 

ahinlatok,  past  tense;  could  have, 
might  have,  may  or  can  have. 

ahinlatuk,  recent  past  tense;  could  have, 
might  have. 

aMnna,  ahina,  v.  t,  v.  a  i.,  to  tend;  to 
watch  (as  with  the  sick) ;  to  keep  com- 
pany; to  be  the  companion  of  another 
person;  to  stay  with,  to  guard,  ahinat 
apela  hioka  imikbilashkef  I  will  make 
an  helpmeet  for  him;  chiahinnali^  I 
keep  you  company;  issiahinna,  you 
are  company  for  me;  you  stay  with 
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me;  ttoAtnna,  to  keep  company  or  be 
pledged  together;  to  consort  together. 

ahinna,  pass.,  to  be  pawned;  pawned; 
pledged. 

ahinna,  n.,  security;  a  pledge;  com- 
pany; a  companion;  surety;  UahiTia,  a 
companion;  an  escort;  a  watcher. 

ahinn^chl,  v.  t,  to  pawn;  to  pledge;  to 
cause  to  be  the  companion  of  another. 

ahlnnla,  aliimya,  v.  i.,  to  relish  much; 
to  be  fond  of. 

ahkam^Bsa,  see  ahe  kamqssa. 

ahmpi,  see  ahpi, 

ahni,  ahli,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  think;  to  ex- 
pect; to  fear;  to  hope;  to  wish;  to  pre- 
sume; to  calculate;  to  design;  to  desire. 
Matt.  16:  1;  also,  to  seek.  Matt.  16:  4; 
to  aim  at;  to  notice;  to  observe;  to  will; 
to  care  for;  to  contemplate;  to  count 
upon.  Matt.  14:  5;  to  destine;  to  dis- 
pose; to  entertain;  to  incline;  to  in- 
tend; to  like;  to  mark;  to  mean;  to 
notice;  to  purport;  to  purpose;  to 
reckon;  to  remark;  to  see;  to  tend;  aba 
anumpa  ahnif  to  seek  or  desire  the  gos- 
pel, or  religion;  chxmahn%  to  desire  of 
thee;  chiahnij  to  think  or  to  wish  thee; 
qlhpesa  ahni,  to  comply;  yohmi  imahni, 
v.  t.,  to  suspect  concerning  him;  yohmi 
ikimahnOf  a.,  unsuspected;  nana  okptdo 
imahni,  v.  t.,  to  execrate;  to  imprecate; 
to  wish  him  something  evil;  nana  ahni 
ikshoy  a.,  indifferent,  or  to  care  for  noth- 
ing; to  wish  nothing;  ilap  ahnii  yamoh- 
mij  himself  wishes  and  does;  imahni; 
to  let  him.  Matt.  6:  3;  to  suffer,  Matt. 
8:  81;  17:  4;  aiahnij  pro.  form,  Matt. 
18: 10;  hashaiahnif  Matt.  7:  12;  ikahno, 
neg.  torm-yisht  iki'^kLhnOy  to  hate  him; 
ishi  ikimiikihnoy  to  deride  him,  Luke 
16:  14;  ahnituk  keyUy  a.,  unpremedi- 
tated. 

ahni,  a.,  disposed;  minded;  optional; 
aware;  designed;  willing;  ikahno,  in- 
disposed; unaware;  undesigned;  un- 
marked; unperceived;  unthinking;  un- 
willing; ahnahe  keyu,  a.,  undesirable; 
will  not  wish. 

ahni,  n.,  a  will;  a  wish;  a  desire;  a 
purpose;  a  disposition;  an  expectation; 
an  inclination;  an  intent;  a  meaning; 
mind;  motive;  option;  a  plan;  a  pur- 
port; a  volition;  ikahno^  n.,  indisposi- 
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Hon;  glhpeia  ahni,  to  suffer;  to  permit; 
alhpesa  issamahnashkef  suffer  me,  Matt. 
8:21. 

ahni,  n.,  a  wisher;  an  expectant;  an  ex- 
pecter. 

ahniyhi,  v.  t.,  to  respect;  to  like;  to  ap- 
plaud; to  love;  to  approve;  to  esteem; 
ahninchif  nasal  form,  which  is  most 
used;  to  reckon;  to  regard;  to  receive, 
Matt.  18:  5;  to  savor,  Matt  16:  23; 
ikahnincho,  to  despise;  to  dislike, 
Matt.  12:7;  ahnihinchiy  ixeq,;  ahniechi^ 
protracted  form;  ilahninchij  to  respect 
himself;  Uahninchi,  n.,  self-esteem;  Ue- 
ahninchij  to  trust  in  himself;  ikahnin- 
cho, a.,  disliked;  loathed;  ikahninchot 
iaht  anumpuli,  v.  t.,  to  remonstrate. 

ahnit,  adv.  {t  is  sometimes  used  as  aeon- 
junction),  purposely;  ahnit  anukfiUif  to 
remember;  ahnii  ishi,  v.  t.,  to  choose; 
to  wish  and  take;  ahnii  Jiolitoblif  to  ob- 
serve, Josh.  1:  7,  8. 

ahoba,  n.,  an  illusion;  an  appearance;  a 
prospect 

ahoba,  a.,  worthy;  ikahobOf  neg.  form, 
worthless;  unworthy;  having  no  worth; 
stale;  isht  ikahobOy  a.,  disgraced  by  it; 
V.  n.,  to  be  disgraced  by  it;  isht  {kitn- 
ahohoy  a. 

ahoba,  v.  i.,  v.  n.,  to  seem;  to  appear; 
to  have  worth;  to  look;  to  conjecture; 
to  think,  Matt.  6:  7;  siahoba  keyUy  *'I 
am  not  worthy,'*  Luke  3: 16;  tma/u>6a, 
it  seems  to  him,  or  he  presumes;  nan 
ikimahoho,  a.,  unconcern;  being  noth- 
ing to  him,  etc. ;  ikimahoboy  it  does  not 
seem  to  him,  or  it  is  of  no  worth  to 
him;  ikahobo,  a.,  unuseful;  unworthy; 
useless;  vain;  waste;  of  no  worth;  of  no 
account;  cheap;  idle;  inefficient;  in- 
significant; jejune;  mean;  refuse  [?]  ; 
nana apaikahobOj  a.,  insipid;  ikchiahobo. 
Matt.  5:  22;  isht  ikiq^mahoho,  it  is  of 
no  worth  to  me;  it  is  nothing  to  me; 
ahobachiy  v.  t,  to  cause  to  seem; 
ilehobachi,  to  make  like  himself;  ahobati, 
ahobglliy  which  see  for  definitions; 
ikahobalOf  neg.  f.,  v.  t.,  to  mock;  to  de- 
spise; to  disparage;  to  sneer;  to  make 
light  of;  to  despise,  2  Sam.  1:  21;  Matt. 
9:  3;  ikahobalo  pisamaty  when  he  saw 
that  he  was  mocked.  Matt.  2:  16; 
Chihowa  ikahobaloy  v.  t,  to  blaspheme 
Jehovah;  islu  ikahobalo^   v.  t,  to  blas- 


pheme, Mark  3: 28, 29;ikahobalot  anum- 
puliy  to  blaspheme,  Mark  2:  7;  Acts  26: 
11;  ikahobalot  nan  ikmihadio,  not  blas- 
pheme, 1  Tim.  2:  20;  ikahobalot  nana 
mihanchi,  "blaspheme,**  James  2:  7; 
ikahobalot  anumpuliy  to  blaspheme. 
Matt  ^2:  31;  ahombay  v.  a.  i.,  to  have, 
as  nipi  chiahomba. 

ahoh^Xibi,  v.  t,  to  represent;  to  in- 
struct; to  imitate. 

ahob^Jli,  V.  t,  to  represent;  to  cause  to 
appear  like;  aJiobanli,  nasal  form. 

ahobiy  see  ilahobbi,  to  pretend. 

ahochif  ochi,  see  hochifochi, 

ahochukwa,  a.,  chilly;  cold  (as  a  per- 
son, not  a  thing) ;  aguish.  This  word  is 
applied  to  the  feeling  or  sensation  of 
cold,  and  not  to  the  weather  or  any 
object;  kapgsaa  is  applied  to  objects, 
hochukwa  to  a  person's  sensation. 

ahochukwa,  v.  i.,  to  be  cold;  to  feel 
the  cold  (as  a  person);  siahochuktua,  I 
am  cold. 

ahochukwa,  n.,  chilliness;  coldness; 
ague. 

ahochukw^ichi,  a.,  chilly;  coolish. 

ahochukw9«hi,  v.  i.,  to  be  chilly;  chi- 
dhochukwachiy  you  are  chilly. 

ahochukwfu^,  n.,  chilliness;  cold- 
ness. These  words  are  applied  to  de- 
scribe the  sensation  of  cold  which  a 
person  experiences;  kapqssa  is  applied 
to  objects,  as  weather,  water,  etc.; 
kapqsm  aiena  hatukoka.  Acts  28:  2. 

ahofahya,  n.,  shame,  reproach. 

ahofalli,  pass.,  hatched. 

ahofanti,  n.,  nourishment;  the  place  or 
means  of  raising  a  being  or  a  creature; 
purture;  nutriment;  pabulum. 

ahof^eohi,  v.  t.,  to  hatch  or  multiply 
(as  fowls).  Gen.  1:22. 

ahofobi,  n.,  a  deep  place;  an  abyss, 
Matt  18:  6;  ikahofobo,  n.,  a  shallow. 

ahof  obika,  n . ,  the  deep  place ;  the  depth ; 
the  deep;  an  abyss;  the  abyss;  kohchqt 
ahofobika,  Luke  8:  31;  ahofobi  fehnaka^ 
Rom.  10:  7. 

ahofombika,  n.  (nasal  form  of  above )» 
the  deep;  the  place  where  it  is  deep. 
ahofombika  pit  takalichi  cha,  **  launch 
out  into  the  deep,"  Luke  5:  4. 

ahoiya,  n.,  a  strainer;  a  filter,  or  the 
place  where  liquid  runs  through  it  in 
drops  or  small  streams. 

Digitized  by  V^OOQIC 


BTINGTON] 


A  DICTIONABY  OF  THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


19 


ahokchi,  v.  t.,  to  plant  at. 

ahokchichi,  v.  t.,  to  plant  with  some- 
thing else.    See  Matt  13 :  25. 

ahokliy  n.,  a  handle;  a  haft;  a  place  at 
which  to  seize  or  take  hold;  agin;  a  hilt. 

ahokofa,  n.  sing.,  ahokoli,  pi.,  the  end, 
or  cessation;  the  place  at  which  it  is  cut 
off;  a  decision;  atermination;  Uiahohqfaj 
the  place  where  the  tree  is  cnt  off;  a 
stump. 

ahokofa,  v.  i.  sing.,  to  cease;  to  end;  ont 
ahohofa  way  it  will  never  cease  or  end; 
dhokciij  pi. 

ahokofa,  pass.,  cut  off  at,  ended,  con- 
cluded, decided,  extinguished;  ahokofa 
iksho,  a.,  without  end,  ceaseless,  end- 
less; itahokofa,  pass.,  unjointed;  ita- 
hokofa,  n.,  a  gap;  nq.nih  itahokofa,  a 
mountain  gap. 

ahokoffl,  V.  t.  sing,  to  cut  off  at;  to  cease; 
to  put  an  end  to  at;  to  decide;  to  des- 
tine; to  discontinue;  to  set;  imahokoffiy 
Y.  t.,  to  silence  him;  to  cut  him  off.  Ua- 
hokoffi,  V.  t,  to  un joint;  to  cat  asunder. 

ahokoffi,  n.,  one  that  cuts  off. 

ahokofflchi,  v.  t.,  to  end;  to  finish;  to 
conclude;  to  extinguish. 

ahokott,  pi.  of  ahokofa  (q.  v.). 

ahokdioheohiy  v.  t.  cans.,  pi.  of  aho- 
koffichi, 

ahokolichi,  v.  t.  cans.,  pi.  of  ahokoffi, 

ahol^bechi,  v.  t.,  to  procure  false  wit- 
nesses; to  accuse  falsely. 

ahol^bechi,  n.,  a  false  accuser. 

ahol^bi,  V.  t.,  to  bear  false  witness;  to 
lie;  to  perjure,  Luke  3: 14. 

ahol^bi,  n.,  a  false  swearer;  a  liar;  a  per- 
jurer. 

aholba,  n.,  an  image. 

aholba,  v.  i.,  to  resemble;  ahoyutha^  pro. 
form. 

aholhpokunna,  n.,  a  dream.  Gen.  42:9. 

aholhpokunna,  v.  i.,  to  dream;  aholhpo- 
kunnattikony  that  which  he  had  dreamed. 

aholht^^shi,  see  ahotachi, 

aholht^pi,  n.,  a  string,  a  file,  anything 
on  which  beads,  meat,  fish,  and  the 
like  are  strung;  nqni  aholhtqpij  a  string 
of  fish;  shikala  aholfUqpi  achafa,  one 
string  of  beads. 

aholhtina,  n.,  the  number;  aholhUna 
ikshOf  without  number. 


ahoUitina,  v.  i.,  to  be  numbered,  to  be- 
come; ynkni  aholhlina,  to  become  earth; 
lukfi  aholhtina,  to  become  dust 

aholhtina  iksho,  a.,  innumerable,  un- 
numbered, numberless,  sumlees. 

ahoUitufa,  n.,  a  reel. 

aholihta,  n.,  an  inclosure. 

aholiaso,  n.,  paper. 

aholiasochi,  n.,  a  desk,  a  writing  table, 
a  slate,  a  place  to  write  on;  aholissochi 
a»  Itoyo  cMf  "he  asked  for  a  writing  ta- 
blet and,"  Lukel:  63. 

aholitobli,  v.  t,  to  worship,  isht  aholi" 
tobli, 

aholitopa,  n.,  honor,  John  4: 44;  a  sanc- 
tuary. 

aholitopaka,  n.,  glory,  Luke  4:  6;  John 
11:40. 

aholitopa'^ka,  n.,  glory.  See  Matt.  25: 
31;  isht  aholUopaka  in  last  edition. 

a^^hoUo,  V.  t.,  he  loves  me;  chi^hollOf  he 
loves  thee;  i^hoUOy  he  loves  him;  ay^hoUo^ 
dear  to  me;  chif^hoUoy  dear  to  thee; 
inhollo,  dear  to  him.  This  verb  and  ima 
have  the  dative  pronouns  inif «»,  etc., 
inseparably  united,  wjfl^hutto,  chi^hvl- 
loll,  John  21 :  16,  16, 17.  See  ii^hoUo  or 
i^hvllo,  the  later  and  more  correct  mode 
of  spelling. 

a^hoUo,  V.  n.,  with  a  pronoun  in  the 
dative  case,  dear  to  me;  or  it  is  ren- 
dered, I  love  it  or  him,  her,  or  them; 
if^hoUo  is  also  rendered,  he  is  stingy, 
he  loves  it,  he  will  not  part  with  it, 
he  is  close.     (See  above. ) 

aliollohpi,  aliollopi,  n.,  a  grave;  a  place 
of  burial  or  interment;  a  graveyard,  2 
Kings  9:  28;  a  tomb;  a  sepulcher;  a 
vault,  John  11:  31,  38,  44. 

aholloka,  ^olloka,  n.,  a  sacred  thing; 
hatak  imilhfiopak  gt  aholoka  fehna  hoke, 
the  life  of  a  man  is  very  sacred. 

ahollopi  boli,  v.  t,  to  sepulcher;  to  lay 
in  the  grave;  to  entomb. 

ahollopi  k^klli,  n.,  a  grave  digger;  a  sex- 
ton. 

ahollopi  t^  hikia,  n.,  a  grave  stone;  a 
tombstone. 

aholokcbi,  n.,  ground  planted;  a  place 
planted;  ikahohkcho,  n.,  fallow  ground, 
ground  not  planted;  a  fallow. 

aholuya,  n.,  a  filter;  a  leach  tub. 

ahonala,  ahon^la^pp. pi.,  nailed;  nailed 
up  or  upon. 
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ahon^  v.  t.  pi.,  to  nail  on;  to  nail  up. 

ahon^chi,  v.  t  pi.  cans.,  to  nail  on; 
Uahonglichiy  to  tack  together. 

ahonola,  n.,  a  spinning  wheel. 

ahonola  iaht  talakchi,  n.,  a  wheel  band. 

ahonoluahi,  n.  diminutive,  a  small  spin- 
ning wheel. 

ahopoka,  n.,  refuse. 

ahopoksa,  a.,  wise. 

ahopoksia,  a.,  wise. 

ahopokai>ika,  n.,  wisdom,  Luke  2: 40  [?]. 

ahoponi,  n.,  a  kitchen;  any  place  where 
cooking  is  performed;  a  cook-room. 

ahopoyuksa,  n.,  wisdom,  Matt.  11: 19. 

ahopoyuksa,  v.  i.,  pro.  form,  to  be  wise. 

ahopoyuksaka,  n.,  righteousness.  Matt. 
5:  6. 

ahosi,  n.,  a  mortar;  a  place  where  com, 
salt,  and  the  like,  are  pounded  fine. 

ahosi,  V.  t.,  to  beat  there;  to  bray  in;  to 
pound  there. 

ai^hosi,  Matt.  1:  11;  see  a^husi. 

ahoahmi,  n.,  altar;  place  where  any- 
thing is  burnt,  Luke  1: 11.  [a/to  in  ed. 
of  1854.1 

ahoshonti,  n. ,  a  cloud. 

ahoshontika,  ahoshintika,  n.,  a  shade; 
a  shadow  of  any  inanimate  object. 

ahotachi,  aholht^u^,  n.,  warping  bars. 

ahotupa,  n.,  a  wound. 

ahoyo,  n.,  the  place  where  a  search  has 
been  made;  as  tcmchi  ahoyOf  where  the 
com  has  been  gathered;  the  harvest, 
his  harvest.  Matt.  9:  38. 

ahoyo,  v.  t.,  to  search  at,  there,  or  in. 

ahp^Ui,  V.  t.,  to  fondle;  to  fawn;  to  play 
with  a  living  object 

ahp^lli,  n.,  a  fondler. 

ahpi,  n,  the  commencement;  the  first. 

ahpi,  V.  a.  i.,  to  be  first;  aiahpi^  where  it 
commences. 

ahpi,  ahzupi,  a.,  first,  as  aUahpij  first 
child;  attapi,  first  bom;  niiak  ahpi^  first 
day.  It  is  sometimes  written  as  being 
part  of  another  word,  as  qUahpi  for 
gUa  ahpi]  aUanakni  ishi  ahpiy  Matt.  1: 
25;  tofahpij  spring,  first  of  summer; 
hqshJtolahpiy  fall,  first  of  winter. 

ahaakti,  n.,  wild  potato. 

ahumba,  V.  i.,  to  have;  from  ahoha,  (q.v.). 

ahumxna,  n.,  a  tan  vat. 

f>^iinmTny*hi^  n.,  a  tan  vat;  a  tan  pit. 

ahu^^sa  ad^ifa,  n.,  a  gunshot 


a^^hufli,  a^hosi,  adv.,  most;  almost; 
near;  nearly.  "Near,"  1  Sam.  4:  19; 
itiht  icf^Iiony  Matt.  1:  11;  derived  from 
a^hCf  q.  V. 

aiy  a  diphthong  having  the  sound  of  i 
in  pine;  mine. 

ai,  a  ** locative  particle"  or  adverb  be- 
fore vowels,  meaning  at,  from,  in,  on, 
place  where,  or  in  which,  or  time 
when,  there,  by  means  of,  etfto,  aiaUa^ 
to  stay  at;  bom  at,  or  bom  there;  ai 
imonatoky  went  unto  him  there.  Matt 
14: 36;  when  the  verb  begins  with 
a  consonant  the  adverb  is  a  (q.  v.). 
pent  antf^kaka  aiokchalinchitok;  before 
y  oi  is  used,  as  pit  aiyilepa,  Josh.  8: 15. 
ai  often  changes  the  verb  to  which  it  is 
prefixed  to  a  noun;  as  attay  to  reside, 
aigttOf  a  residence;  alt,  trae,  aiali^  the 
truth,  or  where  it  is  tme,  the  tme  place, 
at  is  prefixed  to  some  verbs  in  the  in- 
tensive form;  a»it,  aioMi;  ahni,  aiahni; 
yohmij  aiyohmi;  yamohmi  [generally 
spelled  yqmmohmi—B.,  S.  H.],  aiya- 
mohmi;  aia  is  a  repetition  of  this  adverb, 
as  chik  aia  mihOf  Matt  5 :  35.  Note, — In 
the  intensive  forms,  made  by  doubling 
a  consonant,  where  y  occurs  and  is 
doubled,  the  letter  i  is  used  for  the  first  y; 
yakohmi  aiyakohmij  and  not  ayyakohmi; 
hoyohmyOf  not  hoyohoyyo, 

ai  is  used  for  the  final  a  of  some  nouns; 
when  the  article  a  or  ya  is  sufiSxed,  as 
chuka,  a  house;  chukaiya  or  chukaia,  the 
house.  The  original  vowel  is  changed 
for  euphony's  sake. 

aia,  ia  (q.  v.),  v.  a.  i.,  to  go. 

aia,  n.,  a  going;  one  that  goes. 

aiab^ichi,  n.,  doctrine;  see  Mark  12:  38. 

aiabeka,  a.,  unhealthy;  ikaiabeko,  salu- 
brious. 

aiabiha,  n.  pi.,  bins;  receptacles;  places 
filled  up. 

aiach^fa,  n.,  a  kind. 

aiach^a,  v.  a.  i.,  to  pertain  to;  ihaiachqfa, 
to  be  one  of.  Josh.  5: 13. 

aiachefa,  n.,  a  wash  tub;  a  wash  place. 

aiachukma,  n. ,  a  good  place;  aiachu^kmoj 
n.,  nasal  form,  being  a  good  place. 

aiaohui^kma,a.,  good;  being  good;  John 
1:  46  [?]. 

aiachukmaka,  n.,  the  good  place;  good- 
ness; peace;  Luke  2:  14;  the  state  [of 
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peace];  aiachukma^ka,  n.,  nasal  form, 

being  the  good  place. 
aiachu^^wa,  n.,  a  seam, 
aiafacha,  n.,  a  staple, 
aiahalaia,  v.  a.  i.,  to  be  of,  or  to  belong 

to;  to  be  interested  in;  1  John  2:  16 

[7] ;  isJiahalaiOf  ckiahalaia,  chimahalaia. 
aiahanta,  n.,  capacity,  state,  or  condi- 
tion. 
aiahTii,  n.,    will,   John   1:  13;   4:  34;  a 

point,    a  project,    a  sentiment;   nan 

aiahnika,  the  will.  Matt.  7:  21. 
aiahnl,  v.  a.  i.,  to  think  of;  to  wish.  Matt 

1: 19;  to  will,  Luke  5:  12;  6:  31. 
aiahni,  v.  t.,  as  in  ^ba  anumpa  aiahnUiy  1 

think  about  the  gospel, 
aiahninchi,  v.  t,  to  respect;  to  like;  iaht 

aiahninchi,  n.,  favor,  grace,  Luke  2:  40. 
aiahoba,  v.  a.  i.,  to  appear,  1  John  3:  2. 
aiahpi,  n.,  place  or  time  of  beginning; 

Chihowa  hjokqt  atobqt  aiahpitok:  v.  t. ,  tJbim- 

iksho  JiokCt  Child's  Gat,  p.  4,  question  7. 
aiaka,  a.,  large,   long,  much,  Luke  16: 

10;  anumpa  aiaka  anumpuU  impanna; 

anumpa   ikaiako    Ju^imanumpohonlUa 

chin  hoke  {%kaiako=not  worthy — said 

by  the  speaker) . 
aiaka,  v.  n.,  to  be  large;  to  be  long, 

Luke  16: 10. 
aiak^tchi,  v.  t  caus.,  to  make  large  or 

long;  to  lengthen;  to  enlarge, 
aiakmi,  n.,  a  model. 
aiakmo,  n.,  a  foundry, 
aiakznochi,  v.  t,  to  solder;  to  cause  it 

to  adhere  to;  itaiakmockiy  v.  t ,  to  solder; 

to  solder  together, 
aiakostininchi,  v.  t,  to   know  about, 

John  3:  8. 
aialota,  n.,  fullness;  the  place  filled, 
aialota,  a.,  filled  up. 
aiaiti,  v.  a.  i.-,  to  succeed;  to  prosper;  to 

be  true  to;  akchimaia^lotf  Josh.   1:  5. 
aiaBU,  V.  n.,  to  be  successfuL 
aia^,   adv.,   lakgfi   aia'*^lUokf    perfectly 

healed.  Matt  14:  36. 
aia'4i,   n.,   success;  fulfillment;  justice; 

might;  a  reality;  asurety;  thrift;  truth; 

trueness;  veracity;  virtue;  isht  aianliy 

power,  Mark  12:  24;  ikaiaflHoy  n.,  treach- 
ery; untruth. 
aiati,  a.,  successful;  thrifty;  just.  Matt 

1:  19    [?];  loyal;   open;  peremptory; 

perfect;  plain;  pure;  positive;  real;  ster- 


ling; substantial;  ikaianlo,  a.,  pending; 
unsuccessful. 

aia%,  V.  a.  i.,  to  succeed. 

aiaBU,  pp.,  prospered;  fulfilled;  ratified. 

edeflh  achukma,  a.,  holy. 

aia%  fehna,  a.,  prevalent 

aia>4i  ikakostinincho,  a.,  uncertain. 

aia>4i  ikithano,  a.,  dubious. 

aiaDli  keyu,  a.,  truthless. 

aia>4ichi,  v.  t.,  to  accomplish;  to  verify; 
to  fulfill,  Matt  6:  17;  to  comply;  to 
prosecute;  to  ratify;  to  substantiate;  to 
support;  to  perform.  Matt  5:  33;  im- 
aiaMichi,  v.  t,  to  sanction;  aianHchi,  n., 
probation. 

aiatika,  n.,  power,  Luke  4:  6;  glory, 
John  2: 11. 

aiaBtika,  a.,  mighty,  Luke  1:  49. 

aiaiipa,  n.,  a  crown,  a  wreath,  a  tur- 
ban, John  19:  2. 

aia'4iflhke,  v.  n.,  to  be  true;  it  is  true, 
John  4:  37. 

aia'^it,  adv.,  loyally. 

aiaxnona,  ai^Tnmona,  n.,  the  begin- 
ning; the  commencement 

aianompisa,  n.,  the  sight  of  the  gim. 

aianowa,  ai^ixmowa,  pp.,  to  be  called 
to;  to  be  invited,  to  be  told,  John  2: 2. 

aianoyuwa,  n.,  pro.  form,  feune;  the  re- 
port 

aianta,  nasal  form  of  aigUa,  to  reside. 

aianta,  v.  a.  i.,  to  stay  at;  to  be  stay- 
ing at;  aiahanUif  freq.  form. 

aianta,  n.,  an  abode. 

aianukcheto,  v.  t,  to  trust  to;  to  com- 
mit unto,  John  2:  24. 

aianukcheto,  n.,  trust;  confidence;  de- 
pendence; resource. 

aianukp^Ui,  n.,  temptation;  place  of 
excitement,  interest,  or  desire;  see  the 
Lord's  prayer. 

aianukp^ehi,  v.  t,  to  tempt  with; 
to  excite  the  feelings  by  means  of. 

aianukp^Uichi,  n.,  a  tempter. 

aianukp^Jlika,  n.,  the  place  of  temp- 
tation; the  temptation. 

aianumpuli,  n.,  the  place  where  any 
one  speaks;  a  council;  a  desk;  a  pulpit; 
a  stand  (used  in  camp  meetings). 

aianumpulika,  n.,  the  place  of  speak- 
ing; the  council  ground. 

aianumpuli  aboha  hanta,  n.,  a  chapel; 
a  church;  a  meeting  house;  an  oratory. 
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aianuxnpuli  chuka,  n.,  a  council  house; 
a  house  used  as  a  place  of  public  speak- 
ing, debate,  or  council. 

aiapesa,  n.,  a  haU,  common  hall,  place 
of  judgment,  Matt.  27: 27;  a  place  where 
anything  is  measured;  establishment 

aiapoksia,  n.,  an  office  (as  the  office  of  a 
priest),  Luke  1:  8. 

aiapushliy  n.,  a  place  for  broiling  or 
roasting;  an  oven. 

aiasittia,  n.,  a  hobby. 

aiasha,  v.  a.  i.  pi.  (sing.,  atanto),  to  sit; 
to  tarry;  to  remain;  to  dwell;  to  be 
there;  to  occupy,  Matt.  2:  5,  6;  auuha, 
are  in,  Matt  11:  8;  aiashahe  okCy  shall 
be,  Matt  13:  42,  43;  18: 10;  used  often 
for  the  plural  of  the  verb  to  be  (Luke 
6:  2);  see  a'^sha^  the  intensive  form  of 
a$ha;  aiasha  and  aiarUa  are  in  the  pro- 
longed form  of  asha  and  anta, 

aiaaha,  n.  pL,  inhabitants;  residents, 
Josh.  9:  3,  11. 

aiaaha,  n.  sing.,  "place,''  1  Sam.  5:  3; 
throne,  Matt.  5: 34;  see  also  Matt.  17 :  14. 

aiasha,  n.  pi.,  seats;  abodes;  habita- 
tions; mansions,  John  14:  2;  C^intail 
aiasha;  Matt.  10:  6;  aiaha^i^shwa,  freq., 
John  1:39. 

aisisha  holitopa,  n.,  a  throne. 

aiasha  holitopa  ombixiili,  pp.,  en- 
throned; seated  on  a  throne;  v.  a.  i., 
to  sit  on  a  throne. 

aiasha  holitopa  ombiTiilichi,  v.  t,  to 
enthrone. 

aiashachi,  v.  t  pi.,  to  lay  them  on;  to 
lay  them  at,  or  there;  boli,  sing.;  pit 
aiashacha  he,  cast  them  into,  Matt  13:42. 

aiashachi,  n.,  receptacle;  a  place  where 
are  laid  or  placed. 

aisLsh^^chi,  v.  t,  to  err  at;  to  make  a 
mistake  at,  or  by  means  of;  to  sin  about, 
or  at;  to  overlook. 

aiash^hi,  n.,  a  prisoner;  a  transgressor; 
one  who  makes  mistakes. 

aiash^u^  n.,  a  mistake;  an  error;  an 
oversight;  a  sin,  John  1:  29;  a  fault, 
Matt  18:  15. 

aiash^hika,  aiash^icheka,  n.,  a  sin;  a 
mistake,  Luke  3:  3-6;  5:  21;  Mark  2:  7; 
Matt.  12: 31;  ilaiashachekay  n.,  our  sins; 
hachimaiashqcJiekaf  Mark  11:  26. 

aiataha,  pp.,  qualified. 

aiataia,  n.,  a  landing;  a  place  to  lean 
against  or  to  rest  upon. . 


aiatali,  v.  t,  to  qualify,  to  capacitate, 

to  furnish. 
aiatikonofa,  n.,  a  strait,  2  Sam.  24: 14. 
aiatokko,   aiatukko,  n.,   a  shelter,  a 

protector,  a  refuge.    See  aiukko. 
aiatokowa,  n.,  declaration;  testimony, 

John  3: 11;  witness,  John  4:  44. 
aiatokowali,  v.  t,  to  bear  testimony. 
aiaya,  n.,  passage,  route,  place  of  going. 
ai^bi,  or  ai^bUi  (q.  v.)  n.,  reward,  Luke 

23:41;  price;  cost;  mark,  PhiL  3:14; 

see  aiiUi  and  albi. 
ai^bichi,  v.  t,  to  price, 
ai^lbiha,  n.,  a  vessel,  Matt  13:  48;  Mark 

11: 16;  a  winefat,  Mark  12:  1. 
ai^bina,  n.,  a  camp;  an  encampment, 
ai^binanchi,  v.  t  nasal  form,  to  camp 

at;  to  make  an  encampment, 
ai^lbo,  n.,  the  place  soldered  or  glued 

together. 
ai^bo,  y.  a  i.,  to  adhere;  to  stick  on;  to 

cement;  to  cleave  to;  itotg/6o,  to  adhere 

to  each  other;  Uaiqlbo,  pp. ,  a. ,  cemented 

together, 
ai^lbo,  pp.,  a,  adhered;  cemented;  glued; 

sticky. 
ai^buchi,  v.  t.,  to  solder;  to  glue;   to 

cause  to  adhere;  to  cement;  itaialbuchi, 

to  solder  together;  to  glue  together, 
ai^ch^pi,  aialhchipi,  n.,  a  place  for 

playing  a  Choctaw  game;  see  achapi, 
ai^Jhchui^wa,  n.,  a  seam;  the  union  of 

two  edges  of  cloth  by  the  needle;  a 

stitch. 
ai^klhpesa,    n.,    a    preparation;    proper 

place  or  time;  the  nick  (of  time);  the 

critical    time;    season;    power.    Matt 

7:  29;  9:  6. 
ai^klhpesa,  a.,  suitable;  expedient;  op- 
portune; ordinary;  rightful;  aialhpiesa 

keyUf  evil,  Matt  12:34;  nana  ikaialhpeso, 

folly,  Josh.  7:  15. 
ai^pi,  aiui^lhpi,  n.,  a  handle;  a  ha^p. 
ai^Jhpiesa,  v.  n.,  prot  form,  to  fulfill; 

to  be  justified;  isht  chiaialhpiesay  Matt 

12:  37. 
a^Llhpiesa,   pp.,   fulfilled.   Matt  2:  17; 

aiimaiglhpiesa,   n.,    need.    Matt.  9:  12; 

an  intensive  form  doubled  by  the  pre- 
fix ai. 
ai^Llhpiesa,  n.,  an  opportunity. 
ai^klhpiesa,  n.,  righteousnesH,  Acts  10:  35; 

Matt  3:  15;  5:  20;  a.,  righteous; /m^aifc 

aialhpiesa^  Gen.  18:  23. 
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ai^klhpuflha,  n.,  an  oven;  a  meat  oven; 
a  place  or  vessel  used  for  roasting;  a 
place  where  things  are  roasted;  from 
qlhpu»hay  roasted,  and  ai,  place  where. 

ai^lhtaha,  a.,  full;  complete;  plenary; 
pp.,  completed;  made  ready. 

ai^ihtaha,  n.,  fullness;  completion;  per- 
fection; plenitude. 

ai^Jhto,  n.,  a  bin;  a  box;  a  canister;  a 
receptacle;  that  in  which  dry  articles 
and  liquids  are  kept;  a  vat;  a  vessel, 
1  Kings  10:  21,  25. 

ai^Jhto,  V.  a.  i.,  to  be  in;  to  be  inside; 
aboha  UaiaUUo,  we  are  in  the  house; 
aiaHhtOy  nasal  form. 

ai^Jhtoba,  n.,  a  reward,  Matt  10:  41. 

ai^klhtoba  ikono  kiiHdia,  a.,  undue;  not 
due  yet 

ai^Jhtoka,  n.,  lot;  office;  duty,  Luke 
1:9. 

ai^klhtokowa,  pp.,  api>ointed;  required; 
assigned  as  a  duty,  Luke  3: 13. 

ai^Jli,  ai^bi,  n.,  price,  17th  hymn,  3d 
verse;  seeaii^i. 

a^Llw^sha,  n.,  a  frying  pan. 

ai^,  V.  a.  i.,  to  start  from;  to  com- 
mence from;  to  end  at,  Matt.  1: 17. 

ai^,  n.,  the  edge;  end,  Matt  10:  22; 
limit;  border;  extent;  bounds;  the  butt; 
compass;  conclusion;  the  extremity; 
period;  pitch;  the  reach;  term;  termi- 
nation; the  upshot;  the  sum  total;  as 
yqmmakosh  aigii,  that  is  all  or  the 
whole;  yakniaigli,  n.,  the  coast;  border, 
Josh.  1:4;  15: 6;  confine;  the  extreme; 
limitation. 

aifii,  a.,  finite;  last;  utmost 

ai^,  adv.,  through. 

ai^,  pp.,  limited;  ant  imaiqlif  until. 
Matt  11:  13;  ant  aigli,  unto.  Josh. 
5:9. 

ai^,  V.  t,  to  reach. 

ai^kli,  V.  a.  i.,  to  be  from;  aiglU  mihinii 
ma.  Matt  4: 17. 

ai^  ikaho,  a.,  unlimited;  without  limit; 
infinite. 

aa»tichi,  v.  t,  to  terminate. 

ai^tichi,  v.  t,  to  limit;  to  bound;  to 
bring  to  an  end  or  close. 

al^mmona,  see  auimona, 

ai^iznOy  v.  t,  to  gather  from  or  of, 
Luke  6:  44. 

ai^mioma,  see  aiimoma. 

ai^LXii,  n.,  a  funnel;  a  tunnel. 


ai^nnowa,  see  aianotoa. 

ai^udiwa,  v.  a.  i.  pi.,  to  be  there;  to  stay 
there. 

ai^udiwa,  n.,  the  place  where  they  stay, 
sit,  eta 

ai^tta,  V.  a.  L,  to  reside  at;  to  dwell;  to 
inhabit 

ai^tta,  n.,  a  residence;  an  abode  of  any 
kind;  the  place  of  one's  birth;  a  native 
place;  a  domicile;  a  habitation;  a  lodg- 
ing; a  mansion;  a  room,  1  Kings  10: 26. 

ai^tta,  n.,  an  inhabitant;  a  lodger;  a 
native;  one  born  in  any  place. 

ai»tta  ikithano,  a.,  unfixed. 

ai^ttaikaho,  a.,  vagabond;  being  with- 
out a  home;  vagrant 

ai^ttatok  nitak,  aiy^ttatok  nitak, 
n.,  a  birthday.  Gen.  40:  20;  Matt  14:  6. 

aieha,  pp.,  washed,  as  to  the  head. 

aiehchi,  ayehchi,  aiyehchi,  v.  t  See 
aiehchi,  1  Sam.  19:  2;  Josh.  8:  2. 

aiehn^  I ,  aiyehna'^!  int  (used  by  females; 
not  a  manly  word).  Oh,  ah,  alas,  O  dear, 
an  inter,  of  sorrow  or  regret;  aiyehnahe! 
is  a  longer  term. 

ai^  V.  t,  to  wash  one's  own  head. 

aielichi,  v.  t.,  to  wash  the  head  of  an- 
other, or  to  cause  it  to  be  done. 

aiemoma,  a.,  always;  see  aiimomachi. 

aiena,  con.  adv.,  and,  together,  withal; 
prep.,  with. 

aiena,  v.  a.  i.,  to  be  with;  to  be  one  with; 
to  go  with;  Matt.  5:  6,  moma  aiena  kqtf 
etc..  Matt.  2:  3;  Josh.  8:  5;  aienali  keyu^ 
I  am  not  with;  I  am  not  one  of;  aienali 
kqt,  ilaienakgtOy  Josh.  14:  11;  Matt.  9: 
14;  h^himaienahe,  shall  be  added  unto 
you.  Matt  6:  33;  ilaiena,  Gen.  47:  3; 
Josh.  5: 11;  to  be  together  with.  Matt 
6:  33;  2  Sam.  24: 4;  Matt  12:  3,  4;  ohoyo 
alia  aiena  koto  a^^sha  ho^^  beside  women 
and  children;  ilaienat  to  be  together 
with;  imitaienaj  used  for  a  concubine, 
see  1  Kings  11:3  (the  word  tekchi  comes 
in  before  imitaiena;  in  Judges  19:  2,  it 
appears  without  tekchi). 

aiena,  adv.,  also;  likewise;  and  with  a 
negative,  neither.  Matt.  6:  19;  18:  17; 
Josh.  7:  11;  ilaiena,  Matt  9:  14. 

aieninchi,  v.  t,  to  put  with;  to  put  along 
with;  to  include;  itaieninchif  to  put 
together  with;  to  do  l>oth  together, 
Matt  10:  28;  13:  29;  aieniuchit,  v.  t 
and  conj.,  to  put  with  and,  or  an  ad- 
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verbial  expression;  aienint,  contracted 

from  aieninchitf  as  ilqppa  aienint  isfU  ia; 

Uiamnif  to  go  together;  Uaieninchif  v.  t, 

to  put  together  with;  Luke  4:  40;  U- 

aieninchif  Uianinchi,  both,  Luke  6;  7; 

with,  Luke  6: 19  [?];  Matt.  6:  24. 
aieshi,  a.,  a  handle;  a  haft 
aieshi,  v.  t,  to  take  hold  at;  to  take 

hold  there, 
aieta,  see  akaieta  and  akabd^Bha, 
aifoli,  n.,  ivory,  Rev.  18:  12. 
aiibacha'^fa,  v.  a.  i.,  to  be  one  with, 

from  ibd  and  achqfa;  anumpa  hat  Chxho- 

wa  yan  aiibacha:'\falok,  John  1 : 1,  2. 
aiibet%bli,  n.,  an  offense,  Matt.  18:  7. 
aiinfal^mimi,  n.,  a  schism, 
aiihchi,  v.  a.  i.,  to  lie  in  ambush;  to  lie 

in  wait  for,  in  order  to  catch  or  kill; 

to  watch, 
aiikhana,    aiithana,    n.,     knowledge; 

understanding;    place    of    knowledge; 

seat  of  learning;  aiikhana  alif  limit  or 

scope  of  knowledge;  as  far  as  one  re- 
members; see  aiithana  all. 
aiikhana,  n.,  a  place  for  learning;    a 

school. 
aiikh»nanchi  (nasal  form),  n.,  a  place 

of  instruction;  a  place  of  teaching;  a 

school. 
ftiikl^Tia,    n.,    the  middle;   where   the 

middle  is;  the  half  way;  the  center, 
aiikl^naka,  n.,  the  middle. 
ai1k1»nna,  n.,  the  half;  where  the  half  is, 

John  8:  3. 
aiikl^Lxmai^ka  (nasal  form),  n.,  the  middle 

place;  the  half;  being  the  half;  yakni 

attibtonnaAiba. 
aiiksiachi,  see  aiiskiachi, 
aiiksho,  v.  a.  i.,  * 'consumed,**  Joeh.  5:  6. 
aiilb^sha,  n.,    wretchedness;    poverty; 

misery;  affliction;  hell. 
aiilb^Mha  imma,  a.,  infernal;  hellish. 
aiilb^kshaka,  n.,  the  place  of  sorrow;  the 

state  of  sorrow;  hell, 
aiilekostininchi,  n.,  repentance;  place 

of  reformation, 
aiilhpeta,  n.,  place  where  feed  is  given; 

a  trough;  a  manger;  a  stall;  a  place  of 

receiving  a  benefaction  or  annuity, 
aiilli,  n.,  place  of  death;  a  death  bed; 

home,  death,  John  21 :  19. 
aiilli,  V.  t.,  to  cost;  to  fetch. 


aiilli,  ai^y  ai^bi,  n.,   price;  worth; 

value;  cost;  an  estimate;  fare,  1  Kings 

10:28. 
aiilli,  pp.,  valued. 

aiilli  atiskbli,  aiilli  atable,  v.  t,  to  over- 
charge. 
aiilli  at%pa,  pp.,  overcharged;  a.,  dear; 

too  high. 
aiilli  at^pa,  v.  a.  i.,  to  be  dear,  or  too 

high;  to  be  too  costly. 
aiilli  at%pa,  n.,  an  overcharge, 
aiilli  at^pa,  a.,  overvalued;  unvalued, 
aiilli  chaha,  n.,  a  high  price, 
aiilli  chah^^hi,  v.  t ,  to  raise  the  price, 
aiilli  chito,  a.,  dear;  having  a  large  price; 

costly;  expensive;  high, 
aiilli  chito,  pp.,  priced  high, 
aiilli  chitoli,  v.  t.,  to  price  high, 
aiilli  ikchito,  a.,  cheap, 
aiilli  ikchitocho,  aiilli  ikchitolo,  v.  t., 

to  price  low. 
aiilli  iklauo,  a.,  cheap;  bearing  a  small 

price, 
aiilli iksho,  aiilliksho,  a.,  without  price; 

gratuitous;  priceless, 
aiilli  iksho,  n.,  cost  free, 
aiilli  iskitini,  a.,  cheap;  bearing  a  small 

price, 
aiilli  lakitlm'chi,  v.   t,   to  reduce  the 

price;  to  cheapen. 
aiilli  onanchi;  aiiUi  ikonanchoj  v.  t.,  to 

underrate;  to  undervalue, 
aiilli  onitula,  pp.,  rated;  priced, 
aiilli  onuchi,  v.  t.,  to  rate;  to  price;  to 

value, 
aiilli  onuchi,  n.,  an  appraiser;  a  rater; 

a  prizer. 
aiillichi,  v.  t,  to  set  a  price  upon;  to 

price;  to  value, 
aiilau^illi,  n.,  a  playground;  a  play;  the 

stage. 
aiilau^kUi,  n.,  a  scene. 
aiilau^kUi  chito,  n.,  a  scene. 
aiilau^kUi  chuka,  n.,  a  theater;  a  play- 
house, 
ailmalyachi,  v.  t.,  to  overcome;  yakni  a« 

aiimaiyachit  talili  fioke,  John  16: 33. 
ailm^lbpesa,  n.,  his  disposition,  custom, 

way,    habit,   humor,   instinct,  nature, 

style. 
aiim^dhtaha,  n.,  maintenance, 
aiimzni,  a.,  his;  his  kind;  afti*r  his  kind. 
aiimmi  ayukali,  n.,  each  one  after  his 

kind. 
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aiimnii  bi>^ka,  a.,  alike  in  kind;  bgtshpo 
aiimi  &i»ita  ishishi  qlhpesay  you  may  take 
knives  that  are  like  each  other;  aiimmi 
6t«ibo  ayuhtty  a.,  every  one  after  his 
kind. 

aiimoma,  ai^iznoiua,a.,  adv.,  always  so; 
natural ;  naturally  small ;  isuba  aiimoma, 
a  horse  that  is  naturally  small;  hatak 
cnimoma,  a  man  of  small  stature;  abeka  * 
aiimoma,  always  sick  or  feeble. 

aiimoma,  v.  n.,  to  be  naturally  small;  to 
be  thus  always,  1  John  2:  17[?]. 

aiimomachi,  v.  a.  i.,  to  be  accustomed; 
to  be  so  naturally;  to  be  habituated; 
aiimomaliy  I  usually  do  so. 

aiimomakay  n.,  a  habit;  a  custom. 

aiimoxnaka,  aimomaka,  a.,  habitual. 

aiixnom^chiy  n.,  a  habit. 

aiimom»chi,  v.  t.,  to  habituate;  to  rea- 
son. 

aiimom^kchiy  a.,  habitual;  veteran. 

aiimpa,  n. ,  lit ,  an  eating  place;  any  place 
where  any  creature  eats,  as  a  rack,  a 
range,  a  manger,  a  plate,  a  table,  a  dish, 
Matt.  15:  27. 

aiimpa,  n.,  a  boarder. 

aiimpa,  v.  t.,  to  eat  at,  or  on;  to  eat 
there. 

aiimpa  fold,  v.  t.,  to  stall  [or  to  stake 
a  horse  out  to  grass;  lit.  **  to  put  in  an 
eating  place.*'— H.  S.  H.] 

aiimpa  iakitlTii,  n . ,  a  stand ;  a  small  table. 

aiimpa  iyi,  n.,  a  table  leg. 

aiimpa  oWpa,  n.,  a  table  cloth. 

aiimpa  ona,  n.,  meal  time. 

aiimpa  umpat^klhpo,  n.,  a  table  cloth. 

aiina,  v.  a.  i.,  to  become  the  wife  of  a 
man  in  company  with  another  woman; 
to  become  a  wife  of  inferior  condition, 
there  being  another  wife  of  the  hus- 
band; itaiinaj  to  marry  a  second  wife, 
the  first  being  alive  and  living  with  her 
husband. 

aiina,  aiena,  n.,  a  wife  of  inferior  condi- 
tion; the  second  wife;  a  concubine; 
iiaiinaf  n.  pi.,  wives  together  of  one 
man;  itaiena,  2  Sam.  5: 13. 

aiinla,  v.  a.  i.,  to  alter;  to  change. 

aiinla,  pp.,  altered,  Luke  9:  29. 

aiinl^kchi,  v.  t,  to  alter;  to  change. 

aiintakobi,  a.,  tired  out  by  means  of  or 
with  it;  wearied  with. 


aiintaJcobichi,  v.  t,  to  tire  down  with; 

to  weary  with. 
aiiBnukkUli,  n.,  anger  (an  attribute),  2 

8am.  24:  1. 
alimkkopa,  aiinaikkopa, n.,  wrath;  place 

of  torment,  Luke  3:  7  [?]. 
aiiflka,  pp.,    fixed;    regulated;    put   in 

order, 
aiiflkia,  v.  t.,  to  fix;  to  regulate;  to  put 

in  order;  to  repair, 
aiiakia,  n.,  a  regulator;  a  repairer, 
aiiskiachi,  aiskiachi,  v.  t.  cans.,  to  fix; 

to  repair;  to  put  in  order;  to  recon- 
cile, 1  K.  11:  27;  see  aiskiachi, 
aiiakiachi,  aiakiachi,  n.,  a  repairer, 
aiiakiali,  v.  t,  to  mend;  to  repair, 
aiissa,  n.,  a  place  deserted,  abandoned, 

left,  or  forsaken;  a  ruin, 
aiisaa,  v.  t.,  to  ravish,  2  Sam.  13:  12; 

hokli  cha  attMa,  to  commit  a  rape,   2 

Sam.  13: 14. 
aiiasachechi,   v.   t.  cans.,   to  end;    to 

cause  to  end;  to  cause  to  abandon;  to 

employ  one  to  cause  another  to  quit 

or  abandon  a  plan  or  project. 
alJBBachi,  pp.,  ended,  Luke  4:  2. 
aiiss^ichiy  v.  t.  and  v.  a.  i.,  to  desert;  to 

leave  off;  to  cause  to  quit;  pismckiy  he 

causes  us  to  quit;  aiissachelif  I  quit,  or 

I  have  quit  it. 
aiiaso,  v.  t.  sing,  to  beat;  to  smite  at, 

there,   or  on;  UaiissOf   to  smite  each 

other  at,  on,  etc.;  to  bunt;  to  strike 

together;  pi.,  abolL 
aiiaso,  n.,  the  blow;  the  place  struck;  a 

slam, 
aii^^hi^,  a.,  extreme. 
aii>%hi^y  n.,  the  extremity, 
aiiflhi,  n.,  the  handle;  the  haft 
aJiflhi,  V.  t.,  to  take  hold  at;  to  seize  it 

there,  or  at 
aiiahko,  n.,  a  drinking  place;  a  watering 

place;  a  drinking  vessel,  1  K.  10:  21. 
aiishko,  v.  t,  to  drink  at;  to  drink  from 

or  out  of. 
aiisht  ahalaia,  n.,  right 
aiiaht  ahoUo,  n.,  a  miracle,  John  2: 11; 

a  sign,  John  2:  1B[?];  a  wonder, 
aiisht  ahoUochi,  v.  t.,  to  perform  mir. 

acles  or  wonders. 
aiisht  aiokchaya,  n.,  the  vitals, 
aiiaht  aiopi,  n.,  the  extreme;  the  last. 
aiisht  atiaka,  n.,  a  progenitor;  a  kins- 


man. 
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aiisht  awechi,  n.,  foundation;  origin* 
aaisht  ia,  v.  a.  i.,  to  start  from;  (lappa 

isht  iay  to  start  from  this, 
aaisht  ia,  n.,   the  beginning;  the  com- 
mencement; the  start;  the  germ;  the 

spring, 
aiisht  ia  ^munona,    n.,  the  beginning; 

the  first  commencement;  the  rise;  the 

origin;  the  ground, 
aaisht  ilahauchi,  n.,  profit;  nana  aiisht 

ilahauchi  achuhma,  a.,  profitable, 
aiisht  ilaiyukpa,  n.,  enjoyment, 
aiisht  ilapisa,  a.,  profitable, 
aiisht  ilapisa,  n.,  a  benefit, 
aiisht  ilapisahe  keyu,  a.,  unprofitable, 
aiisht  illi,  n.,  occasion  of  death;  reason 

for  death,  Luke  23:  22. 
aiisht  inchakali,  a.,  conceived  in  her 

by  means  of;  pregnant  by  means  of. 

Matt  1 :  20. 
aiisht  itintakla,  n.,  a  medium;  that  by 

means  of  which, 
aiishwa,  v.  t.,  to  smell  of. 
aiitachaka,  pp.,  spliced  at. 
aiitachak^m,  v.  t.  sing.,  to  splice  it  at  or 

with;  to  add  on  at;  to  continue  at;  to 

weld  at. 
aiitachakli,  v.  t.  pi.,  to  splice  them  at 

or  with, 
aiitafaxna,  v.  t,  to  meet  at. 
aiitafaxna,  n.,  a  confluence;  a  meeting; 

the  place  where  they  meet;  a  junction. 
aiitahoba,  n.,  a  place  of  meeting;  a  place 

of  assembling;  tali  holisso  aUtahoba  ya^j 

the  receipt  of  custom, 
aiitahoba,  v.  a.  i.,  to  gather  at;  to  assem- 
ble at. 
aiitahobi,  v.  t,  to  assemble  at. 
aiitfidyokoma,  n.,  a  flutter;  a  puzzle, 
aiitanowa,  n.,  a  road;  a  highway, 
aiitatoba,  n.,  a  market;  a  trading  place; 

a  factory;  a    house  of    merchandise, 

John  2:  16;   an  emporium;  a  shop;  a 

store, 
aiitatoba  chito,  n.,  a  fair, 
aiitatoba  ohuka,  n.,  a  market  house; 

a  factory;  a  trading  house;  a    store- 
house. 
aiitatobanowa,  v.  a.  i.,  to  shop. 
aiit^kchaka,  n.,  a  joint;  a  place  spliced  or 

welded. 
aiitg^chakilli,  n.,  a  suture. 
aiit^aha,  n.,  the  place  of  meeting  or 

assembling;  a  rendezvous;  a  resort. 


aiit»naha,  v.  a.  i.,  to  assemble  at;  to 
rendezvous. 

aiit^omali,  v.  t.,  to  assemble  at 

aiit^inowa,  n.,  a  street,  Matt  6:  2,  5. 

aiit^pii^ha,  v.  a.  i.  nasal  form,  to  be  with; 
to  be  associated  with,  Luke  23:  32. 

aiithana  n.,  a  disciple;  nan  aiiihana 
qileha,  Matt  17: 10. 

"aiithana,  n.,  knowledge;  place  of  knowl- 
edge; or  aiikhana,  q.  v. 

aiithana  ^H,  n.,  memory;  the  extent 
of  knowledge;  see  aiikhana. 

aiithanaka  misha,  a.,  immemorial. 

aiith^ma,  v.  t,  to  learn  at;  to  acquire 
knowledge  at;  imaiithanay  v.  t,  to 
learn  of  him;  imaiithanay  n.,  a  learner; 
his  disciple. 

aiith^ma,  n.,  a  school;  a  place  of  learn- 
ing; a  seminary;  nana  aiiihana^  n.,  a 
disciple;  a  scholar;  nan  imaiithanay  n., 
his  disciples.  Matt.  13: 10. 

aiithana  ohuka,  n.,  a  schoolhouse. 

aiitibafoka,  n.,  a  junction;  a  peer. 

aiitibbi,  n.,  a  field  of  battle;  a  place  or 
scene  of  a  battle,  a  battle  ground;  a 
field,  2  Sam.  18:  6;  aiitihimbiy  2  CJor.  7 : 6. 

aiitii^bilii^ka,  n.,  propinquity;  place  near 
to  each  other. 

aiitilaui,  n.,  an  equal;  equality. 

aiitintakla,  con.,  through;  by  means  of; 
adv.,  in  the  meanwhile,  John  4:31; 
between,  Josh.  3:4;  during  (the  time  of 
harvest).  Josh.  3:  15. 

aiitiset^,  n.,  junction  (as  the  junc- 
tion of  one  water  course  with  another). 

aiitishali,  v.  t,  to  ride  three  together  on 
one  horse;  to  ride  treble. 

aiitishali,  n.,  a  generation. 

aiitisholi,  v.  t,  to  ride  two  together  on 
one  horse;  to  ride  double. 

aiititakla,  con.,  among,  Josh.  3:  5. 

aika  or  eka,  interjection  of  dislike. 

aaksiachi,  aiiksiachi,  see  amkiachi. 

Ailish,  n.,  Irish;  the  Irish. 

Ailish,  a.,  Irish. 

Ailish  hatak,  n.,  an  Irishman. 

Ailiflh  okla,  n.,  the  Irish;  the  Irish  peo- 
ple or  nation. 

Ailish  yakni,  n.,  Ireland. 

aimomaka,  see  aiimomaka, 

aioa,ai7oa,  aiowa,  v.  t.  pi.  oiishiy  to  pick 

up,  Matt.  13:  29;  to  choose,  aioat  ilita' 

hoba  he  a**,  Matt.  13:  28;  aioat  .  .  .  pit 

apitta.  Matt.  13:  48;  aiyua,  pp.,  picked 
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up;  otutm,  pass.,  to  be  chosen;  2.  Ohron. 

25:  6. 
aio^^binill,  aioxnbinili,  aiomanili  (q.  v. )  y 

n.,  a  seat;  a  chair. 
aio>^bi2iili  %pi,  n.,  a  chair  leg. 
aioxnbinili  falaia,  n.,  a  bench, 
aio^^biiiili  hanta,  n.,  a  sacred  seat, 
aioxnbinili  holitopa,  n.,  a  holy  seat;  a 

sacred  seat;  a  throne, 
aiochi,  see  aiuchi, 
aio>nfaiok^chi,  n.,  a  rocker,  the  curving 

piece  of  wood  on  which  a  cradle  or 

chair  rocks. 
aio>nhikia,  n.,  a  vestige, 
aiobmi,  v.  n.,  to  be  so;  moto^mt,  I  am  so. 
aiohmichi,  v.  t,  to  caose;  to  make  it  so. 
aio>niioliB80chi,  n.,  a  writing   table;  a 

desk;  a  line. 
aioholiBsochit  aohunli,  n.,  a  sampler, 
aiokami,  n.,  a  wash  basin;  a  wash  bowl; 

a  place  for  washing  the  face;  a  laver. 
aiokami,  v.  t,  to  wash  the  face  in  or  at 
aiokchali>nka,    n.,  redemption;   isht  aU 

okcha^a,  redemption,  Luke  2: 38. 
aiokohainya,  v.  n.,  to  live  by,  Luke  4:  4. 
aiokcha^nya,  pp.,  to  be  saved,  John  3:17. 
aiokchaBya,  a.,  vital. 
aiokchainya,  aiokchaya  (Matt  18:  8,9), 

n.,  life;  salvation;  support;  sustenance; 

vitality;  see  aiolchcfhfa  in  aiokchffhfa 

ya^,  Matt.  7: 14. 
aiokchaiya  ^Jhpiaa,  n.,  salvation,  John 

4:22. 
aiokchipelihy  aiokohifelih,  v.  a.  i.,  to 

gaze  at. 
aiokh^oieli,  see  aiyukhandu 
aiokh^nky^hi;  itaiokhankgchi,   comers. 

Matt  6:  5. 
aiokla,  n.,  a  settlement  of  persons. 
aiokla,v.  t,  to  settle  at;  to  inhabit 
aiokla,  pp.,  settled;  inhabited;  tkaiokloy 

a.,  uninhabited;  wild, 
aiokla  ach^a,  n.,  a  habitant;  an    in- 
habitant 
aiokla  hinla,  a,  inhabitable;  habitable, 
aiok^kchechi,  v.  t,  to  populate;  to  fur- 
nish with  inhabitants. 
aiokl%chi,  v.  t.,   to  settle  others  at  a 

place;  to  cause  to  be  inhabited. 
aiokl%chi,  n.,  one  that  settles  others  in  a 

place. 
aioklulia,a.,  all;  ttaioik/tin/ia,  all  together, 

John  18:1;  21:2. 
aiokluha,  adv.,  heartily. 


aiokluhali,  v.  t,  to  take  all  together. 

aiokluhalinohi,  v.  t  cans.,  to  cause  all 
to  be  taken  together;  aiUaiokluhaliruM, 
Luke  23:  32. 

aiokluhanohi,  v.  t,  to  take  all  together; 
to  take  also;  to  take  together  with. 

aioUileka,  n.,  darkness;  the  dark;  the 
dark  place;  obscurity;  obecureness; 
kocha  aioklileka,  outer  darkness. 

aioldUiy  n.,  darkness;  where  it  is  dark, 
or  where  the  dark  is. 

aioldUiinka,  n.,  nasal  form,  darkness, 
John  3:  19'  a  shade. 

aioUilii^kakdi,  n.,  the  darkness,  John 
12:  46;  the  dark  place. 

aiokpancha  hinla,  a,  laudable. 

aiokpanchi,  a.,  thankful;  courteous; 
grateful;  heedful;  officious;  welcome; 
as  Jiatak  aiokpanchi  ojchukma;  ikaiokpan- 
cho^  ikaiokpackOf  a,  ungrateful;  un- 
thankful; unwelcome. 

aiokpanchi,  n.,  thankfulness;  saluting; 
greeting;  applause;  a  benediction;  a 
blessing;  gratitude;  notice;  observ- 
ance; a  reception;  respect;  reverence; 
a  welcome. 

aiokpanchi,  n.,  a  saluter;  an  esteemer. 

aiokpanchi,  v.  t,  to  celebrate;  to  ap- 
plaud; to  approbate;  to  thank;  to  re- 
ceive well;  to  laud;  to  magnify. 

aiokpanchi  achukma,  n.,  readiness. 

aiokpanchi  achukma,  a,  cheerful. 

aiokpanchi  keyu,  a,  unthankful,  Luke 
6:  35;  inattentive;  ungenerous;  iksam- 
aiokpancha  at,  he  \b  not  grateful  for 
what  he  has  of  mine  [?]. 

aiokpanchit  anoli,  v.  t,  to  recommend. 

aiokp9^echi,  aiyukp^tchi,  v.  t  cans., 
to  amuse;  to  cause  to  greet;  to  make 
glad;  to  cheer;  to  delight  This  word 
is  a  form  of  yukpachi. 

aiokp^iohi,  aiyukp^tchi,  v.  t  (from 
yukpa;  properly  ayukpachi  instead  of 
aiokpgLchi)f  to  salute,  Matt  10:  12;  to 
greet;  to  approve;  to  bless.  Matt.  14: 
19;  to  accept;  to  accost;  to  acknowl- 
edge; to  worship.  Matt  4:  9;  8:  2;  14: 
33;  to  receive  well.  Matt.  10:  40;  to  con- 
gratulate; to  shake  hands;  to  dignify; 
to  fawn;  to  gratulate;  to  homage;  to 
honor;  to  notice;  to  prosper;  to  regard; 
to  respect,  Matt  12:  7;  to  revere;  to 
reverence;  to  sanction;  to  thank;  to 
glorify;    to   warrant;    to   welcome;  to 
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worship,  Matt  8:  2;  Joeh.  6:  14; 
aiol^pcmchif  cdyuJ^nckiy  nasal  form; 
aiokpahanchif  freq.,  Matt.  9:  8;  15:  9, 
31;  aiokpaiyachif  protracted  form;  isht 
aiokpqchiy  v.  t,  to  treat;  ikaiohpacho, 
to  refnse;  isht  cdokpqichi,  n.,  gift,  Matt 
8:  4;  ikaiokpacho,  pp.,  refused;  nn- 
noticed;  unregarded;  unrespected;  re- 
pulaiye. 

aiokp^tchi,n.,agreeter;  asaluter;  a  wor- 
shiper. 

aiokp^tchi,  n.,  a  compliment;  eclat;  grat- 
itude; a  valediction;  tibatoii7>ac^,n.,  in- 
gratitude; a  slight 

aiokp^Mshi,  a.,  diligent;  {aiokpgchi  achuk- 
ma^  industrious),  attentive;  ikaiokpor 
chOf  a.,  unconstant 

aiokp^kchi,  n.,  diligence;  (aiokpgu^i  achr 
•akma,  industry). 

aiokp^tchi  achukma,  adv.,  readily. 

aiokp9,chi  ^Jhpesa,  a.,  worshipful. 

aiokpulo,  n.,  evil;  guilt. 

aiokpuloy  n.,  a  bad  place;  an  evil  place. 

aiokpulo,  V.  a.  i.,  to  be  bad. 

aiokpulo  iksho,  n.,  innocence;  inno- 
cency. 

aiokpuloka,  v.  a.  i.,  to  be  ruined. 

aiokpuloka,  n.,  the  bad  place;  a  bad 
place;  hell,  Matt.  10: 28;  an  abyss;  the 
abyss;  a  furnace;  perdition;  tophet; 
destruction,  Matt  7: 13;  a  desolation, 
Josh.  8:  28. 

aiokpuloka,  a.,  evil,  Luke  11: 13;  vexed; 
isht  aiokpuloka,  vexed  with,  Luke  6: 18. 

aiokpuloka  chitOy  n.,  the  great  place  of 
evil. 

aiokpuloka  ohukoa,  pp.,  damned. 

aiokpuloka  foka,  pp.,  damned;  put  into 
hell;  cast  into  hell. 

aiokpuloka  fold,  v.  t,  to  damn;  to  put 
into  a  bad  place. 

aiokpuloka  iksho,  n.,  soundness. 

aiokpuloka  ikaho,  a.,  unblemished. 

aiokpuloka  luaky  n.,  hell  fire;  Matt  5: 
22;  18:  9. 

aiokpulu^^ka,  n.,  perdition;  aiokpolui^ka 
ushi,  John  17: 12;  a  wreck;  hell;  aiokpur 
loka,  Matt  5:  22;  11:  23;  16: 18. 

aiokabiUnta,  pp.,  nasal  form,  shut  up; 
being  shut  up;  Luke  4:  25. 

aiomanili,  n.,  a  seat;  a  chair;  bottom  of 
a  chair;  a  stool. 

aiomanili  9>pi,  n.,  a  chair  post;  a  chair 
leg. 


aiomanili  falaia,  n.,  a  bench;  a  form;  a 
settle. 

aiomanili  iyi,  n.,  a  chair  leg;  a  chair 
post;  leg  of  a  stool. 

aiombiiiili,  see  oton&tniZt  and  aiomanilL 

aiona,  n.  (from  ona  and  ai),  access;  the 
place  by  which  to  go  to. 

aiona,  n.,  time;  season,  Luke  2:  6;  ik- 
aionOf  before  the  time;  ikaumo  kif^ha 
hon^  before  the  time.  Matt  8:  29;  ik- 
aiionOf  adv.,  untimely. 

aiona,  v.  a.  i,  to  go  to;  to  betake  to;  to 
reach  to  or  there;  aionashaii,  v.  t,  v. 
a.  L,  to  haunt;  ikaiono,  neg.  form;  ik- 
aiionoj  a.,  immature;  ikaionochelif  v.  t, 
to  bring  forth  before  the  proper  time; 
to  miscarry;  ikaiono  ieshi,  v.  t,  to  mis- 
carry; n.,  an  abortion;  ikaiono  qUa,  v. 
t ,  to  bring  forth  before  the  proper  time; 
ikaiono  gtta,  n.,  an  abortion. 

aionaaha,  n.,  a  seat;  a  chair;  a  cricket; 
room. 

aionaaha  aiataya  a^^Bha,  n.,  an  elbow 
chair. 

aionaaha  umpat^lhpo,  n.,  a  cushion 
for  a  chair. 

aionitola,  n.,  a  bier,  Luke  7:  14;  that 
which  he  lies  on;  a  rest. 

aiontalaia,  n.,  a  site. 

aiontal^it  fulokachi,  n.,  a  pivot;  a  pin 
on  which  anything  turns. 

aionuaha,  n.,  a  bed;  a  frame  on  which 
a  man  lies  or  sits.    See  Luke  5:  18. 

aiopi;  ont  aiisht  imaiyopi,  Luke  11:  26. 

aiopitama  (pi.,  aiopitamoa),  v.  n.,  to  lap 
over  (as  shingles  on  aroof ) ;  iOaiopitamaf 
to  pass  each  other. 

aiopitama,  pp.,  made  to  pass  each  other; 
passed. 

aiopit^onmi  (pL,  aiopitamoli),  v.  t,  to 
pass  by  one  that  is  coming  from  the 
opposite  quarter;  itiaiopitqmmi,  to  pass 
each  other,  whether  in  sight  or  not, 
especially  when  going  in  opposite  di- 
rections. 

aioi'shobolichi,  n.,  a  kiln  (as  where 
boards  are  kiln  dried). 

aiowa,  n.,  a  long  hunting  expedition;  a 
hunt  after  wild  animals.  See  aioQy  to 
pick;  to  select 

aiowa,  v.  a.  i.,  to  go  out  on  a  hunting  ex- 
pedition; to  hunt  wild  animals. 

aiow9,ta,  n.,  hunting  ground. 

aisk^chi,  pp.,  mended;  fixed;  repaired. 
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aialda,  aiiskiay  v.  a.  i.,  to  ameliorate;  to 
improve,  the  second  form  is  probably 
the  correct  one;  aiiskia  keyu,  a.,  uncor- 
rected. 

aialda,  a.,  pp.,  fixed;  repaired;  regu- 
lated; amended;  corrected;  amelio- 
rated; mended;  redressed;  refitted; 
relieved;  renovated;  trimmed;  Uaiskiaf 
ref.  form. 

aiakia  hinla,  a.,  reparable. 

aiskiacha  hinla,  a.,  reparable. 

aiakiachi,  aiksiachi,  v.  t.,  to  settle;  to 
trim;  to  unclog;  to  wind;  to  fix;  to 
repair;  to  regulate;  to  ameliorate;  to 
better;  to  improve;  to  correct;  to  dress; 
to  fit;  to  indemnify;  to  mend;  to  re- 
dress; to  refit;  to  relieve;  to  remedy; 
to  renovate;  to  ripen;  Uaikmachit  to  re- 
form himself;  see  aiiskiacki 

aiakiachi,  n.,  a  repairer;  one  that  fixes; 
a  mender;  cnskialij  a  second  form  (7). 

aiflkiahe  keyu,  a.,  irreparable. 

aiuohi,  aiochi,  a  place  at  a  spring,  well, 
branch,  or  i>ond,  where  water  is  dipped 
up  or  taken  up  by  means  of  a  bucket. 

aiuh,  int 

aiukleka,  n.,  an  embellishment;  an  or- 
nament 

aiukli,  n.,  a  beauty;  fineness;  a  form; 
grace. 

aiukli,  a.,  beautiful;  handsome;  comely; 
fine;  pretty;  ikaioklot  ikaiuklOt  a.,  ill 
favored;  ugly;  not  handsome;  unhand- 
some. 

aiukli,  V.  n.,  to  be  beautiful,  pleasing, 
acceptable;  neg.,  ikaioklOy  not  to  be 
beautiful,  pleasing,  etc. 

aiukli,  pp.,  embellished;  beautified;  gar- 
nished. 

aiukli  keyu,  a.,  homely. 

aiukUoheehi,  v.  t,  to  embellish. 

aiuklichi,  v.  t;  to  beautify;  to  adorn; 
to  make  handsome;  to  garnish,  Matt 
23:29. 

ainklnhall,  v.  t.,  see  aiokluhali. 

aiulhk^kchi,  n.,  a  steeper. 

aiulhpi,  or  ai^pi  (q.  v.),  n.,  a  handle; 
a  haft;  a  hilt 

aiulhtd,  n.,  a  fireplace;  a  district;  a  coun- 
cil fire;  a  state;  a  government 

aiunohololi,  n.,  a  tribe.  Josh.  4:  2;  7: 14. 

aiunohuluU,  v.  a.  i. ,  to  form  a  generation. 

aiunohuldUi,  n.,  the  sprouts  that  grow 
up  from  the  roots;  a  generation ;  a  young 


generation;  a  race;  a  tribe,  Josh.  3: 12; 
itaiunchtduli,  generations,  see  Matt 
1: 17;  iiaiunchululi  CMohufhUiy  14  gen- 
erations. 

aauntalali,  see  haiyarUalalL 

aiushta,  a.,  the  fourth;  orU  aiusJUOy  adv., 
fourthly. 

aiushtaha,  adv.,  fourth  time;  the  fourth 
time. 

aiya,  v.  a.  i.,  to  go  along;  see  cch/a, 

aiyabechi,  aiyubechi,  v.  t.,  to  aggra- 
vate, to  make  worse,  especially  when 
sick;  to  give  a  death  blow  or  a  finish- 
ing stroke  to  the  dying;  to  heighten 
(as  a  fever);  to  impair. 

aiyabedhi,  n.,  one  that  makes  worse. 

aiyaka,  a.,  great;  many:  aiytpika,  in  nan 
atya^ka,  **  great  things,''  Mark  3:  8. 

aiyakohmi,  ayakohmi,  v.  a.  i.,  to  do  so, 
John  1:  28;  2:  12. 

aiyakohmiohi,  ayakohmiohi,  v.  t,  to 
do  thus  or  so. 

aiyala,  aijr^la,  pro.  form  of  oto,  to  come 
at  length  or  at  last;  to  arrive  at  last; 
aiyahanlay  freq.,  they  come  or  keep 
coming. 

aiyammi,  pp.,  salted;  sweetened;  satu- 
rated. 

aiyataia,  see  ayataia. 

aiy^bbi,  aiyuhi,  a.,  pp.,  worse;  made 
worse;  heightened;  impaired  (as 
health);  from  ai  and  qbi,  to  kill;  ai" 
yambi,  nasal  form. 

aiy^bbi  ieht  i>%hi^,  a.,  worse  (as  when 
sick). 

aiy^kinmi,  a.,  pp.,  sweetened  with;  salted 
with  or  in. 

aiT^binxnichi,  v.  t,  to  salt  with  or  in;  to 
sweeten  with. 

aiy^miohxnahe  ^pesa,  n.,  fatality; 
office. 

aiy^ouohmi,  n.,  a  habit;  manners; 
method;  a  mode;  order;  principle;  a 
rite;  a  style;  a  trade;  a  vogue;  a  way. 

aiy^auohmi  keyu,  a.,  unfashionable. 

aiy^auohmi  xuakali,  n.,  vulgarity. 

aiy^tta  tok  nitak,  see  ai^a  tok  nilak. 

aiyehchi,  see  aiehchi. 

aiyehnai,  see  aiehna. 

aiyichifiohi,  n.,  a  hawk;  a  hen  hawk; 
a  pigeon  hawk. 

aiyimita,  aiyi^^minta,  v.  n.,  to  be  bold, 
brave,  or  animated. 
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aiyimita,  n.,  boldness;  bravery;  cour- 
age; eagemees;  seal. 

aiyimita,  a.,  bold;  brave;  animated; 
doughty;  eager;  valiant;  ikaiyimirUo,  a., 
unanimated. 

aiyimitaohi,  v.  t  cans.,  to  make  bold; 
to  embolden;  to  prompt;  to  provoke. 

aiyimTnlka,  n.,  faith;  confidence,  Luke 
18:  42. 

aiyoa,  aioa  (q.  v.),  ayoah,  v.  t.  pL,  to 
pick  up;  to  cull;  to  garble;  to  sort; 
aiyuoy  pp. 

aiyoba,  aiyuba,  a.,  good;  excellent;  se- 
lected; select;  choice. 

aiyoba,  v.  n.,  to  be  good;  aiyombay  nasal 
form,  good  things  mixed  with  bad,  as 
good  potatoes  mixed  with  bad  ones. 

aiyoba^hi,  aiyubaehi,  to  do  good  to;  to 
make  good;  see  Matt  18: 16. 

aiyoba^ka,  n. ,  a  good  place;  being  a  good 
place. 

aiyobali,  v.  t,  to  mix  good  things 
together;  aiyubali,  see  Hymn  31,  4th 
verse. 

aiyohmiy  v.  n.,  y.  a.  L,  to  be  thus;  to 
do  so. 

aiyokoma,  ixnaiyokoma,  v.  a.  i.,  to  puz- 
zle. 

aiyokoma,  aiyukoma,  v.  n.,  to  be 
puzzled;  to  be  at  a  loss;  to  be  in  doubt; 
to  doubt;  qmaiyokoma^  I  am  puzzled; 
it  is  a  puzzle  to  me;  Uaiyokoma,  pass., 
confused  together;  cluttered;  con- 
founded; deranged;  discomposed;  dis- 
ordered; jumbled;  tumbled. 

aiyokoma,  n.,  confusion;  a  nonplus;  it- 
aiyokoma f  n.,  a  clutter;  disorder. 

aiyokoma,  a.,  imaiyohoma,  pp.,  puzzled; 
imanukfUa  aiyokomay  pp.,  distracted. 

aiyokomi,  v.  t.,  to  puzzle;  to  perplex; 
Uaiyokommiy  v.  t,  to  clutter;  to  dis- 
order; to  jumble;  Uaiyokommit  Uginnalif 
V.  t.,  to  lumber. 

aiyokomichi,  v.  t.  cans.,  to  cause  to  be 
puzzled;  to  puzzle;  to  derange;  to  non- 
plus; imaiyokomichij  v.  t.,  to  pother; 
to  puzzle;  to  bewilder;  itaiyokomichif 
to  confound  or  confuse  each  other;  to 
derange;  to  discompose;  imanukjUa 
imaiyukomichif  or  imanukfila  aiyuko- 
michi,  to  confuse  the  mind;  to  distract 

aiyopi,  Luke  11:  26.    8ee  aiopi, 

aiyopisa,  n.,  a  scene. 


aiyoahoba,  n.,  error;  wandering;  sin; 
place  of  wandering. 

aiyoahoba  ikaho,  a.,  holy;  without  er- 
ror. 

aiyoahoba  iksho,  n.,  holiness. 

aiyua,  aiyuah,  pp.  of  aiyoa  (q.  v.),  or 
ayoah,  picked  up;  gathered;  culled; 
garbled;  chosen. 

aiyua,  a.,  picked  up. 

aiyua,  n.,  that  which  is  fdckednp. 

aiyuba,  see  aiyoha. 

aiyubachi,  see  aiyobachi, 

aiyubechi,  see  aiyabecki. 

aiyuka,  adj.  pro.,  every  one,  asUha  air 
yuka.  Matt  7:  8;  na  holisaochi  aiyuka^ 
every  scribe,  Matt.  13:  52,  a^yttka  in 
hgpichuka  a'f^yttka,  aiyuka^  each;  see 
Uaiyuka;  aiyvka,  is  the  root  from  which 
is  formed  aiyukali,  UaiyvJcaliy  Uaiyuka^ 
etc.,  Matt  4:  24;  12:  31. 

aiyukali,  a.,  each,  Josh.  4:  5;  5:  8;  7: 14; 
iflkifa  i^tihi  aiyukdli,  each  has  an  ax; 
afammi  aiyukdU^  each  year;  yearly. 

aiyukhaneli,  v.  a.  i.,  to  cross  a  row. 

aiyukh^na,  v.  a.  i.,  to  cross;  itaxyuhhana, 
V.  a.  i. ,  to  cross  each  other;  to  intersect; 
n.,  a  cross;  iiaiyukhgnrudif  y.  t,  to 
cross  each  other;  to  intersect. 

aiyukh%na,  aiokh^ma,  aiukh^a,  n.,  a 
cross;  itaiokhgnkachit  comers,  Matt.  6: 5. 

aiyukh^nni,  v.  t  pi.,  to  cross;  to  inter- 
sect; itaiyukhgnnif  v.  t,  to  cross  each 
other;  to  intersect 

aiyukoma,  see  aiyokoma, 

aiyukpa,n.,  joy;  a  happy  place;  a  place  of 
happiness. 

aiyukpa,  pp.,  made  glad;  profited,  Matt 
16:  5;  aiisfU  Haiyukpaf  to  take  joy  to 
himself  in. 

aiyukpali,  v.  t,  to  make  glad;  to  make 
glad  with;  to  gladden. 

aiyukp^chi,  v.  t,  to  cheer.  See  aiokpa- 
chi. 

aiyuma,  a.,  pp.,  mixed;  itaiyuma,  iiai- 
umaj  pp.,  mixed  together;  blended; 
mixed;  compounded ;  commingled;  com- 
mixed; intermixed;  mingled;  shuffled; 
tumbled;  ihiaiyumo,    a.,    unmingled. 

aiyuma,  v.  a.  i.,  to  mix;  iiaiyuma,  v.  a. 
i.,  to  mingle;  ikiiaiyumo,  not  to  mingle; 
aiyumichi;  iiaiyumichiy  to  temper;  to 
blend;  to  mix;  to  tumble  together. 
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aiyuznzni,  v.  t.,  to  mix;  to  mingle;  Uair 
yummi,  to  mix  together;  to  commingle; 
to  commix;  to  comi>ound;  to  inter- 
mingle; to  intermix;  to  mingle;  to 
shuffle. 

aiyupiy  ayupi,  n.,  a  bath;  any  place  for 
bathing  or  wallowing  in  the  fland  or 
mire;  a  laver. 

aiyuflhk^mi,  a.,  lecherous. 

aiyimhk»min1,  v.  a.  i.,  to  lust 

aijniRhk^nrimi,  n.,  lust. 

ak,  sign  of  the  first  per.  sing,  of  n^^ative 
verbs,  as  mirUili,  I  come;  ahnirUo,  I  do 
not  come. 

ak,  sign  of  the  first  per.  sing,  of  one  of  the 
forms  of  the  imp.  mood,  as  pisali,  I  see; 
akpisOf  let  me  see. 

ak,  a  particle  of  frequent  occurrence  in 
the  Choctaw  language.  It  is  found, 
together  with  its  compounds,  in  some 
form  after  nouns,  pronouns,  adjectives, 
verbs,  adverbs.  The  sense  of  this  par- 
ticle varies  according  to  the  part  of 
speech  it  succeeds.  It  is  sometimes 
CLk,  then  Jiak  or  yak  (perhaps  kak 
should  be  added,  from  ky  definite, 
and  ak).  It  follows  verbs.  It  is  used 
as  an  article  and  a  relative  pronoun. 
It  is  a  word  often  used  for  des- 
ignation or  distinction,  not  only  of  a 
thing,  i.  e.,  a  noun,  but  also  of  action 
and  herein  it  differs  from  the  English, 
except  when  we  render  the  verb  as  a 
noun.  In  akoke^  Matt  2:  6,  it  is  dis- 
tinctive and  marks  one  object  from  all 
others.  It  is  usually  rendered  by  the, 
that,  one  singling  out  from  others; 
luak  akkeyukma  pUqshpahe  keyu,  if  it 
were  not  for  the  fire,  etc.  Compounds 
of  ak  are:  akai^,  hakai^,  Tnakct"^ — akano — 
akat,  akaty  not  used,  akhet^  being  sub- 
stituted—oA:a/Miba«,  the.  Matt  16: 12— 
akato,  akaio—akchoba — akchof  2  Sam. 
24:  13;  akbano  and  akbatOy  sign  of  optat 
mood — akbanoy  adv.,  that  only — akbatf 
adv.,  that  only  {t  makes  the  word 
the  subject  of  some  verb)  —  akhe, 
cJehi^ — akhenOf  in  particular;  especially 
that;  and  by  way  of  disparagement— 
akhetf  especially  that  one  to  his  disad- 
vantage—alrAeto,  that  in  particular; 
contradistinctive,  and  disparaging  (ano 
dkhetOy  how  much  less  I,  if  you  can  not 
(bid  at  an  auction)) — ahi^^  contracted 


from  akirdi — aBUa  kia,  only  the,  Matt. 
14:  36 — akinlif  adv.,  also;  likewise; 
too  {aky  that;  inli,  also);  that  again; 
tf»  yakni  akirdi,  Matt  13:  57;  lakofi 
akinli,  he  is  well,  that  again — akinliy 
pro.,  self;  selves— oHnZtA^a,  the  same, 
Matt  18:  1—akint,  a  contraction  from 
akmlU — akkia  {ak,  that;  kia,  let  it  go), 
even;  even  as;  bo  much  as.  Matt  11: 
23;  even  the.  Matt  12:  8;  also  the, 
Matt  13:  26;  15:  16;  17:  12^-akma, 
sign  of  the  sub.  mood.  The  first 
word  is  changed  when  the  verb  ends 
with  {  or  o;  see  ikma  and  okma.  The 
real  particle  is  kma  and  kmgl — akma- 
ko  —  akmakocha  —  akmakoka  —  akma- 
koke — akmakona—akmakosh — akmakot — 
akmakhet  (and  -heto);  see  akha,  etc.— 
kmakhe  (and  -}ieno) — akmano — akmat — 
akmgto--akc^,  the,  it,  Matt  5:  24;  17:  4; 
i^sinikakako^,  then- synagogue.  Matt  12: 
9 ;  huiyu^kpulo  ako"^,  the  tares ;  aT^kanchak 
ako^,  my  bam.  Matt.  13: 30;  ilap  akd^, 
him.  Matt  18:  6;  chv?^kqth  ako^  aminti, 
Matt.  15: 18;  ano  ako^,  me,  Matt  18: 5.— 
akocha, — akoka.-^akokano;  onush  ak- 
okano.  Matt  13:  30.— oJboAre;  hatak  ushi 
akoke,  Matt.  13:  37;  imglla  akoke,  Matt 
13:  38;  Setan  akoke^  enchU  gileha  akoke, 
Matt  13:  S9.—akokano,—akokgt  — 
akokqto. — akokia.—akona, — akoshy  Matt 
17:  10;  iuhi  akosh,  who  is  the  son, 
Matt   11:   27, -Hikot. 

aka,  a  particle,  with  olhgl,  as  olbgl  aka; 
(also  antf^k  aka  and  paknak  aka,  yakni 
paknak  aka),  sometime;  olhaLaka,  hind- 
ward,  rearward. 

aka  itula,  see  akka  itula. 

akabo^^sha,  akabosha,  pp.,  a.,  charred, 
burnt  or  reduced  to  coal;  reduced  to  a 
mass,  like  coals  or  rotten  potatoes;  same 
as  taha,  akcUeta  is  a  synonym  of  this 
word. 

akabu>^8hli,  v.  t,  to  char;  to  bum  or 
reduce  to  coal,  as  is  the  custom  of  the 
Choctaw  with  the  dry  bark  in  their 
hot  houses;  to  burn  to  a  coal. 

akachakali  (from  aka  and  achakali),  v. 
a.  i.,  to  lift  up  the  head;  to  stand  with 
the  head  up;  to  cock;  to  lift  up  the 
eyes. 

ftkach akalichi,  causative  or  compulsive, 
to  lift  up  the  head,  etc.,  2  Eangs  9:  32. 
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akachuli,  akach^ti,  n.,  edge  of  a  door 
yard;  border  of  a  door  yard,  Luke  16: 
20[?]. 

akachuzmi,  see  okkachunnL 

akaieta,  synonymous  with  akabcfl^aha 
(q.  y.)  and  same  as  taha. 

akaieta,  plu.  of  aienaf  many;  with  all; 
ahe  at  thwft  akaida;  haJtak  Uli  akaieta; 
ilhkoUtakaieta,  ilhkolit  aiomafa,  Matt.  3: 
10  [?]. 

aka^k  aniui,  n.,  a  hen  rooet;  a  roost 

aka^k  %bi,  n.,  a  hen  hawk. 

aka^k  chaha,  n.,  a  tall  hen;  a  tame  tur- 
key. 

aka^k  chaka,  n.,  the  wattles  of  a  hen. 

aka^k  hiahi,  n.,  hen  feathers;  a  hen 
feather. 

aka^k  hu>^kapa,  n.,  a  poacher;  one  that 
steals  fowls. 

aka^k  imp^sha,  n.,  the  wattles  of  a  hen. 

aka^k  inohuka,  n.,  a  henhouse;  a  hen- 
coop. 

aka^k  iahke,  n. ,  a  hen  that  has  had  chick- 
ens; an  old  hen;  a  mother  hen. 

aka^k  kofl,  n.,  a  guinea  hen;  a  pintado. 

akaik  nakni,  n.,  a  cock;  a  rooster. 

aka^k  nakni  himmita,  n.,  a  cockerel. 

aka'^k  nakni  itibbi,  n.,  a  cock  fight. 

aka^k  ola,  n.,  cock  crowing;  the  time  at 
which  cocks  crow;  early  morning. 

akaik  ola,  v.  a.  i. ,  to  crow;  to  cry  or  make 
a  noise,  as  a  cock. 

aka^k  tek,  n.,  a  hen;  the  female  of  the 
common  domestic  fowL 

aka^k  tek  himmita,  n.,  a  pullet 

akaik  ushi,  n. ,  the  young  of  the  domestic 
hen;  a  chicken;  a  hen's  egg;  aka'^^k 
iLshi  pdUchif  n.,  a  brood  of  chickens. 

aka^k  ushi  ach^a  bo>4i,  n. ,  a  nest  egg. 

aka^k  ushi  hakahup,  n.,  a  hen's  egg 
shell. 

akai^k  ushi  holba,  a.,  oval;  oblong;  of 
the  shape  or  figure  of  an  egg. 

aka>^k  ushi  ii^w^tlalia,  akak  ushi 
w^lak^hi,  n.,  albumen;  the  white  of 
an  egg. 

akai^k  ushi  lakna,  n.,  the  yolk  of  a  hen's 
egg. 

aka^k  ushi  lobunchi,  n.,  a  hen's  egg. 

aka>^k  ushi  lobunchi  shua,  n.,  a  rotten 
egg. 

aka^k  ushi  p^eohi,  n.,  a  brood  of 
chickens. 


aka^k  ushi  w»lak»chi,  n.,  glair;  albu- 
men; the  white  of  an  egg. 
aka^ka,  n.  of  com.  gen.  and  number,  a 

hen;  hens;  name  of  a  domestic  fowl; 
.    a  chick;  a  chicken;  poultry. 
akakoha,  v.  i.  pi.,  to  fall  (as  in  battle) , 

2  Sam.  18:  7;  see  1  Sam.  4:  2,  10;  to 

iM  down,   cha^h^  akakohay    '*hewn 

down,"  Matt  7: 19. 
akakoli,  v.  t,  to  fell,  Deut  20:  19. 
akakoUchiy  v.  t  cans.,  to  cause  to  fall, 

1  Sam.  4:  3. 
akalampi,  see  kalampL 
akal^pechi,  v.   t   cans.,  to  freeze;  to 

cause  to  freeze;  to  congeal;  akalampichi, 

nasal  form;  to  congeal, 
akal^pi,  n.,  frost 
akal^piy  pp.,  frozen;  dkalampi,  frozen; 

congealed, 
akal^pi,  v.  n.,  to  freeze;   to  congeal; 

akalampi,  nasal  form,  and  the  one  most 

used, 
akal^pit  taha,  pp.,  frozen  up. 
aka^lusi,  pp.,  humbled, 
aka^lusi,  a.,  v.  n.,  to  be  low,  grave  (in 

music),  or  humble;  oibonZtm,  nasal  form 

(q.  v.). 
akata,  pp. ,  broken  and  spilt,  as  an  egg. 
akat»11i,  V.  t,  to  break;  to  break  open 

so  that  the  contents  run  out;  aka^k  ushi 

a»  akalallij  he  breaks  the  egg. 
akama,   ak^ma,  ^Ihk^ma,   pp.,  shut 

up;  stopped. 
akamatoli,  v.  a.  i.  sing.,  to  leer  (as  a 

horse). 
akaniahiBhll,  y.  a.  i.  pi.,  to  leer. 
akam»li,  akam^lli,  v.  t.  sing.,  to  stop 

up;  to  cork;  to  close;  see  akamolL 
akamywa,  v.  a.  i.,  to  harden, 
akamywa,  n.,  atachiy  Ex.  26:  6,  and  isht 

akamassa  in  the  same  verse;  ilakamassa, 

V.  a.  i.,  to  settle, 
akamassa,  pp.  and  a., fastened;  buckled; 

buttoned;  compacted;  itakamassat  fas- 
tened together;  joined  together  strong 

(as  the  planks  of  a  floor  when  well 

laid);  clasped  together;  consolidated; 

strengthened;  sealed;  ikakamqssoj   a., 

open;  not  fastened. 
akam»ss»li,  v.  t,  to  fasten;  to  button; 

nafoka  akamassqli,  to  seal;  to  buckle; 

itakamqsmli,  to  fasten  together;  to  clasp; 

to  oompact;  to  consolidate. 
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akamolechiy  v.  t.,  to  strangle;  to  stop 
up;  Bee  akomolechi, 

akaznoti,  v.  t.  pi.,  to  stop  up;  to  cork; 
to  bung  (applied  to  any  hole  or  gap); 
qlhkamoa,  pi.  pp.,  see  aibamoZt. 

akanali,  v.  a.  i.,  to  approach;  to  approx- 
imate. 

akanalichechi,  v.  t.  cans.,  to  approxi- 
mate, to  bring  near. 

akanalichi,  y.  t.  cans.,  to  move  along; 
to  remove  from. 

akan^Ueohiy  v.  t.  caus.,  to  remove 
from. 

akaTi»111,  akangillfh,  v.  a.  i.,  to  remove 
from;  to  go  from;  to  move  from. 

akanimi,  n.,  manner;  fashion;  means. 

akaaimi,  a.,  after  some  fashion;  some- 
how. 

akanimi,  v.  a.  i.,  to  be  after  some  man- 
ner. 

akaniohnii,  n.,  a  deed;  an  action,  John 
3: 19;  a  dealing,  John  4:  9;  matter;  cir- 
cumstance; providence;  Uimakaniohmiy 
mutual  dealings,  John  4:  9;  h^h  akan- 
iohmi,  your  works,  Matt.  5:  16  (here 
a  verb  is  used  for  a  noun). 

akaniohnii,  v.  t,  to  do;  to  act;  im- 
akaniohmif  Josh.  2:  23;  iHmakaniohmif 
.to  deal  together. 

akaniohmichi,  v.  t.,  to  cause  to  do;  to 
cause  to  be  done. 

akanli,  a.,  low;  humble. 

akanli,  v.  n.,  to  be  low;  v.  t.,  to  humble; 
to  lower. 

akanlusechi,  akanluaichi,  v.  t  cans.,  to 
humble;  to  bring  low;  to  lay  low;  to 
lower;  to  abase;  UeakarUutichi,  to  hum- 
ble himself,  Matt.  18:  4;  imanukJUa 
akalu^nchiy  to  depress;  to  discourage. 

akanlniii,  a. ,  very  low ;  low  down ;  abased ; 
low  (as  tones  in  music). 

akanlusi,  v.  n.,  to  be  very  low;  to  be 
low  down.  Matt.  18,  caption  of  chapter. 

akanluiri,  adv.,  low. 

akanluai,  n.,  lowness. 

akanhiHJchi,  n.,  a  humbler. 

akanta,  pp.,  pressed. 

akantaledii,  v.  t.,  to  press  together;  to 
press;  UakarUaUchiy  v.  t,  to  press  to- 
gether. 

akantali,  v.  a.  i.,  to  press,  Mark  5:  31; 
UakarUali,  Mark  2:  4. 

akantalichi,  n.,  a  press. 

akaona,  see  akkaona. 
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akap^uwaka,  n.,  a  cold  climate;  a  cold 

region. 
akapoa,  akopoa  (q.  v.),  v.  t.,  to  over- 
shadow, 
akaahofa,  n.,  an  erasure;  a  clean  place 

or  place  cleansed, 
akaaholichi,  n.,  a  doorscraper. 
akataiya,  pp.  pi.;  patched;  qlkkgta,  sing, 
akataiya,   n.    pi.,    patches,    or   places 

patched;  qUikata,  sing. 
akat^,  V.  t  pL,  to  patch;  akglli,  sing, 
akauwi,  v.  t.  sing.,  to  break  and  bend 

down, 
akauwiohi,  v.  t.  pi.,  iti  shima  ycf^  akcnp- 

wichi;  fuli  a^  akauunchif  they  break 

switches, 
akawa,  pp.,   broken  and  bent  down, 

but  not  broken  off  (as  limbs  or  twigs), 
ak^,  akk^  (q.  v.),  v.  t,  to  mend. 
ak^kUi,  n.,  a  mender, 
ak^o,  pass,  voice,  to  be  made  strong  or 

sure,  as  akqUashke,  Matt  27:  64. 
ak^o,  pp.,  a.,    made   strong;  sealed; 

bound  to. 
ak^o,  V.  a.  i.,  to  harden;  to  grow  hard 

there. 
ak^o,  n.,  an  establishment 
ak^ochi,  v.  t  cans.,  to  make  strong;  to 

fix;  to  seal;  to  make  sure.  Mate.  27:  66. 
ak^ona,  v.  i.,  to  fall,  1  Sam.  18:  25;  1 

Kings  22:  20. 
ak^ma,  see  akama. 
ak^mmi,  v.  t  pL,  to  stop  up;  to  close 

(a  book),    Luke   4:  20;   to  shut  up, 

Matt.  6:  6;  to  bung;  to  spike;  to  shut. 

Josh.  2:  7;  see  akarru^if  sing;  akanwlif 

pi.,  itakammif  to  close  together, 
ak^mmi,  n.,  a  stopper. 
ak»nia,  v.  n.,  to  be  exhausted  by;  ma- 

kania,  John  2:  17  [?] ;  to  be  absorbed 

at;  to  sponge. 
ak^oiia,  pp.,  absorbed  at;  exhausted  at; 

disappeared  at. 
Ak^,  n.,  August 
ak^Lshohukali,  v.  a.  i.  sing.,  to  lift  the 

head;  to  stand  erect, 
ak^shohunoli,  v.  a.  i.,  to  bow  down  the 

head. 
ak^Lsht^la,  akisht^a,  n.,  the  lower  end; 

the  butt  end;  the  bottom;  the  root  (of 

a  tree),  Luke  3:  9. 
ak^t,  adv.,  yes;  to  be  sure;  indeed;  aye; 

from  oA,   it  is,  and  kat,  the  definite 

article. 
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akch^klhpi,]iakch^pi,  n.,  ross  bark;  the 
coarse  outside  bark  of  a  tree.  [  Chglhpi 
is  the  form  of  this  word  used  by  the 
Choctaw  of  Mississippi. — H.  S.  H.] 

akchihpo,  ahchihpo,  n.,  drift;  drift- 
wood. 

akchupilhko,  see  hakchupUkko, 

akeluachechi,  v.  t.  caus.,  to  cause  the 
heartburn,  or  flatulency. 

akeluachi,  v.  n.,  to  have  the  heartburn, 
or  flatulence;  to  belch. 

akeluachi,  n.,  the  heartburn;  flatulency. 

akeluachi,  a.,  flatulent 

ai^ki,  ai^ke,  my  father;  my  sire.  As  a 
word  of  respect  it  is  applied  to  all  the 
brothers  of  the  father  and  their  male 
cousins  by  the  children.  This  word  is 
not  found  without  the  prefix  pronoun; 
remove  it  and  say  Horke  and  no  idea  of 
father,  etc. ,  remains,  a'^^ki  a«  ont  hohpi- 
Uihea^j  I  go  and  bury  my  father,  Matt. 
8:  21;  11:  26;  16:  13;  Josh.  2:  13. 

akintak,  int.  of  resolution  used  by  those 
who  are  ready  to  fight,  etc 

akiaht^,  al^isht^,  n.,  the  root;  the 
butt  end;  the  lower  end,  Matt.  3:  10. 

alriHht>»la  kullit  kin^,  v<  t,  to  sap; 
to  undermine. 

akka,  aka,  n.,  the  place  beneath,  below, 
or  down ;  the  bottom  (as  of  water),  oiba, 
2  Kings  9:  33;  aka  et  pUaiokf  the 
ground,  2  Sam.  24:  20. 

akka,  a.,  down;  belonging  to  the  earth; 
earthly;  earthy. 

akka,  v.  n.,  to  be  down;  akkachi^  akqxhiy 
V.  t;  akachit  taiyali  chay  2  Sam.  8:  2. 

akka,  pp.,  felled;  thrown  down. 

akka,  adv.,  prep.,  earthly. 

akka  a>^ya,  see  akkaya, 

akka  ia,  akkia,  v.  a.  i.,  to  go  down; 
to  sink;  to  decline;  to  descend;  to  lower; 
to  pitch;  to  stoop;  a*ia,  to  go  down, 
Matt  11:23. 

akkaiksho,  a.,  without  bottom;  fathom- 
less. 

akkait^owa,  v.  a.  i.,  to  travel  on  foot. 
Matt  14:  13. 

akka itipat^lhpo,  n.,  aground  floor;  a 
lower  floor. 

akka  itula,  akka  itola,  aka  itula,  akki- 
tula,  V.  a.  i.,  to  fall  down;  to  precipi- 
tate; to  fall  on  the  ground.  Matt  10:  29; 
akka  acUula,  I  fall  down;  akka  chituUif 
thou  fallest  down;  aJcka itonlay  akkiionlaf 


nasal  form,  lying  down;  akka  itoyula, 

pro.    form,  to  be  lying  along;    akka 

Uuyulay  to  descend.  Matt  7:  27. 
akkabata,  n.,  a  bat;  a  ball  stick. 
akkabilepa,  n.  pi.,  to  be  lying  down, 
akkabinoti,  pL,  to  sit  down,  Matt.  13: 

48;  15  :35;  aka  hqshxik  aiombinolif  Matt 

14:  19. 
akkabdi,   v.  t,   to  lay  down;  to  put 

down;  to  deposit;  to  throw  down;  to 

ground. 
akkachuimi,  akachunni,  v.  a.  L  pi.,  to 

bow  the  head;  to  throw  the  head  up 

and  down, 
akkachunoohunli,  y.  a.  L  pi.,  to  wag 

or  wave  the  head, 
akkachunoli,  akaohunoli,  sing.  v.    a. 

i.,  to  bow  the  head;  to  condescend; 

to  crouch,  2  Sam.   24:  20;  imakkachu- 

nolif  to  bow  the  head  to  him;  to  render 

obeisance  to  him;  to  resign  up  to  him; 

akkachunohonliy  freq. 
akkachunoli,  n.,  a  bow;  an  act  of  obei- 
sance, 
akkafehzia,  a.,  nethermost;  lowest 
akkafohobli,  v.  t  pi.,  to  spill  much  or 

many, 
akkafohopa,    pp.,  spilt;    akkafohompa, 

nasal  form,  being  spilt. 
akkahika,  v.  a.i.,to  stand  on  the  feet; 

to  travel  on  foot;  akkahinka^  nasal  form, 

to  be  standing  on  the  feet, 
akkahik^t  alya,  v.  a.  i.,  to  journey  on 

foot;  to  travel  on  foot. 
akkahik%t  a'^ya,  n.,  a  pedestrian, 
akkahoyo,  v.  t,  to  search  for  the  bot- 
tom; to  fathom;  to  sound, 
akkahui^kupa,  n.,  a  pad;  a  foot  pad. 
akkakaha,  v.  a.  i.  dual,  to  fall  down;  to 

lie  down. 
akkakaha,  pp.,  laid  down;  akkakaiyaha^ 

pro.  form,  to  be  lying  down  along;  lain 

down  at  last 
akkakah^t  aiaska,  v.  a.  i.  pi.,  to  lie 

down;  a  number  lying  down, 
akkakah^t  ]nanya,v.  a.  i.  pi.,  implying 

that  three  are  lying  down  or  have  lain 

down;  to  lie  down, 
akkakati,  v.  t,  to  lay  down. 
akkakoha,  akakoha,  v.  a.   i.,    to  fall 

down.  Matt  3:  10;   to  fall  in  battle. 

Josh.  8:  25. 
akkakoha,   pp.,   fallen;     fallen    down; 

smitten,  1  Sam.  4:  2. 
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akkakoli,  akakoU,  v.  t.,  to  cast  down, 

Lake  1:  62;  to  slay;  to  cut  down  trees, 

Joeh.  17:  15,  18. 
akkakolidhi,v.  t.  cans.,  to  smite,  1  Sam. 

4:31. 
akkailusi,  aka^lusi  (q.  v.),  a.,  low. 
akkalaU,  v.  t.  pL,  to  spill  and  scatter 

(applied  to  com,  shot,  and  like  objects). 
akkatatapa,    pp.   sing.,    spilt;    poored 

down, 
akkatatapa,  y.  a.  L,  to  spill;  to  pour  out 

and  scatter. 
akkatat9.bli,  v.  t  sing.,  to  spill  and  scat- 
ter; applied  to  milk,  water,  or  any 

single  object 
akkataya,  pp.  pi.,  spilt  and  scattered; 

akkaUPh^  nasal  form,  being  spilt  and 

scattered. 
akkataya,  y.  a.  L  pi.,  to  spill  and  scatter; 

to  pour  out;  akkala''*ya,  nasal  form. 
akkatipeli,  y.  t,  to  spread  down;  to  lay 

down  with  the  face  or  upper  side  next 

to  the  ground;  to  lay  bottom  side  up  or 

upside  down, 
akkatipia,  y.  a.  i.  sing.,  to  lie  down  on 

the  face, 
akkatipia,  pp.,  to  be  down;  laid  down 

on  the  face  or  bottom  side  up. 
akkatipk^Mdii,  y.  a.  i.  pi.,  to  lie  down  on 

the  face;  akkalipkaiyachi,  pro.  form, 
akkama,  akk^ma,  akama,  y.  a.  i.,  to 

fall  down  (spoken  of  Hying  creatures); 

to  fall;  ikakamo,  it  fell  not,  Matt  7:  25; 

akamoy  it  fell,  Matt  7:  27. 
akkama,  akk»ma,    pp.,  fallen  down; 

demolished;  prostrated;  stopped. 
akkaxnotoli,  y.  a.  i.,  to  slink. 
akkanowa,  y.  a.  L,  to  walk;  to  trayel  on 

foot 
akkanowa,  n.,  a  pedestrian. 
akkaona,  akaona,  y.  a.  i.,  to  go  down;  to 

be  abused,  Luke  18:  14. 
akkapila,ady.,  downward;  downwards, 
akkapila,  y.  t,  to  cast  down;  to  throw 

down;  to  unhorse;  akkasapela,  to  throw 

me  down, 
akkapuflhli,  n.,  a  stole;  a  pucker, 
akkaaiteli,  y.  t,  to  undergird. 
akka8<^  n.,    name  of  a  bush  which 

grows  at  the  edge  of  water,  haying  a 

ball-like  fruit     A  decoction    of   the 

leayes  is  a  good  sudorific. 
akkaaha1»ch1,  n.,  a  scraper. 
akkaahal^Uichit  Ut^,  y.  t,  to  drag- 
gle. 


akkaahaloli,  y.  a.  i.,  to  hold  the  ears 
forward  (as  a  horse). 

akkat^,  y.  a.  L,  to  ground;  to  run 
aground. 

akkat^dla,  a.,  duck-legged. 

akkat^Ua,  y.  n.,  to  be  duck-legged. 

akkaya,  akka  a^ya,  y.  a.  i.,  to  go  on  foot, 
not  on  horseback;  to  trayel  on  foot 

akk^hi,  y.  t,  to  lower;  to  bring  down; 
to  demolish;  to  prostrate;  to  lay  low; 
to  disburden;  to  take  down  (as  from  a 
house) ;  to  fell;  to  raase;  to  suppress;  to 
throw;  akqchi^  Josh.  10:  27. 

akk^hl,  n.,  a  throw. 

akk»lli,  akQJIi,  y.  t  sing.,  to  patch;  to 
mend  with  patches;  to  botch;  to  clout; 
to  cobble;  alhkgtat  PPm  ^ht  qlhkqta,  n.,  a 
patch;  shtUush  akkgUi,  to  patch  a  shoe. 

akk^lH,  n.,  a  patcher. 

akkama,  see  akkamcu 

akket  (from  akka  and  et)^  down  this  way, 
from  aboye;  aket  kgipihohoyoshke,  12th 
hymn,  4th  yerse,  ed.  1844. 

akkia,  n.,  a  descent;  see  akka  ia, 

akkitola,  akkaitula  (q.  y. ) ,  to  hH  down. 

akkitula,  n.,  a  fall. 

akkitula,  pp.,  fallen. 

akkoa,  akowa,  y.  a.  i.,  to  descend;  to  go 
down;  to  come  down.  Matt  14:  29;  to 
dismount;  to  get  down;  to  alight;  aUgi 
akowa,  "come  down/'  Matt  8:  1;  17: 
9;  Joeh.  2:  23;  15:  18,  "to  light  off," 
Josh  15:  18. 

akkoa,  akowa,  y.  t,  to  dismount 

akkoti,  y.  t.,  to  mold;  to  plate  oyer 
(as  silyer  or  iron) ;  to  shape;  isht  akkoli^ 
to  plate;  (flJikohfi,  pp. ;  isht  gUikoJia,  pp., 
plated. 

akma,  sign  of  sub.  mood  after  yerbs  end- 
ing with  a;  see  ak  and  its  compounds. 

akznichi,  see  akmochu 

akxno,  hakmo  pp.,  soldered;  congealed; 
hardened  or  cold  (as  tallow);  iidkmo, 
soldered  together;  cemented;  closed  up. 

akxno,  y.  a.  i.,  to  harden;  to  congeal;  to 
stiffen. 

akmoohi,  akmichi,  y.  t,  to  solder;  to 
harden;  to  congeal;  to  found;  to  run; 
iiakmochij  recip.  form,  to  cement  to- 
gether; to  cause  to  adhere;  to  close  up; 
to  press  the  sides  of  a  wound  and  cause 
them  to  unite;  itaiakmochi,  y.  t,  to 
solder. 

akmochi,  n.,  a  founder.  ^^  , 

Digitized  by  VjOOQIC 


86 


BXTBBAU  OF  AMBEIOAN  ETHNOLOGY 


[Bt7IiL.40 


aknaika,  vile;  bad;  worthless.  See  John 

9:34. 
akniy  n.,  the  eldest  among  a  faunily  of 

children,  male  or  female;  in  a  larger 

sense  any  one  of  the  children  who  is 

older  than  others  of  the  same  fiunily; 

the  first  bom,  Josh.  17: 1. 
aknip,  see  haknip. 

akobafa,  n.,  a  breach;  the  place  broken, 
akobafo,  v.  a.  i.,  to  break  at,  or  by. 
akobafa,  pp.,  broken  there,  or  at 
akocha(seeaibuc^),  and  (nsed  in  count- 
ing); pokoU  chakali    akocha    chakaUf 

ninety  and  nine, 
akoohofa,  pp.,  bent  down  (as  cornstalks 

to  preserve  the  ears  from  the  weather 

and  the  birds) ;  akushli,  pi. 
akoohofa,  v.  a.  i.,  to  bend  down;  akushliy 

akochuUi,  pi. ;  dkochohay  pp. 
akoohuffl,  V.  t,  to  break  and  bend  down; 

tcmchqpi  cC^  akochuffi,  he  bends  down  the 

cornstalk;  (xkushUchi,  pi. 
akoohufflchi,  v.  t.   cans.,    to  cause  to 

break  and  bend  down, 
akohcha,  see  cikucha  and  kohciha, 
akohchawiha,  see  akitchawiha, 
akol^a,  n.,a  jar. 
akolofa,  n.,  the  place  where  anything 

has  been  cut  off,  or  broken  off;  a  part 

left;  a  stamp, 
akolofa,  v.  a.  i.,  to  come  off  at. 
akolofa,  a. ,  cut  off  at;  severed  at;  akohftfa, 

akoli^fa,  nasal  form,  being  cut  off  at. 
akoluffl,  v.  t.,  to  cut  off  at 
akomadii,  v.  a.  i.,  to  be  sweet;  to  be 

pleasant  to  the  taste, 
akomolechi,  v.  t,  to  strangle;  to  stop  by 

holding  something  on  at  the  mouth,  or 

nose;  also  akamoUchi  (q.  v.). 
akomutck,   v.   n.,  to  dread;  to  fondle; 

dkomuniaj  nasal  form. 
akonoU,  n.,  a  circle  round  the  sun  or 

moon;  see  hathi  akonolu 
akopoa,  v.  t ,  to  overshadow.  Matt  17: 5; 

ci*^hoshoniikachif  later  edition;  see  aka- 

poa. 
akopulechi;  itaJtoptdechi,  v.  t,  to  press 

together;  to  close  (as  the  sides  of  a 

wound), 
akostinincha  hinla,  a.,  perceptible. 
akostiTilrichahe  keyu,  a.,    inscrutable; 

undistinguishable. 
akostininchi,  v.  t,  to  know,  Luke  2:  43; 

to  be  acquainted  with;  to  find  out, 


Matt  6:  3;  7:  20;  to  discern;  to  ascer- 
tain; to  apprehend;  to  comprehend, 
John  1:  5;  to  see.  Matt  2: 16;  to  read, 
Matt  16:  8;  to  perceive,  Luke  5:  22; 
1  Sam.  3:  8;  to  prove;  to  realize;  to 
recollect;  to  remember;  to  under- 
stand; to  consider,  Matt  7:  3;  to 
have  knowledge  of,  Matt  14:  35;  hasli^ 
akoBlinincha  chin  kak  oka,  that  ye  may 
know;  Matt  9:  6;  also  Matt.  12:  7, 15, 
25;  15:  12, 16, 17;  17:  13;  iUkosHninchiy 
UeakosUninchij  ilakoaininchi,  ref.  form, 
to  come  to  himself,  to  know  himself, 
Luke  15:  17;  to  repent,  Matt.  13:  15; 
16:  12;  ikakostinincJio,  neg.  form,  not 
to  know,  Josh.  8: 14;  ikakostininchoj 
a.,  unconscious;  undecided;  undeter- 
mined; uninformed;  achukma  ikakostir 
nincho,  a.,  uncertain. 

akosha,  pp.  pi.,  broken  down;  bent  and 
broken  down;  see  akochofa, 

akosha,  V.  a.  i.,  to  break  down;  to  bend 
and  break  down. 

akowa,  see  akkoa, 

akflhiflh,  hakahiah,  n.,  the  sinews;  roots; 
veins;  arteries;  a  fiber;  a  nerve;  a  sinew; 
a  source;  akshish  chiio,  the  large  sinews, 
roots,  veins,  arteries;  the  tap  root 

akflhiflh,  a.,  sinewy. 

akflhiflh  aSsha,  a.,  sinewed. 

akflhiflh  lakna  chito,  n.,  columbo  [or 
calumba]  a  medicinal  plant  that  grows 
in  the  woods. 

akflhiflh  laua,  a.,  stringy. 

akflhiflh  toba,  v.  a.  i.,  to  root;  to  take 
root. 

akflhiflh  toba,  pp.,  rooted. 

akflho,  n.,  disuse;  neglect;  desuetude. 

akflho,  a.,  pp.,  neglected;  forsaken;  dis- 
used; obsolete;  out  of  date;  exploded; 
extinct;  invalid;  null;  quashed;  aban- 
doned; deserted,  like  an  old,  untraveled 
road;  abolished;  annulled;  repealed; 
vacated;  hina  aksho,  nafohka  aksho, 

akflho,  V.  t,  to  neglect;  to  disuse. 

akflhot  taha,  a.,  obsolete;  done  away. 

akflhucha  hinla,  a.,  voidable. 

akflhudhi,  v.  t,  to  abolish;  to  annul; 
to  repeal;  to  disannul;  to  explode;  to 
foil;  to  null;  to  nullify;  to  quash;  to 
vacate;  to  undo;  and,  in  reference  to 
closing  the  time  of  mourning  for  the 
dead,  aiakshuchi,  the  time  of  doing  so. 

akflhuchi,  n.,  an  abolisher. 
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akflhuchi,  n.,  an  abolition;  a  vacation; 
nullification. 

akflhuki!,  akshukehihl,  oh  dear!,  said 
when  cold  and  suffering. 

akflhupi!,  akshupehihl,  oh  dear!,  said 
when  burnt 

akta,  hakta,  conj.  or  prep.,  therefore; 
as  /toJb^U,  mih  hdkta  isht  giali  ^,  there- 
fore I  brought  them. 

Aktoba,  Aktuba,  n.,  October. 

akucha,  akocha,  prep.,  over;  and;  used 
in  counting  between  20  and  30,  and 
30  and  40,  etc.,  and  on  to  100,  Luke 
2:  37;  1  Kings  10: 14;  to  express  over 
and  above  or  more,  as  pokoli  tuklo 
akucha,  over  20;  ahucha  is  com- 
pounded of  a,  of,  from,  out  of,  and 
kucha,  to  go  out 

akucha,  akohcha,  n.,  a  pass;  a  ford; 
a  ferry;  a  crossing  place;  the  place 
where  an3rthing  comes  out;  an  ex- 
tract; a  landing. 

akucha,  adv.,  out  of. 

akucha,  akohcha,  v.  a.  i.,  to  come  out 
of;  to  proceed  out  of.  Matt.  15: 18; 
Joeh.  4:  16,  17,  18.  19;  6:  5;  akuncha, 
nasal  form;  akoyticha,  pro.  form. 

akucha,  pp.,  taken  from;  brought  out; 
extracted. 

akuohaka,  n.,  the  place  of  appearing 
or  coming  out,  applied  to  the  rising  of 
the  sun;  hatihi  akolichakay  Matt.  2:  1,  9. 

akuchaweli,  v.  t  pi.,  to  take  out  from; 
to  subtract. 

akuchaweli,  n.,  subtraction. 

akuchawiha,  akohchawiha,  pp.  pi., 
subtracted;  taken  from. 

akuchawiha,  v.  a.  i.  pi.,  to  come  out  of; 
akohchawiha,  Josh.  8:  16. 

akuchechi,  v.  t,  to  takeout  from,  Gen. 
2:  22;  to  cause  to  come  out. 

akuchi,  v.  t,  to  take  out;  to  out;  to  oust; 
to  bring  out  of;   to  extract  from. 

akuhiflh,  n.,  a  jug. 

akuncha,  adv.,  out 

akunti,  n.,  growth  of  vegetables  or  a 
vegetable;  a  plant. 

akoflhli,  pp.  of  akochofa,  bent  and 
broken  down. 

n.iniMhHftTii^  V.  t  pi.,  to  bend  and  break 
down;  akochuffi^  sing. 

ala,  V.  a.  i.,  from  gla,  to  arrive  at  a  place 
or  point  in  sight,  but  not  at  the  place 
where  the  speaker  stands. 


ala,  n.,  an  arrival. 

alahki,  v.  a.  i.,  to  lie  with  the  back  to 
the  fire;  luak  i^filqmmit  Uola  [lying 
turned  from  the  fire]. 

alahlrichi,  y.  t,  to  make  him  lie  with  his 
back  to  the  fire,  or  to  lay  him,  her,  or 
it  with  the  back  to  the  fire. 

alaka,  al^ika,  n.  sing.,  edge;  border; 
shore;  the  margin,  John  21 :  4,  8,  9; 
orU  cdaka,  n.,  the  coast;  pmi  aldka, 
side  of  a  boat 

alaka  ikaiyu,  y.  i.,  not  going  one  side, 
i.  e.,  costive,  a  delicate  mode  of  speak- 
ing. 

alakali,  pi.,  edges. 

alakchakali,  pL,  edges  of  a  field,  water, 
prairies,  or  woods. 

alakna,  v.  a.  i.,  to  ripen;  to  turn  yellow; 
to  rust;  to  be  ripe. 

alakna,  a.,  ripe;  yellow;  rusty. 

alakna,  pp.,  ripened;  rusted;  turned  yel- 
low. 

alakn^ibi,  v.t,  to  rust;  to  kill  with  rust 
(as  grain). 

alaknydii,  y.  t,  to  ripen;  to  rust 

alakn^t  ia,  y.  a.  i.,  to  begin  to  ripen. 

alakaha,  n.,  a  hothouse. 

alaMchl,  a.,  cunning;  sly. 

alama,  pp.,  silenced;  prevented;  forbid- 
den; seea^mmi. 

alapalechi,  v.  t,  to  place  at  the  side  or 
on  the  side  of  something;  to  cause  to 
adhere  to  the  side;  to  give  boot;  to  give 
interest;  to  chai^  interest. 

alapali,  v.  a.  i.,  to  adhere  to;  to  stick  to 
the  side;  to  be  on  the  side;  to  cleave  to. 

alapali,  n.,  the  margin. 

alapalika,  n.,  the  side. 

alapanli,  nasal  form,  being  placed  at  the 
side. 

alapanli,  n.,  boot;  interest 

alata,  n.,  a  lining;  a  facing;  a  covering; 
nuhldn  alata,  spectacles. 

alata,  pp.,  a.,  lined;  faced;  sided;  Ualaiay 
pp. ,  lined  together  or  laid  together,  as 
two  leaves  in  a  book,  side  by  side;  t^ 
alarUa,  italarU^  kaha,  itakUat  kaha, 
Luke  19:  44;  Ualqth}chi,  to  lie  like 
pieces  of  slate. 

alata,  v.  a.  i.,  to  set;  to  incubate;  to  nes- 
tle; to  sit. 

alata,  n.,  a  sitting. 

alatali,  v.  t,  to  line;  to  put  on  a  lining; 
to  ceil;  to  lap;  to  put  on  a  facing;  to 
face;  to  sheathe.       ^.^^^^^^  ^^  I^OOgle 
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alatk^kchi,  v.  a.  i.  pi.,  to  lie  on  the  side 
(ae  a  facing  or  lining);  italatkacfd,  pi., 
to  lie  side  by  side  (as  several  leaves  in 
a  book). 

alaueohi,  v.  t,  to  be  equal  to;  to  be  ade- 
quate; neg.,  ikdUiuechOj  Josh.  8: 15. 

alauiy  V.  n.,  to  be  equal;  to  be  adequate; 
itht  xkdUmo,  Luke  3: 16. 

al^Ui,  see  laUichi;  itcUaUU  boli,  to  pack 
(as  m^t). 

al^Jlichi,  V.  t.,  to  harden  by  pounding, 
as  vxik  liakshup  alallichi;  n.,  a  lapstone. 

al^onxni,  al^tmi  (Qeeolabbi)y  v.  t,  to  for- 
bid; to  prevent;  to  take  from,  applied 
to  the  taking  of  a  man's  wife  from  him 
by  her  relations  (ohoyo  ha^  imolabit 
aiishi);  imcdammi^  to  prevent  him;  to 
rebuke,  Matt  17:  18. 

al»Tnmichi,  al^mlohi,  v.  t,  to  silence; 
to  prevent;  to  forbid,  Luke,  6:  29;  im- 
oZammino/ti,  to  rebuke  him,  Matt.  16:22. 

al^uahpaka,  n.,  a  warm  climate;  a  warm 
region. 

al^tk^bchiy  a.,  lined,  or  laid  on  in  several 
thicknesses. 

ale,  exclamation,  to  halloo  (used  in  call- 
ing another  person);  hulloa  or  holla. 

aleli,  V.  t. ,  to  weed ;  to  plow  among  corn  or 
other  vegetables  the  first  time;  Idi  is 
to  weed;  the  a  prefixed  probably  de- 
notes the  place  where. 

aleliy  n.,  a  weeder;  one  that  weeds  or 
frees  from  anything  noxious. 

all,  ^eh,  exclamation,  uttered  by  child- 
ren when  in  pain;  oh  dear. 

alia,  pp.,  weeded,  or  the  place  weeded. 

AiiVniiij  ^llikchi,  n.,  a  doctor;  a  phy- 
sician, Matt.  9: 12;  an  Indian  doctor. 

alikchi,  v.  t.,  to  doctor;  to  practice  as  a 
physician;  to  administer  medicine;  to 
attend  to  the  sick,  as  a  physician;  im- 
alikchiy  v.  t,  to  doctor  him.  One  mode 
of  treating  the  rheumatism  is  thus  de- 
scribed: The  patient  shuts  himself  up 
in  a  hot  house,  strips  himself  naked, 
makes  a  fire,  and  lies  there  and  sweats 
freely.  He  then  takes  a  fragment  of  a 
bottle  and  scarifies  himself.  After  this 
he  goes  to  a  creek  and  bathes  and 
anoints  his  body  with  oil. 

ftiilcfthi  ilahobi,  n.,  a  quack;  an  empiric 

alikti,  V.  a.  i.,  to  spring  up,  to  grow. 

alikti,  pp.,  a.,  grown  up. 

alikti,  n.,  the  growth;  the  young  growth. 


aliktichi,  v.  t,  cans.,  to  cause  it  to  grow. 

aliktichi,  n.,  young  birds  just  fledged  or 
feathering;  a  pin  feather. 

a11»llnak,  see  oMua, 

almnk,  n.,  the  almug  tree,  1  Kings,  10: 
11, 12. 

aloah,  see  alua, 

alohbiy  allohbiy  a.,  sultry;  hot;  warm, 
still,  and  without  wind. 

alohbi,  V.  n. ,  to  be  sultry,  hot,  warm  and 
still  and  without  wind. 

alohbi,  n.,  the  heat;  warmth;  sultriness. 

alokoli,  n.,  a  cluster;  a  collection;  chuka 
alokoli. 

alolua,  V.  a.  i.  pi.,  to  fill  up;  v.  n.,  to  be 
full;  alotaj  sing. 

alolua,  ^olua,  all^uak,  a.,  pi.,  full. 

alolua,  pp.,  filled. 

alolua,  n.,  fullness. 

alolichi,  v.  t,  to  cause  to  be  sultry,  hot, 
or  warm. 

aloahuma,  v.  n.,  to  be  finished  off  at 

aloflhuma,  n.,  the  place  where  it  is  fin- 
ished. 

aloahuma,  pp.,  finished  off  at 

aloahuxnmi,  v.  t,  to  finish  off  at 

alota,  V.  a.  i.,  sing.,  to  fill  up;  it  fills  up; 
gUota,  less  than  alota;  a  diminutive  of 
alota;  v.  a.  i.,  to  fill  up  slowly. 

alota,  V.  n.,  to  be  full. 

alota,  a.,  full;  big,  Luke  5:  7;  fraught; 
high;  replete;  Matt.  14:  20;  15: 37;  alota- 
ma,  "when  it  was  full,'*  Matt  13:  48. 

alota,  pp.,  filled;  crowded;  stuffed. 

alota,  n.,  fullness;  a  fill;  plenitude. 

alotoli,  alotuli,  sing,  and  pL,  to  fill, 
John  2:  7;  to  replenish;  to  stuff;  to  fill 
to  the  brim;  full  banks.  Josh.  9: 13. 

alotowa,  alotoa,  a.  sing,  and  pi.,  pas- 
sive and  intransitive,  very  full;  brim- 
ful; alota,  simple  form. 

alotowa,  V.  a.  i.,  intensive  form,  to  fill 
up.  Gen.  1:  28. 

alotowa,  V.  n.,  to  be  full.  Matt  6:  22. 

alotowa,  pp.,  to  be  filled  to  the  brim, 
Luke  1: 15. 

alotowa,  n.,  fullness;  abundance;  c/iu«- 
kqah  a«  alotowakmako^,  Matt  12:  34. 

alta,  n.,  an  altar,  2  Sam.  24:  18,  21. 

alua,  n.,  a  bum;  a  place  burnt;  a  scald. 

alua,  aloali,  a.,  pp.,  a  burnt  place;  v.  a. 
i.,  to  bum  at,  or  on;  to  bum  there,  as 
it  burns  there. 

aluachi,  v.  t,  to  bum;  to  consume;  ishJt 

ahmchi,  to  bum  with,  Luka  3i  17^  „ 
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aluhmi,  v.  t,  to  hide  at  or  in;  to  conceal; 

to  secrete, 
aluhzni,  v.  a.  i.,  to  hide;  to  lie  concealed; 

kohchi  aluhmif  to  hide  in  a  thicket 
alukoli,  see  lukolu 
alum,  V.  t.  pi.,  to  fiU,  Gen.  44: 1. 
aluma,  pp.,  hid  or  hidden  at 
aluxna,  n.,  a  hiding  place;  a  place  of 

concealment;  concealment;  a  lurking 

place;  ohecurenees;  obscurity;  a  recess, 
alumaika,  n.,  a  secret;  a  secret  place, 
alumpoa,  pp.  pi.,  hid  or  hidden  at;  of. 

aluma, 
alumpoa,  n.  pi.,  secret  places;  hiding 

places, 
aluaa,  n.,  a  black  place;  a  place  made 

black;  black, 
alusachi,  v.  t.,  to  blacken;  to  make  black, 
alusachi,  a.,  dark  colored, 
alusachi,  v.  n.,  to  be  dark  colored. 
idabocha,  n.,  a  vessel  for  boiling  food 

in;  a  pot;  a  boiler, 
alacha,  v.  n.,  to  fit  in;  to  fill   up;    to 

stand  in;  to  fit  in,  as  a  stick  of  timber 

is  fitted  for  another;   c^haya,    pro. 

form;  (dacJikachif  pass.  pi. 
idachah^chl,  v.  t.  pi.,  to  set  them  in. 
idachali,  v.  t  sing.,  to  set  a  stick  in. 
ala^fa,  n.,  a  trace;  a  line;  a  mark. 
alaka,  n.,  the  midriff;  the  diaphragm, 
alakofahe  keyu,  a.,  inevitable;    incur- 
able, 
alakofi,  y.  a.  i.,  to  escape  at;  to  escape 

from;  to  heal;  to  recover  from, 
atakofi,  n.,  a  refuge;  a  place  of  escape; 

deliverance;  salvation;  a  remedy;  isht 

alakofahe t  Luke  4:  18. 
alakofi,  n.,  a  refugee. 
alakofi,  pass.,  h^ed;  rescued;  saved, 
alakofichi,  v.  t  caus.,  to  heal;  to  save; 

to  rescue  from. 
i^akofichi,  n.,  a  deliverer, 
alanta,  pass,  nasal  form  of  following,  be- 
ing mixed,  as  xikdokalanta. 
alatali,  y.  t.,  to  mix;  alantalif  nasal  form. 
at^Mdxaya,  v.  i.,  pro.  form,  from  alacha  (q. 

v.), to  stand  in;  to  fit  in;  to  fill,  Jer. 

23:24. 
a>»chk»ch1,  v.  n.  pL,  to  fit  in;  to  fill  up, 

as  to  fit  a  tenon  for  the  mortise. 
atechl,  V.  t,  to  destroy;  isht  imaUchif  his 

destruction,  2  Chron.  22:  4. 


ideka,  n.,  misery  or  distress  brought  on 
one  by  his  own  misconduct;  danger; 
Matt  5:  21,  22;  10:  15;  11:  22,  24. 

lUeka,  a.,  distressed. 

lUeka,  V.  n.,  to  be  in  distk-ess,  as  tm- 
aleka  fekna,  he  is  in  great  misery;  tm- 
(Uekay  to  suffer  pain  from  his  own  mis- 
conduct; alekgchi^  v.  t.,  as  imaJlekq^hi; 
aUh^chechi^  v.  t  caus.,  as  \n  imaleka- 
chechi, 

oleliy  y.  t,  to  scuffle;  totm  j/on  itimaleli, 
they  scuffle  with  each  oth^  for  the 
ball. 

oleliy  n.,  a  scuffler. 

lUelichi,  V.  a.,  to  roll  up  the  sleeves, 
etc.,  above  the  elbows,  and  the  panta- 
loons above  the  knees;  oHhOy  pass., 
rolled  up. 

iUepa,n.,adrum;  afiddle;  aoommondrum 
or  fiddle;  a  harp;  a  stringed  instrument 
of  music;  a  lyre;  an  organ;  a  tabor. 

lUepa  boli,  y.  t,  to  drum;  to  beat  the 
drum;  to  play  on  the  drum. 

idepa  boli,  n.,  a  drummer. 

idepa  ehito,  n.,  a  large  drum;  a  bass 
viol;  a  drum;  a  viol. 

alepa  ehito  boll,  v.  t,  to  drum;  to  beat 
the  big  drum. 

alepa  ehito  boll,  n.,  a  drummer. 

lUepa  ohito  iaht  boli,  n.,  a  drumstick. 

alepa  ehito  isht  olachi,  n.,  the  bow 
used  in  playing  on  the  bass  viol. 

alepa  ehito  olaohi,  v.  t.,  to  play  on 
the  bass  viol. 

alepa  ehito  olaohi,  n.,  one  that  plays 
on  the  bass  viol. 

idepa  olaohi,  y.  t,  to  play  on  the 
fiddle  or  violin;  to  fiddle;  to  drum;  to 
harp. 

lUepola,  n.,  a  march;  a  particular  beat 
of  the  drum;  the  music  of  the  drum. 

3epolachi,  n.,  a  fiddler;  a  harper, 
epush  ikbi,  n.,  a  fiddle  maker. 

lUtepush  olachi,  n.,  a  fiddler;  fiddling. 

alepushi,  d.,  a  diminutive,  a  fiddle  or 
violin  smaller  than  the  alepa;  a  hand 
organ. 

idepushi  isht  olachi,  n.,  a  fiddlestick; 
a  fiddle  bow. 

idepushi  isht  talakchi,  n.,  a  fiddle- 
string. 

idepushi  olaohi,  v.  t,  to  fiddle;  to  play 
on  the  violin. 


Digitized  by 


Google 


40 


BUREAU  OP  AMERICAN  ETHNOLOGY 


[BULL.  48 


eflHj  from  (i^  limit,  etc. ;  being  the  end 
of  it. 

aW,  a.,  true;  faithful;  correct;  pure  (1  El. 
10:  21);  fair;  upright;  just;  certain;  hon- 
est; valid;  vii^gin  (as  virgin  gold);  great 
in  thesense  of  real;  (otc^t,  Matt  7:  27); 
intrinsic;  immaculate;  legitimate;  nice; 
open;  proper;  right;  sheer;  simple; 
sincere;  single;  solid;  sound;  stable; 
straight;  strict;  sure;  trusty;  unaffected; 
undoubted;  unfeigned;  unmingled; 
real;  genuine;  authentic;  accurate;  sure 
(during  the  age  of  an  adult);  conscien- 
tious; cordial;  effectual;  equitable; 
frank;  good;  nakni  tgshka  a^ij  n.,  an 
able-bodied  man  or  warrior;  neg.  form 
ikcf^f  a.,  uncandid;  unjust;  unsound; 
unstable;  vain;  unhandsome;  false;  not 
true;  untrue;  faithless;  dishonest;  erro- 
neous; fallacious;  groundless;  hollow- 
hearted;  inaccurate;  incorrect;  indirect; 
ineffectual;  insincere;  perfidious;  spuri- 
ous; treacherous;  unfair;  unfaithful; 
ika'"^  kawa  a.,  undesirable;  not  to  be 
desired.  ikal'Ho  achahe  keyu^  undenia- 
ble; he  can  not  say  it  is  false;  imali, 
true  of  him;  true  to  him;  true  for  him; 
ikimcf^y  a.,  not  true  of  him  (i.  e.,  the 
accusation);  innocent. 

am,  n.,  truth;  equity;  execution;  a  fact; 
fairness;  faithfulness;  integrity;  open- 
ness; right;  simplicity;  sincerity;  single- 
ness; trueness;  verity;  virtue;  tiba»fo,  n., 
a  falsehood;  an  untruth;  hollowness; 
treachery;  vanity. 

am,  V.  n'.,  to  be  true,  faithful,  honest, 
etc..  Matt.  17:  25;  cfHi  mahfl^^  that  is 
true,  or  true  that  is,  Matt.  6:  2, 5;  8:  10; 
13:  17;  aiaHi,  pro.,  Luke  16:  11,  to  be 
fulfilled,  Matt  1:  23;  2:  15;  <mt  oiaMir 
to*  wioitoifc^,  was  fulfilled.  Matt  12:  21; 
be  established.  Matt  18:  16;  ika?^ 
achi  V.  a.  i.,  to  say  it  is  false;  to  deny; 
to  contradict;  to  gainsay,  ai^ishke^  a 
sentence;  it  is  true.  See  John  3:  3,  5, 
11;  shke  is  a  particle  of  afi^rmation  in 
the  definite  present  tense.  Verbs  neu- 
ter may  be  rendered  as  sentences  by 
adding  shke  to  them  (as  kqUoshke,  it  is 
strong),  and  without  this  appendage 
merely  by  accenting  the  last  syllable, 
as  ct^W,  it  is  true;  kall(/y  it  is  strong. 


am,  pass.,  authenticated;  attested;  estab- 
lished; verified;  fulfiUed;  Matt  2:  17; 
5:  18. 

am,  adv.,  truly;  certainly;  really;  faith- 
fully; heartily;  nicely;  richly;  rightly; 
sincerely;  strictly ;  surely ;  verily ;  ikaHo, 
adv.,  falsely;  untruly. 

am,  V.  a.  L,  to  act  truly;  to  be  true;  to 
hold;  to  prove;  ikhaf^i^  you  act  truly; 
aMUi,  I  act  truly. 

am  aohit  anoli,  v.  a.  i.,  to  afiirm;  to 
testify;  lit,  to  speak  and  tell  truly. 

am  adiit  miha,  v.  t,  to  assert;  to 
avouch;  to  say  and  speak  truly. 

am  fehna  aohit  miha,  to  allege;  to 
say  and  speak  very  truly. 

am  boa,  adv.,  verily.  Matt  18:  3. 

am  makoi^,  adv.,  verily,  Matt  8:  10; 
Matt  10:  15,  23,  18:  13.  John  3:  3. 
oMi  mako^  chimachilishke^  verily  I  say 
unto  thee;  aicC^li  mako''^  chimachilishkef 
in  truth,  to  thee  I  do  say,  Luke  23:  43. 

aUa,  V.  t,  to  commit  whoredom,  i.  e., 
for  a  plurality  of  men  to  humble  one 
woman.    See  Judg.  19:  25. 

amchi,  V.  t  cans.,  to  make  true;  to  es- 
tablish the  truth;  to  fulfill  a  promise; 
to  attest;  to  ratify;  to  assure;  to  authen- 
ticate; to  establish;  to  evidence;  to 
evince;  to  execute;  to  prove;  to 
strengthen;  to  verify;  to  warrant.  Matt 
3:  15. 

ahfa,  li>^fa,  pass,  sing.,  stripped  oft 

ali>^fa,  V.  a.  i.,  to  come  off. 

ati^f^^hi,  V.  t  cans.,  to  tie  a  running  knot 
or  noose. 

ati^fii,  V.  t,  to  strip  off. 

i^mcbi,  V.  t  cans.,  to  tie  with  a  noose; 
to  tie  a  running  noose. 

ah^^lqtchechi,  v.  t  cans.,  to  strip  off. 

ati>^k^u^  pass.  pi.  of  ali«fa,  stripped  off. 

atik»ch1,  v.  a.  i.  pL,  to  come  off. 

atioa,  lioa,  v.  t  pi.,  to  take  the  track  and 
follow,  to  pursue.    See  liolL 

atioli,  V.  t,  to  pursue. 

atipa,  V.  n.,  to  lie  on  the  face;  alipgt 
ishkOj  to  lie  down  and  drink;  alipia, 
pro.  form. 

alipo,  n.,  covering  of  a  camp;  roof  of  a 
little  shed. 

amt,  adv.,  surely;  truly;  with  truth;  in 
truth.  When  the  letter  t  is  suffixed  to 
a  word  it  Lb  connected  with  the  next 
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following  word  and  often  qoalifies  it  if 
verb,  as  adverbs  do. 

a^t  aehi,  v.  a.  i.,  to  speak  truly;  or,  to 
true  and  speak;  or,  he  trues  and  speaks. 

atiyuha,  v.  a.  i.,  to  pursue,  Josh.  8:  16; 
neg.  ikaliyuhOj  Josh.  8:  17. 

alohbi,  a.,  warm;  hot. 

idohfai,  V.  n.,  to  be  warm  or  hot;  tiqlohbij 
I  am  warm. 

idohbi,  pass.,  heated;  burnt;  warmed; 
tanchi  qt  alohbi^  the  com  is  burnt. 

idohbichi,  v.  t  cans.,  to  warm;  to  heat 

idopoli,  n.  pL,  fords,  passes. 

idopoli,  V.  a.  i.  pi.,  to  pass  through  at. 

idopolichi,  V.  t  cans.,  to  take  through. 

idopulli,  n.  sing.,  a  ford;  a  pass;  a  ferry; 
a  crossing. 

idopulliy  V.  a.  i.,  to  pass  through  at. 

idopullichiy  V.  t  cans.,  to  take  through 
at. 

idopulliehi,  n. ,  one  that  conducts  through 
at 

idukafa,  n.,  a  perforation. 

alukaU,  n.  pi.,  perforations;  or  pp.,  per- 
forated at. 

cthixnpa,  n.,  a  perforation;  place  pierced; 
a  puncture. 

am,  a  prefixed  pronoun;  of  the  same 
meaning  as  a»,  arij  and  am;  I,  as 
amporma,  I  am  skilled,  I  know;  ama- 
hobttt  1  reckon,  I  presume,  or  it  seems 
to  me;  me  in  the  objective  or  dative 
case,  as  ampota,  to  lend  to  me;  am  is 
usually  found  before  words  beginning 
with  p  and  b;  am  before  vowels,  qmis- 
tuba;  qmia;  go  for  me  and  tarn  after  2d 
person  sing.,  and  plural,  visamithana^ 
thou  knowest  me;  hassamithana,  ye 
know  me. 

ama;  see  ibawia.  Acts,  24: 11  [?]. 

amakali,  a.,  graceful. 

amakali,  v.  n.,  to  be  graceful. 

aTnakalichi,  v.  t,  to  render  graceful. 

amali,  v.  a.  i.,  to  turn  there,  on,  or  over. 

amatichi,  n.,  a  floor  or  place  for  win- 
nowing grain,  Luke  3:  17. 

amaiicbiy  v.  t,  to  winnow  there,  at,  or 
by;  to  fan. 

am^hlichi,  v.  t,  to  fan. 

amyihllchi,  n.,  a  fan;  a  fanner. 

amba,  conj.,  but,  John  1:  12;  however; 
unless;  amba  is  the  nasal  form  of  96a, 
and  is  derived  from  aha,  being  above 
or  out  of;  or  from  a«,  and  6a,  an  ad- 


verb meaning  really  [merely];  am6a, 
but.  Matt  6:  33;  18:  16;  am6a  no,  holU- 
sochif  and,  Matt  7:  29;  10:  30;  am&a 
yammak  okgiOy  Matt  13: 11,  48. 

amia;  Chihowa  at  amia  iuchina,  Hymn 
Book,  page  206.  II. 

amih,  see  mih. 

amih  ach^a,  a.,  one;  the  same;  tudiina 
iknanakia  amih  achi^fa  hokCy  1  John 
6:  7  [?]. 

amiha,  n.,  a  saying;  a  maxim;  a  remark; 
a  subject  of  conversation. 

ainihaoM,  v.  t.,  to  accuse,  Matt  27:  12. 

ami^^koy  v.  t.,  to  reign,  Luke  19: 15. 

amilofa,  n.,  a  place  which  is  filed;  or, 
pp.,  filed  there. 

amintiy  n.,  source;  origin;  the  place 
whence  anything  comes;  a  fountain; 
a  germ;  the  spring. 

aminti,  v.  a.  i.,  to  come  from. 

amiahoAfay  sing.  v.  a.  i.,  to  rub  on  or 
against. 

amiahoBfa,  pp.,  a.,  rubbed. 

amishoffly  v.  t.  sing.,  to  rub  against 

amlshoha,  pp.  pi.,  rubbed. 

amishoh^chi,  v.  t  pi.,  to  rub  agamst 

amiahok^^hi,  n.,  a  rub. 

axuii^Bhok^ohi,  aznoahok^bchi,  ^m:ii- 
ahok^bchi,  v.  a.  i.  pi.,  to  rub;  it  rubs 
against 

amiaholichi,  v.  t,  to  rub. 

amisholichi,  n.,  a  rubber. 

amo,  art.,  the;  the  one  which;  the  said; 
it  is  used  in  the  nom.  and  obj.  cases, 
Josh.  6:  22;  amo,  Jiamo,  yamo,  homo, 
kamOf  chamo  may  be  classed  with  ad- 
verbs of  past  time,  Matt.  22: 8;  in  nom. 
case,  John  21:  21. 

amochonli,  v.  t,  to  wink  at 

aznohaholechi,  v.  t  cans.,  to  precipi- 
tate; to  drive  forward. 

amok^a,  v.  t.,  to  attack;  to  run  upon, 
Luke  14:  31;  to  meet  in  battle,  Matt 
24:  7. 

amok^  V.  a.,  to  rise;  Uamok^fi,  Matt 
24:7;  Luke  14:  31. 

amona,  ^munona,  h^mmona,  adv.  or 
n.,  the  first;  the  beginning,  amonayoT^f 
at  first,  John  1:1. 

amoshok^ichi,  see  aminshokachi. 

amoflholi,  a.,  greedy;  precipitous;  reso- 
lute. 

amoaholi,  see  amoshuli, 

«ao.h«li,  amohrfxoU,  V.  t,  ^.^^^^^ 
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run  on;  to  venture  on;  to  precipitate; 
to  have  courage,  Josh.  1:6,  7;  to  per- 
severe, Joeh.  10: 25;  to  rush;  to  venture. 

amoshuli,  n.,  precipitancy;  prowess;  a 
rush;  an  onset. 

ampa,  nasal  form  from  apa,  eating,  to  be 
eating;  to  eat  meat,  bread,  and  potatoes, 
dipped  in  gravy;  dhampa,  freq.,  to  keep 
eating;  to  be  often  eating. 

ampatoba,  n.,  a  pottery. 

aznph^ta,  n.,  a  plate;  a  pan;  pottery; 
crockery. 

amph^ta  chito,  n.,  a  platter;  ''a 
charger,"  Matt  14:  8,  11. 

ampi,  n.,  an  ear  (as  tanch  ampi,  an  ear  of 
com). 

ampkoa,  n.,  a  potsherd;  a  piece  or 
fragment  of  a  broken  pot;  a  piece  of  a 
broken  earthen  vessel;  Job.  2:  8;  a 
broken  bowl;  a  piece  of  broken  crock- 
ery; ampkokoa,  pi. 

aznpmahaia,  ampznaiha,  n.,  a  griddle; 
a  broad,  shallow  pan  for  baking  cakes. 

ampmahaia  apal94dca,  n.,  a  griddle. 

ampmalaliay  n.,  a  dish. 

ampmalaspoa,  n.  pi.,  plates;  platters. 

ampzualaswa,  n.  pi.,  plates. 

aznpxnal^kssa,  n.,  a  plate. 

aznpxn^Jha,  n.,  a  dish. 

ampo,  n.,  a  bowl;  a  pan;  crockery; 
earthenware;  pottery;  a  vessel. 

aznpo  aia^hefa,  aznpo  aiokazni,  n.,  a 
wash  bowl. 

ampo  at^Ja,  n.,  a  crockery  shelf;  a  shelf 
for  bowls. 

ampo  chitOy  n.,  a  large  bowl;  a  large 
dish. 

ampo  ikbi,  am.po  t^ina,  n.,  a  potter. 

ampo  mahaia,  n.,  a  pan,  2  Sam.  13: 9. 

amppat^uMa,  n.,  a  large  plate. 

ampushi,  n.,  a  small  bowl. 

an,  pro.  pre.  **  my  "  usid  in  this  form  be- 
fore a  noun  which  begins  with  c/i,  i,  or 
t,  as  anchukaf  my  house;  antashka^  my 
warrior;  anluakj  my  fire;  anchitokaka^ 
my  Lord,  Luke  1 :  43;  before  a  verb,  an 
adjective,  and  other  parts  of  speech 
which  begin  with  e/i,  /,  or  /,  an  means 
to  me,  of  me,  for  me,  etc;  a  preposi- 
tion is  understood.  Before  some  words 
an  is  written  a,  and  before  others  am^ 
and  sometimes  am.  Before  nouns  it 
is  parsed  with  the  nouns.  Before 
verbs,  etc.,   it  is  generally  in  the  da- 


tive case — sometimes  rendered  as  in 
the  nom.  case,  as  a^hoUoj  dear  to  me, 
or,  I  love  it,  and  the  like;  «a«  or  san  oc- 
curs after  the  2d  person,  and  plural  of 
the  active  pronouns;  issa^,  ismn,  fiassa'^^t 
hqssan. 

anakfl,  n.,  my  brother,  an  appellation 
used  only  by  females,  Josh.  2:  13;  chi- 
nakfij  thy  brother,  addressed  to  a  fe- 
male; i^akfi,  her  brother. 

anaklopulli,  v.  a.  i.,  to  pass  through;  to 
prevail. 

anakfli,  n.,  the  side. 

anaksi,  v.  a.  i.,  to  turn  the  side. 

anakgika,  n.,  the  side;  outside. 

anakaika,  v.  a.  i.,  to  go  to  the  side. 

anakm^ka,  nasal  form,  going  to  one  side. 

anakaikachi,  v.  t.  cans.,  to  put  to  one 
side;  to  thrust  into  a  comer. 

anaksho>^fa,  V.  a.  i.,  to  scorch;  to  parch. 

anakaho^fa,  annkfihu^fa,  pp.  sing., 
singed;  scorched;  burnt 

anakaho^fa,  v.  n.,  to  be  singed;  to  be 
parched;  ikanabthufOf  a.,  unscorched. 

anakaho^ffl,  v.  t.  sing.,  to  singe;  to  bum; 
to  parch;  to  parch  up;  to  toast. 

anakaholi,  V.  t  pL,  to  singe;  to  scorch;  to 
bum;  to  parch  up;  to  toast. 

anaksholi,  n.,  a  singer;  one  who  singes. 

anakahua,  anakshoha,  pp.  pi.,  singed; 
scorched;  burnt;  parched;  toasted;  ik- 
anctkshOf  a.,  unscorched. 

anakahua,  v.  a.  i.,  to  scorch;  to  parch. 

anakahua,  v.  n.,  to  be  singed;  to  be 
burnt;  to  be  scorched,  Matt.  13:  6. 

anaktibafa,  pp.  sing.,  glanced. 

anaktdbafa,  v.  a.  i.,  to  glance;  it  glances. 

anaktibaloa,  pp.  pi.,  glanced. 

anaktibaloa,  v.  a.  i.  pi.,  to  glance;  it 
glances. 

anaktibaloli,  v.  t  pi.,  to  make  or  cause 
to  glance;  anaktihaloUchi,  causative. 

anaktib^^ffi,  v.  t.  sing. ,  to  glance;  to  cause 
to  glance;  to  stumble. 

anaktib^ili,  v.  t.  pi.,  to  make  them 
glance;  to  stumble. 

anaktib^Ilichi,  v.  t  cans.,  to  cause  them 
to  glance. 

anaktiboa,  pp.  pi.,  glanced. 

anaktiboa,  v.  a.  i.,  to  glance. 

an^la,  anala,  unsda,  pp.,  nailed  on. 

an^la,  n.,  a  wound. 

anali,  v.  t.  sing.,  to  nail;  to  nail  on;  to 
fasten  with  a  nail;  to  wound;  a/ion^t, 
pi.  (q.  v.). 
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an»tichi,  v.  t.  cans. ,  to  nail  on;  to  nail  to; 
to  fasten  with  a  nail;  ahonalichi,  pi. 
(q.  v.);  ahonakiy  pp. 

anchaha,  pp.,  a.,  painted;  color  laid  on 
the  face. 

anchati,  v.  a.  L,  to  paint;  to  lay  colors  on 
the  face;  to  rouge,  2  Kings  9: 30. 

anchaM,  n.,  a  painter. 

anchaHchI,  v.  t.,  to  paint  another;  to  lay 
colors  on  the  face  of  another;  to  rouge. 

anchi,  n.,  a  cloak;  a  mantle;  a  robe;  a 
shawl;  a  blanket;  clothes;  a  coverlet; 
a  scarf;  a  stole;  raiment,  Matt  3:  4;  a 
garment,  Matt  9: 16;  itnanchif  his  gar- 
ment. Matt  14:  36;  his  raiment,  Matt 
17:2. 

anchi,  v.  a.  i.,  to  put  a  cloak,  etc.,  on 
one's  self;  to  cloak;  to  robe. 

anohi,  pp.,  robed;  see  Mark  14:  51,  nipi 
bono  hosh  linen  anchi. 

anchi  holltopa,  n.,  a  pall. 

anchiehechi,  v.  t,  to  robe  another  per- 
son; to  put  a  cloak  and  the  like  on  to 
another  person;  to  robe. 

anchichi,  v.  t,  to  put  a  cloak,  etc.,  on 
another  person;  to  blanket  another; 
to  mantle;  to  robe  another. 

Bidf  V.  t,  from  (tnt,  to  pour  in;  anilishy  I 
pour  in,  etc.  (ah  has  the  force  of  a  conj. ). 

aniheohi,  anihichi,  n.,  a  threshing  floor 
or  threshing  place,  2  Sam.  24:  16, 
18,  21. 

anlnchi,  v.  t,  to  respect;  see  ahnichi, 

aninchichechiy  V.  t,  to  cause  to  suppu- 
rate; to  cause  to  maturate;  to  promote 
suppuration. 

i^TiiTi<»>i4<<Tiij  V.  a.  i.,  to  suppurate;  to  mat- 
urate; to  become  ripe;  to  fester;  to 
gather  pus;  to  matter;  to  rankle. 

ft.Ti4Ti<^^4n>ii^  n.,  matter;  pus;  suppuration; 
corruption. 

aninchichi,  a.,  mature;  ripe. 

aoitanki,  n.,  light,  Luke  16:  8. 

annumpa,  see  anumpa, 

ano,  ^o,  art.,  the  obj.  case  of  gLto,  or  ato. 
Sometimes  the  article  in  this  case  is 
written  hanoj  and  yano,  for  euphony's 
sake. 

aao,  ^XLOy  rel.  pro.  in  the  obj.  case,  used 
after  adj.  and  verb,  subj.  ato;  the  which ; 
the  one  which;  that  which;  see  a». 
It  differs  from  a  rel.  pro.    It  appears 


to  be  used  to  give  more  distinction  of 
object  and  is  more  sonorous  and  ap- 
pears often  in  solemn  style;    ano,  hanOj 
yano,  kano  are  often  heard  in  the  speech 
of  a  Choctaw  orator.    The  last  syllable 
is  accented, 
anoa,  aunoa,  ^omoa,  ^omowa,  pp.,  de- 
clared; described;  designated;  detailed; 
enunciated;  famed;  stated,  Matt  9:  26; 
told;    related;    reported;    proclaimed; 
noised  abroad,    Luke  1:  65;  rumored; 
informed;  posted;  mentioned;  narrated; 
noised;  published;  reported;  revealed; 
ikannoOf  a.,  unpublished;  untold;  ano- 
hcChva^  pp.   freq.,   often  told;  imanoaf 
pp.,  warned;  notified;  bidden;  tib'man- 
nooy  a.,  unbidden;   uncalled;   uncom- 
manded;   undirected;  uninvited, 
anoa  t9>pa,  a,  ineffable, 
anoa,  aunoa,  anowa,  n.,  a  narration;  a 
report;  a  rumor;  fame,  Josh.  9:  9;  in- 
formation; imanoay  a  citation;  a  rela- 
tion; renown;  tidings,  1  Sam.  4: 19;  itifd 
annottj  fame  of.  Matt.  4:  24;  annohontva, 
fame.  Matt.  14:  1 ;  see  below. 
anoa,    annowa,  ^innoa,    a,    famous; 
noted;    notable;    illustrious;    known. 
Matt  10:  26. 
anoa,  annowa,  v.  n.,  to  be  famous;  to  be 
noted;  to  be  well  known;  annoho^Hua, 
freq.,  to  be  often  told,  Matt.  14: 1. 
anoa,  adv.,  again;  once  more. 
anoaohi,  ^oinoaohi,  v.  t  caus.,  to  pro- 
claim; to  tell;  to  cause  to  be  told;  to 
promulgate;    to    promulge;   to    post; 
annouxichif  Matt.  9:  31. 
anoaohi,  n.,  a  proclairoer;  a  promulgator, 
anoli,  V.  t,  v.  a.  i.,  to  tell;  to  relate;  to 
narrate;  to  publish;  to  declare;  to  re- 
hearse; and  to  convey  (news);  to  carry 
intelligence;  to  describe;  to  designate; 
to  detail;  to  direct;  to  disclose;  to  di- 
vulge; to  draw;  to  enunciate;  to  in- 
form; to  mention;  to  noise;  to  notify; 
to  open;  to  preach;  to  predicate;   to 
proclaim;   to  project;   to  promulgate; 
to  promulge;  to  recite;  to  recount;  to 
repeat;  to  report;  to  represent;  to  re- 
turn; to  reveal;  to  rumor;  to  show;  to 
signify;  to  speak,  Matt.  10:  27;  to  spec- 
ify; to  state;  tostorj*;   to  suggest;  to 
tell;  to  touch;  to  unfold;   to  utter;  to 
vent;  to  witness;  imanolij   Josh.  2:  2; 
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Matt  2:  8;  14:  12;  annonlij  nasal  form, 
anontf  contracted;  anontiaf  to  go  and 
tell  or  gone  to  tell;  anohanlif  freq.,  to 
say;  to  reiterate;  iugimanolif  tell  me; 
Josh.  7: 19;  anoyuoU,  pro.  iorm;xmanolu 
y.  t)  to  tell  him;  to  cite  him;  to  warn 
him;  to  summon  him;  isht  anoliy  to  tell 
about;  to  narrate  concerning;  pit  onoZt, 

■  to  send  word  yonder  or  that  way;  et 
anoliy  to  send  word  here  or  this  way; 
nan  anoli,  v.  t,  to  blab;  to  tattle;  isht 
tUmoli,  Matt.  12:  S6;iianoli,  to  confess; 
to  acknowledge;  to  own;  to  speak  of 
himself,  John  1:  22;  to  render,  Matt  3: 
6;  Uimanolif  Josh.  7:  19;  ilanoli,  n.,  a 
confession;  a  concession;  ilanolif  n.,  a 
confessor;  Uimanoli,  to  tell  each  other; 
anolahe  ketfUy  a.,  unutterable;  Uanolahe 
keyu,  to  disown;  he  will  not  confess; 
nan  anoli^  y.  t,  to  tattle. 

anoliy  n.,  a  teller;  a  relator;  a  narrator; 
anadyertiser;  a  declarer;  a  director;  an 
informer;  an  informant;  a  promul- 
gator; a  rehearser;  a  reporter;  a  repre- 
sentatiye;  a  story  teller. 

anoliy  n.,  a  murmur;  a  narration;  a  nar- 
ratiye;  a  publication;  a  recital;  a  rela- 
tion. 

aaompiaachiy  aamnpisachiy  y.  t,  to 
take  aim;  to  leyel.  This  is  probably  a 
compound  word  from  a  there,  cfl^on  it, 
piMchi,  to  take  sight 

anonoWa  aohukma  keyu,  a. ,  unpopular. 

anonti,  ady.,  again;  once  more;  a  second 
time;  further;  and,  Matt.  12:  25;  11:  4; 
17:  4;  "again,"  Matt  13:  44,  45; 
anonii,  Mark  11:  27;  Matt  2:  8;  5:  33; 
conj.  "and,"  Matt  7:  22. 

anonti,  exclam.  of  surprise  and  regret 

anopoli,  y.  t,  y.  a.  i.,  to  speak;  to  talk; 
Luke  2:  33.  This  form  of  the  word  is 
rare;  anumpuH  is  the  most  usual  form 
(q.  y.). 

aaowa,  y.  a.  i.,  to  wade;  anovxft  lopvUiy 
y.  t,  to  wade  through. 

anowa,  pp.,  trodden,  trayeled;  ikanmvo, 
a.,  untrayeled,  untrodden. 

anowa,  yerbal,  from  a  and  nowa,  a  path; 
an  alley;  an  ayenue;  a  walk;  a  track; 
a  small  path;  a  footstep;  a  mall;  a  trace. 

anowa,  conj.,  similar  to  anon^  '^usedby 
the  late  Col.  D.  Folsom." 

anowa,  n.,  &me;  or  anoa^  (q.  y.). 


ant,  a  "directiye  particle"  indicating 
the  direction  of  an  action  toward  the 
speaker  and  usually  rendered  by 
"come."  It  is  perhaps  deriyed  from 
gla,  to  come.  It  is  used  with  yerbs  of 
motion,  generally  prefixed,  and  does 
not  occur  alone.  ^^Qol^qtqlgiontakim^ 
John  15:  22;  oiUa  ant,  etc..  Matt  4: 11; 
Luke  5: 7;  atd  peso,  come  and  see;  ant 
aiokp^hij  Matt  8:  2;  ant  chumpa^  come 
and  buy;  ant  ia,  come  and  go,  i.  e., 
come  on  by.  It  is  the  opposite  of 
<^  (Q*  ^O*  <^  i^^y  ^  contracted 
from  onot  to  go  to;  an<  to,  to  come 
by;  to  come  past;  to  come  on;  ont 
ia,  to  go  by;  ant  qpqt  tali  tok,  came 
and  deyoured  them  up.  Matt.  13:  4; 
pmi  a*^  ant  qUdoma^  when  they  were 
come  into  the  ship;  arU  iiimanumpuli^ 
Matt  17:  3;  ahanta,  Matt  13:  45,  to  be 
engaged  in.  Josh.  1:  5. 

anta,  antta,  nasal  form,  of  qUa^  to  re- 
side; to  sojourn;  to  while. 

anta,  y.  a.  i.,  to  stay;  to  reside;  to  abide; 
to  live;  to  dwell;  to  inhabit;  to  rest;  to 
tarry,  Luke  2:  43;  to  remain;  to  har- 
bor; to  last  (as  a  liying  creature);  to 
lodge;  to  tabernacle;  iaht  anta,  y.  t, 
to  be  busy  about,  eta;  to  attend  to. 
Matt  4: 11;  to  wait  on;  to  ply;  to  wait; 
to  wage.  This  word  anta  is  often  used 
to  supply  the  want  of  the  yerb 
to  be,  Matt  12:  6;  ttonto,  refl.,  to  re- 
tire; to  reside  alone;  t/anto,  pp.,  re- 
tired; ahanUif  freq.  form;  ibaianta, 
to  stay  with;  to  cohabit;  itiJbaianla, 
to  stay  together  with;  ikanJtaahni,  y.  t, 
to  harbor;  to  wish  him  to  remain;  ik- 
anto,  a.,  unsettled;  aiantay  intensiye 
form  of  anta,  y.  t,  to  occupy;  to  stay 
at;  aidhantaf  Matt  6:  6;  see  mif^ko 
aiahantaf  Matt.  2:  1. 

aata,  n.,  a  stay. 

antek,  my  sister;  Matt  12:  50.  An  ap- 
pellative proper  only  for  a  brother  to 
use  to  his  sister  or  concerning  his  sister. 
When  a»naJb/i  is  proper  for  a  woman  in 
speaking  to  or  of  a  brother,  this  is 
proper  for  a  man  in  speaking  to  or  of 
his  sister;  chintek,  thy  sister;  iniek, 
his  sister. 

aatia,  y.  t,  to  obey;  to  conform;  as  im- 
antia,  to  obey;  from  atia  (q.  y.);  antta, 
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the  nasal  form,  is  most  used;  xkimantio, 
V.  t,  to  disobey  him;  ^nmantiOf  a., 
disobedient;  onduteons;  undutifal. 

antta,  see  anta, 

anxtPluif  a.,  inner;  interior. 

anu>^ka,  prep.,  within;  in;  osapa  anunlra, 
in  a  finld,  Matt.  13:  44. 

anu>^ka,  v.  n.,  to  be  within;  to  be  inside. 

anu^^ka,  n.,  the  inside. 

anu^^ka  alata,  n.,  a  lining. 

anu>^ka  hanta,  n.,  same  as  aboha  harUOf 
a  white  house;  a  senate  house;  state 
house;  house  of  peace  and  friendship. 

anu^^ca  l^shpa,  n.,  a  hot  house;  the 
winter  house  or  sleeping  room  of  the 
ancient  Choctaw. 

anu^kaka,  n.,  the  space  or  place  within; 
the  interior;  the  inside;  the  bowels,  as 
sinakak  anu'f^kakaf  Matt  6: 2;  aboha  kgllo 
anu^kaka  ya^^  in  the  prison;  yakni 
anW^kaka,  the  bowels  of  the  earth; 
chu'f^kqLsh  anu^kaka,  in  the  heart;  the 
inside  of  the  heart;  recesses  of  tbeheart, 
Mark  2:  6,8;  anu'i^kaka  yokgio^  Matt.  7: 
15;  14:  10,  33;  Josh.  2: 19;  7:  21. 

aau^kaka,  a.,  internal;  intestine;  in- 
trinsic; intrinsical;  inward. 

anu^kaka,  adv.,  prep.,  within. 

anu^kaka  fehna,  a.,  inmost;  ahoha 
anu^kaka  fehna  ka,  2  Kings  9:  2. 

anuka^^ka  ikl^nna,  a.,  inner. 

anu^kaka  piaa,  n.,  insight. 

anukba^kchi,  n.,  the  tenderloin. 

anukb^ta,  a.,  raging;  mad. 

anukb^ta,  v.  a.  i.,  to  rage;  to  rave. 

anukb^ta,  n.,  rage;  madness. 

anukb^tachi,  v.  t,  to  enrage;  to  cause 
a  raging. 

anukbiafe,  pass,  sing.,  anukbia^  pL, 
peeled  off;  uski  anukbia,  kW'^shak  anuk- 
biaf  knives  of  cane  bark  peeled  off. 

aaukbi^fflf  v.  t.  sing.,  to  peel  off  the 
bark  of  hickory  or  cane,  etc.,  in  strips; 
anukbielit  pi. ;  anukUafaj  pass.  sing. 

anwkblkell,  v.  n.,  to  press  or  hang  in 
the  throat;  or  lie  hard  in  the  stomach, 
as  food  that  adheres  to  the  throat,  or 
distresses  the  stomach. 

aniikblkftli,  n.,  a  stoppage;  an  obstruc- 
tion in  the  throat. 

anukbikelichi,  v.  t  cans.,  to  cause  a 
pressure  or  stoppage  in  the  throat,  or 
to  cause  food  to  lie  hard  in  the  stomach. 

apnkchaha,  a.,  envious;  ill  natured. 


aniikchaha,  v.  n.,  to  be  envious;  to  be 
ill  natured. 

aniikchaha,  n.,  envy;  ill  nature. 

aTiiikchah»rh1,  v.  t.,  to  cause  envy  or 
ill  nature;  to  provoke. 

aaukeheta  hizila,  a.,  trusty. 

anukcheto,  v.  t,  to  trust  in;  to  depend 
upon;  to  serve;  to  wait  upon;  to  con- 
fide; to  resign;  to  stay;  anukchieto,  pro. 
form  (and  one  much  used),  to  trust. 
Matt  12:  21;  Mark  10:  24;  amkchirUo, 
nasal  form,  trusting ;.confiding)*  to  rely; 
to  repose. 

aniikcheto,  n.,  a  dependent;  one  who 
relies  upon  another  for  aid,  etc. ;  inla 
anukckdo  keyUj  a.,  independent;  not 
dependent  on  another. 

anukcheto,  n.,  confidence. 

anukohilafa,  v.  a.  i.  sing.,  to  prate;  to 
talk  impertinently. 

anukohilafa,  n.,  a  prater. 

aniikch1?al1,  n.  pi.,  praters. 

aniikchitall,  v.  a.  i.  pi.,  to  prate. 

anukchito,  v.  a.  i.,  to  hesitate;  to  falter; 
anukchintOy  nasal  form. 

anukflla,  v.  a  i.;  imanukJUa,  to  be 
minded,  Matt.  I:  19. 

anukflla,  n.,  thought;  usually  found  with 
a  prefixed  pronoun,  as  ^m,  chim,  irOf 
pim,y  etc.;  see  imantUcfilOf  1  Tim.  6: 
11;  Articles  of  faith,  sec.  v. ;  nananxikfilay 
mind,  Phil.  2:  5;  anukfilaf  pp.,  consid- 
ered. 

anukfllema,  v.  a.  i.  sing.,  to  turn  in- 
side out  (as  the  inside  comes  out); 
anukfilemoa,  pi. 

anukfllezna,  pp.,  a.,  turned  inside  out; 
turned  wrong  side  out 

anukfllema,  n.,  the  turning  of  the  in- 
side out 

anukfllemoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  turn  in- 
side out 

anukfllemoa,  pp.  pi.,  turned  inside  out; 
turned  wrong  side  out. 

aniikfllemoH,  v.  t  pi.,  to  turn  the  in- 
side out. 

anukfilimmi,  v.  t.  pi. ,  to  turn  inside  out 

anukfilli,  v.  a.  i.,  v.  t ,  to  deem;  to  digest; 
to  entertain;  to  hammer;  to  heed;  to 
imagine;  to  invent;  to  look;  to  muse;  to 
ponder;  to  purpose ;  to  reason ;  to  reckon ; 
to  reflect;  to  regard;  to  remark;  to 
repute;  to  resolve;  to  ruminate;  to 
scheme;  to  speculate;  to  study;  to  view; 
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to  weigh;  to  will;  to  wish;  to  think; 
to  consider;  to  reflect;  to  jadge;  to 
meditate,  Josh.  1:  8;  to  muse;  to  de- 
liberate; to  feel;  to  cogitate;  to  conceit; 
to  conceive;  to  contemplate;  to  count 
upon;  to  debate,  i.  e.,  to  consider;  an- 
uhfieliy  pro.  form;  iahl  anukfieli,  to  muse, 
Luke  3: 15;  to  ruminate;  to  run;  anuk' 
fihifdif  to  think  on,  Matt.  1:  20;  6:  27; 
isJU  anukfiUi,  v.  t.,  to  think  about  or 
concerning;  UanukJUli,  to  think  within 
himself,  Luke  16:  3;  nan  isht  ikdanvJcfi" 
hinli,  take  thought  for  the  things  of 
itself,  the  reciprocal  pro.  applied  to 
things;  ikanukfiUo,  a.,  unstudied. 

annkfllli,  v.  t;  to  think  of;  chianukfiUit 
binilUishke. 

annkfllli,  a.,  thoughtful;  wishful;  ikanuk- 
fiUo,  a.,  mindless;  unfeeling;  unmedi- 
tated; unstudied;  unthinking. 

annkfllli,  n.,  meditation;  study;  think- 
ing. 

anukfilli,  n.,  a  thinker;  a  considerer;  a 
contemplator;  a  speculator. 

anukflllit  hobachi,  v.  t,  to  image;  to 
imagine. 

annkfllli t  pisa;  ilanukfiUU  piaa^  v.  ref., 
to  examine  one's  self;  ilanukfiUU  pisa, 
n.,  self-examination. 

anukflllituk  keyu,  a.,  unpremeditated. 

anukfohka,  v.  a.  i.,  to  understand;  to 
know;  to  remember;  to  lodge;  anuk- 
fOf^ka,  nasal  form,  hachi  anukfokahi  oka, 
for  ye  shall  know,  Matt.  10: 19. 

anukfohka,  a.,  pp.,  enlightened;  having 
knowledge  of;  having  embraced;  anuk- 
fcd^kay  nasal  form;  isM  anukfokOj  en- 
lightened by  means  of,  Luke  1 :  41  and 
67;  iaJU  anukfohkat  imaloUnva,  being 
filled  with,  Luke  4: 1. 

anukfohka,  n.,  knowledge;  understand- 
ing; knowledge  received  and  em- 
braced. 

anukfohkachechi,  v.  t,  to  instruct  or 
to  persuade;  to  put  it  into  their  minds; 
if^nif^ko  iHmanHo  ka  chi^ka  anukfoh- 
kachickiy  sedition,  Luke  23:  25. 

anukfohki,  v.  t,  to  embrace;  to  acquire 
knowledge  (used  in  regard  to  those  who 
embrace  the  gospel);  to  believe;  Uanuk- 
fohki,  reflexive. 

anukfohkichi,  v.  t.  cans.,  to  give  knowl- 
edge; to  enlighten;  to  impart  knowl- 
edge; to  impart  a  believing  knowledge 


of  a  subject;  anukfokinchit  nasal  form; 
anukfokihinchij  f req. 

anukfokichi,  n.,  an  enlightener;  an  in- 
structor; one  that  imparts  knowledge. 

annkhaBklo,  n.,  a  place  of  sorrow;  an 
occasion  of  sorrow. 

annkh^mmi,  v.  n.,  to  be  in  pain;  «i- 
anukhgmmi,  I  am  in  pain;  anukhaUr 
yqmmij  pro.  form. 

annkh^mnnl,  n.,  pain. 

annkh^mmi,  a.,  painful. 

annkh^mmichi,  v.  t,  to  cause  pain. 

anukhobela,  v.  n.,  to  be  angry;  to  be 
wroth;  sianukhohela,  I  am  enraged; 
anukhobiela^   pro.  form.  Matt.  2: 16. 

anukhobela,  n.,  fury;  madness. 

anukhobela,  a.,  furious;  mad. 

anukhobela  iksho,  v.  a.  i.,  to  be  meek, 
or  without  wrath. 

anukhobel^chi,  v.  t,  to  enrage;  to  mad- 
den; to  make  mad. 

anukkilli,  v.  a.  L,  to  hate;  to  bear  mal- 
ice. 

a.tiiiiririiH^  H.,  hatred. 

anuklamampa,  v.  n.,  to  feel  surprise. 

anu^^klup^tka,  n.,  the  peelings  from  the 
inside  of  the  intestines  in  dysentery. 

anuldakancha,  v.  a.  i.,  to  take  fright; 
to  fear;  to  marvel;  to  start 

anuMakancha,  a,  pp.,  frightened; 
amazed;  surprised;  astonished;  okla  hqi 
anuklakancha  toifc,  the  people  were  as- 
tonished, Matt  7:  28. 

anuklakaneha,  v.  n.,  to  be  frightened; 
to  be  amazed,  John  3:  7. 

amiMakancha,  n.,  fright;  amazement 

anuMakgjihll,  v.  t,  to  frighten;  to 
amaze;  to  astound;  to  astonish;  to  sur- 
prise. 

amiMam^lli,  v.  a.  i.,  to  strangle;  to 
choke. 

anuMamglli,  pp.,  strangled. 

anuklam^Uichi,  v.  t,  to  strangle. 

annk?am»111ch1,  n.,  a  strangler;  stran- 
gulation. 

annkti'^fa,  v.  a  i.,  to  run  or  slip  through 
a  noose. 

anukh^^fa,  pp.,  drawn  through. 

anuldi^^fa,  n.,  a  slipping  through  (per- 
haps a  noose);  a  slipknot. 

annkti'^ffl,  v.  t,  to  draw  through  a 
noose  or  a  loop;  to  make  a  slipknot 

annktifflchi,  v.  t,  to  cause  to  draw 
through  a  noose. 
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annktiha,  pp.  pi.,  drawn  throagh  a 
nooee. 

annktiha,  v.  a.  i.  pi.,  to  run  through. 

annktilelichi,  v.  t.  pi.,  to  draw  a  rope 
through  a  noose,  as  in  roping  cattle. 

anukp^Ui,  v.  n.,  to  feel  interest;  to  feel 
a  temptation;  to  feel  the  influence  of 
an  object;  sianukpaUi^  I  am  interested. 

anukp^Jli,  a.,  interested;  excited;  en- 
ticed; tempted. 

anukp^chi,  y.  t,  to  interest;  to  ex- 
cite the  passions;  to  tempt;  to  allure. 

anukp^lUchi,  n.,  a  tempter. 

anukp^Ilika,  n.,  temptation,  Matt  6: 
13;  Luke  11:  4. 

anukpilefa,  pp.  sing.,  turned  inside  out, 
or  wrong  side  out;  turned. 

anukpiliffl,  v.  t.,  to  turn;  to  turn  inside 
out. 

anukpiloa,  pp.  pi.,  turned;  turned  in- 
side out. 

anukpildi,  v.  t  pi.,  to  turn;  to  turn 
inside  out. 

anakpo^  v.  a.  i.,  to  feel  sick  at  the 
stomach;  to  nauseate. 

anukfldta,  n.,  a  gallows;  a  gibbet. 

anuksita,  v.  a.  i.,  to  cleave  to;  to  adhere 
with  attachment;  to  hang  to;  anuktitia, 
pro.  form,  and  the  one  most  used. 

anukfldta,  n.,  attachment. 

anukfldteli,  v.  t.,  to  hang  by  the  neck;  to 
execute  by  hanging. 

anuksiteli,  n.,  a  gibbet;  a  gallows. 

aniikiritk»chi,  v.  t  pi.,  to  cleave  to;  to 
hang  to;  see  hatah  anuksitkgLchi, 

aniikfritkydii,  n.  pi.,  a  hanging  to. 

annkahomota,  v.  a.  i.;  anuksJiomunta^ 
nasal  form  v.  n.,  to  be  in  a  rage;  to 
rage;  to  be  peevish;  sianukshamunta,  I 
am  in  a  rage. 

ami kah omiinta,  a.,  raging;  peevish; 
fierce;  anuksTiomurUa  fehna  haluko^f  be- 
ing exceeding  fierce,  Matt  8:  28. 

aniikahomiinta,  n.,   rage;  peevishness. 

annkahu'^fa,  see  anakshvVfa, 

anukshumpa,  y.  a.  L,  to  wish  for  more 
food  or  instruction,  not  having  had 
enough. — P.  Fisk. 

anukt^pa,  v.  n.,  to  be  greedy;  to  be  in- 
satiable. 

anukt^pa,  a.,  greedy;  insatiable. 

anuktapli,  anukt^bli,  v.  a.  i.  pi.,  to  go 
to  excess. 


anukt^ptua,  v.  n.,  to  be  insatiable;  to  be 
greedy. 

anukt^ptua,  a.,  pp.,  insatiable;  greedy. 

anukt^ptuli,  v.  t  pi.,  to  go  to  excess. 

anuktiboha,  anuktoboha,  v.  n.,  to  be 
roiled,  agitated,  or  disturbed,  as  roily 
water  or  water  boiling  up  in-  a  spring. 

anuktobulli,  v.  a.  L,  to  boil  up;  to  rise 
up,  as  water  in  a  spring. 

anuktobullichiy  v.  t,  to  cause  to  boil  up. 

anuktukHchi,  anuktuklochi,  v.  t,  to 
hamper;  to  embarrass. 

anuktuklo,  n.,  a  hesitation;  an  impedi- 
ment; suspense. 

anuktuklo,  v.  n.,  to  be  at  a  loss;  to  be 
in  doubt;  to  doubt,  Matt  14:  31. 

anuktuklo,  v.  a.  i.,  to  hesitate;  to  doubt; 
to  stammer. 

anuktuklo,  a.,  pp.,  embarrassed,  tkamih- 
tuklo,  a.,  pp.,  unembarrassed. 

anuktuklo  iksho,  a.,  unhesitating. 

anuktuklochechi,  v.  t,  to  embarrass. 

anuktuklochi,  v.  t,  to  embarrass;  to 
trouble.  Gal.  6: 10. 

anuktuklochi,  adv.,  doubting;  chu'f^k^h 
mat  anuktvMochif  Mark  11 :  23. 

anukwa^ya,  v.  n.,  to  be  in  haste;  to  be 
in  a  hurry;  v.  a.  i.,  to  hurry. 

anukwa^ya,  a.,  hasty;  hurried;  in  haste. 

anukwa^y^uBhi,  v.  t ,  to  hasten;  to  hurry. 

anukwia,  v.  n.,  to  hesitate;  to  be  timid, 
fearful,  or  doubtful;  to  be  afraid;  to 
dread;  to  be  afraid  to  do  or  to  venture 
(not  to  be  afraid  of  any  creature,  but 
to  be  afraid  of  such  things  as  trying  to 
cross  a  stream,  and  the  like) ;  ii^nukwiat 
afraid  of  him,  a^hiukwiay  he  is  afraid  of 
me;  ^anukwia ^  I  am  afraid;  ikchianuk- 
wiokashke^  fear  not,  Matt.  1 :  20. 

anukwia,  a.,  timid;  fearful;  doubtful; 
afraid;  reluctant 

anukwiachi,  v.  t,  to  render  timid;  to 
frighten. 

anukyiminta,  v.  a.  i.,  to  be  angry. 

anukyohbi,  v.a.  i.,to  soften;  to  become 
moist  and  soft,  as  by  the  dew. 

anukyohbi,  pp.,  softened;  moistened; 
soft;  moist 

anukyohbichi,  v.  t,  to  soften;  to  mois- 
ten. 

anump  ikbi,  v.  t,  to  make  a  speech. 

anump  ikbi,  n.,  a  speechmaker. 

anump  iksho,  a.,  speechless. 
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anmnp  i^kaoha  aohukma,  n.,  fluency. 

anmnp  imesbi,  n.,  his  secretary;  his 
aid;  one  that  receives  instructions  from 
his  superior;  the  combination  tm  is  a 
prefixed  pronoun. 

aaump  imesbi,  v.  t,  to  hear  a  message; 
to  receive  instructions. 

anmnp  iaht  ika,  n.,  a  haranguer. 

aniunpa,  annmnpa,  pp.,  spoken;  word- 
ed; uttered;  pronounced;  declared; 
talked;  delivered;  enunciated;  ex- 
pressed; mentioned;  preached;  pro- 
nounced; (danukumpa^  Matt.  3: 17;  isht 
imanuhumpaahke,  Matt.  11:  5;  Uim' 
anumpoj  conversed  together;  spoken; 
isht  anumpaj  pp.,  debated;  preached; 
imanumpaf  pp.,  warned. 

anumpa,  a. ,  oral;  verbal. 

anumpa,  adv.,  orally;  verbally. 

anmnpa,  annumpa,  n.,  a  talk;  a  speech; 
a  word;  Josh.  1: 13;  a  communication; 
a  message;  a  promise;  advice;  counsel; 
a  language;  a  tongue;  the  voice;  the 
mode  of  speaking;  a  sermon;  a  dis- 
course; a  sentence;  an  oration;  a  dec- 
lamation; tidings,  Luke  1:  10;  achaige; 
chat;  a  declaration;  a  detail;  a  dialect; 
doctrine;  elocution;  enunciation;  an  er- 
rand; intelligence;  a  law;  a  lecture;  a 
mandate;  mention;  nourishment  or 
instruction;  an  observation;  parlance; 
parley;  a  passage;  a  phrase;  a  procla- 
mation; a  proverb;  a  report;  a  saying; 
a  sentence;  a  statement;  style;  a  tale; 
tattle;  a  term;  terms;  testimony;  a  text; 
a  theory;  a  topic;  a  tract;  a  treatise; 
a  treaty;  utterance;  a  verse;  a  voice;  a 
vote;  gmanumpaf  sayings  of  mine,  Matt. 
7:  24,  26;  isht  anumpa^  word  of,  or 
about,  Matt  13:  19. 

anumpa  ach^a,  n.,  a  paragraph;  a  sen- 
tence. 

anumpa  achukmalit  <^v>iiiry>li'ift>i-f  ^  y.  t. , 
to  blandish;  to  flatter;  lit.  to  talk  with 
and  take  the  heart 

anumpa  afolotowa,  n.,  an  equivoca- 
tion; lit  a  roundabout  talk. 

anumpa  afolotow9«hiy  v.  a.  i.,  to  equiv- 
ocate. 

anumpa  ai^tlhpisa,  n.,  headquarters; 
the  place  where  counsel  is  adopted. 

anumpa  annoa,  n.,  tidings. 

anumpa  apakfok^ichi,  v.  a  i.,  to  evade. 

anumpa  apakfopa,  n.,  an  evasion. 


anmnpa  apesa,  v.  t,  to  dictate;  to  pass 
sentence;  to  fulminate. 

anumpa  apesa,  n.,  a  dictator,  a  lawgiver; 
a  lawmaker. 

anmnpa  aailhha,  n.,  a  prayer;  a  peti- 
tion; a  request 

anumpa  aailhha  hoUflso,  n.,  a  prayer 
book. 

anumpa  atatoa,  n.,  a  verse. 

anumpa  a^ya,  n.,  a  message;  a  rumor. 

anumpa  ^lUipisa,  n.,  a  law;  a  sentence; 
an  ordinance;  a  statute;  an  agreement; 
a  covenant;  a  commandment;  a  rule; 
a  precept;  a  judgment;  ''a  determined 
or  settled  word;"  a  constitution;  a  de- 
cision; a  decree;  a  dictate;  a  doom;  an 
edict;  aflat;  a  government;  an  injunc- 
tion; an  institution;  an  interdict;  an 
order;  a  resolution. 

anumpa  ^Ihpiaa,  pp.,  legislated. 

anumpa  ^lUipiaa  holisao,  n.,  a  written 
law;  a  law  book. 

anumpa  ^lUipisa  ikbi,  n.,  a  legislator. 

anumpa  ^kUipiaa  ikbi,  v.  t,  to  legislate; 
to  enact  a  law  or  laws. 

anumpa  ^lUipisa  iksho,  a,  lawless; 
without  law. 

anumpa  ^dhpiaa  isht  ^tta,  n.,  a  scribe. 

anumpa  ^Ihpisa  keyu,  a.,  lawless. 

anumpa  ^Ihpiaa  onucbi,  v.  t,  to  flne. 

anumpa  ^lUipiaa  onuchi,  n.,  a  suitor. 

anumpa  ^Ihpiaa  onutula,  pp.,  fined. 

anumpa  Qlhpiaa  toba,  v.  a.  i.,  to  be- 
come a  law. 

anumpa  ^Jlitoahowa,  see  anumpa  (oshoa, 

anumpa  bachaya,  n.,  a  column;  a  divi- 
sion of  a  page;  lit  *'  a  row  of  words.'' 

anumpa  baohoha,  n.  pL,  columns. 

anumpa  chokushpikbi,  n.,  a  libeler. 

anumpa  chu^kushn^ti,  n.,  a  sarcasm; 
a  retort 

anumpa  chukushpa,  n.,  hearsay;  a  re- 
port; evil  speaking;  a  libel. 

anumpa  chukushpa  ikbi,  n.,  a  tale 
bearer. 

anumpa  chukushpa  ikbi,  v.  t,  to  make 
tales  or  stories. 

anumpa  ehukushpali,  v.  t,  to  slander; 
to  backbite;  to  libel. 

anumpa  ehukushpali,  n.,  a  slanderer; 
a  gossiper. 

anumpa  ehukushpashaU,  v.  t ,  to  carry 
news  or  slander;  to  gossip. 


Digitized  by  V^OOQIC 


BTINGTON] 


A  DICTIONABY  OP  THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


49 


anumpa  chukushpaahali,  n.,  a  tale 
bearer;  a  slanderer;  a  goesiper;  a  peace 
breaker;  a  sycophant. 

aauxnpa  falama,  n. ,  an  answer;  a  reply; 
lit.  the  word  returned. 

anmnpa  falama,  pp.,  answered. 

anumpa  falaznoa,  n.  pi.,  answers;  re- 
plies. 

anuxnpa  falaxnolichi,  v.  t.  pi.,  to  answer; 
to  reply. 

anuxnpa  fal^anmiehi,  v.  t.,  to  reply;  to 
answer;  "to  return  a  word;"  anumpa 
falgmmincki^  nasal  form;  anumpafahmr 
mihinchi,  freq.;  anumpa  i^falgmminchi, 
V.  t. ,  to  reply  to  him. 

anumpa  fimmi,  n.,  a  propagator. 

anumpa  himona,  n.,  tidinga 

anumpa  hinla,  a.,  speakable;  utterable; 
what  can  be  expressed. 

anumpa  holabi,  n.,  a  fib. 

anumpa  holisao  now^t  a^iya,  n.,  an 
epistle. 

anumpa  ikaiako,  n.,  a  short  speech. 

anumpa  ikbiy  n.,  a  propagator  of  stories, 
etc. 

anumpa  ilatomba,  a.,  reserved. 

anumpa  ilatomba,  v.  n. ,  to  be  reserved. 

anumpa  ilonuchi,  v.  ref .,  to  assume  an 
obligation;  to  promise;  to  oblige  him- 
self. 

anumpa  Inlaua,  a.,  talkative;  anumpa 
ihinlauOj  a.,  silent. 

anumpa  intuklo,  n.,  a  trimmer. 

anumpa  iaht  auehinchi,  n. ,  a  tradition. 

anumpa  iaht  a^ya,  v.  t.,  to  carry  a  mes- 
sage. 

anumpa  iaht  bPja,  n.,  a  messenger;  a 
runner. 

anumpa  iaht  ^Ihpiaa,  n.,  a  parable. 

anumpa  iaht  hika,  v.  t.,  to  deliver  a 
speech;  to  harangue;  anumpa  isht  ikaj 
see  Child's  Cat.,  p.  10,  q.  42. 

anumpa  iaht  hika,  n.,  a  speech;  an 
oration;  a  formal  speech;  a  set  speech; 
a  harangue;  an  address;  oratory. 

anumpa  iaht  hika,  anumpa  iidit  ika, 
n.,  an  orator;  a  speaker;  a  declaimer; 
aharanguer. 

anumpa  iaht  okohaya,  n.,  the  word  of 
life. 

anumpa  itimapesa,  v.  t.,  to  bargain; 
to  covenant  together. 

anumpa  itimapesa,  n.,  a  bargain;  a 
mutual  covenant. 

84339*— Bull.  46—15 4 


anumpa  itdm^lhpiaa,  pp.,  bargained; 
covenanted. 

anumpa  itdnlaua,  n.,  an  altercation;  a 
controversy. 

anumpa  itinlaua,  v.  a.  i.,  to  have  an 
altercation;  to  have  many  words  be- 
tween them. 

anumpa itinlauachi,  v.  t.,  to  altercate; 
to  dispute;  to  make  many  words  be- 
tween them. 

anumpa  kaniohmi,  n.,  news;  a  word  of 
some  sort. 

anumpa  kaniohmi  keyu,  n.,  nonsense; 
a  word  of  no  sort. 

anumpa  k^o,  n.,  a  strong  talk;  a  law; 
anile;  a  command;  a  canon;  an  ordi- 
nance; testimony;  an  oath,  Matt.  14: 
7,  9;  a  league.  Josh.  9:  6. 

anumpa  k^o  ikbi,  n.,  a  lawmaker;  a 
legislator. 

anumpa  k^o  ilonuchi,  v.  ref.,  to  bind 
himself;  to  lay  himself  under  obliga- 
tions; to  swear. 

anumpa  k^o  ilonuohi  cha  ia,  v.  t. 
ref.,  to  abjure;  to  vow;  to  vouch. 

anumpa k^Uo  ilonuchit  anoli,  v.  t.,  to 
depose;  to  bear  testimony. 

anumpa  k^Uo  iaht  anumpuli,  v.  t.,  to 
swear. 

anumpa k^o  miha,  v.  t.,  to  damn. 

anumpa  k^o  onitula,  see  anumpa  kgUo 
onuhda, 

anumpa  k^o  onuchi,  v.  t,  to  sue;  to 
prosecute;  to  condemn;  to  sentence;  to 
command;  to  order;  to  curse;  to  damn; 
to  doom;  to  execrate;  to  indict. 

anumpa l^kUo  onuchi,  n.,  a  prosecutor. 

anumpa  k^o  onuchit  anoli,  anumpa 
k^o  onuchit  miha,  v.  t.,  v.  a.  i.,  to 
testify. 

anumpa  k^o  onutula,  anumpa  k^o 
onitula,  anumpa  k^o  onitula,  pp., 
sued;  prosecuted;  condemned;  sen- 
tenced; commanded;  ordered;  cursed. 

anumpa  k^o  onutula,  n.,  a  prosecu- 
tion; a  sentence;  a  curse;  a  vow. 

anumpa  keyu,  n.,  nonsense. 

anumpa  kobafa,  n.,  a  transgression;  a 
broken  law;  a  breach  of  the  law;  perfidy. 

anumpa  kob^iffl,  v.  t.,  to  transgress;  to 
break  a  law;  to  revolt. 

anumpa  kob^ffi,  n.,  a  transgressor;  a 
criminal;  a  culprit;  a  lawbreaker;  an 
offender;  a  rebel. 
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aaumpa  kob^iffl,  n.,  a  transgreesioD;  a 
crime. 

anumpa  kochanll,  anumpa  kuchaxili> 
a  verbal  message;  traditions,  Matt.  15: 
caption,  2,  3,  6. 

anumpa  kochanli,  v.  a.  i. ,  to  come  along, 
or  to  be  out,  as  a  verbal  message. 

anumpa  kololi,  n.,  pi.  short  words; 
short  speeches. 

anumpa  kolu^^fa,  n.,  a  short  word;  a 
short  speech. 

anumpa  kolu^fasi,  n.  dimin.;  a  very 
short  talk;  a  shortish  talk. 

anumpa  kuehanli,  see  anumpa  kochanli. 

anumpa  laua,  a.,  verbose;  wordy. 

anumpa  lumiksho,  n.,  frankness. 

anumpa  makali,  n.,  scurrility. 

anumpa  nan  anoli,  n.,  a  story. 

anumpa  nan  ^Ihpiaa  iaht  ^tta,  n.,  a 
lawyer;  an  attorney. 

anumpa  nan  iaht  ^Ihpiaa,  n.,  an  alle- 
gory; a  parable. 

anumpa  nukoa,  n.,  rant. 

anumpa  nu8hkobo,n.,  a  summary;  the 
heads  of  discourse;  a  head;  topic  of 
discourse;  subject-matter  of  a  speech;  a 
text. 

anumpa  okpulo,  n.,  bad  language;  vile 
talk;  calumny;  an  invective;  scandal. 

anumpa  okpulo  onuchi,  v.  t.,  to  cal- 
umniate; to  slander. 

anumpa  okpulo  onuchi,  n.,  calumny; 
slander. 

anumpa  okpulo  onuchi,  n.,  a  calumni- 
ator. 

anumpa  okpulo  onutula,  pp.,  calum- 
niated. 

anumpa  onueha  hinla,  a.,  accusable; 
impeachable. 

anumpa  onuchi,  anumponuchi,  v.  t, 
to  accuse;  to  blame;  .to  impeach;  to 
indict;  to  charge;  to  condemn.  Matt. 
12;  7;  to  prosecute;   to  sentence. 

anumpa  onuchi,  n.,  an  accuser;  an  in- 
former; a  prosecutor. 

anumpa  onuchi,  n.,  an  impeachment. 

anumpa  onutula,  anumpon^tula,  pp., 
impeached;  accused;  blamed;  con- 
demned; sentenced  to  punishment; 
indicted;  anumpa  ikonitulo,  a.,  uncon- 
demned. 

anumpa  onutula,  anumpa  onutula,  n., 
an  inpeacbment;  an  accusation;  blame. 


anumpa  onutulahe  keyu,  a.,  excusa- 
ble; irreproachable. 

anumpa  ahali,  v.  t.,  to  carry  a  message. 

anumpa  ahali,  n.,  a  messenger;  a  run- 
ner; an  ambassador,  Josh.  9:  4. 

anumpa  ahanaioa,  n.,  a  prevarication; 
imanumpa  sJianaioa,  n.,  a  prevaricator; 
imanumpa  shanaxoaj  v.  t.,  to  prevari- 
cate. 

anumpa  tikba,  n.,  a  summary. 

anumpa  tikbanli  anoli,  n.,  a  prophecy. 

anumpa  tilofa,  n.  sing.,  a  short  address 
a  short  speech;  the  name  often  given 
by  an  orator  in  his  introduction  to  the 
speech  he  is  about  to  make. 

anumpa  tilofasi,  a  dim.  n.,  a  brief  ad- 
dress ;  the  si  has  nearly  the  force  of  sh  in 
some  English  words,  as  short,  shortish. 

anumpa  tiloli,  n.  pi.,  short  speeches; 
short  addresses. 

anumpa  toahoa,  anumpa  ^Ihtoahowa, 
n.,  a  translation;  an  interpretation;  a 
speech  translated;  an  explanation. 

anumpa  toahoa,  pp.,  translated;  inter- 
preted; explained. 

anumpa  toaholi,  v.  t.,  to  interpret;  to 
translate;  to  construe. 

anumpa  toaholi,  n.,  a  translator;  an  in- 
terpreter; an  expositor;  a  linguist. 

anumpa  toaholi  aah^chi,  v.  t,  to  mis- 
interpret; to  mistranslate. 

anumpeahi,  n.,  a  presiding  officer  in  a 
council;  a  secretary;  a  messenger,  Matt. 
11:  10;  an  aid-de-camp;  a  consul,  a 
disciple,  John  3:  22;  a  servant,  Luke 
2:  29;  an  apostle,  Luke  6: 13;  a  legate; 
an  officer;  a  representative;  a  resident. 

anumpeahi  atokulli,  v.  t.,  to  officer. 

anumpiaachi,  v.  t.,  to  take  aim;  to 
level;  or  anompisachi  (q.  v.). 

anumpon^tula,  see  anumpa  onutula. 

anumponuchi,.  see  anumpa  onuchi, 

anumpulechi,  v.  t.,  to  trouble;  to  pester 
to  plague;  to  annoy;  to  worry;  to  dis- 
turb; to  molest;  to  embarrass;  to  hector; 
to  incommode;  sianumpukchi  fehna, 
he  troubles  me  very  much. 

anumpulechi,  n.,  a  troubler;  a  hectorer; 
isht  ilimanumpulif  to  hold  a  council 
against,  Matt.  12:  14. 

anumpuli,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  talk;  to  speak, 
Joshua  1: 1;  to  utter;  to  say,  Matt  17: 
4;  to  say  a  word;  to  pray,  Matt  6:  9; 
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to  preach,  Luke  3:  3;  to  chat;  to  de- 
claun;  to  deliver;  to  discourse;  to  enun- 
ciate; to  exhort;  to  express;  to  gab;  to 
gabble;  to  harangue;  to  lecture;  to 
mention;  to  observe;  to  phrase;  to 
pronounce;  to  reason;  to  tattle;  to  word; 
imanumpulif  v.  t.,  to  talk  to  him;  to 
counsel;  to  deal  with;  to  exhort;  to 
expostulate;  to  rebuke;  to  reprehend; 
to  read,  as  holisso  imanumpxdi;  im- 
anumpuHj  n.,  a  reader;  isht  anumpuH, 
to  talk  about;  to  advocate;  to  comment; 
to  descant;  to  preach;  to  plead;  to 
praise;  ikanumpolo,  n.  f.,  v.  a.  i.,  a., 
dumb;  unsocial;  Uht  anumpuli,  to  talk 
about,  Matt  7:  22;  yqmmako»h  cJiqchi 
anumpuiahi  oka,  which  shall  speak 
in  you,  Matt.  10:  20;  aiUimanumpuli, 
Matt  12:  4;  to  read,  Josh.  8:  35;  an- 
umponliy  nasal  form,  v.  a.  i.,  and  a.; 
abanumpa  isht  anumpohonli,  preaching,' 
Matt  12:  41;  Uimanumpuli,  to  speak 
with  him;  chitimanumpulij  to  speak 
with  thee;  anumpo^on/i,  f req. ;  Uht  im- 
anumpohonlif  to  speak  to  them  by,  Matt 
12:  46,  47;  anumpcytUi,  pro.  form;  itim- 
anumpuli,  v.  t,  to  converse  together;  to 
talk  together;  to  commune;  to  contest; 
to  discuss;  to  negotiate;  to  parley;  to  rea- 
son. Matt  16:  7,  8;  isht  itimanumpulij  v. 
t,  to  reason;  UimanumptUh  n.,  a  collo- 
quy; a  dialogue;  a  conference;  a  x)arley ; 
if  hi  iskimanumpuli,  Matt  13:  10;  tti^nu- 
polih  used  for  iiimanumpvUih;  if¥ianum- 
puli,  V.  t,  to  reprimand;  to  school;  Ua- 
numpuli,  to  talk  to  one's  self;  isht  ilanum- 
pulif  to  talk  about  himself;  isht  anum- 
puliy  V.  t,  to  handle;  to  talk  about;  to 
intercede;  to  treat;  to  vindicate. 

anumpuli,  n.,  preaching;  pronunciation; 
"voice,"  Gren.  4:  10. 

anuxnpuli,  n.,  a  speaker;  a  counselor;  a 
declaimer;  a  deliverer;  a  lecturer;  a 
herald;  a  speechmaker;  a  talker;  ikan- 
umpolOf  n.,  a  mute;  a  dumb  person. 
Matt  12:  22;  ikanumpolo,  a.,  mute; 
silent. 

anumpuli  aauktuklo,  v.  a.  i.,  to  stam- 
mer; to  stutter. 

anumpuli  ilaliobi,  v.  a.  i.,  to  babble. 

anuzapuli  ilahobi,  n.,  a  babbler. 

aaunxpuli  ixnponna, a., eloquent;  fluent. 

anumpuli  imponna,  y.  n.,  to  be  elo- 
quent 


anumpuli  imponna,  n.,  a  linguist. 

anumpuli  it^lhpesa,  v.  t,  to  respond. 

anumpuli  keyu,  a.,  mute;  speechless; 
mum. 

anumpuH  ahali,  n.,  a  talker;  a  great 
talker;  a  chatterbox;  a  prater. 

anumpuli  shi^,  v.  a.  i.,  to  talk  much; 
to  prate. 

anumpuli  ahi^, a.,  flippant;  loquacious; 
talkative;  voluble. 

anumpulit  aosha,  v.  a.  i.,  to  sit  and  talk; 
to  be  in  session;  to  be  engaged  in  any 
kind  of  speaking. 

anumpulit  aosha,  n.,  a  session;  a  sitting; 
the  actual  presence  of  any  body  of  men 
who  have  met  for  speaking,  consulting, 
etc. 

anumpulit  chui^k^ksh  ishi,  v.  t,  to  per- 
suade. 

anusi,  n.,  a  bed;  a  bedroom;  any  place 
for  sleeping;  the  place  where  any  one 
or  any  creature  sleeps;  a  couch;  a  dor- 
mitory; a  harbor;  an  inn;  a  lodging. 

anufli,  V.  n.,  v.  a.  i.,  to  sleep  at,  in,  or  on; 
to  sleep  there;  cwanim,  anusdif  where 
I  sleep. 

anuaL  ona,  n.,  bedtime;  time  for  sleep. 

anusi  ona,  v.  a.  i.,  to  arrive  (as bedtime); 
the  time  to  go  to  bed  has  come. 

anuahkunna,  n.,  a  lover. 

anuahkiiTma,  n.,  fancy;  liking;  passion. 

anuBhkunna,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  fancy;  to 
like;  to  desire;  to  be  fond  of;  to  love,  1 
Kings,  11:  1;  to  have  a  passion  for  an- 
other, a  female,  2  Sam.  13:  1,  2  15;  ai- 
anushkunnaf  Matt.  13: 22;  to  covet.  Josh. 
7:21. 

apa,  V.  a.  i.,  from  apUf  to  eat  and  in  re- 
gard to  eating  a  single  article  of  food; 
impUf  to  eat,  implies  the  eating  of  a 
number  of  things,  or  a  common  meal; 
ishimpa  hinlaf  will  you  eat?  ahe  ishpa- 
hinla^  will  you  eat  a  potato?  See  apa, 

apahyah,  pp.,  shouted  at;  called  to. 

apahy^M^i  v.  t,  to  shout  at;  to  halloo. 

apahy^rchi,  n.,  a  shouter;  one  that  hal- 
loos. 

apakama,  n.,  guile,  John  1:  47. 

apakama,  apakama,  pp.,  deceived  in 
any  way;  imposed  upon. 

apak^mmi,  v.  t,  to  deceive. 

apak^mmi,  n.,  a  deceiver. 

apak^moa,  pp.  pi.,  deceived. 

apak^mo-oli,  v.  t  pi.,  to  deceive.  ^-^  j 
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apalqanc^  n.,  deoeivers. 

apakchilofa,  pp.,  tripped  up. 

apakchilofi,  v.  t,  to  trip  ap. 

apakchulli,  v.  a.  i.,  y.  t,  to  climb  up; 
to  cling;  to  wind  round  and  ascend,  as 
a  man  climbs  a  tree  ora vine  runs  up  a 
pole. 

apakchulli,  n.,  a  climber. 

apakfoa,  pp.  pL,  banded;  bound  round; 
tied  round;  from  apakfclL 

i^akfoa,  V.  a.  L,  to  go  round;  to  reach 
round;  to  wind  round. 

apakfoa,  v.  n.,  to  be  round;  to  be  wound 
round. 

apakfobli,  v.  a.  i.  sing.,  to  go  round;  to 
encircle;  to  surround;  to  wrap  round; 
to  environ;  to  inclose;  as,  it  goes  round, 
etc.,  Luke  13:  8;  Mark  12;  1. 

apakfohlichi,  v.  t,  cans.,  to  wind  round; 
to  cause  to  go  round;  to  wrap  round. 

apakfok^ichi,  pp.  pi.,  surrounded;  en- 
circled. 

apakfok^ichi,  v.  n.,  to  be  around. 

apakfok^ichi,  v.  a.  i.,  to  go  round;  to  en- 
circle; to  avoid  by  going  round;  apaJb- 
fokahanchi,  freq..  Rev.  20:  9. 

apakfoli,  v.  t  pi.,  to  surround;  to  wind 
round;  to  wrap  round ;  iiapdkfcli,  v.  ref . , 
to  bewrap;  to  wrap  himself.  Gen.  37: 34. 

apakfopa,  apakfoyupa  (pro.  f.),  n.,  the 
circumference;  the  compass;  a  zone; 
apakfoyupa^  prep.,  round. 

fl^Mkkfopa,  apakfompa  (nas.  f.),  pp., 
from  apakfMif  wound  round;  wrapped 
round;  circled;  encircled;  environed; 
inclosed;  shunned;  surrounded. 

apakfopa,  a.,  spiral. 

apakfopa,  v.  a.  i.,  to  go  round;  to  wind 
round;  to  circuit;  to  come  round;  to 
deviate;  to  encircle;  to  fly;  to  shun;  to 
compass,  Josh.  6: 3, 4;  apdkfompa,  nasal 
form;  apakfohompa,  pro.  form. 

apakfopa,  v.  n.,  to  be  wound  round; 
V.  t.,  to  compass;  to  double,  as  a  cape; 
apakfoyupa,  pro.  form. 

apakfopahe  keyu,  a,  inevitable. 

apakfoyupa,  see  apakfopa, 

apakna,  n.,  a  plenty;  an  abundance;  a 
fullness. 

apakna,  adv.,  freely. 

apakna,  a.,  plenteous;  abundant;  copi- 
ous; exuberant 

apakna,  v.  n.,  to  be  plenteous;  to  abound; 
i^jxiibia,  to  compete  together;  kUiMm' 


pakna,  let  us  compete,  or  try  and  see 

which  will  excel;  see  pahna. 
apakna'^ka,  n.,  the  top,  Luke  23:  38. 
apaknali,  n.,  the  surface;  the  face, 
apaknali,  a.,  superficial;  being  on  the 

surface, 
apaknali,  v.  n.,  to  be  superficial;  to  be 

on  the  surface. 
apakn^bchi,  v.  t.,  to  cause  an  abundance; 

to  make  a  plenty,  1  Kings  10:  27. 
apakshanofa,  v.  a.  i.,  to  cling. 
apakah»na,  v.    a.   i.,    to  cling  to;    to 

grip;  iiapaksfu^naj  to    strive  together, 

Deut  25: 11. 
apakah»na,  pp.,  twisted  round;  itapak- 

shgna,  pp.,  in  twined;  twisted  together, 
apakah^nnl,  v.  t,  to  twist  round;  ita- 

pakshgmni,  iiapakshannichiy  v.  t.,  to  in- 

twine;  to  twist  together. 
apal^hska,  n.,  an  oven;  any  place  where 

anything  is  baked;  a  baking  place. 
apati,  V.  a.  i.,  to  lurk;  to  creep  slyly  in 

quest  of  prey  or  game,  like  a  cat 
apanlichi,  v.  t,  to  encourage  by  shouts; 

to  halloo, 
apanta,  a,  nasal  form,  from  apata,  situ- 
ated at  the  side;  being  on  the  side; 

sing,    of  pgMi;     i^chukaparUa^    chuka 

i^^pqUi, 
apantali,  nasal  form,  from  apaialL 
apanukfila,  n.,  a  whirlwind. 
apanukfila,  v.  a  i.,  to  blow  and  rise,  as 

a  whirlwind;  to  be  a  whirlwind,  or  to 

whirlwind,  making  a  verb  of  the  noun. 
apashia,  n.,  a  piazza;  a  porch;  a  por- 
tico; chukapashia,  house  porch. 
apata,  v.  a  L,  to  lie  at  the  side;  apanta, 

nasal  form;  apataiya,  pro.  form,  to  lie 

along  at  the  side. 
apata,  pp.,  laid  at  the  side. 
apatafa,  n.,  a  plowed  place. 
apatalechi,  v.  t.,  to  spread  a  blanket  so 

that  one-half  is  under  and  the  other 

over  a  person;  see  apolomichi. 
apat^lhpo,  n.,  a  spread;  a  mattress;  a 

seat;  a  cushion,  John  19: 13.     Perhaps 

this  word  is  used  for  "seat'*  because  in 

early  times  the  Choctaw  spread  out 

some  kind  of  skin  as  a  seat  for  visitors 

and  others, 
apat^,  v.a.  i.,  to  grow  at  the  side  like 

com  suckers;  itapatali,  recip. 
apat^,  n.,  suckers;   young  sprouts  at 

the  side. 
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ap^ha,  n.,  attendants;  companions;  fel- 
lows; Uapiha,  fellows. 

ap^la,  n.,  a  frying  pan  or  anything  in 
which  to  carry  a  torch  or  a  light; 
nsoally  applied  to  a  frying  pan,  because 
it  was  used  to  carry  a  light  by  those 
who  hunted  game  in  the  night  The 
light  was  made  of  fat  pine  knots  or 
wood  cut  and  split  fine. 

apfJli,  apulli,  pi.  of  apotdli,  v.  a.  i.,  to 
stand  side  and  side;  to  lie  side  by  side; 
chuka  apgMii  a^a  heyu,  not  to  eaves- 
drop. 

ap^chi,  V.  t,  to  hew  wood. 

ap^chi,  n.y  a  hewer. 

apeha,  ^piha,  v.  a.  i.  pL,  many  to  join 
one;  to  go  in  company  with;  to  be  with 
others,  2  Sam.  18:  1;  or  being  with, 
Matt  12:  3;  Josh.  7:  24;  apehqt  aiasha, 
about  him,  i.  e.,  multitudes,  Matt.  8: 18; 
apehgl  cf^a^  to  go  along  with  one;  to 
accompany  him.  Matt  12:  3,  4;  Josh. 
8: 5;  Hgpihay  to  join  together;  to  accom- 
pany; to  go  together,  John  3:  22;  aiiiqr 
pihOf  to  join  together  there,  or  at.  Matt 
8:  11;  here  are  plurals  in  both  com- 
panies that  united  apekkgchif  Ugipehfchif 
aU^pekqchiy  aiapi^h^t  hielij  Matt  12: 41, 
to  stand  together  with;  Uapi^hqt  hioh- 
mal^aj  Matt  13:  30;  aiitapi^hgt  qUqt  to. 
Matt  14: 13;  api^ha,  to  be  with.  Matt 
4:  21. 

apehali;  aiapehaiincki,  pL,  led  with  him, 
Luke  23:  32. 

apeh^kchi,  v.  t  caus.,  to  cause  to  be  or  go 
together;  to  take  part  with. 

apehpoa,  see  apepoa. 

apela,  n.,  a  helper;  an  assistant;  an  ally; 
an  auxiliary;  an  aid;  a  coadjutor;  a 
help;  a  second;  a  subsidiary. 

apela,  a,  subservient;  ikapelo,  a,  un- 
aided; unassisted;  unhelped;  unsup- 
ported. 

apela,  v.  t,  to  help,  Jotjh.  1: 14;  to  assist; 
to  abet;  to  succor;  to  back;  to  second 
or  strengthen  by  aid;  to  support;  to 
^vor;  to  further;  to  interpose;  to 
second;  to  side;  to  stickle;  to  subserve; 
tiapelGf  to  help  me;  chiapelalij  I  help 
thee;  i(apeto,to  help  each  other;  itapela, 
n.,  a  help;  a  helper;  a  partner;  an  ally; 
an  auxiliary;  mutual  helps,  etc. ;  apinla, 
nasal  form,  helping;  apihinLa,  freq. 
form,  keep  helping;  apiela,  pro.  form. 


to  help  at  last;  apela ikimihho,  a.,  help- 
less; without  help. 

apelachi,  apel^ichi,  v.  t,  to  help  an- 
other; to  cause  to  help;  to  titvor;  to 
further;  to  patronize;  to  promote;  to  re- 
lieve; to  succor,  siapeUfchi,  help  me. 
Matt.  15:  25;  apdanchif  nasal  form; 
apelahanchif  freq.  form;  apelaiyachiy 
pro.  form. 

apelachi,  n.,  a  help;  a  remedy;  succor. 

apelaohi,  apel^ichi,  n.,  a  promoter;  a 
succorer;  a  helper;  an  abettor;  an  ally; 
an  assistant;  an  auxiliary;  a  coadjutor; 
a  titvorer;  a  paraclete;  a  patron;  ilor 
pelachiy  n.,  a  copartner;  mutual  help- 
ers. 

i^eli,  n.,  a  hurricane;  a  tempest;  the 
place  where  a  hurricane  passed  along 
and  blew  down  the  timber;  a  whirl- 
wind. 

apeli,  V.  a  i. ,  to  storm ;  to  blow,  as  a  hurri- 
cane. 

apelua,  pp.,  turned  up. 

apelulichi,  y.  a  i.,  to  turn  up  sleeves  or 
legs  of  pantaloons  or  leggings. 

apeli,  V.  t,  to  bring,  sweep,  or  scrape 
together;  to  rake  up,  as  beimg  and  hogs 
rake  or  bring  together  grass  and  leaves 
for  a  nest 

ap^,  n.,  a  raker;  a  nest  maker. 

apelichi,  v.  t.,  to  push  up  the  wood  on 
a  fire;  to  put  the  sticks  or  brands  to- 
gether; to  hoe  earth  up  around  plants. 

apelichi,  v.  t  pL,  to  rule  at;  to  preside 
in;  to  govern  there;  apdinchiy  nasal 
form;  apdihinchi,  freq.;  apdiecM,  pro. 
form. 

apelichi,  apeliechi,  n.,  the  course,  class 
or  term  (of  Abia),  Luke  1:  5. 

apelichi,  n.,  the  place  ruled;  a  kingdom, 
Mark  11:  10;  a  tribe,  1  Kings  11:  31, 
32;  2  Sam.  24:  2. 

apelichi  fullota,  n.,  a  territory;  the 
extent  of  the  place  that  is  ruled. 

apelichika,  i^eliedhika,  n.,  the  place 
ruled,  whether  kingdom,  province, 
town,  district,  plantation,  bishopric, 
diocese,  or  a  single  house;  or  the  place 
ruled  by  domestic  animals;  domain; 
dominion;  a  dukedom;  an  empire;  a 
government;  a  kingdom;  a  monarchy; 
a  province;  a  sphere;  a  tribe,  1  Kings 
11:  13;  yakni  apdichika  moma.  Matt. 
4:  8;  3:  2;  5:  3;  6:  13.  33;  12:  25,  26; 
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18: 19,  41,  43;  18:  l;apdichika,  in  Matt 
6: 10,  used  aa  a  verb,  having  ish,  thoa, 
prefixed;  or  this  ish  is  used  as  a  poss. 
pronoun,  similar  to  i«^  in  ishitibapishi, 
thy  brother,  so  here  it  is  thy  kingdom, 
1  Kings  10: 20. 

apelichika  fullota,  n.,  a  precinct 

apeliechi  ach^a,  n.,  a  body;  a  nmn- 
ber  of  men  united  by  a  common  tie  or 
form  of  government. 

apeliechi,  see  apdvchi, 

apepoa,  apehpoa,  apepowa,  v.  t  pL, 
to  help;  to  assist  by  counsel,  not  in 
labor;  to  advocate  for;  to  plead  for;  to 
argue  for;  to  stand  up  for;  to  fight  for; 
Uapipovxi  to  help  himself. 

apepoa,  apepowa,  n.,  helpers;  advo- 
cates; alliee;  justifiers;  apipoqt  Uli,  n., 
a  martyr;  apipogt  illi,  n.,  martyrdom. 

apesa,  apiaa,  v.  t,  to  order;  to  appoint, 
Josh.  1:  7;  to  fix;  to  measure,  Matt 
7:2;  to  judge;  to  adjudge;  to  reconcile; 
to  regulate;  to  resolve;  to  rule;  to  scale; 
toscheme;  to  set;  to  settle;  to  span;  to 
square;  to  survey;  to  test;  to  time;  to 
tolerate;  to  transact;  to  will;  to  destine; 
to  devise;  to  direct;  to  dispose  of;  to 
doom;  to  enact;  to  engage;  to  establish; 
to  estimate;  to  gauge;  to  instruct;  to  lay 
a  plan;  to  legalize;  to  machinate;  to 
manage;  to  marshal;  to  mediate;  to 
mete;  to  methodize;  to  order;  to  ma- 
neuver; to  plan;  to  prescribe;  to  pro- 
ject; to  purpose;  to  adjudicate;  to  sanc- 
tion; to  command.  Matt  8:  4;  14:  9; 
to  conclude;  to  decide;  to  decree;  im- 
apem,  to  appoint  for  him;  to  allow 
him;  to  send  him;  to  license;  to  re- 
strict; to  make  for  them,  i.e.,  a  feast, 
Luke  5:  29;  to  give  them  power,  Matt 
10: 1;  nan  isht  apesa^  Matt.  13:  3;  iHmr 
apesOf  V.  t,  to  disallow  him;  ikapeso, 
a.,  undetermined;  isht  apem,  to  meas- 
ure with;  to  maneuver;  to  model; 
ight  apesat  ima,  v.  t ,  to  devote;  apihinsa, 
Matt.  15:  4;  Uimapesa^  to  league;  to 
agree  together;  to  concert  together;  to 
contract;  to  covenant;  iHmapesaf  n., 
an  agreement;  a  concert;  a  contract;  a 
league;  ilUibapesaj  we  agree  together; 
ilapisaj  to  measure  for  himself,  Luke 
12:  21;  to  make  himself,  John  5:  18; 
iiapesa^  to  contract;  to  liken;  itapesa- 
laahkef  I  will  liken.  Matt.  7:  24;  also 


Matt  11:  16;  pUimapeBa,  Josh.  9:  6; 
qlhpisa,  alhpesa,  pp. 

apesa,  n.,  a  judge;  one  that  measures, 
appoints,  etc.;  a  director;  an  enactor; 
an  estimator;  a  manager;  a  measurer. 

apesa,  n.,  a  measurement;  mensuration. 

apee^chi,  v.  t,  to  oversee;  to  direct;  to 
manage;  to  rule;  to  tend;  chiapesahan' 
chif  etc.  Matt  4:  6;  apetaiyacki,  pro. 
form. 

apes^chi,  n.,  an  overseer^  a  director;  a 
manager;  a  curator;  a  tender;  a  keeper; 
apeaachi  gieha  hatukgtyilepgtf  and  they 
that  kept  them  fled.  Matt  8:  33;  apeaq^ 
chif  a  shepherd.  Matt  9:  36;  a  keeper, 
Gen.  4:  9. 

apiha,  n.  (see  apdif  act;  apiha  is 
pass.),  a  place  brushed,  raked,  etc.;  as 
onush  apUutf  where  the  oats  have  been 
raked  away;  Uapiha^  together  with, 
John  21:  2;  Uapehqchi^  collected  to- 
gether; aUUipiha,  with;  together  with; 
api^ha,  nasal  form  of  apehet,  pi.,  being 
with,  John  11:  31;  21:  3;  apii^hgt  aftya 
kashan,  them  that  followed,  Matt  8: 10. 

apinni  v.  t,  to  twist  a  stick  into  hair,  as 
the  mane. 

apinniohi  v.  t,  to  break  down  the  top 
limbs  of  bushes;  like  (ikauwichi, 

apisa,  n. ,  a  glass;  a  looking  glass;  a  lesson 
in  reading  assigned  to  a  pupil;  a  win- 
dow; ahght;amirror;  scenery;  a  spec- 
ulum. 

api^sa,  n.,  a  prospect;  a  study. 

apisa  aoh^a,  n.,  a  pane  of  glass;  a  pane. 

apiaa  iaht  »lhk»nia,  n.,  a  window;  a 
window  shutter. 

apiaa  iaht  ^Ihpolosa,  n.,  putty. 

apiaa  iaht  hopo>^koyo,  n.,  a  telescope;  a 
spyglass. 

apiaaka,  n.,  a  vision;  that  which  is  the 
object  of  sight;  a  view;  a  sight;  a  pros- 
pect 

apia^hukmi,  n.,  a  burning  glass. 

apia^Jca  ^,  n.,  the  horizon. 

apia^li,  n.,  ken;  view;  reach  of  sight 

apiasa,  pp.,  straightened;  made  straight; 
dressed;  unbent 

apiasa,  a.,  straight 

apissa,  v.  n.,  to  be  straight 

apissalechi,  see  apisaalechL 

apiasali,  a.,  due;  direct;  straight;  v.  t,  to 
choose,  Luke  10:  42;  ikapmalo,  a.,  in- 
direct; vague. 
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apissazdi,  a.,  nasal  fonn  of  apisMUi,  or 
a  form  like  hinarUi,  kochanlif  etc.  (q. 
V.)  (Josh.  5:  5);  express;  direct; 
straight;  being  straight;  true;  erect; 
firm;  unequivocal;  genuine,  as  hatak 
apt  humma  apissarUiy  a  genuine  redman, 
not  a  man  of  mixed  blood;  explicit,  as 
in  anumpa  apissanli  achukma;  fsdr;  genu- 
ine; honest;  invariable;  r^ular;  right ; 
upright. 

apissanli,  adv.,  regularly. 

apissanli,  n.,  titimess;  frankness;  integ- 
rity; probity;  simplicity. 

aplflsauli,  v.  n.,  to  be  straight;  to  be 
direct,  genuine,  etc. 

apiasanlit,  apissant,  adv.,  plainly;  di- 
rectly; in  a  direct  course;  the  nearest 
way;  downright;  right;  uprightly;  as 
apisactrU  ishlaf  did  you  come  directly 
here?;  apissant  hikia,  a.,  precipitous; 
perpendicular. 

apiss^Ueehi,  apissalechi,  v.  t  cans.,  to 
make  straight;  to  direct;  to  dress;  to 
straighten,  Matt.  3: 3;  t/a/nMo^c^t,  John 
11 :  41  [?] ;  uski  naki  apisgaUchi. 

apifls^Ui,  V.  t,  to  straighten;  to  unbend. 

apiss^t  hikia,  a.,  erect 

apistikeli,  n.,  a  watch;  a  spy;  custody; 
aneyer;  a  guard;  a  guardian;  aguarder; 
a  manager;  an  overseer;  a  supervisor; 
asurveyor;  a  troubler;  a  vigil;  a  warder; 
a  warden. 

apistikeli,  n.,  vigilance;  watch;  ward;  a 
watcher. 

apistikeli,  a.,  troublesome;  watchful. 

apistikeli,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  watch;  to 
eye;  to  observe;  to  look  out  for  with 
an  evil  intention;  to  embarrass;  to 
guard;  to  look;  to  oversee;  to  ward;  to 
be  vigilant;  to  infest;  to  manage;  to  mo- 
lest; to  pester;  to  plague;  to  superintend; 
to  supervise;  to  tend;  to  transact;  to 
trouble. 

apistikeli  ahikia,  n.,  a  watchhouse. 

apistikelichi,  v.  t,  to  cause  to  watch; 
to  get  one  to  watch. 

apistiket,  cont  from  apisHkelUy  to 
watch,  etc. 

apitta,  V.  t.  pL,  to  put  in;  took  apiUa, 
to  put  in  cattle;  tanchi  apiUOj  to  put  in 
com ;  okapa'i^kki  apUtOy  to  put  in  a  liquid, 
Matt  9: 17;  13:  48;  qlhpita,  pp. 

apoa,  apoba,  v.  t,  to  raise,  as  cattle  or 
any  domestic  animals,  or  fruit  trees; 


to  have  for  the  purpose  of  raising,  or 
to  let  it  grow;  to  domesticate;  to  tame; 
glhpobay  pp.,  imapoa,  to  ally;  to  be- 
troth; to  espouse;  itimapoay  to  espouse 
each  other;  ttimglhpobay  pp.,  of  above; 
apoahanchi,  "to  spare,"  1  Sam.  15:  3; 
chikapoancho.  Gen.  18:  24. 

apoa,  n.,  preemption;  a  refusal. 

apo^uihi,  or  apob^rChi  (q.  v.)  v.  t,  to 
raise;  glhpoha,  pp. 

apo^uihi,  n.,  one  that  betroths  or  be- 
speaks. 

apoba,  see  apoa, 

apoba,  n.,  a  saver;  a  preserver. 

apob^chi,  v.  t,  to  betroth;  to  bespeak; 
to  speak  for;  to  bargain  for;  to  pet; 
to  preengage;  glhpobay  pp. 

apohko,  pp.,  protected;  covered;  ikapohr 
koy  a.,  exposed. 

apohko,  n.,  protection. 

apohkochi,  v.  t,  to  protect;  to  cover; 
Uapohkochiy  v.  ref.,  she  protects  herself, 
or  covers  herself. 

apohkolechi,  v.  t.,  to  hold  the  hand  and 
hide  or  hold  something;  to  hold  the  flat 
hand  over  the  ear  to  prevent  hearing; 
Uapokolechiy  v.  t.,  to  put  two  flat  things 
together. 

apohota,  n.,  the  fringe;  the  flounce. 

apohtuka,  a.,  shut  in  so  that  the  air  does 
not  circulate,  as  a  house  by  a  thicket 

apohtukachi,  v.  t.,  to  shut  in;  to  make 
close. 

apohtukili,  v.  a.  i. ,  to  be  close  or  tight,  as 
a  room. 

apokni,  ^ppokni,  n.,  my  grandmother. 
The  same  appellation  belongs  to  all  the 
sisters  of  the  grandmother  and  to  their 
mother  also.  When  there  is  an  occa- 
sion to  express  the  real  difference  it  can 
be  easily  done. 

apokofa,  v.  a.  i.,  to  thrust  against;  to 
run  against.  Num.  22:  25. 

apokflia,  v.  t,  to  prepare,  John  14:  2,  3; 
15:  2;  to  mend.  Matt  4:  21. 

apokflia,  n.,  a  repair. 

apoksia,  pp.,  repaired;  mended;  recon- 
ciled; redressed;  regulated;  remedied. 

apoksia,  a.,  good;  wise. 

apoksiachi,  v.  t,  to  repair;  to  adjust;  to 
dispose;  to  prepare,  Luke  3:4;  Matt. 
3: 3;  11: 10;  to  reconcile;  to  redress;  to 
regulate;  to  shape;  ilapoksiachiy  to  re- 
form himself.  i 
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apoksiachi,  n.,  a  reformer;  a  repairer, 
apoksiali,  v.  t.,  to  arrange, 
apokahiama,  n.,  a  flap;  a  clout,  called  a 

square;  a  diaper.    The  apokshiama   is 

a  garment  worn  by  Choctaw  men. 
apokahiama,  pp.,  clouted. 
apokahiami,   apokshi^ini,   apokshi- 

ammi,  v.  t.,  to  put  the  clout  upon  one's 

self;  to  clout  one's  self, 
apokahiamichi,  v.  t.,  to  put  the  clout 

upon  another, 
apokahianuni,  see  apokshiamu 
apokwhi^mTni,  pp.,  clouted;   having  a 

flap  put  on. 
apokta,  n.,  a  double. 
apokta,  pp.,  doubled;  ^rrown  together, 

as  two  potatoes  fastened  together  side 

by  side. 
apokta,  a.,  double;  as  ahe  apokUiy  noti 

apokta, 
apokta,  V.  n.,  to  be  doubled. 
Apokta  ohito,  n.,  the  name  of  a  par- 
ticular creek. 
apokt^kchi,  v.  t,  to  double;  to  cause  any- 
thing to  be  doubled. 
apolichi,  hopochi  (q.v.)  v.  t., to  hill  com; 

to  work  in  the  com  for  the  last  time, 

Luke  13:  8. 
apolukta;  itapoluktn^  v.  a.  i.,  to  coalesce, 
apoluxna,  n.,  a  conjurer  at  ball  plays, 

called  a  ball  play  witch, 
apolumi,  v.  t,  to  conjure;  to  act  the  ball 

play  witch, 
apoluaa,  n.,  a  daubing;  apolu»a  achgfay 

one  coat  of  daubing. 
apoluaa,   ^Ihpoloaa,  pp.,   a.,    daubed; 

plastered;  pitched, 
apoluaa,  v.  n.,  to  be  daubed. 
apoluaU,  V.  t,  to  daub;    to  plaster;   to 

pitch;  to  smear, 
apoluali,  n.,  a  dauber;  a  plasterer, 
apoluali,  n.,  a  casing;   the  act  or  opera- 
tion of  plastering  a  house  with  mortar 

on  the  outside. 
apoloma,  n.,   a  hem;  a  bend;  a  spring 

made  by  a  bend, 
apoloma,     pp.,    hemmed;    bent     over 

double. 
apotomachi,  n.,  a  hem  of  a  garment. 
apoloniachi,  pp.,  hemmed. 
apotom^ichi,  v.  t,  to  hem;  to  bend  over 

double. 


apdomi,  apdommi,  v.  t.,  to  hem; 
to  bend  over;  to  go  across  a  bend  in  a 
river  or  road;  to  lap. 

apotomi,  n.,  a  hemmer. 

apolomiohi,  v.  t,  to  fold  a  blanket  and 
sleep  in  it,  one  part  under  and  the 
other  part  over  a  person. 

apoloxnoa,  pp.  pi.,  hemmed. 

apolomoa,  n.,  hems;  bends. 

apotomolili,  v.  t,  to  hem;  to  bend 
over;  to  go  across  bends  in  a  river  or 
in  a  road. 

aponaklo,  v.  a.  L,  v.  t,  to  inquire;  to 
query. 

aponaklo,  n.,  an  inquirer. 

aponaklo,  n.,  an  inquiry. 

aponaklo  ahi^,  a.,  inquisitive. 

apoahok^ichi,  n.,  the  border;  the  hem; 
imanchi  aposhokachi  ycf*  pU  potoH,  the 
hem  of  his  garment;  Matt.  9  20;  Luke: 
8:  44;  imanchi  aposhokqchi  ah  ilia  kia, 
only  the  hem  of  his  garment,  Matt  14: 
36. 

apota,  V.  a.  i.,  to  lie  at  the  side;  itapota, 
to  lie  together;  ikitapolo,  Matt.  1:  25; 
chiapoUiy  1  Kings  1: 2. 

apota,  n.,  the  side;  Eli  qt  hina  apota  iba, 
1  Sam.  4:  13. 

apota,  V.  n.,  to  be  at  the  side;  apurUa, 
nasal  form;  itapota,  v.  a.  i.,  to  make 
snug;  to  lie  sidewise. 

apotaka,  n.,  the  side;  a  by-place;  apo- 
taka  ta,  to  go  one  side  to  void,  or  to  a 
by-place;  an  expression  used  to  describe 
the  going  away  to  ease  nature,  etc. 

apotaka  itola,  apotaka  ^tta,  v.  n.,  to 
lie  in  a  retired  place;  this  expression  is 
applied  to  describe  the  retirement  of 
females.  See  Lev.  15: 19-28;  apotakgchi. 
The  Choctaw  women  have  a  small  camp 
near  the  house  to  whicfc  they  retire  at 
such  seasons,  and  where  they  remain 
alone  till  they  have  their  usual  health. 

apotali,  V.  a.  i.,  to  lie  at  the  side. 

apotoa,  pi.,  apotoat  hielilok,  to  stand  be- 
side; to  be  at  the  side,  1  Kings  10: 19. 

apotoli,  apotuli,  sing.  v.  t,  to  place  by 
the  side  of,  1  Sam.  5:  2;  apotulU  hohpiy 
Acts  5:  10;  iiapdxdiy  v.  t,  to  accouple; 
to  adjoin;  to  couple. 

apoyua,  v.  t,  to  gather  up;  to  pick  up 
and  carry  away. 
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i^u^^fa,  n.,  a  foi>i;e,  or  the  place  where 
the  mouth  of  the  bellows  acts  apon  the 
fire;  the  mouth  of  a  bellows. 

apuBf^bohi,  V.  t,  to  blow  with  a  bellows, 
mouth,  pipe,  etc.;  to  expire;  to  puiS; 
i$fU  ajnii^fqchi,  n.,  a  blow  pipe,  or  v.  t., 
to  blow  with. 

apulliy  V.  t  pL,  in  himaka^  apuUit  iiikbo; 
see  altdli, 

apulli,  n.,  com  suckers. 

apuUi,  ap^illi,  pi.  of  apotali  (q.  v.). 

apuUichi,  v.  t,  to  hill  up  (com);  to  heap 
up  around  anything. 

apunta,  nasal  form  (from  apota),  v.  n., 
being  at  the  side  to  make  an  exchange 
equal. 

i^unta,  prep.,  by;  near,  as  at  the  side. 

i^unta,  a.,  contiguous;  hoJichifo  apunta, 
surname,  Matt.  10:  3. 

apuakiachi,  v.  t,  to  divine;  to  act  as 
a  priest    See  Gen.  41 :  45. 

apuahi  (from  api  and  ushi)^  n.,  a  sprout, 
as  itapushif  a  sprout  of  a  tree,  (q.  v.); 
a  staddle;  kqii  apushi,  Mark  12: 1. 

apuahi  hika,  n.,  a  stake. 

aptuhli,  V.  t.,  to  roast,  1  Sam.  2:  15;  to 
broil;  to  bake  in  the  hot  ashes,  as  po- 
tatoes (ahe  apushli);  alhpusha,  pp. 

aptuhli,  n.,  a  roaster;  one  that  roasts. 

aputa,  a.,  from  puia,  all.  See  1  John 
3:  18. 

aputk»chi,  y.  n.  pL,  to  lie  or  stand  side 
by  side. 

aputk^chi,  a.,  pp.,  laid  at  the  side;  lying 
at  the  side. 

aaahnoyechi,  a.,  old,  aged;  or  eahnoyechi 
(q.  v.). 

asanali,  see  asonali, 

ftaanali,  n.,  the  forefront  of  a  rock;  see 
1  Sam.  14:  5;  a  jamb;  the  sidepiece  of  a 
fireplace. 

aaanalichi,  v.  a.  i.,  <uannt,  pL,  to  cause  it 
to  face;  ahe  a*  hashi  a»  asanalichi,  to  lay 
the  potatoes  in  the  sun;  itasaTiali,  to  face 
each  other. 

asananta,  ^sananta,  n.,  a  large  bee,  re- 
sembling the  bumble  bee,  that  bores 
into  wood,  etc. 

aaanata,  a.,  lazy. 

as^b^flh,  ach^ba,  as^ilhch^p,  n.,  afoot- 
bridge,  made  of  a  log  or  tree;  amlhcfiap, 
fugJichgip,  Cb.  Sp.  Bk.,  page  50;  salbachy 
Gh.  Sp.  Bk.,  page  18. 

aa^lhchap,  see  above. 


as^oini,  pi.  of  asonali,  to  face;  to  front; 
to  stem. 

aa^Jio,  n.,  an  adult;  a  grown  person. 

as^o,  V.  a.  i.,  to  grow  up,  a  word  of 
general  signification;  o^^  asqno,  Luke 
1:  80;  2:  40;  iiapushi  at  asano,  nu9(^pi 
at  chahgt  isht  ta;  asaiyanOf  pro.  form; 
asano,  n.,  an  adult;  as^no  ikono,  n.,  a 
minor;  asgno,  pp.,  a.,  grown;  grown  up; 
mature;  adult;  asaiyano,  pro.  form; 
asg^no,  agqnno,  n.,  maturity;  puberty; 
rankness;  asgnocki,  asgrnochika, 

aa^Jiochi,  n.,  an  elder  in  a  church. 

as^nocbika,  n.,  the  elders  of  an  assem- 
bly. 

as^nonchi,  asanonchiy  n.,  the  elders; 
the  aged;  the  others  (by  way  of  re- 
spect) ;  an  elder;  a  presbyter;  adanan- 
chiy  Josh.  8:  10,  33;  9:  11;  asgnocki, 
Titus  2:  2,  3;  asanhocki 

asechip,  asedi^p,  n.,  a  footbridge;  a  log 
or  tree  lying  across  a  creek  or  water 
course  and  used  as  a  footbridge.  See 
asalbqsh, 

aaehta,  pp.,  tied  up;  bound  up;  tied  to 
a  tree,  as  a  horse;  aginta,  tied,  Mark 
11:2. 

aaehta,  n.,  a  bundle;  a  sheaf. 

aaeta,  v.  t.,  to  accept  a  wager;  to  bet 
against;  tto^eto,  to  bet  against  each 
other. 

aaeta,  n.,  a  rawhide  rope  or  string;  a 
rope;  a  cord;  a  strap;  a  string;  a  thong; 
aseta  isht  takchi,  to  tie  with  a  cord;  to 
cord. 

aseta  ch^naha,  n.,  a  coil  of  rope. 

aseta  falaia,  n.,  a  long  rope;  a  long  raw- 
hide rope;  a  rope;  a  tedder. 

aseta  falaia  isht  takchi,  v.  t,  to  ted- 
der. 

aseta  isht  f^mmi,  v.  t.,  to  strap. 

aseta  isht  ochi,  n.,  a  well  rope. 

aseta  p^ina,  n.,  a  twisted  rawhide;  a  hide 
rope  made  by  plaiting  two  strands, 
John  2:  15. 

aseta  tan^o,  n.,  a  plaited  hide  rope;  a 
braided  hide  rope  made  of  three  or 
more  strands. 

asetikbi,  n.,  a  cord  maker;  a  rope  maker. 

asetilechi,  v.  t. ,  to  make  tie;  asdUechi^ka, 
n.,  junction  of  streams. 

asetiU,  asetilli,  v.  a.  i.,  asetoli,  pi.,  to 
empty;  to  disembogue;  to  flow  out  at 
the  mouth;  to  discharge  into  another 
stream. 
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asetili,  n.,  (uetoliy  pi.,  the  mouth  of  a 
stream. 

asetilli,  n.,  end  of  or  uttermost  part  of 
(the  Jordan),  Josh.  15:  5. 

asetoti,  V.  a.  i.  pi.,  to  empty. 

aailb^Jli,  v.  a.  i.,  to  go  to  excess  in  eating 
or  drinking;  to  gormandize. 

aailb^dli,  n.,  a  gormandizer. 

aailb^dlichi,  v.  t  cans.,  to  lead  another 
into  excesses. 

airilhch^p,  n.,  a  footlog  over  a  creek. 

asilhha,  n.,  an  invitation;  an  invocation; 
a  petition;  a  request;  a  suit 

airilhha,  v.  t,  to  beg;  to  beseech,  Matt. 
14:  36;  to  entreat;  to  supplicate;  to  ask, 
Matt.  5:  42;  14:7;  to  implore;  to  impor- 
tune; to  request;  to  petition;  to  crave; 
to  demand;  to  espouse,  invite,  invocate, 
invoke;  to  supplicate;  to  wish;  to  woo; 
hashcuilhhakmaj  if  or  when  ye  ask. 
Matt  7:  7.  echimasilkha,  we  beg  of 
thee;  anumpa  ilbqsha  agHkha,  to  pre- 
sent in  supplication,  as  humble  words, 
i.  e.,  to  pray;  achunanchit  agUhha,  to 
importune;  t?nan/^Aa,  v.  t,  to  beseech 
him,  Matt  8:  6;  to  pray,  Matt  6:  6; 
9:38. 

asUhha,  v.  a.  i.,  to  beg;  to  entreat;  to 
solicit. 

airilhha,  n.,  a  beggar;  a  petitioner;  a  sup- 
pliant; a  demander;  an  entreater;  an 
implorer;  a  petitioner;  a  solicitor;  a 
suitor. 

airilhha,  pp.,  entreated. 

amlhha,  a.,  suppliant;  ikasilhhOf  unasked; 
unsolicited. 

aailhha  keyu,  a.,  prayerless. 

airilhh^fthi,  v.  t,  to  beg;  to  ask,  Luke  3: 
10;  to  implore;  to  petition;  to  entreat; 
to  request;  asilhhanchi,  nasal  form; 
atilhhahanchif  freq. 

ftirilhh»ch1,  V.  a.  i.,  to  beg;  to  entreat 

ftirilhh aohi ,  n. ,  a  beggar;  an  entreater;  an 
implorer. 

amlhhi,  v.  t;  John  5:  39;  from  sUhhi; 
the  a  prefix  is  a  locative. 

aainta,  v.  t,  to  seize;  to  hold,  as  a  dog 
holds  his  prey. 

agiahch»b,  n.,  a  footbridge;  a  log  lying 
across  a  stream  which  is  used  by  foot 
passengers. 

asit^bi,  V.  t.,  to  earn;  to  merit,  or  deserve 
by  labor;  to  gain  by  labor,  and  not  as  a 


gift;  to  gain;  Josh.  24:  13;  ikasUabOf 
a.,  unearned;  unmerited. 

a8it9>bi,  n.,  the  one  who  earns. 

asitia,  v.  a.  i.,  to  cleave  to,  1  Kings  11: 
2, 4;  to  love;  to  feel  an  attachment;  to 
hang  to;  to  join;  itasitiaf  to  cleave  to 
each  other;  to  cohere. 

asitilli,  V.  t,  to  tie  to;  to  tie  up,  as  to  tie 
a  horse,  cow,  or  calf  to  a  tree. 

asitoha,  asitoa,  pp.  pi.,  tied  up;  bound 
to. 

asitoti,  V.  t  pi.,  to  tie  to,  or  to  bind  to 
(from  a  and  sitoli),  Matt  13:  30. 

asitopa,  v.  a.  i.,  to  persevere. 

asonak,  n.,  a  brass  kettle;  a  vessel  made 
of  brass  or  tin;  a  kettle. 

asonak  aholuy^ichi,  n.,  a  colander. 

asonak  atakali,  n.,  a  kettle  bail;  acrane; 
a  pot  hook;  a  trammel. 

asonak  atoba,  n.,  a  furnace. 

asonak  h^ta,  n.,  a  tin  kettle;  a  tin  pail. 

asonak  h^ta  maiha,  n. ,  tin  pan  ( TiuitAaar 
wide). 

asonak  isht  ^tta,  n.,  a  tinker. 

asonak  isht  talakchi,  n.,  pot  hooks; 
the  hooks  used  in  lifting  kettles,  oven 
lids,  etc 

asonak  lakna,  n.,  brass;  a  brass  kettle. 

asonak  lakna  atoba,  a.,  brazen. 

asonak  lakna  cbito,  n.,  a  large  brass 
pan. 

asonak  lakna  chuhmi,  a.,  brassy. 

asonak  lakna  ikbi,  n.,  a  brazier. 

asonak  lakna  isht  akmi,  pp.,  brazed; 
soldered  with  brass. 

asonak  lakna  isht  akmichi,v .  t ,  to  braze; 
to  solder  with  brass. 

asonak  lakna  isht  akmichi,  n. ,  a  brazier. 

asonak  m^klha,  n.,  a  tin  pan. 

asonak  toba,  n.,  tin. 

asonali,  asunali,  asanali,  v.  a.L,  v.t, 
to  go  against  wind  or  tide;  to  as- 
cend; to  fly  against  the  wind;  to.  sail 
against  the  current;  to  face;  to  front;  to 
stem;  to  confront;  to  thwart;  to  with- 
stand, Ruth  1 :  13;  asanni^  pi. 

asunanta,  n.,  the  going  against. 

asunonchi,  n.,  the  elders;  the  aged;  the 
fathers,  by  way  of  respect. 

asunonchika,  n.,  elders,  Luke  22:  52. 

ash  (and  its  compounds),  an  article;  the 
one,  the  said,  the  one  which,  referring 
to  some  particular  object  that  had  been 
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the  sabject  of  conversation  before; 
peni  ash,  the  ship,  Matt.  14:  29.  The 
idea  of  past  time  in  this  article  dif- 
ferentiates it  from  other  articles  and 
it  may  be  called  a  past  tense  article, 
Matt  5:  24.  (Compounds:  aahakoshf 
cuhakot,  ashakocha — ashano,  ob.  case, 
the  one  which — ashgto,  the  one — ashbaj 
himmak  ashba,  nitak  nana  ash,  com- 
pomided  of  ash,  the  future,  and  ba{aee 
below);  onnak  makashba,  Ch.  Sp.  Book, 
p.  77— a«^i« — ashirdi,  the  same;  the  one 
which  alao—ashkia,  the  one  also,  even 
that  one — asho!^,  the  one;  the,  Matt 
9:  6;  Chihcma  asho^,  God,  Matt  9:  8; 
yammak  asho*,  the  which.  Matt  13:  44; 
OMxpa  yammak  asho^,  that  field.  Matt. 
13:  44,  yammak  asho^,  him.  Matt.  13: 
67 — ashocha,  nom.  case,  the  one — ash- 
oka,  ob.  case,  the  one — ashokako,  ob* 
case,  although  the  one  or  the  said — 
ashokakosh,  nom.  case,  although  the 
said — ashokano,  ob.  case,  the  one — ash- 
okgl,  nom.  case,  the  one — ashokqto,  the 
said  one  which — ashoke—ashokia,  evea 
that  one — ashona,  ob.  case,  the  one — 
ashosh,  nom.  case,  the  said  one;  Chitqs 
ashosh,  Matt.  14:  27;  15: 16;  tuk  ashosh, 
Matt  14:  33;  oHa  ashosh,  Matt  16:  4; 
imi  shUombish  ashosh  (also  Uap  shUcmr 
hish  ashosh) ,  his  soul.  Matt.  16 :  26 — aslwt, 
contracted,  nom.  case,  the  said  one. 
This  word  is  sometimes  written  hash^ 
kash,  kash,  kosh,  and  chash  are  generally 
used  after  verbs,  but  have  a  similar  use 
and  meaning;  ash,  the,  the  said,  Matt 
5:  24;  chuka  yammak  ash  aiihif^so,  beat 
upon  that  said  house;  Matt.  7:  26,  27; 
Lewi  ushi  ash  keyuhof^f  18  not  ,  .  .  the 
son  of  David?  Matt  12:  23;  quo  ash  sia- 
hokef  it  IB  I,  Matt  14:  27;  chishno  ash 
chiahokmqt,  if  it  be  thou,  Matt  14:  28. 
a^flha,  sing.,  asha,  pi.,  v.  a.  i.,  to  sit; 
to  reside;  to  continue;  and  often  as  a 
substitute  for  the  verb  to  be;  to  be 
there,  John  1:  48,  50;  there  is;  he  is; 
she  is  there,  etc.,  Matt  14: 13;  15:  37; 
17:  4;  to  kennel;  to  abide,  Matt  12:46; 
ashgt  toshowa,  to  remove  from.  Josh. 
3:  1,  3;  asht  ia,  to  remove  from,  Josh. 
3: 14;  imal^sha,  to  have.  Matt  18:  12; 
isht  afl^sha,  v.  t,  to  be  busy  about, 
Luke  6:  5;  iksho,  neg.  form;  ikoT^sho 
is  not  used;  hut  iksho,  iksaksho,  iksqm- 


iksho  are  used;  an«/ia,  nasal  form,  made 
by  drawing  out  the  nasal  sound  of  the 
first  vowel;  having,  Mark  11: 13;  a^sht, 
contracted  from  cC^shqt,  Matt.  3:  6;  a?^sht 
minti,  sing.,  ashi  minti,  pi.,  Mark  11: 
12;  a^^shiakowq.  Matt  17:  9;  aiasha,  pi. 
and  pro.  form  and  also  a  compound  of 
the  adv.  of  place,  ai  before  the  verb, 
as  aiasha,  to  sit  there;  chintail  aiasha 
(see  Matt  10:  6);  Josh.  5: 12;  ima?^sha, 
he  has,  Matt  13:  44.  This  word  a^^sha, 
with  the  prefix  pronouns  am,  chim, 
and  im,  etc.,  means  to  have;  sisqmasJia, 
I  have,  or  there  is  of  mine,  John  4:  32; 
ikimiksho,  neg.  form,  to  have  none; 
aheka  imashali,  I  have  a  debt  (see 
Matt  3:  6). 

eMhsi,  pp.,  entered. 

a^MsQia,  a.,  extant. 

a>%ha,  n.,  room;  sitting. 

eMhsi  kuoh^t,  to  come  out;  John  4:  80. 

ashabi,  ^Ahahbi,  n.,  the  place  to  which 
the  mourning  poles  were  taken  and 
thrown  away.  "Mourning  poles"  were 
several  poles  set  at  the  grave  or  near  the 
house  on  account  of  the  death  of  some 
friend,  beneath  which  friends  sat  and 
mourned  the  dead. 

ashabi,  a.,  mournful;  lonesome;  barren; 
stripped. 

ashabi,  v.  n.,  to  be  mournful,  lone- 
some, or  barren. 

ashabichi,  v.  t,  to  render  mournful, 
lonesome,  or  barren. 

aahachi,  causative  form  of  as?ia,  v.  t 
pi.,  to  put  down;  to  lay  them  down; 
to  deposit;  to  store;  to  leave,  as  a  flock 
of  sheep;  Matt.  18:  12;  Josh.  2:  6; 
7:  23;  8:  2,  12;  aiashachi,  to  lay  them 
there,  or  in  a  receptacle;  hqchikashacho- 
kashke,  "neither cast  ye,'*  Matt  7:  6; 
to  gather  into,  Matt  6:  26;  to  bestow 
in,  1  Kings  10:  26. 

asha^ti,  n.,  the  place  where  one  shaves; 
also  a  shaving;  what  is  shaved  off. 

a'^flhaka,  prep.,  behind;  in  the  rear; 
imashaka  ya"*^,  "behind  him,"  Matt  9: 
20;  qmashaka  yo^,  behind  me.  Matt.  16: 
23;  qma^sha'^ka,  behind  me,  Luke  4: 
8;  2  Kings9: 18, 19;  Josh.  8:  2,  4;  chim- 
a^shaka,  behind  thee;  asha'f^ka^Hfa,  going 
along  in  the  rear;  mish  ashanka:^a,  be- 
yond and  along  behind;  ambaapakfopgt 


ai^shaka,  2  Sam.  5:  23. 
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a^%haka,  v.  n.,  to  be  in  the  rear;  to  be 
behind. 

aiflhaka  int^mn^p,  n.,  the  back  side; 
the  rear. 

a^hakachi,  v.  t,  to  place  in  the  rear; 
ctf^shakachU  na  mihachi,  to  backbite; 
a'l^shakacMtnamihachi,  n.,  a  backbiter, 
Rom.  1:  30. 

aPflhakba,  y.  a.  L,  to  have  time,  or  be  at 
letsare. 

aahali,  n.,  a  vehicle. 

aahaliska,  adv.,  in  haste;  with  haste; 
hastily;  qaickly,  Luke  2: 16;  shortly 
straight;  immediately,  Luke  4:  39 
straightway.  Matt  14:  27,  31;  Mark 
12:  8;  ashaWca  i^kashofaiok^  imme- 
diately he  was  cleansed  of  it,  i.  e.,  the 
leprosy.  Matt  8:  3;  anon,  Matt  13: 
20;  suddenly,  Josh.  10:  9. 

aahali^l^fichi,  v.  t,  to  hasten;  to  hurry. 

aahallnchi,  v.  t,  to  quicken. 

aahalint,  adv.,  in  a  short  time  (aeon- 
traction  of  athaiinchii), 

aBsh^,  n.,  my  master;  my  lord;  rabbi, 
John  3: 2;  sir,  John  4:11;  chi^thali,  thy 
master,  2  Sam.  24:  8. 

aahana,  pp.,  turned;  twisted;  locked. 

ashana,  v.  a.  i.,  to  turn;  to  twist;  as  it 
turns. 

ashatapa,    pp.,    extended;    stretched; 

spread,  as  the  wings  or  arms. 
.  ashatapoa, pp.  pi.,  extended;  stretched; 
spread. 

ashatapoli,  v.  a.  i.  pi.,  to  extend  the 
arms  or  wings. 

ashat^bli,  v.  a.  i.  sing.,  to  extend  the 
wings  or  arms;  to  spread  the  wings. 

ashat^blichi,  v.  t,  to  cause  to  extend 
the  arms  or  wings;  to  extend  the  arms 
or  wings  of  another. 

ashat^pa,  n. ,  a  fathom ;  the  wings  spread ; 
the  arms  extended. 

ashatapoa,  n.  pi. ,  fathoms;  wings  or  arms 
extended. 

ashat^poliohi,  v.  t  cans,  pi.,  to  cause 
the  arms  or  wings  to  be  extended;  to 
extend  the  arms  or  wings  of  another. 

ash^ichahe  keyu,  a.,  infallible. 

aahachechi,  v.  t,  to  cause  to  err;  to 
lead  astray. 

aah»ch1,  v.  a.  i.,  to  go  astray;  to  mistake; 
to  miss;  to  err;  to  sin,  Josh.  7:  11,  20; 
2  Sam.  24:  10;  to  deviate;  to  fail;  to 
miscount;  to  offend;  to  do  wrong;  chim- 


ashachi,  to  trespass  against  thee.  Matt 
18: 15;  ashachi^  pp.,  missing;  ashanchi, 
nasal  form;  a^iahanchit  freq.;  ashaiy- 
achif  pro.  form. 

a«h»chl,  V.  t,  to  mistake;  to  miss;  to  sin; 
to  slip;  to  stumble. 

a«h»chi,  a.,  amiss;  sinful;  misMten; 
erring;  inaccurate;  ikashacho;  caikqichi 
iksho,  a.,  sinless;  without  sin. 

aph^Mshi,  n.,  a  sinner;  a  mistaker;  a 
blunderer;  a  stumbler;  or  nan  aihq^hi 
(q.  v.). 

aah»chi,  n.,  asin;  a  mistake;  a  blunder j 
a  debt;  harm;  a  lapse;  an  offense;  in 
scripture,  an  error;  a  deviation;  a&mlt; 
a  miss;  or  avasfu^cMka  (q.  v. ). 

aah»chi  keyu,  a.,  guiltless;  Matt  12:  7 
innocent  (pi.  in  Greek  testament). 

aah^chit  anoli,  v.  t ,  to  misrepresent 

ash^kchit  annkfilH,  v.  t,  to  misjudge;  to 
mistake. 

ash^kchit  apesa,  v.  t,  to  misjudge. 

aah»chit  boti,  v.  t,  to  mislay. 

aah»chit  hochifo,  v.  t,  to  misname. 

aah^chit  ishi,  v.  t,  to  mistake. 

aah^kchit  isht  ^tta,  v.  t,  to  mismanage. 

a«h»chit  toflholi,  v.  t,  to  misinterpret 

aah»k»chi,  pp.  pi.,  locked;  turned; 
twisted. 

aah^na,  pp.,  fastened;  locked. 

aah^ina,  n.,  a  spinning  wheel;  a  spire. 

aah»nat»li  fab^uwa,  n.,  a  spindle. 

aah^nni,  v.  t.,  to  spin  on  or  twist  on  or  at 

aah^nnichi,  v.  t  sing,  and  pL,  to  lock; 
to  turn  a  key,  or  to  cause  it  to  lock  or 
turn,  2  Sam.  13:  17,  18;  to  cause  to  spin 
or  twist  on. 

aah^Tinlohl,  n.,  a  spinner;  a  turnkey. 

asheha,  pp.  pi.,  bound;  tied  up  at  the 
ends  and  round  the  sides,  as  a  packet 
of  letters,  or  as  the  Choctaw  bind  dry 
skins;  isht  cuheha  ya^  shoelif  Gen.  24: 32. 

ashehachi,  sing.,  tied  up;  bound  up;  isfU 
ashihachit  taiyaha  mat,  2  Sam.   20:  8. 

ashekonoa,  ashekonowa,  pp.  pi.,  tied 
in  single  knots,  as  knots  on  a  single 
string;  itashekonoa,  or  iiashekon&wa,  tied 
together,  i.  e.,  the  two  strings  are  tied 
together  and  pairs  of  them.  See 
noshkobo  hat  nompi  ash  isht  ashekonowa, 
his  head  caught  hold  of  the  oak,  2  Sam. 
18:9. 

ash ekonoa,  n., knots;  itashekonoayknota 
made  by  tying  two  strings  together.! 
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aah^ano^kchi;  itasJiekonogchi,  y.  t,  to 
snaH;  to  knot 

aahekonobli,  aahikonobli,  v.  t  pi.,  to 
tie  a  hard  knot  with  a  single  string  or 
on  a  single  string;  to  knot;  itasheko- 
nMif  to  tie  two  strings  together;  ashek- 
(mombl%  nasal  form. 

aahekonopa,  pp.  sing.,  tied  in  a  single 
knot;  Uashekonopay  tied  together,  as  the 
two  strings  of  a  shoe;  ashekonumpayiUi- 
shekonumpaf  nasal  forms. 

aahekonopa,  n.,  a  knot;  a  noose;  a  tie; 
Uashekonopa,  a  knot  made  by  tying 
two  strings  together. 

aahela,  pp.,  thickened,  as  food;  inspis- 
sated, as  mush  and  food  of  that  kind. 

aahela,  v.  a.  i.,  to  thicken. 

ashela,  n.,  mush,  hasty  pudding,  pud- 
ding; a  poultice;  a  cataplasm;  a  sina- 
pism; spawn. 

aahela  lapalechi,  v.  t,  to  poultice;  to 
put  on  a  poultice. 

aahel^kcfai,  v.  t,  to  thicken  food;  to  make 
thick;  to  inspissate. 

aaheli,  v.  t.,  to  fill  up  or  stop  up  fis- 
sures, cracks,  holes,  etc 

aahelikbi,  v.  t.,  to  make  mush,  etc. 

ashelokchi,  n.,  water  gruel;  the  watery 
part  of  ashda. 

aah^chi,  v.  t,  to  bind  up;  to  tie  up 
by  winding  round  the  sides  and  the 
ends. 

aahepacheohi,  v.  t,  to  boil  down  till 
nearly  dry;  to  dry  it 

aahep^chi,  pp.,  boiled  down  till  nearly 
dry;  dried  away. 

ashep^kchi,  v.  a.  i.,  to  dry  away. 

aohikonobli,  see  cuhekonobli. 

aahinla,  n.,  a  dry  place  in  distinction 
from  wet  places,  both  existing  at  one 
time. 

amI'^'t^h  (from  asheli)y  v.  t.,  to  fill  up 
chinks,  or  small  holes,  cracks,  or  fis- 
sures, with  something  else;  kishi  ashdir 
li,  I  fill  the  chinks  of  a  basket 

aahippa,  pp.,  stewed  dry;  dried  up  at; 
absorbed  at. 

aahippa,  n.,  a  dry  place. 

ashi>^ya,  pp. ,  filled  up;  having  the  chinks 
filled  up. 

ashke,  aux.,  will  or  shall;  of  the  will; 
found  at  the  end  of  a  sentence,   as 


iaUuhkef  I  will  go.  This  form  ex- 
presses a  strong  purpose  having  some- 
thing of  the  optative;  compounded  of 
ash  and  he;  cf .  ashba  from  ask  and  ba; 
iekashke,  shall  be  female,  Gen.  6:19; 
ilhpakashhef  it  shall  be  food,  Gren.  6:  21. 

aahke,  imp.,  sign  of  the  imp.,  and  found 
also  at  the  end  of  an  expression  or  sen- 
tence, issa^mmashkef  do  thou  be- 
lieve me  I  John  4:  21;  pi/^shali  ma, 
ishimpashke,  ''master  eat"  John  4:  81; 
used  for  may  In  2  Sam.  24:  2;  Uhana- 
JaskkSf  I  may  know;  pisashke,  he  may 
see,  2  Sam.  2:  43;  let.  Josh.  7:  3;  tJbot- 
yohaskke,  let  them  not  go;  assertive  of 
the  future  known;  sUke,  assertive  of 
the  present  known;  ialishke,  I  go,  em- 
phatic specification;  ashke,  emphatic 
and  specific  future  tense;  iaktshke,  I 
shall  go. 

aahoboli,  aahobuUi,  n.,  a  fine;  a  chim- 
ney; a  funnel. 

aahobolichukbi,  n.,  a  chimney  corner. 

ashobolinaksika,  n.,  a  chimney  comer; 
the  side  of  the  chimney. 

aahobolipaknaka,  n.,  a  chimney  top. 

aaholi,  n.,  a  hod;  any  instrument  forcar- 
r3ring  on  the  shoulder. 

aaholichi,  n.,  a  rubstone. 

aahua,  n.,  a  place  that  is  rotten  and 
smells  foul. 

aahuahchi,  n.,  a  grindstone;  an  instru- 
ment for  sharpening  edge  tools;  a 
whetstone. 

ftuhu^hi,  see  ashuw^i. 

ashuchoha,  v.  i.,  to  be  tempted.  See 
shochoha, 

ashueli,  n.  pi.,  the  places  where  they 
were  taken  off. 

ashueli,  v.  t,  to  take  them  off  from. 

ashu^fa,  n.,  the  place  where  it  was 
taken  off. 

ashui^fa,  pp.,  taken  off  from. 

ashu^^fii,  V.  t,  to  take  it  off  from. 

ashuma,  v.  a.  i.,  to  mix;  to  mingle. 

ashunxa,  pp.,  mixed;  ilashumaf  mingled 
together. 

ashuma,  n.,  a  mixture;  t(a«^uma;  a  mix- 
ture. 

ashumb^kla,  n.,  the  cotton  wood  tree. 

ft^linTwrnij  y.  t,  to  mlx;  to  guide;  to 
mingle;  itashummi,  to  mix  together; 
to  mingle. 


Digitized  by 


Google 


62 


BUREAU  OF  AMERICAN  ETHNOLOGY 


[BJTLUM 


aahummi,  n.,  a  mixer,  a  mingler. 

a«huw9^du,  aahtt^chi,  v.  t.,  to  cause 
rottenness  or  a  foul  smell;  to  cause  any- 
thing (as  meat)  to  smell  bad;  to  taint 

aahwa,  ^Ahwa,  aVehwa  (nasal  form), 
v^  a.  i.  pi. ,  to  stay  there,  whether  stand- 

.  ing,  sitting,  or  lying;  dual.  Matt  4: 18; 
tuklo  hash  ashwat  kuchgi  mtnti,  coming 
out  of,  Matt  8:  28;  dha^shwa,  freq., 
Luke  2:  6.  The  nasal  in  ci^shwa  ex- 
presses the  idea  of  a  continued  act 

ashwanchi,  ^Ahwanchi,  v.  a.  i.,  to  be 
busy;  to  be  engaged  in  some  employ- 
ment; itashwcmchi,  to  be  employed  to- 
gether or  busy  together;  isht  ashwanchi^ 
n.,  employment  or  busy  with  some- 
thing; narda  isht  ashwanchi  t  what  are 
they  doing? 

at,  art,  the. 

at,  rel.  pro.,  as  iksamaiikpacho  at,  he  is 
the  one  who  does  not  thank  me;  lipat, 

atabli,  v.  t ,  to  stop;  tocheck  (a  diarrhea). 

atabli,  v.  t  sing.,  to  overdo;  to  over- 
stock; to  put  on,  lay  down,  bring,  or 
collect  more  than  is  needed  or  can  be 
disposed  of;  to  exaggerate;  to  exceed; 
boh  sakti  atabli,  to  overflow  the  banks. 
Josh.  3:  15;  4:  18;  aiamhliy  nasal  form; 
alamblit  apotulif  v.  t,  to  superadd. 

atabliohi,  v.  t  cans.,  to  cause  to  over- 
flow or  superabound;  to  cause  an  over- 
plus; isht  alahlichiy  v.  t,  to  aggravate 
by  means  of. 

atabUt  abeli,  v.  t,  to  overcharge;  to 
overload,  as  a  gun;  to  surcharge. 

atablit  ^pa,  v.  a.  i.,  to  surfeit 

atablit  shapulechi,  v.  t,  to  overload;  to 
overpack. 

atablit  tikambichi,  v.  t,  to  overdo;  to 
overtire. 

ataha,  pp.,  finished;  completed;  pro- 
vided; done;  tired;  worn  out;  wearied; 
ataiyaha^  pro.  form,  concluded,  Matt. 
2;  9  [?]. 

ataha,  n.,  completion;  end;  the  close; 
the  termination. 

ataha,  v.  n.,  to  have  an  end,  or  comple- 
tion; nitak  nana  ont  ataha  himma  keyu^  it 
will  never  have  an  end. 

ataha  hinla,  a.,  that  which  can* have  an 
end. 

ataha  Iksho,  a.,  endless;  immeasurable; 
immense;  eternal;  immortal;  infinite; 


perennial;  unbounded;  everlasting. 
Matt.  18:  8. 

ataha  iksho,  n.,  immensity;  infinity; 
perpetuity. 

atahahe  iksho,  a.,  that  which  will 
never  end;  sempiternal. 

atahp^,  V.  t ,  to  dress;  to  adorn;  to  dress 
extravagantly;  ilatahpqliy  to  dress  him- 
self, Luke  16:  19. 

atahp^chi,  v.  t,  to  .drees  another  with 
fine  clothes. 

atai,  n.,  buckeye,  name  of  a  poisonous 
shrub  or  tree,  used  in  killing  fish;  see 
gtot.  [In  the  Sixtowns  dialect  this  is 
atoti.— H.  S.  H.] 

ataioha,  pp.  pL,  brought  to  the  land- 
ing. 

ataioha,  v.  a.  i.,  to  come  to  land;  as  they 
land  or  come  to  land,  meaning  the  boats. 

ataioha,  n.  pi.,  landings. 

ataioh^li,  v.  t,  to  bring  to  land,  Luke 
5:  11. 

ataiya,  ataia,  ataya,  v.  a.  i.  sing.,  to 
lean  against;  to  land;  to  come  to  land; 
to  recline;  to  rest;  to  side;  Hqtaya,  to 
lean  toward  each  other,  spoken  of  the 
legs  of  a  horse  that  bend  inward  and 
come  near  each  other. 

atcdya,  pp.,  landed.      , 

ataiya,  a.,  recumbent 

atcdya,  n.,  a  landing. 

atcdyali,  v.  t,  to  bring  to  land;  to  lean 
or  rest  it  against 

ataiy^xshi,  v.  t  cans.,  to  lean  it;  to  make 
it  rest  against 

ataiyuli,  n.  pi.,  sources,  fountains,  of  a 
river  or  stream  of  water. 

atak,  hatak,  adv.,  a  colloquial  word, 
not  elegant  nor  used  in  solemn  style; 
always  so;  usually;  commonly;  a., 
usual.  It  is  perhaps  compounded  of  tah 
with  9khaoT  ya  prefix,  as  in  these  ex- 
amples: takon  at  q,paka  yamohmi  hatakj 
yohmi  kia  apa  ka  yohmi  tak;  see  tak, 

atakafa,  n.,  a  dish. 

atakalam iksho,  a.,  undisturbed;  unem- 
barrassed; unresisted;  ikataklamOf  a., 
uninterrupted;  unmolested;  isht  ikatak- 
lamoy  a.,  untroubled. 

atakalam  a,  see  ataklama. 

atakali,  n.  sing.,  a  peg;  a  hook;  a  pin; 
a  nail;  a  gambrel  (as  shukha  ataJcali); 
a  stem;  a  hanger;  a  hinge;  a  loop;  a 
thole. 
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atakali,  pp.,  hung  by;  suspended  from; 
hitched  to;  aiakanlif  Matt.  18:  6. 

atakali,  v.  a.  i.,  to  hang  by;  to  hang  to. 

atakali  hilechi,  v.  t.,  to  hinge;  to  hang. 

atakftlichl,  v.  t.,  to  hang;  to  suspend;  to 
fasten  to  some  fixed  object,  Josh.  2: 15. 

atal^kffi,  V.  t  sing.,  to  dip  out  of. 

atak^kfi,  n. ,  a  dipper;  one  that  dips  from. 

atakchechi,  atakchichi,  v.  t.,  to  tie  on; 
to  tie  to  another  thing;  to  hitch;  Uatak- 
checkij  to  tie  together;  to  alligate;  to 
hook. 

atakohi,  v.  t.,  to  tie  at;  to  tie  to;  to  tie  on. 

atakchieheehi,  v.  t,  to  tie  to  anything 
else. 

atakchichijV.  t.,  to  lash  on;  to  tie  on;  to 
tie  it  to  something.  This  form  is 
plainly  explained  by  the  word  ahokchi- 
chi  (see  Matt.  13:  26),  to  plant  with 
other  seed  or  plants  after  they  have 
been  planted. 

atakla;  ataklachi  (see  Luke  22:  6), 
from  taHa  (q.  v.),  I  presume,  made 
into  a  causative  verb. 

atakla,  to  be  with,  see  John  4:  27. 

ataklamma,  v.  a.  i.,  to  assent;  Acts  24:  9. 

ataklachi,  in  the  meantime,  or  in  the 
time  of  absence,  Luke  22:  6. 

atakl^ma,  a.,  ofiicious. 

atakl^ma,  atakal»ma,  pp.  sing.,  hin- 
dered; prevented;  delayed;  cumbered; 
detained;  disturbed;  interrupted;  trou- 
bled. 

atakl^Lxna,  atakal^ma,  v.  n.,  to  be  hin- 
dered or  perplexed. 

atakl^ma,  atakal^ma,  n.,  a  hindrance; 
a  disturbance;  an  impediment;  a  let; 
isht  ataklama,  a  hindrance;  an  interrup- 
tion; a  nuisance;  an  obstacle;  a  plague; 
a  pother;  trouble. 

atakl^mmi,  v.  t,  to  hinder;  to  interrupt; 
to  oppose;  to  perplex;  to  pother;  to  pre- 
vent; to  trouble;  to  cumber;  to  delay; 
to  discommode;  to  disturb;  to  impede; 
to  incommode;  to  interfere. 

atakl^nnml,  n.,  a  hinderer;  an  opposer. 

atakl^muni,  n.,  a  hindrance;  an  impedi- 
ment; an  interruption. 

atakl^mmichi,  v.  t.,  to  cause  a  hin- 
drance; to  hinder;  iltUaklammiehi,  to 
hinder  or  trouble  one's  self,  Luke  10: 41 ; 
i89ialaklgmmi  chiahkey  thou  art  an  offense 
unto  me,  Matt  16:  23. 


atakl^mmichi,  n.,  a  hinderer;  one  that 
causes  a  hindrance. 

atakl^mioa,  pp.  pL,  hindered;  pre- 
vented; delayed. 

atakl^Linoa,  v.  n.,  to  be  hindered,  pre- 
vented, or  delayed. 

atakl^madi,  v.  t.  pi.,  to  hinder;  to  pre- 
vent; to  trouble. 

ataklamoii,  n.,  hinderers;  troublers; 
plagues. 

atakl^jnolidhi,  y.  t,  to  cause  hin- 
drances. 

atakl^rinolichi,  n.,  hinderers;  troublers. 

atakli,  v.  t.  pL,  to  dip  out  of;  to  dip  in; 
to  dip  from;  to  dip  into. 

ataklok^mii,  v.  t.,  to  hinder. 

atakoH,  n.  pi.,  pins;  pegs;  stems;  nails; 
hooks;  gambrels. 

atakoli,  pp.  pi.,  hung  up. 

atakoli,  v.  a.  i.,  to  hang  on;  to  hang  to. 

atakoHchi,  v.  t.  pi.,  to  hang  them  upon. 

atalaia,  pp.  sing.,  placed  on;  set  on. 

atalaia,  n.,  a  shelf. 

atalakchi,  n.,  a  knot 

atalakchi,  pp.,  tied  at;  tied  on  or  to; 
hitched;  iUaialakchi,  pp.,  tied  together; 
tied  to  each  other. 

atalali,  v.  t,  to  place  on. 

ataloa,  n.,  a  hymn;  a  psalm;  a  song;  a 
canticle;  a  carol;  an  anthem;  a  lay; 
a  music  book;  a  note  in  music;  an  ode; 
a  singing  book. 

ataloa  ikbi,  n.,  a  bard;  a  poet. 

ataloha,  pp.  pi.,  placed  on;  set  on;  stand- 
ing on. 

ataloha,  n.  pi.,  shelves;  a  safe. 

atalohxnaya,  n.,  shelves. 

ataloht  maya,  v.  a.  i.  pi.,  to  sit  round. 

atali,  V.  t,  to  do;  to  provide  for;  to 
make  ready;  to  complete;  to  conclude; 
to  appoint  for,  1  Kings  11:  18;  to  exe- 
cute; to  find;  to  furnish;  to  finish;  to 
fit;  to  gird;  to  perfect;  to  perform;  to 
prepare;  to  prosecute;  to  provide;  to 
purvey;  to  ripen;  to  settle;  aiatali^  to 
lay  up  there.  Matt.  6:  19,  20;  Uatali, 
V.  t  ref.,  to  provide  for  one's  self; 
Uatalif  n.,  providence  for  himself; 
imatalij  v.  t,  to  purvey;  to  qualify;  to 
recruit;  to  satisfy;  to  support;  to  pro- 
vide for  him;  to  enable  him;  atanli, 
nas.  form,  Luke  22:8;  ataanlu  freq.; 
ataiyaliy  pro.  form. 


Digitized  by 


Google 


64 


BUKEAU  OF  AMERICAN   ETHNOLOGY 


lBXrLL.4S 


atali,  n.,  a  provider;  one  that  does  or 
midcee  ready;  a  preparer;  a  purveyor. 

atiUi,  n.,  provision;  purveyance. 

atanq>a,  n.,  leavings;  offal;  orts;  over- 
plus; refuse;  remains;  remainder;  a 
remnant;  a  residue. 

atanq>a,  a,  odd,  as  an  odd  one  left  or 
remaining  after  any  specified  number; 
spare;  more,  Matt  5: 87;  15: 37;  2  Sam. 
13: 15. 

atanq>a,  nasal  form  of  atapa  (q.  v.). 

atckznpa,  n.,  a  yearling. 

atapa,  pp.,  blocked  up;  UcUapaj  blocked 
up  and  separated  from  each  other; 
itatampoj  nas.  form. 

atapa,  n.,  a  stoppage;  the  place  at  which 
anything  has  been  separated  or  cut  in 
two. 

ati^^kchi,  V.  t,  to  block  up;  to  obstruct; 
to  hinder;  to  fasten;  isfU  atapquihif  v.  t, 
to  stop  with;  to  button;  isht  atapifchif 
n.,  a  button;  a  hasp;  isht  atapachi  ikbi, 
V.  t ,  to  make  a  barb;  to  barb;  Ugtapachi^ 
to  clasp  together;  to  fasten  together; 
Uatapqichi,  n.,  a  clasp;  see  sJUipqchL 

atapachi,  n.,  a  fastener;  one  that  makes 
fast 

atapoa,  n.  pi.,  stoppages;  places  at  which 
things  are  separated. 

atap<^,  V.  t.  pi.  of  alabli\  atahpoli,  a  va- 
riant 

ataya,  isht  ataya,  n.,  descendants;  pro- 
geny; also  isht  atia  and  isht  aiunchuloliy 
Matt  1: 1. 

atalya,  v.  a.  i.,  to  come,  Luke  3:4;  John 
1:23;  to  go,  Josh.  10: 10. 

atalya,  n.,  a  way,  Luke  3:  4;  John  1: 23; 
a  conduit;  ata^a  yatuk  a^,  Josh.  4: 18; 
applied  to  a  new  way,  one  first  used, 
John  1:  23. 

atf^bli,  V.  t,  sing.,  to  separate  at;  to  sun- 
der at;  to  break  off  at;  atapttUi,  pi. 

at^,  sing.,  a  shelf;  atcUoha,  pi. 

at^lhpi,  n.,  a  frame  in  which  the  Choc- 
taw formerly;  laid  their  young  in&mts 
and  there  confined  them  for  days  in 
order  to  flatten  their  heads. 

at^wa,  n.,  a  song;  a  death  song  sung 
at  funerals,  pole  pullings,  etc. 

at^lw^u^,  n.,  a  song;  a  war  song  sung 
by  the  women  when  the  men  were  go- 
ing out  to  war,  and  in  which  they  were 
often  exhorted  to  depend  upon  the  sun 
and  fire  for  success. 


at^ina,  n.,  a  loom. 

at^pa,  n.,  an  overplus;  an  exaggeration; 
excess;  lateness,  as  to  time  set;  the 
rest;  a  surplus. 

at^pa,  V.  n.,  to  be  an  overplus;  to  ovei^; 
to  superabound;  what  is  remaining; 
atampaf  nasal  form;  atampgt  cf^shakaj 
Matt  14,  20;  cUaiyapa,  pro.  form;  aiai- 
yampa,  pro.  nasal  form. 

at^pa,  V.  a  i.,  to  act  as  an  austere  man, 
Luke  19:  22;  to  take  more  than  is 
proper  or  right;  atampaf  nasal  form, 
Luke  16:  24;  Matt  14:  20. 

atf^pa,  pp.,  overstocked;  overdone;  ex- 
aggerated. 

atf^pa,  a,  belated;  later  than  the  proper 
time;  excessive;  exorbitant;  immoder- 
ate; inordinate;  intemperate;  intense; 
intolerable;  intolerant 

at^pa,  adv.,  far;  immoderately;  too; 
unduly. 

at^pafehna,  a.,  insufferable;  late;  over- 
much; redundant;  superfluous. 

at^pa  ont  ia,  adv.,  late. 

atf^ptua,  n.  pi.,  places  at  which  things 
are  sundered;  pieces. 

at^ptua,  V.  a  i.  pL,  to  separate  at;  to 
break  at;  to  come  in  two  at 

at^ptuli,  V.  t  pi.,  to  separate  at;  to  break 
at;  to  sunder  at. 

at^Mhi,  n.,  a  club;  a  bludgeon;  a  cudgel. 
The  stick  called  cU^hi  by  the  Choctaw 
has  a  part  of  the  root  at  the  heavy  end 
and  is  from  two  to  three  feet  long;  used 
by  boys  as  a  throwing  club. 

atebli,  v.  a  i.,  to  press  on. 

ateblichi,  v.  t  cans.,  to  press  on;  to 
make  it  press;  to  jamb;  to  press;  to 
screw;  to  squeeze. 

ateblichi,  n.,  a  presser;  one  that  presses. 

atechi,  see  atdichi, 

ateli,  n.  sing.,  source;  fountain;  rise; 
head  of  a  stream;  ataiyaliy  aiaiolif  pL, 
sources,  heads. 

ateta,  see  atila. 

atel^^chi,  pp.,  hewed  on  both  sides;  id 
atelachif  hewed  on  two  or  four  sides. 

ateli,  V.  t,  to  compact 

atelichi,  ateUchi,  atechi,  v.  t,  to  com- 
pact; to  ram  down;  to  ram  in;  to  push 
in;  to  ram;  to  compress;  to  cram;  to 
crowd;  to  squeeze;  o^ta,  pp.,  squeezed; 
atinlichij  nasal  form;  atdichi,  n.,  com- 
pression; atehkachi,  pass. 
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atetifa,  atiUfa,  v.  a.  i.,  to  crowd;  to 
press,  Luke  5: 1;  to  stand  in  a  crowd,  as 
a  multitude  of  people. 

atetifa,  pp.,  crowded;  pressed;  neg. 
Mark  3:  9. 

atelifichi,  V.  t.,to  throng;  to  crowd,  Luke 
8:45. 

atepa,  pp.,  screwed. 

atepa,  n.,  a  tent. 

atepuli,  V.  t.,  to  make  a  camp  with  a 
shelter  or  covering,  whether  made  of 
hark,  wood,  cloth,  or  grass;  to  tent. 

atia,  n.,  a  way;  an  alley;  an  avenue;  a 
passage;  a  track;  a  row;  an  access;  an 
exit;  an  orbit;  a  pathway;  a  road. 

atia,  V.  a.  i.,  to  travel  a  road  for  the  first 
time;  hashatia  keyu  chcUuk,  Josh.  2:  16; 
hashaiia  hetuky  Josh.  3:  4;  to  go  up, 
Josh.  12:  7;  see  cUa''*ya, 

atia,  V.  t.,  to  obey;  to  follow;  to  serve, 
Josh.  5:  6;  an^ta,  nasal  form  and  the 
one  most  used,  with  a  prefixed  pro. 
am,  chinif  im,  etc. ;  imanliaj  to  obey  him; 
ishimantiay  you  obey  him;  iksgLman- 
tioshke,  he  does  not  obey  me;  isJU  atiay 
V.  a.  L,  to  rise  from;  to  descend  from, 
as  a  race  of  beings;  isht  atiaka,  n.,  seed; 
progeny,  1  Kings  11: 14. 

atib^dli,  a.,  greedy;  gluttonous. 

atib^Ui,  V.  n.,  to  be  greedy;  to  be  glut- 
tonous. 

atiha,  n.,  a  place  that  has  been  plucked, 
or  where  anything  has  been  pulled  up 
by  the  roots. 

atikeli,  n.,  a  rack. 

atikkonofa,  v.  a.  i.,  to  be  near  to;  to  ap- 
proach, Josh.  3:  4;  8:  5;  to  be  narrow, 
Josh.  17:  15. 

atila,  atela,  n.,  a  place  hewed  or  blazed; 
a  mark  on  a  tree  made  by  hewing  off 
the  bark. 

atila,  pp.,  cut;  hewed. 

atilichi,  v.  t,  to  hew;  iti  an  atilichij  to 
hew  the  wood;  to  cut  the  wood. 

atilichi,  n.,  a  hewer. 

atiUfa,  see  atelifa, 

atiwa,  atua,  n.,  an  opening;  a  gap; 
an  aperture;  a  breach;  a  break. 

ate,  art,  the  one,  as  for  the;  the  sign  of 
the  distinctive  article  pronoun  in  the 
conjunctive  form,  as  ano  is  of  the  dis- 
junctive form.  This  form  is  more  dis- 
tinctive than  at  and  at.  It  is  also  writ- 
ten halo,  yatOy  qto,  halo,  and  yqto  (q.  v.). 
84330"— Bull.  46—15 5 


ato,  rel.  pro.,  used  after  verbs,  the  one 
which  or  who,  as  for  the  one  which. 

atoba,  V.  a.  i.,  to  make  of  or  from;  to 
be  begotten  of;  Chism  at  atobat  qUaiuky 
Matt.  1:  16;  chiaioba,  Matt.  2:  5,  6; 
isJU  atoba f  to  increase  by  means  of. 

atoba,  n.,  the  place  where  anything  was 
made,  formed,  grew,  ripened,  or  came 
into  being;  a  germ.  The  word  has  a 
general  meaning  and  is  formed  from  a, 
place  where,  and  to6a,  to  be  made,  to 
become. 

atobachi,  atob^rchi,  v.  t.,  to  raise  up 
at;  to  make;  to  cause  to  become;  to 
cause  to  supply  the  place  of  another; 
to  cause  to  fill  the  place  of  another, 
Luke  20:  28;  itatobachi,  v.  t.,  to  com- 
mute; to  fill  each  other's  places. 

atobahpi,  n.,  beginning;  first  formation; 
ahpi  first,  toba  made,   a  at 

atobba  hinla,  a.,  responsible;  reward- 
able. 

atobbi,  V.  t,  to  pay.  Matt  5:  26;  to 
recompense;  to  reward.  Matt.  6:  4,  18; 
to  atone;  to  avenge;  to  revenge;  to 
retaliate;  to  liquidate;  to  render  an 
equivalent;  to  compensate;  to  defray; 
to  disburse;  to  expiate;  to  fee;  to  give; 
to  quit;  to  redress;  to  remunerate;  to 
repay;  to  requite;  to  respond;  to  retri- 
bute; to  return;  to  satisfy;  to  toll; 
isht  atobba  hinla ,  to  give  in  exchange 
for,  Matt.  16:  26;  isht  imaiobbiy  to  re- 
ward him.  Matt  16,  27;  alhtoba,  pp., 
paid;  akchialhtoba,  v.  a.  i.,  let  me  take 
your  place;  ilatobbi,  v.  ref.,  to  revenge 
himself;  Uatomba,  to  save  for  himself. 

atobbi,  n.,  a  payer;  a  rewarder;  a  re- 
venger; an  avenger;  a  defrayer;  a  pay- 
master. 

atobbi,  n.,  a  payment;  remuneration. 

atobbichi,  v.  t,  to  change;  to  replace; 
to  cause  to  pay;  to  exact;  to  put  in 
place  of,  Josh.  5:7;  to  place  instead  of; 
itatobbichij  v.  t.,  to  reverse;  to  invert; 
to  exchange. 

atobbichi,  n.,  an  exactor. 

atobbichi  hilechi,  v.  t ,  to  pawn. 

atobbit  foka,  v.  t.,  to  shift  a  garment; 
to  change,  as  clothes. 

atohchi,  n.,  a  shot  bag;  a  shot  pouch;  a 
pouch. 

atohni,  v.  t.,  to  watch;  see  atoni. 
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atohnichi,  v.  t.,  to  set  on;  to  halloo,  as 
in  setting  on  the  dogs;  to  caose  to  bay. 

atohno,  atonho,  v.  t,  to  hire;  to  em- 
ploy; to  engage;  to  warn,  Matt.  2:  22; 
to  send;  to  give  charge  of,  Matt.  4:  6; 
cUoho''Hwkma,vthen  he  sends  forth,  Matt. 
13:  41;  pit  atohnOf  to  send,  Uhtono^  pp. 
By  some  atohno  is  pronounced  cUolo, 
and  they  say  atolohinchif  used  for  par- 
ents to  urge  them  to  send  their  children 
to  school. 

atohno,  n.,  a  hirer. 

atohnuchi,  atohnochi,  v.  t.  caus.,  to 
authorize  another  to  act;  to  engage  an- 
other; to  prompt;  to  put  up  to;  atohno- 
honchiy  freq.,  Matt.  26: 19;  pUcUohnochij 
V.  t,  to  refer. 

atohnuchi,  n.,  an  employer;  a  prompter. 

atohwakali,  n.,  the  firmament. 

atohwali,  n.,  an  opening. 

atohwik^lii^ka,  n.,  the  place  of  light. 

atohwikeli,  n.,  light.    See  tohuikdi. 

atohwikinli,  nasal  form,  light,  John  3: 
19,  20. 

atok,  often  written  tok;  sign  of  the  re- 
mote past  tense,  and  may  be  rendered 
so  as  to  correspond  with  the  preterit 
tenses  in  English,  was,  has,  had. 
The  a  before  tok  may  be  a  word  by 
itself.  See  a.  But  by  entering  the 
word  aiok  here  some  a^istance  may 
be  obtained  on  the  subject.  Atok  and 
aluk  follow  he  sometimes.  Chinmak  atok 
oke.y  that  is  what  it  was  to  be,  Matt. 
9:  13.  Compounds:— a^o^an,  1  Kings 
11:  4,  6 — atokakon — atokakosh—aiokano 
— atokato — atokinli  — aiokhia — atokma — 
atokmako;  ano  pulla  ficUukmako^y  **for 
my  sake,**  Matt.  10:18— atx)kmakocha— 
atokmakona — atokmakosh — atohmakot — 
atokmano — atokmat  —  atokmgio — cUokoa- 
ka — atokoka — atokoke  — atokokia — atok- 
okano — atokokat — atokokato — aiokona — 
cUokosh — atokot — atokqi — atokato, 

atokko,  see  atukko. 

atokoa,  a.,  definite. 

atokoa,  atokowa,  v.  t,  to  testify;  to 
declare;  to  take  out;  to  select,  Josh. 
3:12. 

atokolechi,  v.  t.,  to  choose;  to  select, 
John  6:  70;  to  bear  testimony,  Mat.  10: 
18. 


atokoli,  atokuli,  atokkoll,  v.  t.,  to 
point  out;  to  state;  to  particularize;  to 
appoint;  to  authorize;  to  empower;  to 
choose,  2  Sam.  24:  12;  Luke  6:  13;  1 
Kings  11:  13;  to  commission;  to  define; 
to  delegate;  to  depute;  to  elect;  to  nom- 
inate; to  ordain;  to  send;  to  vote;  to 
warrant;  to  take  out  of,  Josh.  3:  12;  4: 
2;  8:  3;  mihio  atokoli,  to  identify;  atokordi 
nasal  form;  Uatokoliy  to  choose  for  him- 
self. Josh.  20:  2. 

atokoli,  n.,  one  that  points;  a  testifier;  a 
chooser;  an  elector;  a  voter. 

atokoli,  n.,  a  choice;  an  ordination. 

atokolit  hal^,  v.  t,  to  anoint;  to  do, 
Luke  4:  18. 

atokot  pisa,  v.  t.,  to  eye;   alMuka,  pp. 

atokowa,  see  atokoa. 

atokowa,  pp.,  pointed  out;  proved;  fast- 
ened, as  the  eyes  on  an  object,  Luke 
4:  20;  itatokoa,  Gen.  45:  15;  del^ated; 
deputed;  sent;  nominated;  ordained; 
mihio  atokowa,  identified. 

atokowa,  n.,  a  declaration. 

atokB^  hinla,  a.,  tillable. 

atoks^,  n.,  work,  John  4:  38;  employ- 
ment; a  field;  a  shop;  ikatoksalo,  a., 
uncultivated. 

atoka^Ji  chuka,  n.,  a  workhouse;  a 
working  house;   a   workshop. 

atokuli,  see  atokoli, 

atokulit  aiyua,  v.  t,  to  choose;  to  pick 
out 

atokulit  iahi,  v.  t.,  to  choose;  to  pick;  to 
select;  mi^ko  alokuH,  to  choose  a  chief. 

atoll,  n.,  a  ball  ground. 

atoma,  atuxna,  adv.  of  doubt,  in  interro- 
gations; okchanya  chatuk  aJtuma,  Deut. 
5:26. 

atonho,  atohno,  v.  t.,  to  hire;  to  engage. 

atonho,  n.,  a  hirer. 

atonhuchi,  atohnuchi,  v.  t.,  to  authorize 
another;  to  empower;  to  engage  an- 
other. 

atoni,  atohni,  v.  t.,  to  watch;  to  guard; 
to  keep  in  safety,  Josh.  10:  18;  1 
Sam.  2:  9;  Gen.  2:  15;  to  attend  the 
bride  or  groom  at  weddings,  2  Kiners  9: 
14;  ohoyo  atoni,  hatak  atdni. 

atoni,  n.,  a  watch;  a  guard;  a  sentinel. 

atoni  hikia,  n.,  a  sentinel. 

atoni  hioli,  n.  pi.,  sentinels. 

atonli,  nasal  form;  from  aluUi,  to  hop. 
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atonli,  n.,  a  hop. 

atonli,  n.,  a  hopper. 

atonoli,  v.  a.  i.,  to  roll  m. 

atonolichi,  atononchi,  v.  t,  to  roll  in. 

atosh,  see  haiosh. 

atoahafa,  n.,  the  place  where  anything 
has  been  cut  off  or  sliced  off,  as  meat 
or  bread. 

atoahba,  adv.,  not;  written  also  hcUoshba 
(q.  V.)  and  yatoshba, 

atoshke,  adv.,  probably;  see  hatoshke, 

attia,  pp.,  compacted;  pressed  down  in; 
compressed. 

atiia,  atiwa,  n.,  a  gap;  an  opening;  an 
entrance  through  an  enclosure,  fence, 
etc. 

atuchina,  a.,  third;  the  ordinal  of  three; 
ont  atuchinaj  adv.,  thirdly;  nitak  orU 
atachindkma,  the  third  day;  Matt 
16:  21. 

atuchina,  v.  n.,  to  be  the  third. 

atuchinaha,  adv.,  three  times;  thrice. 

atuchinanchi,  v.  t,  to  repeat  three 
times;  to  do  anything  the  third  time; 
atiichinanchit, 

atuk,  sign  of  the  immediate  past  tense, 
did;  was;  has;  had;  has  been; had  been; 
sometimes  written  haiuk  and  yatuk;  see 
alok.  This  is  a  compound  word  from 
the  particle  a  and  tuky  **which  was  and 
is  stiir';  the  a  is  the  definite  article, 
tuk  sign  of  the  past  tense,  *  Vaa  the.** 
Compounds:  aiuka^  them  that,  John 
2:  16 — atukako  —  atukakocha  —  cUuka- 
kona  —  atukakosh  —  atukakot  —  cUuk- 
ano — atukashj  Judges  7:  15—cUukato— 
atukqt;  ikanumpoh  alukqt^  the  dumb; 
atuk  means  state  of,  have  been  and  are; 
hanali  okpulo  cdukat^  the  lame,  i.  e., 
their  state,  condition — atukgio — atukin- 
li — atukkia — aiukmay  the,  when  that  is 
the  state  of  (any  thing),  when  it  has  be- 
come thus,  which  was  and  is  then;  wa, 
then,  Matt.  18:  17;  as  a  conj.,  Judg. 
7:  14. — alukmak^  atukmakhe,  atukmak- 
hetf  aiukmakhenoy  aiukmakheto,  eppeci- 
ally,  in  particular  that  one,  those, 
etc. ;  this  is  a  comparative  particle,  and 
to  the  disadvantage  of  the  person  or 
thing  compared  with  another— o/u/t- 
makon^  hatiikmako^,  for.  Matt.  14:  9 — 
atukmakosh  —  atukmakot  —  alukmano  — 
aiukmat;  yqmmak  atukmqt^  he,  Matt. 
18:  17 — cUukmgtOj  atuko^t  then  in  past 


time,  which  having  been  (a  which, 
0*1  having,  iuk  been  and  brought), Matt. 
1:  2;  atuko^  yakohmi^  and  then  it  came 
to  pass.  Matt  7:  28.  This  is  used  as  a 
contradistinctive  conjunction  —  atuko- 
cha  —  (Uukoka  —  cUukokqno  —  atukokqt — 
atukokqto  —  aiukoke  —  cUukokia  —  atuk- 
ona — atukoshf  then,  John  2:  10;  then 
in  past  time;  when  he;  and  he.  Matt 
7: 1  [?];  aiuk  osh  Chisqs  at,  Matt  8:  5; 
Salmon  atukoshf  Simon  who  is,  etc.. 
Matt.  10:  2;  08/i  is  contradistinctive,  the 
Simon  who  has  been  and  is  called 
Peter;  this  distinguishes  him  from 
other  men  named  Simon,  Matt  17:  27; 
18:  IS^-atukot. 

atukko,  atokko,  v.a.i.,  v.  t,  to  take 
refuge;  to  shelter;  to  take  shelter;  to 
harbor;  v.  t ,  to  protect;  chuka  aiukkOj  iti 
aJtukko;  atokko  achukma  keyu,  a.,  inse- 
cure. 

atukko,  n.,  a  haven;  a  retreat;  protec- 
tion. 

atukkochechi,  v.  t ,  to  screen;  to  shelter. 

atukkuohi,  v.  t,  to  shelter;  to  protect 
others;  to  shield. 

atukkuchi,  n.,  a  screen. 

atukla,  a.,  second;  next 

atukla,  adv.,  next;  ord  atukla,  adv., 
secondly. 

atukla,  V.  n.,  to  be  the  second;  to  be  a 
second;  nanta  hosh  atukla  wa. 

atu>^kla,  pp.  nasal  form,  repeated. 

atuklaha,  adv.,  twice. 

atuklanchi,  v.  t,  to  repeat;  to  do  again; 
to  react;  aiuklakanchi,  freq.;  atukla- 
hanchit. 

atuklanchi,  n.,  a  repetition. 

atuklant,  adv.,  second  time;  again. 

atuklant  achi,  v.  a.  i.,  to  speak  again; 
to  repeat. 

atuklant  aiskia,  pp.*,  revised;  corrected 
again. 

atuklant  aiskiaohi,  v.  t,  to  revise. 

atuklant  akmi,  pp.,  recast;  molded 
anew. 

atuklant  akmiohi,  v.  t,  to  recast;  to 
mold  anew. 

atuklant  a^^ichi,  v.  t,  to  reassure. 

atuklant  anoU,  v.  t,  to  tell  it  again;  to 
repeat. 

atuklant  anukfllli,  v.  t.,  to  reconsider. 

atuklant  apesa,  v.  t.,  to  revoke;  to  re- 
call. T 

Digitized  by  ^OOQlC 


68 


BUREAU  OP  AMERICAN   ETHNOLOGY 


[BUIiL.46 


atuklant  atokoli,  y.  t.,  to  reappoint;  to 
rechoose;  to  choose  a  second  time;  to 
reelect. 

atuklant  ^dhtnka,  pp.,  rechosen. 

atuklant  chukoa,  v.  a.  i.,to  reenter;  to 
enter  anew,  or  a  second  time. 

atuklant  fimmi,  v.  t.,  to  resow. 

atuklant  haiaka,  v.  a.  i.,  to  reappear. 

atuklant  haiaka,  pp.,  found  again;  dis- 
covered a  second  time. 

atuklant  haklo,  v.  t.,  to  rehear;  to  hear 
a  second  time. 

atuklant  hilechi,  v.  t. ,  to  reestablish. 

atuklant  hobachi,  v.  a.  i.,  to  reecho. 

atuklant  hokli,  v.  t.,  to  reseize. 

atuklant  hoyo,  v.  t.,  to  recall;  to  call  a 
second  time. 

atuklant  ikbi,  v.  t,  to  rebuild;  to  re- 
make; to  re-edify;  to  r^enerate;  to  re- 
new; to  reorganize. 

atuklant  ikbi,  n.,  regeneration. 

atuklant  imatali,  v.  t,  to  recruit. 

atuklant  im^dhtaha,  pp.,  recruited. 

atuklant  iahi,  v.  t.,  to  reassume;  to  re- 
take; to  regain. 

atuklant  ishtia,  v.  t,  to  recommence; 
to  resume;  to  begin  again;  to  renew. 

atuklant  isht  ilaiyukpa,  v.  t,  to  reen- 
joy;  to  enjoy  a  second  time. 

atuklant  itauajra,  pp.,  remarried. 

atuklant  itauaya,  v.  t.,  to  remarry,  as 
the  parties  marry  each  other. 

atuklant  itauay^^chi,  v.  t.,  to  remarry, 
as  an  officer  marries  others. 

atuklant  itannaha,  v.  a.  i.,  to  reassem- 
ble. 

atuklant  it^nnaha,  pp.,  reassembled. 

atuklant  itannati,  v.  t.,  to  reansemble; 
to  re-collect;  to  rally. 

atuklant  lopuli,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  repass. 

atuklant  miha,  v.  t.,  to  rehearse;  to  re- 
peat. 

atuklant  oia,  v.  a.  i.,  to  reascend. 

atuklant  okchaya,  v.  n.,  to  relive;  to 
live  a^ain. 

atuklant  oti,  v.  t.,  to  rekindle. 

atuklant  pila,  v.  t,  to  nniast;  to  resend. 

atuklant  pisa,  v.  t.,  to  reexamine;  to 
revise. 

atuklant  poloma,  pp.,  redoubled; 
doubled  a  ?ecoii<i  time. 

atuklant  polomi,  v.  t.,  to  redouble;  to 
double  a  second  time. 


atuklant  toba,  pp.,  a  regenerate;  re- 
generated; made  again;  renewed. 

atuklant  ulhti,  pp.,  rekindled. 

atuklant  y^mmichi,  v.  t,  to  react. 

atuklant  y^mmiht  pisa,  n.,  to  re- 
attempt. 

atuklonchi,  and;  see  Matt  2:  13. 

atuklakafa,  v.  a.  i.,  to  jest;  to  joke. 

atuklakafa,  a.,  jocose. 

atuklakafa,  n.,  a  joke;  idle  talk. 

atuko,  adv.,  not;  also  spoken  haluko, 
yatuko. 

atukonofa,  atikkonofa,  v.  a.  i.,  to  ap- 
proach near  on  both  sides,  Luke  22:  47. 
Possibly  this  is  a  compound  word. 

atukonofa,  pp.,  pressed  on  both  sides. 

atukosh,  adv.,  not,  not  to. 

atulli,  V.  a.  i.,  to  hop. 

atuma,  see  atoma. 

atush,  hatush,  yatuBh.  SinJti  yatush, 
Satan,  Scrip.  Biog.,  p.  31. 

atushali,  pL,  to  hew.  Josh.  8:  31;  ap- 
plied to  stones;  see  tmhali, 

atu^^shpa,  pp.,  hastened;  hurried. 

atu^^shpa,  v.  a.  i.,  to  hurry;  to  hasten. 

atui^shpalechi,  v.  t.,  to  press;  cUushpa- 
lihinchilitoky  "I  compelled  them,** 
Acts  26:  11. 

atushp^kchi,  v.  t,  to  hasten;  to  hurry. 

atujra,  n.,  a  ladder;  stairs;  a  flight  of 
stairn;  steps;  1  Kings,  10:  19;  a  style; 
a  rundle;  Samson's  post;  a  scale;  a 
stair;  a  stepping  stone. 

au,  a  diphthong,  having  the  sound  of  ow 
in  now. 

aua,  auah,  a  word  used  in  counting  the 
numbers  between  ten  and  nineteen, 
having  the  sense  of  and,  or  with,  as  ten 
and  one,  11;  ten  and  two,  12;  pokoli 
atmhchqfay  ten  and  one,  eleven,  but  the 
word  pokoli  is  usually  omitted. 

auah  ach^a,  a.,  eleven,  11,  xi. 

auah  ach^^fa,  v.  n.,  to  be  eleven,  as 
auah  achafa  yokCy  there  are  eleven. 

auah  ach^a,  v.  a.  i.,  to  be  eleven,  or 
to  make  11;  as  hashaiiah  achafa,  you 
make  eleven;  you  are  eleven. 

auah  hannall,  a.,  sixteen,  16,  xvi. 

auah  hannali,  v.  n.,  to  be  sixteen. 

auah  hannali,  v.  a.  i.,  to  make  sixteen, 
as  ilauah  hannali. 

auah  huntuchina,  a.,  eighteen,  18,  xviii. 

auah  huntuchina,  v.  n.,  to  be  eighteen. 
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auah  huntuchina,    y.  a.  i.,  to  make 

eighteen. 
auah  huntuklo,  a.,  seventeen,  17,  xyii. 
auah  huntuklo,  v.  n.,  to  be  seventeen. 
auah  huntuklo,  v.  a.  i.,  to  make  seven- 
teen; as  ilaiMh  huntuklo. 
auahhushta,  auahushta,  n.,  fourteen, 

14,  xiv.  Matt.  1:  17. 
auahhushta,  v.  n.,  to  be  fourteen, 
auah  hushta,   auahushta,  v.  a.  L,  to 

make  fourteen;  as  ilauahhuahla^  Josh. 

5:10. 
auah  talapi,  a.,  fifteen,  15,  xv. 
auah  talapi,  v.  n.,  to  be  fifteen. 
auah  talapi,  y.  a  i.,  to  make  fifteen;  as 

ilatcahtalapi. 
auah  tuchina,  a.,  thirteen,  13,  xiii. 
auah  tuchina,  v.  n.,  to  be.thirteen. 
auah  tuchina,  v.  a.  i.,  to  be  thirteen,  or 

to  make  thirteen;  Uauah  tuchina. 
auah  tuklo,  a.,  twelve,  12,  xii,  a  dozen. 

Matt.  14:  20;  Josh.  4:  2. 
auah  tuklo,  n.,  a  dozen. 
auah  tuklo,  v.  n.,  to  be  twelve. 
auah  tuklo,  v.  a.  i.,  to  be  twelve;  to 

make  twelve. 
auah  tuklo  bat  auah  tuklo,  n.,  a  gross, 

144;  lit  twelve  times  twelve. 
auahsholichi,  v.  t.,  to  make  one  dream, 
auahushta,  see  auah  hmhia. 
auaiiapa,pp.8ing.,  passed  over;  put  over; 

gone  over  or  by. 
auanapoa,  pp.  pL,  passed  over;  put  over; 

gone  over  or  by. 
auanapoH,    auanopoli,  y.  a.  i.  pi.,  to 

pass  over;  to  go  over;  auanqhli,  sing.; 

see  tanapoli, 
auanapolichi,  v.  t.  pi.,  to  put  over;  to 

throw  over;  to  cause  to  go  over;  aua- 

nablichiy  sing. 
auan^bli,  v.  a.  i.,  to  pass  over;  see  tanabli, 

gbangblL 
auan^blichi,  y.  t.,  to  put  over. 
auant,  see  award. 
auaV'Ba,  v.  a.  i. ,  to  chew  a  cud ;  or  hopa^say 

howoT^sa  (q.  v.). 
auasholechi,  v.  t.  cans,  (an  old  word),  to 

make  one  dream. 
auata,  v.  a.  i.,  to  appear;  to  come  out; 

to  expand;  to  spread;  to  extend;  U- 

auata,  to  spread  out  one's  self;  to  be 

proud, 
auata,  a.,  wide;  broad. 
auata,  pp.,  expanded;  extended. 


auata,  n.,  breadth;  width;  extent,  Ex. 
26:2. 

auatali,  y.  a.  i.,  to  stand  crooked,  as  in 
a  half  moon  or  circle. 

auatali,  n.,  a  bent  line,  like  the  appear- 
ance of  the  new  moon. 

auataya,  comp.  verb,  to  be  spread  and 
stretched  out  over  something  wide  as 
well  as  long,  hence  applied  to  the  firm- 
ament; [earlier  and  less  correct  mean- 
ings obtained]  to  go  along  with,  to 
accompany;  Shutik  at  aba  moma  ha 
auata'fhfahma,  Sp.  Book,  page  18,  5th 
edition.     See  auata. 

BMAt^Xibiy  V.  t.,  to  expand;  to  spread;  to 
extend. 

auat^,  V.  t,  to  extend  in  a  line. 

auajra,  v.  t.  (a  compound  word  from 
auah  and  a'"ya)y  to  have  in  marriage;  to 
wed;  to  marry,  fem.  gen.  This  word 
is  used  when  it  is  said  that  a  woman 
marries,  but  Uauaya  when  a  man  mar- 
ries, or  when  it  is  the  act  of  both;  ik- 
itauayOy  neg.,  not  married;  single. 

auaya,  pp.,  a.,  married,  fem.  gen., 
Mark  10:  12. 

auaya,  n.,  a  woman  that  marries;  the 
marriage  state;  ikauayo,  n.,  celibacy; 
ikauayOy  a;,  unmarried. 

auaya,  v.  t.,  v.  a.  i.,  to  marry  (fem.  gen.); 
Uauaya  nitaky  n.,  a  wedding  day;  it- 
auayay  pp.,  married;  matched;  mated; 
espoused;  ihUauayOy  a.,  unmarried; 
single;  itauayachi,  v.  t,  to  marry;  to 
mate;  to  settle;  ilauayay  n.,  matri- 
mony; nuptials;  a  match;  a  settlement; 
wedlock;  itauaya  ahalaiay  a.,  nuptial; 
Uauaya  ipetachiy  n.,  a  wedding  feast; 
Uauayay  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  cohabit;  to 
marry.  Matt.  5:  32;  to  couple;  to  have 
each  other,  or  to  have  her;  to  settle;  to 
wed.  Matt.  14:  4;  to  join;  Uauayay  a., 
pp.,  married,  maa.  gen.  and  com.  gen.; 
wedded;  Uauaya onay  a.,  pp.,  marriage- 
able. 

auaya   ^dhpesa,    a.,  marriageable. 

auaya  ona,  a.,  marriageable. 

auay^chi,  v.  t.  caus.,  to  marry  a  woman 
to  a  man;  to  join;  Uauayachiy  v.  t.,  to 
marry;  to  cause  to  marry,  the  act  of  an 
officer  or  minister,  etc.;  to  join  in  wed- 
lock. 

aufuihli,  V.  t.,  to  fry;  to  cook  in  a  frying 
pan,  as  meat  is  cooked;   to  parch;  to 
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burn,  as  coffee  is  burnt  for  grinding  and 
use;  to  poach;  to  toast;  qlw^Jia,  pass., 
ai^w^isha,  a  place  for  frying,  2  Sam. 
13:9. 

auechi,  v.  t.  cans.,  (see  echi);  to  send  it 
this  way;  to  send  it  toward  the  speaker 
by  the  hand  of  another;  to  cause  it  to 
come  this  way — not  to  the  speaker  but 
toward  him;  to  transmit  toward  (the 
speaker);  isht  auechif  v.  t.,  to  send  this 
way;  to  bring  this  way;  isht  auehin- 
chi,  freq.;  auehinchi,  freq.,  John  5:  23. 

aueli;  Uaudif  to  take  along  with  him, 
Matt  4:  8. 

auet,  a  ''directive  particle"  before  verbs 
indicating  the  direction  of  an  action 
toward  the  speaker;  auet  cfl^hopdkMkef 
is  far  from  me;  auet  i*hopaki,  a  good 
way  off.  Matt  8: 30. 

auet,  awet  (cont  of  auechit),  adv.,  this 
way;  toward — but  always  toward  the 
speaker,  never  from;  pit  means  the 
opposite  of  auety  Matt  3:  17;  10:  40; 
17:5;  Elev.  14: 13;  Josh.  4: 16, 17, 18,19. 
et  (q.  V. )  and  auet  have  different  mean- 
ings, et  means  toward  the  speaker; 
auet,  quite  to  him,  as  haksobieh  et  weli 
cha  imanumpa  auet  haklo;  auet  is  the 
prolonged  form;  t  is  a  connective  as 
with  other  words. 

aume,  exclam.,  well!  indeed!  O! 

auola,  V.  a.  i.,  to  refrain;  to  stop;  to  hold 
up;  to  cease,  as  the  rain  ceases,  holds 
up,  stops,  etc. 

auola,  n.,  a  cessation;  a  holding  up. 

auol^M^,  V.  t.  caus.,  to  cause  the  rain 
to  cease. 

aa<^,  ou»fl,  n.,  an  ounce;  ou*s  avxshtuklok- 
mat  weki  achqfaf  troy  weight;  ou''*8  axDah 
hanalikmgt  weki  achafa,  avoirdupois 
weight. 

awa,  wa,  adv.,  can  not;  shall  not;  will 
not;  John  2:  4  [?]. 

awalakachechi,  awalak^^heehi,  v.  t, 
to  plait;  to  pucker;  to  ruffle. 

awalakachechi,  n.,  a  plaiter. 

awalcikachi,  awalakyshi,  n.,  a  frill;  a 
fringe;  a  plait;  a  pucker;  a  ruffle;  gath- 
ers. 

awalakachi,  awalak%chi,  pp. ,  a. ,  ruffled ; 
plaited;  puckered. 

awfi^alli,  n.,  a  boiler. 

awfi^^lli  iskitini,  n.,  a  saucepan;  a 
small  boiler. 


awant,  auant,  awat  (from  au -fat/a), 
prep.,  with;  along  with;  to  go  with;  to 
accompany,  Josh.  1:5,  9;  3:  7;  7:  12; 
Luke  1:  56;  Matt  5:  41. 

awaahoha,  n.,  a  scene;  a  place  for  play; 
a  playground. 

awat,  see  atoanL 

awaya,  n.,  product;  crop. 

awaya  achukma,  a.,  rich;  fertile. 

awaya  achukma,  n.,  richness;  fertility. 

awaya  fehna,  a.,  productive;  fruitful. 

awet,  see  auet. 

awiachi,  v.  a.  i.,  to  hover  over  to  get  food; 
to  swarm;  sheki  qt  isutnUi  awiachiy  to 
hover  in  swarms  over  the  dead  horse; 
foebilishke  at  awiachi;  foebUishke  gt  taneh 
hinak  aunachi,  the  bees  come  round  the 
com  tassels  in  quest  of  something  to  eat 

awiachi,  n.,  a  swarm. 

awiha,  n.,  a  deserted  place;  a  place  from 
which  persons  have  removed. 

awokokonlichi,  n.,  a  place  rooted  up  by 
swine. 

awokokonlichi,  v.  t  pi.,  to  root,  as 
swine. 

a^jra,  aiya,  v.  a.  i.,  to  go;  to  travel;  to  go 
along  ;  to  move  along;  to  pace;  to  pass; 
to  shoot,  as  an  arrow;  to  stir;  to  strike; 
to  sweep;  to  tend;  to  waft;  to  depart; 
Luke  2:  29;  Matt  5:  17;  10:  34;  11:  18; 
Josh  1:  5;  3:  7;  to  come,  John  1:  31;  to 
pass  in  any  manner  (Josh.  3:  4)  or  to 
any  end,  as  to  fly,  to  sail,  etc. ;  imaya 
(from  tmand  a«ya  united )  alBoiTnayqcki, 
imaiya^  and  imaiyachi  (the  spelling  va- 
ries), Matt.  10:  24;  ishi  a^h/a^  v.  t,  to 
take  along;  to  carry;  to  conduct;  to 
drive;  to  lead,  Luke  4:  1;  to  govern; 
to  sail;  to  treat;  to  fare;  to  fly;  to  run; 
shot  a^ya,  to  convey;  achuhmqt  ishai^ 
yaahke,  farewell. 

a^^ya,  pp.,  passing;  chisht  a^hfa^  Matt  4:  6. 

aVya,  n.,  a  mover,  sojourner,  traveler,  or 
one  that  moves  along;  a  passenger;  a 
stirrer;  kanima  yo^  chik  a'fh/a  ibta, 
whithersoever  thou  goest,  Matt  8:  19; 
imanyay  v.  t,  to  visit  him,  her,  1  Sam. 
2:21. 

aBjra,  n.,  a  going;  a  motion;  a  passage;  a 
pace;  a  sailing. 

a»ya,  n.,  a  flock;  a  herd;  chukfalhpoa 
a''Hia  kaniohmiy  micha  wak  a''hja  kanioh- 
miy  1  Sam.  30:  20. 

a»ya  achafa,  n.,  a  flock;  a  company,  2 
Kings  9:  17;  a  herd. 
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a^ya  binla,  a.,  passable. 

ayaiya,  n.,  lamentation,  Matt   2:    18; 

place  of  weeping, 
ayaka,  a.,  many;  ikaiako,  not  many;  not 

much, 
ayakohxni,  aiyakohxni,  n. ,  a  deed ;  some- 
thing done,  or  things  done,  John  1 :  28; 

2:  12. 
ayakohxni,  aiyakohxni,  v.  n.,  to  take 

place  or  transpire  at. 
ayakohmiohi,  v.  t.,  to  do  something, 
ayam^uika,  n.,  a  kneading  trough, 
ayam^isli,  v.  t.,  to  knead  in;  to  mix  in; 

to  make  mortar  there  or  in. 
ayan^,  n.,  a   channel   for   water  to 

flow  in;  a  tube;  a  pipe. 
a3rataia,  ai3rataia,  n.,  a  landing  place;  a 

resting  place;  a  landing, 
ay^mihehi,  v.  t,  to  do,  John  2:  11;  3:  2. 
ayehchi,  see  aiehchi. 
ayimmi,  v.  t.,  to  believe  in,  John  1:  7. 
ayosLh,  see  aiyoa, 
ayofanichih,  v.  t.,  to  make  motions — in 

trying  to  commit  sodomy, 
ajruka,  pro.,  each, 
ayukali,  aiyukali,  pro.,  each  one;  aiyu- 

kalif  adv.,  apiece. 
ayukpa,a.,  pleased;  isht  ayukpa,  v.  n.,  to 

be  pleased  with, 
ayukpa,  n.,  joy,  Acts  8:  8. 
ayupi,  aiyupi,  n.,  a  bath;  a  place  in 

which  to  bathe  or  wallow,  whether  in 

sand  or  mud,  by  man,  beast,  or  fowl;  a 

pool. 
^f  a  locative  particle  preceding  words; 

aJ^ngUifatakchichi^ahallo,qhqllihjahpota; 

a  is  often  used  with  such  words;  a 

means  place;  a,  at,  to,  in. 
fiba,  a.,  high;  heavenly;  divine;  celes- 
tial, 
^ba,  V.  n.,  to  be  up;  to  be  heavenly;  ambay 

etc. 
^ba,  adv.,  up;  on  high;  aloft;  heavenly, 

John  3: 14. 
^ba,n.,  the  upper  regions;  heaven,  Luke 

3:  21;  John  3:  27;  Matt.  5:  3;  23:  22; 

aba  akon,  the  air;  aba  hushipula  kqt,  the 

birds  of  the  air,  Matt.  8:  20;  aba  apdi- 

chiha,  kingdom  of  heaven,  Matt.  13:  44. 
^ba  alxolitopa,  n.,  heaven  above,  Josh. 

2:11. 
9,ba   aiachukmaka,    n.,    heaven;    the 

happy  place  above. 


^ba  aianumpuli,  n.,  a  preaching  place; 
a  pulpit. 

^ba  anumpa,  ^.banumpa,  n.,  the  gos- 
pel, Matt  11:  5;  the  Scriptures;  the 
word  from  heaven;  Christianity;  re- 
ligion; faith,  i.  e.,  the  object  of  faith; 
light;  revelation;  theology. 

9.ba  anumpa  ahalaia  keyu,  a.,  unchris- 
tian. 

9.ba  anumpa  ahni,  y.  t,  to  desire  the 
gospel;  to  be  anxious  on  the  subject  of 
religion. 

fiba  anumpa  a.hni,  n.,  a  serious  person. 

^ba  anumpa  aiisht  ^tta,  n.,  a  meeting 
house;  a  preaching  place. 

^ba  anumpa  anumpa,  n.,  a  sermon. 

fiba  anumpa  apiha  ^.t  illi,  n.,  martyr- 
dom. 

fiba  anumpa  JPfll^mml,  n.,  apostasy. . 

fiba  anumpa  ikhana,  n.,  Christians; 
Christianity. 

fiba  anumpa  ikithano,  n.,  heathens; 
heathenism. 

fiba  anumpa  ikyimmo,  n.,  infidelity. 

^ba  anumpa  ikyinmio,  n.,  a  deist;  an 
infidel. 

9rba  anumpa  issa,  v.  a.  i.,  to  apostatize; 
to  fall  away. 

fiba  anumpa  issa,  n.,  an  apostate. 

fiba  anumpa  iss^t  falama,  v.  a.  i.,  to 
backslide. 

^ba  anumpa  iss^t  falama,  n.,  a  back- 
slider. 

^ba  anumpa  isht  aianumpuli,  n.,  a 
tabernacle. 

^ba  anumpa  isht  anumpuli,  ^ba  anum- 
pa isht  holissochi,  V.  t.,  to  sermonize; 
to  preach;  n.,  a  preacher;  a  sermonizer. 

^ba  anumpa  isht  ^.tta,  n.,  to  preach  the 
gosi^el;  to  serve  in  the  gospel. 

^ba  anumpa  isht  ^.tta,  n.,  a  preacher; 
a  clergyman;  a  clerk;  a  divine;  an 
evangelist;  a  priest. 

^ba  anumpa  isht  ^.tta  ^lUha,  n.,  the 
clergy;  the  ministers  of  religion. 

^ba  anumpa  isht  ^.tta  im^tayak, 
9,ba  anumpa  isht  ^tta  ^diha,  n., 
priesthood. 

9,ba  anumpa  isht  ika,  n.,  a  homily. 

9,ba  anumpa  ithana,  n.,  a  theologian. 

9,ba  anumpa  ithananchi,  v.  t.,  to  gospel; 
to  make  the  gospel  known;  to  evan- 
crelize. 
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^ba  antimpa  nukfoka,  a.,  seriouB;  de- 
vout; religious. 

fiba  anumpa  nukfoka,  v.  n.,  to  be 
serious,  devout,  etc. 

9rba  anumpa  nukfoka  aia>4i,  a.,  pious; 
truly  pious. 

^ba  anumpa  nukfoldchi,  v.  t,  to  evan- 
gelize. 

^ba  anumpa  taloa,  n.,  church  music; 
sacred  music. 

^ba  anumpa  tosholi,  n.,  an  evangelist. 

fiba  anumpa  yinmii,  v.  t.,  to  believe 
the  gospel. 

^ba  anumpa  yimmi,  n.,  a  professor  of  or 
a  believer  in  the  gospel. 

^ba  anumpa  yinmii,  a.,  orthodox;  re- 
ligious; g6a  anumpa  ikyimmOf  n.,  an 
infidel;  scepticism. 

^ba  anumpa  yimmi  aiaU,  a.,  pious. 

^ba  anumpa  yimmi  keyu,  a.,  irrelig- 
ious; not  orthodox;  heterodox. 

9,ba  anumpeshi,  ^banumpeshi,  ^ba^- 
numpeshi  ^mmona,  n.,  an  apostle. 

^ba  anumpuli,  v.  t.,  to  preach;  to  pray; 
to  talk  up;  to  talk  about  religion. 

^ba  anumpuli,  ^banumpuli,  n.,  a 
preacher;  a  praying  person;  a  Chris- 
tian; a  professor  of  religion;  a  mis- 
sionary; a  chaplain;  a  minister. 

9rba  anumpuli  aia>4i,  a.,  godly. 

^ba  anumpuli  aPH,  n.,  a  true  Christian. 

^ba  anumpuli  apistikeli,  n.,  a  pastor; 
a  bishop. 

^ba  anumpuli  ^liha,  n.,  the  church; 
all  Christians;  the  church  in  general. 

9,ba  anumpuli  ibafoka,  v.  a.  i.,  to  join 
a  church;  to  profess  religion. 

9,ba  anumpuli  ibafoka,  pp.,  united  to 
the  church. 

^ba  anumpuli  ibafoki,  v.  t.,  to  give  up 
to  the  church ;  to  join  to  the  church. 

^ba  anumpuli  ikbi,  v.  t.,  to  christian- 
ize; to  make  Christians;  to  convert. 

^ba  anumpuli  iksa,  n.,  a  church;  the 
church;  a  Christian  sect  or  denomina- 
tion. 

^ba  anumpuli  iksa  ibafoka,  n.,  a 
church  member. 

^ba  anumpuli  iksa  kucha,  v.  a.  i.,  to 
leave  a  church. 

^ba  anumpuli  iksa  kucha,  pp.,  excom- 
municated. 

9,ba  anumpuli  iksa  kuchi^  v.  t.,  to  ex- 
communicate; to  unchurch. 


9rba  anumpuli  iksa  nana  isht  im^shwa 
fiiha,  n.,  Presbytery. 

fiba  anumpuli  iksa  nana  isht  im^tta, 
n.,  a  Presbyter. 

fiba  anumpuli  ilahobbi,  n.,  a  professed 
Christian;  a  pretended  Christian;  a 
hypocrite. 

fiba  anumpuli  kobafa,  n.,  an  apostate; 
a  broken  Christian. 

^ba  anumpuli  kucha,  n.,  an  excom- 
municated person. 

^ba  anumpuli  pelicheka  ^Ihtoka,  n., 
a  parson. 

^ba  anumpuli  toba,  n.,  a  convert 

^ba  anumpuli  toba,  v.  a.  i.,  to  become 
a  Christian. 

fiba  anumpuli  toba,  n.,  conversion. 

^ba  apelichika,  n.,  the  kingdom  of 
heaven.  Matt  8:  11;  11:  11,  12;  16:  19. 

^ba  a"ya,  v.  a.  i.,  to  waft 

^ba  chakali,  v.  a.  i.  (from  ^ba  and  achor 
kaH)y  to  lift  up  the  head;  to  lift  up  the 
eyes,  John  4:  35;  Matt.l7:  8;  Luke  19: 
5;  Josh.  6:  13;  ^ba  pit  aba  chakalimatf 
when  he  had  looked  up  to  heaven, 
Matt.  14:  19. 

fiba  hatak,  n.,  an  angel;  an  inhabitant 
of  heaven;  a  seraph. 

^ba  holitopa,  n.,  a  holy  one. 

^ba  ia,  ^.bia,  v.  a.  i.,  to  ascend;  to  go  up; 
to  rise;  to  go  to  heaven. 

Abai^ki,  n.,God. 

j^ba  i>^ki  imantia,  a.,  godly;  one  who 
obeys (Jod. 

4ba  i>^ki  imasilhha  sluJi,  a.,  prayerful. 

fiba  imma,  ^.bema,  adv.,  upward;  high. 

^ba  isht  aholitobU,  v.  t,  to  worship, 
John  4:  20,  24. 

^ba  isht  aianumpa  chuka,  n.,  a  syna- 
gogue, Matt  10:  17. 

fiba  isht  aiokp9,ohi,  n.,  sacrifice,  Matt. 
9:  13;  12:  7;  a  gift,  Matt  15:  5;  tribute 
for  the  service  of  the  temple.  Matt. 
17:  24. 

fiba  isht  anumpa,  n.,  a  sermon;  a  reli- 
gious discourse;  a  lecture;  a  discourse. 

^baisht  anumpuli,  v.  t.,  to  preach;  to 
pray  for,  Matt.  5:  44. 

fiba  isht  anumpuli,  n.,  a  preacher. 

^ba  isht  a'^ya,  v.  t,  to  waft 

^ba  isht  holitobli,  n.,  a  worshiper. 

^ba  isht  ia,  v.  t.,  to  hoist;  to  lift;  to 
mount;  to  raise;  to  carry  up;  to  rear; 
to  weigh. 
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abaisht  ikahobalo,v.t.,  to  blaspheme. 
^ba  isht  ikahobalo,  n.,  a  blasphemer. 
^ba  iflht  ona,  v.  t,  to  take  on  high;  to 

carry  to  heaven, 
^ba  iti  pat^dhpo,  n.,  a  chamber. 
fiba  zni>^ko,  n.,  the    king   of    heaven; 

the  heavenly  king. 
^ba  minti,  v.  a.  i.,  to   descend   from 

heaven, 
^ba  pat^lhpo,   n.,  an   upper   floor;   a 

chamber  floor. 
Aba  pi"ki,  n.,  God;  our  Father  in  heaven; 

Providence;  Divine  Providence. 
^ba  pila,  v.  t,  to  heave;  to  throw  up;  to 

toss. 
^ba  pila,  n.,  a  toss;  a  heaver. 
fiba  pila,  adv.,  upward. 
^ba  piUa,  adv.,  upward;  on  high;  away 

up;  far  up;  heavenward;  to  heaven;  in 

heaven. 
9rba  pit  anumpuli,  v.  t.,  to  pray;    to 

speak  toward  heaven,  Matt.  17:  21. 
^ba  shilombish,  n.,  an  angel;  a  spirit 

of  heaven. 
^ba  shutik,  n.,  heaven,  Matt.  5:  34;  1 

Sam.  2:  10. 
fiba  takali,  v.  a.  i. ,  to  hang  up;  to  depend. 
fiba  takali,  pp.,   hung  up;  suspended; 

lifted  up;  a.,  dependent. 
fiba  takalichi,  v.  t,  to  heave;  to  hang 

up;  to  lift  up,  John  3: 14;  to  uplift. 
^ba  taloa,  n.,  a  hymn;  a  psalm;  a  sacred 

song. 
^ba  t^a,  n.,  a  mantel  piece;  a  shelf;  a 

scaffold;  a  scaffolding;  see  takif  from 

talaliy  to  set  or  place. 
fiba  t^  boli,  V.  t.,  to  scaffold;  to  put  on 

a  scaffold. 
fiba  t^la  ikbi,  v.  t,  to  scaffold;  to  make 

a  scaffold. 
^ba  topa,  n.,  an  altar, 
^bayakni,  n.,  heaven,  Matt.  6: 20;  18: 10. 
fiba  yakni  aholitopa,  ^.ba  yakni  nan 

isht  ilaiyukpa,  n. ,  glory ;  the  felicity  of 

heaven  prepared  for  the  children  of  God. 
^ba  yakni  pila,  adv.,  heavenward. 
fibai  anumpuli  chuka,  n.,    a   temple, 

Luke  2:  27;  a  church;  a  meeting  house. 
fibana,  v.  a.  i.,  to  lie  across;  to  rise;  aba- 

nayOf  qhanaiyay  pro.  form. 
fibana,  pp.,  laid  across. 
^bana,  n.,  that  which  lies  across. 
^banali,  ^.banoli,  v.  t.  sing.,  to  lay  across; 

to  lay  over  or  on;  to  put  on,  as  a  yoke; 

hahta  ya^  ghanoliy  to  lay  a  bag  on. 


^.banapoa,  pp.  pi.,  passed  over;  put  over. 

^.banapolechi,  v.  t.,  to  put  over;  to  cause 
to  go  over,  or  pass  over. 

^.banapoli,  v.  a.  i.,  to  pass  over. 

^ban^bli,  auan^bli,  tan^bli,  v.  t.  sing., 
to  pass  over;  to  leap  over;  to  go  over; 
to  run  over;  to  get  over;  to  overreach; 
to  superabound;  to  go  past  the  time;  to 
jump;  to  leap;  to  overflow;  to  overgo; 
.to  overrun;  to  pass;  to  surmount;  to 
transcend;  to  transgress. 

9,ban^blichi,  v.  t.,  to  cause  to  go  over; 
to  put  over;  to  defer;  to  adjourn ;  to  pro- 
rogue; to  delay;  to  overreach;  to  post- 
pone; to  procrastinate;  to  reprieve;  to 
respite. 

^banablit  ont  ia,  n.,  the  Passover,  Josh. 
5:10,  11. 

^ban^pa,  pp.  sing.,  passed  over;  put 
over;  delayied;  postponed;  reprieved; 
respited;  from  abanabliy  v.  a.  i. 

^ban^pa,  n.,  a  respite. 

^ban9.pa,  v.  a.  i.,  to  delay;  to  procrasti- 
nate; siabanapa,  I  procrastinate;  nitak 
hollo  achgfa  siabanapa  keyukma^  if  I  do 
not  delay  a  week. 

9,banoli,  see  qbanali. 

abanopoli,  pi.,  to  go  over;  to  walk  over, 
Luke  11:  44;  qbanobli,  sing. 

^banumpa,  see  aba  anumpa. 

^banumpeshi,  see  aba  anumpeshi. 

^banumpeshi  Qjnmona,  see  aba  anum- 
peshi. 

^baona,  pp.,  raised. 

^bbaksha,  see  abaksha. 

^bema,  see  aba  imma. 

^benili,  see  abenilL 

fibi,  abi,  v.  t,  to  kill.  Matt.  10:  28;  to 
slay;  to  destroy,  Matt.  2: 13;  to  butcher; 
to  deprive  of  life;  to  dispatch ;  to  slaugh- 
ter; to  martyr;  to  win  at  a  game  of 
chance;  to  murder;  ahhabiy  to  kill 
quickly  (ahbiy  aiabiy  ahambij  ambi); 
imqbi  to  win  from  him  or  to  beat  him; 
he  wins  from  him ;  to  put  to  death,  Matt. 
14:  5;  aiqbi,  to  smite  of.  Josh.  7:  5; 
qbeliy  ishbiy  abi,  ebiy  ilohqbiy  hashbiy 
qbi;  akbOy  chikboy  ikbOy  kehOy  kilohaboy 
hqrhikboy  iksabOy  ikpebOj  etc. ;  itimabiy  to 
kill  each  other;  ilebiy  to  kill  himself;  to 
commit  suicide,  John  8:  22;  ilebiy  n., 
self-murder;  suicide;  ahambiy  freq., 
Josh.  10:  10. 
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9,bi,  n.,  a  killer;  a  slayer;  a  murderer. 

^bi,  n.,  slaaghter;  the  killing;  destruction. 

^bi,  V.  n.,  to  be  sick  with  certain  dis- 
eases, generally  cutaneous,  or  to  have 
the  disease,  etc. ;  as  chUiewa  qbi,  to  have 
the  measles;  chilakwa  qtbi,  to  have  the 
smallpox;  chinak  abi,  to  have  the  pleu- 
risy; wqshkgbij  to  have  the  itch;  wak- 
cha  qbif  to  have  the  venereal  disease; 
palai  (i6t,  Luke  5:  24. 

^bia,  fiba  ia,  v.  a.  i.,  to  mount;  to  ascend. 

flkbichi,  V.  t,  **  to  smite,"  1  Sam.  5: 12. 

^bit  ^pa,  V.  t.,  to  prey  upon;  to  kill  and 
eat 

9,bit  ^pa  flhati,  a.,  rapacious. 

^bit  taU,  V.  t.,  to  destroy;  to  kill  all;  to 
cut  off. 

^bitampa,  n.,  a  male  fairy;  a  hobgoblin; 
one  who  kills. 

^boa,  V.  t,  to  strike  against;  to  fall 
against;  to  knock;  to  bunt;  tuak  ^ 
yilepa  mat  Uaboa;  hatak  ^t  UulaJt  ia  cha 
chuka  yan  qhoa;  chvkfi  itibik  mqt  itaboa 
hoka. 

fibonumpuli,  see  aba  anumpulL 

^chafoa,  a.,  a  few  and  scattering;  not 
many. 

9^;hafoa,  v.  n.,  to  be  few  and  scattering; 
achafonha,  nasal  form. 

9^;hafoachi,  v.  t,  to  cause  a  few;  to 
select  or  take  a  few;  to  cause  a  few  to 
be  taken,  etc. 

^chafolechi,  v.  t.  cans.,  to  select  a  few; 
to  single  out. 

9,chafoli,  V.  t.,  to  take  a  few. 

^ekoma;  osapa  gffekoma,  n.  ,a  large  field. 

^ekomi,  a.,  mischievous;  impatient; 
exceeding;  superabounding;  large;  see 
afekommi. 

^ekomi,  v.  n.,  to  be  mischievous; 
chito  kat  affekomi  fehna  and  chito  kcA 
atampa  fehna  mean  the  same. 

affet^^bli,  v.  t.  sing.,  to  ensnare;  to  en- 
chant to  his  ruin  or  death. 

^etipa,  afetipa  (q.  v.),  a.,  enchanted; 
greatly  interested;  captivated. 

^etipoa,  a.  pi.,  ensnared;  enchanted 
to  his  ruin  or  death. 

^etipoa,  V.  n.,  to  be  ensnared. 

^etipoli,  V.  t.  pi.,  to  ensnare;  to  enchant. 

^oa,  afoa,  v.  a.  i.,  to  wind  round. 

^oa,  ^foha,  pp.,  wound  round,  John 
20:  7;  furled;  see  afoa. 


^iffula,  pp.,  stirred;  thickened  while 
cooking;  ai^it  ma^a  kako^,  from  that 
(time)  forth;  see  afulli. 

^oku>^fa,  n.,  piece  cut  off. 

^olloka,  see  ahoUoka, 

^oyo,  see  ohoyo. 

^,  V.  a.  i.,  to  arrive  at,  when  coming 
toward  the  speaker  or  place  spoken  of; 
as  ona,  to  arrive  at  in  going  from  the 
speaker;  to  touch;  to  come;  to  come 
to;  to  get  there;  to  get  here;  to  get  to; 
to  attain,  Matt.  8:  2,  11, 25;  11: 14;  17: 
7,  10;  ahanlatj  Josh.  7:  14;  aigioy  pi. 
and  intensive;  hqchimaiqiay  come  to 
you,  Matt.  7:  15;  aM%  iMa,  gla,  ela^ 
Uohqla^  Jiqskla,  ala;  aiyala,  aiyqla,  and 
aiyahanla;  italachi^  for  two  to  arrive 
together;  hht  gla,  v.  t.,  to  fetch;  to  re- 
duce; to  bring.  Matt  12:  22;  to  take 
it  and  come;  onlisht  glay  to  go  and  bring; 
to  go  and  take  it  and  come. 

^1  n.,  an  arrival;  a   pass. 

^,  n.,  one  who  arrives  or  comes;  a 
comer;  himo  gla,  one  who  has  just 
come;  a  new  comer. 

^chi;  Ujqlachiy  to  arrive  together  (dual). 

^ba,  n.,  vegetation;  herbs;  plants;  weeds. 

^b^ichi,  V.  a.  i.,  to  practice;  to  make  ex- 
periments; to  be  instructed.  Matt.  13: 
52. 

^b^a,  pp.,  gleaned. 

^Ib^dli,  V.  t,  to  glean;  to  gather  up  the 
remnants  or  fragments. 

^b^lli,  n.,  a  gleaner;  a  gleaning. 

^b^na,  V.  a.  i.,  to  lie  across;  see  gha- 
nali. 

^b^na,  pp.  pi.,  laid  across;  a6anwi, v.  t.  pi. 

^b^ni,  V.  a.  i.,  to  cure  over  a  fire;  abani, 
V.  t 

^b^ni,  pp.,  cured;  id  nipi  at  qlbqm;  tah- 
kon  at  glbani;  abani,  v.  t. 

9lb9.m,  n.,  that  which  is  cured. 

^bank^^hl,  pi. ;  hina  at  olbgLnkachi, 

^b^a,  n.,  lath. 

^b^ka,  n.,  lath. 

^b^ka,  pp.,  lathed;  ribl>ed,  as  a  roof; 
abaslif  v.  t. 

^behk^rChi,  v.  a.  i.  pi.,  to  repeat;  it- 
albehkachi,  Phil.  2:  27. 

^Ibehpo,  n.,  a  sack  of  some  kind,  Matt. 
2:  11. 

^bi,  ai^bi,  aiilli,  aialli,  n.,  cost;  price; 
a  price,  2  Sam.  24:  24;  tarichi  albi. 
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9lbi,  pp.,  valued;  perhaps  from  qbi, 

^Ibichi,  V.  t,  to  price;  to  set  a  price;  to 
yalae,  John  12:  5. 

^biha,  pp.,  charged;  stuffed. 

^biha,  n.,  a  charge;  a  load.   ^ 

^Ibiha  at^pa,  n.,  an  overchai^;  an  over- 
load. 

^bihk»chi,  pp.  pi.,  put  in;  put  on,  as 
garments. 

^billi,  V.  t.  pi.,  to  repeat;  to  add;  to  put 
on  another  thickness;  it  qlbiUiy  Matt. 
6:  7;  itishima  cUbillU  umpohomo;  nafoka 
albiUitfoka;  ahukbo  gUnUit  patali, 

^Ibina,  n.,  a  camp.  Josh.  6:  11;  an  en- 
campment; a  host.  Josh.  3:  2. 

^Ibinachi,  ^binanchi,  v.  t,  to  camp;,  to 
encamp;  to  pitch  a  camp. 

^bita,  pp.,  repeated;  done  twice;  tanchi 
at  albitqi  holokchi;  glbUat  hoJiuo^  copied; 
anumpa  ?iQt.  hUuklaha  gtUntat  anumpuli. 

^Ibita,  n. ,  a  repetition.  Rev.  18:6;  v.  a.  i. , 
to  be  double. 

^Ibit^t  holiflso,  pp.,  copied;  rewritten. 

^bit9,t  holiBSG,  n.,  a  copy. 

^Ibit^t  holokchi,  pp.,  replanted. 

Qlbiteli,  V.  t.,  to  repeat;  to  double;  to 
iterate. 

^Ibiteli,  n.,  an  iteration. 

^bitelichi,  v.  t,  to  double;  to  make 
double,  Rev.  18:  6. 

^Ibitet  anoli,  v.  t.,  to  repeat  the  story; 
to  relate  a  second  time;  to  recapitulate. 

^bitet  hokchi,  v.  t,  to  replant. 

^bitet  holiBBochi,  v.  t.,  to  copy;  to 
write  over  again;  to  transcribe. 

^Ibitet  ikbi,  v.  t,  to  renew. 

^bitet  pisa,  v.  t,  to  review. 

^bitet  sh^inni,  v.  t.,  to  double  and  twist. 

^bitet  y^kznxnichi,  v.  t. ,  to  redouble. 

^Ibitk^^^,  pp.  pi.,  repeated;  having 
other  covers  or  coats;  itqlbiikqchi,  John 
1:  16;  qLlbUliy.  t. 

^bo,  V.  a.  i.,  to  adhere;  to  stick,  as  glue 
or  mud ;  lukfi  at  ashoboli  yan  glbo;  itiglbo 
V.  a.  i.,  to  cohere;  itialbot  offOf  v.  a.  i., 
to  coalesce. 

^Ibo,  pp.,  soldered;  made  to  stick  or  ad- 
here; glued;  itialboy  glued  together. 

^Ibochi,  v.  t.  sing.,  to  solder;  to  cause  to 
adhere;  to  set  with  putty;  to  glue;  to 
stick;  isht  ishko  a»  glbochi^  to  solder  a 
cup;  itqlbochif  to  solder  together;  to 
glue. 


^bok^chi,  V.  t.  pL,  to  solder;  to  fasten 
in  with  putty;  iiqlbokqchif  to  solder  to- 
gether. 

^bonli,  ^Omoli,  v.  i.,  to  catch;  to  take 
infection;  itqlhonli;  iialmoli. 

^Ihchakaya,  n.,  an  addition;  a  piece 
spliced  on. 

^Ihchakaya,  a.,  additional;  something 
added;  anumpa  qlhchakaya. 

^Ihch^ba,  n.,  a  log  lying  across  a  creek 
used  as  a  foot  bridge. 

%lhch^j£a,  pp.  sing.,  spliced;  new  set; 
new  laid  or  welded,  as  an  iron  tool; 
welded. 

%lhch^oa,  pp.  pi.,  spliced;  welded. 

%lhchefa,  pp.,  washed  (from  acfiefa,  to 
wash). 

%lhchiba,  a.,  tedious;  tiresome;  requir- 
ing or  consuming  time;  slow  in  accom- 
plishment; glhckUbay  Gen.  40:  4. 

^ilhchiba,  v.  n.,  to  be  tedious,  tiresome, 
or  slow. 

^ohifa,  pp.,  washed,  John  13:  10. 

ftlhchilofa,  pp.,  paid;  liquidated;  ikqUi' 
chilofOf  a.,  unpaid. 

^Ihchowa,  see  qlhchWHoa. 

filhchunna,  a.,  cheap;  low. 

%lhchunna,  v.  n.,  to  be  cheap. 

»lhchnnTig,ch1,  v.  t.,  to  cheapen;  to 
lower;  to  sink. 

9lhchu>^wa,  ^Ihchowa,  pp.,  sewn; 
stitched;  sewed;  iUjllichu'^wq,  sewn  to- 
gether; sewed. 

^Ihchu^wa,  n.,  that  which  is  sewn. 

^Jhf^bek  inima,  adv.,  on  the  left  hand; 
toward  the  left. 

^Jhf^beka,  n.,  the  left,  Luke  23:33; 
Matt.  6: 3. 

^Ibfyiha,  pp.,  fastened;  latched;  okhia- 
sat  qlhfqsha;  afqshli,  v.  t. 

^Jhfoa,  n.,  a  ligature;  a  bandage. 

^dhfoa,  pp.,  wound  round;  bound  round; 
reeled;  hooped;  afoliy  v.  t. 

9,lhfula,  pp.,  stirred,  as  a  liquid  with  a 
stick;  afulliy  v.  t. 

^Ihfullinchi,  v.  a.i.,  qlhfuUihinchiyto  com- 
pass, Matt.  23:  15. 

^klhkaha,  pp.,  laid  down. 

»lhk»nia,  pp.,  sing,  stopped  up;  fastened 
up;  calked;  barred;  ahohaqlhkamo;  ok- 
hissa  yqt  (dhkama^  Josh.  2:  5;  shut  up. 
Josh.  6:  1;  see  akama. 

fJhk^ma,  a.,  fast. 
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^Ihk^Tiig,,  a.,  gone;  forgotten;  pa8S.  of 
kania  of  the  form  alhtaha, 

»1hk»Tii»,  V.  n.,  to  forget;  chimqlhkqnia, 
you  have  forgotten  it 

^kllik%ta,pp.,  patched;  botched;  mended; 
clouted;  akhflli,  v.  t 

^klhk^ta,  n.,  a  patch;  a  botch;  a  clout;  isht 
qUhkqia,  a  patch. 

^Jhkoha,  pp. ,  molded,  849  pottery;  shaped ; 
plated,  as  metals  with  silver;  Bhxdi  at 
glhkoha;  ampo  at  alhkoha;  lukfi  nuna  yat 
alhkoha;  tqli  hdisso  lakna  isht  glhkoha^ 
plated  with  gold;  akkoliy  v.  t. 

^Jhkomo,  V.  a.  L,  to  dissolve;  to  melt, 
as  salt,  sugar,  etc. 

^Jhkomo,  pp.,  dissolved,  as  sugar  in  wa- 
ter; ikalhkomOj  a,,  imdissolved;  unmelt- 
ed;  okomOy  v.  t. 

^Jhkomoa,  pp.  pi.,  stopped  up;  calked; 
barred;  aboha  alhkomoa;  haksobish  cUh- 
komoa, 

^klhkucha,  n. ,  the  balance;  the  remainder; 
an  odd  one.  Num.  3:  48;  shvJush  alhkiL- 
cha,  an  odd  shoe;  waktoksali  alhkucha, 
an  odd  steer. 

^klhkuna,  n.,  a  gown;  a  dress  for  a  lady; 
cf.  the  alconand  of  French  writers. 

^Ihkuna  falaia,  n.,  a  long  gown;  a  frock; 
a  slip. 

^Ihkuna  kolofa,  n.,  a  petticoat. 

^Uip^tak,  n.,  a  fan  made  of  a  wing. 

^Uxpesa,  n.,  convenience;  decency; 
suflBciency;  an  execution;  fairness;  fit- 
ness; reason. 

filhpesa,  ^dlipisa,  a.,  proper;  suitable; 
enough;  sufficient.  Matt.  6:  34;  lawful, 
Matt.  12:  2;  14:  4;  right,  Matt.  11:  26; 
Luke  6:  2;  straight,  Luke  3:  5;  John, 
4: 17;  necessary;  worthy,  Matt  10:  11, 
13;  John  1:  27;  comely;  commodious; 
compatible;  competent;  consistent; 
convenient;  correct;  decent;  decorous; 
due;  eligible;  fair;  fit;  honest;  just; 
justifiable;  lawful.  Matt.  12:  12;  legal; 
meet.  Matt.  15:  26;  moderate;  passable; 
reasonable;  scrupulous;  seemly;  staple; 
timely;  profitable,  Matt.  5:  29;  a////>i»8a, 
tolerable.  Matt.  11:  22,  24;  ikalhpeso, 
wicked.  Matt.  12:  45;  disagreeable; 
ill;  erroneous;  unadvisable;  imalhpiaa^ 
John  1:  14  [?];  iialhpem,  respond- 
ing; agreeing  together. 

^dhpesa,  V.  n.,  to  be  proper,  etc..  Matt 
5:5;  it  is  enough,  2  Sam.  24: 16. 


^Jhpesa,  ^dlipisa,  pp.,  measured;  deter- 
mined; agreed;  appointed;  accom- 
plished; concluded;  corrected;  decided; 
decreed;  effected;  enacted;  established; 
suited;  surveyed;  estimated;  exe- 
cuted; filled;  fulfilled;  gaged;  gauged; 
judged;  justified;  ordered;  passed,  as  a 
law;  reconciled;  regulated;  resolved; 
settled;  stipulated;  nilak qlhpisay  sai  ap- 
pointed day;  ikalhpesoy  evil.  Matt  12: 
35;  idle,  Matt.  12:  36;  imqlhpim,  pp., 
judged;  iinglhpesa^  a.,  contented;  agree- 
able to  him;  onl  athpesa^  pp.,  passed; 
ikimqlhpesoy  a.,  dissatisfied;  unallowed; 
uncommandecl;  ikitnalhpesochi,  ikimgUh- 
peMicho,  to  dissatisfy;  ikglhpemy  a.,  ille- 
gal; illicit;  improper;  inadmissible;  in- 
correct; unapproved;  unapt;  unbecom- 
ing; undignified;  undue;  unfit;  ungen- 
teel;  unmeasured;  unreasonable;  un- 
seasonable; unseemly;  unsuitable;  un- 
siiited;  wrong;  wrongful;  alhpisahekeyu, 
a.,  immeasurable;  ikqlhpesoy  n.,  an  im- 
propriety; a  wrong;  ikalhpeso,  adv.,  un- 
duly; alhpifsa  keyu^  n.,  injustice;  t^m- 
alhpesahe  kej/n^  a.,  irreconcilable;  9ZA- 
pie,my  adv.,  justly;  imalhpesa,  to  please; 
to  feel  pleased;  ikimglhpeso^  v.  a.  i., 
to  repine;  ikimqlhpesOj  n.,  a  repiner. 

^Ihpesa,  V.  a.  i.,  to  become,  Matt  3:  15; 
to  behoove,  Luke  4:  43;  to  eventuate; 
Ualhpisa,  to  respond;  to  suit;  to  be  lik- 
ened to.  Matt  7:  26. 

^ilhpesa,  adv..  well;  very  well;  comely; 
fairly;  rightly;  well  done. 

^ilhpesa,  V.  a.  i.,  to  do  or  be  right;  Uh- 
aUipesGy  Acts  10:  33. 

^dlipesa  achi,  v.  a.  i.,  to  approve;  to  ap- 
probate (rather,  to  express  approba- 
tion), as  red  men  do  when  they  approve 
of  a  talk. 

^Jhpesa  ahni,  ^dlipiesa  ahni,  v.  a.  i., 
to  acquiesce;  to  comply;  to  consent;  to 
be  willing;  to  feel  contented;  alhpesa 
whahnihokmatj  if  thou  wilt,  Matt.  8:  2; 
alhpem  ahnilishkey  I  will.  Matt  8:  3. 

sJhpesa  miha,  v.  a.  i.,  to  a^^sent 

^dhpesali,  v.  a.*  i;  see  ikaUipesalOj  fraud, 
James  5: 4;  to  be  true  or  virtuous,  Mark 
10:  11;  ohoyo  alhpescUiy  a  virtuous  wo- 
man. 

^Jhpesashke,  even  so.  Matt.  11:  26. 

^dhpes^tchl,  V.  t,  to  correct;  to  humor; 

to  justify;  bnalhpiesachiy  to  right;  ikitim' 
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qlhpesacJw,  Matt.  10:  36;  ikimalhpesockif 
to  grieve. 

Qlhpes^kchi,  n.,  a  justifier. 

^ilhpiy  n.,  a  wooden  spoon;  a  horn  spoon; 
nakglhpij  a  pewter  spoon. 

^ilhpichik,  n.,  a  nest;  a  bird's  nest;  ap- 
plied to  birds,  squirrels,  hogs,  and 
bears,  alhpichik  at  imasha  hokcy  have 
nests,  Matt.  8:  20. 

^klhpichik  ikbi,  v.  t.,  to  nest;  to  make  a 
nest, 

^Ihpiesa,  v.  a.  i.,  to  fay;  to  suit  exactly; 
aia//ipc«a,  suitable,  Matt.  6: 11;  worthy; 
giqlhpesa  keyu  hoke,  I  am  not  worthy, 
Matt.  8:  8. 

^dhpiesa,  a.,  deliberate;  exact;  nice;  pat; 
precise;  respectable;  strict;  athpiesashkcy 
John  1:  12  [?]  iiqlhpisashkey  shall  be 
likened;  Matt.  7:  26;  ikimalhpieso,  of- 
fended, Matt  15:  12;  Luke  3:  14. 

^ilhpi>^k^M^,  n.,  a  pile  of  corn  piled  like 
cord  wood. 

^dhpisa,  pass,  of  apesa^  to  be  judged, 
Matt.  7:  2;  measured,  Josh.  3:  4. 

^ilhpiBa,  n.,  a  decision;  an  estimate;  a 
fulfillment;  an  institution;  a  judgment; 
a  justification;  a  measure;  an  ordi- 
nance; a  plot;  a  scheme;  a  standard;  a 
stint;  a  stipulation;  a  measure,  Matt. 
13:  33. 

^klhpiBhechichi,  v.  t,  to  prepare  a  pillow 
for  another,  1  Sam.  19:  13. 

^kUxpishi,  n.,  a  pillow. 

^klhpishi,  V.  a.  i.,  to  pillow;  alhpishi  hosh 
itonla  tok,  1  Sam.  19:  16. 

^ilhplBhi  afoka,  n.,  a  pillow  case;  a  pil- 
low-bier. 

^ilhpishi  falaia,  n.,  a  l>ols|^r;  a  long 
pillow. 

^pishi  i^^shukcha,  n.,  a  pillow  cast*; 
a  pillow-bier. 

^Uipitta,  pp.,  loaded;  cliarged;  put  in. 
Matt.  6:  30;  qlhphiin  (nas.  form). 

^ilhpitta,  n.,  a  load;  a  charge;  ishi 
alkpiUGf  n.,  wadding;  some  say  naki 
impatalhpo. 

%lhpoa,  ^JJbipoba,  ^dhpowa,  n.,  domi'stic 
animals;  fruit  trees,  such  as  are  culti- 
vated; produce;  cattle;  stock;  live 
stock;  a  pet. 

^Jhpoa,  pp.,  espoused,  Matt.  1:  18;  be- 
spoken for;  domesticated;  raistnl; 
saved,  as  a  tree  or  plant;  tamed;  Him- 
qihpoba,  esjMjused  to  ea6h  other. 


^ilhpoa  aiiiupa,  n.,  a  pasture. 

^ilhpoa  apistikeliy  n.,  a  pastor;  a  herds- 
man. 

^Jhpoa  foni,  n.,  a  rack;  the  frame  of 
bones  of  an  animal. 

^poaillipita,  pp.,  foddered. 

%lhpoa  imllhpaky  n.,  fodder;  forage. 

^dhpoa  iznilhpak  it^nnali,  v.  t.,  to 
forage. 

^dhpoa  ipeta,  v.  t.,  to  fodder. 

^poachi,  ^ilhpolachi,  v.  t.,  to  heap  up 
dirt  or  ashes  around  anything. 

^Ihpoba,  see  glhpoa. 

^dhpoba,  a.,  exotic;  tame. 

^ilhpoba  hinla,  a.,  tamable. 

^ilhpohoino,  V.  a.  i.,  to  be  laid  on  or  cov- 
ered. 

^Ihpolachi,  see  alkpoachi. 

^ilhpolosa,  pp.,  daubed;  plastered; 
pitched;  smeared  apolusli  v.  t. 

^Ihpowa,  see  alhpoa. 

^ilhpoyak,  n.,  goods;  wares;  merchan- 
dise; a  commodity;  manufactures; 
stuff;  alhpoyak  oklushiyilaaiishtalaf  v.  t., 
to  import  goods,  Matt.  17:  25. 

^dhpoyak  aiasha,  n.,  a  store;  a  store 
room;  a  store  house. 

^Jhpoyak  holiBso,  n.,  an  inventory. 

^dhpoycik  ikbi,  n.,  a  manufacturer. 

^ilhpoyak  shall,  n.,  a  peddler;  one  who 
carries  goods. 

^Jhpoycik  toba,  pp.,  manufactured. 

^ilhpu>^fa,  pp.,  blown  into;  blowed; 
breathed  in;  inspired;  puffed. 

^dhpu>^fa  chuhmi,  a.,  puffy. 

^dhpusha,  pp.,  roasted;  broiled;  toasted; 
ahe  alhpxLsha;  nipi  alhpusha, 

Qlhpusha,  n.,  a  roast. 

^Ihtaha,  v.  a.  i.,  to  ripen;  hqchim' 
alMaha^  prepare  you,  Josh.  1: 11. 

Qlhtaha,  a.,  pp.,  ready;  prepared;  done; 
finished;  completed;  complete;  con- 
summated; expert;  fitted;  forward; 
furnished;  matured;  ripened;  aiimalh- 
taha,  Matt  13:  54,  56;  thorough.  Josh. 
1:  14;  8:  4;  ikallUahOy  a.,  imperfect; 
undone;  unexecuted;  incomplete;  un- 
finished; imalhtalui,  pp.,  qualified;  tib- 
imalhtaho,  a.,  unprepared;  unready; 
unsupplied. 

^Ihtaha,  v.  n.,  to  be  ready;  to  end;  to 
finish;  to  get  through  or  to  be  so; 
rhimalhtahay  you  are  ready;  anumpuli 
chimalhtaha,  have  you  done  talking? 
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%lhtaha,  n.,  accomplishment;  readiness; 
a  consummation;  fullness;  maturity; 
preparation;  ripeness. 

^Jhtalia  hinla,  a.,  handy. 

%lhtakla,  a.,  bereaved;  without  friends, 
kindred,  parents,  etc.;  forlorn;  okoyo 
glJitakla,  a  widow;  a  bereaved  woman; 
qlla  alhtakla,  an  orphan  child. 

^Ihtakla,  v.  n.,  to  be  bereaved. 

ftlhtakla,  n.,  bereavement;  orphanage; 
an  orphan. 

^Ihtakl^bohi,  v.  t,  to  bereave. 

%lhtaloa,  n.,  a  song;  a  hymn. 

%lhtaloak,  n.,  a  song;  see  Rev.  15:  3, 
Moses  imalhtaloak, 

^Ihtampa,  n.,  overplus;  surplus;  bal- 
ance; remainder. 

^ilhtanafo,  n.,  the  rim  of  a  cane  basket. 

%lhtayak,  n.,  character;  profession; 
calling;  nature;  imalhtayak,  his  calling. 

^t^wa,  pp.,  sung;  ikqUitalvx),  a.,  un- 
sung. 

filht^wak,  illit^wak,  n.,  a  song;  a 
ditty;  a  hymn;  note,  2  Chron.  29:  27. 

ftlht^nnafoy  pp.,  woven;  plaited; 
braided. 

^Ihtek^^shi,  v.  t.,  to  press  down,  Luke 
6:38. 

%lhtipo,  n.,  a  tent;  a  pavilion;  a  booth; 
a  lodge;  a  tilt;  a  tabernacle,  1  Sam.  2: 
22;  Josh.  7:  21,  22;  2  CJor.  5:  1. 

%lhtipo,  a.,  tented;  qlhtipo  atiha,  tented. 

%lhto,  V.  a.  i.  pi.,  to  be  in;  to  stand  in, 
Matt.  2: 12;  from  qnij  v.  t.,  ibalfUo,  Matt. 
13:  49;  Josh.  10:  i;  peni  alhto,  Matt.  14: 
13;  UaialhtOf  we  are  in  here;  anUUo,  nasal 
form,  being  in,  John  21:  8;  Matt.  4:  21. 
Cf.  also  Matt  14:  32. 

Qlhto,  V.  t.,  to  hold;  to  contain. 

%lhto,  pp.,  poured  in;  put  in;  from  9m, 
V.  t,  to  pour  in;  ihglhlo^  mixed.  Matt. 
13:  49;  UibqlhtOy  mixed  together. 

^Jhto,  n.,  lading. 

^Ihtoba,  V.  a.  i.,  to  be  in  the  place  of 
another;  to  be  in  the  stead  of;  to  suc- 
ceed; to  be  sold,  Matt.  10:  29;  akchi- 
alhtoboj  let  me  take  your  place;  imglhr 
tomba,  have  their  reward  Matt  6:  2, 
5,  16. 

filhtoba,  adv.,  instead. 

^Jhtoba,  a.,  vicarious;  expiatory. 

^Jhtoba,  n.,  pay;  wages;  hire;  price, 
Matt  13:  46;  reward,  Matt  5: 12;  rec- 
ompense; postage;  a  charge;  ferriage; 


pilotage;  carriage;  freight,  etc.;  com- 
pensation; damages;  a  disbursement; 
expense;  a  fee;  fees;  afine;  alien;  meed; 
merit;  pajrment;  a  premium;  a  prize; 
remuneration;  a  render;  a  reward; 
room  or  stead;  salary;  salvage;  satis- 
faction; a  stipend;  toll;  value;  see  ishi 
gXhtoha, 

filhtoba,  n.,  atonement 

^ilhtobay  n.,  a  deputy;  a  proxy;  a  substi- 
tute; asucceeder;  a  successor. 

filhtoba,  pp.,  refunded;  remunerated;  re- 
warded; paid;  recompensed;  avenged; 
revenged;  atoned;  compensated;  de- 
frayed; exchanged;  expiated;  liqui- 
dated; it^htobay  exchanged;  ikqUUobo, 
a.,  unpaid;  unrepaid;  unrewarded. 

filhtoba  chito,  n.,  highness;  dearness; 
high  price. 

^Ihtoba  hinla,  a.,  expiable;  expiatory; 
imqUUoba  hinla,  a.,  rewardable. 

^ilhtoba  hosh  iahi,  v.  t,  to  supplant 

%lhtob9.t  ^tta,  n.,  a  vicegerent. 

filhtoboa,  V.  a.  i.  pL,  to  take  the  place 
of;  to  take  turns  with;  Uqlhtoboa  sholU 
isht  ctfHfa,  to  take  turns  in  canying  it; 
iialhtoboaf  to  exchange  with  each  other; 
to  reciprocate;  Uqlhtoboa,  n.,  rotation; 
Uqlhtoboqchi,  v.  t.,  to  transpose. 

^dhtohno,  illitohno,  pp.,  hired;  en- 
gaged; employed;  hatak  Uhtohno,  a 
hired  man. 

filhtohno,  illitohno,  n.,  a  hireling. 

^Ihtoka,  filhtuka,  pp.,  pointed  out;  set 
apart;  sent,  John  3:  28;  authorized; 
appointed;  delegated;  deputed;  elected; 
selected;  nominated;  ordained;  voted; 
to  be  taken.  Josh.  7:  16, 17, 18;  halak 
glhtoka,  a  committee;  atoktUi,  v.  t 

filhtoka,  n.,  authority;  appointment;  a 
delegate;  elect;  the  Messiah;  the 
anointed;  Jesus  Christ;  an  ordina- 
tion. 

^Ihtokoay  filhtokowa,  pp.,  pointed  out; 
set,  Luke  2:  34;  commissioned. 

ftlhtoshoa,  filhtoshowa,  pp.,  removed 
from  one  place  to  another;  translated; 
construed;  rendered  into;  interpreted. 
Matt.  1:  23;  explained. 

^ilhtoaholi,  v.  t,  to  transfer;  to  remove; 
to  translate;  to  interpret;  to  construe; 
to  render  into. 

^Ihtosholi,  n.,  a  translator. 

^Jhtuka,  see  qlhtoka. 
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^Ihtuka  keyu,  a.,  unengaged. 

^Ua,  n.,  acMld;  children,  Matt  14:  21;  a 
brat  (a  low  word);  a  papoose;  hachim- 
alia,  yonr  children,  Matt  7:  11;  gUa 
yoshf  children,  Matt.  11: 16. 

^tlla,  V.  a.  i.,  to  be  a  child;  si^la,  I  am  a 
child;  chiallay  thou  art  a  child;  sialla 
ma,  when  I  was  a  child;  nasal  form  af^la. 

^lUa  aiinipa,^i]la  aiishko,  n.,  a  porringer; 
a  basin  for  a  child. 

^Ua  anusi,  n.,  a  child's  bed;  a  cradle; 
a  crib. 

%lla  anusi  fold,  v.  t,  to  cradle. 

^lUa  apistikeU,  v.  t,  to  watch  or  nurse 
children;  to  nurse. 

^Ua  apistikeli,  n.,  a  nurse. 

^tlla  ayupi,  n.,  a  bathing  place  for  chil- 
dren. 

^lUa  ^Ihtakla,  n.,  an  orphan;  a  bereaved 
child  without  father  or  mother. 

^tlla  chipunta,  n.,  young  children;  small 
children. 

^a  chuhmi,  a.,  child  like;  puerile. 

^a  eshachi^^  i'^palg.mml,  y.  a.  i.,  to 
labor;  to  travail. 

^tlla  eshi,  ^eshi,  v.  t,  to  bear  children; 
to  bring  forth  a  child;  to  have  a  child; 
**to  be  confined.*' 

^a  eshi,  n.,  childbearing. 

^illahaksi,  n., '^asaucebox;'*  atomboy; 
an  urchin. 

^Llla  himznita,  n.,  a  stripling. 

^a  holisso  pisa,  n.,  a  pupil;  pupilage; 
a  schoolboy. 

^tlla  i»foka,  v.  a.  i.,  to  conceive;  to  be- 
come pr^nant. 

^Jla  i^ld  iksho,  a.,  bas*e  bom;  illegiti- 
mate. 

^Jla  i'^ki  iksho,  n.,  a  bastard;  an  illegiti- 
mate. 

^Llla  ikimikBho,  a.,  childless;  barren, 
Luke  23:  29. 

^a  ilahobbi,  ^Uilahobbi,  a.,  acting 
like  a  child;  pretending  to  be  a  child; 
puerile;  childish. 

^tlla  isht  aiopi,  n.,  the  youngest  child; 
the  last  child. 

^Jla  isht  illi,  v.  a.  i.,  to  die  in  childbed. 

^a  nakni,  n.,  a  boy;  a  male  child;  a 
chap;  a  lad;  a  shaver;  a  son;  a  male 
infant;  see  Matt.  1:  21,  22;  Luke  1: 13, 
where  qila  nakni  is  the  translation  of 
son. 


^XLa  oka  iaht  ixnokissa,  n.,  pedo-bap- 

tism;  infant  baptism  (the  old  form  of 

expression). 
^klla  piahechi,  v.  t,  to  suckle  a  child. 
^Ua  sholi;  V.  t,  to  bring  forth  a  child; 

to  dandle, 
^a  aholi,  n.,  a  nurse. 
^lUatek,  n.,agirl;  a  female  child;  a  lass, 
^a  tek  haksi,  n.,  a  romp;  a  rude  girl. 
^lUa  tek  holisso  pisa,  n.,  a  school  maid. 
^a  toba,  n.,  adoption. 
^lUa  tomba,  n.,  childhood. 
^Ua  tomba,  v.  n.,  to  be  in  the  state  of  a 

child;  alia  saiombama  Ulitok, 
^lUa  yakni  pat^iffl,  n.,  a  plow  boy. 
^alxel  interjection  of  displeasure,  used 

by  the  ancients  in  scolding  children, 
^^ushi,  causative  form;  UgUlgichi,  to  make 

himself  a  child. 
^eh,    all;  hale,  exclam.    of  distress, 

uttered  by  children  when  in  pain;  oh! 

oh,  dear! 
^eahi,  see  alia  eshi, 
^JUkchi,  alikcbi  (q.  v.),  n.,  a  doctor;  a 

physician;  a  curer. 
^llilahobbi,  see  alia  Uahobbi, 
^oluat,  see  alolua. 
^ons^bi,  n.,  infanticide, 
^ota,  see  alota, 
^ui^d,  ^o>^,  ^osi,  n.,  an  infant;  a 

babe;  a  baby;  a  papoose;  a  suckling, 

Matt.  2:  8,  11;  Luke  18:  15;  qlosi  puta 

han,  Matt  11:25. 
^Imachl,  n.,  a  fan. 
^dmo,  pp.  pL,   trimmed;    cut;    picked; 

pulled;  mown;  reaped;  clipped;  crop- 
ped; sheared;  shorn, 
^dmo,  n.,  that  which  is  picked,  etc 
^dmochi,  n.,  cream;  scum, 
^dmoli,  see  albonlu 
^osi,  see  allund. 

^w^isha,  V.  a.  i. ,  to  fry ;  to  parch,  as  coffee. 
^w^ksha,  pp.,  fried;  parched;  poached; 

toasted,  Josh.  5:  11;  nipi  at  altvasha; 

hqfi  at  alwasha. 
^eha,  see  qliha, 
9li,  V.   a.   i.,   to  end;  onl  aiali  and  tZ- 

aiali;  litaZi,  to  verge;  on<a?i,  to  eventuate; 

to  terminate. 
^,  n.,  the  edge,  end,  limit,  boundary, 

line,  borne  or  bourne;  the  extent;  the 

margin;  the  mete;  the  verge;  a  wing; 

a    border,  Josh.  4:  19;  yammal  imali; 
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yammokosh  imali;  yammak  osh  ali^  etc. ; 
isht  imaiekashkehy  take  him  to  the  edge 
or  verge  of,  Matt.  5:  21,  22. 

^tichi,  V.  t.,  to  end;  ont  aiqilichi,  Joeh. 
5:3. 

^iHha,  ^leha,  n.  pL,  all;  the  whole;  the 
whole  company;  each  one  and  all  of, 
Luke  6:  17;  Matt.  5:  1;  12:  2,  46;  13:  49; 
17:  6,  10;  it  differs  from  **air'  in  that 
it  directs  the  mind  to  each  one;  tashka 
alUiama,  the  body  of  warriors.  This 
word  is  added  to  nouns  to  indicate  plu- 
rality of  persons  and  sometimes  of 
things.  See  Matt  2:  1,  4,  6,  6,  7,  16, 
17,  18,  23;  (of  wolves),  nashobaisikojHi 
alehay  see  Matt.  7:  15;  aleha  hat  is  dis- 
tributive; aleka  yat  is  collective. 

Qlipila,  adv.,  toward  the  end. 

^HpiUa,  at  the  end;  away  to  the  end; 
outmost. 

^m,  my,  pre.  pos.  pro.  1st  per.  sing,  in 
the  nom.  case  before  a  noun  beginning 
with  a  vowel,  as  amisuba,  my  horse, 
Matt.  2:  6;  John  2:  2. 

fini,  pre.  per.  pro.  1st  per.  sing,  in  the 
dative  case  before  verbs  beginning  with 
a  vowel  or  diphthong,  and  to  be  ren- 
dered often  with  a  prep,  in  Eng.  as  of 
me,  to  me,  for  me;  amia^  amanumpuli, 
qmanolit  amaiaHi,  amachi,  **saith  unto 
me,"  Matt.  7:  21. 

^un,  1,  per.  pro.  1st  per.  sing,  before  a 
neuter  verb  formed  from  an  adj.,  as  am- 
okpulOf  I  am  mad;  '*to  me  evil;"  see 
chinit  John  1:  33. 

^jn,  used  before  verbs  when  removed 
from  the  noun,  as  isubcU  amilli,  allat  am- 
Uli,  instead  of  amallai  illi. 

^ma,  to  give  me ;  from  ma,  to  give  or  to 
give  him;  chiksamoy  neg.  form;  ikemo, 
he  did  not  give  him;  isaiaiamashke^ 
give  thou  rae.  Matt.  14:  8. 

^mafOy  n.,  my  grandfather  and  his  bro- 
thers, including  their  father,  grand- 
fathers, etc.,  male  cousins  and  their 
paternal  ancestors;  my  father-in-law, 
i.  e.,  the  father  of  a  woman's  husband, 
the  proper  appellation  for  a  woman 
to  use  in  speaking  to  her  husband's 
father;  chimafoy  imafo^  pimafo,  etc. 

^mialak,  n.,  my  sister's  husband;  my 
brother-in-law. 

^malcik  usi,  n.,  my  wife's  brother;  my 
brother-in-law. 


^mialak  usi  ohoyo,  n.,  my  wife's  sister; 
my  sister-in-law. 

^km^imi,  n.,  my  brother,  and  one  older 
than  the  brother  who  speaks;  my 
brother  who  is  older  than  myself. 

^m^nni,  n. ,  my  sister,  and  one  older  than 
the  sister  who  speaks;  my  sister  who 
is  older  than  myself  (always  both  per- 
sons are  of  the  same  gender). 

9.m1fB,  a.,  equal  in  size  and  age. 

%mifi,  V.  n.,  to  be  equal  in  size  and  age. 

^miiint^  V.  t.,  to  open;  to  cut  open,  as 
the  carcass  of  a  hog;  amirUqfa,  pp;  see 
mitgffif  from  which  these  are  derived. 
amirdoli,  pi. 

^anishoay  v.  a.  i.  sing.,  to  rub  against. 

^mdshofa,  pp.,  rubbed;  rubbed  against. 

^moishofi,  V.  t.,  to  cause  to  rub  against 
and  pass  by;  to  cause  to  graze;  Ui 
chanaUi  at  iti  a»  amisfionfaj  the  wagon 
was  rubbed  against  the  tree. 

^imiahok^kchi,  pp.  pi.,  rubbed  off;  afiapo 
at  airmhokachit  hishi  taha. 

9,mishotichi,  v.  t.  pi.,  to  rub  against; 
8uba  hat  shukcha  yaf^  Ui  a»  qmisholichit 
okpqni  fehna. 

^mml,  a.,  my;  mine. 

^kznxni,  v.  n.,  to  be  mine,  Matt  10:  37. 

^mmi  keyu  achi,  v.  t,  to  disclaim;  to 
disown. 

»mnn1  toba,  v.  a.  i.,  to  become  mine, 
Luke  4:  6. 

Qjnmona,  a.^  incipient. 

^mznona,  n.,  the  beginning;  the  dawn; 
the  commencement;  q.mjnona  ataha 
aiena  kqt  ikahoy  a.,  eternal;  n.,  eternity. 

Qininona,  adv.,  first.  Matt  12:  45;  Josh. 
8:5;  qmmmiakanOy  Matt.  8:  21. 

^mznona  isht  ia,  v.  a.  i.,  to  rise. 

^mo,  V.  t  pi.,  {tablij  sing),  to  pick;  to 
pull;  to  trim;  to  mow;  to  reap.  Matt. 
6:  26;  to  cut;  to  clip;  to  gather,  Luke 
6:  44;  to  cut  off;  to  crop;  to  rid;  to 
shear;  to  slip;  j9a»»H  a»  aiqmo,  gather 
grapes  of,  Matt.  7:  16;  shumqli  ako^ 
aiqmoy  gather  of  thistles. 

amo,  n.,  a  gatherer;  a  picker;  a  shearer. 

amohmi,  v.  i.,  to  do  anything  entirely, 
utterly,  and  absolutely.  Matt.  5:  34; 
ikshok  qmohmi;  ikshoka  qmohmi  (for 
ikshokqmohmiy  as  often  heard)  there  is 
none  at  all;  qmohmich%  qmohminchi, 
cans.,  1  Sam.  15:  3;  Josh.  10:  1;  11: 11, 
12,  20,  21. 
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frinohoyo,  n.,  my  woman;  my  wife. 

^mionib^daha,  n.,  my  brother-in-law, 
i.  e.,  my  husband's  brother,  his  uncles 
and  nephews  (language  of  a  woman). 

^kinoshi,  ^mioshBhi,  n.,  my  uncle,  i.  e., 
my  mother's  brother  or  brothers  and 
male  cousins. 

^na^koah,  pro.,  I  the  one  who. 

fkni,  V.  a.  i.,  to  bear  fruit;  to  yield  fruit; 
to  bring  forth  fruit,  Matt  7:  17;  ana- 
he  keyukma,  when  it  can  not  bear  fruit. 
Matt.  7: 18;  ani  chatuh;  anihmqi.  Matt. 
13:23;  aham,  Ps.  1:3. 

^xiiy  n.,  fruit  of  the  berry  kind;  a  berry; 
a  nut;  fruit  in  general,  Matt.  7: 16. 

^kni,  V.  t,  to  pour  intoa  vessel;  to  infuse; 
Uanij  in  yourselves,  Mark  9:50;  pass. 
alhio. 

^xd  chilofa,  n.,  a  windfall. 

^xdt  wa'^ya,  v.  t.,  to  bring  forth  fruit, 
Luke  3:  9;  Matt  13:  8. 

^nnoa,  annoa,  anoa,  (q.  v.),  n.,  fame. 

^innoa,  anoa  (q.  v.),  pp.,  noised. 

^jinoachi,  see  anoachi. 

^jinonto,  pro.,  as  for  me. 

^o,  I,  me,  mine.  Matt.  5:  11;  ano  atOy 
Matt  6:  22,  32,  34,  39,  44;  17:  27; 
gmo  o^,  me.  Matt.  11:  6;  ano  (Urtn/t, 
myself;  compounds:  anonkoah;  annon- 
io;  qrumio;  see  ano, 

^pa,  V.  t,  to  mouth. 

^pa,  V.  a.  i.,  V.  t,  to  eat;  generally  used 
when  speaking  of  a  single  article  of 
food;  when  a  meal  or  several  articles 
is  spoken  of,  the  word  impa  is  used; 
to  fare;  to  feed;  to  pick,  Matt.  15:  32; 
onush  apQj  ontish  glwasha  apa^  Josh.  5: 
11,  12;  qpat  isht  ia,  began  to  eat.  Matt. 
12:  1;  Josh.  5:  11;  ikpo,  Matt  15:  32; 
ampOf  ahampa^  ahampahi  oke^  shall  be 
gnashing,  Matt  8:  12;  noti  ahampa, 
Matt.  13:42, 50;  apa  isan  irreg.  verb,  like 
oMand  (iZa;  conj. :  qipalif  ishpa,  apa^  epa 
(Matt.  6: 31);  ilohapa^  hashpa^  apa^  akpOy 
chikpo,  ikpo,  kepOy  kUohapOy  hachikpo, 
ikpo;  s^pa,  eat  me,  John  6:  57; 
okapanki  paska  iskt  qJhpisa  apa^  to 
commune;  apat  toii,  v.  t,  to  devour; 
apqtpisay  v.  t,  to  taste;  ap(^  ikpesoy  a., 
untasted. 

^pa,  n.,  food. 

^pa,  n.,an  eater. 

^pa  kitinisi,  n.,  a  morsel. 

»pannkflla,  n.,  a  whirlwind. 
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fipanukflla,  v.  a.  i.,  to  blow,  as  a  whirl- 
wind. 

fip9,t  ti^,  V.  t,  to  devour;  to  consume. 

fipi,  n.,  the  stalk;  a  vine;  a  handle;  a  tree; 
acob;  ahelve;  ahaft;  atrunk;  abody; 
a  leg;  a  blade.  Matt  13:  26;  a  straw; 
a  spire;  the  warp  or  chain  of  cloth  as 
woven;  a  staff;  a  stock;  ahapi,  a  potato 
vine;  aiomanili  apiy  a  chair  1^;  bihi 
apij  a  mulberry  tree;  chahqpiy  a  hoe 
handle;  hqahuk  gpiy  a  spear  or  blade  of 
grass;  iskifapiy  an  ax  helve;  nusgpiy 
an  oak  tree;  the  trunk  of  an  oak;  ttie 
body  of  an  oak;  onushapi,  a  blade  of 
wheat;  wheat  straw;  a  stalk  of  wheat; 
tanchgpiy  a  cornstalk;  a  corncob. 

fipi  aiishi,  n.,  a  thole. 

fipi  iaht  ^kla,  n.,  the  lower  end. 

^piha,  see  apeha. 

^pishia,  n.,  a  piazza;  aboha  qpishia,  a 
piazza  that  extends  all  round  an  old- 
fashioned  house. 

^pohtuki,  V.  a.  i.,  to  be  close  and  light, 
as  a  room. 

fippokni,  apokniy  n.,  my  grandmother; 
my  granddam. 

^bsananta,  see  asananta. 

^kufa,  V.  t.,  to  put  a  petticoat  upon 
one's  self  (feminine  gender). 

^kskofa,  pp.,  girded;  belted;  begirt  (fem- 
inine gender) . 

^kufa,  n.,  a  petticoat  (doubtful). 

^kskofa  t^pa,  n.,  a  coat;  a  petticoat. 

^kskof^cheehi,  v.  t.,  to  put  a  petticoat  or 
belt  upon  another  person;  to  begird 
another  person;  to  gird;  ilaimkofache' 
chi,  to  gird  himself,  John  21:  18. 
Perhaps  there  is  a  mistake  and  it 
should  be  Uaiqskofqchiy  as  in  John 
21:7. 

^kskof^ushi,  pp.,  girded. 

^kskof^M^,  V.  t,  to  gird  one's  self;  to 
put  a  belt  on;  to  begird;  Ua  isht  qsko- 
fychi,  to  gird  himself,  John  13:  4;  to 
gird  the  loins,  2  Kings  9:  1. 

peseta,  v.  a.  i,  to  cleave  to;  to  love. 

^lahke,  see  ishke. 

^LshwA,  aahwa  (q.  v.),  v.  a.  i.  pi.  and 
dual,  to  sit;  to  be  there;  chuka  ilgshwa. 

^kshwanohi,  ^wanchi,  aahwanchl,  v. 
a.  i.,  to  be  engaged  about  something; 
to  be  active  or  busy;  ittqshtuanchiy  to 
keep  at  work  (at  it),  singular.— J.  E. 
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^t,  art  (see  hat  and  y(U),  the;  the  one; 
Chehob  gUf  Jacob  he,  Matt  1:2;  Ui  ok- 
ptUo  at,  a  corrupt  tree,  Matt.  7:  18;  iti 
(I/,  a  tree,  Matt  7: 19;  at,  rel.  pro.,  who; 
the  one  who;  the  which. 

^ta,  adv.  particle,  as  ishlqta,  have  you 
come  (when  not  expected)? 

^tai,  atai,  n.,  buckeye  (accent  on  last 
syllable;  unusual  in  this  respect  and 
unusual  in  ending  with  a  diphthong). 

^taiya,  v.  a.  i.,  to  lean  on  or  touch  at; 
glayali,  tr.  sing.,  to  cause  to  lean 
against  or  to  touch  at,  as  a  boat  or  ship; 
ataydif  pi. 

^takapulechi,  see  iiakopulechu 

^tanapoa,  v.  t,  to  jump  over;  iti  «» 
itanapoaj  to  jump  over  a  log. 

^tanapolechi,  v.  t,  to  cause  to  jump 
over. 

^tanapoli,  v.  t,  to  jump  over. 

^tan^bli,  v.  t,  to  lay  on  the  second 
strata  of  leaves,  etc. 

^tan^bli,  n.,  underbrush;  undergrowth; 
the  second  layer  of  leaves  in  woods. 

^tan^pa;  ivak  gianqpn,  a  yearling. 

^tapa,  pp.,  scotched. 

^tap^chi,  atap^chi,  v.  t,  to  hasp;  to 
fasten. 

^taya,  v.  a.  L,  to  lean;  pit  alayat^  John 
21:  20;  2  Kings  9:  30;  see  ataiya, 

^tOy  ato,  art.,  the  one;  as  for  the  (by 
way  of  contrast  to  others);  ano  ato,  I, 
in  distinction  from  them  of  old  time. 
Matt.  5:  22,  32,  34, 39,  44;  aiishi  (ito,  he 
that  received,  Matt.  13:  23;  hatak  gto, 
men.  Matt  16:  13. 

^to,  ato,  rel.  pro.,  the  one  who,  as  for 
the  one  who,  etc. 

^tta,  V.  a.  i.,  to  be  bom;  to  come  into 
the  world;  to  stay;  to  live;  to  reside; 
amatia,  aialtatok,  Matt  14:  6;  anta, 
nasal  form,  to  abide;  to  dwell;  to 
inhabit;  vsht  atta,  v.  t,  to  use;  to  em- 
ploy; to  be  busy  with  or  about 

^tta,  V.  a.  i.,to  heal;  to  cicatrize;  ikato, 
not  healed;  lachowa  ikqio,  a  chronic 
ulcer. 

^tta,  V.  t,  to  occupy;  ishi  atta,  to  occupy; 
isht  imatta,  ministered  unto  him,  Matt 
8:  15. 

^tta,  n.,  a  birth;  nitak  aiatia^  a  birthday. 

^tta,  n.,  an  occupant;  a  resident 

^tta,  pp.,  bom;  healed;  cured;  cica- 
trized; remedied;  qlqUa  or  itcUonli  (old 


style),  healed  up  or  united  and  healed; 
ikgttOf  a.,  unborn. 

^tta  ^munona,  n.,  infancy;  an  infant; 
primogeniture. 

^tta  ^munona,  a.,  primogenial. 

^tta  hinla,  a.,  healable;  curable. 

^ttahe  keyu,  a.,  incurable. 

^ttahpi,  n.,  birth.  Matt.  1:  18;  primo- 
geniture; the  first  bom.  Josh.  17:  1. 

^ttap^chi,  V.  t,  to  hasp;  to  fasten. 

^tt%ohi,  n.,  a  healer;  a  curer. 

^tt^kchi,  V.  t,  to  heal  a  sore  or  wound; 
to  cicatrize. 

^tt^t  akowa,  v.  a.  i.,  to  come  down. 
Matt  8:  1. 

^tt^t  aAya,  Matt  15:  22. 

^tt^t  falama,  v.  a.  i.,  to  return  from, 
Luke  4:  1. 

^tt^t  hofanti,  pp.,  educated;  raised; 
brought  up. 

^tt^t  hofantichi,  v.  t,  to  raise;  to  edu- 
cate; to  bring  up. 

^tt^t  ia,  V.  a.  i.,  to  start  from;  to  depart 
from.  Matt.  12:  9;  15:  22;  to  go  from, 
Luke  3:  4  [?J;  to  go  on  from,  Matt  4: 
21;  to  pass  forth  from.  Matt.  9:  9. 

^tt^t  iaht  ia,  v.  a.  i.,  to  rise;  to  begin  to 
heal,  etc. ;  to  take  a  start 

^tt^t  minti,  v.  a.  i.,  to  come  from; 
ashwat  miniiy  pi.  {arUgi  minti  and  ali^ahwat 
mmti,  naaal  forms,  can  not  be  used 
because  they  include  the  idea  of  con- 
tinuance). 

^ttepuli,  v.  t,  to  make  a  pavilion;  to 
pavilion;  to  tent 

ba,  adv.,  nothing;  merely;  certainly; 
surely;  ia  li  ba,  I  merely  go;  I  just  go; 
I  will  just  go,  and  meaning  that  nothing 
shall  prevent;  a  word  used  chiefly  by 
children. 

ba  is  compounded  with,  and  forms  the 
termination  of,  several  words;  amba, 
kambOf  chumbay  yoba,  hioba,  chikimba, 
tokba,  nahba,  kbaio,  okbato,  kbano, 
okbano. 

bachali,  n.  sing.,  bacholi,  pi.,  a  row;  a 
course;  a  stick  of  timber  lying  straight, 
as  a  joist;  mbaiyi  bachali  2cia^  my 
nephews;  lit,  my  row  of  nephews; 
tanchi  inhina  bachali,  rows  of  corn,  i.e., 
the  furrows  and  not  the  standing  corn; 
{tanchi  baiUli,  a  row  of  standing  com; 
takkon  q,pi  gt  baiilli,  a  row  of  peach 
trees). 


Digitized  by 


Google 


BTINOTON) 


A  DICTIONARY  OF   THE  CHOCTAW   LANGUAGE 


83 


bachali,  v.  t.  sing.,  to  make  a  furrow  for 

planting  com;  to  lay  in  a  straight  line; 

Hi  tilU  bachali,  to  blaze  trees  in  a  line 

for  a  road. 
bachaya,  a.,  prostrate,  and  lying  in  a  row 

so  as  to  touch  all  the  way. 
bachaya,  v.  a.  i.  sing.,  to  lie  connected 

in  a  line  or  row;  tanchi  inhina  at  bcLcha'"^ 

ya,  the  com  rows  are  laid  off;  Hi  qt 

bachayGf  the  tree  or  the  timber  is  laid; 

ahdujba  at  bok  a'f^bachct'h/a,  a  foot  log 

lies  across  the  creek. 
bachaya,  v.  pass.,  laid  in  a  line;  laid  off; 

luaa  at  ba^chaya,  the  black  (line)  is  laid, 

i.  e.,  on  a  stick  of  timber  for  hewing; 

hina  at  bachaya^  the  road  is  laid  off,  or 

the  road  is  marked  off. 
bachaya,  n.,  a  row;  a  line;  a  course;  a 

vein;   hina  bachayay    line  of  a   road, 

Josh.  2:  19. 
bachoha,  y.  a.  i.  pi.,  to  lie  in  courses; 

hina  at  bachoha^  to  lie  in  lines;  ismba  ai- 

itirUimia  yat  bachoJia,  the  race  paths  for 

horses  are  laid  off,  or  are  there, 
bachoha,  n.  pi.,  rows;  ranks;  courses, 
bachoha,   pp.    pass.,  laid   in  lines  or 

courses, 
bachoh^t  mai^ya,  v.  a.  i.,  to  lie  in  rows 

or  lines;  hina  qt  bacJiohqt  ma''h/a  hoka 

ishpisa  chi^,  as  the  roads  are  laid  off, 

you  will  see  them. 
bachohma^ya,  n.,  a  noun  derived  from 

the  foregoing  verb. 
bachoH,  v.  t.,   to  lay  in  rows  or  lines; 

to  make  rows,  lines  or  furrows  for  rows. 
bachoH,  n.  pi.,  rows. 
bacholi,  n.  pi.,   those    that  lay  off  in 

rows. 
bafaha,  v.  a.  i.,  to  grow,  as  a  bush;  osapa 

qt  bafahqt  kqnia,  the  field  is  grown  over 

with  bushes. 
bafaha,  n.,  a  bush;   a  green  bush;   a 

thicket;  bafaha   and   bafqUi  are    both 

used  for  bush  and  bushes;  bafaha  chanli, 

cut  a  bush;  bafqlli  chanli,  cut  the  bushes; 

but  bafqha  ani^ka  and  bafqlli  anu^ka^ 

in  the  bushes,  is  proper. 
baf^Ui,  n.  pi.,  bushes;  a  thicket;  green 

brush, 
baf^dli,  v.  a. !.,  to  grow,  as  bushes;  osapa 

yqt  bafaUUhqniat  the  field  is  grown  over 

with  bushes. 
baf^Uii  a.,  shrubby;  bushy. 


baf^Ui  foka,  a.,  bushy;  grown  up  with 
bushes  (applied  to  a  large  place). 

baf^  talaia,n.,  a  clump;  a  tuft;  a  small 
thicket  (applied  to  a  small  place). 

baba,  pass.,  gored,  stabbed,  jabbed,  by 
being  stmck  with  a  straight  forward 
blow;  pricked;  pierced;  uski  osh  baha^ 
the  cane  jabbed  him,  Ui  osh  baha,  the 
wood  jabbed  him,  and  bqshpo  yosh  baha^ 
the  knife  jabbed  him,  are  transitive 
forms. 

baha,  n.,  a  jab;  a  stab;  ba?^shpo  baha,  a 
knife  stab;  uski  baha,  a  cane  stab. 

ba>^hachi,  n.,  baa,  the  cry  of  a  sheep; 
chukfi  qt  ba^hachi,  the  sheep  says  ba?^h 
or  ba^a^h. 

bahafa,  pass.,  gored,  stabbed,  or  jabbed 
by  being  struck  with  a  blow  that  comes 
up,  as  cows  do  when  they  hook;  qlla 
nakni  qt  bahafa^  the  boy  is  gored. 

bah^,  V.  t.  sing.,  to  gore;  to  stab;  to 
jab;  to  pierce;  to  stick;  to  thrust  with 
an  upward  motion,  as  hogs  with  their 
tusks  and  cattle  with  horns,  and  to 
thrust  a  man  with  a  knife  with  the 
point  up. 

bah^iffl,  n.,  a  stabber;  a  gorer. 

bahpo,  b^ppo,  n.,  a  kind  of  nut  pudding 
made  of  com  and  peanuts. 

bahpo,  pass,  of  bahpuli  (q.  v. ),  made  into  a 
nut  pudding;  bahpot  qlhtaha,  it  is  beaten 
and  ready. 

bahpuli,  V.  t.,  to  beat  up  parched  com 
and  parched  peanuts  for  bahpo;  to 
pound  com  and  peanuts  for  bahpo. 
The  com  and  peanuts  are  both  parched 
and  then  beaten  or  pounded  together. 
The  meat  of  hickory  nuts  is  sometimes 
used. 

bahta,  n.,  a  bag;  a  pack;  a  budget;  a 
knapsack;  a  scrip;  a  wallet.  Matt.  10: 
10,  bahta  qt  iksho,  no  scrip,  Mark  6:  8. 
This  word  differs  but  little  from  shukcha 
(q.  v.);  hqpi  shukcha,  salt  sack,  kafi 
shukcha,  coffee  sack,  are  used,  but  not 
bahta. 

bahta  chito,  n.,  a  bale;  a  big  bag. 

bahta  chito  abeH,  v.  t.,  to  bale,  or  to 
put  up  in  a  bale  or  big  bag;  tanchi  an 
bahta  chito  yo«  abdi,  to  put  up  com  in 
a  big  bag. 

bahta  chito  ^biha,  pass.,  baled;  put  up 
in  a  bale. 
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bahta  chito  hoflhi^^Bh  aialhtO)  n.,  a 
tick;  a  bed  tick;  lit,  a  big  bag  holding 
feathers. 

bahta  Bhiniik  ai^dhto,  n.,  a  sandbag; 
a  bag  having  sand  in  it. 

bahtushi)  n.,  a  (K)uch;  a  small  bag;  a 
satchel;  a  scrip;  a  wallet. 

bai^Ui,  V.  a.  i.,  to  stand  in  files  or  rows; 
or  baiilli  (q.  v.). 

bai^Uit  a»ya,  v.  a.  i.,  to  move  in  a  single 
file. 

bai^Jlit  ^da,  v.  a.  i.,  to  arrive  in  a  row. 

bai^tUit  hell,  v.  a.  i.  pi.,  to  stand  in 
ranks. 

bai^dHt  hika,  v.  a.  i.  sing.,  to  stand  in 
a  row  or  single  file. 

baiallit  ma^^ya,  v.  a.  i.,  to  advance  in 
file. 

bed^Jlit  minti,  v.  a.  i.,  to  come  in  a 
row. 

baiet  Wya,  bait  bi*y*>  v.  a.  i.  pi.,  to 
move  in  ranks  as  soldiers,  not  abreast 
but  one  following  another. 

bedeta,  v.  a.  i.  sing.,  to  stand  or  go  in 
a  row,  one  after  another,  as  men  or 
animals  in  a  single  road;  cans.,  baietachi 
or  haietgt  Idnli,  to  stand  in  a  row;  baktat 
a^yciy  to  go  along  in  a  row;  to  stand  in 
a  row,  as  planted  corn  or  trees  when 
set  out. 

bedeta,  n.,  a  row  of  com,  trees,  men,  or 
animals. 

bail,  baiyi,  n.,  white  oak;  name  of  an 
oak  tree  and  its  fruit;  a  white-oak  at;orn; 
bail  lauUf  plenty  of  white-oak  acorns. 

bail  toba,  a.,  oaken;  made  of  white  oak. 

baiilli,  bai^dli  (pi.  of  baida),  pass., 
ranked;  placed  in  rows  or  ranges; 
abaiqli,  2  Kings  11:8. 

baiilli,  bed^dli  (pi.  of  baieta)^  v.  a.  i.,  to 
stand  in  files  or  rows;  to  rank;  to  fol- 
low in  order  one  after  another. 

baiillichi,  v.  t.,  to  cause  to  follow  in 
ranks;  to  march;  to  place  in  ranks. 

baiillit  nowa,  v.  a.  i.,  to  march  in  sin- 
gle ranks,  but  not  abreast.  It  differs 
from  aufitall,  v.  a.  i.,  to  march  abreast. 

baiillit  nowa,  n. ,  a  march. 

bait  bioya,  see  baiet  bi^ya, 

baiyana,  v.  n.,  to  want.  See  bannOf 
from  which  it  is  derived. 

baiyi,  see  bdii. 

bakaia,  v.  a.  i.  sing.,  to  split  off;  and 
pp.,  split  off. 


bakaha,  pL,  ba^alichi  sing.,  v.  t,  to 
cane;  to  baste;  to  strike  with  a  cane  or 
stick;  to  maul;  oft  yo^  bctkahali,  1  beat 
the  dog. 

bakaha,  n.,  a  caning. 

bakati,  pp.  pi.,  split;  blocked;  slabbed; 
bakali  vshla,  split  in  quarters. 

bakaU,  v.  a.  i.,  to  split;  to  block;  to  slab 
into  several,  i.  e.,  more  than  two,  pieces. 

bakaUchi,  v.  t.,  to  split  into  large  blocks; 
to  slab;  to  block;  to  split  puncheons 
for  a  floor. 

bakaticM,  n.,  a  splitter. 

bakapa,  pass.  sing,  of  hakqbli  (q.  v.); 
halved  or  divided  into  two  equal  parts; 
cleft;  riven. 

bakapa,  v.  a.  i.,  to  divide  into  two  equal 
parts;  to  cleave;  to  split;  to  divide  once 
in  the  middle;  Ui  at  bakapa,  the  tree 
divides  or  opens  in  the  middle. 

bakapa,  n.,  a  half  when  split  in  two;  a 
cleft;  shuka  nipi  bakapa,  half  of  a  hog. 

bakastoa,  pass,  pi.,  split  in  two;  di- 
vided into  two  equal  parts. 

bakastoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  split  in  two; 
to  divide. 

bakastoa,  n.  pi.,  halves;  when  things 
have  been  split  open. 

bakastuli,  v.  t  pi.,  to  split  in  two;  to 
halve  them;  to  rob;  Jiolisao  ha^  bakastuli; 
same  as  wehpuli^  say  M.  Dyer  and 
Thompson. 

bak^^bli,  v.  t.  sing.,  to  split  in  two;  to 
halve. 

bak^^bli,  n.,  a  splitter;  a  divider. 

bal^isto,  bal^istuli,  pass.,  finished; 
completed;  all  taken,  as  when  a  rob- 
bery is  committed,  or  grain  in  a  field 
is  destroyed. 

bal^istuli,  V.  t,  to  get  all;  to  take  all;  to 
finish. 

bal^istuli,  n.,  a  finisher;  one  that  takes 
all. 

bakbak,  n.,  a  large  red -headed  wood- 
pecker, smaller  than  the  ti^kti.  bakbak 
at  pa'^H  akbano  Jwn  apa,  the  bakbak 
eat«  grapes  only. 

bakli,  V.  t.  pi.,  to  split  into  large  blocks, 
whether  halves,  fourths,  or  eighths; 
bakali,  pass.  (q.  v.),  num  pi  a»  baklUi, 
I  split  the  black  oak  into  blocks. 

baklichi,  v.  t.,  to  score. 

bakna,  n. ;  iinbakna^  the  rennet  (or  run- 
net)  or  stomach  of  cows  or  deer. 
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bakoa,  bakowa,  a.,  spotted;  pied;  large 
check;  brinded;  tabby  brinded;  tabby; 
dapple;  dappled;  wak  at  bakoa,  the  cow 
is  spotted;  nan  tanna  at  bakoay  the  cloth 
has  large  checks;  ahaksha  hat  bakoa,  the 
chicken  snake  is  pied. 

bakoa,  v.  n.,  to  be  spotted,  pied,  etc. 

bako^Mdiiy  bakow^Mdiiy  y.  t,  to  make 
spotted,  pied,  etc.;  to  dapple. 

bakokoa,  n.  pL,  spots. 

bakoko>^a,  a.  pi.,  spotted;  pied;  large 
check. 

bakokoi^a,  v.  n.  pi.,  to  be  spotted. 

bakokui^kachi,  n.  pi.,  large  white  and 
red  spots. 

bakokui^kachi,  b^okui^kachi,  a.  pi., 
spotted;  sinixdo  qt  bah)ku^kachif  the 
rattlesnake  is  spotted. 

bakokui^kachi,  v.  n.  pi.,  to  be  spotted. 

bakowa,  see  bakoa, 

bakow^M^  see  bakogchi, 

balakliy  v.  a.  i.  sing.,  to  leap  up;  like 
halakli, 

balaldi,  balakU  (the  best  forms)  bilakh, 
V.  a.  i.,  to  wilt;  iti  hishi  at  bilaklif  the 
leaves  wilt. 

balakti,  pass.,  wilted ;  see  bilakli. 

balaktichi,  v.  t,  to  wilt;  to  make  it  wilt. 

balali,  v.  a.  i.,  to  creep,  as  a  child;  to 
crawl;  to  grovel;  alia  yat  balali^  the 
child  creeps. 

balali,  n.,  a  creeper;  a  crawler;  a 
groveler;    alia  balali,  a  child  creeper. 

balaxna,  a.,  fragrant;  odoriferous;  am- 
brosial; balmy;  sweet;  odorous;  redo- 
lent— used  with  reference  to  the  smell 
of  objects  only. 

baXama,  v.  n.,  to  be  fragrant 

balama,  n.,  a  sweet  odor;  savor;  flavor; 
scent;  smell,  as  of  a  rose;  na  balama,  n., 
incense,  Luke  1: 10;  Rev.  5;  8.  nan  isfU 
balama,  2  Cor.  2: 15;  a  savor;  Eph.  5:  2. 

balama,  pass,  perfumed. 

balam^chechi,  v.  t.,  to  perfume  another 
person  or  thing;  to  incense  another  per- 
son or  thing;  to  cause  one  to  perfume 
another. 

balam»chi,  balamachi,  v.  t,  to  make  it 
fragrant,  balmy,  sweet;  to  ecent  well; 
pa''*8hi  a»»  balamachi,  to  make  the  hair 
balama;  na  f oka  ya''^  balamachi,  to  make 
the  garments  balama, 

bal^kUi,  V.  a.  i.,  to  creep,  as  a  vine;  to  run, 
as  a  vine;  to  scramble. 


balalli,  n.,  a  creeper;  a  scrambler;  a  vine, 
baleli,  maleli,  v.  a.  i.  sing.,  to  run,  as 

an  animal  or  a  man,  1  Cor.  9:  24;  Gal. 

5:  7;  emallihinlashke,  Heb.  12:  1;  maleli 

is  the  more  common  word:  tilaya  dual 

(q.    v.);    txlaha'^a,   tilaha'^aiok  *'did 

run,''   Matt.  28:  8:  yilepa,  pi.,   Mark 

9:15. 
baleli,  n.,  a  runner. 
baluhchi,  n.,  the  hickory  bark  which  is 

used  in  making  ropes. 
balup,  n.,  slippery  elm;  also  the  linden, 

or  lind  tree;  the  teil  tree. 
baK,  V.  t.,  to  stab;  to  gore;  to  hook  and 

jab;  to  strike  straight  forward;  to  jab; 

to  beat  up  the  materials  for  making 

bahpo;  to  dagger;   to  dirk;  to    pick; 

to  prick;  to  push;  to  spur;  to  stick; 

to   beat,   as    meat   in   a   mortar;    to 

thrust;  to  pierce,  John  19:  34;  Rev.  1:  7; 

iiinbali,  to  gore  each  other;  issi  nipi  yct^ 

bali,   beat  the  venison;    tunghpat  ball 

ho^*,  or  tvshpat  bali  fio^,  make  haste  and 

beat  it! 
baH,  n.,  a  stabber;  one  that   gores  or 

hooks;  a  thruster;  a  beater. 
bali,  n.,  a  push;  a  stab;  a  thrust. 
balichi,  v.  t,   to  make  anything  stab, 

gore,  etc. 
bam,  bal^m,  n.,  balm.  Gen.  37:  25;  bam 

is  the  Choctaw  pronunciation  of  balm. 
bamb^Jd,  bamboki,  a.,  not  even;  rough; 

bulbous;  rolling,  as  land  having  swells. 
bamb^kichi,  v.  t.,  to  make  uneven. 
bamboki,  v.  n.,  to  be  uneven. 
bamppoa,  pass.,  shot  with  a  blow  gun; 

discharged  from  a  blow  gun,  whether 

the  arrow  has  hit  the  object  shot  at  or 

not. 
bamppoa,  n.,  a  discharge;  a  shoot. 
bamppulli,  v.  t.,  to  shoot  with  a  blow 

gun. 
bamppulli,  n.,  a  shooter;  one  that  shoots 

with  a  blow  gun. 
ban^tboa,  ban^-tboha,  v.  a.  i.  pi.,   to 

wave;  to  billow. 
ban^tboa,  ban^tboha,    n.   pi.,  waves; 

willows. 
ban^tboh^u^,  v.  t.,  to  cause  the  waves 

to  rise;  to  cause  the  water  to  wave. 
ban^^tha,  n.,  a  wave;  a  billow;  a  rolling; 

a  surge;  a  heave,  James  1:  6;  Matt.  8:  24; 

oka  banafha,  Matt.  14:  24. 
ban^tha,  v.  a.  i.,  to  wave;  to  billow;  to 

roll;  to  heave.  ^.^.^.^^^  ^^  I^OOgie 
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baTi^thg^hi,  v.  t,  to  make  it  wave,  bil- 
low, or  roll;  hqnqthachi,  pi. 

banc,  adv.,  only;  altogether;  perfectly; 
completely;  all;  merely;  simply;  to- 
tally; utterly;  wholly;  entirely;  ishi- 
banOf  Matt  7:  8;  receives  entirely.  Josh. 
1: 16,  17;  yammakbano,  that  only;  yak- 
banc  ho^y  Matt.  4:  4. 

banc,  a.,  mere;  naked;  simple;  only; 
iyi  bano,  barefoot;  nipt  banOf  naked. 

banc,  a.,  alone;  entire;  stark;  ilap  bano, 
himself  alone;  Matt.  14: 23;  halak  banot 
man  alone;  bano  preceded  by  k  is  osed 
for  the  sign  of  the  optative  mood; 
mintikbanoy  only  that  he  comes. 

bano,  V.  n.,  to  be  alone;  to  be  entire; 
banokmgtty  2  Sam.  18:  25;  banot,  Matt 
11:  21. 

banochi,  banuchi,  v.  t ,  to  make  it  entire; 
to  make  solitary  or  alone;  ilap  banochit 
ha$8a'"filammachi^ka,  ye  shall  leave  me 
aione,  John  16:  32. 

baptismo,  n.,  baptism.  Matt  20:  23; 
21:  25. 

baptiamo,  pass.,  baptized.  Matt  20:  23; 
1  Cor.  10:  2;  bapHsmo  used  with  active 
prep. 

baptismochi,  v.  t. ,  to  baptize,  Matt.  3:11; 
baptismohonchiy  freq.  Mark  1:  4;  Matt. 
28:  19;  baptismochechi. 

baptiamochi,  n.,  a  baptist;  one  who 
administers  baptism;  a  baptizer. 

baptist,  n.,  a  baptist;  John  the  Baptist, 
Matt  3: 1;  11:  11. 

baaaboa,  pass.* pi.,  sparks  made. 

basacha;  ba^ancha,  in  luak  basancJuiy  a 
spark  of  fire. 

baaachi,  see  bojsalichi, 

baaaha,  v.  a.  i.  sing.,  to  pop  or  snap,  as 
burning  wood. 

baaaha,  n.,  a  pop;  a  snap. 

baaal^udii,  v.  t  sing.,  to  cause  it  to  pop 
or  to  snap;  to  make  sparks. 

baaahk^Mdii,  v.  a.  i.  pi.,  to  pop;  to  snap. 

baaahk^hi,  n.  pi.,  a  popping;  a  snap- 
ping. 

baaak,  b^taak,  n.  sing.,  a  pop;  a  snap- 
ping noise;  snap  of  a  stick,  of  clay 
thrown  against  a  wall,  or  of  the  fist  in 
giving  a  blow. 

baaakachi,  v.  a.  !.,  lit  to  say  basak\  to 
snap;  to  pop. 

baaali,  v.  a.  i.  pi.,  to  snap;  to  pop;  to 
explode,  as  burning  wood. 


baaali,  n.  pi.,  a  popping;  a  snapping, 
basatichi,  baaachi,  v.  t  pi.,  to  cause  a 

snapping  or  popping. 
baaaaui^k^bchi,  n.  pi.,  a  poppuSg;  a  snap- 
ping, 
baaaaui^k^^hi,    a.,    brindled;    striped; 

scarred. 
baaaaui^k^M^,  b^a^ui^k^^hi,  v.  n.,  to 

be  brindled  or  striped. 
baaiaak^chi,  v.  a.  i.   pi.,    to  snap;   to 

crack;  to  pop. 
baaoa,  v.  n.,  to  be  striped;  to  be  brindled; 

to  be  brinded ;  to  be  checked  and  tabby; 

batamah. 
baaoa,  a.,  striped;    brindled;    brinded; 

tabby. 
basoa,  pass.,  streaked. 
basoa,  n.,  stripes;  spots  of  different  col- 
ors; a  streak;  a  stripe;  batqsoah. 
basoachi,  baso^uihi,  v.  t,  to  stripe;  to 

make  brindled;  to  streak. 
ba8<^,  V.  t  pi.,  to  stripe. 
basoti,  n.  pi.,  stripes. 
basotichi,  v.  t  cans.,  to  make  striped 

work,  as  cloth. 
ba808U>^k^bchi,    b^8^u>^k^iclii,    n.   pi., 

scars;    marks;    small    checks;     small 

stripes. 
ba<^poah,  n.,  slabs,  or  slats  of  paling. 
basunl^sh,  n.,  the  gall;  the  bile;  banm- 

lash  homif  gall  of  bitterness,  or  bitter 

gall.  Acta  8:  23. 
basunl^ksh    ai^tto  or  ai^lhto,  n.,  the 

gall  bladder. 
basunl^ish  okchi,  n.,  the  gall;  the  mat- 
ter secreted  in  the  liver,  Matt.  27:  34. 
baaha^^kchi,  n.,  elder,  name  of  a  shrub. 
bai^shka,  n.,  a  good  nature;    a  gentle 

disposition. 
ba>%hka,  a.,  good  natured. 
ba'^shka,  v.  n.,  to  be  good  natured. 
ba'^shka  achukma,  a.,  friendly. 
ba°abk1kBho,  a.,  sullen;  irritable;  cross; 

morose;  perverse;  rugged ;unpeaceable. 
ba'^thkikaho,  v.  n.,  to  be  sullen. 
baahukcha,  n.,  the  sumac  which  bears 

the  purple  bud.     The  other  kind  is 

called  bgti  (q.  v.). 
bat,  adv.,  only;  each;  contracted  from 

bano  or  bano  hosh;  tullo  bat  ia,  two  and 

two  go,  or  two  in  each  company  go. 
bat,  times,  as  tuklo  bat  tuchinahnat  hanaliy 

twice  3  is  6.  ' 
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bat^m:iim,  wat^mmi,  v.  t.,  to  trip  ap 

another  in  wrestling. 
bate,  conjunctive  form  of  bano.    See  kba- 

to  and  kbarw, 
b^ichalusha,  n.,  sleet 
b^chalusha,  v.  a.  i.,  to  sleet. 
b^ichalush^Mchi,  v.  t.,  to  cause  the  sleet 

to  fall. 
b^cha,  b^chcha,  n.,  a  ridge  of  land, 
b^hcha  ikbi,  v.  t.,  to  ridge;  to  make 

ridges. 
b^cha  piflsa,  n.,  a  straight  ridge, 
b^cha  tabokaka,  n.,  the  top  of  the 

ridge. 
b^oku>^kachi)  bakokui^kachi  (q.  v.), 

a.,  spotted;   having  many   colors,  as 

Joseph's  coat,  Gen.  37:  3. 
bala,  n.,  a  bean;  the  name  of  one  kind  of 

bean  which  is  large, 
b^  hakshup,  n.,  a  bean  pod;  skin  of  a 

bean. 
b^la  hobbi,  n.,  boiled  beans. 
b^  okchi,  n.,  bean  porridge. 
b»lakachi,  v.  a.  i.,  to  gulp;  to  swallow  in 

large  drafts, 
b^lbaha,  v.  a.  i.,  to  talk  in  a  foreign  or 

unknown  language;   to  prattle,  as  an 

infant. 
b^lbaha,  n.,  one  that  talks  in  a  foreign 

language. 
b^baha  toba,  v.  a.  i.,  to  become  one  that 

talks  in  a  foreign  language. 
B^lbancha  (from  Ix^Ubaha  -\-  ainska),  n.. 

New  Orleans;  a  place  of  foreign  lan- 
guages. 
b^Uiy  V.  t.,  to  cut  up  underbrush;  to  clear 

land  by  cutting  off  the  undergrowth. 
bfJi,  V.  a.  i.,  to  hit. 
b^maha,  n.,  boiled  com  bread  wrapped 

in  leaves,  in  which  boiled  beans  are 

mixed;  a  roll,  as  of  bread  or  butter. 
b^tnaiya,  n.,  a  ridge,  as  a  com  ridge,  etc. ; 

hqnahoay  pi. 
b^oiaiyfichechi,  v.  t.,  to  ridge;  to  mfBe. 
b^naiy^chi,  n.,  a  ridge,  such  as  is  made 

in  a  field  where  corn  is  planted. 
b^inak^Mshechi,  v.  t.,  to  cause  to  fluctu- 
ate or  ripple. 
b»nak»chi,  v.  a.  i.,  to  fluctuate;  to  roll, 

as  the  waves;  to  ripple;  to  ruffle;  to 

undulate. 
b^knak^hi,  n.,  a  sea;  a  wave. 
b»nak^hi,  a.,  rough,  as  troubled  water. 
b»nak»chi,  pass.,  ruffled. 


b^inna,  v.  a.  i. ,  to  want;  to  desire;  to  wish, 

Matt.  5;  42;  to  crave;  to  seek,  Luke  6, 

19;  to  will.  Matt.  14:  5;  to  gape;  to  long; 

to  need;  to  pant;  to  strive;  to  water, 

as  the  mouth  waters;   ikhanno,  n.  f. 

ikchihannokashke,  thou  shalt  not  wish; 

baiyana,  pro.  form,  abgnruif  to  want  of 

or  for;  in  want  of,  Matt.  6:  8;  to  need, 

Matt.  6:  32;  ikbaiyanno,  a.,  not  willing; 

ikbgnnOf  a.,  averse;   loath;  reluctant; 

unwilling;  v.  n.,  to  be  averse, 
b^mna,  a.,  minded;  prone;  wishful;  ikbgn- 

no,  a.,  reluctant. 
b^mna,  n.,  a  longing;  a  wish;  a  need;  a 

wanting. 
b^mna,  n.,  a  wisher;  one  who  wants, 
b^mna  fehna,  v.  t.,  v.  a.  i.,  to  covet;  to 

hanker;  to  wish  intently. 
b^nna  fehna,  a.,  covetous,  greedy, 
b^ppo,  see  hahpo. 

b^tsa,  n. ,  the  name  of  the  fish  called  pike. 
b^MMtk,  see  hasak. 
b^k8^u>^k9^dii,     see    hamsw^kqchi    and 

hoBosvfl^kacM, 
b^iska,    b9«to,  v.  a.  i.,   to    game;    to 

gamble;  to  play  with  cards  or  marbles; 

to  card. 
b^iaka,  b^to,  n.,  a  gambler;  hcdak  hqska, 

a  gambler, 
b^ksha  (from  hqMi,  v.  t),  pass.,  sawn; 

cut;  carved;  mown;  mowed;  reaped; 

clipped;     gashed;     gelded;     marked; 

plowed;  sheared;    shorn;  ikbasho,  a., 

unmarked;  im wounded. 
b^ksha,  n.,  a  gash;  an  incision;  a  mark;  a 

cut  with  a  saw  or  knife, 
b^ksha  hinla,  a.,  perishable. 
b^ksh^t  hollBSO,  b^kshat  hollBSO,  pp., 

graved;  engraved;  cut  and  written, 
b^ksh^^t  holisso,  n.,  an  engraving, 
b^kshechi,  v.   t.,    to  wilt;  to    blast;  to 

wither;  to  shrink. 
b^ahi,  b^^shshi,  pass.,  wilted;  blasted; 

blighted;  contracted;  faded;  withered, 
b^kshi,  b^^shshi,  v.  a.  i.,  to  wither,  Matt. 

13:  6;  to  wilt;  to  blast;  to  contract;  to 

fade;  to  flag;  to  languish;  to  perish; 

bashi  chatukf  John  15:  6;  bgshit  tahatok, 

withered  away,  Matt.  13:  6;  21:  19. 
b^kshi,  n.,  a  languisher. 
b^kshk^cbi,  pass,  pi.,  laid  in  rows;  laid 

side  by  side,  as  sleepers  under  a  floor; 

bachaya,  sing. 
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byihk^chi,  a.  pL,  lying  in  rows,  as  rows 
of  timber;  hina  bashkachi  puta^  the  rows 
of  roads;  bok  ushi  bashh^i  ptUa^  the 
branches  ilinning  in  one  direction,  side 
by  side,  as  if  in  rows. 

byihk»chi,  y.  n.,  to  lie  in  rows;  to  be  in 
rows. 

bythkg^hi,  n.,  rows. 

b^kshli,  V.  t,  to  saw;  to  cat  with  a  draw- 
ing motion,  as  with  a  knife,  sword, 
scythe,  or  sickle,  and  therefore  also 
meaning  to  mow  and  to  reap;  to  clip; 
to  castrate;  to  emasculate;  to  gash;  to 
geld;  to  hurt;  to  mark;  to  nick;  to 
reap;  to  shear;  to  slash;  see  Matt.  5: 30, 
bashlit  taplii  ishkanchaakke;  ilebgshlit  to 
cat  himself. 

bfkshli,  n.,  a  cutter;  a  sawyer;  a  mower; 
a  reaper;  a  marker;  a  shearer. 

b^Mhli,  n.,  an  incision;  a  cut 

b^Mhlit  holissoehi,  v.  t,  to  engrave. 

b^Mhlit  holissochi,  n.,  an  engraver. 

B^tahokla,  or  P^akokla,  n.,  Pascagoula; 
bread  people,  or  cutting  people  [almost 
certainly  **  bread  people." — Eds.]. 

b^kshp^pi,  n. ,  a  knife  handle— a  compound 
word  from  b^hpo  knife,  and  opt,  han- 
dle, stem,  or  stalk. 

b^kshpo,  n.,  a  knife;  aknife  blade;  ablade; 
Josh.  5:2,3. 

bashpo  chitOy  n.,  a  large  knife;  bgshpo 
chito  inshukchay  n. ,  a  scabbard ;  a  sheath. 

b^uihpo  falaia,  n.,  a  long  knife;  a  sword, 
Josh.  5:  13;  the  blade  of  a  sword;  a 
rapier;  a  dirk;  a  bilbo;  a  dagger,  Matt. 
26:  51, 52;  10:  34;  Turk  inbashpo  fcUaia, 
a  Turk's  sword,  i.  e.,  a  scimiter. 

b^tahpo  falaia  aiulhpi,  n.,  a  hilt;  the  hilt 
of  a  sword. 

bashpo  falaia  atakali  ^iskuf^^dii,  n.,  a 
sword  belt. 

b^uihpo  falaia  halupa,  n.,  a  sword  blade. 

b^kshpo  f alcda  i^shukcha,  bashpo  falaia 
afohka,  n.,  a  scabbard  for  a  sword, 
Matt.  26:  52. 

b^kshpo  falaia  i>%hukcha  fohki,  v.  t.,  to 
scabbard. 

b^uihpo  falaia  p^tha,  n.,  a  broadsword. 

b^uihpo  ibbak  pishinli,  n.,  a  table 
knife;  a  case  knife. 

b^uihpo  isht  impa,  n.,  a  table  knife;  a 
case  knife,  lit.  a  knife  to  eat  with. 


b^uihpo  isht  itibi,  n.,  a  dirk;  a  rapier;  a 
stiletto,  lit.,  a  knife  to  fight  with. 

b^kshpo  itala^kla  halupa,  n.,  a  two- 
edged  knife;  a  knife  sharpened  on  both 
sides. 

b^uihpo  poloma,  n.,  a  clasp  knife;  a 
pocketknife. 

b^ushpo  wishakchi,  n.,  the  point  of  a 
knife. 

b^kshpuli,  v.  t,  to  sweep;  to  remove;  to 
obviate,  as  to  prepare  a  path. 

b^tahpuli,  n.,  a  sweeper. 

b^tahpuahi,  n.,  a  small  knife;  a  pen- 
knife; from  bashpo f  knife,  ushiy  son. 

b^shshi,  see  bqshi. 

b^tsht,  cut  and;  this  is  a  contraction  from 
bqishlU,  to  cut  and. 

b^uiht  pis^,  V.  t.,  to  cut  and  see. 

b^ksht  t^pli,  V.  t.,  to  cut  off. 

b^tsht  t^pli,  n. ,  excision ;  bf^ht  tqpa^  pass. , 
cut  off. 

b^uiht  t^pli,  V.  t ,  to  amputate;  to  cutoff; 
to  mutilate. 

b^uiht  tush^,  y.  t. ,  to  cut  off;  to  slice  off. 

b^kshto,  n.,  the  overcup  oak  tree. 

b^ti,  n.,  the  high  sumac. 

beka,  a.,  alone;  mere;  stark;  bieka^  the 
prolonged  form  of  beka, 

beka,  v.  n.,  to  be  alone;  bieka  in  gno  so- 
bieka  hosh  hikialachin  hoke,  John  16:  32, 
in  an  old  translation;  ishbieka,  Deut. 
28:13. 

beka,  bieka,  adv.,  always;  commonly; 
usually;  only;  merely;  simply;  totally; 
hitherto.  Acta  23:  1;  Luke  20:  20;  yok- 
mi  beka,  he  does  so  always;  yammak 
beka,  that  one  only;  beka  is  used  in 
speaking  of  the  customary  actions  of 
one  who  is  dead,  while  chaiuk  is  used  in 
speaking  of  such  actions  of  one  who  is 
yet  alive;  chaiuk  connects  a  past  act 
with  present  time,  beka  does  not. 

beli,  V.  t.,  to  breast,  as  a  suckling  calf 
or  lamb. 

biakak,  biya^kak,  n.,  a  hawk;  a  chicken 
hawk. 

bicha,  pass.,  drawn;  taken  from  a  cask. 

bicha,  V.  a.  i.,  to  spout,  as  water. 

bich^taha,  pp.,  racked;  drawn  off. 

bioheli,  v.  t.,  to  draw  liquor;  to  take 
from  a  cask;  to  cause  a  liquid  to  run 
out;  to  draw;  Inta!  ho  bidieli  cha, 
**Draw  out  nowl"  John2:  8. 
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Ucheli,  n.,  a  tapeter;  a  drawer, 
bioheliy  v.  t,  to  draw  a  small  quantity 

of  liquid  from  a  cask. 
Uchet  ti^,  V.  t,  to  rack;  to  draw  off 

from  the  leee;  to  draw  the  liquor  all  off* 
bichillahe  keyu,  a.,  waterproof;   (lit.)' 

it  will  not  leak, 
biohilli,  piohilli,  v.  a.  i.  pi.,  to  leak  out; 

to  ooze;  to  percolate;  to  run  out  gently; 

oka  hqt  sakti  apichUliy  the  water  drips 

from  the  bank;  Uglhfo  aiyqt  bichUli,  the 

keg  leaks, 
biohillichiy  pichelichi,  v.  t.  pi.,  to  cause 

to  ooze  out;  to  burst  them;  to  break 

them  so  that  the  liquid  will  flow  out 

gently. 
bichok^bchi,  pp.  pi.,  bent;  sprung;;   Hi  at 

bichokaehiy  the  wood  is  bent. 
biohok^bchi,  v.  a.  i.  pi. ,  to  bend;  to  spring, 
bicholi,  y.  t.  pi.,  to  bend. 
biohoti,  n.  pi.,  benders. 
bicholichiy  y.  t  pi.  cans.,  to  bend;  to 

make  them  bend. 
bichotay  pass.,  bent;  sprung, 
biohota,  y.  a.  i.,  to  bend;  to  spring. 
bichotak^ichi,  y.  a.  i.,  to  spring  a  single 

time. 
Mchubliy  bochubli,  y.  t  sing.,  to  squeeze 

in  the  hand. 
bichu>^ko,  n.,  the  brisket, 
bichulli,  V.  t.  sing.,  to  bend;  to  spring; 

Mchurdiy  nasal  form,  bending. 
bichulliy  n.,  a  bender, 
bichullichi,  y.  t.  cans.,  to  bend, 
bichupa,  bochopa,  pass.,  squeezed  in 

the  hand;  from  bichubliy  y.  t.  (q.  v.). 
bieka,  from  beka  (q.  y.),  a.,  mere,  John 

16:  32. 
bieka,  ady.,  merely;  only. 
bifiaha,  n.,  a  cluster  of  little  bushes. 
bihi,  n.,  a  mulberry;  the   fruit  of  the 

mulberry  tree, 
bihi  ^pi,  bih^pi,  n.,  a  mulberry  tree, 
bihi  chito,  n.,  a  large  mulberry;  a  fig, 

John  1:  48;  Luke  13:  6  (changed  to 

fik  in  the  last  edition). 
Mhi  chito  hishi,  n.,  a  fig  leaf. 
bihi   holba,   n.,  a  sycamore,   1   Kings 

10:  27. 
Mhi  talaia,  n.,  a  mulberry  groye. 
bih^pi,  see  bihi  api, 
bihkachi,  pi.,  to  be  rent  and  worn  out, 

as  cloth.    This  may  be  a  contraction 

of  the  genuine  word. 


bi>^ka,  mii^ka,  a.,  each;  both;  like;  re- 
sembling; of  the  same  kind  or  species; 
chaha  hat  kubU  pokoli  6i»A:a,  each  ten 
cubits  high,  1  Kings  6:  23;  ilabinka, 
each  himself;  both;  Gen.  40:  5. 

bi^ka,  n.,  a  fellow;  tishu  pibi^ka^  our 
fellow-seryant,  CJol.  1:  7;  ilap  bi^ka, 
their  fellows.  Matt.  11: 16. 

bii^ka,  y.  n.,  to  be  like,  or  of  the  same 
kind;  hatak  sabif^ka^  a  man  who  is  like 
me;  na  hoUo  chibi^ka^  a  white  man  who 
is  like  you. 

bii^ka,  y.  a.  i.  sing.,  to  whine,  as  a  puppy; 
to  yelp. 

bi>^kbia,  y.  a.  i.  pi.,  to  whine;  to  yelp. 

bii^kbia,  n.,  a  whine. 

bii^kbia,  n.,  a  whiner. 

bikbina,  n.,  a  knop,  Ex.  37:  17;  25:  23; 
see  kibikshi. 

bikeli,  y.  t.,  to  touch;  to  press  up  against 
with  a  point  or  the  end  of  anything;  to 
touch  the  side  with  a  pointed  object;  to 
flow  in  or  oyer,  as  the  tide;  okhqta  chito 
at  bikeli;  mikma  imshakchi  okat  shuHk 
tabokaka  bikelashkCj  and  whose  top  shall 
reach  heayen,  Gen.  2:  4. 

bikeli,  n. ,  a  stick  or  anything  that  touches 
or  reaches  to  something  else;  a  support; 
a  supporter. 

bikelichi,  y.  t,  to  cause  to  reach  up  to; 
to  strike  against  an  object  overhead; 
shutik  hakakkia  bikelichi  bqnnat  aha''*- 
shuatoky  they  desired  to  cause  it  to  reach 
up  to  the  sky. 

bikobli,  bokobli,  y.  a.  i.,  to  bud;  to  put 
forth  buds;  to  shoot;  takon  api  at  bikobli^ 
the  peach  tree  buds. 

bikobli,  pass.,  budded;  put  forth  in  buds. 

bikobli,  n.,  a  bud;  buds;  a  germ;  the 
shoot  of  a  plant. 

bikoblichi,  y.  t^,  to  cause  to  bud. 

bikoha.,  v.  a.  i.  pi.,  to  bend. 

bikoha,  pp.  pi.,  bent;  "bikota,  sing. 

bikoha,  n.,  bends. 

bikok^^chi,  past«.  pi.,  bent 

bikok^^chi,  y.  a.  i.  pi.,  to  bend. 

blkoh,  y.  t  pi.,  to  bend  without 
breaking. 

bikoli,  n.  p\.,  the  persons  who  ben<l; 
benders. 

bikotichi,  y.  t.  cans.,  to  bend;  to  make 
them  bend. 

bikota,  pass,  sing.,  of  bikulli,  bent. 
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bikota,  V.  a.  i.,  to  bend;  to  crouch;  to 
sag;  to  sway. 

bikota,  n.,  a  bend;  the  bend. 

bikota  hinlay  a.,  flexible. 

bikotakeyUy  a.,  unyielding* 

bikotahe  keyu,  a.,  inflexible;  imanuh- 
fila  bikotahe  keyu  (his  mind  bend  will 
not),  inflexible  in  purpose. 

bikotak^tchi,  v.  a  i.  sing.,  to  bend  once. 

bikulli,y.  t.  sing.,  to  bend;  to  incurvate; 
to  sag;  bikurdif  nasal  form,  to  be  bend- 
ing. 

bikuUi,  n.,  a  bender. 

bikiillichi,  V.  t. ,  to  bend;  to  cause  to  bend ; 
to  make  it  bend. 

bikuttok^bchi,  v.  a.  i.,  to  cower;  to  squat; 
to  courtesy  (as  a  lady) ;  to  bow  or  bend 
down;  isiatbikuUobfchi  (the  deer  bends 
down),  koi  at  (the  tiger) ;  or  aba  hiMhi 
gt  bikuUokqchi  (air,  fowl  of,  it  squats). 

bala,  n.,  oil;  fat;  gravy;  grease;  nita  biln, 
bear's  oil;  shukha  bUa,  hog's  fat. 

bila,  V.  a.  L,  to  melt;  to  dissolve;  to  fuse; 
to  thaw;  to  resolve;  bihinlaj  Josh.  2:  9, 
11;  to  melt  or  faint,  Josh.  7: 5. 

bila,  a.,  unctuous;  greasy. 

bila,  pass.,  melted;  dissolved;  fused; 
thawed;  liquefied;  resolved;  ikbilo,  a., 
unmelted,  unthawed;  ikabilOf  a.,  un- 
dissolved. 

bila  bieka,  a.,  oily;  only  oil;  oil  entirely. 

bila  hiixla,  a,  fusible;  dissolvable,  (lit.) 
melt  can. 

bila  ch^pka,  n^ni  ch^pka,  nia  ch^pka, 
n.,  a  cockroach. 

bila  o>4alia,  pass.,  basted;  moistened 
with  fat 

bila  o^^ali,  v.  t.,  to  baste;  to  drip  fat 
upon  meat;  to  moisten  with  fat 

bila  p^Ia,  n.,  a  lamp;  an  oil  lamp. 

bilahama,  pass.,  oiled;  anointed;  an- 
ointed with  oil. 

bilah^Lmmi,  v.  t,  to  anoint  with  oil; 
i.  e.,  him  or  herself. 

bilah^-mmichi,  v.  t.,  to  anoint  another 
with  oil. 

bilahe  keyu,  a.,  indissoluble,  (lit.)  melt 
will  not. 

bilakli,  balakli  (q.  v. ),  v.  a.  L,  to  wilt;  to 
droop;  to  wither. 

bilakli,  pass.,  wilted;  a.,  flaccid;  pp., 
withered. 

bila^^kli,  n.,  a  small  round  and  long  hill. 

bilaklichi,  v.  t,  to  wilt;  to  wither. 


bileli,  V.  t,  to  melt;  to  fuse;  to  thaw;  to 
dissolve;  to  coUiquate;  to  liquefy;  to 
resolve;  to  run;  *'to  make  melt," 
Joeh.  14:  8;  bUet,  contracted  form  with 
t  conjunctive. 

bileli,  n.,  a  melter. 

bilelichi,  v.  t,  to  melt;  to  cause  to  melt 

bilhkachl,  pi.  of  binili, 

bilia,  adv.,  always,  Matt  18: 10;  perpetu- 
ally; forever;  continually;  eternally; 
regularly;  off.  Josh.  4:  7,  24;  away;  igt 
bilia,  gone  away,  gone  off,  Heb.  13:  8; 
hikia  bUigt  peh  bUiashkef  stands  forever 
and  ever,  Heb.  1:  8. 

bilia,  a.,  continual;  eternal,  John  3:  15; 
ever;  e*er;  everlasting,  John  3: 16;  in- 
cessant; lasting;  perennial;  permanent; 
perpetual;  unbc^otten;  unceasing;  un- 
intermitted;  unremitted;  aiisgikkopa 
bilia  and  aiokchayat  bilia,  Matt  25:  46. 

bilia,  V.  a.  L,  to  be  or  do  always;  to  con- 
tinue, g^no  yokat  hachiapehat  aygt  biliali, 
Matt  28:  20  (old  translation*). 

bilia,  V.  n.,  to  be  always;  to  be  forever; 
to  be  continual;  to  continue  evermore; 
okcha:fh/a  na  biliahe,  John  6:  51;  hachir 
yukpa  na  bUia^ahkef  rejoice  ye  evermore, 
1  Thess.  5:  16;  abilia,  adv.,  forever. 
Matt  6:  13;  where  it  is  always;  to 
eternity. 

biliachechi,  v.  t,  to  perpetuate. 

biliachi,  v.  t,  to  make  perpetual  or  con- 
tinual. 

bilii^ka,  adv.,  just;  nigh;  close  by;  at 
hand;  Chihowa  aiibUi'^ka,  nigh  to  God, 
James  4:  8. 

bHii^ka,  n.,  nearness;  vicinage;  vicinity; 
bilinka  glatok,  2  Sam.  18:  25;  abUinka,  a 
suburb;  a  neighborhood.  Josh.  20:  5; 
i'^bilika,  n.,  propinquity  to  it,  hin>,  or 
her;  inbilinka,  a.,  snug. 

bili°ka,  a,  near;  close  by;  close;  bilika 
fehna,  too  close;  contiguous;  adjacent; 
imminent;  nigh;  proximate,  Matt  3: 5; 
ilif^bili''^ka,  a.,  thickset;  near  to  each 
other;  bili'^kakmak  bano  pisa,  a.,  near- 
sighted; to  see  that  only  which  is  near. 

bilii^ka,  v.  t.,  to  come  near;  to  near;  to 
approach;  itinbili^ka,  to  come  near  each 
other;  ili''^bilika  fehna,  to  be  too  near 
each  other. 

bllii^ka,  V.  n.,  to  be  near;  to  be  close  by, 

]\Iatt    15:   29;   billnkat  ihataUat,  Scrip. 

Biog.,  Abraham  and  Lot,  p.  20;  itiHil- 
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inJca,  to  be  near  each  other;  itibUi^ka 
aP^kay  n.,  a  neighborhood;  a  proximity 
to  each  other;  nearness  to  each  other. 

bilii^kaai,  a.  dim.,  very  near;  not  far  off; 
quite  near,  Matt.  15:  8. 

bi]i>^ka8i,  v.  n.,  to  be  very  near;  ieihi  t»- 
bUink(mil<mashke,  **let  us  draw  near," 
Heb.  10:  22. 

bili>^katta,  v.  a.  i.,  to  reside  near. 

bili>^k%chi,  v.  t,  to  bring  near;  to  draw 
near;  to  fetch  near;  to  approximate; 
Uabili^kachif  Luke  9:  47. 

bili^^k^tta,  n.,  a  neighbor;  one  that 
dwells  near. 

bilinohi,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  draw  near;  to 
come  near;  to  make  near;  to  draw  nigh; 
to  near;  ishpi^bilinchaakke,  do  you  come 
near  to  us;  ilap  mat  hfchiHilinchachi^ 
hoke,  he  will  draw  nigh  to  you,  James 
4:  8. 

bilinchi,  a.,  near. 

bilinchi,  adv.,  nearly. 

bilinchi  k^t  inahaht  tali,  a.,  nearest. 

[bili»8bi,  n. ,  the  name  of  a  bird.— H.  S.  H.] 

bili»8bill,  n.,  a  very  young  turkey,  just 
beginning  to  cry. 

bila,  pass.  pi.  of  bilh  perforated; 
wounded;  hurt;  pricked. 

bila,  a.,  wounded;  hurt. 

bilepa,  sing.,  lipia,  pi.,  to  lie  on  the  face; 
to  lie  low;  to  sit  with  a  downcast  eye; 
bUimpa^  nasal  form. 

bilepa,  pi.  of  Wni/i.— N.  Gardner. 

bill,  V.  t.,  to  bunt,  as  a  calf  bunts  the 
bag  to  make  the  mother's  milk  come, 
i.  e.,  to  work  at  the  bag  by  pushing, 
bunting,  etc.  This  word  is  applied  to 
the  rubbing  of  deer  skins  with  a  stick 
flattened  and  sharp  at  one  end  to  make 
the  skin  soft  and  pliant— J.  Hudson. 

bm,  V.  t.  pi.,  to  point  at;  to  prick;  to 
wound;  to  hurt;  to  injure  the  feelings; 
to  spur;  chu'^kqsh  hili,  to  wound  the 
heart;  iti^bili,  to  jwint  at  each  other, 
etc.;  abili,  to  perforate  at,  i.  e.,  to  set 
up  bushes  or  poles  for  peas,  beans,  etc ; 
nipi  ishl  bilif  n.,  a  flesh  hook,  1  Sam. 
2:13. 

bin,  n.  pi.,  wounders;  those  that  wound, 
hurt,  point,  etc. ;  or  one  that  wounds, 
etc.,  more  times  than  once. 

bilibli,  V.  t.  sing.,  to  point  at;  to  prick; 
to  point  out;  bill  is  the  plural  form 


(q.  V.) ;  cf.  bilihimbli  in  okchalinchi  yafl^ 
chinbilikimbli  hot  hallo  keyu. 

bilibli,  n.,  a  pointer. 

bim,  n.,  sound  of  a  tree  falling  through 
the  air;  a  roaring. 

bimih^kcheohi,  v.  t,  to  make  a  roaring. 

bimih^hi,  v.  a.  i.,  to  roar,  as  fire  in  dry 
grass,  or  as  a  flock  of  birds  when  on  the 
wing;  tocrash;  to  mumble;  to  murmur; 
to  peal. 

bimih^Mdii  n.,  the  roar;  the  roaring;  a 
peal. 

bimimpa,  v.  a.  i.,  to  crash;  to  roar. 

bina,  n.,  a  camp;  a  lodging  place  out  of 
doors  and  without  shelter;  a  camping 
ground;  an  encampment;  a  tabernacle; 
a  tent.  Josh.  3:  14;  a  host,  Josh.  1:  11; 
binah,  1  Sam.  4:  6;  bina  wihat  kucha^ 
V.  t.,  to  decamp;  to  move  out  of  camp. 

bina  a^^sha,  pass.,  tented;  camped. 

bina  awiha,  n.,  a  deserted  camp. 

bina  awiha,  v.  t.,  to  move  from  a  camp. 

bina  hilechi,  v.  t,  to  pitch  a  camp. 

bina  talali,  v.  t,  to  tent;  to  set  a  tent. 

binachi,  v.  t,  tocamp;  toencamp;  1  Sam. 
4: 1;  Josh.  8:  9;  binanchi,  nasal  form, 
to  be  camping;  Josh.  4: 19;  5: 10;  10:  6. 

binachi,  n.,  one  that  camps. 

binanchi,  n.,  a  camping;  the  act  of  en- 
camping. 

binili,  v.  a.  L,  to  sit;  to  take  a  seat;  to 
settle;  ont  biniUma  "when  he  was  set," 
Matt.  5: 1;  13: 1;  to  fix  one's  habitation 
or  residence;  to  abide,  John  1:  32;  to 
sit  down,  Luke  4:  20;  to  encamp;  to 
light;  to  nestle;  binint;  Uebiniliy  to  seat 
himself;  to  sit;  to  perch;  to  rest  on  the 
feet,  as  fowls;  Uabijiilij  to  retire;  to  sit 
alone;  Uahinili,  n.,  a  retreat;  a  retire- 
ment; ombinUi,  v.  t.,  to  sit  on;  to  incu- 
bate; to  ride;  ta'^klabinUi,  v.  a.  i.,  to  in- 
trude; to  sit  among. 

binili,  n.,  a  sitter;  a  setter;  one  that  set- 
tles; wihat  biniliy  a  colony;  apeliechi  ka 
yat  wihat  binil%  Col.  Folsom's  colony; 
okkU  wihat  binili,  a  colony  of  people. 

binili,  n.,  a  sitting;  ta'f^kla  binilij  n.,  an  in- 
truder; binili  ho'^  ont  pisatok.  Matt.  9:  9; 
ta»Ho  binili,  n.,  an  intrusion. 

binili,  pp.,  seated;  settled;  located;  kan- 
qllit  binili,  colonized;  ikbinilo,  a.,  un- 
seated; ac/twitwat  ikbinilo,  a.,  unsettled; 
binili  bUia,  a,  sedentary. 
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binilichiy  v.  t.,  to  seat;  to  place  on  a  seat; 
to  establish  one  in  a  habitation  or  place; 
to  cause  to  sit  down;  to  settle  him  or 
her  at  a  place,  as  on  new  land;  kangl- 
lichit  binilichi,  v.  t.,  to  colonize;  to  in- 
stall; to  locate;  to  set;  to  settle. 

bininili,  v.  a.  i.  freq.,  to  sit  here  and 
there;  to  be  sitting  here  and  there; 
moving  about  from  seat  to  seat 

bininli,  y.  t ,  nas.  form,  to  be  sitting,  Gen. 
18:  1;  19:  1;  John  4:  6;  plural  chinya; 
binUiinli,  frequentative;  Hnininli,  o^bin- 
inirUi,  iterative. 

binnileohi,  v.  t,  to  cause  to  sit  a  long 
time. 

binniti,  v.  a.  i.,  to  sit  down  a  long  time; 
to  alkde,  2  Kings  1:9;  to  be  there, 
Matt.  6:  9;  15:  13;  16: 17;  18:  10. 

binohmaya,  n.,  a  sitting  round. 

binohty  cont.  from  binoli;  binokt  taiyaha 
ma  or  binolit  taha  may  and  were  set  down 
together,  Luke  22:  55. 

binoht  aiasha,  v.  a.  i.,  to  sit  around. 

binoht  aiaaha,  pass.,  seated  around, 
John  6:  11. 

binoht  maya,  v.  a.  i.  pL,  to  sit  round;  to 
sit  by;  yamma  hinohma'^atuk,  * 'sitting 
by,"  Luke  5:  17;  alia  yosh  biiiohma^a, 
Matt  11:  16. 

binoli,  v.  a.  i.  pi.,  to  lodge,  Matt  13:  32; 
to  sit;  to  take  a  seat;  to  settle;  to  sit 
down;  okla  laua  yqt  aka  hashuk  atom- 
binoiachif  Matt.  14: 19;  o^binolit  ma^ya^ 
"which  sat,"  Rev.  12:16;  yamma  om- 
binilihatukmaf  *'him  that  sitteth  there- 
on,'' Matt  23:  22;  Unolaheoke,  shall  sit 
down.  Matt  8:  11. 

binoli,  n.,  sitters;  those  who  take  seats  or 
settle;  ahiyioli,  seats.    See  Matt.  21 :  12. 

binoli,  pass.,  seated;  settled. 

btnolichi,  v.  t  caus.,  to  seat;  to  place  on 
a  seat;  to  colonize;  to  settle  them. 

binolichi,  n.  pi.,  one  who  colonizes  or 
settles  others;  one  that  seats  others  or 
those  who  colonize. 

bint,  in  mih  lint  achukma. 

bisakchakinna,  bisukchakinna,  n.,  a 
bramble;  a  green  wild  vine  having 
briars  and  bearing  berries^,  growing?  in 
swamps  and  low  grounds,  and  called 
the  bamboo  brier. 

bisakchakinna  foka,  a.,  brambly; 
thorny;  foka^  about,  etc. 


bisakchula,  n.,  the  name  of  a  weed  re- 
sembling nita  i^isa;  the  leaves  are 
long  and  tough. 

bisali,  bisinli,  n.,  a  sprout;  a  twig;  ukm- 
kapi  bisinliy  a  hickory  withe. 

bisaii,  V.  a.  i.,  to  sprout;  to  shoot  forth, 
as  young  leaves;  to  germinate;  bUarUiy 
nasal  form;  bisali^  bisardiy  pp.,  sprouted. 

bi8€tnli,  n.,  a  sprout. 

bisanlichi,  v.  t.  caus.,  nasal  form,  to 
sprout;  to  cause  it  to  sprout  and  grow. 

bisanlih,  n.,  a  crack;  a  chap  in  the  skin 
of  the  hands  or  face;  a  small  crack. — 
J.  G. 

[biflkantak,  n.,  a  bird  of  the  tomtit 
family.— H.  8.  H.] 

biskinak,  biskinik,  n.,  a  small  speckled 
woodpecker,  called  by  some  a  sap- 
sucker. 

bislichi,  v.  t,  to  milk. 

bissa,  n.,  a  blackberry. 

biasalui^kani,  n.,  the  seed  of  the  weed 
spoken  of  below. 

bissalui^ko,  n.,  a  weed,  the  vulgar  name 
of  which  is  beggars'  lice. 

biss^pi,  n.,  a  blackberry  brier;  a  bram- 
ble bush;  a  bramble;  bissapi  ako''^pa^ki 
a»»  aiamo,  Luke  6:  44. 

bissapi  foka,  a.,  brambly. 

bissukchanaki,  bissalukko,  n.,  thorns, 
Luke  8:  7,  14;  thorns  is  rendered  kgti 
in  the  last  translation. 

bisstuitalali,  haiuntalali,  n.,  a  dew- 
berry. 

bisukchakinna,  see  bisakcJiakinna. 

bishahchi,  pass.,  milked;  ikbishacho,  a., 
unmilked;  not  milked. 

bishahchi,  wishcdichi,  a.,  milch;  giving 
milk. 

bishbeh,  bishbeli,  v.  i.,  to  ooze  out 

bishkoko,  bishkokok,  n.,arobin;  robin 
redbreast. 

bishkoni,  n.,  name  of  an  oak;  the  acorns 
are  long  and  yellow,  bark  yellowish. 

bishkumak,  n.,  a  red  bird. 

bishlichi,  wishlichi,  v.  t.,  to  milk;  ivak 
a»  bishlirlii,  he  milks  the  cow. 

bishlichi,  n.,  one  that  milks;  a  milker. 

bita,  n.,  a  turban  or  tire;  a  frontal;  a 
frontlet;  a  head  band;  a  band  for  the 
head.  Choctaw  men  wear  a  silver  band 
on  the  head  called  (all  hata  bita^  a  silver 
head  band. 
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bitaypaes.,  turbaned;  having  on  a  frontal 

or  head  band. 
bitanH,  n. ,  a  crack ;  a  small  crack ;  a  chap ; 

a  crevice;  a  flaw;  yakni  bitanli,  a  crack 

in  the  ground,  and  cracked  ground;  a 

large  crack, 
bitanli,  v.  a.  L,  to  crack  oi)en  slightly;  to 

chap, 
bitanli,  pass.,  cracked  open;    yakni  bi- 
tanli. 
bitanlichi,  v.  t.,  to  crack  open;  to  chap; 

to  flaw, 
bit^ta^^ya,  v.  a.  i.  pi.,  to  crack  open. 
biteli,  V.  t.,  to  put  a  frontlet  or  turban 

called  a  bita  on  one's  self;  to  put  on  a 

silver  headband, 
bitelichi,  v.  t,  to  put  a  turban  or  head 

band  on  another  person;  to  crown,  Ps. 

8:5. 
bitema,  a.,  fetid;  having  a  disagreeable 

smell,  like  that  of  old  bones;  foni  at 

bitema,  the  bones  are  fetid. 
bitema,  v.  a  i.,  to  smell  bad;  to  be  fetid; 

to  stink. 
bitema,  n.,  fetid;  a  stench  like  that  of 

old  bones. 
bitem^chi,  v.  t,  to  cause  a  fetid  smell. 
bitepa,  v.  t.  sing.,  to  put  the  hands  on; 

to  press  on  with  the  hands;  ibbak  at 

.  .  .  timbiiepa,L\ike4:40;  to  rest  upon, 

while  leaning  on  the  hands;  ombitepa^ 

umbitepa,  or  o^bitepa  are  usual  expres- 
sions for  "  laying  on." 
bitka,  V.  t.  pi. ,  to  bear  on  with  the  hands, 
bitonoa,  botonoa,  pass.,  bent. 
bitonoa)  botonoa,  v.  a.  i.,  to  bend. 
bitonoli,  botonoli,  v.  t.,  to  bend. 
biu>^kOy  n.,  a  strawberry;  biw^ko  at  nuna^ 

the  strawberries  are  ripe. 
biu>^ko  ^pi,  n.,  a  strawberry  vine, 
biuntalaliy  see  haiyarUalali. 
biya^kak,  bia°kak,  n.,  a  hawk;  a  large 

chicken  hawk. 
boa,    pass.,    beaten;    beat;    hammered; 

pounded;  drubbed;  see  boli. 
boafa,  see  boyafa. 
boat  pilefa,  pass.,  riveted;  beaten  and 

turned  down  on;  botpiliffi  v.  t.,  to  rivet. 
bo^ffi,  see  boygffi. 
boohok^ichi,  pass,  pi.,  squeezed   in  the 

hand, 
bocholi,  V.  t.  pi.,  to  squeeze  in  the  hand. 
boohopa,  bichupa,  pass,  sing.,  squeezed 

in  the  hand. 


bochubli,  bichubli,  v.  t, sing., to  squeeze 
in  the  hand;  to  hold  fast  as  a  trap  holds 
game. 

bochunoa,  pass.,  squeezed  up. 

bochunoli,  v.  t.  pi.,  to  squeeze  them  up. 

bochupha,  v.  a.  i.,  to  contract;  draw  up 
and  sink  in  like  the  breast  of  a  child 
with  sickness  in  the  breast. 

bochusa,  v.  a.  i.,  to  warp;  to  curl  up; 
to  twist;  itiMma  at  bochusa^  the  shin- 
gle warps. 

bochusa/pass.,  warped;  bent;  twisted. 

bochus^chi,  v.  t,  to  warp;  to  twist;  to 
curl ;  to  cause  it  to  warp. 

boha;  oka  iiiboha^  water  mixed  and  ren- 
dered dirty  or  roily;  kafi  itiboha^  roily 
or  muddy  coffee. 

bohok^M^,  V.  t,  to  chum. 

bohpoa,  pass,  of  bohpxdi^  thrown;  slung. 

bohpuli,  V.  t.  pi.,  boli,  sing.,  to  send;  to 
throw;  to  sling;  iM  bohpulU  foki,  v.  t., 
to  inject;  isht  bohpulli,  to  take  and 
throw;  isht  bohpulit  oka  Uokachi  (from 
it  and  okachi),  to  douse. 

bohpuli,  n.,  a  sender;  a  thrower. 

bok,n.,abrook;  a  creek;  a  natural  stream 
of  water  less  than  a  river;  a  river,  as 
Bok  humma,  Red  river;  Mississippi  Bok, 
Mississippi  river. 

bok  aiitisetili,  n.,  a  junction  of  creeks; 
a  place  where  the  creeks  meet  and  run 
together. 

bok  aiyanalli,  n.,  the  channel  of  the 
creek;  the  place  where  the  creek  flows. 

bok  anu^^ka,  n.,  a  swamp  on  the  sides  of 
a  creek;  (lit.)  within  the  bok. 

bok  anu^^ka,  a.,  swampy. 

bok  asetili,  n.,  the  mouth  of  a  creek. 

bok  chul^fOL,  n.  sing.,  a  single  division 
of  the  creek;  a  branch  of  a  creek;  the 
word  branch  as  used  in  the  South  means 
a  small  brook,  a  rivulet. 

bok  chilli,  n.  pi.,  the  branches  of  water 
courses  belonging  to  one  creek;  the 
head  branches  which  mingle  and  form 
the  creek. 

bok  falaia,  n.,  long  creek;  the  name  also 
of  a  particular  creek.  Long  creek;  Bok 
falaia  ako^  miiitili,  1  came  from  Long 
creek. 

bok  falakto,  n.,  the  fork  of  a  creek. 

bokint^tnn^p,  n.,  the  side  of  the  creek; 
the  other  side  of  the  creek;  the  oppo- 
site side  of  the  creek. 
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bok  it^khnoli,  n.,  junction  of  creeks, 
bok  itipat^Jhpo,  n.,  a  bridge  made  over 

a  creek,   or  a  crossway  made  in  the 

swamp  near  the  creek, 
bok  misht^inn^p,  n.,  the  farther  side 

of  a  creek;  the  other  side  of  a  creek, 
bok  ola  int^oin^p,  n.,  this  side  of  the 

creek;  the  side  of  the  creek  this  way. 

Four  words  are  here  compounded,  bok 

creek,  ola  this  way,  in  to  it,  ^nn(ip, 

side. 
bok  ola  t^inn^p,  n.,  this  side  of  the  creek, 
boksakti,  n.,  banks  of  a  river,  Josh. 

3:15. 
bok  uahi,  n.,  (a  diminutive  tern  bok^  a 

river,  and  ushiy  son,  lit,  the  son  of 

a  river);  a  rivulet;  a  brook;  a  branch 

(a  word  in  use  in  the  South,  meaning 

the  same  as  brook) ;  a  rill, 
bok  wiheka,  top  of  a  side  of  a  creek, 
bok  wishahchi,   n.,  the  fountain;  the 

head  of  a  creek. 
bokafa,  pass,  sing.,  broken  open;  burst; 

cracked;  bokgffif  v.  t. 
bokafa,  v.  a.  1.,  to  break  open;  to  crack; 

to  burst;  to  open;  to  explode, 
bokafa,  n.,  a  crack;  an  eruption. 
bokakank^tchi,  v.  a.  i.,  to  break  open; 

to  burst  open. 
bokali,  pass,  pi.,  broken  open, 
bokalichi,  v.  a.  i.   pi.,  to  break  open; 

bokanliy  nasal  form,  being  cracked  open; 

na  pakanli  bokanli putaka^  "open  flow- 
ers," 1  Kings  6:  18. 
bokaHchi,  v.  t.  pi.,  to  crack  them  open; 

to  burst;  to  cause  them  to  open, 
bokanli,  n.,  a  bud. 
bokanli,  v.  a.  1.,  to  bud. 
bokanli,  pass.,  budded, 
bokanlichi,  v.  t,  to  cause  it  to  bud. 
bo^^k^hi,  pass,  pi.,  doubled  up;  rolled 

up;  wrapped  up;  folded  up;  pass,  of 

bunni  (q.  v.),  v.  t.,  to  double  up. 
bo^k^chi,  V.  a.  i.,  to  roll  up. 
bo^kachi,  n.  pi.,  bundles;  rolls. 
bok^fiS.,  V.  t.  sing.,  to  break  open;  bokafa. 


bokboki,  a.,  roan;  imiba  bokboki,  a  roan 

horpe;  moldy,  as  bread,  Josh.  9:  5. 
bokboki,  v.  n.,  to  be  roan. 
bokbokichi,  v.  t,  to  make  of  a  roan  color. 


bokko,  V.  a.  i.,  to  be  a  hill;  bo^kko,  nasal, 
being  hilly;  bo^kko  Ua^a^  we  go  among 
the  hills. 

bokko,  n.,  a  hillock;  a  knoll;  a  hum- 
mock; a  bank;  a  mound;  a  mount;  a 
swell;  anything  round  (see  Josh.  5:  3), 
or  like  a  cup;  the  top  of  the  head. 

bokko,  pass.,  banked. 

bokkuchi,  y.  t,  to  make  a  bank  or  hill; 
to  bank,  2  Kings  19:  32. 

bokkushi,  n.  (a  dim.),  a  small  hillock; 
from  bokko  and  ushL 

bokobli,  see  bikobli,  v.  a.  i.,  to  bud. 

bokokak»chi,  bokokaik^chiy  pass., 
broken  open,  as  the  pod  of  certain  fruits, 
etc. 

bokonnoay  pass.,  pressed  against. 

bokonoli,  v.  t,  to  press  up;  to  bend  up; 
to  raise  up,  as  the  seed  which  grows 
undei^ground  presses  against  the  earth, 
and  makes  it  crack  open. 

bokota,  bikota,  v.  a.  L,  to  bend. 

bokota,  bikota  (q.  v.),  pass.,  bent;  a., 
crooked. 

bokuUi,  bikuUi  (q.  v.),  v.  t,  to  bend. 

bokupli,  bikobli  (q.  v.),  v.  a.  i.,  to  bud. 

bokusa,  v.  a.  L,  to  warp;  to  crisp;  to  draw 
up;  to  turn  up. 

bokuaa,  pass. ,  warped;  crisped;  drawn  up. 

bokuB^kohi,  V.  t.,  to  warp;  to  cause  to 
bend  up  at  the  sides  or  at  the  ends. 

bolbokechi,  y.  t  pi.,  to  make  circles  or 
squares. 

bolboki,  a.  pi.,  circular;  square. 

bolboki,  n.  pi.,  circles;  squares. 

boli,  V.  t.  pi.,  mo  sing.,  to  strike;  to  beat; 
to  bang;  to  hammer;  to  pound;  to  batter; 
to  pelt,  Acts  7:  57;  to  hit  or  strike 
once;  to  bastinade;  to  smite;  to  forge; 
to  lay  on,  as  blows;  to  maul;  to  pelt;  to 
thrash;  boa  (q.  v.),  jmiss.,  beaten; 
shaken;  bonli,  nasal  form ;  bokonli,  f req. ; 
boyvli,  pro.  form;  Ueboli,  to  smite  him- 
self; iii6oW,to8trike  each  other;  to  fight 

boli,  n.,  a  striker;  a  hammerer;  one  who 
works  with  a  hammer;  a  pelter;  a 
thrasher;  as  i4li  boli,  a  blacksmith  or 
ironsmith. 

bolk^chechi,  v.  t,  to  make  circles  or 
squares. 

bolk^ichi,  a.  pi.,  bolukta  sing.,  circular. 

bolk^Mdii,  n.,  circles;  squares. 
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bolui^kboa)  v.  a.  i.,  to  make  a  cry  like 
that  of  a  person  who  has  the  night- 
mare. 

bolukta,  n.  sing.,  a  circle;  a  square; 
orbed;  a  quadrangle;  roundness;  bol- 
butif  pi.  This  word  is  used  for  both 
because  there  are  no  distinct  words. 

bolukta,  pass.,  orbed;  squared;  rounded. 

bolukta,  a.,  square;  circular;  round;  four 
square;  quadrangular;  nantapasH  bo- 
lukta, a  square  pocket  handkerchief. 

bolukta,  V.  n.,  to  be  square  or  circular; 
to  be  round. 

boluktali,  v.  t,  to  go  round;  to  take 
round. 

bolukt^Mdii,  V.  t.,  to  make  a  square  or  a 
circle;  to  round. 

boli,  V.  t.,  to  stock;  to  store;  to  stow; 
kanima  aboliy  where  to  lay;  Matt  8: 
20;  to  send,  Matt.  10:  34;  25:  27;  to 
lay,  Luke  6: 48;  to  lay  down ;  to  deposit; 
to  lay  up;  to  put;  to  give;  2  Kings  6: 
28,  29;  Josh.  7:  11;  to  put  out  a  proc- 
lamation, 2  Chron.  30:  5;  to  bestow; 
to  lay  up  in  store;  to  offer;  to  couch; 
to  dispose;  to  pack;  to  pawn;  to  pledge; 
to  stake;  boyuUy  pro.  f.,  iialallit  boli, 
to  pack  together;  itaboli,  to  lay  up 
for  himself;  ishUnboli,  you  lay  it  by 
itself;  itl^boliy  to  lay  down  against  each 
other,  as  a  wager;  ikbolo,  a.,  unstored; 
unlaid. 

boli,  n.,  one  that  lays  down,  deposits, 
etc.;  an  offerer;  a  pawner. 

boli,  n.,  a  pawn;  a  pledge;  a  wager. 

bomb^Jd,  bamb^Jd  (q.  v.),  a.,  rough; 
uneven. 

bonna,  a.,  rolled  up. 

bonuha,  v.  a.  i.  sing.,  to  roll  up. 

bonuha,  pass.,  rolled  up;  from  bonuUi 

(q.V.). 

bonuha,  n.,  a  roll. 

bonulU,  V.  t.  sing.,  to  double  up;  to  roll 

up;  to  bundle  up;  to  wrap  up. 
bonulli,  n.,  a  wrapper;  one  that  wraps, 
bonunta,  pp.,  rolled  up;  double<l  up. 
bonunta,  v.  a.  i.,  to  roll;  to  double;  to 

curl, 
bonunta,  n.,  a  roll;  a  bundle;  a  pack;  a 

parcel. 
bbppoa,  i>p. ,  Hent. 
boshulli,  V.  a.  i.,  to  crumble;  to  break  in 

pieces. 


boshuUi,  pass.,  crumbled;  broken  in 
fragments;  mashed. 

boshulli,  pi.,  crumbs;  bits;  fragments; 
small  pieces;  imaiimpa  yo^  boshvMi, 
crumbs  of  his  table,  Luke  16:  21 ;  frag- 
ments. Matt  14:  20;  15:  27,  37. 

boshulUchi,  v.  t.,  to  crumble;  to  break 
in  pieces;  to  mash. 

bot,  contracted  form  of  bdi;  bot  gW,  to 
kill  by  blows;  isht  bot  kanchi,  to  strike 
with  and  kill. 

bot  apeliflichi,  y.  t,  to  rivet 

bot  apiliffi,  V.  t,  to  rivet. 

bot  8hebli,y.  t,  tomalleate;  to  draw  into 
a  plate  or  leaf  by  beating. 

bot  shepa,  pp.,  malleated. 

bota,  pass.,  pounded;  pulverized;  pow- 
dered. 

bota,  V.  a.  i.,  to  become  flour. 

bota,  n.,  flour  made  of  parched  com  by 
pounding  it;  powder. 

bota  hfita,  bota  tohbi,  n.,  wheat  flour. 

bota  kap^kssa,  n.,  cold  flour  made  of 
parched  com. 

bota  lakchausha,  bota  lakchi  alalia, 
n.,  coarse  meal. 

bota  laahpa,  n.,  flour  made  of  parched 
com. 

bota  o^fima,  pass.,  powdered. 

bota  ta>%hpa,  n.,  com  flour  made  of 
com  parched  without  being  boiled. 

bota  tohbi,  bota  h^ta,  n.,  wheat  flour; 
white  flour. 

bota  tohbi  isht  o^fimmi,  v.  t,  to  powder 
with  wheat  flour. 

botoli,  V.  t,  to  pulverize;  to  pound  fine; 
to  reduce  to  a  fine  powder  by  pounding 
in  the  mortar. 

botolichi,  botuUichi,  v.  t,  to  mb  fine; 
to  pulverize  (not  quite  fine);  to  powder. 

botona;  uski  bolona,  a  cane  bent  for  tongs. 

botonoa,  see  bilonoa. 

botonoh,  see  bitonoli. 

botosha,  buttoshah,  v.  a.  i.,  to  dazzle; 
to  be  overpowered  by  light;  to  be  en- 
feebled; nishkin  botosha,  applied  to  the 
eyes  of  the  aged;  iyi  at  botoshi,  the  leg 
is  feeble. 

botuUi,  n.,  filings;  dust;  small  pieces; 
powder. 

botullichi,  see  botolichi, 

boyafa,  boafa,  pass.,  rub])ed  off,  as  the 
hair  is  rubbed  from  a  hide;  molted;  ik- 
boafOf  a.,  unshed. 
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boyafa,  v.  a.  i.,  to  shed  the  hair,  feathers, 
or  coat;  to  molt;  see  hoyaffi,  trans,  verb. 

boyafa,  n.,  the  shedding  of  the  hair. 

boyali,  pass.  pL,  rubbed  off. 

boyali,  v.  a.  i.  pi. ,  to  shed  the  hair. 

boyali,  n.,  the  shedding  of  the  hair. 

boyatichi,  v.  t.  pi.,  to  rub  the  hair  off 
from  skins. 

boy^ffi,  boafi,  v.  t  sing.,  to  rub  the  hair 
from  a  skin,  as  tanners  dress  hides 
when  taking  off  the  hair;  to  molt; 
ileboqffif  to  shed  his  own  hair  or  coat 
and  horns,  as  a  deer. 

boy^Ji,  n.,  one  who  rubs  the  hair  from 
a  skin. 

bufboti,  V.  a.  i.,  to  pant  for  breath,  as  a 
man  in  a  fever. 

buna,  pass.  pL,  rolled  up;  doubled  up. 

buna,  V.  a.  i.,  to  roll  up. 

buna,  n.,  rolls;  bundles. 

bunni,  v.  t.  pi.,  to  double  up;  to  roll  up; 
to  fold  up;  alhbonoj  pass.,  doubled  up. 

bunto,  n.,  a  hill;  a  small  hill;  a  barrow; 
a  mound;  a  potato  hill. 

bunto,  pass.,  made  into  a  hill. 

buntochi,  v.  t.,  to  make  hills  for  pota- 
toes; to  hill  up  the  ground. 

busha,  pass.,  squeezed;  wrung  out;  ex- 
pressed; extracted. 

busha  hinla,  a.,  expressible,  i.  e.,  can 
be  squeezed  out. 

bushli,  V.  t.,  to  squeeze  out  a  liquid;  to 
wring  out  water,  as  from  wet  clothes 
after  being  washed;  to  express;  to  ex- 
tract; to  press;  to  wring. 

bushli,  n.,  a  wringer. 

bushto,  n.,  name  of  an  oak  which  bears 
a  large  acorn. 

bushul,  n.,  a  bushel. 

bushul  ikl^nna,  n.,  a  half  bushel. 

bushul  ikl^oina  ikl^nna,  n.,  a  peck, 
i.  e.,  half  of  a  half  bushel. 

buttoshah,  see  botosha, 

butummi,  n..  fine  drizzle;  fine  rain. 

ch,  see  chi, 

cha,  conj.,  and,  usually  connects  two 
verbs  which  have  the  same  nomina- 
tive; iiih  ha"^  ivakgmmi  cha^  opened  his 
mouth  and.  Matt.  5:  2;  if  the  second 
verb  has  a  different  nom.  from  the  first, 
na  is  often  used.  CJui  is  also  used  at 
the  close  of  some  questions,  as  John 
1:50;  Matt.  2:7,  8,   13,  14,  16;  haklo 


cha,  Matt.  7:  24;  malt  cha,  Matt  7:  25; 
haklo  cha,  Matt.  7:  26;  17:  27;  chiyimmi 
hachaf  It  seems  to  refer  at  times  to 
something  not  looked  for  or  expected; 
fik  api  at  bashU  iaha  chd,  the  fig  tree  is 
withered  away.  Matt.  21:  20.  See 
hacha. 

chach^u^,  V.  i.,  to  hop  and  flit  like  a 
bird. 

chaha,  n.,  height;  altitude;  grandeur; 
growth;  loftiness;  rankness;  stature;  a 
steep;  steepness;  sublimity;  hacfiichaha, 
your  stature,  Matt.  6:  27;  achahaka,  n., 
a  high  place?  1  Kings,  11:  7. 

ohaha,  a.,  pp.,  high;  lofty;  tall;  sublime; 
elevated;  steep;  eminent;  grand;  high, 
as  to  musical  key;  sakli  chaha,  a  steep 
bluff,  Matt.  5:  1;  nanih  chaha  yo^,  a 
high  hill. 

chaha,  v.  n.,  to  be  high  or  lofty. 

chaha,  v.  a.  i.,  to  tower. 

chaha,  chah^t,  adv.,  aloft;  on  high; 
stately. 

chaha,  pass.,  heightened;  elevated;  ex- 
alted; raised  higher;  raised. 

chaha  i^^diaht  toU^  a.,  uppermost; 
highest. 

chaha  i^^shali,  a.,  upper;  higher,  Luke 
14:  10. 

chaha  i^^shah  n^nih,  n.,  an  eminence; 
a  mountain  higher  than  (others). 

chaha  moma  i>%hi^,  a.,  the  highest, 
Luke  2: 14. 

chah^u^,  V.  t.,  to  elevate;  to  raise  up; 
to  heighten;  to  enhance;  to  ennoble;  to 
exalt;  to  raise;  to  sublimate;  to  suD- 
lime;  to  cause  it  to  be  higher. 

chah^u^,  n.,  a  raiser. 

chahachi,  n.,  a  raising. 

chah^pi,  chahe  api,  n.,  a  hoe  handle. 

ohahe,  n.,  a  hoe. 

chahe  aialhpi,  chahe  aiulhpi,  n.,  a  hoe 
handle. 

chahe  iskifa,  n.,  a  mattock;  lit,  a  hoe 
ax. 

chahikcheli,  v.  a.  i.,  to  limp. 

chahikcheli,  n.,  a  limper. 

chahikli,  v.  a.  i.,  to  limp. 

chediikliy  n.,  a  limper. 

Chahta,  n.,  a  Choctaw;  Choctaw  (pi.). 

Chahta,  a.,  Choctaw;  Chahta  yakni, 
Choctaw  nation;  Chahta  anumpa,  Choc- 
taw language. 
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Chahta,  v.  n.,  to  be  a  Choctaw. 

Chahta  anumpa,  n.,  the  Choctaw  lan- 
guage; a  Choctaw  speech  or  word;  the 
Choctaw  tongae. 

Chahta  fkUa,  Ghaht^dla,  a  Choctaw 
child;  Choctaw  children. 

Chahta  hatak,  n. ,  a  Choctaw  man ;  Choc- 
taw men. 

Chahta  ii^kowi,  n.,  a  Choctaw  mile. 

Ohahta  iznanuznpay  n.,  the  language  of 
the  Choctaw;  the  words  of  a  Choctaw. 

Ohahta  ixnisuba,  n.,  the  horse  of  a  Choc- 
taw. 

Chahta  isuba,  n.,  a  Choctaw  horse;  a 
Choctaw  pony. 

Ohahta  isht  atia,  v.  n.,  to  be  descended 
from  the  Choctaw;  to  be  of  the  Choc- 
taw race. 

Ohahta  isht  la,  n.,  the  Choctaw  race; 
Choctaw  descent;  Choctaw  origin;  Choc- 
taw blood. 

Ohahta  ohoTo,  n.,  a  Choctaw  woman. 

Ohahta  dda,  n.,  the  Choctaw;  Choc- 
taw; the  Choctaw  nation;  the  Choctaw 
tribe;  the  Choctaw  people. 

Ohahta  yakni,  n.,  Choctaw  land;  Choc- 
taw nation;  Choctaw  country;  Choctaw 
soil;  Choctaw  ground. 

Ohaht^llti,  see  Chahta  qUa, 

ehahtOy  n.,  a  drought;  dryness;  want  of 
rain. 

ehahtOy  a.,  dry;  droughty;  wanting  in 
rain. 

ehahto,  v.  n.,  to  be  dry;  to  be  droughty. 

ehahtoehiy  v.  t.,  to  cause  a  drought. 

ehahtoshba,  a.,  never. 

chaka,n.,  a  comb;  a  gill;  gills;  the  flaps 
that  hang  below  the  beak  of  a  fowl; 
inchakOf  his  comb;  his  gills. 

ohakaliy  chakk»li,  a.,  nine,  9,  ix 
(numeral).  Matt.  18:  12;  2  Sam.  24:  8; 
hashi  chakhali,  nine  months. 

ohakali,  v.  n.,  to  be  nine. 

chakaliy  v.  a.  i.,  to  make  nine;  as  echa- 
kali,  we  make  nine;  chakali  bat  chakali, 
nine  times  nine. 

chakaliy  ch»kali,  a.,  pregnant;  gravid; 
great;  big. 

chakali,  <h»kali,  v.  n.,  to  be  pregnant; 
to  be  with  child,  Matt.  1: 23;  v.  a.  i.,  to 
teem. 


n.,  pregnancy, 
chakaliha,  adv.,  nine  times. 
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ohakapa,  n.,  vile  language;  reviling;  pro- 
faneness;  the  language  made  use  of  in 
the  place  of  common  swearing  as  in  use 
among  the  lowest  classes  of  white  and 
black  people. 

ohakapa,  a.,  vile;  low;  vulgar;  indecent; 
reproachful;  filthy. 

chakapa,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  revile;  to  utter 
filthy  language;  to  blackguard;  to  in- 
veigh; to  vilify. 

chakapa,  n.,  a  reviler;  one  who  utters 
foul  language  in  contempt  and  re- 
proach; a  blackguard. 

chaklffa,  n.,  a  gizzard;  the  gizzard. 

chakk^H,  see  chakali, 

chakla,  n.,  an  oyster. 

chakli,  n.,  a  cup  (authority,  Nelson  Mc- 
Coy's mother.  May  15,  1855);  a  vessel 
used  for  boiling  coffee;  a  coffee  pot;  a 
tin  coffee  pot. 

chakoa,  pass.,  notched. 

chakoa,  n.  pL,  notches. 

chakofa,  pass.,  notched. 

chakofa,  n.,  a  notch. 

chakoffi,  V.  t.  sing.,  to  notch;  to  cut  a 
notch. 

chakoffl,  n.,  a  notcher. 

chakoli,  v.  t.,  to  string,  as  to  string 
venison  for  drying. 

chakoh,  V.  t.  pi.,  to  notch;  to  cut  notches; 
chakorUi,  nasal  form. 

chakotichi,  v.  t.  caus.,  to  cut  notches;  to 
make  notches;  chakonlichiy  see  1  Kings 
6: 18;  Exodus  31:  5. 

chakowa,  pass.,  strung  up  and  dried; 
isi  nipi  chakowa,  venison  strung  up  and 
dried;  chako*hva,  see  1  Kings  6:  29. 

chakpa,  a.,  being  part  way;  not  mid- 
way; iti  chakpa;  nitak  ii^chakpa, 

chakpa,  v.  n.,  to  be  part  way;  to  be  not 
midway. 

chakpaka,  n.,  side,  as  of  a  well  or  cup. 

chakpatali,  n.,  the  foot  of  a  hill;  the  base 
of  a  hill;  chakpatali  ka,  Luke  8:  33; 
Judg.  19:  1. 

chakpatajika,  n.,  the  place  at  the  foot  of 
the  hill;  the  foot  of  the  hill. 

chakwa,  n.,  soreness  in  the  throat;  an 
ulcer  in  the  throat;  bronchitis. 

chakw^bi,  chakwa^bi,  v.  n.,  to  have 
such  a  soreness. 

chalai^ka,  v.  a.  i.,  to  scream, 

chalaika,  n.,  a  scream. 
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ohalaktdy  see  chilal^. 

ohalakwa,  see  chUakwa. 

chalaTitftk,  see  chUantah. 

Chal^kki,  n.,  a  Cherokee;  the  Cherokee. 

Ohal^kki,  a.,  Cherokee. 

Ohal^kki  hatak,  n.,  a  Cherokee  man;  a 
Cherokee. 

Cha1»kk1  okla,  the  Cherokee  people; 
the  Cherokee  nation;  the  Cherokee. 

chalak,  n.,  a  snap;  the  noise  made  hy 
snapping  a  gmilock. 

chalakachi,  v.  a.  i.,  to  snap;  to  say  chalah 

chatakwa,  ohalakba,  n.,  a  copperhead 
snake. 

ohaBlchaha;  aka''*ka  at  chcfkihaha,  the 
cackling  of  a  hen  after  laying  an  egg. 

ohalek,  a.,  possible,  and  known  to  both 
speaker  and  hearer;  chalek,  recent  past 
time;  -k  is  contracted  from  k^mo;  it 
may  have  been,  Oen.  3:  1;  it  might 
have  been;  perhaps  it  was,  and  you  and 
I  knew  it;  chi^kuka  onali  chcdekf  did  I 
not  go  to  your  house  (and  you  knew  it)? 

chfi^y  V.  n.,  to  be  possible,  and  some- 
thing known  to  both  speaker  and 
hearer. 

ohali,  V.  a.  i.,  to  stride;  to  walk  fast 

chaHy  a.,  fast;  swift 

chaHy  n.,  a  fast  walker. 

chaHchi,  v.  t.  cans.,  to  cause  to  walk 
fast;  to  make  him  walk  fast 

ohalik,  adv.,  possibly;  perhaps;  surely, 
and  known  {chalekf  Gen.  3:  1,  old 
translation;  hachimachi  chalek) . 

dhi^iny  adv.,  possibly;  probably;  same 
as  chalek,  but  referring  to  a  more  remote 
past  time. 

chamak,  n.,  a  clink. 

chamakachi,  chamaPkachl,  v.  a.  L,  to 
clink;  to  say  chamak. 

ohamo,  a.,  past,  gone  by  and  remotely; 
kamo  and  kamo  express  a  time  that  is 
recent.  These  words  can  be  translated 
by  was,  were,  have  been,  chamo  is  used 
for  renewed  mention  and  indicates 
something  seen  or  well  known  to  the 
speaker;  i/o^7m  c/iaTno,  it  was  so.  There 
is  another  mode  of  expressing  the  same 
idea,  viz.,  yohmin,  it  was  so,  and  I  saw 
it;  lakoffinuj  he  has  recovered  to  my 
personal  knowledge. 

chamo,  v.  n.,  to  be  past. 

dhamo,  adv.,  used  after  verbs,  and  not 
only  gualifies  them,  but  also  indicates 


the  remote  past  tense  and  that  the 
thing  spoken  of  was  seen  or  well  known 
to  the  speaker,  as  though  he  were  an 
eye  or  ear  witness;  still  tok  is  used  by 
some  speakers  before  chamo.  See  kamo 
and  k^mo. 

chan^ko,  n.,  the  shin. 

chaznpul^udii,  v.  t.,  to  sweeten;  to  honey. 

chaznpuliy  n.,  sweetness;  honey. 

chaznpuli,  a.,  sweet;  grateful  to  the 
taste;  grateful  to  the  heart;  dulcet;  lus- 
cious; saccharine. 

chaznpuli,  v.  n.,  to  be  sweet 

chaznpuli,  pp.,  sweetened. 

chaznpuli,  n.,  sweetness;  honey. 

chaTiah^hiy  v.  t  pi.,  to  turn  them 
around;  to  roll  them  over;  to  cause 
them  to  run  around. 

ehanaia;  itachanaia,  v.  a.  L,  to  be  two 
together  alone,  like  an  old  man  and 
woman  at  home  alone. . 

chanakbl,  v.  n.,  to  be  crooked;  see 
chinakbi. 

chanakblchi,  see  chinaJcbichu 

ohanaahik,  n.,  a  large  yellow  wasp. 

chan^lli,  v.  a.  i.,  to  roll  over;  to  move 
or  run  on  wheels,  as  a  wagon;  to  run; 
to  roll;  to  turn;  to  turn  over,  as  a 
wheel,  not  as  a  log  {Umoliy  to  roll  over 
as  a  log) ;  itachangUi,  to  roll  together. 

changiHi,  n.  pi.,  a  wheel;  a  circle. 

chan^lli,  n.,  a  rotation. 

changiHichi,  v.  t,  to  roll;  to  turn  it  over; 
to  wheel;  itgchanallichij  to  roll  them  to- 
gether. 

ehandchi,  v.  t  sing.,  to  roll;  to  turn 
around;  to  cause  to  run  round,  as  a 
wheel. 

chanla,  a.,  dry,  as  com  and  hickory 
meats;  dry  and  tough;  cured. 

chanli,  v.  t.,  to  chop;  to  cut  with  an  ax 
or  hoe  by  striking;  to  gash;  chali,  sub- 
positive,  to  peck;  to  hew;  to  strike  with 
the  teeth,  as  a  venomous  serpent;  to 
chop  (modem);  to  hurt;  to  pick;  to 
slash;  chW^hdi;  chanlU  tablUokf  cut  off, 
Mark  14:  47;  iUchardi,  to  cut  himself; 
itinchanlij  to  peck  or  to  chop  each  other. 

chanli,  n.,  one  who  chops;  a  pecker;  ''a 
hewer,'*  Josh.  9:  21. 

chanlichi,  v.  t.,  to  cause  to  chop. 

chanty  contracted  from  chanlii;  the  t  has 
the  force  of  the  conj.  and. 
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chant  akk^chi,  v.  t,  to  cut  down  or  to 
chop  and  bring  down;  charUU  akq^chi, 
cut  it  down;  Luke  13:  7. 

ohant  kin^kfELy  v.  t,  to  cut  down;  or  to 
chop  and  fell. 

ohant  lakot  bakli^  v.  t,  to  score. 

ohant  t^pli,  v.  t.,  to  cut  off;  to  chop  and 
sever;  chcaUU  tgblif  Mark  14:  47. 

ohant  tuflhtuli,  y.  t,  to  hack,  or  to  chop 
and  cut  up  fine. 

Chanueliy  n.,  January. 

ohaVsa,  chais,  n.,  a  sound  in  the  ear;  a 
tingle,  1  Sam.  8: 11;  2  Kings  21: 12. 

ohaVsa,  a.,  shrill. 

ohaVsa,  v.  n.,  to  be  shrill. 

ohaVsa,  v.  a.  i. ,  to  shrill ;  to  utter  an  acute, 
piercing  sound;  to  shriek;  to  tingle,  as 
the  ear.    See  1  Sam.  3:  11. 

chasaloha,  v.  n.,  to  be  crooked. 

chasaloha,  n.,  crooks;  bends. 

ohasaloha,  ch^^iaaloha,  a.,  pi.  of  cha- 
sola,  crooked;  bent;  having  hollows  or 
bends;  pass.,  warped;  ikchasaloho,  un- 
warped. 

ohasaloh^ohi,  v.  t  pi.,  to  make  them 
crooked,  or  to  make  crooks;   to  warp. 

ohaH^la,  a.,  crooked;  bent;  having  a 
hollow  or  bend;  wak  ngli  chasqla,  a 
crooked-back  cow. 

ohaH^la,  pass.,  warped;  bent;  ikchqaalo, 
a.,  un warped;  unbent 

ohaagla,  v.  a.  L,  to  warp;  to  bend;  Ux- 
basha  ^  choaala,  the  plank  warps. 

ohaa»la,  n.,  a  bend;  a  crook;  a  warp. 

ohaa^lachi,  v.  t,  to  crook;  to  bend;  to 
make  crooked;  to  warp;  hqshi  gi  Uibqi- 
sha  yaii^  ontomi  kgt  cJuuglachi^  the  sun 
which  shines  on  the  plank  warps  it. 

ohaa^lla,  v.  n.,  to  be  crooked  or  bent 

ohaa»11i,  v.  a.  i.,  to  glance  off. 

ohas^Uichi,  v.  t ,  to  turn  it;  to  glance  off. 

ohaah,  the  said;  the  same,  known  to  both 
speaker  and  hearer,  and  in  remote 
past  time;  ckash  and  its  compounds 
are  used  as  simple  or  compound  rela- 
tive pronouns  in  relation  to  subjects 
that  are  past;  it  may  be  called  a  per- 
sonal pronoun  in  the  remote  past  tense; 
hash  and  kgsh  (q.  v.)  refer  to  the  im- 
mediate past  tense;  chash  signifies  the 
same  which;  the  said;  late,  known  to 
both  speaker  and  hearer;  a  renewed 
mention  particle;  oh  chashy  it  is  the 
said;  being  ''thesaid'';  used  in  calling 


the  dead  to  mind,  or  in  speaking  of 
them,  instead  of  mentioning  their 
names.  Compounds:  cJiashinli,  the 
same  also  which  was;  compounded  of 
chaah  and  inli,  same,  also — chashkst  the 
same  that  was;  that  which;  cUichashket, 
that  is  what  I  said  but  recently,  and 
you  know  it;  it  is  in  the  nom.  case;  ket 
may  be  formed  from  kgt  or  it  may  be 
from  ke  and  t,  like  kesh  from  ke  and  sh — 
chashkia,  even  the  same  which  was,  and 
you  knew  it — chaahkintf  the  same  which 
was,  but  more  remote  than  ckaah  ket, 
in  the  nom.  case — chasho^,  the  same 
which;  the  said  one  (in  the  obj.  case); 
see  grammar  for  these  particles  or  arti- 
cle pronouns — chaskocha — chashoka — 
chashokaho  — chashokakosh — chashokgno 
— chashokqi  —  cJioshokgto  —  chaahoke  — 
ckaskokia — chaahoma — chaahona — chash" 
osh — chashot, 

dhaoha,  dh^toha,  n.;  inchgsha,  his  rat- 
tles; smtvlo  inchasha,  the  rattles  of  the 
rattle  snake. 

ohashah^ohechi,  v.  t,  to  make  him 
rattle;  to  rattle. 

cha*%ha,  v.  a.  i.,  to  rattle,  like  a  rattle- 
snake. 

ohaahah^hi,  v.  t.  pi.,  to  rustle;  to  rat- 
tle, as  the  rattlesnake;  sirUulo  gi  chasha- 
hgchiy  the  rattlesnake  rattles. 

ohaahaiyi,  v.  a.  i.,  to  be  round  and  ele- 
vated, as  a  mound. 

ohaahak,  n.,  a  rustling;  a  rattling — a  sin- 
gle motion. 

ohaahakachi,  v.  a.  i.  sing.,  to  rustle  once; 
it  says  chashak. 

ohaahakachi,  n.,  a  rattling;  a  rustling. 

dhaohampik,  n.,  a  grindstone  (called 
also  Igl  ashuahchi  and  tashika), 

ohashana,  v.  a.  1. ,  to  hang  over  and  own 
as  the  skirts  of  a  common  coat 

ohaah^na,  a.,  having  skirts  that  hang 
down;  hanging  over  and  down,  as  na 
foka  chashgna,  a  coat. 

ohaah^^kchi,  v.  t ,  to  cause  to  hang  over. 

ohaah^p,  n.,  a  variety  of  grasshopper. 

dhashlichi,  v.  t,  to  rattle;  to  make  a 
rustling  noise. 

oha>^ahpo  (a  Sixtowns  word),  a.,  former; 
ancient;  of  things,  or  time:  nilak  chali^ 
shpoj  a  former  day;  future,  like  tikba; 
first  in  order. 
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chaPnh'po,  v.  n.,  to  be  ancient,  or  o! 
fonner  timee. 

oha^^Bhpo,  adv.,  formerly;  anciently;  be- 
fore; former  time;  in  ancient  times; 
** before  time,''  Josh.  11:  10;  14:  16. 

chato,  dhatoh,  adv. ;  in  okishko  chaiolu 

dhatok,  adv.,  commonly;  usually;  al- 
ways; ever.  This  form  implies  also 
the  remote  past  tense.  The  particles 
^hich  are  used  after  toh  are  used  after 
chcUohf  generally.  In  the  past  tense 
chatok  may  be  rendered,  has  been 
usually,  always  has  been,  etc. ;  chatuk 
and  chatok  are  often  used  with  verbs  to 
express  general  truths  or  common  us- 
age, custom,  etc.,  and  when  used  in 
reference  to  persons  it  is  implied  that 
they  are  alive.  For  the  dead,  bekatok 
is  used  instead  of  chatok;  ishla  chatokof 
did  you  ever  come  here?  alali  chatok 
keyu,  I  never  came  here. 

ohatok,  V.  n.,  to  have  been  always  so; 
to  have  been  usually  so;  was  so 
always;  tok  is  the  sign  of  the  remote 
past  tense  and  not  connected  with  the 
present 

ofaatoshba,  adv.,  never. 

ohatoahba,  v.  n.,  never  to  be  so. 

ofaatoflhke,  in  hash  yamohmi  chatosTikCf 
page  130,  Chahta  Holisso  Atukla. 

ofaatuk,  adv.,  usually  has  been  and  still 
is,  etc.;  commonly;  usually.  This 
word  differs  from  the  other,  chatok, 
only  in  the  last  syllable  and  means  the 
immediate  past  tense  and  up  to  the 
present  time,  John  2:  10;  Matt  5:  21; 
6:2, 5;  17: 25;  ehahaUo  chatukokqt,  Josh. 
2: 10.  "ftiZia"  is  used  for  always — 
Matt  3: 10;  12:  4,  33;  18:  12;  chaiuka- 
tokf  Matt  27:15.  chatuk  keyu,  adv., 
never  has  been;  never  was;  never  has; 
ne'er;  Josh.  3: 4. 

chau^,  a.,  slim;  tall  and  slender,  ap- 
plied to  the  figure  of  a  horse;  isauba 
Jigt  chauaUif  the  horse  is  tall  and  slender. 

chaw^na,  a.,  crooked. 

chaw^na,  v.  n.,  to  be  crooked. 

chaw^oia,  n.,  a  crook;  a  hook. 

cha»ya,  pass.,  cut;  chopped;  gashed; 
pecked.  Matt  3:  10;  ikchayo,  a.,  un- 
wounded;  unchopped. 

cha^ya,  n.,  a  gash. 

chai^y9.t  pasha^^f a,  n. ,  a  gash  made  by  an 


ch^rbbi,  V.  t,  to  dip  into  oil,  honey,  or 
grease. 

ch^biha,  a.,  a  few;  some;  scarce. 

ch^biha,  v.  n.,  to  be  a  few,  some,  scarce; 
chabiha  keyu,  not  scarce. 

ch9.bilia,  n.,  a  scarcity. 

chabiha  keyu,  n.,  no  want;  no  scarcity. 

ch9.bihachi,  v.  t,  to  render  scarce;  to 
make  a  few  or  a  small  number. 

ch9.bilia8i,  dim.  a.,  a  very  few;  a  few. 

ch^bihaai,  v.  n.,  to  be  a  very  few. 

ch^bli,  n.,  dry  bark. 

ch^ch,  n.,  a  church.  Matt  18:  17. 

oh^a,  V.  a.  i.  sing.,  to  run;  to  flee;  cha^ 
fOy  chaha^fa,  chhiyafa;  chahai^fa^  2  Sam. 
24: 13. 

oh^a,  pp.,  fled;  banished;  chased  away; 
exiled;  expelled. 

oh^a,  n.,  a  runner;  an  exile;  a  flier. 

oh^a,  n.,  a  flight. 

ch^ali  (from  achafa),  v.  t,  to  make  one; 
to  do  one;  to  one;  kana  Ha  ikimikshokma 
inchqfalaMcef  if  there  is  any  one  who 
has  none,  give  one  to  him,  Luke  3: 11. 

ch^flchi,  ch^fflchi,  v.  t,  caus.  (from 
chafa),  to  send  off,  Matt  11: 10;  15:  23; 
to  cause  to  flee;  to  drive  off;  to  banish; 
to  exile;  to  expatriate;  to  expel;  to 
rouse;  to  run;  to  rid;  to  spring,  Mark, 
12:  3,  4,  5,  6;  to  send  men.  Josh.  2: 1; 
achaffichi,  to  send  from,  Josh.  14:  7. 

ch^fllchi,  n.,  a  sender;  a  driver. 

ch»kali,  chakali  (q.  v.),  a.,  pregnant 

ch^bi,  n.,  a  projection  beyond  sur- 
rounding objects;  an  overplus;  a  contin- 
uation; chgikchubij  pi. 

ch»kch»k,  n.,  a  small  speckled  wood- 
pecker with  a  red  head. 

ch isJh ch ftk^Lchechi,  v.  t,  to  cause  them 
to  shine,  sparkle,  twinkle,  etc. 

ch»lhchak9,chi,  v.  a.  i.  pi.,  to  shine;  to 
glisten;  to  sparkle,  as  particles  of  oil  on 
the  surface  of  warm  water;  to  twinkle 
as  the  stars;  to  scintillate. 

ch»lhchak»chi,  n.,  a  twinkling;  a  shin- 
ing. 

oh^Jhchaki,  v.  a.  i.  sing.,  to  sparkle. 

ch^hchaki,  n.,  a  spark,  a  sparkling. 

ch^Jhpi,  see  akchglhpi, 

ch^labakko,  n.,  name  of  a  flsh  of  the 
sucker  genus. 

oh^lakachi,  v.  a.  i.,  to  rattle. 

ch^lakchi,  n.,  a  rattling. 


Digitized  by  V^OOQIC 


byinqton] 


A  DICTIONARY  OF  THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


101 


ch^mak^hi,  v.  a.  i.,  to  clank;  to  rattle; 

to  ring;  asonak  at  chamakqchiy  the  ket- 
tle rattles  or  rings. 
ch^mak^hi,  n.,  dank;   ringing;   din; 

noise;  clangor, 
ch^malichl,  y.  t,  to  dank;  to  make  din 

or  clangor, 
oh^kinpoa,  see  chimpoa. 
ch»naflla,  ah^nafllay  n.,  black  haw;  a 

haw. 
cfa»naha,  v.  a.  i.,  to  turn  round;  to  roll 

over;  to  coil;  to  curl;  to  roll,  as  the 

wheel  of  a  carriage;  to  round;  to  wheel, 
ch^naha,  n.,  a  wheel;  a  drcle;  a  coil;  a 

felly;  a  ring;  around;  roundness;  a»eta 

chanahaf  a  coil  of  rope. 
cfa»naha,  v.  t.,  to  coil  up,  as  a  serpent; 

to  querl;  to  turn, 
cfa^naha,  a.,  rotund;  coiled  up;  round; 

being  in  a  circle;  orbed;  pass.,  rolled; 

ikchanahoj  a.,  uncoiled. 
cfa»naha  folota  ach^a,  n.,  a  square;  a 

circuit. 
ch»naha  holitopa,  n.,  a  hack. 
ch^Lnaha  ikl^nna,  n.,  a  semicircle, 
ch^nahy^hi,  v.  t.,  to  coil;  to  roll;  to 

round, 
oh^oi^  n.,  a  general  (from  the  English). 
ch^nnl,  pp.  sing.,  probably  from  chan- 

ichi,  (q.  v.). 
ch^nnichl,  v.  t.,  to  roll  a  wheel, 
dn^iaaloha,  see  ckasaloha, 
ch^sa^oh^chiy  see  ckasaloh^hL 
ch^ksha,  diasha  (q.  v.),  n.,  inchasha,  his 

rattles;  those  of  the  rattlesnake, 
chyihanoha,  v.  a.  i.,  to  be  long  tailed, 

like  some  coats. 
ch^uihwa,  n.,   sinews  of  the  loins;  tn- 

chashtuGf  his  sinews  of  the  loins. 
ch^uihwa  nipiy  n.,  the  flesh  of  the  loins; 

the  loin;  the  tenderloin;  inchgishwaj  his 

sinews  of  the  loins;  inchashwa  nipi,  n., 

his  loin, 
ohechik,   adv.,  probably;   likely;    per- 
haps, 
ohechik,  v.  n.,  to  be  likely,  or  probable. 
ohechike,   adv.,    probably;   spoken  by 

way  of  inquiry  and  in  modesty. 
chechike,  v.  n.,  to  be  probable. 
cheohuk,  adv.,  probably;  expressing  a 

supposition. 
oheki,  a.,  speedy;  quick;  near;  late;  re- 
cent. 
oheki,  V.  n.,  to  be  near,  etc. 


oheki,  adv.,  soon;  immediately;  newly; 
quickly;  recently;  chehUcmay  in  a  short 
time,  i.  e.,  when  it  is  soon,  from  cheki 
andibna. 

ehekichiy  v.  t,  to  cause  it  to  be  soon;  to 
hurry. 

6hekikaah,adv.,  lately.  See  hcuth^  late, 
recently. 

chekikaah,  v.  n.,  to  be  lately,  in  refer- 
ence to  things  past. 

chekufli,  a.,  very  near;  immediate;  soon; 
used  in  reference  to  the  future;  a  dim- 
inutive formed  from  chehi  and  tm  or 
xuki, 

chekuai,  v.  n.,  to  be  very  near  in  time, 
or  soon. 

oihekufli,  adv.,  very  soon,  immediately; 
forthwith;  quickly.  Josh.  2 :5;  straight; 
shortly;  straightway;  thereupon. 

dhekuai  f  ehna,adv.,  quickly,  Josh.  8 :  19. 

ohekuai  k^nia,  a.,  transitory;  passing 
away  very  soon. 

ohekuai  ont  ia,  a.,  transient;  passing  by 
very  soon. 

chekujrikaah,  adv.,  latterly;  recently. 

ohekuaiknia,  v.  n.  sub.  mood,  when  it 
shall  have  been  a  short  time. 

ohekusikma,  adv.,  in  a  short  time;  after 
a  short  time. 

ohelahpiy  n. ,  the  animal  which  has  young 
for  the  first  time,  as  heifers,  etc. 

6helahpi,n.,  the  firstling;  the  first  prod- 
uce or  offspring.  Gen.  4:4;  from  chdi 
and  ahpiy  the  first,  as  tofahpif  spring,  lit 
the  first  of  summer;  tikba  gttahpif  the 
first  bom,  Rom.  8 :  29. 

eheli,  v.  t.,  to  bear;  to  bring  forth  young, 
applied  to  animals  and  some  plants  and 
not  to  the  human  species;  to  cub;  to  foal; 
to  teem;  to  whelp;  to  lay;  to  calve;  to 
pig;  to  spawn;  to  kid;  to  breed;  to  blow; 
to  deposit  eggs,  as  flies;  to  bear,  as  vines; 
okchcf^k  at  chelif  the  muskmelon  bears; 
Bhiikshi  ^  chdij  the  watermelon  bears; 
itUo  at  chelif  the  pumpkin  bears;  to 
draw  interest,  as  money  lent  out;  tali 
holisso  at  chdi,  the  money  bears  interest. 

oheli,  V.  a.  i.,  to  propagate;  oncheli,  v.  t, 
to  prime  a  gun;  to  lay  on  the  powder; 
pass.,  onchi^a, 

cheli,  n.,  parturition. 

oheli,  n.,  a  breeder;  the  female  that 
breeds  or  produces. 
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oheli  imponnay  a.,  prolific;  skilled  in 
bearing;. 

oheliohi,  y.  t,  to  cause  to  bear  or  breed; 
to  cause  to  bring  interest;  to  put  out  on 
interest;  adidiehi  hosh  cJchoyo  ehot  Luke 
19:  23.  See  also  Matt  25:  27,  where 
xuhi  is  used  for  interest  or  usury. 

Chelusalim,  Chilusaliniy  n.,  Jerusalem. 

ohepulechi,  v.  t,  to  make  a  feast,  ban- 
quet festival;  to  dance;  to  feast;  impa 
chito  ikbi  is  used  in  the  New  Testament 
translation. 

chepuUi,  n.,  a  feast;  a  great  feast;  a  ban- 
quet; a  frolic;  a  great  dance;  an  Indian 
feast  or  a  heathen  feast. 

chepulli,  V.  a  i.,  to  attend  a  feast;  to 
feast  and  to  dance;  to  frolic 

ohepullit  aiNiha,  y.  a  i.,  to  have  a  feast; 
to  be  at  a  feast 

ohetoma,  adv. ,  for  chintomaf  in  the  future; 
see  tuma, 

chi,  ch,  pro.,  thou,  nom.  case  2d  per.  sing, 
of  neuter  verbs,  chinukshopa  na,  Luke 
1:  13;  chUhasha,  thou  art  poor;  cMUi, 
thou  diest 

ohi,  oh,  thou,  nom.  case  2d  per.  sing, 
of  passive  verbs,  as  chinqla,  thou  art 
wounded. 

chi,  ch,  thee  in  the  obj.  case  before  active 
transitive  verbs;  chipeMli,  I  see  thee; 
chUhanali^  I  know  thee;  cf.  chUikba,  be- 
fore thee,  Matt  11: 10. 

ohi,  is  prefixed  to  nouns  of  near  relation 
or  family  interest;  chitekchi^  Matt  1: 
20.  It  is  applied  to  the  family  dog, 
chipqf, 

ohi,  ch,  poss.  pro.,  thy;  prefixed  (with  a 
few  exceptions)  to  the  names  of  the 
body  and  most  of  its  members,  as  chi- 
chu^kashj  thy  heart;  chibhgik,  thy  hand. 

ohi,  a  diminutive,  in  hapqeqchi^  coolish; 
Jiochukwqchi^  chilly. 

chi,  sign  of  the  causal  form,  meaning  to 
cause,  to  make,  to  render;  as  mirUit  to 
come;  miniichif  to  cause  to  come,  etc. 
chi  is  also  suffixed  to  adjectives, 
etc.,  as  kgllOf  a,  strong,  hard;  kgllochif 
to  make  it  hard  or  strong;  to  harden; 
Salmon  Ba  Chona  chia  Iigit  na  chiyuh- 
pashke.  Blessed  art  thou  Simon  Bar^ 
Jonah,  Matt.  16: 17.  chi  is  also  suffixed 
to  adjectives,  verbs,  and  adverbs  to 
make  v.  t  in  the  caus.  form,  chumpaj 
chumpgchi;  kqUo,  kqllochi;  fehna,  fehngi' 


chi.    It  is  a  "  particle  of  form ''  or  the 
causative  form  of  verbs. 

ohi,  a  suffix  to  verbs,  which  take  the  lo- 
catives a  or  at;  others  make  a  new  form 
of  verbs,  where  one  thing  is  made  to 
act  on  or  with  another;  cnuih  ash 
haiyu^l^x>lo  yo^  ant  ahokchichi  toh,  Matt 
13:  26;  Judg.  16:  13. 

ohi"*,  thy  and  thine,  prefixed  poas.  pro., 
meaning  **  thy,"  prefixed  to  nouns  that 
do  not  begin  with  a  vowel  or  the  con- 
sonants p,  ch,  Z,  L  See  chim  and  chin, 
chi^holissOf  thy  book;  c^i*Aatoife,  thy  hus- 
band; chi^hina,  thy  way.  Matt  11:  10. 

ehi^y  prefixed  per.  pro.  in  the  dative  case 
before  verbs,  and  usually  translated 
with  a  prep.,  as,  of  thee,  to  thee,  for 
thee,  from  thee,  against  thee.  It  is 
found  before  verbs  which  do  not  begin 
with  a  vowel  or  jd,  ch,  I,  or  U  See 
chiniy  which  is  written  before  vowels 
and  diphthongs. 

chi"*,  2d  per.  sing.,  poss.,  thine,  thy,  re- 
moved from  the  noun  in  the  nom.  and 
placed  before  the  verb,  as  tgli  hoUno 
chi^hotina,  he  has  counted  your  money, 
instead  of  chintqli  holisso  hoiina, 

ohi"*,  aohi"*,  sign  of  the  immediate  future 
tense  of  the  indicative  mood,  shall,  will; 
achi^  is  the  true  form;  the  final  vowel  of 
the  verb  is  dropped  when  achi^  is  suf- 
fixed, as  chumpa,  chumpacki%  he  shall 
buy;  minti,  mintachi^,  he  shall  come; 
hakloy  haklachi^,  he  shall  hear. 

ohia,  sub.  pro.,  2d  per.  sing.;  thou;  thee; 
chia  ma,  Matt  1:  20;  chia  hoki,  Matt 
5:  22;  7:  5;  Kapenaqtm  chia,  thou  Caper- 
naum, Matt.  11:  23;  chia  Ao",  thou  art. 
Matt.  16:  14;  Pita  chia,  thou  art  Peter, 
Matt  16: 18;  chia  ma,  O  thou.  Matt  14: 
31;  chia  ^»,  Matt  14:  33;  chiama, 
Matt  15:  22;  chishno  akosh  sqso  a^f^hclir 
topa  chia  hoke,  Luke  3:  22;  chishno  ako"^ 
nan  isht  achia  saiyukpa  makoke,  Luke, 
3:  22;  na  hoUo  chiahoke,  thou  art  a  white 
man.  It  is  now  called  a  substantive 
personal  pronoun,  as  the  verb  to  he  \b 
used  in  translating  it,  thus  chia,  thou 
art,  sia,  I  am.  Lewi  ushi  chia  ma;  Matt 
1:  20;  Chihotva  ushi  chia  hokmqt,  Matt. 
4:3;  chiashke,  from  chia,  thou  art,  John 
1:  49;  Chihmca  ushi  chiqshke,  thou  art 
the  Son  of  God. 

ohi^ahke,  see  chi^shkL      ^  i 
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chibak,  chibuk,  n.,  a  noise,  sach  as  is 
made  by  the  falling  of  a  stone  into 
water. 

chibakaohi,  ohibnkachi,  v.  a.  i.,  to 
make  a  noise;  to  say  chibah. 

ohiba^ko,  n.,  the  shin.— J.  E. 

ohibok^kohi,  v.  a.  i.,  to  work,  as  a  liquid; 
to  ferment,  etc. 

chibolichi,  see  dioboUchu 

ohii^shint,  adv.,  will  not;  can  not. 

chicho>4i,  v.  a.  i.,  to  be  coarse  grained  or 
gritted,  like  a  grindstone. 

chifloko,  see  Josh.  8:  28;  10:  27;  chiffc/^ 
kot,  a  heap  of  rtibbish;  ckiffokohonchi, 
2  Kings  19:  25. 

chihakli,  see  chiluklL 

Chihowa,  n.^  Jehovah;  the  Scripture 
name  of  the  Supreme  Being;  Deity; 
God;  Judge;  the  Supreme  Being;  Chir 
howa  achqfa  kia  tuchina,  Jnkif  Ushi,  Shil- 
ombish  holilopa^  n.,  the  Trinity. 

Ohihowa  aiaaha,  n.,  the  throne  of  Je- 
hovah; the  dwelling  place  of  Jehovah. 

Chihowa  aiokp^kchiy  v.  t,  to  worship 
Jehovah;  nanakUi  qbii  Chihowa  isht  air 
okpqichi,  V.  t.,  to  immolate. 

Ohihowa  aiokp^kchi,  n.,  a  worshiper  of 
Jehovah. 

Chihowa  aiokp^obi,  n.,  the  worship  of 
Jehovah. 

Chihowa  apUiechikai  n.,  the  kingdom 
of  Jehovah. 

Chihowa  ^banumpa,  n.,  divinity;  the- 
ology; the  revelation  from  God. 

Chihowa  ohitokaka,  n.,  the  Lord  God, 
or  the  Grod  Jehovah. 

Chihowa  hobachi,  n.,  an  idol;  an  image 
of  God  used  in  idol  worship. 

Chihowa  hobachit  ikbi,  v.  t.,  to  deify; 
to  make  an  image  of  God. 

Chihowa  hobachit  ikbit  aiokp^ohi,  n., 
an  idolater. 

Chihowa  1kimantio»  n.,  impiety;  un- 
godliness. 

Chihowa  Ikimantio,  a.,  impious;  un- 
godly. 

Chihowa  imantia,  v.  t,  to  obey  Je- 
hovah. 

Chihowa  ixnanuznpa  ^Ihpiaa  pokoli,  n. , 
the  decalogue;  the  ten  commandments 
of  Jehovah. 

Chihowa  inchukf^Jhpo  yuflhi,  n.,  the 
Lamb  of  God,  John  1: 29. 


Chihowa  i>^yinmii  keyu,  n.,  impiety. 
Chihowa  pfkU^mmi,  Chihowa  paL^mo- 

mi,  the  Almighty  God. 
Chihowa  uahi,  n.,  the  Son  of  God. 
chiiahke,  chiahke,  v.  n.,  to  be  likely; 

to  be  probable;  onatok  chisJike:  Gh.  Sk., . 

p.  12,  sec.  6. 
chik,  likely  to  be  so,  as  iala  chxkf  probably 

I  shall  go. 
ohik,  used  for  ish;  chiksiataklgmmi  hoh 

kia,  Judg.  13:  15;  ckik  cCh/a  kia,  Luke 

9:  57;  Matt.  8:  19. 
chik,  thou,  pro.  2d  per.  sing,  of  the  neg. 

verbal  form,  as  chikonOf  thou  dost  not 

go  to  it. 
ohi>^ka,  V.  a.  i.,    to  squeal;  shukhaygt 

chi^kay  the  hog  squeals, 
ohii^ka,  n.,  a  squealer, 
chikchik,  n.,  a  small  species  of  wren; 

a  small  wren;  okchxloka  is  the  name  of 

the  common  wren, 
chikchikechi,  v.  t.,  to  make  spotted  or 

speckled, 
chikchiki,  pass.,  speckled;  spotted  with 

small  spots;  freckled, 
chikchiki,  n.,  small  spots;  small  check; 

a  freckle;  freckles. 
chike,  V.  n.,  to  be  hereafter;  as,  it  will 

be  so;  it  may  be  so;  kucha  kapgssa  chii^ 

ke,  there  will  be  cold  weather, 
ohi^kei  n.,  thy  father,  Matt  15:  4. 
chikflkowa,  see  itukfikowa, 
ohikiAha,  v.  t,  to  jog  with  the  hand, 

elbow,  or  foot;  to  peck  like  a  hen. 
chikii^ha,  n.,  a  jog;  a  sUght  blow? 
chlkihah,  v.  a.  i.,  to  be  thick  and  close 

together,  like  com  or  piles  of  manure, 
chikimba,  v.  n.,  not  to  be  so;  to  be  mis- 
taken; it  is  a  mistake. 
dhikimba,  adv.,  no;  not. 
chikinoha,  see  kinoha, 
chlkiaana,  a.,  bent;  twisted;  having  a 

twisted  neck,  or  one  bent  sideways, 
chikisana,  v.  n.,  to  be  bent  or  twisted; 

to  have  a  twisted  neck, 
chikiiianali,  a.,  bent;  twisted;  crooked; 

ha^nng  a  twisted  or  crooked  neck. 
/»iiiiri«<LTHLHj  V.  n.,  to  be  bent,  twisted,  or 

crooked, 
chikki  (an  old  word),  a.,  old;  past;  gone 

by;  middling  old;  partly  worn, 
chikki,  v.  n.,  to  be  old. 
chikkichi,  v.  t.  caus.,  to  make  old. 
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chikftanakH,  eing.,  to  dodge,  or  bend  the 
botiy  suddenly;  see  halaklif  kanaklij 
shalakli, 

cfaiksaziali,  a. ,  bent;  inclined  to  one  side, 
like  a  crooked  neck. 

.  cMkiiaTi^lli,  V.  a.  1.,  to  bend  one's  self; 
to  incline. 

chila^k,  n.,  a  scream. 

chila^kachi,  v.  a.  i.,  to  scream. 

chilakbi,  chalakbi,  a. ,  hard ;  dry  and  stLff, 
as  a  dry  hide. 

chilakbi,  v.  n.,  to  be  dry;  to  be  stiff,  as 
a  hide  or  leather. 

chilakbi,  v.  a.  i.,  to  stiffen. 

chilakbi,  pass. ,  dried ;  stiffened ;  starched. 

chilakbi,  n.,  stiffness. 

chilakbichi,  v.  t,  to  stiffen;  to  harden; 
to  dry;  to  starch;  to  size  thread. 

chilakchawa,  n.,  a  common  wart 

chilakto,  chulakto,  a.,  forked;  split;  clo- 
ven ;  iyi  chilakto^  a  forked  foot ;  a  clo- 
ven foot 

chilakto,  v.  n.,  to  be  forked;  to  be  cloven. 

chilaktochi,  v.  t,  to  split;  to  cleave;  to 
make  forked. 

chilakwa,  chalakwa  n.,  the  smallpox; 
a  pock;  hashtap  inchUahua^  chicken 
pox. 

chileJcwa  ^bi,  a.,  sick  with  the  smallpox. 

chilakwa  ^bi,  v.  n.,  to  be  attacked  by  the 
smallpox;  to  have  the  smallpox;  chi- 
lakwa sahi,  I  have  the  smallpox;  n., 
cancer. 

chilantak,  chalantak,  n.,  the  small  red- 
headed woodpecker. 

chilantakoba,  n.,  the  pelican,  or  a  bird 
resembling  the  chilanlak. 

chilakwa,  halanchilawa,  n.,  a  lizard. 

chiletalli,  chilit^dli,  v.  t,  to  inflame;  to 
animate. 

chilhp^tha,  chilhp^ta  ^pi,  n.,  the  Span- 
ish oak. 

chililli,  v.  a.  1.,  to  provoke. 

chiliswa,  n.,  the  measles. 

chiliswa  ^bi,  a.,  sick  with  the  measles; 
attacked  with  the  measles. 

chiliawa  ^bi,  v.  n.,  to  be  attacked  with 
the  measles;  to  have  the  measles;  to  be 
sick  with  the  measles. 

chilita,  n.,  keenness;  resolution;  spunk. 

chilita,  a.,  fierce;  ardent;  zealous;  reso- 
lute; brave; animated;  doughty;  intent; 
keen;  masculine;  rude;  sharp;  spirited; 
strenuous;  urgent,  Josh.  1: 14. 


chilita,  y.  n.,  to  be  fierce,  zealous,  ar- 
dent, brave. 

chilita,  pass.,  inflamed;  animated;  pro- 
voked. 

chilit^chi,  y.  t,  to  animate;  to  inflame; 
to  make  zealous;  to  provoke. 

chiUt^,  see  diiletqUi. 

chilofa,  chilo£Ei  (q.  v.),  y.  t,  to  pay;  to 
liquidate. 

chilofa,  n.,  payment 

chilofa,  y.  a.  i.,  to  fall;  to  drop,  as  leaves 
from  a  tree,  oraa  crumbs,  Matt  15:  27. 

chilofa,  pass.,  fallen;  paid,  as  a  debt; 
ikchUofo,  a.,  unpaid;  nnliquidated. 

chilofa,  n.,  the  falling;  a  falling. 

chilof^Mshi,  y.  t,  to  cause  to  bill;  to  cause 
to  pay. 

chiloffl,  V.  t,  to  pay;  to  recompense;  see 
chilofa. 

chiloha  (see  okchiloha)^  n.,  a  wren. 

chilo8a,c^ulo8a,a.,still;  quiet;  calmed; 
calm. 

chilosa,  chulusa,  y.  n.,  to  be  still,  qjiiet, 
calm;  chulusgi  talaiatokf  Luke  8:  24. 

chilosa,  ohulosa,  n.,  a  calm;  a  quiet 

chilo8%chi,  V.  t ,  to  make  a  calm ;  to  quiet; 
to  calm. 

chilpitha,  n.,  name  of  a  tree. 

chiluk,  chuluk,  n.  sing.,  a  hole;  a  cavity; 
a  hollow;  a  pit;  an  eye,  as  the  eye  of  a 
needle;  a  chasm;  a  chink;  hollowness; 
a  leak;  an  orifice;  a  vent;  it  is  usually 
applied  to  a  cavity  or  hollow  and  not  to  a 
hole  through  anything,  for  which  other 
words  are  used,  as  lukafa,  ^u*Hi,  iumpa 
(q.  v.). 

chiliik,  a.,  hollow;  having  a  hole,  as  t^ 
chiluky  a  hollow  tree;  chiUa  puta  kqi 
chiluk  qt  ima^sha,  foxes  have  holes; 
aboha  chiluk,  an  empty  house. 

chiluk  chukoa,  y.  a.  i.,  to  hole;  to  enter 
a  hole. 

chiluk  ikhiy  y.  t ,  to  hole;  to  make  a  hole. 

chiluk  iksho,  a.,  tight 

chiluk  toba,  v.  t,  to  chink;  to  open  and 
form  a  fissure. 

chilukka,  chiluka,  v.  t,  to  shell,  as  com. 

chilukka,  pass.,  shelled. 

chilukoa,  pi.,  having  holes;  hollow; 
broken. 

chilukoa,  n.  pi.,  holes;  pits. 

ChiluBalim,  Chelusalini,  n.,  Jerusalem, 
Matt  2:1;  3:5. 
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Chilusalim  hatak,  n.,  a  man  of  Jerusar 
lem;  a  Jemsalemite. 

Chilusalim  okla,  n.,  the  people  of  Jeru- 
salem; ChduscUem  okla  moma  aieruij  all 
Jernsalem  with  him,  Matt.  2: 3. 

ohitafa,  v.  a.  i.,  to  peel  up,  as  the  skin 
of  boiled  potatoes;  nishkm  at  chUafa,  to 
open  the  eyes  wildly,  like  sick  people; 
applied  also  to  the  eye  of  an  untamed 
horse. 

chilakba,  ohilakwa,  chalakwa,  oha- 
lakba,  n.,  the  name  of  a  serpent  called 
a  copperhead.  The  best  form  is  chilah' 
httf  in  the  Oklafalaia  dialect. 

chilanliy  n.,  the  scrofula;  the  king's  evil; 
struma. 

ohitanH,  y.  a.  i.,  to  have  the  king's  evil; 
scrofula. 

chilanlichi,  acbilaxilichi,  v.  t.  cans.,  to 
cause  the  king's  evil;  to  cause  a  hard 
swelling. 

chitichi,  in  luahishi  cMHchij  to  make  fire 
sparkle. 

chilina,  n.  sing.,  a  bruise  of  the  flesh; 
numbness  from  pain. 

chilina,  pass.,  bruised  in  the  flesh. 

cMlinanchl,  v.  t.,  to  make  the  cords 
swell. 

chilinoha,  n.  pi.,  great  numbness  or  pain. 

ohilukli,  ^>itiifl.iriij  y.  a.  i.,  to  limp;  see 
chahikli, 

chim,  dative  pro.,  2d  per.  sing,  in  the 
dat.  case  before  a  noun  beginning  with 
a  vowel,  as  chimimba,  your  horse,  or,  a 
horse  for  you;  chimanumpa  ha^  iniali' 
tuk  oke\  I  have  given  them  thy  word, 
John  17: 14;  Luke  7:  44.  See  c/ii»  and 
chin,  thy. 

chim,  dative  per.  pro.,  2d  per.  sing,  be- 
fore verbs  beginning  with  a  vowel,  and 
to  be  rendered  with  a  prep.,  as,  of  thee, 
for  thee,  to  thee,  from  thee,  as  cTiimia, 
chimona,  he  goes  for  you  or  to  you; 
chimanoli,  he  tells  you;  ano  gtt  chim- 
a!nyali  makokey  I  come  to  thee,  John 
17:  11;  chimaiyamohmashke,  be  it  unto 
thee,  Matt.  15:  28. 

ohim,  dative  pro.,  2d  per.  sing.,  before  a 
neuter  verb  formed  from  an  adjective 
and  one  which  begins  with  a  vowel,  as 
chimokpulOf  thou  art  angry,  or  there  is 
bad  to  thee,  or  there  is  evil  with  thee; 
this  mode  of  expression  is  like  **  thou;" 
i^hoUOf  he  loves  it;  it  is  dear  to  him; 


or  he  is  stingy;  if^holitapctf  he  loves  it, 
or  it  is  sacred  to  him,  etc. 

chim,  dative  pro.,  used  before  neuter 
verbs  and  where  the  pro.  is  not  found 
with  the  noun,  as  qUal  chimilli,  your 
child  is  dead ;  the  child  for  thee  is  dead. 

chimmi,  pro.  a.  and  pass,  pro.,  thine; 
thy. 

chimmi,  v.  n.,  to  be  thine,  as  chimmi,  it 
is  thine;  chimmi  hokma,  when  it  is  for 
thee,  Matt.  17:  4;  John  17: 10. 

chimmitoba,  v.  a.  L,  to  become  thine; 
chimmihashke  in  last  translation,  Luke 
4:7. 

chimpoa,  oh^kmpoa,  v.  a.  L  pi.,  to  be 
small. 

chin,  thy;  thine;  dative  pro.,  2d  per. 
sing.,  before  nouns  beginning  with  the 
letters  ch,  I,  and  t,  as  chinchuka,  thy 
house;  chintakkon,  thy  peach;  see  chif^ 
and  chim, 

chin,  dative  pro.,  before  words  b^inning 
with  the  letters  ch,  I,  t;  it  is  2d  per.  sing, 
and  is  usually  to  be  rendered  with  a 
prep,  as  of  thee,  for  thee,  to  thee,  from 
thee;  as  chinchumpa,  to  buy  of  thee, 
or  for  thee,  or  from  thee;  apat  chin' 
tali,  they  have  eaten  it  all  up  for  thee. 

chin,  thine;  poss.  pro.,  found  before  some 
verbs,  chiefly  neuter,  when  not  before 
the  noun  in  the  nom.  case,  as  tanchi  gt 
cJiintaha  instead  of  chintanchi  at  taha. 

chin,  see  chivU, 

chinachubi,  pi.,  cMnakhi,  sing.,  a., 
hooked;  crooked. 

chinachubi,  v.  n.,  to  be  hooked;  to  be 
crooked. 

chinachubi,  n.  pi.,  hooks;  crooks. 

chinachubichi,  v.  t,  to  make  them 
crooked. 

chinakbi,  chanakhi,  a.  sing.,  hooked; 
crooked. 

chinakbi,  v.  n.,  to  be  crooked. 

chinakbi,  n.,  a  crook;  a  hook;  Ex.  27: 11; 
hooks. 

chinakbichi,  chanakbichi,  v.  t. ,  to  make 
it  crooked;  to  make  a  hook  or  crook; 
to  hook. 

chini,  achini,  v.  n.,  to  seem  so;  to  ap- 
pear so  (when  not  before  known). 

chini,  adv.,  apparently;  seemingly;  iksho 
chini;  achini  (q.  v.)  has  a  different 
meaning. 
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chinifa,  ohenafa,  n.,  a  small  piece;  a  bit. 
ohini^ffa,  pass.,  pinched;  chinowaf  p.  pi. 
chlniffl,  y.  t.  sing.,  to  pinch  with  the 

fingers,  but  not  with  any  instrument; 

to  pick;  chinolif  pi. 
chlnlfB,  n.,  a  pincher;  one  who  pinches, 
chinlffl,  n.)  a  pinch, 
chiniaa,  a.,  brindled;  striped, 
ohinisa^  v.  n.,  to  be  brindled  or  striped. 
chinJHa,  n.,  a  small  ground  squirrel;  a 

chipmunk, 
chinoti,  v.  t.  pi.,  to  pinch;  to  nibble;  to 

pick, 
dhinowa,  pass.  pL,  pinched. 
ohinowa,  n.,  a  pinching, 
ohint,  chin,  adv.,  not;  okpqnachi^  chinti 

he  will  not  destroy  it;  aMi  chint,  hope 

it  is  not  true. 
Chintail,  n.,  a  Gentile;  Gentiles,  Luke 

2:  32;  okluahi  tcUohaputa^  all  nations. 
Chintail,  a.,  Gentile,  Matt  18: 17. 
Chintail  hatak,  n.,  a  Gentile,  Matt  18: 

17. 
Chintail  okla,  n.,  Gentiles. 
ohintok  (more  remote  in  time),  should 

have  been;  should  be;  was  about  to  be; 

about  to  have  been. 
ohintuk  (less  remote  in  time),  should 

have  been;  was  about  to  be;  about  to 

have  been, 
ohinuko,  see  chunoko, 
chipinta,  ohipunta,  a.  pi.,  very  small; 

very  fine;  fine;  naku^shi  chipinta^  very 

fine  shot 
chipinta,  v.  n.,  to  be  very  small. 
chipinta,  ohipunta,  n.,  small  ones;  chi- 

punta  ilappa,  Luke  17:  2. 
chipintasi,  n.,  particles. 
chipintasi,  a.  dim.,  quite  small;  from 

chipinta  and  asi. 
chipintasi,  v.  n.,  to  be  quite  small, 
chipint^ichi,  v.  t  cans,  pi.,  to  render  them 

quite  small, 
chipota,  n.  pi.,  young  children;   little 

ones.  Matt  10:  42;  18:  10, 14;  children 

(of  Ammon),  Josh.  12:  2;  anchipotagliha 

Twa,  oh,  my  young  children, 
chipota,  a.,  small. 
chipunta,  nasal  form,  being  small;  hushi 

chipunidf  sparrows,    Matt.  10:  29;  gUa 

chipunta^  children,   Matt  2:    16;    gUa 

chipunta,  little  children,  Mark  10:  14; 

fuyni  chipunta,  little,  Matt.  15:  34;  18:  3 


chiaa,  n.,  nameof  a  tree;  perhaps  it  should 

be  written  chisha,  and  is  thus  a  post  oak. 
chiBfla,  n.,  name  of  a  small  bird,  one  kind 

of  sparrow. 
Chis^LS,  Jesus,  Matt   7:  28;  ChiMs  ash- 

osh,  Matt  8:  20. 
Chis^  Sjlaiat,  Chis^a  Xlaiat,  n.,  the 

name  of  our  Saviour,  Mark  1:1. 
Chis^  Kilaist  imanumpeohi,  n.,    an 

apostle  of  Jesus  Christ. 
ChiBfui  Kilaist  inanisht  ^pisa,  n.,  a 

sacrament;    an    ordinance    of    Jesus 

Christ 
Chis^  Kilaist  isht  anumpuli,  n.,  an 

evangelist, 
chisbi,  V.  a.  i.  sing.,  to  extend;  to  stretch; 

to  be  continued  in  length, 
chisbi,  pass.,  stretched  out;  extended  in 

a  line, 
ohishichi,  v.t,  to  extend;  to  stretch;  to 

draw  out  in  length, 
chisemo,  v.  a.  i.  sing.,  to  stretch  the 

limbs,  or  the  body;  to  yawn, 
chisemo,  pass.,  stretched  out 
chisemoa,  v.  a.  i.   pi.,  to  stretch  the 

limbs  or  the  body, 
chisemoa,  pass.,  stretched;  extended, 
chisemochi,  v.  t,  to  extend;  to  stretch 

another;  to  cause  to  stretch;  chibbaha^ 

chisemochi,  stretch   forth  thine  hand! 
.  Matt  12:  13;  chisemochi,  stretch  forth 

thine  hand,  Mark  3:  5. 
chisemoti,  v.  t.  pi.,  to  stretch, 
chiskilik,  n.,  a  blackjack,  name  of  a  va- 
riety of  oak. 
chiso,  n.,  thy  son,  from  wo,  son;  chiso 

Ugppqi,  this  thy  son,  Luke  15:  30;  sgso, 

my  son,  Luke  15:  31. 
chisoha,  chusoha,  v.  a.  L,  to  rattle;  to 

make  a  noise;  tali  yosh  chisoha  yoke,  the 

iron  rattles, 
chisoha,  n.,  a  rattling. 
chisol^udii,  chusoh^chi,  v.  t,  to  rattle; 

to  make  it  rattle. 
chisoh^ohi,  n.,  a  rattler, 
chisha,  n.,  a  post-oak  tree  and  its  acorn, 
chishaiyi,  n.,  a  grasshopper  that  sings  in 

the  night 
chishakko  {e^^itichishakko),  n.,  an  arbor; 

a  bush  arbor;  also  see  ahoshoniika, 
chishba,  v.  n.,  to  be  doubtful;  kanioh- 

Tnachi^  chishba,  it  is  doubtful  how  it 

will  be.     This  is  often  translated  **I 

don't  know,''  and  is  used  in  that  sense. 
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ohiahba,  a.,  doubtful;  unknown;  uncer- 
tain; perhaps. 

chishba,  adv.,  possibly  and  possibly  not; 
perhaps  so,  and  perhaps  not  so. 

chiflhinto,  v.  a.  i.,  to  be  round  and  ele- 
vated, like  a  mound.    See  chaskaiyi, 

chi'^Oikay  n.,  an  infant  girl;  a  babe;  a 
baby. 

chi>Ndika  keyu,  n.,  an  infant  boy.  This 
expression  and  the  above  were  used 
in  the  southern  part  of  the  nation. 

chiahke,  n.,  thy  mother,  Matt  15:  4. 

ohiahke,  see  chiishke. 

ohii%hki,  chiftahki,  v.  n.,  to  be  proba- 
ble; used  at  the  end  of  another  verb,  as 
yohmi  chishke,  it  is  probable  that  it  was 
so;  keyu  chishke,  Matt.  12:  7;  okpiUa 
chishke,  it  will  be  foul,  Matt  16:  23. 

chiHhki,  adv.,  probably,  will  be. 

chiahno,  pro.,  2d  per.  sing.,  thou,  Josh. 
1:  2;  chishno  gto,  Luke  7:  46,46;  thou. 
Matt  6: 17;  chishno  akosh,  Matt  14:  33; 
chishno  ^  thou,  Matt  16:  18;  chishno, 
akoi"^  chimmi,  for  thee,  chishno,  ob.  c, 
thee;  chishno  avt,  Matt  3:  14;  dhishno 
chinishkin,  thy  eye.  Matt  7:4;  17:27; 
chishno,  poss.  pro.,  thine,  thy;  chishno 
akinli,  thyself;  yourself;  chishno  yokalf^, 
thine,  in  the  obj.  case;  chishno  yokat, 
thine,  in  the  nom.  case. 

ehito  (subpos.  forms,  chito,  chitlo, 
chehto,  chinto)\  hochito,  pi.,  n.,  size; 
greatness;  enlargement;  the  extent; 
fullness;  grandeur;  growth;  largeness; 
loudness;  magnitude;  majesty;  scope; 
splendor;  sublimity;  chito  fehna,  n., 
vastneefi. 

ehito  (subpos.  forms,  chitto,  chehto),  a., 
great.  Matt.  13:  60;  large;  big;  huge; 
immense;  heavy;  capacious;  august; 
egregious;  enormous;  extensive;  gigan- 
tic; grand;  grievous;  gross;  handsome; 
heavy;  high,  as  a  price;  immense;  lusty; 
majestic;  massive;  mighty;  noble;  pro- 
fuse (as  laksha  chito) ;  prominent;  pro- 
tuberant; signal;  capacious;  splendid; 
stocky;  stout;  sublime;  superb;  chiUo) 
a  diminutive  of  chiio,  less  than  chito^ 
in  music,  low,  base,  grave;  chieto,  pro. 
form  of  a.;  chiio  fehna,  a.,  herculean; 
prodigious;  thick,  as  hair,  cane,  etc; 
tremendous;  unwieldy;  vast;  ikchiio,  a., 
scant;  not  great 


ohito,  V.  n.,  to  be  large,  chi^hoJichifo 
chvnto  ka,  thy  great  name.  Josh  7:  9; 
ehinio,  nasal  form  na  chiyimmi  kgt  c^tn- 
toshke  (thy  path)  excels  or  is  great 
(greater  than  others) ,  Matt.  16:  20;  okla 
chinto.  Matt.  4: 26;  6: 1;  yammgt  chirUo, 
Matt  6:23;  of  great.  Matt.  13: 46;  chin- 
toshke,  great  is.  Matt.  15:  28;  chihinto, 
freq.;  chieto,  pro.  form. 

chito,  pass.,  made  large;  enlarged;  dis- 
tended; chinto,  nasal  form,  being  made 
laiige;  the  large  one;  cf..  Matt.  2:  17, 
18. 

chito,  adv.,  largely;  profusely;  thickly. 

ohitochi,  V.  t,  to  enlarge. 

ohitokaka,  n.,  a  prince;  a  great  one. 

ohitokaka,  n.,  a  lord;  sir;  God,  Luke 
1:  26;  John  4: 1;  majesty;  excellency; 
honor;  the  great  one.  Matt  7:  21 
(chitokaka  7na,Lord);  11: 26;  14:  28. 

chitoli,  a.,  loud;  hard;  lar^;  stentorian. 

chitoli,  V.  a.  i.,  to  swell;  to  enlarge;  to 
increase,  as  a  storm  of  rain. 

chitoli,  V.  t,  to  enlarge;  to  make  louder 
or  larger;  to  do  on  a  large  scale;  to  di- 
late; to  distend;  to  elevate;  to  rage; 
to  stretch;  to  swell,  Josh.  6:  5;  pi. 
hoch^toli, 

chitolichi,  v.  t,  to  enhance;  to  enlarge; 
to  magnify. 

ohitolit,  adv.,  hard;  loudly;  as  chitolU 
umba,  it  rains  hard. 

chitolit  fiopa,  v.  a.  i.,  to  sigh;  to  breathe 
loud. 

chitolit  fiopa,  n.,  a  sigh;  also,  a  sigher. 

ohitot  (a  contraction  of  chitolit),  adv., 
greatly;  nobly. 

ohitot  anumpuli,  v.  a.  i.,  to  rant. 

chitot  anumpuli,  n.,  a  ranter. 

chitot  fiopa,  V.  a.  i.,  to  heave;  to  sigh; 
to  puff;  to  wheeze. 

chitot  ia,  V.  a.  i.,  to  grow  laiige;  to  en- 
large; to  rise;  to  thrive. 

chitot  iflhko,  chitot  n^Jli,  v.  t.,  to  swig, 
to  drink  largely;  to  swallow  largely. 

chitot  nanfibli,  v.  t ,  to  quaff. 

chitot  nan^bli,  n.,  a  quaffer. 

chitot  ola,  chitot  ola  hinla,  a.,  sonorous. 

chiya,  chiyya,  v.  a.  i.  pi.  pass.,  from  cheli, 
V.  t  (q.  v.).  It  is  applied  to  persons 
and  things  and  signifies  to  sit;  to  lie. 
Some  say  that  chiya  is  strictly  dual,  but 
it  is  not  always  thus  used.    It  implies 
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that  the  sitting  is  for  a  time,  like  seated 
on  a  bench,  as  a  court;  to  stop  and  sit 
down,  not  expecting  to  leave  soon;  tto- 
chiyay  toMt  together;  chinya,  nasal  form, 
Josh.  3:  2;  7:  21;  pinchiyqiahke,  Luke  9: 
13;  chiMfh/Of  freq. ;  diieya,  chiyeyc^  pro. 
form. 

ohiya,  y.  n.,  to  be  seated. 

chiyuhmi,  see  chokmL 

chiyuhmichi,  see  chohmicki 

oho,  ha;  sign  of  a  question  and  having  an 
adverbial  meaning  also,  like  eh  I  in  Eng- 
lish, Matt  2:  2;  18:  1;  Luke  3:  12; 
cho  implies  ignorance  in  those  who 
inquire.  It  implies  a  question  and  a 
demand  for  an  answer.  It  is  a  strong 
interrogative  word;  impa  chot  Matt.  9: 
11 ;  compounds  are  yakohmichi  chot  John 
2: 18;  akchof  akchubat or  akchuf  (which 
last  is  said  to  be  a  contracted  form  of 
{ak)ckuba) ,  see  Luke  7: 19, 20;  kgtssiachi 
chot  Luke  6: 46.  akchtf^f  nanta  chi'^  chot 
Matt.  11 :  3;  akcho  is  used  in  disjunctive 
forms  of  interrogation,  or.  Matt.  11:  8; 
1  Kings  20:  15;  2  Sam.  24:  13;  choboy 
chvha,  or  chxmJba^  is  the  perfect  form 
of  the  word;  it  is  used  in  asking  ques- 
tions where  there  is  an  alternative. 

ohobUhk^,    chohilhk»wh,    n.,    chips. 

choboh^chi,  v.  a.  i.,  to  ripple;  to  roar, 
as  the  running  water  of  a  stream. 

ohoboh^hi,  n.,  a  roaring  of  water. 

chobok^kohi,  chibok^ichi)  v.  a.  i.,  to 
bubble,  as  water. 

ohobok^bohi,  chibok^iohi,  n.,  the  bub- 
bling of  water. 

ohobolichi,  ohibolichi,  v.  t,  to  rinse;  to 
shake  up;  to  shake,  as  water  is  shaken 
in  a  keg  or  cream  in  a  chum  when  pro- 
ducing butter. 

chohmi,  ohuhmi,  a.,  like; similar;  some- 
what; such;  tolerable;  choyuhmi,  chv- 
yuhmiy  Luke  6: 10. 

ohohmiy  v.  n.,  to  be  like;  to  be  similar; 
tobeas.  Matt.  5:16;  6:29;  chohmiiok,  ii 
was  like.  Matt  12 :  13;  chohmihokef  is  like 
Matt  13:  44,  46;  to  be  so.  Matt  3: 17; 
yqmmahinli  h(f^  chohmUf  even  so.  Matt 
7: 17;  choyuhmif  chiyuhmi,  pro.;  chiyvh- 
masJike,  Matt  5:  48;  hashchiyuhm% 
Matt  10: 16;  chiyuhmi  hoke,  Luke  6: 48, 
49;  chiyuhmi  ma.  Matt.  17:  2;  18:  3,  4. 


chohmi,  chiyuhmi,  choyuhmi,  v.  a.  L, 
to  do  like;  to  act  like;  chiyuhmi ,  to  be- 
come as,  Josh.  7:  5;  Matt  10: 16. 

chohmi,  adv.,  somewhat;  in  some  degree; 
measurably;  moderately;  in  a  limited 
degree;  to  some  extent;  partly;  par- 
tially; hardly;  like;  pretty;  scarcely; 
tolerably;  achuhna  chohmi^  kapq»9a 
chohmi, 

chohmichi,  ^^hoyiiVimf cli-i  ^  chiyuhmi- 
chi,  V.  t,  cans.,  to  make  it  like;  to 
cause  it  to  resemble  in  some  respects; 
to  do  as,  1  Kings  10:  27;  Josh.  1:  15; 
ilechoyuhmichiy  ilecJiohmichi,  to  make 
yourself  like,  Luke  10:  27;  to.  make  as 
if  or  to  feign.  Josh.  8: 15. 

chohpa,  n.,  the  meat  provided  for  a  pole 
pulling  or  Choctaw  funeral  which  is 
observed  at  the  end  of  the  days  of 
mourning;  meat  cured  and  dried;  veni- 
son dried. 

chok^mio  (for  kqmo,  see  tmder  letter  ib), 
adv.,  always;  usually;  connected  with 
verbs  when  general  customs,  habits, 
truths  are  expressed,  see  chatok;  hak' 
loli  chokgmo,  I  always  have  heard  it 

ohok^mio,  a.,  usual;  wont;  the  said;  the 
definite  known  one;  cho  has  the  sense 
of  cha  in  chatuk, 

ohok^udi,  a.  and  rel.  pro.,  in  past  tense; 
the  said  who  was  always,  John  6:  42; 
Il^ppqt  cf^shat  nana  osihiHa  chokgsh  mak' 
o»*  keyut  **Is  not  this  he  that  sat  and 
begged?"  John  9:  8;  hgshachi  chokash 
ohchot  who  ye  say  was,  John  9:  19; 
chokoih  o»,  Luke  7: 32  [?] ;  ikchokqtk  osh 
2  Sain.  7:  6. 

chok^bshoali,  etc.,  see  kasJu 

6ho>^ki,  chu^ki,  n.,  martin,  a  bird  of  a 
particular  kind. 

chomi,  a.,  such;  like;  and  so  on;  and  so 
forth,  or  others  of  the  kind;  like  the 
et  cetera  taken  from  Latin  in  use  among 
the  English. 

chopa,  V.  a.  i.,  to  roar,  as  falling  water 
at  a  cascade. 

chopilhk^ah,  chup11hk»ah,  n.,  chips; 
trash;  a  dunghill,  1  Sam.  2:  8;  dung, 
Phil.  3:  8. 

chopilak,  chupilak,  n.,  a  swallow;  a 
chimney  swallow. 

chowa,  a.,  displeased;  offended;  see 
achowa;  itachowaf  1  Tim.  3:  3. 
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chowa,  y.  n.y  to  be  displeased;  to  be  of 

fended,  Luke  7:  23. 
chowa,  v.  a.  i.,  to  differ,  as  iiachowa,  to 

dispute;  to  differ  with  each  other, 
choyuhmi,  see  chohmi. 
ohcyuhmichi,  see  chohmi, 
Cbo,'  n.,  a  Jew,  the  Jews. 
Cfati,  a.,  Jewish. 
C&ki  chepuU  chito,  n.>  the  Passover,  the 

%reat  Jewish  feast;  a  great  Jewish  feast. 
O&uhatak,  n.,  a  Jew;  a  Hebrew;  an 

Israelite. 
Chu  phoyo,  n.,  a  Jewess. 
Chu  okla,  n.,  the  Jewish  nation;  the 

Jewish  people;  Jews;  Chu  oUa  i^f^mi^koj 

King  of  the  Jews,  Matt  2:  2. 
Chu  okla  imabohahanta^  n.,  a  Jewish 

synagogue;  a  Jewish  temple. 
Chu  yakniy  n.,  Judea;  Palestine;  the 

Jewish  country, 
chuala,  n.,  a  cedar, 
ohubuk,  n.,  sound  of  a  bell. 
ohufaky  n.,  a  nail;  a  spike;  an  awl;  a 

rowel;  the  little  wheel  of  a  spur;  a 

fork. 
chufak  ahokliy  ohufak  aholhpi,  ohu- 

fak  aiulhpiy  n.,  an  awl  haft;  an  awl 

handle. 
ohufak  ohipinta,  n.  pL,  tacks;  brads; 

small  nails. 
chufak  chito,  n.,  a  spike;  a  large  nail, 
chufak  ohito  iaht  ahon^ila,  pp.,  spiked; 

nailed  with  big  nails. 
chufak  chito  iaht  ahon^chi,  v.  t,  to 

spike. 
ohufak  falakto,  n.,  a  forked  nail;   an 

iron  fork;  a  fork. 
chufak  ikbiy  n.,  a  nailer. 
ohufak  iflht  ahon^a,  n.,  a  hammer;  a 

nail  hammer. 
ohufak  iaht  bill,  ohufak  iaht  impa,  n., 

a  table  fork.    The  common  name  is 

chufak, — Capt.  Shoni. 
ohufak  iy^klhfoay  ohufak  i3rafoa,  n.,  a 

spur, 
ohufak  nan  iaht  aohunli,  n.,  a  needle; 

a  sewing  needle. 
ohufak  niahkin,  n.,  the  eye  of  a  needle; 

a  needle's  eye. 
chufak  nlfjhkJTi    a^Mdia,  ohufak  uahi 

nlwhlrin  a>Mdia,  n.,  a  needle;  the  son 

of  a  nail  that  has  an  eye. 
ohufak  Tilwhlrin  lopulli  ach^a,  n.,  a 

needleful. 


ohufak  nushkobo  chito,  n.,  a  hob  nail. 

ohufak  ush  ikbi,  n.,  a  pin  maker;  a 
needle  maker. 

ohufak  ujshiy  n.,  a  pin;  son  of  a  naU;  a 
tack;  a  pin;  a  needle;  a  small  nail;  a 
brad. 

ohufak  UBhi  aahamoli,  chuf akuah  a- 
shanxoh,  n.,  a  pin  cushion. 

ohufak  ujshi  shuek^iohi,  pp.,  unpinned. 

ohufak  uahi  ahueli,  y.  t.,  to  unpin. 

ohufak  wiahakchi,  n.,  the  point  of  a 
needle. 

ohufak  wuah^,  n.,  the  tine  of  a  fork. 

ohufak  yuflhkoboli,  n.,  a  pin  with  a 
head,  such  as  are  used  by  females  for 
fastening  their  clothes. 

ohufak  yushkololi,  n.,  a  tack;  a  short 
nail;  chufak  yushkolushi,  n.  pi.,  tacks. 

ohuhmiy  see  chohmi, 

ohuk,  sign  of  future  imp.  tense. 

ohuka,  ohukka,  n.,  a  house;  a  building; 
a  dwelling;  a  domicile;  a  cabin;  an 
abode;  a  residence;  a  seat;  a  home, 
Matt.  8:  6;  a  nest;  a  den;  the  hole  or 
the  abode  of  animals;  a  dome;  an  edi- 
fice; a  habitation;  housing;  a  mansion; 
a  mansion  house;  a  structure;  a  tene- 
ment; chif^chukaf  thy  house.  Matt  9: 
6;  chuka  yon^  an  house,  Matt.  10:  12; 
7:  24,  25,  26,  27;  inchuka  kak  iUa  hah 
chaiukoke^  Matt.  13:  57;  itmchuka,  y.  t, 
to  keep  house  together;  Hinchukali,  n., 
my  husband,  or  my  housemate,  but 
usually  uttered  by  the  woman. 

ohuka,  y.  a.  i.,  to  house  or  live;  achukqi 
ahanta,  Josh.  2:  15. 

ohuka  abaiya,  ohukabaiya,  n.,  a  vaga- 
bond; a  vagrant;  one  that  wanders 
from  house  to  house. 

ohuka  abaiya,  a.,  vagrant 

ohuka  abaiya,  v.  n.,  to  be  vagrant;  to 
wander  or  go  from  house  to  house. 

ohuka  abaiy^iohi,  v.  t,  to  act  as  a  vaga- 
bond; to  go  from  house  to  house;  chuka 
ahaiyg^hU  hgu^hikUanowokashkef  go  not 
from  house  to  house!  Luke  10:  7. 

ohuka  abaiy^t  nowa,  v.  a.  i.,  to  gad 
abou 

ohuka  abaiy9.t  nowa,  n.,  a  gadder;  a 
gadabout. 

ohuka  abili>^ka,  n.,  a  neighbor.  Josh.  9: 
16;  20:  5. 

ohuka  ach^a  ahalaia,  a.,  domestic,  per- 
taining to  a  family. 
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ohuka     aoh^a,    chiikach»fa,     n.,     a 

family;  a  household;  a  house,  Luke 

1:  27. 
chuka  afoha,  n.,  an  inn;  a  tavern;  a 

hotel;  a  house  of  rest 
chuka  afoha  hatak,  n.,  a  host;  an  inn- 
keeper. 
ohuka  afoha  i>^hikia,  chuka  afoha  in- 

talaia,  n.,  a  tavemer;  an  innholder; 

one  to  whom  stands  a  house  of  rest, 
chuka  aholitopa,  n.,  a  sanctuary,  or  a 

sacred  house. 
ohuka  aiitoUy  n.,  the  site  of  a  house; 

the  foundation  of  a  house, 
ohuka  aiont^y  n.,  the  foundation  of 

a  house;  the  underpinning. 
f^linirtt.  ft.iriTiii   ash^xia,  a.,  homespun; 

spun  in  the  house  itself. 
ohiuka  akinli  atoha,  a.,  home  made; 

made  in  the  house  itself. 
chuka  anuai,  n.,  a  hotel;  an  inn;  a 

house  of  sleep,  or  where  they  sleep. 
chuka  apanta,  n.,  a  neighbor;  an  adjoin- 
ing house;  chuka  panta  hcUak,  John  9; 

8;  Matt.  5:  43. 
chuka   apanta   a^Niha,  n.,  neighbors, 

Lukel:  58. 
ohuka  apantali,  n.,  an  adjoining  house; 

a  neighbor. 
ohuka  ap^,  chukapfJli,  pi. ,  in  inchukti' 

pglli,  his  neighbors. 
chu^ka  aVflha,  a.,  homebred, 
chuka  aVflha,  v.  a.  i.,  to  be  at  home;  to 

sit  at  home. 
ohuka  ohaha,  n.,  a  tower;  a  high  house, 
chuka  ohukoa,  v.  a.  i.,  to  enter  a  house; 

to  house, 
chuka  f oka,  pass.,  housed;  inchukafoka, 

cooped;  put  in  his  house, 
chuka   foki,    v.   t.,  to  house;  inchuka 

fokif  to  coop;  to  put  in  his  house. 
ohuka  hanta,  n.,  a  council  house;    a 

state  house;  a  senate  house;  a  house  of 
peace  and  friendship;  a  white  house; 
thecapitol;  a  temple, 
chuka  hukmi,  v.  t,  to  bum  a  house; 
inla  inchuka  hukmi,  v.  t.,  to  bum  the 
house  of  another;  n.,  an  incendiary. 
chuka  ikbi,  n.,  a  carpenter,  Matt.  13:  55; 

see  chukikbi. 
ohuka  impalata,  a.,  homesick;  longing 
for  home. 


chuka  impalata,  v.  n.,  to  be  homesick, 
or  he  is  homesick;  chuka  ampalata,  I 
am  homesick. 

chuka  impalata,  n.,  homesickness. 

chuka  iflhi  kanch^k,  n.,  a  witch;  a  hob- 
goblin. 

chuka  isht  ^UipoloMt,  n.,  mortar  for  a 
house;  daubing  for  a  house. 

ohuka  iflht  holme,  n.,  the  roof  of  a 
house;  shingles  for  a  house;  covering  . 
for  a  house. 

chuka  isht  holmo  ^,  n.,  the  eaves. 

ohuka  iflht  holmo  iUtahaka,  n.,  the 
eaves. 

chuka  itabana,  n.,  the  sides  of  a  house. 

chuka  itabana,  n.,  a  log  house. 

chuka  itab^inni,  n.,  a  house  raising. 

chuka  itont^,  n.,  a  story  in  a  building. 

ohuka  ituksita,  n.,  a  dooryard. 

chuka  lukonli,  n.,  a  number  of  houses 
near  each  other;  a  neighborhood;  a  set- 
tlement. 

chuka  timiahkl,  n.,  a  framed  house. 

chuka  na  chokushpa,  n.,  the  furniture 
of  a  house;  household  furniture. 

chuka  nakflika,  n.,  the  side  of  the  house. 

chuka  oflapa,  n.,  homestead;  the  house 
field. 

ohuka  patali,  v.  t,  to  massacre. 

ohuka  p^t  a^Ta,  chuka  pulalit  a^ya, 
y.  a.  i.,  to  saunter;  to  act  the  vaga- 
bond. 

chuka  pila,  adv.,  homeward;  home- 
wards; toward  the  house. 

chuka  pulalit  a^ya,  chuka  pulalit 
nowa,  n.,  a  saunterer;  a  vagabond. 

chukabaiya,  see  chuka  abaiya. 

chnkach^fa,  n.,  a  family;  a  house;  a 
household;  lit.  one  house,  Matt.  10:  6; 
15:  24;  Josh.  7: 14;  see  chuka  achqfa. 

chukach»fa  abinili,  n.,  a  few;  a  seat  for 
a  single  family. 

chnkach^fa  isht  atia,  n.,  a  house  line- 
age, Lukel:  27,  33. 

chiikach^fa  nan  iaht  ^tta,  n.,  a  stew- 
ard, 
chnkach^fa   pelicheka,    n.,  a    house- 
holder; the  ruler  of  a  house;  a  house- 
keeper, 
chukach^a  pelichi,  n.,  a  houseket'per, 

a  householder.  Matt.  13:  27. 
ohukafa,  pp.,  plucked  out;  pulled  out 
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ohukaf  oha  ohoyo,  u. ,  a  hostess ;  a  woman 

who  keeps  an  mn. 
ohukah,  in  tahchukah,  indeed;  something 

tmlooked  for  by  the  speaker;  from  tah, 

an  adverb  in  the  recent  past  tense; 

ishUUahchukah  or  tohchuhahy  same  but  in 

the  remote  past  tense. 
chukalftha,  n.,  the  present   made    in 

food  to  a  visitor, 
ohukalahaohi,  v.  t,  to  go  in  search  of  a 

present  in  food;  to  obtain  food  as  a 

present. 
Qhakalahfbchi,  n.,  a  visitor  who  comes 

for  food, 
chukaliy  chukli,  v.  t.,  pp.,  pi.,  plucked 

out;  pulled  out,  as  grass  or  hair;  to 

pluck  out,  etc. ;  see  chukqffi. 
chiikalichl,  v.   t.  cans.,  to  make  him 

pull  out,  or  to  pull  out  from  another, 
chnkanakbila,  see  hachukbila^kbila. 
ohukaniy  n.,  the  common  house  fly;  the 

green-headed  fly  that  blows  meat,  etc 
ohukanicheli,  v.  t.,  to  fly  blow. 
chukanuahi,  n.,  a  fly-blow;  a  maggot 
chukanuflhi  aVflha,  pp.,  fly-blown, 
ohukanuflhi  laua,  a.,  maggoty. 
ohukapanta,  chuka  apanta  (q.  v.),  n., 

a  neighbor;  chuka  pqUi,  pi. 
chukap^klliy  see  chuka  apglli. 
chukapiahia,  n.,  an  old-fashioned  house 
built  with  upright  logs,  and  having  a 

shed  all  around  it;  a  porch.  Matt.  26:71. 
chnkaahana,  n.,  a  houselock. 
chukaahaya,  v.  a.  i.,  not  to  come  out 

even,  in  folding  a  handkerchief;  iUichu- 

kashayaj  to  cross  each  other,  as  bridle 

reins  when  crossed, 
chuk^^hi,  a.,  mad. 
ohuk^iffly  V.  t  sing.,  to  pluck  out;  to  pull 

out;  chuklif  pi. 
chnk^ifB,  n.,  a  plucker. 
ohuk^lb^ska,  n.,  the  ribs  of  a  house,  or 

roof. 
ohuAk^ksh,  n.,  the  heart;  the  center;  the 

stomach;  the  feelings;  the  affections; 

spirits;  conscience;  pluck;   the  reins; 

spirit;  temper;  disposition;    a   grain; 

chulf^kgsh  ako^  aminti,  Matt.  16:  18,  19; 

c^u»/tcwA  yohhii  chuH'osh  akardosiy  the 

person;  himself.   Matt   11:  29;  chu^k- 

ifsh  anu^kaka  okla  ahniiok^  think  or  say 

within  themselves,   Matt.  9:  3;  yakni 

chu'f^kgsh,  heart  of  the  earth.  Matt  12: 


40;  okla  ilqppa  chu^kqih,  this  people's 

heart;  chu'^kgah  okqtOy  their  heart,  Matt 

16:  8;  ii^hui^kq»h,  his  or  her   heart; 

imichu'^ki^h  (I  once  heard  this  form 

used. — Byington). 
chui^k^iah  aohukma,  n.,  a  good  heart; 

grace. 
chu»k»wh  akka»luaechi,v.  t ,  to  daunt;  to 

sink  the  spirits;  to  depress;  to  humble. 
chu>^k^k8h  akkaniusi,  n.,  melancholy;  a 

depressed  heart  or  spirits;  humility. 
chui^k^iah  akkaniusi,  v.  a.  i.,  to  despond, 
ohu^k^iah   akkaniusi,   pass.,    daunted; 

spirits  sunk;  depressed;  humbled, 
ohunk^iah  akkaniuaiy  a.,  lowly.  Matt  11: 

29. 
chu>^k^k8h  akka>^luai  keyu,  a.,  unhum- 

bled. 
ohu>^k^k8h  aBti,  n.,  a  pure  heart;  a  tnie 

heart;  a  sincere  heart;  an  honest  heart; 

sincerity. 
ohu>^k^b8h    ^pa,  n.,    animalculae    from 

which  mosquitoes  grow,  called  wiggle- 
tails, 
ohu^k^iah  b^knna,  v.  a.  i. ,  to  wish  for  with 

the  heart;  the  heart  desires. 
ohu^k^sh  biia,  pp.,  piqued. 
chu>^k^b8h  bm,  V.  t,  to  pique. 
oihui^k^bsh  chaha,  a.,  high  minded;  hi^ 

hearted, 
ohui^k^bsh  chaha,  v.  a.  i.,  to  be  high 

minded. 
chu>^k^k8h  ohumpa,  v.  t,  to  bribe;  to 

buy  the  heart, 
chu^k^ksh  halupa,  a.,  high   tempered; 

angry;  having  quick  feelings. 
chui^k^iah  halupa,  v.   n.,  to    be  high 

tempered, 
chu^k^kah  liixmxu>na,n. ,  a  renewed  heart; 

a  new  heart;  regeneration. 
ehu>^k^b8h  himmona,  pp.,  regenerated; 

having  the  heart  renewed, 
ohu^k^bahhiininona, a., regenerate;  hav- 
ing a  new  heart, 
ohu^k^kah  himmonaohi,  v.  t.,  to  renew 

the  heart;  to  regenerate. 
ohu^k^iah  homi,  n.,  a  bitter  heart;  bit- 
terness of  heart;  a  venomous  temper; 

fire;  gall, 
ohu^k^kah  homi,  a.,  fervent;  fiery. 
ohu^k^bsh  hominchi,  v.  t. ,  to  envenom ;  to 

embitter  the  heart. 
ohuBk^ksh  hutupa,  n.,  a  wounded  heart; 

an  offended  spirit 
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chaB]q«h  hutupa,  pp.,  insulted;  of- 
fended. 

oha>^]qtah  hutupali,  v.  t.,  to  affront;  to 
wound  the  feelings;  to  insult;  to  offend. 

ohuB]qtah  hutupaliy  n.,  an  offender. 

chaB]qtah  ia,  v.  a.  i.,  to  desire;  the  heart 
goes;  to  wish  for. 

chaBlDitahikhotopOy  a,  un wounded;  un- 
offended. 

chuBlqtah  iknakno,  n. ,  a  hypochondriac; 
a  dispirited  person. 

Gha^k^sh  illi,  a,  disheartened. 

ehaB]qtah  llllchi,  v.  t,  to  dishearten. 

ehuBk^sh  imanukfilA,  n.,  the  affections 
of  the  heart;  the  thoughts  of  the  heart. 

oha^k^ah  imanukfila  achukma,  n., 
charity. 

oha>^]qtah  imanukfila  nukoa,  n.,  re- 
sentment 

dm^k^tah  inla,  a,  alienated;  another 
heart,  generally  used  in  a  bad  sense; 
itincAu^ibcu^  inlah,  shaken  in  mind. 

dha^k^tah  inla,  v.  n.,  to  be  alienated. 

ohuBk^tah  iTil»fihi,  v.  t,  to  shake  the 
purpose;  to  chan^  the  mind  or  the 
affections. 

eha>^k^«li  iahahfala,  a.,  impreasive;  can 
take  the  heart 

ohuBk^sh  ishi,  v.  t.,  to  deize  the  heart;  to 
captivate;  to  overcome;  to  rap;  to  touch 
the  feelings;  to  charm;  to  steal  the  af- 
fections; to  gain  or  get  the  affections; 
to  fascinate. 

dha>^k^tah  iflhi,  n.,  rapture;  a  spell. 

Gha^k^sh  kap^tasa,  a.^  cold-hearted;  in- 
sensible. 

ohunk^ah  k^Uo,  a.,  flint-hearted;  hard- 
hearted; headstrong;  obstinate. 

ohuBk^tah  k^Uo,  n.,  hardness  of  heart; 
obstinacy;  sangfroid. 

ohu^^k^ah  lua,  v.  a  L,  to  bum;  to  be  in- 
flamed with  passion. 

Ghu^k^tah  lua,  n.,  heartburn. 

ohu>^k^k8h  nakni,  n. ,  hardihood ;  bravery; 
boldness  of  spirit 

ohui^k^tah  n^,  n.,  a  wounded  heart 

ohu>^k^i8h  n^a,  pp.,  piqued;  offended. 

ohu>^k%ah  n^,  v.  t.,  to  pique;  to  offend. 

ohu>^k^tah  okp^tni,  v.  t,  to  demoralize; 
to  injure  the  heart 

ohu>^k%ah  okpulo,  n.,  a  bad  heart. 

ohu>^k^tah  okpulo,  pp.,  demoralized; 
ruined  in  heart 

diui^k^ah  ahaTiai^chi,  v.  t,  to  wean  the 
affections;  to  pervert  the  heart 


ohuBk^tah  tuUo,  n.,  a  double  dealer. 

ohu>^k^i8h  tuUo,  a,  double-hearted. 

chu>^k^tah  w^waJd,  a.,  tender-hearted. 

ohu>^k^Mh  weki,  n.,  gravity. 

ohu>^k^Mh  weki,  a.,  grave-minded. 

ohu'^k^Mh  yiminta,  a.;  hearty;  zealous; 
fierce-minded. 

chu^k^tah  yohfai,  n.,  a  serene  heart;  a 
subdued  heart;  a  sanctified  mind;  clem- 
ency; meekness;  righteousness. 

ohu>^k^tah  yohbi,  a,  clement;  as  hatak 
chu^huh  yohbi,  a  clement  man,  or  a 
man  of  clemency;  clever;  familiar; 
holy;  meek,  Matt  11:  29. 

chu^k^ah  yohfaichi,  v.  t,  to  subdue  the 
heart;  to  sanctify  the  heart. 

ohuBk^tah  yukachi,  v.  t,  to  fascinate;  to 
captivate  the  heart 

chu^k^tah  yukpa,  n.,  cheer;  a  joyful 
heart;  consolation. 

ohu>^k9ah  yukpa  at^pa,  n.,  ecstasy; 
overgladness  of  heart 

ohu>^k^Mh  yukpali,  v.  t,  to  console;  to 
feast;  to  rejoice  the  heart. 

chukbaiyachi,  v.  t,  to  act  the  vaga- 
bond. 

ohukbaiy^M^  n.,  a  vagabond;  a  va- 
grant 

ohukbi,  n.,  the  comer;  the  inside  comer; 
the  lee;  ckukbdif  pi.,  comers,  Rev.  7: 1. 

dhukbika,  n.,  the  comer;  the  place  oc- 
cupied as  a  comer,  Mark  12:  10,  11; 
comer  of  a  sea.  Josh.  18: 14. 

ohukbilaklak,  see  chukkilahbila. 

ohu>^kcho,  n.,  a  fishhawk. 

dhukchu  n.,  a  maple;  a  soft  maple, 
the  most  common  kind  among  the 
Choctaw. 

dhukchu  chito,  ohukchu  imoahi,  n., 
hard  maple  or  big  maple. 

ohukchu  h^pi  champuli,  n.,  maple 
sugar. 

ohukchua,  pass.,  tickled. 

ohukchua,  n.,  a  tickling. 

ohukohuki,  v.  a.  L,  to  be  spotted,  like 
cattle;  see  chikchiH. 

dhukchulli,  v.t,  to  tickle. 

ohukchulli,  n.,  a  tickler. 

ohukfaluina,  n.,  a  cony  burrow. 

chukf^poba  (Matt  7:  15;  15:  24;  18: 
12),  dhukfi  ^poba  (John  10:  1,  3,  7; 
Matt  12: 11, 12)  chukf ^powa,  chukfi 

,  ^klhpowa,  n.,  a  sheep;  lit  a  domesti- 
cated rabbit  This  form  of  expression 
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is  used  sometimes  for  the  sake  of  dis- 
tinguishing the  sheep  from  the  rabbit; 

chukfi  qlhpoba  yo^f  the  sheep,  Matt. 

10: 16. 
ohukf^powa    apistikeli,    chukf^lh- 

poba  apesfkohiy  n.,  a  shepherd,  John 

10: 11. 
chukf^lhpowa  hiahl,  n.,  wool. 
ohukf^lhpowa  i>^hollihta,  n.,  a  sheep- 
fold,  John  10: 1. 
chukf^ilhpowa  nakni,  n.,  a  ram;  a  buck, 
chukf^ilhpowa  nipi,    n.,   mutton;    the 

flesh  of  sheep, 
chukf^lhpowa  tek,  n.,  a  ewe. 
ohukf ^Ihpoyuahi,  ohukfl.  ^Uipowauahi, 

ohukfuahi,  n.,  a  lamb, 
chukfi,  n.,  a  sheep,  or  a  rabbit  which  is 

the  first  definition  as  sheep  have  not 

been  long  known  among  the  Choctaw; 

a  cony, 
chukfi.  aiasha,  n.,  a  sheepfold. 
ohukfi  apes^^chiy  n.,  a  shepherd, 
chukfi  apistikeli,  n.,  a  shepherd, 
chukfi  ^ilhpowauahi,  see  chukfglhpayushL 
ohukfi  hakshup,  n.,  a  sheepskin, 
ohukfi  hishi,  n.,  wool;  sheep  wooL 
chukfi  hishi  ^Jmo,  n.,  a  fleece, 
ohukfi  hiahi  ^Jmo,  pp.,  fleeced, 
chukfi  hiahi  Qjno,  v.  t.,   to   fleece;  to 

shear  off  wool;  to  shear  sheep, 
ohukfi  hiahi  ^mo,  n.,  a  shearer;  a  sheep 

shearer,  Acts  8:  32. 
chukfi  hiahi  itapana  aoh^la,  n.,  one 

hank  of  woolen  yam. 
chukfi  hiahi  nan  t^oina,  n.,  flannel; 

woolen  cloth;  cloth  made  of  wool, 
ohukfi  hiahi  nan  t^Lnna  aiskiachi,  n., 

a  clothier, 
ohukfi  hiahi  ahfna,  n.,  woolen  yam. 
ohukfi  hiahi  sh^po,  n.,  a  felt;   a  hat 

made  of  wool;  a  wool  hat 
chukfi  hishi  t^oma,  n.,  flannel;  woolen 

cloth;  woven  wool, 
chukfi   imaseta,  n.,   the   vine  which 

grows  and  adheres  to  the  bark  of  trees, 

having  a  trumpet-shaped  blossom.    It 

is  said  to  be  good  in  dysentery, 
chukfi  iaht  abeka,  n.,  the  rot;  a  disease 

among  sheep;  a  fatal  distemper  incident 

to  sheep, 
ohukfi  luma,  n.,  a  rabbit, 
ohukfi  nakni,  n. ,  a  ram ;  a  buck;  the  male 

of  the  sheep;  Joshua  6:  4, 5, 6, 8,  IS. 
84339«— Bull.  40—15^ 8 


ohukfi  nishkin,  n.,  a  painful,  obstinate 

ulcer  which  comes  on  the  foot  or  leg; 

stone  bruise  on  the  thick  muscles, 
ohukfi  p^ttak^ta  nakni,  n. ,  a  buck;  the 

male  of  the  hare, 
ohukfi  p^ttakita,   ohukfi  p^ttak^ta, 

n.,  a  hare, 
chukfi  tek,  n.,  a  ewe. 
chukfi  yoba,  n.,  the  cramp  in  the  hand, 
ohukfikoa,  nukfiohoa  (q.  v.),  n.,  the 

hiccough  or  hickup. 
ohukfikoa,  v.  a.  i.,  to  have  the  hiccough; 

to  hiccough, 
ohukfikoli,  V.  t,  to  cause  the  hiccough, 
ohukfikolichi,  v.  t,   to  make  him  hic- 
cough, 
ohukukpelo,  n.,  the  northeast, 
ohukfikpelo,  a.,  northeast 
ohukfitohtololi,  n.,  a  viper;  ''aground 

rattlesnake.'' 
ohukfoba,  a.   (from    chukfi  and   kolbaf 

like),  sheepish;  like  a  sheep, 
ohukfoba,  v.  n.,  to  be  sheepish, 
ohukfoloha,  a.,  dizzy;  drunk;  giddy, 
ohukfoloha,  v.  n.,  to  be  dizzy;  to  be 

drunk, 
ohukfoloha,  v.  a.  i.,  to  stagger;  to  reel; 

to  swim  in  the  head, 
ohukfoloha,  n.,  dizziness;  the  vertigo; 

giddiness;  the  staggers, 
ohukfulli,  ohukfoUi,  ohukfolum,  y.  t, 

to  stagger;  to  make  dizzy;  to  cause  to 

swim;  to  cause  to  reel, 
ohukfulli,  a.,  dizzy;  drunk, 
chukfushi,  n.,  a  lamb;  a  young  rabbit 
ohukfushi  holba,  a.,  lamblike. 
ohukfushicheH,  v.  t,  to  lamb;  to  bring 

forth  a  lamb. 
chu>^ki,  see  chofnkL 
ohuldkbi,  n.,   a  house  maker;  a  house 

Wright;  a  joiner, 
ohukillissa,   n.,   a  deserted  house;  an 

empty  house;  a  vacant  house;  solitude, 
ohukillissa,  a.,  desert;  vacant;  empty, 

as  a  house  that  stands  vacant;  desolate; 

waste;  hg^chinchuka  yat  ?iachinchukilli$' 

901  taiyaha,  Matt  23:  38. 
dhukilliasa,  ohukiliBsa  (from  chuka  and 

ilis8a)f  v.  t,  to  desert  a  house  or  houses 

that  are  their  own;  ikchukillissay  Acts 

1:20. 
ohukillissa,  n.,  those  who  desert  their 

house. 
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ftiiniriin— ft.^  pp.,  desolated. 

ohuldlliss^ichi,  v.  t.,  to  caofle  to  desert 
the  house;  to  make  another  leave  his 
house;  to  desolate;  to  depopulate. 

chukilliM9«hi,  n.,  a  destroyer;  one  who 
causes  others  to  leave  their  homee. 

ohukimxna,  adv.,  homeward,  home- 
wards. 

ehukimpfktai  n.,  a  piazza. 

chukka,  eeechuta. 

chukkHakbUa,  ohukkilakpiUy  ohuk- 
kUaBpHa,  haohukhilaikbila  (q.  v.), 
ohukfailaklak  (Ch.  Sp.  Book,  p.  66), 
n.,  the  whip-poor-will. 

ohukli,  V.  t.  pl.y  to  pluck  out;  to  pull  up, 
as  hair  or  grass,  with  the  hands;  chu- 
kali,  pp. ;  chukoffi,  sing;  see  chukaH. 

ohukli,  n.,  a  plucker;  one  that  plucks. 

ohuklampulli,  hachuktampuli  (q.  v.), 
tuUaznpuli,  n.,  a  cobweb;  an  air 
thread;  a  spider's  web;  a  spider's  nest 

dhukma,  a.,  good;  well;  h^thy.  This 
is  usually  written  achukma, 

dhukma,  v.  n.,  to  be  good,  well,  healthy, 
agreeable;  iksanchukmo,  I  am  not  well; 
ihinchukmOf  he  is  not  well,  Matt  4:  23; 
haknip  ihinchukmo;  inchuhna^  he  is  welL 

ohukoa,  ohukowa,  v.  t,  to  enter;  to 
go  in;  to  come  in;  to  thrust,  Matt  6: 
20;  7:  21;  8:  5;  12:  4,  9;  13: 2;  17: 26;  18; 
3,  8,  9;  Josh.  1:11;  8:19;  Luke  2:27; 
4: 16;  ikchukoo  ahni,  v.  t,  to  admit;  to 
permit  to  enter;  isht  chukoa^  v.  t,  to 
carry  in,  Luke 4: 1;  to  take  into;  to  ob- 
trude; arU  chukowa,  to  come  under. 
Matt  8:  8;  to  come  in,  Josh.  6:  1; 
chukoyua,  pro  form;  ibachukoaf  v.  t,  to 
invade;  to  enter  with  another;  v.  a.  i., 
to  obtrude;  achukowa,  n.,  an  entrance, 
Josh.  8: 29. 

ohukoa,  n.,  an  entrance. 

chukoa,  n.,  an  enterer;  one  who  enters. 

chukoUiisa,  n.,  a  house  door. 

chukowa  hinla,  a.,  penetrable. 

ohukowahe  keyu,  a.,  impenetrable. 

ohukpalali,  v.  a.  i.,  to  shine  dimly,  as 
on  a  cloudy  day. 

dhukpalantak,  hachukpalantak,  n.,  a 
tree  toad. 

dhukulbi,  n.,  a  nook  or  point  of  land 
lying  in  the  bend  of  a  creek  or  in  a  fork 
between  two  creeks;  bok  chukulbif  the 
fork  of  creeks;  achukulbij  united;  com- 


panionship; communications,  1  Cor.  16: 
33. 

ohukuflhi,  n.,  a  small  house;  a  cot;  a  cot- 
tage; a  hut 

ehukochi  abeh,  v.  t,  to  hut 

Minfaiaittwi^  n.,  a  desert;  chukushmi  foka 
yof^,  John  6:  31. 

chnkiiahml,  a.,  sandy,  sandish;  yakni 
(hiikushmif  sandy  land. 

chokoahpa,  a.,  small;  {%mi  chukushpa^ 
•'their stuff;''  Josh.  7:  11. 

dhokoahpa  a.,  slanderous. 

chokoahpali,  v.  t,  to  amuse. 

dhukyiweta,  dhukyoatSy  y.  a.  i.,  to 
loathe;  to  feel  sick  at  the  stomach. 

dhukyiweta,  chukyuata,  a.,  loathsome. 

dhttla,n.,afox;  c^titoptitoib^  the  foxes. 
Matt  8:  20. 

dhula  ai^hi,  n.,  a  fox  trap. 

dhula  hishi,  n.,  fox  fur;  fox  hair. 

dhula  holil^biy  n.,  a  mad  fox;  a  rabid 
fox. 

chula  isht  abeka,  n.,  a  diairhea;  a  loose- 
ness; a  more  modest  way  of  speaking 
thantii^ 

dhula  nakai,  n.,  the  male  fox. 

dhula  taaembo,  n.,  a  mad  fox;  a  rabid 
fox;  a  raving  fox. 

dhula  tek,  n.,  the  female  fox. 

dhula  uflhi,  dhulushi,  n.,  a  young  fox;  a 
cub. 

dhulahtu%h,  n. ,  a  small  variety  of  mush- 
room. 

Ohulai,  n.,  July. 

dhulakto,  dhflakto  (q.  v.),  a.,  forked; 
clovoi. 

dhulaktodhi,  y.  t,  to  fork;  to  cleave. 

dhul^U,  n.,  a  fox  hunter. 

dhulhah,  v.  a.  L,  to  say  chulh;  to  rumble, 
as  the  bowels. 

dhulhk»Ti,  n.,  a  spider. 

dhulhk^n  indhuka,  n.,  a  spider's  nest; 
a  spider's  web. 

dhuloaa,  chilosa,  a.,  calm;  quiet;  still; 
hush;  mum;  peaceful;  quiescent 

dhulosa,  V.  n.,  to  be  calm;  to  be  quiet; 
to  bestilL 

dhulosa,  y.  a.  i.,  to  become  calm,  quiet, 
still,  silent;  1  Sam.  2:  9;  to  assuage;  to 
calm;  to  lull;  to  moderate;  to  subside; 
chtiiusgt  talaiatoky  Luke  8:  24. 

ohulosa,  pass.,  becalmed;  allayed;  quiet- 
ed; appeased;  hushed;  lulled;  moder- 
ated; stilled;  unruffled. 
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chulosa,  n.,  moderation;  peace;  quiet; 

quietnese;  silence. 
dhulos^ohi,  v.  t,  to  qoiet;  to  still;  to  al- 
lay; to  appease;  to  hash;  to  lull;  to 

moderate;  to  silence, 
ehulosfdhiy  n.,  a  calmer;  a  quieter;  a 

InUer. 
chuluk,  chiluk  (q.  v.),  n.,  a  hole;  a  pit; 

a  cavity, 
chuluflhiy  see  chtUa  wkL 
dhula,  V.  a.  i.  pl.,  to  split;  to  shiver, 
ehala,   pass.,    split;    riven;    slit;    cat; 

marked;  surveyed,  as  land;  laid  off; 

shivered, 
dhula,  n.,  that  which  is  split;  strands, 
oholafa,  v.  a.  i.  sing.,  to  split  off  a  piece; 

to  rive, 
ohuiafa,  pass.,  split;  riven, 
ohutafa,  n.,  that  which  is  split;  a  piece 

split  off;  a  splinter;  a  shiver;  a  slit, 
cbntali,  v.  a.  i.  pi.,  to  splinter;  to  shiver. 
oholata,  v.  a.  i.  sing.,  to  split;  to  scantle. 
cholata,  pp.,   split;  slit;  rived;  riven; 

split  off  from  another  piece;  chuUmUif 

nasal  form,  heing  slit  or  rived, 
dhulata,  n.,  a  slit;  a  piece  that  is  split 

off;  a  shred;  a  slip;  a  strand;  a  slit  in 

the  ear. 
chut^ffl,  V.  t.  sing.,  to  split  off  a  piece; 

to  splinter;  to  cut  off  a  piece  (not  to 

tear  it  off). 
dhal^kfiy  n.,  a  splitter. 
dhul^Ui,  V.  t,  to  split  off  a  piece;  to  slit; 

to  shred. 
ohnt»111,  n.,  a  spUtter. 
ehuH,  V.  t  pi.,  to  rive;  to  slit;  to  cut 

out,  as  cloth  when  a  garment  is  cut; 

to  shred;  to  subdivide;  to  lay  off  land 

into  sections  or  smaller  portions;  to 

survey;  yakni<ichiUif  to  survey  the  land; 

Ui  c^chulif  to  slit  up  the  wood;  narU^n- 

na  ya^  chUi^  to  cut  up  the  cloth, 
ohuli,  n.,  a  spUtter;  a  river;  a  slitter, 

etc.;  shivering. 
chuloli,  dhuhillih,  to  drip;  chulohonli; 

ckulohanlU  aba  yalrni, 
dhulotah,  v.  a.  L,  to  fly,  as  a  spark, 
ohuznaiko,  n.,  the  sbin. 
ohumba,  choba,adv.,  consequently,  said 

in  anger  by  a  child;  chumba  ioloc/itn,  so 

I  will  be  off ;  see  cho. 
dhumpa,  v.  t,  to  buy  and  pay  with  cash 

at  the  time  and  not  with  a  promise  of 

cash;  to  purchase;  to  redeem;  to  shop; 


to  negotiate;  to  ransom;  he  buyeth, 
Matt  13: 44,  46;  Uimpa  chumpqt  Ufmaha 
Uhkolif  John  4:  8;  okla  achumpathke, 
they  shall  buy  there,  Matt  14: 15;  i»ht 
chumpa,  to  buy  with.  Rev.  6:  9,  10; 
ckumpatpifalaminchij  Gal.  3: 13;  chuhpaj 
subpositive  form;  chuhopa,  immediate 
future  form,  to  buy  now;  V^chumpa,  to 
buy  himself;  to  redeem  himself,  cho- 
humpa,  freq. ;  choyumpay  pro. ;  ikchumpOf 
a.,  unbought 

ohumpa,  n.,  a  buyer;  a  purchaser;  a  re- 
deemer. 

chumpa,  n.,  a  purchase. 

chumpa  binla,  a.,  purchasable. 

chumpa  hinla,  a.,  venal. 

chumpahe  keyu,  a.,  irredeemable. 

ohump^udiiy  V.  t,  to  cause  to  buy;  to 
make  him  buy. 

ohunaaha,  n.,  a  moccasin  snake. 

ohuncho,  n.,  a  bird  of  some  kind. 

Chuniy  n.,  June. 

chuxina,  a.,  lean;  poor;  spare;  low  in 
flesh;  meager;  raw-boned. 

chunna,  pass.,  emaciated. 

chunna,  v.  n.,  to  be  lean,  poor,  etc. 

chuxina,  v.  a.  i.,  to  emaciate;  to  fall 
away. 

chuxina,  n.,  leanness;  poorness. 

chiiTin»ch1,  v.  t ,  to  make  lean,  poor,  etc 

ohuim^t  ia,  v.  a.  i.,  to  waste;  to  wither. 

ohunuk^bi,  n.,  the  pleurisy. 

ohunuk^bi,  a.,  sick  with  the  pleurisy. 

ohunuk^bi,  v.  n.,  to  be  sick  with  the 
pleurisy;  to  have  the  pleurisy;  chunuko 
sabij  I  have  the  pleurisy;  chinuko  chibi, 
thou  hast  the  pleurisy. 

chunuko,  chunoko,  chinuko,  n.,  the 
side  below  the  armpit;  the  pleura; 
chinuko  f oka  akol"^,  Rev.  1: 13. 

chunuko  takchi,  v.  t,  to  lace  the  chest; 
ishl  takchi  hash  hikiatok.  Rev.  1 :  13. 

chunuko  talakchi,  pass.,  strait-laced. 

chunuli,  a.,  bowed  down;  bowed  to- 
gether. 

dhunuli,  v.  n.,  to  be  bowed;  to  be  bent 
double,  Luke  13  :11;  chunohonlif  freq. 

chupilhkyih,  chopilhk^h  (q.  v.),  n., 
chips;  trash;  sweepings. 

chupilhk^ah  isht  piha,  n. ,  a  rake;  a  chip 
rake. 

chupilak,  chopilak  (q.  v.),  n.,  a  chim- 
ney swallow. 

chu'^aa,  chi>^aa,  n.,  a  sparrow.    ^  t 
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oliu>Huk,  n.,  neck  of  a  junk  bottle. 
chu>Huk,  v.  a.  i.,  to  be  pointed  or  tapering; 

smaller  at  one  end  than  at  the  other. 
chusoha,  ohisoha  (q.  y.)»  v.  a.  L,  to 

rattle. 
chusoha,  cbisoha,  n.,  a  rattling, 
chusoh^t^,  ohiBoh^kdhi  (q.  y.),  to  rattle; 

to  make  it  rattle;  to  porL 
ohusok^ichi,  v.  a.  i.,  to  chink, 
ohusolichi,  v.  t,  to  chink. 
dhoBopa,  y.  a.  i.,  to  rattle,  as  chains, 
ehusopa,  n.,  a  rattling, 
chusopa,  a.,  rattling;  tglickuaopa,  rMiiDg 

iron;  a  trace  chain. 
ohusop9«hi,  V.  t,  to  caose  it  to  rattle, 
ohuahak,  n.,  the  back  side  of  the  neck 

next  to  the  shoulders, 
dhushak  hiahi,  n.,  the  mane, 
chuflhak  hiahi  ai%ha,  a.,  maned;  haying 

a  mane, 
chuflhak  hiahi  k^Uo,  n.,  bristles. 
ohuBflhkikBho,  a.,  peevish, 
chnahnkli,  iachuahukli,  y.  a.  L,  to  be 

lame, 
ohuahukli,  a.,  lame. 

e  prefixed  per.  pro.  Ist  per.  pi.  of  actiye 
verbs  beginning  with  consonants,  as 
chanli,  to  chop;  echardi,  we  chop;  eh^- 
chimolachif  ehqchi^aiya^  Matt  11: 17. 

ehi,  we  kill;  Ist  per.  pi.  irreg.,  from  qhu 

echi,  y.  t.,  used  only  in  the  imp.,  hand; 
give;  put  this  way  into  the  hand;  see 
auechi;  ishtechi,  v.  a.  i.,  to  begin,  Luke 
24:  27. 

eha,  ehah,  int.,  oh  dear  I  heigh  I  heigh  hoi 

ehehe,  int,  la;  alas. 

eho,  prefixed,  per.  pro.  1st  per.  inclu- 
sive, pi.  of  active  verbs,  beginning  with 
consonants,  as  ehochardif  we  all  chop; 
ehofokachi^  chot  shall  we  put  on?  Matt 
6:31. 

eka;  in  yaknipdknak  eha;  see  aika, 

ela,  we  come  (from  qla  to  arrive),  1st 
per.  pi.  irreg. 

elefant,  n.,  elephant;  defard  nod^  n., 
ivory,  1  Kings  10:  18. 

elli,  a.,  grievous;  from  xUi. 

ema,  we  give;  Ist  per.  pL  irreg.,  from 
tmo,  to  give  (q.  y.). 

emo,  we  pick;  we  trim;  1st  per.  pi.  irr^., 
from  qmOf  to  pick,  to  trim. 

enchil,  n.,  angel;  the  English  word  writ- 
ten in  Choctaw;  yqmmakoka  imenchil^ 


their  angels.  Matt  18: 10;  enchU  olda^ 

angels,  Luke  2: 15. 
epa,  we  eat,  1st  per.  pL  irreg.,  from  ^po, 

to  eat 
Bplil,  Epim,  n.,  April 
eshi,  y.  t,  to  take,  from  ishi  (q.  y.) ;  eihir 

tok,  1  Sam.  2:  21.   This  is  nothing  more 

than  an  intensive  of  u^t,  requiring  more 

time  for  the  action:  ishi,  to  take;  eahif 

to  hold, 
eshi,  n.,  parturition, 
eahiohi,  cans.,  to  cause  to  take;  gla  eshi, 

to  travail,  "to  have  a  child,"  1  Sam. 

4:19. 
et,  adv.  this  way,  L  e.,  toward  or  in  the 

direction  of  the  speaker,  but  not  up  to 

him;  aueU  (q.  y.)  means  quite  to  the 

speaker. 

fabaspoa,  a.  pL,  long  and  slender. 

fabaspoa,  y.  n.,  to  be  long  and  slender. 

fab^oa,  a.  pi.,  long  and  slender;  slim. 

fab^tasa,  fob^saa,  a.  sing.,  long  and  slen- 
der; slim. 

fab^ksaa,  y.  n.,  to  be  long  and  slender; 
to  be  slim. 

fab^kss^kohi,  y.  t,  to  make  it  long  and 
slender. 

fab^ias^t  itonla,  y.  a.  i.,  to  lie  proatrate. 

fab^uwoa,  a.  pL,  long  and  slender;  slim. 

fab^uwoa,  y.  n.,  to  be  long  and  slender. 

fachachi,  v.  t  pi.,  to  throw  with  a  stick, 
which  is  done  by  holding  a  stick  and 
pressing  the  lower  end  of  it  against  an 
object  on  the  ground  and  then  making 
the  stick  spring  suddenly,  whereby  the 
object  is  thrown;  fachali,  y.  t  sing.; 
facholi,  pi. 

fachama,  pp.  sing.,  thrown  by  a  stick,  as 
described  xmAev  fachachi, 

fachamoa,  pp.  pi.,  thrown  by  a  stick, 
etc 

fachanioli,y.  t  pL,  to  throw  by  spring- 
ing a  stick,  as  above. 

fachanli,  fichanli  (q.  v.),  f^ichanli,  v.  a. 
L,  to  peel  up,  as  bark  on  a  tree,  or  to 
scale;  to  open;  to  crack  open;  to  burst 
open,  as  a  bur  or  pod;  to  scale.  Dent 
28:  27. 

fachanli,  n.,  peelinj?  up;  the  act  of  peel- 
ing; a  crack;  lachowa  fachanli,  Deut. 
28:  27. 

fachanlichi,  v.  t.,  to  cause  to  peel;  to 
scale. 
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fach^mixni,  fioh^iminl,  y.  t.  sing.,  to 
throw  by  springiiigastick;  cf.  fcmhachiy 

pi. 

fach^xnmiyii.,  one  who  throws  by  spring- 
ing. 

faGho^way  v.  n.,  to  be  scaly;  to  have 
scales,  Beat  14:  9. 

faha,  pp.,  waved. 

faliakaohechi  v.  t.  cans.,  to  swing;  to 
cause  to  vibrate;  to  vibrate. 

fahak^hi,  v.  a.  i.  pi.,  to  swing  slowly 
and  heavily,  as  a  bog  filled  and  laid 
across  a  horse  swings  as  he  walks  along; 
to  seesaw;  to  swingle;  to  vibrate;  to 
wave;  to  undulate;  frequently,  to  swing 
or  wave,  as  a  leaf  in  the  wind;  to  vibrate, 
as  the  pendulum  of  a  clock ;  tdkant  faha- 
kgchi,  V.  a.  i.,  to  dangle;  fdhdkanchi, 
nasal  form;  fahakahanchij  freq.  form. 

fahak^hiyfahakachi,  pp., swung;  made 
to  vibrate;  vibrated;  waved;  whirled. 

fahak^hi,  n.,  a  vibration;  a  whirling. 

fahaH,  fahah,  v.  a.  i.  pL,  to  swing;  to 
vibrate;  to  wave. 

faliali,  pp.,  swung;  vibrated;  shaken; 
waved;  single  act  like  shcdaklL 

falialichi,  v.  t.  cans.,  to  swing;  to  vi- 
brate; to  shake;  to  wave. 

fahahchi,  n.,  a  swinger. 

fahama,  v.  t.  sing.,  to  beat;  to  smite; 
to  strike. 

fahama,  pp.,  hurt 

fahama,  n.,  a  stripe;  a  lick;  a  blow;  a 
lash. 

fahata,  v.  a.  i.  pi.,  to  swing;  to  vibrate 
a  long  distance,  as  a  long  rope  or  grape- 
vine, when  suspended  .from  a  tree;  to 
oscillate. 

faliata,  pp.;  swung;  vibrated. 

faliata,  n.,  a  swinging;  a  vibration. 

faliat^chi,  v.  t.  pi.,  to  swing;  to  vibrate; 
to  cause  to  swing. 

fah^mml,  v.  t,  to  sling;  to  throw  side- 
ways with  a  whirling  motion;  to 
scourge,  Matt.  10:  17 ;fahammgtpUa^  to 
swing  and  throw;  to  hurl;  to  supplant; 
to  thrust  a  sickle,  Rev.  14: 19. 

fah^mml,  n.,  a  hurler. 

fah^ttak^^ihi,  n.,  a  swing;  a  swinging. 

fah^ttak^ohi,  fahattak^chiy  v.  a.  i. 
sing.,  to  swing;  to  turn;  fahgtk^hi,  v.  t 
pi.,  to  swing;  also  passive;  fahgtkahan- 


chi,  pp.,  keep  turning,  Qen.  3:  24;  to 

turn  every  way.  Gen.  3:  24. 
fahfoa,  V.  a.  i.  pi.,  to  move  in  various 

directions;  to  whirl  about 
fahfoa,  pp.,  brandished;  whirled  about 
fahfuli,  V.  t  pi.,  to  brandish;  to  move 

about  in  various  directions;  to  turn, 

as  to  turn  a  grindstone;  to  move  about 

a  sword,  the  arms,  the  feet  (as  a  child), 

or  the  tail  (as  a  cow). 
fahko,  a.  sing.,  long  and  slender;  thin; 

oaki  fahko;  iH  fahko;  see  fabaspoa. 
fahko,  V.  n.,  to  be  long  and  slender;  to 

be  thin. 
f  ahkochi,  v.  t ,  to  make  long  and  slender, 
falipo,  fappo  (q.  v.),  n.,  magic, 
faiok^^dii,  v.  a.  i.,  to  stagger;  to  reel;  to 

shake;  to  wave,  as  growing  grain  in  the 

wind;  to  nod;  to  rock;  to  roU,  as  a  boat; 

to  totter;  to  vacillate. 
faiok^Mdii,  pp.,  rocked;   shaken.    Matt 

11:  7;  faiokanchiy  nasal  form,  reeling; 

waving;  faiokaJumchi^  freq.,  to  reel;  to 

keep  reeling. 
faiok^M^,  n.,  a  vacillation, 
faioli,  V.  t  pi.,  to  shake;  to  make  them 

reel;  to  make  them  wave, 
faiolichi,  v.  t,  to  vibrate;   to  shake;  to 

cause  to  vibrate;  to  rock, 
faioliohi,  n.,  a  rocker, 
faiotlak^ohi,  v.  a.  L  sing.,  to  swing;  to 

shake, 
faiotlak^kchi,  n.,  a  nod;  a  shake, 
faiu^kli,  V.  a.  i.,  to  reel;  to  stagger;  same 

as  chukfuUif  to  reel  (q.  v.). 
fakit,  n.,  a  turkey,  whether  domestic  or 

wild — ^named  from  one  of  its    notes, 

which   sounds  like  this  name;  other 

fowls  have  received  names  in  the  same 

way. 
fakit  hom^tti,  n.,  a  male  turkey;   a 

gobbler;  a  turkey  cock, 
fakit  inchahe,  n.,  a  turkey's  spur, 
fakit  iahke,  n.,  a  hen  turkey  that  has 

raised  a  brood, 
fakit  kucha'^kak,  n.,  a  young  male  tur« 

key,  not  a  year  old. 
fakit  nakni,  n.,  a  male  turkey;  a  turkey 

cock, 
fakit  salakoba,  n.,  lit,  like  the  liver  of 

a  turkey;  the  name  of  a  plant,  called 

by  some  hart  leaf, 
fakit  tek,  n.,  a  hen  turkey. 
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fakit  Uflhi,  n.,  a  young  torkey;  a  tar- 
key's  egg. 

faikkulih,  eeefanktdlL 

fako,  n.,  a  tree  without  limbs. 

fakobliy  Beefakopli. 

fakoha,  v.  a.  i.  pi.,  to  peel  off;  to  scale 
off;  to  drop  off;  to  come  off;  luk/i  at 
fnkoha,  the  dirt  peels  off. 

fakoha,  pp.  pi.,  peeled  off;  dropped  off; 
scaled  off. 

fakoha,  n.,  the  peelings;  scalings; 
pieces  that  come  off. 

fakoti,  y.  a.  i.  pi.,  to  peel  off;  to  strip 
off;  to  come  off;  to  scale  off;  to  slough. 

fakoti,  n.,  a  peeling;  a  stripping. 

fakoli,  pp.,  peeled  off. 

fakoliohiy  v.  t.,  to  cause  them  to  be 
stripped  off. 

fakolichi,  n.,  a  peeler;  a  stripper. 

fakopa,  V.  a.  i.  sing.,  to  peel  off;  to  scale 
off;  to  drop  off;  to  come  off;  to  shell. 

fakopa,  pp.,  peeled  off,  etc.;  shelled. 

fakopa,  n.,  the  peeling,  or  piece  that 
comes  off. 

fakopli,  fakobli,  v.  t  sing.,  /(i/Zi  or  fakoli 
pi.,  to  peel;  to  scale;  to  strip;  to  tear  off, 
or  up,  as  to  peel  off  bark,  or  tear  up  a 
floor, 

fakopli,  n.,  a  peeler;  a  stripper. 

fakopliohi,  v.  t  cans.,  to  cause  to  strip, 
to  peel,  etc. 

fakowa,  pp.,  peeled;  scaled;  stripped; 
torn  up. 

fakowa,  v.  a.  i.  pi.,  to  scale  off,  etc. 

fa^kulli,  fai^kkulihy  v.  t.,  to  throw  mud, 
etc.,  with  a  stick. 

falaia,  a.,  long;  tall;  lengthy;  livelong; 
prolix,  drawn,  as  wire;  iltfcdaiot  a., 
short 

falaia,  pp.,  elongated;  lengthened;  pro- 
longed; protracted. 

falaia,  v.  n.,  to  be  long  or  tall. 

falaia,  n.,  length;  tallness;  height;  lon- 
gitude; a  strip. 

falaia  ^Jhpeaa,  a.,  ample;  long  enough. 

falaia  IBehali,  a.  comparative  degree, 
longer;  thus /o/aia,  long;  falaia  i««/iaii, 
longer;  falaia  i^shat  tott,  longest. 

falaia  inshat  tali,  a.,  sup.  degree,  long- 
est. 

falaiachi,  v.  t.,  to  lengthen;  to  elongate; 
to  prolong;  to  protract;  to  spin  out;  to 
make  long.  Josh.  6:  5. 


falaiakft  auataka  i^ahati,  n.,  oblong, 

the  length  is  longer  than  the  width, 
falaiat  ia,  v.  a.  i.,  to  grow  long;  to 

lengthen, 
falaikna  (by  metathesis),  properly  fa- 

naiUa  n.,  a  laige  yellow  squirrel, 
falakto,  n.,  a  crotch;  a  fork. 
falaktOy  a.,  forked;  crotched. 
falakto,  V.  n.,  to  be  forked, 
falaktoy  V.  a.  i.,  to  fork;  to  divide  into 

two  prongs, 
falaktuohi,  v.  t,  to  make  a  fork;  to  cause 

it  to  fork;  Iqpish  falaktuchif  to  make 

the  horn  fork, 
falaktuli,  v.  t.,  to  make  a  fork  or  crotch; 

to  fork, 
falama,  v.  a.  i.,  to  return;  to  turn  back; 

to  turn  about;  to  backslide;  to  turn;  to 

recede;  to  fall  back;  to  react;  to  recoil; 

to  revert;  to  revolve;  falamqt  achvkmqt 

taha,  restored  whole.  Matt.  10:13;  12:13; 

17:9;  Josh.  4:18;  7:  3;  falamgi  iaiashke, 

I  will  return.  Matt  12:44;  i^falama,  v. 

t,  to  return  to  him;  i^falamahe  heyUy  a., 

irrecoverable;   he  will  not  return  to 

him;  fakthamat  freq. 
falama,  pp.,  returned;  turned  back;  re- 
duced; refunded;  reverted, 
falama,  fal^ma,  n.,  a  return;  a  turning 

back;  a  backslider  or  turncoat  (?);  a 

recess; ' a  defection ;  a  regress;  i^faktmoj 

a  recovery;  a  render, 
falaxuaka,  n.,  the  return;   the  turning 

back;  afalamaka^  the  place  of  turning 

back, 
falamakachi,  fal^makachi,  v.  a.  i.,  to 

recoil;  to  start  back  suddenly, 
falam^t,  adv.,  again,  safalamgt  a'ohfa,  he 

comes  back  again, 
falam^t  abeka,  v.  a.  i.,  to  relapae;  to 

become  sick  again, 
falam^t  av^ya,  v.  a.  i.,  to  return  along;  to 

come  back  again. 
falam^t  av^ya,  n.,  the  return, 
falaxu^t  a'^ya,  n.,  a  returner, 
falam^t  ^la,  v.  a.  i.,  to  return;  to  return 

and  arrive;  to  come  again, 
falam^t  ^Uitoba,  pp.,  refunded;  repaid; 

also  n.,  repayment 
falam^t  ohumpa,  v.  t,  to  redeem;  to 

return  and  buy. 
falam^tia,  y.  a.i.,  togoback;  to  return; 

to  retrograde, 
falam^t  ia,  a.,  retrograde. 
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falam^t  mintiy  y.  a.  L,  to  start  back, 
falam^t  okoha,  v.  a.  i.,  to  revive;  to 

come  to. 
falam^t  okcha'^ya,  v.  a.  i.,  to  revive;  to 

rise  as  from  the  dead. 
falam»t  okohaiya,  pp.,  resoscitated;  re- 
vived; n.,  a  revival, 
falam^t  ona,  v.  a.  i.,  to  return, 
falam^t  tani,  v.  a.  i.,  to  rise  agaiiii  John 

2:  22;  Matt.  16:  21;  17:  23. 
falaxnichiy  fal^mxnichiy  v.  t,  to  return; 

to  cause  to  go  back;  to  send  back;  to 

bring  back;  see  afalaminchi,  to  answer; 

Matt.  11: 4;  falamvnchi,  v.  t,  to  restore. 

Matt.  17: 11. 
falamoa,  v.  a.  i.  pL,  to  return;  to  oscil- 
late; see/a2a7na;  falamohoa,  freq. 
falaznoa,  pp.,  returned;  turned  back;  a., 

elastic. 
falamoa,  n.  pi.,  returns;  turnings  back; 

backsliders, 
falamoaka,  n.,  the  returns. 
falamoa,  v.  a.  i.  pL,  to  go  backwards  and 

forwards;  to  go  and  return  more  than 

once, 
falamoliohi,  v.  t.  pi.,  to  cause  to  go 

backward;  to  cause  to  turn  from  or 

return;  to  cause  them  to  go  and  return; 

Uifalamolichi,  1  Sam.  18:  7. 
falajnolichi,  n.,  a  returner;  returners, 
fal^im  iaht  ikh^oia,  n.,  a  compass,  an 

instrument  used    in   surveying  land; 

"an  instrument  to  learn  where  the 

north  is.*' 
f alcana,  aeefalama. 
fal^ma,  n.,  a  relapse. 
fal^makachi,  falamakachi,  v.  a.  i.,  to 

recoil;  to  start  back  suddenly. 
fal»mak»chi,  n.,  a  recoil;  a  recoiling. 
fal^THTni,  n.,  the  north, 
fal^onxni,  a.,  north. 
fal^THTni,  V.  n.,  to  be  north;  ii^falqmmif 

it  is  north  of  it. 
fal^mmi  chohmi,  northerly;  northern, 
fal^mmi  flchik,  n.,  the  north  star;  the 

north  polar  star. 
f al^mmi  h^iahi  aiokatula  itintakia,  n. , 

northwest;  between  the  west  and  north, 
fal^mmi  izmna,  fal^animxna,  a.,  adv., 

northern;  northerly;  northward;  north- 
wards, 
fal^mmi   mali,    n.,    the    north  wind; 

Boreas. 


f al^mxni  mintiy  a.,  northern,  L  e.,  come 
from  the  north. 

fal^mTni  pila,  adv.,  northwards;  toward 
the  north;  northerly,  but  not  in  the 
north. 

fal^mmi  pilla,  adv.,  at  the  north;  to  the 
north;  away  to  the  north;  northern; 
in  the  north. 

fal^mml  pilla,  a.,  arctic;  polar. 

fal^jninicheohiyV.t.,  to  reclaim;  to  cause 
to  return. 

fal^jninichi,  v.  t.  sing.,  to  return ;to  bring 
back;  to  give  back;  to  back;  to  cause  to 
retreat  or  recede;  to  avert;  to  defend; 
to  recall;  to  reduce;  to  reflect;  to  refund; 
to  remit;  to  render;  to  repel;  to  replace; 
to  repulse;  to  restore;  to  retaliate;  to 
retribute;  to  revert,  2  Sam.  24:  13; 
Uii^falammichit  to  swap  back;  to  return 
to  each  other;  falamolichi,  pi. ;  iUfalqm' 
micfii,  V.  reL,  to  return  himself; /otom- 
mmchi,  nasal  form,  i^fcdqmminchi,  y.  t., 
to  recompense  him;  to  re-cede;  to  re- 
turn to  him;  aee  falamichi, 

fal^muuichi,  i>^fal%mxnichi,  n.,  a  return- 
er; a  restorer;  a  return;  i^fdUfmmichif 
n.,  a  restitution. 

fal^iminichit  anumpuli,  v.  t,  to  retort; 
to  answer  again. 

fal^onxniohit  iahi,  v.  t,  to  recapture;  to 
retake. 

fal^mxnichlt  xniha,  v.  t.,  to  respond. 

fal^nunichit  pila,  v.  t.,  to  retort;  to  cast 
back. 

fal^kmmiohit  pila,  n.,  a  return. 

fal^mmint,  contracted  form  of  falqm- 
michi. 

fal^iminint  atobbi,  v.  t.,  to  reimburse; 
to  repay;  to  refund. 

fal^anmint  ^Uitoba,  a.,  repaid;  fcd^Lm- 
mint  ikqXhtohOy  a.,  unrepaid. 

fal^anmint  boll,  v.  t.,  to  replace. 

fal^mmint  ohumpa,  v.  t.,  to  redeem; 
to  buy  back;  to  repurchase. 

fal^mmint  ohumpa,  n.,  a  redeemer;  a 
repurchaser. 

fal%minint  ohumpa,  n.,  redemption;  a 
repurchase. 

fal^mmint  chumpa  hinla,  a.,  redeem- 
able; can  buy  and  return  it. 

fal^mmint  fohki,  v.  t.,  to  reinstate;  to 
return  and  place  in. 

fal^munint  heliohe,  v.  t.,  to  reinstate; 
to  return  and  set  it  up. 
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fal^mmlnt  I1070,  fal^jnmint  ihoyo,  to 
reclaim;  to  retam  and  look  after. 

f al^jninint  jPkanchl,  fal^mmlTit  kan- 
chi,  v.t.,  to  re-cede;  to  reconvey;  to 
sell  back  to  him. 

fal^Tnmlnt  ima,  fal^mmint  ibbak 
fohki,  V.  t,  to  render;  to  restore;  to 
give  back;  to  redeliver;  to  return  and 
place  in  his  hands. 

fal^mmint  ishi,  v.  t.,  to  recover;  to  get 
again;  to  resmne;  to  retake. 

fal^mmint  ishi,  n.,  a  recovery. 

fal^kmmint  isht  ia,  v.  t.,  to  carry  back. 

fal^mmint  isht  ona,  v.  t.,  toreconvoy. 

fal^tmniint  nan»hli,  v.  t.,  to  regoi^. 

Paliai,  n.,  a  Pharisee. 

fall,  V.  t  sing.,  to  brandish;  to  wave  the 
hand,  as  to  beckon  with  the  hand;  to 
flirt;  to  sweep;  to  vacillate;  to  wave; 
to  whirl;  to  whisk. 

fall,  n.,  a  brandisher;  a  whirler. 

faH,  n.,  a  whirl. 

faiia>^kla,  see  fdUc^Ua, 

fapa,  fopa  (q.  v.),  v.  a.  L,  to  roar,  as 
wind. 

fappo,  fahpo,  n.,  magic;  tricks;  enchant- 
ment; witchcraft;  conjuration;  a  charm. 

fappo,  pass.,  charmed. 

fappo  onuchi,  v.  t.,  to  practice  magic  or 
tricks  upon;  to  charm. 

fappo  onuchi,  n.,  a  charmer;  an  en- 
chanter. 

fappo  onuttula,  pp.,  practiced  upon 
with  tricks. 

fappuli,  V.  t.,  to  charm;  isht  i^fappvliy  v. 
t,  to  reprove. 

fappuli,  n.,  a  magician. 

fappuli  imponna,  n.,  a  skillful  ma- 
gician. 

fatalia,  a.,  waving  in  the  wind;  gita 
faiaha,  a  ribbon. 

fatali,  V.  a.  i.,  to  swing;  to  wave. 

fatalichi,  v.  t.,  to  cause  to  swing  or 
to  wave. 

fatema,  v.  a.  i.,  to  open  the  eyes  like  an 
infant. 

fatoh^chi,  v.  a.  i.,  to  swing  round; 
fatohanchly  nasal  form;  fatohahanchi^ 
freq. 

fatoma,  fatuma,  pp.,  opened,  as  a 
clasp  knife,  or  the  eye;  nishkin  at 
infcUumai  oklaiok.  Matt  9:  30;  ikfatomOf 
a.,  unopened. 


fatoxmni,   flt^muni,  v.  t,  to  open  his 

own  eyes;   to   unclose;   to   open    (a 

knife);  to  untwine, 
fatummi,  n.,  an  opener, 
fatummichiy  v.  t,  to  cause  to  open,  i.e., 

the  eyes  of  another;  to  make  him  open, 
fatummichi,  n.,  an  opener, 
f^ichanli,  v.  a.  L ;  aeefichanli,  and  fachcmli, 

to  crack  open,  as  chestnut  burs,  pea 

pods,  etc 
f^,  pp.  pL  of  fakopa^  scaled  off;  okKtk 

^(iZ^shagbark  hickory;  pecan  (?) 
ffla,  n.,  a  crow, 
f^la  atoniy  n.,  a   scarecrow;  one  that 

watches  the  crows, 
f^  atoniy  v.  t.,  to  watch  crows, 
f^  chitOy  n.,  a  raven, 
f^la  imiflitoy  n.,  a  May  apple;  a  man- 
drake, 
f^    intanohiy    f^laknlmuahi,    n.,    li 

mandrake, 
f^lakna,  see/(tnaHa. 
f^dla,  v.  a.  L  pL,  to  peel  off. 
ffJli,  pi.  of  fakopliy  v.  t.,  to  scale  off;  to 

peel;  h^hi  gtUihakshup  ctnfgUi,  the  sun 

peelsoffthe  bark  of  the  tree;  itUoal^fgUi^ 

peel  the  pumpkin, 
f^uahi,  n.,  a  crow's  egg;  a  young  crow, 
fqmia,  n.,  a  whipping, 
f^bma^pp.,  whipped;  flogged;  chastised; 

scourged;  lashed;  punished;  chastened; 

ikfamoy  a.,  unpunished;  onchastised; 

not  whipped. 
f^kznxni,  v.  t.,  to  whip;  to  flog;  to  chas- 
tise; to  scourge;  to  lash;  to  castigate; , 

to  chasten;  to  correct;  to  discipline;  to 

leather;  to  punish;  to  lick, 
f^mml,  n.,  a  whipper;  a  castigator;  achas- 

tiser;  achastener;  a  lasher;  ascourger. 
f^kmmi,  n.,  a  whipping, 
f ^knakla,  f^akna,  a  fox  squirrel— /(imuiib- 

la  and  not  fallakna — J.  E. 
f^jii,  n.,  a  squirrel, 
f^tni  haitiTnblBh  holba,  n.,  yarrow  or 

wild  tansy. 
t^jii  Imalakiifri,  n.,  a  lizard  that  changes 

his  color;  a  chameleon. 
f^inilusa,  n.,  a  black  squirrel,  rarely  seen 

in  the  Choctaw  Nation. 
f^tni  okchako,  n.,  a  gray  squirreL 
f^tni  sh^pha,  n.,  mistletoe. 
ffkBi  iiBhiy  n.,  a  young  squiireL 
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f^mkoyo,  n.,  a  sycamore  tree — lit.  "the 
squirrel  does  not  climb  it'*  (Sixtowns 
word). 

f^mlt^iAho,  n.,  a  gray  squirrel. 

f^ppo,  eee/oppo. 

t^tok^xHaif  y.  a.  i.,  to  wiggle;  to  shake 
loosely,  as  the  loose  blade  of  a  knife. 

f^ttah^tchi,  v.  a.  i.,  to  shake,  as  a  leaf;  to 
swing  back  and  forth  quickly  as  leaves 
shaken  by  the  wind  and  with  noise,  or 
as  a  loose  penknife  blade. 

fehna,  fena,  fehnha,  v.  a.  i.,  to  do  in- 
tensely, or  considerably;  to  effect  a  good 
deal;  ttafehna^  to  fight,  2  Sam.  14:  6. 

fehna,  fiena,  a.,  much;  very;  real;  own, 
John  1:  41;  self;  exceeding;  excessive; 
exorbitant;  intense;  intimate;  intrin- 
sic; mighty;  particular;  passing,  as 
passing  strange;  peculiar;  quite. 

fehna,  fiena,  v.,  n.,  to  be  much,  very, 
real;  ikfehnOy  Matt.  7:  11. 

fehna,  adv.,  well.  Matt  17:  5;  John  2: 
10;  much.  Matt  6:  7;  very;  often;  ex- 
tremely; far;  freely;  heartily;  ma- 
turely; mightily;  mighty;  most;  much; 
oft;  richly;  rapidly;  terribly;  griev- 
ously. Matt  8:  6. 

fehnakeyUy  adv.,  seldom;  little,  Matt. 
6:30. 

fehnakma,  in  nitak  yamma  fehnakma,  in 
that  very  day.  Matt  7:  22. 

fehn^hi,  v.  t,  to  make  much  of;  to  ef- 
fect much;  ilefehnachi,  v.  ref.,  to  think 
much  of  himself.  Matt  13:  22  [?];  to 
make  much  of  one's  self;  to  praise  one's 
self;  to  boast;  to  make  much  of  himself; 
fienachi,  pro.  form;  HeJehnachU  nowa,  to 
stalk;  to  strut;  to  walk  proudly;  tie- 
fehnachi,  a.,  proud;  vain;  arrogant; 
consequential;  self-important;  Uefehna- 
ckiy  V.  n.,  to  be  proud;  ilefehnachechif 
V.  t,  to  make  proud;  ilefehnachiy  n., 
pride;  vanity. 

fel^miy  fil^mmi,  n.,  a  branch  or  a  limb, 
of  a  tree  or  of  a  river;  Uinakaiak  JUam- 
mi,  Gen.  40: 12;  bok  ushifllgmmi,  prong 
of  a  stream  of  water. 

fel^Tnichi,  n.,  a  branch;  a  limb.  Gen. 
40:10. 

Fibueli,  n.,  February. 

flchak,  fid^kky  n.,  the  dew,  or  water 
(from  any  cause),  as  the  rain  standing 
in  drops  like  the  dew  on  the  grass  or 
elsewhere;  dew  drpps. 


ftchak  champuli,  n.,  a  honey  dew;  a 

sweet  dew;  a  mildew, 
ftchak  chito,  n.,  a  heavy  dew;  a  great 

dew. 
ftchak  kashaBha,  n.,  a  honey  dew;  a 

mildew;  a  sweet  dew. 
flchak  toba,  v.  a.  i.,  to  fall,  as  dew;  to 

become  dew. 
flchama,  v.  a.  i.,  to  spring;  to  spring 

open,  as  a  door  when  pushed;  to  fly 

open, 
flchama,  pass.,  sprung  open;  sprung  and 

thrown, 
flchamoa,  v.  a.  1.  pL,  to  spring  and  fly. 
flchamoa,  pp.  pL,  sprung  open. 
flchanoLoli,  flch^mmi  (q.  v. ),  pi. ,  to  spring 

them;  to  throw  them  by  springing, 
flchanli,  fachanli  (q.  v.),  v.  a.  i.,  to  open; 

to  crack  open,  as  pods,  bean  pods,  etc. 
flchanli,  pp.,  a.,  cracked  open;  opened, 
flchanli,  n.,  a  cracking  open, 
flohapa,  V.  a.  i.,  to  fork;  to  divide  into 

two  parts, 
flchapa,  pp.,  a.,  forked,  as  a  road, 
flohapa,  n.,  a  fork, 
flohapoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  fork, 
flchapoa,  pp.  pi.,  forked, 
flohapoa,  n.,  forks, 
flchapoli,  v.  t.  pi.,  to  fork;  to  turn  off, 

as  to  turn  off  from  a  road, 
flohapolichi,  v.  t  pi.,  to  cause  to  fork, 
flch^bli,  V.  a.  i.  sing.,  jlc^pa,  pp.  (q.  v.), 

to  fork;  to  turn  off,  Matt.  2:  22. 
flch^blichi,  v.  t ,  to  cause  him  to  turn  off. 
floh^imni,  fach^mml,  (q.  v.),  v.  t,  to 

spring  and  throw;    to  spring  open  by 

pushing  against; 
flohik,  fochik,  n.,  a  star;  stars;  planete; 

a  planet.  Matt.  2:  2,  7. 
flohik  a^Bha,  a.,  starry. 
flchik  atia,  n.,  the  orbit  of  a  planet 
flchik  ^isha,  v.  a.  i.,  to  have  amaurosis; 

a^Jichik  ashoj  1  have  amaurosis;  chi^ 

fichik  qsha,  thou  hast  amaurosis, 
flchik  baieta,  n.,  the  yard  stars. 
flchik  chito,  n.,  a  large  star;   a  planet 

that  appears  to  be  large,  as  Venus  and 

Jupiter;  Lucifer;  Saturn;  Venus;  Ves- 
per, 
flchik  hell,  n.  pi.,  shooting  stars;    me- 
teors; flying  stars. 
flchik  hika,  n.  sing.,  a  shooting  star;  a 

meteor, 
flchik  honuna,  n.  a  red  star;  Mars.         j 
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fichik  iai  xi^la  ailhhi,  n.,  the  yard 
stars;  the  ell  stars;  lit.,  the  stars  that 
track  the  wounded  deer. 

flchik  isBuba,  n.,  the  stars  called  the 
pointers,  or  dipper,  or  butcher  case,  that 
point  toward  the  North  Star;  lit.,  the 
horse  star. 

fichik  laua,  a.,  starry. 

fiohik  luak,  n.,  a  blazing  star. 

flfthilr  lukoli,  n.,  a  constellation. 

fichlk  pololi,  n.,  a  blazing  star;  a  comet. 

fichik  Bhobota,  f ochik  shubota,  flchik 
shobulli,  n.,  a  comet. 

fichik  tohwikeliy  n.,  starlight. 

flohik  watfJhpi,  n.,  the  seven  stars, 
pleiads,  or  pleiades. 

fichonli,  foohonliy  v.  a.  i.,  to  scale  off. 

flohonli,  pp.,  scabbed  off;  scaled  off. 

ftchonliohi,  v.  t,  to  scale  off;  to  cause  it 
to  scale  off. 

flohukbi,  n.,  a  den;  a  hole  in  the  ground. 

fihobli,  V.  t.,  to  satisfy;  to  gratify  by 
treatment,  as  in  feeding,  paying,  or 
treating  well;  to  cloy;  to  slake;  to  suf- 
fice. 

flhobli,  n.,  a  satisfier. 

fihobli,  a.,  satisfactory. 

fihoblichi,  v.  t.,  to  make  satisfied;  to 
satisfy  the  mind. 

fihobliohi,  n.,  a  satisfier. 

flhopa,  V.  a.  i.,  to  stalk. 

fihopa,  pp.,  satisfied;  gratified;  cloyed; 
sufficed;  ikfihopo^  a.,  unsatisfied. 

fihopa,  n.,  satisfaction;  gratification;  sa- 
tiety. 

fihopahe  keyu,  a.,  insatiate;  insatiable. 

flk,  n.,  a  fig,  Matt.  7: 16. 

fikomi,  see  isht  afikomi. 

fHaPM^^wuif  n.,  frankincense. 

filama,  pp.,  turned  away;  haahi^filaho^ 
mashke,  Peter  2:  11;  filammi^  v.  t.,  i(i»- 
JUamaf  pp.,  separated  from  each  other; 
disunited;  parted. 

filamoa,  pp.  pi.,  turned  away  from; 
turned  from;  Ui^filamoaj  turned  from 
each  other. 

filamoteohi,  v.  t. ,  to  turn  them  away  from 
it  or  them;  to  separate  from  and  turn 
away;  to  part  them  from  each  other; 
mikmgi  Ui^filamolechikmatf  and  when 
he  separated  them  from  each  other, 
Matt.  25:  32;.  late  edition,  Uinfilamoli- 
chi. 

filamoiechiy  n.,  a  separator;  a  divider. 


fllamoti,  V.  a.  1.  pi.,  to  turn  away;  to 
branch,  as  the  limb  on  a  tree;  Ui^fila- 
moli,  to  turn  from  each  other;  to  part; 
ttifilamolif  pp.,  separated  from  each 
other. 

Filanchi,  n.,  French. 

Filanchi  anumpa,  n.,  French,  or  the 
French  language. 

Filanchi  hatak,  n.,  a  Frenchman. 

Filanchi  oUa,  n.,  the  French  people,  or 
nation;  Frenchmen. 

Filanchi  yakni,n.,  France;  French  coun- 
try. 

fll^mmi,  fel^mi  (q.  v.),  a  branch  of  a 
tree  or  stream. 

fll^mmi,  V.  a.  i.,  to  turn  away;  to  turn 
from.  Matt.  2:  12;  Josh.  1:  7,  8;  to 
leave;  to  depart  from,  Matt  4:  11; 
Luke  4:  13;  Chihowa  ya^  i^^JUg^mmi;  1 
Kings  11: 9;  a:i\filammUy  depart  from  me. 
Matt  7:  23;  iti^filammi,  to  turn  away 
from  each  other;  to  part;  i^filqmmif  to 
leave  him;  to  turn  from  him;  ait«- 
fiLcLmmi,  to  turn  away  from  at  This 
differs  from  ^amtni,  to  depart  out  of. 

fil^mml,  n.,  obliquity;  i^JUgLmmi,  n.,  a 
turncoat;  one  that  turns  away  from 
him. 

flletrnmichi,  v.  t,  to  cause  to  turn  away 
from;  to  lead  off  from.  Josh.  5:  9;  to 
cause  to  go  from;  to  cause  to  branch  off 
from;  iti^JUammichij  v.  t.,  to  turn 
from  each  other;  to  separate  them;  to 
disunite. 

fll»nini1nch1,  v.  a.  i.,  nasal  form,  to 
branch ;  to  shoot  or  spread  in  branches. 

fll^mmlnchl,  n.,  a  branch,  of  the  limb 
of  a  tree  or  a  water  course;  a  fork;  a 
knag;  a  prong;  a  bay,  Josh.  15:  2;  18: 
19;  bok  JU^mminchif  branch  of  a  creek; 
nakmh  JUamminchiy  branch  of  a  limb; 
naksish  filamoliy  pL,  branches  of  a  limb. 

filehk^>hi,  v.  a.  i.  pi.,  to  turn  back  and 
forth ;  nashuka  ygi  filehkqchi,  their  faces 
turn  back  and  forth;  itihiahi  qi JUehk^ 
chif  the  leaves  of  the  tree  turn,  etc 

filek^chi,  n.,  a  turning.  • 

fllema,  v.  a.  i.  sing.,  to  turn  the  person, 
i.  e.,  one's  own  person;  to  turn  round; 
to  turn  over;  to  turn,  as  in  looking 
back;  filemqt  chikpsokashkey  to  veer; 
Chisas  ash  ot  pit  filema,  "  Jesus  turning 
unto  them,"  Luke  23:  28;  to  turn  about, 
Matt  7:  6;  9: 22;  to  turn,  Josh.  8: 20, 21. 
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fllema,  pp.,  turned  round;  tamed  back. 

filem^chl,  y.  t.,  to  turn;  to  veer. 

filexn^t  itola,  v.  a.  i.,  to  turn  over;  to 
fall  over;  to  capsize. 

filemoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  turn  over  and 
Qver,  or  backwards  and  forwards;  to 
veer;  to  turn  this  way  and  that  way; 
fiUmoqt  pi»a,  to  look  around,  Mark  11: 
11. 

fllemoa,  pp.  pL,  turned  over;  turned. 

filemolechi,  v.  t.,  to  cause  to  turn  away; 
to  sever  from,  Matt,  13:  49;  see  fila' 
moUcki 

filemoUy  V.  t.  pL,  to  turn  over;  Mark 
11:  15. 

flletak»chi|  v.  a.  i.,  to  turn  once  sud- 
denly. 

fili>^ka,  fili4:o,  adv.,  very;  achukma 
fili^ko,  very  Kood,  used  by  some  per- 
sons. 

fiUmmi,  V.  t.  sing.,  to  turn  it  over;  to 
come  about;  to  upset;  to  turn  away, 
1  Kings  11: 2, 3,  4;  kolisso  Iw^filimmi,  to 
turn  the  book  over;  JUihi'Hni,  Josh.  7: 
8;  mali  hqt  filimmi,  v.  a.  i.,  the  wind 
turns. 

flliniTnichi,  v.  t  eaus.,  to  turn  it  over  or 
round. 

flliniTnik^chi,  v.  t,  to  turn. 

fima,  pp.,  scattered;  sowed;  sown; 
strewed ;  disseminated ;  dissipated ; 
sprinkled;  (f^fima,  pp.,  sprinkled  on;  tib- 
fimmoy  a.,  unsowed;  seed  not  sown; 
omipa  ikafimmOf  a  field  unsown  (the  a 
is  locative. ) 

flma,  V.  n.,  to  be  scattered;  to  be  dissi- 
pated. 

fima,  V.  a.  i.,  to  scatter;  to  dissipate. 

fimibliy  V.  t.  pi.,  to  sow;  to  scatter;  to 
strew;  to  disperse;  to  dissipate,  but  not 
liquids;  to  spread;  see  lat^i,  to  spill; 
Ucfimiblif  V.  t.,  to  dispel;  to  disperse; 
to  shatter. 

fixnibli,  n.,  a  sower;  a  scatterer;  a 
spreader.  / 

fixnibliy  n.,  a  spreading. 

fimibliohi,  v.  t.,  to  scatter;  to  sputter; 
to  cause  to  scatter. 

flmimpa,  a.,  sparse. 

fimimpa,  adv.,  thinly. 

flmimpa,  pp.,  scattered;  dispersed; 
strewn;  dissipated;  diffused;  littered; 
sowed;  sown;  spattered;  sprinkled,  2 
Kings  9:  33;  ikfimimpo,  a.,  neg.  form, 


unscattered;  iiafimimpat  dispelled; 
scattered  from  each  other,  John  10:  12; 
dispersed;  iiafimimpa^  pp.,  interspersed; 
scattered  with;  scattered  abroad;  Matt 
9:  36;  onfimimpa,  pp.,  spattered  on; 
sowed  on,  as  seed. 

fimimpa,  v.  a.  i.,  to  dissipate;  to  scatter; 
to  disperse;  tto/imimjoo,  to  scatter  about; 
to  scatter  apart  from  each  other;  wok 
qifimimpa,  the  cattle  disperse;  liashofnii 
qtfimmpa,  the  clouds  disperse;  Uor 
fimimpa,  to  scatter  or  disperse  from 
each  other;  to  straggle  away  from  each 
other. 

flmimpa,  n.,  a  dispersion;  the  state  of 
being  scattered;  litter;  itafimimpa,  n., 
a  dispersion,  James  1:1. 

fixmniy  V.  t,  to  sow;  to  scatter;  to  dis- 
perse; to  dissipate;  to  issue;  na  fimmi, 
to  sow  something;  to  diffuse;  to  dissemi- 
nate; to  seminate;  to  spatter;  to 
sprinkle;  fihimmi,  Matt  12:  20;  ibor 
ftmmi,  V.  t,  to  intersperse;  to  sow  with; 
d^fimmi,  v.  t.,  to  splash  on;  to  sprinkle 
on;  to  sow  on. 

fixmni,  n.,  a  sower;  a  scatterer;  a  dis- 
seminator. 

fixmnichi,  v.  t,  to  scatter;  to  sprinkle; 
to  cause  to  scatter. 

fixmniohi,  n.,  a  scatterer. 

flmpk^iohi,  pp. ,  sowed ;  sprinkled,a8  when 
water  is  sprinkled  on  the  ground  by 
shaking  a  garment. 

flmpk^^hi,  V.  a.  i.,  to  scatter;  to  sprinkle. 

flopa,  n.,  breath;  expiration;  respira- 
tion; a  whiff;  wind;  a  blast,  Josh.  6:  5; 
safiopa,  my  breath. 

fiopa,  V.  a.  i.,  to  breathe;  fiopuli,  I 
breathe;  fiopa,  to  draw  a  breath;  v.  t, 
to  expire;  to  respire;  to  whiff;  o^fiopgt 
fayuHt  to  breathe  into,  Gen.  2:7;  Uafi- 
opOf  to  inhale;  to  snuff  up;  to  inspire; 
to  snuff;  to  draw  in  the  breath. 

fiopa  ikfalaiOy  a.,  short-breathed;  breath 
not  long. 

fiopa  imokpulo,  n.,  the  asthma;  breath 
bad  for  him,  or  breathing  bad  for 
him. 

flopa  iaht  aiopi,  v.  a.  i.,  to  expire;  to 
breathe  the  last  time. 

flopa  kobafa,  n.,  broken  wind;  short 
breath. 

^pakobafa,  a.,  short-winded;  short- 
breathed.  J 
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flopatalia,  a.,  broken-winded;  breath- 
less; breath  exhausted;  short-breathed. 

fiopa  tali,  V.  t,  to  exhaast  the  breath. 

flopa  t^pa,  a.,  dead;  breath-sundered. 

flopa  t^pli,  V.  t,  to  destroy  life,  Luke 
6:  9;  fiopa  irdqplij  to  separate  the 
breath. 

fiopat  taha,  v.  a.  i.,  to  pant. 

fiopat  taha,  n.,  broken  wind;  short 
breath. 

fiop9^:hi,  V.  t.,  to  cause  to  breathe;  to 
give  breath;  to  bring  back  the  breath; 
to  save. 

fitek^M^y  V.  a.  i.,  to  veer  about;  to 
whirl,  as  a  top. 

fitek9«hi,  n.,  a  whirling. 

fitek^^dii,  pp.,  whirled. 

fiteliohi,  V.  t.,  to  whirl  quickly;  to  cause 
to  fly  and  whirl  as  a  handkerchief  or  a 
flag  when  suspended  and  shaken  by 
the  wind. 

fitelichi,  n.,  one  that  whirls. 

fitiha,  V.  a.  i.,  to  whirl  about;  to  veer 
about;  to  shift  about 

fltih^chi,  V.  t.  cans.,  to  whirl  about 

fitflema,  pp.,  turned  over,  i.  e.,  from  be- 
ing under  another  person  or  thing  to 
bring  it  on  top;  haiak  gtJUilema. 

fltUinuni,  v.  t,  to  turn  over,  from  being 
underneath;  to  bring  on  top  as  may  be 
seen  when  two  men  wrestle  and  one  is 
thrown,  but  he  geta  the  ascendancy  of 
his  antagonist. 

fltitek^chi,  pi.  olfiiekachiy  pp.,  whirled. 

fltitek^ohi,  v.  a.  i.,  to  whirl;  to  veer. 

fitukhak,  n. ,  name  of  a  bird  often  called 
the  yellow  hammer,  or  yellow  wood- 
cock. 

fo,  adv.,  may  be;  perchance;  as  kaHma 
iafot  where  may  he  have  gone. 

fob^ksaa,  see  fabasm, 

fochi,  Beefoechi. 

foohik,  Eeefichik, 

fochik  Bhubota,  seefichih  shoboUu 

fochonli,  see  fichonlL 

foe,  n.,  honey. 

foe  akmo,  n.,  beeswax;  bee  bread. 

foe  bila,  foi  bila  (Josh.  5:  6),  n.,  honey 
or '  *bee  oiV ' ;  melted  honey  or  honey  oil. 

foe  bila  hakshup,  n.,  honeycomb. 

foe  bila  iti  a>Hiha,  n.,  wild  honey;  wood- 
land honey;  honey  in  the  woods. 

foe  bUiahke,  foishke,  n.,  honey  bee  or 
honey  bees;  those  which  collect  the 


honey;  the  mother  of  the  honey;  foe 
bUishke  hochetOy  n.,  big  bees. 

foe  biliahke  ii^mi>^ko,  n.,  the  queen  bee. 

foe  bilishke  inchuka,  a  bee  hive;  a  bee 
gum. 

foe  biliahke  inohuka  fohki,  v.  t,  to 
hive  bees. 

foe  bilishke  inohuka  foka,  pp.,  hived. 

foe  bilishke  inchuka  i^^hoshontika,  n. , 
an  apiary;  a  bee  house  or  shelter. 

foe  bilishke  i^pokni,  n.,  the  drones  -or 
grandmother  bees. 

foe  hakmi,  n.,  wax;  beeswax. 

foe  inlakna,  n.,  bee  bread;  wax. 

foe  nia,  n.,  honeycomb  filled  with  honey. 

foechi,  fochi,  fohchi  (M.  Dyer);  o» 
foechi,  1.  Cor.  3,  caption;  to  sprinkle 
on  water,  salt,  etc. 

foeli,  fulli,  V.  t,  to  pick  out;  to  take  out 

foha,  V.  a.  i.,  to  rest;  to  take  ease;  to 
ease;  to  harbor;  to  recruit;  to  repose;  to 
respire. 

foha,  n.,  rest;  respite;  cessation;  ease;  an 
intermission;  recreation;  a  vacation. 

fohachi,  v.  t,  to  give  rest;  to  cause  to 
rest;  to  rest  another;  to  ease;  to  harbor; 
to  recreate;  to  repose;  to  unburden. 
Uefohachi,  v.  ref.,  to  rest  himself;  hachi- 
fohachUashke,  I  will  give  you  rest. 
Matt  11:28. 

fohchi,  see  foechi. 

fohka,  foka,  v.  t,  to  put  in;  to  put  on; 
as  to  put  garments  upon  one's  self;  to 
clothe  one's  self;  to  dress  one's  self;  to 
ornament;  aZWtoc/a,  v.t  pi.,  ilqlbikachi^ 
we  dress  ourselves  (by  putting  on  more 
garments). 

fohka,  foka,  v.  a.  i.,  to  enter,  Matt.  15: 
17;  to  go  into,  John  3:  4;  chi'"foyuka, 
to  be  in,  Matt  6: 23;  to  conceive,  Luke 
2:  21;  alia  i^ f oka ,  to  conceive,  Luke  1: 
24;  alia  infoyuka,  to  be  with  child.  Matt 
1 :  18;  iUfohkay  to  put  on  himself;  hence, 
Uefohka  or  Hefoka^  n.,  a  garment,  a  shirt; 
iiihafokay  n.,  a  coalition;  fo'^hka,  f<f^ka, 
nas.  foTm^foyukaj  afoyuka  (Josh.  3: 3, 6; 
4:  18),  pro.  form. 

fohka,  foka,  sing.,  (cf.  fohki) ^  glhikqchi^ 
pp.  pi.;  put  on,  as  garments;  dressed; 
clothed,  Matt.  11:  8;  clad;  girded;  in- 
closed; put  in,  as  a  horse  is  put  into  a 
stable  or  a  field;  invested;  lade<l; 
loaded;  lodged;  shut;  vested;  Uihafoka^ 
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pp.,  combined;  Bobafohka,  Matt.  12:  30; 

^fo^hkaffonka,  nasal  form,  being  in;  be- 

.  ing  on,  Joeh.  2:  11,  19;  poeseseed,  Matt. 
4: 24;  an«/o«iba,  Matt.  12: 22;  a/o«Jba,  "  is 

r,  in,*'  Matt  7:3;  fo^ka  kanOy  that  is  in, 
Matt.  7:  3;  aii^fcmka,  possessed  with, 
Matt.  8: 16;  12:  40;  17:  27. 

fohka,  foka,  n.,  a  lading;  a  passage;  that 
which  is  put  on;  found  in  compound 
words,  as  luifohka^  a  garment  or  dress; 
fohka  achgifa,  a  suit  of  clothes;  foyuka. 
Matt  12:  40. 

fo^hka,  fo^kkay  v.  a.  i.,  to  roar,  as  the 
wind;  to  murmur;  cf.  John  3:  8. 

foBhka,  n.,  the  sound  or  roaring  of  wind, 
John  3:  8. 

fohkachechi,  v.  t,  to  array  another  in  a 
garment;  to  gird;  to  girdle;  na  fohka 
tohbi  hoUtompa  ho^  fohkachechi  cha,  ar- 
rayed him  in  a  goi^geous  robe,  etc. 
Luke  23:11;  some  say  this  word  means 
putting  several  garments  upon  another; 
qUa  yan  fokacheckili^  I  dress  the  chil- 
dren; fohkqchichi  mat,  Matt  27:  28,  31. 

fohk^hi,  V.  t,  to  dress;  to  put  garments 
upon  another  person ;  to  clothe  another; 
to  furnish  another  with  clothes;  to  in- 
vest; to  indue;  to  ornament;  to  vest. 

fohk^t  a'^ya,  n.,  a  passage;  a  passenger. 

fohki,  foki,  to  put  in.  Matt  14: 3;  I  Kings 
10: 24;  to  fall  into,  2  Sam.  24: 14;  to  in- 
close; to  inject;  to  lade;  to  load;  to 
lodge;  to  put ;  to  shut;  to  tuck;  to  deliver 
to,  Matt  5:  25;  11 :  27;  ibafohki,  to  com- 
bine; to  hide  in,  Matt.  13:33;  Josh. 
2:  24;  6:2;7:7;  itibafohki,  to  combine 
together;  fohkihchih,  fohkichi,  v.  t,  to 
anoint;  to  grease ;  /o/io«A:i,  freq. ;  foyuhkiy 
pro.  fonn;  itifohki,  v.  t,  to  put  in  to- 
gether; to  unite;  to  set,  as  a  bone;  iiir 
fohkit  ikbi,  to  frame;  itifohkU  itabana^ 
framed,  p. 

fohkul,  pohkul,  n.,  a  hornet;  see  below. 

fohkul  inchuka,  n.,  a  hornet's  nest. 

fohobli,  fohopli,  v.  t.,  to  take  out;  to 
unload;  to  take  and  spill;  to  pour  out; 
to  shed  forth;  o^fohomplilahi  ok^,  Acts 
2: 17;  to  put  on,  Josh.  7:  6;  fohomblif 
nasal  form. 

fohobli,  n.,  an  unloader. 

fohoblichi,  v.  t.,  to  cause  to  take  out. 

fohopa,  v.  a.  i.,  to  pour  out  largely;  to 
fall  down,  Josh.  6:  5;  hohtak  oka  foko- 
pqt  illii  taha  tok,  Luke  8:  33;  fohompa. 


nasal  form,  being  poured  out;  fohompa, 
n.,  a  bunch;  a  pile;  a  collection; 
fohohttjnpaf  freq. ;  foyiipa,  pro. 

fohopa,  pp.,  spilled;  unloaded;  poured 
out 

fohopa,  n.,  that  which  is  poured  out;  an 
effusion. 

fohopliy  eeefoJiobli, 

fohukfunli,  seefotukfunU. 

fohukliy  V.  a.  L,  to  pant  or  puff,  like  a 
laboring  ox;  to  blow. 

foi  bila,  eeefoe  hUa. 

foiahke,  foe  biliahke  (q.  v. ),  n.,  a  honey 
bee. 

foiya,  see  hoiya. 

foka,  see/oAika. 

foka,  n.,  rate. 

foka,  adv.,  about,  as  to  time,  place,  de- 
gree, quality,  etc.,  nUak  yqmma  fokamOy 
about  that  time.  Acts  12:  1;  fokama, 
Matt.  1:11;  nitak  yqmma  fokama,  at  that 
time.  Matt.  12:  1;  kaliohmi  foka,  how 
long?  Matt.  17: 17;  fokaiok,  were  about. 
Matt  14:  21;  fokama,  Joeh.  2:  6;  9:  1; 
in,  i.  e.,  in  one  place;  aiasha,  for  plu- 
rality of  places. 

foka,  fuka,  n.,  a  place;  a  residence;  mi^ko 
foka  ialukf  he  has  gone  to  the  king's  or 
about  the  king's;  iahke  foka  xatuk,  he 
has  gone  to  his  mother's,  or  about 
his  mother's;  Ui  fuka,  about  or  in  the 
woods. 

fokahota,  adv.,  perhaps. 

fokakaah,  adv.  of  past  time,  ago;  about 
that  time,  at  or  in  that  time;  agone. 

fokali,  V.  i.,  see  1  Sam.  4:  20;  atukosh  Uli 
fokoMma,  when  she  made  about  to  die, 
or  went  about  to  die,  yqmma  fokalika^ 
at  that  time,  2  Kings,  16:  6;  fokalechi^ 
with  himak,  1  Tim.  6:  22;  see  yqmmak- 
fokalechi. 

fok9«hi,  n.,  a  dresser. 

foki,  see/oAih'. 

fokiohi,  V.  t,  to  cause  to  go  in;  to  put 
in ;  fokinchi,  nasal  form ;  fokihinchi  freq. ; 
fokiechi,  pro.  form. 

folok^chi;  Bee  fuUokqchu 

fololi,  folulli,  V.  t.,  to  go  round;  to  take 
round;  infoluUi,  v.  t,  to  edge  it;  to  go 
round  it. 

fololiohl,  folulliohi,  v.  t.,  cause  to  turn 
round,  as  to  turn  a  horse  round  at  the 
endof  a  row  of  com;  to  curb;  to  rein;  to 
guide;  to  turn;  2  Kings  9:  23;  to  cause  | 
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it  to  go  round;  i^folololichU  achuvH,  to 

sew  on  a  border;  to  border;  to  skirt; 

i*foluUichiy  to  skirt;  to  face, 
folota,  fuUota,  n. ,  acircnit;  action  or  per- 

forioanoe  in  a  circle;  a  round;  a  zone; 

the  region;  the  part;  an  excursion;  a 

period;  a  wandering;  if^fohUiy  its  edge; 

lace;    edging;   folotoOy    pi.   circuits; 

rounds, 
folota,  n.,  a  stroller;  a  wanderer, 
folota,  a.,  crooked;  roundabout;  going 

round;  circuitous, 
folota,  fullota,  v.  n.,  to  be  circuitous, 

Matt.  2:  22;  fuUotgt  Kalile  i^kaniohmi 

Aow  onatok;  fullota  is  a  diminutive  of 

folotaf  to  go  about  slowly;  round  about, 

Matt  14:  35;  to  come  about,  2  Sam.  24: 

6;  all  round,  Josh.  13:  2. 
folota,  fullota,  v.  a.  i.,  to  go  round;  to 

deviate;  to  straggle;  to  stray;  to  stroll; 

to  swim;  to  wanton;  to  wheel, 
folota,    pp.,  taken  round;  put  round; 

i^folotaj  edged;  skirted;  faced, 
folota,  adv.,  round. 

folota,   a.,  crooked;   roundabout;    cir- 
cuitous, 
folot^t  ^a,  n.,  a  revolution, 
folotoa,  V.  n.,  to  be  crooked, 
folotoa,  pp.,  taken  round;  put  round; 

i^folotoay  edged;  skirted. 
folotoa,  V.  a.  i.,  to  go  round;  to  take  cir- 
cuits, 
folotoliohi,  V.  t  cans.,  pi.;  to  turn  them 

round;  to  cause  them  to  go  round, 
folotoliohi,  V.  t  pi.,  to  put  them  round, 
folotow^chi,  V.   t,  to  take  round;  to 

cause  to  wave  backward  and  forward. 
foluUi,  eeefololi. 
folullichi,  aeefololichi, 
folumpa,  round  about,  Mark  1:  28;  see 

a/olumpa,  from  afolubli. 
folichi,  V.  t,  to  pour;  d^folichi,  to  pour 

on,  as  water  on  a  plant;  foholihinchi^ 

Ps.  40:  2  [?]. 
fomoh^ichi,  v.  a.  L,  to  roar,  as  the  wind 

in  the  top  of  a  tree;  mali  hat  fomo- 

hqchi. 
fonoLoh^Mihi,  n.,  a  roaring, 
fomoli,  V.  a.  i.,  to  weary;  itafomoli,  Gen. 

19:  2. 
fomosa,    a.,  slender;  slim;    without  a 

border;  naked;  without  hair, 
foni,  n.,  a  bone;  stone,  as  of  a  peach,  etc. ; 

shell,  of  a  hickory  nut,  etc. ;  a  nut  shell. 


foni  banc,  a.,  bareboned;  bony;  full  of 
bones;  nothing  but  bones;  raw;  raw- 
boned. 

foni  banc,  n.,  raw  bones. 

foni  fal^imnlnt  itifohka,  pass.,  set  or 
replaced,  as  bones  after  a  dislocation. 

foni  fal^mmint  itifohki,  v.  t,  to  re- 
place bones;  to  set  bones;  to  reduce 
from  a  dislocation. 

foni  fal^mxnint  itifohki,  n.,  a  bone 
setter. 

foni  hotupa,  n.,  bone-ache;  pain  in  the 
bones;  rheumatism. 

foni  ikfai,  v.  t,  to  ossify;  to  form  bone. 

foni  ikaho,  a.,  boneless. 

foni  kommichi,  n.,  bone-ache. 

foni  kommichi,  v.  a.  i.,  to  ache  in  the 
bones;  the  bones  ache. 

foni  laua,  a.,  bony;  full  of  bones;  having 
many  bones. 

foni  lupi,  n.,  marrow;  marrow  of  the 
bones. 

foni  toba,  v.  a.  i.,  to  ossify;  to  become 
bone;  to  form  into  bone. 

foni  toba,  pp.,  ossified. 

foni  toshfai,  n.,  a  rotten  bone;  rottenness 
of  the  bone;  caries;  an  ulcerated  bone. 

foni  toshbi,  a.,  carious. 

foni  toshbiohi,  v.  t.,  to  cause  the  bone 
to  rot;  to  render  carious. 

fopa,  fapa,  v.  a.  i.,  to  bellow;  to  roar  as 
wind  in  the  top  of  a  pine,  or  as  water 
falling  at  a  distance  in  a  shower;  to 
estuate;  to  murmur. 

fopa,  n.,  a  roaring;  a  roar;  a  rapid;  rap- 
ids; a  sound  ;/(>pa  hash  mintit  qla  cha. 
Acts  2:  2. 

fop^ichi,  V.  t,  to  cause  to  roar. 

fota,  adv.,  perhaps. 

fotoha,  n.,  a  bore;  a  turn;  a  grinding; 
motion  of  a  mill. 

fotoha,  V.  a.  i.,  to  run,  as  a  mill;  to  grind; 
to  move,  as  a  grindstone. 

fotoha,  pp.,  etc.,  ground;  bored;  tanah 
fotoha,  ground  com,  or  com  meal. 

fotoIqMihi,  V.  a.  i.,  to  shake  as  a  scythe 
when  not  tightly  ^tened  to  the  snath; 
fotokahanchif  pro.  form. 

fotoli,  V.  t.,  V.  a.  i.,  to  grind;  to  wind; 
to  bore;  to  mill;  to  turn;  ishtfololiy  to 
bore  with;  isJU  fotolU  iumbli,  v.  t.,  to 
mill. 

fotoli,  n.,  a  borer;  one  who  bores;  a 
miller;  a  grinder;  a  turner. 
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fotoli,  n.,  a  tarn. 

fotukfunli,  fohukfunli,  v.  a.  i.,  to  be 
out  of  breath;  to  pant  hard  like  a  run- 
ning horse. 

fuka,  Beef  oka, 

full,  n.,  a  switch;  a  rod;  a  twig;  a  slip;  a 
sprig;  a  wattle;  a  wand. 

full  atoba,  a.,  wicker,  made  of  a  switch. 

full  isht  f^una,  pp.,  switched;  whipped 
with  a  switch. 

full  isht  f^una,  n.,  a  switching;  a  whip- 
ping with  a  switch. 

full  isht  f»mni1,  v.  t.,  to  switch;  to  strike 
with  a  small  twig  or  rod. 

full  isht  f^muni,  n.,  a  whipper;  one  who 
whips  with  a  switch. 

fuli  kaua,  n.,  broken  twigs;  a  name  ap- 
plied to  the  broken  sticks  or  small  split 
pieces  of  cane  made  use  of  in  notifying 
of  any  public  meeting.  They  are  made 
and  sent  by  the  headmen  to  others 
at  the  time  when  the  appointment  is 
made,  and  one  is  thrown  away  every 
morning,  and  on  the  last  morning  the 
last  is  thrown  away,  and  at  night  the 
assembly  takes  place. 

fulli,  V.  t.,  to  gouge;  to  pick  out;  to  take 
out;  nishUnfuUi,  to  gouge  or  to  pick  out 
the  eye;  foeli,  pro.  form. 

fuUichi,  V.  t.  cans.,  to  cause  to  gouge  or 
to  pick  out  the  eye  of  another. 

fullok^ichi,  af olok^rChi,  v.  a.  i.  pi. ,  to  wan- 
der; Josh.  14:  10,  to  rove;  to  keep  mov- 
ing about;  to  shuflfle;  to  go  round;  to 
circle;  to  sinuate;  /otota,  sing;  fidloka- 
Jianchif  freq.,  to  move  round,  as  a  horse 
in  a  mill;  to  roam;  to  wander;  fuUokor 
hanchi,  a.,  serpentine. 

fullok^ichi,  n. ,  a  rover;  a  BhufRer;  fulloka- 
hanchiy  n.,  a  roamer;  a  trollop. 

fullok^ichi,  pp.,  taken  round. 

fullok^ichi,  n.  pi.,  circuits;  rounds. 

fullok^ichit  anuxnpuli,  v.  t.,  to  ramble 
in  speaking. 

fullok^chit  a^^ya,  v.  t.,  to  ramble;  to 
rove  about. 

fullota,  see  folota, 

fullottokfichi,  V.  a.  i.  sing.,  to  part;  to 
move  suddenly,  as  if  by  a  twitch. 

fullottok^chi,  n.,  a  start. 

fuloxnoli,  a.,  devious;  crooked. 

fuloxnoli,  v.  n.,  to  be  devious. 


fuluxni;  in  asht  itafulumit  yakni  yamma  tto- 
noma  chaJtuhf^,  sermon:  Duties  to  chil- 
dren, page  13. 

fulup,  n.,  the  shoulder  down  as  far  as 
the  elbow. 

fulup  foni,  n.,  the  shoulder  bone. 

fulush,  n.,  a  clam  (a  shell). 

fulush  hakshup,  n.,  a  clamshell. 

fulush  isht  impa,  n.,  a  shell  spoon. 

h,  an  aspirate,  at  the  end  of  words  after  a 
vowel,  to  indicate  a  verb  or  an  assertion, 
etc. ;  see  o»,  a,  i. — Note:  I  think  it  is  the 
verb  to  be;  «a/i,  I  am,  etc.  (Byington). 

ha  is  used  before  tok  and  tuk  and  their 
compounds,  in  some  sense  as  a  definite 
article,  to  make  definite  the  action; 
haioky  haiukf  it  was;  as,  aabqnnahcUokf 
that  which  I  want,  it  was;  the  want  I 
have;  cf^yaiihatok  okqt,  Luke  4:  43; 
ammi?iahetuk  ash,  the,  Luke  15:  12; 
vshi  atok,  Luke  3:  23;  kUik  halak  atok^ 
Acts  16,  1. 

ha,  adv.,  time  or  times,  used  after  ordi- 
nals; atuHahay  second  time;  twice; 
hiiuchvnaha,  three  times,  thrice;  hayak 
on,  after  that,  2  Sam.  24: 10;  Acts  1:  3; 
hayokmaiOy  John  21: 18;  haya.  Matt.  5: 
32;  12:  29;  a,  /ui,  or  ya  is  considered  as 
2klocativeoi  time,  as  in  acheki,  ahUictf  atuk^ 
achinf  etc. 

ha,  adv. ,  after  verbs,  meaning  after  or  be- 
fore next;  minti  ha,  after  he  comes; 
xbhak  achifa  hayo^  keyukmat,  if  they 
had  not  first  washed  their  hands 
(hands  wash  after  it  is  so,  if  not)  they 
do  not  eat,  Mark  7:3:  gilla  qleha  akosh 
tinkba  kaiya  ha  yo^,  Mark  7: 27;  pima  ha- 
maj  after,  when  he  has  given  us,  Josh. 
1:1;  2:14;  7:2. 

ha>^,  a  definite  particle,  in  the  obj.  case, 
used  after  verbs,  etc. ;  subj.  case,  hgt, 
the  which;  the  one  which;  t^maha  W>, 
town  it,  or  town  the.  Matt.  2:1;  ishia 
ha^y  are  you  the  one  that  goes?  ^ia»  is 
found  after  verbs  and  verbal  nouns, 
derived  from  verbs  more  frequently 
than  a»  or  ya**,  that  which,  but  holisso 
haf^y  issuba  /ia»,  imanukJUa  ha?^,  chula 
han^  are  exceptions.  This  h  may  be  the 
aspirate  of  the  verb,  which  in  speaking 
is  carried  over,  like  ilohiaj  spoken  Uo 
hia*    See  a,  particle. 
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haB,  aha^h  (q.  y.)>  adv.,  no;  not  so;  a 
word  of  denial;  han  heyu^  no,  it  is  not 
so. 

habali,  v.  a.  i.,  to  tassel,  as  com;  taruihi 
qi  habali;  Tuibanli,  nasal  form. 

habali,  n.,  a  tassel;  tanchi  JmbaU,  a  yoong 
corn  tassel. 

habali,  pp.,  tasseled. 

habalichi,  v.  t.,  to  cause  to  tassel. 

habani,  a.,  being  ready  to  tassel. 

habani,  v.  n.,  to  be  ready  to  tassel. 

habefa,  pp.  sing.,  a.,  dented;  habefoaj  pi. 

habefa,  n.  sing.,  a  dent;  habefoay  pi., 
dents. 

habefoU,  v.  t.  pi.,  to  make  dents. 

habena,  v.  t.,  to  receive  a  favor  gratui- 
tously; to  receive  a  present;  to  receive, 
Matt  10:  8;  to  obtain  a  favor,  applied 
to  receiving  money  or  goods  as  an  an- 
nuity; habena  mbannaf  I  wish  for  afavor. 
It  differs  a  little  from  asUhha,  to  beg,  be- 
ing a  little  more  honorable  in  its  mean- 
ing. 

habena,  n.,  a  present;  a  gift;  an  annuity 
received;  a  boon. 

habena,  pp.,  received  as  a  present;  ob- 
tained as  a  present;  presented. 

haben^chi,  v.  t.,  to  make  a  gift;  to  make 
a  present;  to  present;  to  give.  Matt  6:2; 
to  do  alms.  Acts  10:  2. 

haben^Mshi,  na  haben^Mshi,  n.,  a  bene- 
factor. 

haben^^chi,  n.,  a  gift;  a  boon;  a  bribe,  1 
Sam.  8:  3. 

haben^^t  ai^ya,  habint  ai^ya,  v.  a.  i.,  to 
go  in  quest  of  a  favor. 

haben^t  ai^ya,  habint  a>^ya,  n.,  one  that 
goes  to  seek  gifts;  a  beggar,  but  not  in 
the  worst  sense;  one  that  solicits  char- 
ity. 

habiffi,  V.  t  sing.,  to  dent 

habiffi,  n.,  one  that  dents. 

habifk^chi,  pp.  pi.,  dented. 

habifk9,chi,  n.,  dents. 

habifli,  v.  t  pL,  to  dent. 

habi^hak,  n. ,  a  large  grasshopper. 

habishko,  h^bishko  (q.  v.),  v.  a.  i.,  to 
sneeze. 

habli,  n.,  a  treader;  a  kicker. 

habli,  n.,  a  tread;  a  step;  the  space  passed 
by  the  foot  in  walking  or  running;  a 
pace;  the  space  between  the  two  feet  in 
walking;  a  kick. 


habli,  V.  a.  i.  sing.,  to  tread;  to  step;  to 
stamp;  to  kick;  to  foot;  ishl  haUi,  v.  t, 
to  kick;  to  spurn;  to  trample;  to  winch, 
1  Sam.  2:  29. 

hablichi,  v.  t.,  halichiy  pi.,  to  cause  him 
to  tread  on  it. 

habofa,  v.  a.  i.,  to  cease;  to  subside;  to 
abate,  as  a  swelling;  to  go  down. 

habofa,  pp.,  abated;  subsided;  gone 
down;  shatali  at  habofa,  the  swelling 
has  abated. 

habofa,  n.,  abatement. 

habof^iohi,  to  disrupt;  to  scatter  a 
swelling. 

haboffl,  V.  t,  to  reduce;  to  abate;  to 
diminish;  to  remove;  to  cause  a  swell- 
ing to  abate. 

habpli,  pi.,  habofa,  sing.,  v.  a.  i.,  to  cease; 
to  subside;  to  go  down. 

haboti,  n.  pi.,  abatement  of  swellings,  etc. 

haboh,  pp.  pi.,  abated;  subs'ded. 

habohchi,  v.  t.  pL,  to  cause  swellings  to 
abate;  to  remove  swellings;  to  scatter 
them. 

hacha,  adv.,  perhaps;  how?  what?  in  re- 
lation to  something  that  was  not  looked 
for,  1  Sam.  20: 18;  John  1:  50;  chiyimmi 
hachaf  uhachi  hacha,  do  you  say  then, 
Mark  5:  31. 

hachi»,  will;  shall.  Josh.  1:  6. 

ha^k^hi,  see  hanahchi, 

hacho,  a. ,  a  Creek  word  meaning  * '  mad. ' ' 
It  is  found  only  as  part  of  the  war 
names  of  men,  viz.,  Tashka  hacho, 
Hopaii  hacho  (David  Folsom),  Ishtana- 
ki  hacho  (Mr.  Dyer's  grandfather) ,  and 
has  an  honorable  meaning  among 
Choctaw. 

hachofakt^^pi,  n.,  the  chinquapin  tree. 

hachofakti,  n.,  a  chinquapin;  the  dwarf 
chestnut. 

hacho^malhmokki,  v.  a.  i.,  to  swim 
with  the  face  under  water. 

hachotakni,  n.,  a  large  turtle,  called 
by  some  the  loggerhead  turtle;  a  tor- 
toise; hachotakni  hakshup,  turtle  shell. 

hachotakni  okh^^ta  a'^aha,  n.,  a  sea 
turtle. 

hachowan»8hi,  v.  a.  i.  sing.,  to  fall 
heels  over  head. 

hachowan^hi,  n.,  a  somerset. 

hachowan^ishi,  adv.,  head  first;  head- 
long. 
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hachowan»8hichi,  v.  t.  sing.,  to  throw 

another  heels  over  head, 
hachowani,  y.  a.  i.  pi.,  to  fall  heels  over 

head, 
hachowam,  n.,  a  somerset  performed 

by  a  number  of  persons,  or  a  number 

of  times  by  the  same  man;  somersets, 
hachowanichi,  v.    t.,  to  throw  others 

heels  over  head, 
hachukbila^kbila,         chukbUaBkbOa, 

chukkilakbila  (q.  v.),  chukanakbila, 

n.,  name  of  a  bird,  the  whip-poor-will. 
hachukbilhka,  v.  a.  i.  pi.,  to  kneel;  to 

couch, 
hachukbilhk^chl ,  v.  t.  pi.,  to  kneel;  to 

make  them  kneel, 
hachukbilepa,  v.  a.  i.  sing.,  to  kneel; 

to  fall  on  the  knees;  to  bend  the  knee. 

Matt.  17:  14. 
hachnkpitepa,   n.,    a  kneeler;  hachuk- 

hilhka,  pi. 
>iAi»Tinlrlr^m>^n.iia.j  n.,  sorrel;  name  of  a 

weed ;  see  pichi  or  pihchi. 
hachuklampulechi,  v.  t.,  to  spin,  as  a 

spider;  to  make  a  web. 
hachuklampulechi,    n.,    a   spinner;    a 

spider  which  ppins. 
hachtddampuli,  chuldanipulli  (q.  v.), 

n.,  a  cobweb;  a  spider's  web;  an  air 

thread, 
hachukpalantak,  chukpalantak,  n.,  a 

tree  toad, 
hachumbilhka,  v.  a.  i.   pi.,  to  kneel, 

Matt.  27:  29. 
hachunchuba,  n.,  an  alligator. 
hachunchuba,  a.,  being  without  hair, 

as  an  elephant. 
hachunchuba,  pp.,  deprived  of  hair. 
hachunchubachi,  v.   t.,  to  deprive  of 

hair;  to  cause  to  be  without  hair, 
hafakbi,  n.,  a  dent 
hah,  ha,  adv.,  perhaps;  likely;  shilupo^ 

episa  ha,  perhaps  we  saw  a  spirit, 
hahch^bah,  n.,  a  footlog  for  a  bridge; 

see  achaba, 
hahe,  uksak  hahe,  n.,  a  walnut, 
hahe  ^pi,  n.,  a  walnut  tree. 
hahka,  hakka,  hakha,  v.  a.  i.,  to  loll; 

to  pant  from  fatigue  or  from  heat  or 

from  overexertion;  wok  at  hahka,  the 

cow  lolls;  ofi  at  hahka^  the  dog  lolls; 

aka'f^ka  yai  hahka ;  fakit  at  hahka;  aka'^ka 

yat  hahka  the  hen  lolls. 

S43n9°-   Bull.  40—15 0 


hahka,  v.  t,  to  loll;  to  thrust  out,  as  the 
tongue. 

hahk»ch1,  v.  t,  to  cause  to  loll. 

hahta,  hahw^ish  (Sixtowns  word),  n., 
an  adder. 

hahwa,  see  hawa, 

hahw^ah,  see  hawash, 

haiaka,  v.  a.  i.,  to  appear,  Matt.  1:  20; 
to  come  out;  to  occur;  to  peep;  to  show; 
to  transpire;  haiaka  hinla,  a.,  osten- 
sible. 

haiaka,  pp.,  exhibited;  presented;  un- 
dissembled;  unequivocal;  unfolded; 
manifested;  made  manifest,  John  1: 31; 
appeared,  Matt.  2: 7;  found,  Luke 
15: 32;  discovered;  developed;  divulged; 
elucidated;  exposed;  illustrated;  mani- 
fested; revealed;  haia^ka,  nasal  form; 
ikhaiakoj  neg.  form,  not  found;  unde- 
tected; inhaiakay  pp.,  undeceived. 

haiaka,  n.,  appearance;  an  opening;  an 
open  place,  Josh.  3:  4;  an  exposure; 
nakedness ;  ostentation ;  apeep ;  ikhaiako, 
n.,  a  secret;  something  not  known,  or 
not  made  known. 

haiaka,  a.,  visible;  in  sight;  that  may  be 
seen;  audible;  plain;  conspicuous;  dis- 
cernible; evident;  expressed;  frank; 
full;  legible;  lucid;  manifest;  naked; 
notorious;  obvious;  open;  ostensible; 
overt;  palpable;  x)er8picuous ;  prom- 
inent; undissembling.  ikhaiak  o,  a., 
latent;  secret;  shadowy;  unexposed; 
unfound ;  unpublished ;  vague. 

haiaka,  adv.,  abroad;  out;  haiaka pinun, 
clearly;  legibly. 

haiakachechi,  v.  t.,  to  simplify;  to  make 
plain. 

haiak^rChi,  haiakechi,  v.  t.,  to  cause  to 
appear;  to  make  known;  to  publish; 
to  show.  Josh.  6: 6;  Luke  4: 5;  to  mani- 
fest, John  2:11;  to  develop;  to  disclose; 
to  discover;  to  divulge;  to  elucidate;  to 
exhibit;  to  expose;  to  illustrate;  to  in- 
dicate; to  manifest;  to  present;  to  rep- 
resent; to  reveal;  to  solve;  to  tell;  to 
unfold;  to  unmask;  to  unravel;  haiak- 
axyactii,  pro.  form;  ilehaiakachiy  to  make 
himself  known, Gen.  45: 1;  1  Sam.  3: 21; 
inhaiakqchiy  v.  t.,  to  undeceive;  to  show 
it  to  him;  ishUehaiakachij  show  thyself, 
Matt.  8:  4. 

haiak^hi,  n.,  one  that  manifests;  an 
ex  poser. 
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haiak^t,  adv.,  openly;  clearly;  mani- 
festly; plainly;  simply.  This  and 
other  adverbs  ending:;  with  t  precede 
verbs,  as  haiakat  anoli,  haiakqt  hikia, 

haiak^t  anoli,  v.  t,  to  unbosom;  to  tell 
plainly  or  openly. 

Hcdaket^bi,  a  man's  name,  derivation 
uncertain. 

haieli,  V.  t,  to  scuflfle;  Unua  yofl*  iti^haidi, 
to  scuffle  against  each  other  for  the  ball. 

haieli,  n.,  a  scuffler. 

haiemo,  a.,  miry;  soft,  as  mud  when 
filled  with  water. 

hcdemo,  v.  n.,  to  be  miry. 

haiexnuchi,  v.  t.,  to  make  it  miry. 

haili,  V.  a.  i.,  to  get  away  from  him  in  a 
scuffle,  as  towa  yaJ^  i^hmLiy  to  snatch 
away. 

haiochi,  see  haiuchi, 

haiochichechi,v.  t.,  to  tear,  Luke  9: 39, 42. 

haiochichi,  see  haiuchichu 

haioli,  hioli,  v.  a.  i.  pi.,  to  stand  up,  and 
sometimes  hielif  pi.,  to  stand  up  erect. 

haioli,  pp.,  set;  placed  erect;  made  to 
stand  up. 

haioli,  n.,  standers;  those  who  stand. 

haiolichi,  v.  t.  pi.,  to  set  up;  to  cause 
to  stand;  to  erect. 

haiotichi,  n.,  one  that  sets  up;  an  erecter. 

haiombish,  n.,  the  navel  string;  the 
placenta. 

haiow^ini,  see  haiyowani, 

haiuchi,  hcuochi,  n.,  a  fit;  a  convulsion; 
the  fits  which  are  incident  to  hydro- 
phobia; epilepsy;  pp.,  convulsed. 

haiuchi,  haiochi,  v.  a.  i.,  to  shake;  to 
convulse.  Matt.  17:  15. 

haiuchichi,  haiochechi,  haiochichi,  v. 
t.,  to  cause  a  shaking  with  fits;  to  shake 
with  fiti*;  to  convulse. 

haiuchichi,  n.,  a  fit;  a  spasm;  hydro- 
phobia. 

haiyantalali,  biuntalali,  bisuntcUali, 
aiuntalali,  iuntalali,  n.,  a  dewberry, 
or  running  blackberry. 

haiyichichi,  n.,  a  fit;  Rpasms. 

haiyi>^hchi,  haiyii^kchi,  n.,  the  kidney 
or  kidneys;  the  reins. 

haiyii^hchi  hotupa,  n.,  pain  in  the  kid- 
neys; inflammation  of  the  kidneys. 

haiyii^hchi  nia,  n.,  suet;  the  fat  about 
the  kidneys. 

haiyii^hchi  nipi,  n.,  the  kidney  meat. 


haiyi>^ko,  haiyinto,  n.,  soft  mud;  mire, 
whether  in  a  swamp,  plowed  land,  or 
elsewhere. 

haiyi>^ko,  a.,  miry;  mellow. 

haiyi^ko,  v.  n.,  to  be  miry. 

haiyi>^ko,  v.  a.  i.,  to  mellow. 

haiyi>^ko,  pp.,  made  miry. 

liaiyi>^kuchi,  v.  t,  to  make  haiyi^ko, 
mire  or  soft  mud;  to  mellow. 

haiyip,  n.,  a  pond;  a  lake;  a  puddle. 

haiyip  ikhi,  v.  t,  to  pond;  to  make  a 
pond. 

haiyow^mi,  haiow^oiiy  n.,  a  worm  called 
the  cutworm. 

haiyu^kpulo,  n.,  a  weed;  an  herb, 
Matt.  13:  32;  a  plant;  a  tare,  Matt. 
13:  25,  26;  a  vegetable;  herbage;  a 
hollyhock;  thoroughwort;  any  weed 
for  which  there  is  no  particular  name 
is  called  by  this  general  name. 

haiyu>^kpulo  awal^dli,  n.,  a  saucepan. 

haiyui^kpulo  holokchiy  n.,  a  plant;  a 
planted  herb. 

haiyu>^kpulo  ilhpak,  n.,  sauce;  vege- 
table food. 

h€uyu>^kpiilo  ishkot  hoita,  n.,  a  vege- 
table emetic,  such  as  ipecacuanha. 

haiyu>^kpulo  nihi,  n. ,  the  seed  of  plants. 

haiyu^kpulo  nihi  ai^Jhto,  n.,  the  cap- 
sule. 

haiyui^kpulo  nihi  hakshup,  n.,  the 
capsule  or  pod  for  the  seed. 

haiyu>^kpulo  pakanli  humma,  n.,  a 
pink;  a  weed  with  a  red  blossom,  par- 
ticularly the  Carolina  pink. 

haiyup,  n.,  a  twin;  twins. 

haiyup  fitta,  a.,  twin  bom;  born  at  the 
same  birth. 

hak,  the,  and  its  compounds.  See  ait,  etc. ; 
but  as  the  compounds  of  the  two  differ 
in  some  instances,  it  is  best  to  insert 
those  of  hak  here  at  length,  that  neces- 
sary comments  may  be  made  regarding 
such  particles  as  require  them,  having 
in  mind  also  the  different  senses  of 
the  same  word  after  different  parts  of 
speech.  Compounds:  haka — hakano — 
hakat  or  hakat  —  hakato  or  hakato  — ha- 
kbano  —  hakbano,  adv.,  that  only — 
hakcho  —  hakbanot  —  Jmkbat  —  hak  chof 
a  form  of  inquiry  used  in  anger — hakhe^ 
etc.,  probably  not  used — haki^ — hakinliy 
adv.,  also;    likewise — hakinli  a,   pro- 
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noun,  meaning  self — hakint — ?iakkia — 
haknuif  probably  not  used — htiko,  a 
particle  —  hakocha — hakoka —  hakokgno 
— kakokgi  —  hakokqto  — hakoke  —  hako- 
kia — kakona — hakoah—hakot. 

hakbona,a.,  moldy;  ta'f^sh  hakbonajmoldy 
com. 

hakbona,  v.  n.,  to  be  moldy. 

hakbona,  n.,  mold. 

hakbon^udii,  v.  t,  to  mold;  to  cause 
mold. 

hakch»lhpi,  akch^dhpi,  n.,  the  coarse 
outer  bark  of  a  tree. 

hakch^lhpi  shila,  n.,  roes;  dry  outside 
bark. 

hakchihpo,  n.,  driftwood. 

hakchipilhko,  see  hakchupUhko, 

hakohulhk^pi,  see  hakchupUhko  api, 

hakchiixna,  hakchumak,  n.,  tobacco. 

Tin-TrAViMTno.  asllU'^kai  ||'>^V'^^1^^*»^ 

ahui^ka,  n.,  a  pipe;  a  tobacco  pipe;  a 
calumet. 

hakchuma  ^Ihfoa,  n.,  a  roll  of  tobacco 
bound  up  with  bark. 

hakchuma  beta,  n.,  snuff. 

hakchuma  beta  ai^Jhto,  n.,  a  snuff 
box. 

hakchiixna  hiahi,  n.,  a  tobacco  leaf. 

hakchuma  holba,  n.,  mullein;  resem- 
bling tobacco. 

hakchuma  i>Nihu>>Bhi,  n.,  a  tobacco 
worm. 

hakchuma  pal^ska,  n.,  a  brand  of  to- 
bacco. 

hakchuma  sh^Jia,  hakchumak  sh^na, 
n.,  a  twist  of  tobacco;  a  cigar. 

hakchuma  shui^ka,  v.  t,  to  smoke  to- 
bacco. 

hakchuma  ahuti,  n.,  an  earthen  tobacco 
pipe;  a  tobacco  pipe  of  any  kind;  a  cal- 
umet; the  pipe  used  among  the  aborig- 
inals of  America. 

hakchupUhko,  hakchipilhko,  akchu- 
pilhko,  hakchupilhkyth,  n.,  dog- 
wood. 

hakchupUhko  qjd,  n.,  dogwood  berries. 

hakchupilhko  ^pi,  hakchupilhk^pi, 
hakchulhk^pi,  n.,  the  dogwood  tree. 

hakha,  hahka,  hakka,  v.  a.  i.,  to  loll. 

ha^kha,  n.,  a  wild  goose. 

Hai^khaiola,  n.,  place  where  the  goose 
cries;  the  name  of  a  creek. 


haBkhob^,  hai^khoba,  n.,  a  large,  wild 
water  duck  called  a  mallard,  resem- 
bling a  wild  goose. 

hakloi  y.  a.  i.,  to  hear;  to  listen;  to  assent; 
to  comply;  to  yield;  to  attend;  to 
hearken;  to  heed;  to  mark;  to  mind; 
to  notice;  to  receive;  Josh.  6:  1; 
Matt  7:24;  13:15,  16;  15:10;  17:6; 
ikhakhf  not  to  hear;  to  dissent;  to 
grudge;  to  refuse;  to  abnegate;  to  deny; 
to  decline;  to  object;  ikhaklOf  a.,  deaf; 
listless;  hafl^hlOy  nasal  form,  Matt  5:  27; 
hahanjclo,  freq.,  Josh.  2:  10;  hmyakloy 
prolonged  form;  UehaklOy  to  hear  him- 
self; John  3:  20  [?];  to  listen  to  himself; 

^  ilahaklo,  to  hear  of  himself,  what  is 
said  of  him;  nana  hash  ha:'^klo  ka,  things 
which  ye  hear.  Matt  13: 17, 43;  haiyaUo, 
intensive  form.  Matt  2: 17,  18;  12:  19. 

haklo,  n.,  a  hearer;  a  listener. 

haklo,  a.,  mindful;  iJkAoHo,  a.,  mindless; 
deaf;  reluctant;  unheard;  unwilling. 

haklo,  n.,  a  hearing;  heed;  ikhaUoy  n., 
a  refusal;  tardiness. 

hakloehii  v.  t,  to  cause  to  hear;  to  make 
to  hear;  to  inform;  to  notify;  to  signify; 
haklonchif  nasal  form ;  haklohonchiy freq. , 
made  to  hear;  sahaUohonchi  toky  made 
me  to  hear,  John  15:  15. 

haklochi,  n.,  one  that  makes  others  hear; 
an  informant 

haklotokosh  anoli,  n.,  an  ear  witness; 
he  who  heard  it  told. 

haklopish,  haldobish,  n.,  roes,  as  iti 
haklopishy  therossof  atree;  chaff;  bran; 
shorts;  fish  scales;  scales,  Acts  9:  18. 

hakmo,  akmo,  v.  a.  i.,  to  congeal;  to  cool; 
to  harden,  as  tallow  when  it  cools. 

hakmo,  pp.,  a.,  congealed;  hardened; 
cooled;  cast;  run;  molded,  as  in  a  fur- 
nace. 

hakmo,  n.,  congelation. 

hakmuchi,  v.  t,  to  cool;  to  cause  to 
harden;  to  congeal;  to  found;  to  cast 

hakmuchi,  n.,  a  caster;  a  founder. 

haknip,  aknip,  n.,  the  body,  trunk, 
chest,  or  frame;  the  thorax,  Matt.  5: 29; 
6:  22;  14:  12;  tiaknipy  my  body. 

haknip  achukma,  n.,  health. 

haknip  achukma,  a.,  healthy;  healthful. 

haknip  banc,  a.,  naked;  nothing  but  the 
body. 
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haknip  foni,  n.,  the  thorax;  the  bonee 
of  the  trunk  or  chest. 

haknip  ikbi,  v.  t,  to  embody;  to  make 
a  body. 

haknip  iksho,  n.,  bodiless;  incorporeal; 
without  a  body;  disembodied. 

haknip  illi,  pp.,  a.,  palsied. 

haknip  illi  ^bi,  n.,  the  palsy. 

haknip  iUichi,  v.  t,  to  palsy. 

haknip  inla,  n.,  a  monster;  a  strange 
body;  another  body. 

haknip  kota,  n.,  feebleness;  a  feeble 
body. 

haknip  toba,  n.,  incarnation. 

haknip  toba,  a.,  incarnate. 

hakonlo,  n.,  name  of  a  weed. 

haksa  hinla,  a.,  fallible;  capable  of  doing 
wrong;  knavish. 

haksi,  a.,  deaf;  drunk;  tippled;  intoxi- 
cated; inebriated;  boozy;  besotted; 
cunning;  wicked;  vile;  stubborn;  obsti- 
nate; abominable;  arrant;  bewitched; 
felonious;  roguish;  drunken;  sinful; 
deceitful;  disguised;  double  faced;  evil; 
flagitious;  fraudulent;  fuddled;  groggy; 
guileful;  guilty;  hollow;  immoral;  im- 
pure; insidious;  lascivious;  lewd;  li- 
centious; mellow;  naughty;  profligate; 
roguish;  saucy;  subtle;  tipsy;  tur- 
bulent; unfair;  unprincipled;  unruly; 
venal;  vicious;  villainous;  wanton; 
wicked;  wily;  nashuka  haksi,  applied 
to  an  old  man. 

haksiy  pass.,  seduced;  stunned;  swin- 
dled; deceived;  cheated;  cozened;  de- 
frauded;  deluded;  duped ;  fooled;  gulled ; 
muddled;  overreached;  iUhaksi,  self 
deceived;  ilehaiyaksij  Matt.  13:  22; 
inhaksif  pp.,  tricked,  or  he  is  tricked. 

hakcd,  V.  n.,  to  be  vile,  deaf,  drunk, 
sinful,  etc. 

haksi,  V.  a.  i.,  to  act  vilely,  as  ishhakfl, 
you  act  wickedly;  to  inebriate;  to  get 
drunk;  to  wanton. 

haksi,  n.,  drunkenness;  deafness;  deceit; 
de(«ption;  guile;  a  gull;  hoUowness; 
inebriation;  inebriety;  intoxication; 
lewdness;  roguery;  a  shift;  a  sleight. 

haksi,  adv.*,  rascally. 

haksi  chohmi,  a,  boozy;  partly  drunk; 
merry  with  liquor. 

haksi  keyu,  a,  guileless;  guiltless;  not 
hakn. 


haksicha  hinla,  a.,  fallible;  liable  to  be 
deceived. 

haksichi,  v.  t,  to  beguile.  Josh.  9:  22;  to 
cheat;  to  deceive;  to  bewitch;  to  bilk; 
to  impose  upon;  to  mislead;  to  over- 
reach; to  delude;  to  befool;  to  abuse; 
to  cajole;  to  coax;  to  surprise;  to  make 
drunk;  to  get  drunk;  to  intoxicate;  to 
cozen ;  to  bribe ;  to  lead  astray ;  to  deafen ; 
to  debauch;  to  decoy;  to  defraud;  to 
delude;  to  disguise;  to  dishonor;  to 
dupe;  to  fascinate;  to  fool;  to  fuddle;  to 
gull;  to  inebriate;  to  juggle;  to  lure;  to 
muddle;  to  overreach ;  to  palm ;  to  reach ; 
to  reduce;  to  sharp;  to  sponge;  to  stun; 
to  swindle;  to  tantalize;  to  trick;  ishi 
haksichiy  v.  t,  to  cheat  with;  to  bribe; 
iUhaktichij  to  deceive  himself,  Gal.  6: 3; 
haksinchi,  nasal  form,  hcUcsihinchi,  freq., 
V.  t. 

haksichi,  n.,  a  cheater;  a  deceiver;  a 
rogue;  a  villain;  a  rascal;  a  cheat;  a 
cozener;  adefrauder;  adeluder;  a  dou- 
ble dealer;  a  juggler;  a  seducer;  a 
sharper;  a  swindler. 

haksichi,  n.,  chicane;  a  fallacy;  a  fraud; 
an  intrigue;  knavery;  a  lure;  a  strata- 
gem; a  trick;  treachery,  2  Kings,  9: 23. 

haksichi  shali,  a.,  tricky;  knavish. 

haksiepi,  see  hnkmpi. 

haksinchi,  a.,  unexpected. 

haksinchit,  adv.,  by  surprise;  or  it  may 
be  rendered  as  a  verb  transitive  with  a 
consonant,  as  to  cheat,  etc. ;  haksinchit 
antay  he  deceives  and  stays. 

haksinchit  ^bi,  v.  t.,  to  assassinate. 

haksinchit  ^bi,  n.,  an  assassin. 

haksint,  contracted  from  haksinchit, 
adv.,  unexpectedly;  by  surprise;  sud- 
denly; haksint  ala,  to  arrive  imexpect- 
edly. 

haksint  %la,  v.  a.  i.,  to  arrive  unex- 
pectedly. 

haksint  ishi,  v.  t,  to  take  by  surprise; 
to  surprise. 

haksint  ishi,  n.,  a  surprise. 

haksipi,  haksiepi,  n.,  raacality. 

haksit  illi,  a.,  dead  drunk. 

haksit  okpulot  tcdia,  pp.,  debauched. 

haksobachi,  see  haksuhachi. 

haksobish,  n.,  an  ear;  the  skirts,  as  of  a 
saddle;  ears, Matt  13:  9, 15, 16,43;  Luke 
4:21. 
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hakaobiflh  anli,  n.,  a  large  flying  insect, 
called  by  some  a  mosquito  hawk  or 
spindle.  [Perhaps  really  hakaobish 
ntdL—H.  S.  H.] 

hakaobiflh  awiachi,  n.,  an  earring. 

hakaobuh  ^dmo,  n.  pi.,  cropped-ears. 

haksobiah  ^Jmo,  a.,  cropped-eared. 

hakaobish  b^aha,  n.,  a  marked  ear;  a 
cut  ear;  a  cropped  ear;  an  ear  mark. 

hakaobiflh  b^iahli,  v.  t.,  to  ear  mark;  to 
cut  the  ears;  to  mark  the  ears. 

hakaobiflh  chaBaa,  n.,  a  sharp  sound  in 
the  ear. 

haksobiah  chiluk,  n. ,  the  hole  of  the  ear. 

hakaobiflh  chuta,  n.,  slit  ears. 

hakaobiflh  chulafa,  n.,  a  slit  ear. 

hakaobiflh  chulali,  n.  pi.,  slit  ears. 

hakaobiflh  hokofa,  n.,  a  ciopped  ear;  an 
ear  cut  off. 

haksobiah  hokoh,  n.  pi.,  cropped-ears. 

hakaobiflh  hokoh,  a.,  cropped-eared. 

haksobish  hotupa,  n.,  the  earache. 

haksobish  ibakchufanli,  n.,  a  foxed 
ear;  an  ear  cut  in  the  shape  of  a  fox's 
ear. 

haksobish  ibakchufaPshli,  n.  pi., foxed 
ears. 

haksobish  iksho,  a.,  earless;  without 
ears. 

haksobish  itakchulali,  n.  sing.,  a  forked 
ear. 

haksobish  itakchula^shli,  n. pi.,  forked 
ears. 

haksobish  htilli,  n.,  the  wax  of  the  ear; 
ear  wax. 

haksobish  takali,  n.,  an  ear  ring;  a 
pendant;  jewelry;  a  jewel. 

haksobish  takalikbi,  n.,  a  jeweler;  one 
who  makes  pendants. 

haksobish  takoh,  n.  pi.,  pendants;  ear- 
rings. 

hakaobish  t^pa,  n.,  a  cropped  ear. 

haksobish  t^ptua,  n.  pi.,  cropped  ears. 

haksobish  walobi,  n.,  the  lobe;  the 
lower  and  soft  part  of  the  ear. 

haksuba,  a.,  harsh;  deafening. 

haksuba,  pp.,  stunned  with  noise;  con- 
fused; deafened. 

haksuba,  n.,  confusion. 

haksubachi,  haksobachi,  v.  t.,  to  con- 
fuse; to  stun  with  noise;  to  deafen;  to 
deafen  with  noise. 

haksulba,  a.,  simple;  foolish;  somewhat 
deaf. 


haksulba,  v.  n.,  to  be  simple,  foolish, 
somewhat  deaf. 

haksulba,  n.,  foolishness;  folly;  deaf- 
ness. 

haksulbachi,  y.  t.,  to  deafen;  to  make 
somewhat  deaf. 

hakann,  n.,  a  priming  pan. 

haksun  aionchiya,  n.,  the  priming  pan. 

hakflun  chiluk,  n.,  the  vent  of  firearms; 
the  touchhole. 

hakflun  chiluk  isht  shinli,  n.,  the  prim- 
ing wire. 

haksun  hishi,  n.,  the  earlock. 

hakflun  oncheli,  v.  t.,  to  prime. 

hakaun  onchiya,  pp.,  primed. 

haksun  tapaiyi,  n.,  the  temple;  the  part 
where  the  head  slopes  from  the  top. 

hakaun  tapaiyi  hiahi,  n.,  the  earlock. 

hakahiah,  akshish,  n.,  the  veins;  sinews; 
arteries;  cords;  root,  Matt.  13:  6,  21. 

hakahiah  chito,  n  ,  an  artery;  a  big  vein; 
a  large  cord. 

hakshup,  n.,  skin;  hide;  shell;  pod; 
comb;  bark;  scales;  bur;  husk;  crust; 
rind;  chaff  of  grain ;  integument;  coat; 
cuticle;  a  film;  a  hull;  a  peel;  peelings; 
the  scarfekin;  a  tegument. 

hakshup  akuchichi,  v.  t.,  to  shell. 

hakshup  aBaha,  a.,  scaled. 

hakshup  fachowa,  n.,  scales  of  a  fish, 
Deut.  14:  9. 

hakshup  hish  aBsha,  n.,  a  pelt;  a  raw- 
hide; the  skin  of  a  beast  with  the  hair 
on  it 

hakshup  ikbi,  v.  t,  to  crust;  to  make  a 
crust;  to  incrust. 

hakahup  laua,  a.,  scaly. 

hakshup  lufa,  n.,  a  paring. 

hakshup  lufa,  n.  pi.,  parings. 

hakshup  t^bli,  v.  t,  to  circumcise; 
hakshup  taptuli,  v.  t.  pi.,  Josh.,  5 :  2,  3, 
5,7,8. 

hakshup  t^pa,  pp.,  circumcised. 

hakshup  t^pa,  n.,  circumcision,  or  hav- 
ing circumcision. 

hakshup  t^ptua,  pp.  pi.,  circumcised, 
Josh.  5 :  5,  7. 

hakshup  toba,  v.  a.  i.,  to  produce  pods; 
to  form,  as  skin;  to  pod. 

hakta,  akta  (q.  v.),  tiierefore;  because. 

haktaxnpi,  n.,  the  armpit,  and  the  spot 
or  place  just  behind  the  forelegs  of  ani- 
mals, on  the  chest 
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halabushli,  v.  i.,  to  begin  to  ripen,  as 
com,  as  alaknat  ta,  to  turn  yellow. 

halaia,  ahalaia,  y.  n.,  to  feel  an  interest 
in;  to  be  interested  in. 

halaiya,  a.,  interested,  concerned. 

halaiya,  n.,  interest;  concern. 

halakli,  hal^,  v.  t  sing,  (see  haJaUi), 
to  hold  once;  to  jerk  by  seizing;  see 
shoLakliy  kanndkli^  chiksanakli, 

halalua,  v.  a.  i.,  to  be  smooth. 

halalu>^k^udii,  y.  a.  i.,  to  shine. 

halalui^k^ichi,  a.,  bright. 

halalui^k^udii,  n.,  brightness. 

halalu>>k^kchi,  pp.,  made  bright 

halalu>^lichi,  y.  t.,  to  brighten;  to  make 
bright. 

halaH,  hftUali,  y.  t.  pi.,  to  hold;  to  draw; 
to  touse;  to  twitch;  to  jerk;  to  work  a 
pump  handle;  halqlli,  sing  (q.  y.)» 

halali,  y.  a.  i.,  to  have  the  neryes  affected. 

halaii,  a.,  neryous. 

halali,  n.  pi.,  a  drawing;  an  affection  of 
the  nerves;  a  jerk;  a  twitch. 

halali,  n.,  a  jerker. 

halalichi,  v.  t.  cans.,  to  employ  others 
to  draw;  to  make  them  draw;  to  cause 
the  neryes  to  be  affected;  Uahalalichi, 
to  make  them  draw  together. 

halambia,  n.,  a  scorpion. 

halambisha,  n.,  a  bat. 

halampa,  h^Uampa  (q.  v.),  n.,  a  ring- 
worm; a  tetter. 

halanohila°wa,  n.,  a  lizard. 

halanchila'^wa  chito,  n.,  a  horned  frog. 

halanli,  n.,  a  hold;  a  restraint;  a  stay; 
see  halqlli. 

halanli,  n.,  a  holder. 

halat,  h^llat,  adv.,  a  contraction  from 
halaUi. 

halat  akkaohi,  v.  t.,  to  pull  down;  to 
pull  and  down  it. 

halat  isht  a^^ya,  h^llat  iaht  a^ya,  v.  t., 
to  tow;  to  draw  and  take  along;  to  tug. 

halat  kuchi,  v.  t.,  to  pnll  out. 

halata,  v.  a.  1.,  to  abate;  to  subside;  to 
assuage;  to  remit. 

halata,  pp.,  assuaged;  abated;  oka  fa- 
lama  chito  yokat  haUUatokoke,  the  waters 
of  the  deluge  abated. 

halata  k^o,  a.,  headstrong. 

halatali,  v.  t,  to  assuage;  to  abate. 

halatat  taha,  a.,  low;  entirely  abated; 
gone  down. 

hal^dli,  V.  a.  i.,  to  draw. 


halalli,  n.,  a  drawer;  a  holder;  a  hauler; 
an  occupier;  a  puller;  a  supporter;  an 
upholder. 

halalli,  a.,  tenacious. 

hal^Ui,  halakli,  v.  t.  sing.,  to  keep;  to 
occupy;  to  own;  to  presei^ve;  to  pull, 
Matt  5: 29;  to  support;  to  treat;  to  tug; 
to  cleave  to;  to  draw,  Matt  13:  48;  to 
hold;  to  sustain;  to  uphold;  to  lead;  to 
conduct;  to  haul;  to  cling  to;  to  dn^; 
to  grapple;  to  hale;  to  hand;  to  have; 
to  jerk;  to  withhold;  to  catch.  Matt. 
14:  31;  itihaigllij  to  draw  together;  to 
cleave  together;  to  join;  Uif^halglliy  to 
draw  against  each  other;  to  pull  against 
each  other;  itihalaUiy  pp.,  joined  in 
marriage;  halanli^  to  bear  up,  Luke  4: 
11;  to  be  holding;  to  hMig  or  to  hold 
on;  to  restrain;  to  retain;  to  stay;  to 
steady;  to  suffer;  pit  halanli^  to  hold 
to,  Matt.  6:  24. 

hal^Ui,  n.,  a  draw;  a  gripe;  a  haul;  a  pull; 
a  support;  a  tug. 

hal^llichi,  v.  t,  to  make  him  draw;  iti- 
halaUichif  to  cause  them  to  unite  or 
embrace,  as  in  wedlock;  to  marry;  to 
join;  ohoyoiiihalgllichi{oTitafialgUichi)y 
to  marry  him  to  a  woman. 

hal^ppa,  see  halupa, 

hal^bi,  haluBbi,  a.,  slippery;  glib; 
smooth;  shining;  ^oZo/t^aand  halaJti^ka- 
chij  pi. 

hal^bi,  y.  n.,  to  be  slippery. 

hal^bichi,  haluBbichi,  to  make  slip- 
pery; to  glib;  to  lubricate. 

hal^tk^chi,  v.  a.  i.  pL,  to  abate;  halata^ 
sing. 

hal^tk^^hi,  pp.,  assuaged;  abated. 

hal»tk»chi,  n.,  the  state  of  being  as- 
suaged or  abated. 

hale!  or  ^ehl,  exclamation  of  children, 
uttered  in  time  of  distress. 

haleli,  v.  t,  to  touch,  but  not  with  the 
hands;  to  affect  with  disease;  sahaldif 
it  affects  me,  or  I  am  affected  with;  to 
catch,  as  a  disease. 

haleli,  n.,  a  contagion. 

halelili,  v.  t.,  to  have  caught;  to  graze. 

hallu^B,  see  haluns, 

haloka  n.,  son-in-law;  father-in-law;  an 
appellation  proper  only  for  those  who 
sustain  this  marriage  relation,  and  not 
even  used  by  others  in  speaking  of 
them;  a  man  who  sustains  the  relation 
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of  uncle  calls  his  niece's  husband  ha- 
lokay  and  the  latter  calls  this  uncle 
haloka  in  return. 

haloka,  a.,  sacred;  beloved;  dear. 

halonl^bi,  halunl^bi,  halunlawi,  n.,  the 
largest  kind  of  bullfrog.  [The  word  is 
to  be  found  in  Halunlawa^ha,  "Bull- 
frogs are  there,"  or,  more  concisely, 
"Bullfrog  place,**  the  name  of  a  village 
which  stood  on  the  site  of  the  present 
Philadelphia,  Neshoba  County,  Missis- 
sippi, and  is  recorded  on  Bernard  Ro- 
mans' map  of  1775  as  Alloon  Loan- 
shaw.— H.  8.  H.] 

halupa,  haluppa,  hal^ppa,  a.,  sharp; 
acute;  keen;  fine;  piked;  poignant; 
rough;  rude;  rugged;  shrill;  ikhcUupOf 
a.,  dull;  not  sharp;  obtuse. 

halupa,  V.  n.,  to  be  sharp,  acute,  keen. 

halupa,  pp.,  sharpened;  filed,  as  a  saw; 
pointed;  whetted. 

halupa,  n.,  sharpness;  keenness;  edge; 
an  edge  tool;  point;  roughness;  tgnap 
a''h/a  if*na  halupa,  armor,  1  Kings,  10: 25. 

halupa,  adv.,  sharply. 

halupa  tuklo,  a.,  double-edged;  two- 
edged. 

halupoa,  v.  n.  pi.,  to  be  sharp. 

halupoa,  a.,  sharp;  keen;  acute. 

halupoa,  pp.  pi.,  sharpened. 

haluppa,  see  halupa. 

halupp^Mshi,  v.  t.  sing.,  to  sharpen;  to 
edge;  to  file  a  saw  to  sharpen  it;  to 
point;  to  tip;  to  whet. 

halupp^Mshi,  n.,  a  whetter. 

haluppalli,  v.  t.  pi.,  to  sharpen. 

halu^^,  yalu'^a,  hallu>^,  n.,  the  leech; 
a  bloodsucker. 

halu^^  chito,  n.,  the  horse  leech. 

haluBbi,  see  halasbi, 

halusbichi,  see  halgsbichi. 

haluflsi,  see  holussi, 

haluahki,  n.,  lubricity;  sleekness. 

haluahki,  a.,  smooth;  sleek;  glib. 

hahifthkl,  v.  n.,  to  be  smooth;  to  be 
sleek  or  glib. 

halunhki,  pp.,  smoothed;  sleeked;  lubri- 
cated; planed. 

halufthklchi,  v.  t.,  to  make  it  smooth  or 
sleek;  to  plane;  to  glib;  to  sleek;  ili- 
bqshaya:*^  halushkichif  to  plane  a  plank; 
to  make  smooth  the  sawed  wood. 

hala,  n.,  name  of  a  serpent 

hal^in,  n.,  a  large  blackbird. 


hah;  in  alia  nakni  sidhalili,  I  am  a  boy; 
perhaps  it  should  be  alilij  from  which 
comes  ahnili, 

[hamintini,  n.,  the  june-bug.— H.  S.  H.] 

hamo,  adv.;  in  imaiithana  gleha  hamo, 
John  4:8;  see  amo  and  yamo. 

hanahchi,  ha^k^,  v.  a.  i.,  to  hop  on 
foot. 

hanahchi,  n.,  a  hopper;  a  hop. 

hanaiya,  a.,  triangular;  three  cornered; 
naniapaski  hanaiya,  a  three-cornered 
handkerchief. 

hanaiya,  n.,  a  triangle;  the  shape  made 
by  splitting  a  square  handkerchief 
diagonally. 

hanaiy94!hi,  v.  t.,  to  make  a  triangle. 

hanali,  n.,  a  limb  of  the  body,  or  a 
quarter;  one  limb  of  a  quadruped  with 
the  adjoining  parts;  a  member;  hanali 
okpulOy  lame.  Matt.  15:  30;  halt.  Matt. 
18:8. 

hanalushta,  n.,  the  four  limbs;  the  four 
quarters  of  any  animal. 

hanaweh,  v.  t.,  to  double  a  handker- 
chief diagonally,  tie  it  over  one  shoul- 
der, and  around  the  body  under  the 
other  arm,  and  wear  it. 

hanaweh,  n.,  one  who  wears  a  hand- 
kerchief thus. 

han^nng'^ki,  v.  n.,  to  be  dizzy. 

han^nukichl,  v.  t.,  causative,  to  cause 
dizziness. 

hanchi,  v.  t,  to  shell,  as  to  shell  off  the 
outer  shell  of  hickory  nuts. 

hanla,  ha>^ya,  pp.,  shelled. 

hanlichi,  v.  t.,  to  shell  or  shuck  hick- 
ory nuts. 

hannah,  h»nna1i,  n.,  six;  6;  VI;  the 
number  six. 

hannah,  a.,  six. 

hannah,  v.  n.,  to  be  six;  hannali  hoke, 
there  are  six;  see  below. 

hannah,  v.  a.  i.,  to  make  six;  as  ehan- 
nalif  we  make  6;  hannalashke,  Josh.  6:  3. 

hannahchi,  v.  cans.,  to  make  six;  han- 
nalet  abelihy  I  killed  off  six,  or  took  six 
and  killed;  lichi  is  contracted  to  let. 

hano,  part.,  as  for  the;  arUishu  hano, 
Matt.  12:  17,  18. 

hanta,  a.,  nas.  form,  from  hgta  (q.  v.), 
pale;  white;  bright;  clear;  ripe,  as 
grain  ready  for  the  harvest,  John  4: 35; 
wan;  peaceable;  anumpa  hanta,  Matt 
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hanta,  v.  n.,  to  be  pale,  white,  bright, 
clear,  wan. 

hanta,  n.,  wanness;  righteousness;  peace. 

hant^kchi,  v.  t,  to  make  white,  clear, 
bright. 

hap,  n.,  a  harp,  1  Kings  10:  12. 

hap^lak,  n.,  a  weevil;  an  insect  which 
destroys  ripe  grain  in  the  crib. 

haponaklo,  v.  a.  L,  to  listen;  to  attend; 
to  give  attention;  to  lend  an  ear,  Josh. 
1:  17;  to  give  ear;  to  hear;  to  hearken; 
to  hark,  Matt.  11: 5;  17:5;  uhi  haponaklo^ 
to  hear  with.  Matt.  13:  9,  43;  18:  16, 
16:  ikfiaponaklo,  neg.  sing.,  not  to  hear; 
ikhaponaklOf  a.,  deaf;  surd,  Matt.  11:  5; 
halhpanaklOf  pp.,  to  be  heard. 

haponaklo,  n.,  a  hearer;  an  auditor;  a 
hearkener;  a  listener;  sahaponaklOf  my 
hearer  (distinguish  between  this  word 
and  aponakU),  to  inquire  of) . 

haponaklo,  n.,  a  hearing;  an  audience. 

haponaklo  achukxua,  a.,  heedful. 

haponaklochi,  v.  t.,  to  cause  to  hear  or 
attend. 

hapukbo,  n.,  down;  the  fine  soft  feath- 
ers of  fowls. 

hapullo,  n.,  the  seat  of  a  man;  the  rump 
or  the  protuberant  part  behind;  the 
buttocks. 

hasixubiahy  n.,  the  tail;  a  skirt. 

hammhiah  faH,  v.  t.,  to  whisk;  to  flirt 
the  tail. 

hammhiah  foka,  n.,  a  crupper. 

hasinibish  hishi,  n.,  the  hair  of  the  tail. 

liasinibiflli  humma,  lia8inibi<^oniak, 
n.,  a  large  red-tailed  hawk. 

haainibish  t^pa,  n.,  a  cropped  tail;  a 
bobtail;  a  short  tail;  a  dock. 

hasinibiah  t^pa,  v.  n.,  to  be  bobtailed; 
to  have  the  hair  cut  short. 

hasun,  n.,  a  bug  that  lives  on  the  surface 
of  water. 

haah,  renewed  mention  particle  and  its 
compounds;  the  said;  the  same;  Bee  ash 
and  its  compounds.  The  meaning  of 
hash  is  nearly  the  same  as  ash,  but  as 
it  occurs  in  a  different  connection,  and 
chiefly  for  euphony's  sake,  I  shall  enter 
the  word  separately.  Usually  hash  fol- 
lows verbs,  ash  and  yash  nouns,  nan 
imaiiihgna  qleha  hash,  his  disciples, 
Matt  16:  20.  hashke,  let  it  be.  Matt  17: 
4;  see  ashke.  Compounds:  hashano — 
hashqto  —  haihif^  —  hashinli —  fiashkia — 


hashon^  the  said,  John  4:  42 — hashocha, 
obj.  case — haslioka,  obj.  case — hashoka- 
kc"* — hashokakocha — hashokakosh — hash' 
okano—hashokat — hashokato  — hashoke — 
hcuhokia — hashona — hashosh,  the  said, 
John  4:  33;  Luke  6:  2;  ohoyo  hashosh, 
Josh.  2:  4;  nan  imaiUhanaaleha  hashosh, 
the  disciples — hashoU  the;  the  said, 
John  4:  11,25,40. 

haahaya,  see  hashaya. 

hashinka,  n.,  a  pallet  made  of  bearskin 
or  buffalo  skin. 

haahinko,  n.,  name  of  a  plant,  the  leaves 
good  for  food  mixed  with  tanfula  (In- 
dian hominy). 

hashintak,  see  shalintaL 

hashonti,  y.  a.  L,  to  be  puny,  like  lij}oshi; 
hashoTUichij  cans.  form. 

hat,  adv.,  in  akostininchili  fuU,  ahnl 
alhpesa, 

hatachi,  v.  a.  i.,  to  ripen;  to  grow  white; 
takkon  at  hata^hi,  the  peaches  ripen. 

hatachi,  a.,  ripe;  white. 

hatachi,  n.,  ripeness. 

hata^fo,  n.,  hail;  a  hailstone,  Josh.  10: 
11. 

hata^^fo,  V.  a.  i.,  to  hail. 

hatavfochi,  v.  t,  to  cause  it  to  hail. 

hatafottula,  v.  a.  i.,  to  hail;  to  fall,  as 
hail. 

hatcJc,  see  atak. 

hatak,  hfit^  n.,  a  man;  Matt.  9:  2; 
18:  12;  a  person;  a  husband  (hatak  at 
ikimiksho,  she  has  no  husband) ;  a  being 
in  some  senses,  but  not  in  all;  a 
human  being;  mankind;  folk;  folks; 
a  mortal;  mortals;  a  subject;  an  in- 
habitant; Kenan  hatak,  Matt  10:  4;  a 
red  man;  a  native;  an  Indian,  being 
used  to  distinguish  the  red  men  from 
the  whites;  hatak  at  ikbi,  a  red  man 
made  it;  haiak  a^,  a  man,  Matt  15:  11. 
This  word  implies  nationality;  a  man 
of  the  nation  to  which  the  speaker  or 
the  hearer  belongs,  hatak  i^koi,  an  In- 
dian mile;  na  hollo  i^koi,  an  English 
mile.  Kalili  hatak,  an  inhabitant  of 
Gallilee.  hatak  is  a  Jew  with  Jews,  see 
Luke  10:  30;  i'^^haiak,  n.,  a  husband;  a 
consort;  a  lord;  her  lord;  her  man. 

hatak  abeka,  n.,  a  patient;  a  sick  man. 

hatak  ach^ia,  n.,  one  man;  an  individ- 
ual. 

hatak  afohai  n.,  a  tavern. 
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hatak  ahalaia,  a.,  personal;  pertaining 
to  a  man. 

hatak  aholopi,  n.,  a  graveyard;  a  bury- 
ing ground;  a  cemetery;  a  tomb;  a  sep- 
ulcher;  a  place  of  burial;  a  catacomb; 
a  churchyard. 

hatak  aianimnpuli,  n.,  a  council  ground; 
a  place  where  men  talk. 

hatak  aianumpuli  chuka,  n.,  a  council 
house. 

hatak  ai^ttahe  ke3ni,  a.,  uninhabitable. 

hatak  aiyixnita,  n.,  a  zealot. 

hatak  anuksita,  n.,  a  gallows. 

hatak  anuksiteli,  n.,  the  hangman. 

hatak  anuksiteli,  v.  t,  to  hang  a  man 
there  or  on. 

hatak  aniikfritk»chi,  n.  pi.,  the  gallows. 

hatak  anumpa  isht  ai^ya,  n.,  an  ex- 
press; a  messenger. 

hatak  anumponli,  n.,  a  speaker;  a  coun- 
cilor; a  counselor. 

hatak  anumpuli,  n.,  a  talking  man;  a 
pleader;  hatak  ikanumpolOy  a  mute;  a 
dumb  man. 

hatak  asahnonchi,  hatak  asonunchi, 
n.  sing.,  an  elderly  man;  a  presbyter; 
haiak  asahnonchika,  pi.,  elderly  men; 
elders. 

hatak  ashoshi  the  men,  hatak  ashosh 
oklanukiakanchaf  they  m&ryeWedy  Matt. 
8:27. 

hatak  awaya,  n.,  a  married  man;  mar- 
ried by  a  woman,  i.  e.,  she  has  married 
him. 

hatak  ^bi,  v.  t.,  to  murder;  hatak  bMa 
gbi  is  the  usual  expression,  to  kill  a  fel- 
low-man. 

hatak  fibi,  hatak  bi>^ka  ^bi,  n.,  a  mur- 
derer; a  man  slayer;  a  homicide;  a  man 
killer;  see  Rev.  21:  8. 

hatak  fibi,  n.,  murder;  manslaughter. 

hatak  abi,  a.,  tragical;  murderous. 

hatak  %bi,  pp.,  murdered. 

hatak  ^bit  taH,  v.  t.,  to  murder  or  kill 
all  the  men. 

hatak  fibit  tah,  n.,  a  murderer  of  men; 
a  man  killer. 

hatak  ^ifikoinxni,  n.,  a  bareface<l  man; 
an  impudent  man. 

hatak  ^dhpesa,  n.,  a  gentleman;  a  fair 
man;  a  moral  man. 

hatak  ^toka,  n.,  a  committee  man;  a 
man  that  has  some  appointment;  a  com- 


missioner; a  delegation;  a  deputation; 
a  legation;  an  official  man;  an  officer. 

hatak  fipa,  n.,  a  cannibal;  an  anthro- 
pophagite; a  man  eater. 

hatak  fipi  huxnina,  n.,  a  red  man;  a 
man  of  a  red  trunk  or  stalk;  an  Indian; 
a  native  of  America;  aborigines  of 
America;  aboriginals  of  America. 

hatak  fipi  humzna  i>^xui>^ko,  hatak  fipi 
huxmua  xui>^ko,  n.,  a  sachem;  a  saga- 
more; a  mi°ko  or  mingo. 

hatak  ^pi  humzna  inchuka,  n.,  a  wig- 
wam; an  Indian  cabin. 

hatak  fit,  n.,  a  man,  Matt.  9:  9. 

hatak  baleli,  n.,  a  runaway. 

hatak  b^iska,  n.,  a  gambler;  a  gamester. 

hatak  bi^^ka  fibi,  n.,  murders,  Matt.  15: 
19. 

hatak  chakapa,  n.,  a  blackguard. 

hatak  chaBshpo,  n.,-the  ancients;  an 
ancient  man. 

hatak  ch^a,  n.,  a  runaway. 

hatak  chilita,  n.,  a  blade;  a  bold,  for- 
ward man. 

hatak  chito,  n.,  a  giant;  a  great  man. 

hatak  chitokaka,  n.,  a  great  man;  a 
ruler;  a  lord;  a  noble;  hatak  hochito- 
kaka,  pi.,  the  great  men;  rulers  and 
magnates. 

hatak  chuka  ach^ia,  n.,  a  family;  a 
household;  a  house;  men  of  one  house. 

hatak  chu'^k^iah  fipa,  n.,  animalculse 
from  which  musquitoes  grow,  called  by 
some  wiggle  tails. 

hatak  chu^^k^tsh  k^o,  n.,  a  hard- 
hearted man. 

hatak  chunzia,  n.,  a  bare  bones;  a  very 
lean  person;  a  skeleton. 

hatak  fappo^  hatak  f^ppo,  n.,  a  magi- 
cian; a  conjurer;  a  soothsayer  (Ba- 
laam), Josh.  13:  22. 

hatak  fappoli,  n.,  a  magician,  Gen.  41 : 8. 

hatak  haiaka  keyu,  n.,  a  recluse;  a  her- 
mit. 

hatak  haksi,  n.,  a  bad  man;  a  rogue;  a 
villain;  a  caitiff;  a  rascal;  a  scoundrel; 
the  wicked,  Matt.  13:  49;  16:  4;  a  man 
given  to  crimes  of  any  kind;  a  drunken 
man;  a  culprit;  a  debauchee;  an  evil 
doer;  an  evil  worker;  a  knave;  a  profli- 
igate. 

hatak  haksi  atapa,  n.,  a  ruffian. 

hatak  haksi  okpulo,  n.,  a  renegade. 
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hatak  hakirichi,  n.,  an  impoetor;  a 
sharper;  a  cheat 

hatak  hal^Ui,  n.,  the  old-fashioned  man- 
ager of  funerals,  who  picked  the  bones 
of  the  dead  and  buried  them  and  pulled 
up  the  red  poles  at  graves. 

hatak  hikia  puta,  n.,  all  men;  all  men 
in  general;  all  standing  men. 

hatak  hilechi,  v.  t,  to  man;  to  set  men; 
to  place  men;  to  furnish  with  men. 

hatak  himaka,  n.,  the  modems. 

hatak  himmita,  n.,  a  young  man;  a 
chap;  a  lad;  a  shaver;  a  swain;  a  youth. 

hatak  himmitaiyachl,  n.,  a  young  man. 

hatak  himmit^kcheka,  pi.,  young  men. 

hatak  himmithoa,  pi.,  young  men. 

hatak  himona  ohoyo  itauaya,  n.,  a 
groom. 

hatak  hobachi,  n.,  an  effigy. 

hatak  hob^,  n.,  a  poltroon;  a  coward; 
lit.,  a  castrated  man;  a  castrato. 

hatak  hochitoka,  n.  pi.,  the  great 
men;  senators;  rulers;  lords;  elders, 
Mark  11:  27. 

hatak  hochitoka  it^Jiaha,  n.,  a  sen- 
ate; the  council  of  great  men;  elders. 
Matt.  16:  21. 

hatak  hofahya,  n.,  a  shamed  man;  a 
guilty  man. 

hatak  hofahya  iksho,  hatak  hofah- 
yiksho,  n.,  a  barefaced  man;  a  shame- 
less man. 

hatak  holba,  n.,  an  image  or  shape  of  a 
man;  a  picture  of  a  man;  the  resem- 
blance of  a  man;  a  statue. 

hatak  holba  isht  waahoha,  n.,  a  pup- 
pet; an  image  of  a  man  for  a  toy. 

hatak  holhknnna,  n.,  a  witch; a  wizard; 
a  dreamer;  a  necromancer. 

hatak  holhpa,  pp.,  nettled. 

hatak  holhpa,  n.,  a  stinging  worm;  a 
nettle;  one  kind  of  caterpillar. 

hatak  holhp^lli,  v.  t.,  to  nettle. 

hatak  holhp^tUi,  n.,  a  caterpillar  whose 
hairs  are  poisonous. 

hatak  holhp^Jli  holba,  n.,  a  caterpillar 
resembling  the  one  above  named. 

hatak  holhtina,  n.,  a  census  of  the  in- 
habitants;^ men  numbered. 

hatak  hollssochi,  n.,  a  scribe;  a  secre- 
tary; a  writer. 

hatak  holissochi  imponna,  n.,  a  pen- 
man; a  skillful  writer. 


hatak  holitoxnpa,  n.,  a  nobleman,  John 
4:  46;  a  rich  man;  a  gentleman. 

hatak  holitopa,  n.,  a  gentleman;  a 
respected  man;  a  beloved  man;  a  rich 
man;  a  worthy  man. 

hatak  holitopa  h^zma,  n.,  an  ambitious 
man. 

hatak  hopi,  n.,  a  funeral;  a  burial;  an 
interment. 

hatak  hopoksia,  n.,  a  wise  man. 

hatak  hopoyukaa,  n.,  a  wise  man;  the 
magi.  Matt  2: 1 ;  a  sage;  hatak  hopayuksa 
yoshf  a  wise  man,  Matt.  7:  24;  halak 
xkhopoyukso  yosh,  a  foohsh  man.  Matt. 
7:26. 

hatak  hotina,  n.,  a  capitation. 

hatak  hu^^kupa,  v.  t,  to  kidnap. 

hatak  hu^^kupa,  n.,  a  thief;  a  kidnaper; 
a  man-stealer. 

hatak  hu^^kupa  pern  fok^t  a^ya,  n.,  a 
privateer. 

hatak  hullo,  n.,  a  priest;  the  name  also 
of  one  of  the  officers  of  government  in 
ancient  times;  a  sacred  man  (almost 
obsolete). 

hatak  hulloka,  n.,  an  enchanter. 

hatak  i>^haklo,  v.  a.  i.,  to  listen  to  a 
man,  i.e.,  to  a  seducer;  to  commit  adul- 
tery (by  a  woman);  n.,  a  fornication. 

hatiJci>^haklo,  n.,  an  adulteress;  a  forni- 
catress; a  man  listener. 

hatak  i>^haklo,  n.,  adultery,  as  commit- 
ted by  a  woman. 

Hatak  i>^holahta,  n.,  name  of  one  of  the 
great  Choctaw  families,  the  laws  of 
which  affect  marriages,  one  of  which  is 
that  any  person  may  not  marry  another 
belonging  to  the  same  family. 

hatak  i>^kana,  n.,  humanity;  kindness  to 
men. 

hatak  i>^kana  achukma, n., a  hospitable 
man. 

hatak  ii^kanohmi,  n.,  a  relation;  kin- 
dred; a  man's  relations. 

hatak  ikhana,  hatak  ithana,  n.,  an  ac- 
quaintance; a  friend;  lit,  a  known 
man. 

hatak  ikhananchi,  n.,  a  tutor;  a  teacher. 

hatak  iksitopo,  n.,  a  cripple. 

hatak  ilakahema  shah,  n.,  a  spark;  a 
blade;  a  fop;  a  coxcomb. 

hatak  ilawata,  n.,  a  brag;  a  bragga- 
docio; a  boaster. 

hatak  ilb^aha,  n.,  a  poor  man. 

Digitized  by  ^OOQIC 


BTINOTON] 


A  DICTIONARY   OF   THE   CHOCTAW   LANGUAGE 


139 


hatak  ilb^sha  inla  anukcheto,  n.,  a 
pauper. 

hatak  illi,  n.,  a  dead  man;  a  corpse;  a 
corse;  relics;  remains. 

hatak  illi  achopa,  hatak  illi  chopa, 
n.,  the  hunters  for  a  funeral  or  pole- 
pulling  who  furnish  venison,  etc.,  for 
the  company  on  that  occasion. 

hatak  iUi  aiasha,  n.,  tombs,  Matt  8: 28. 

hatak  ilU  ashali,  n.,  a  hearse. 

hatak  illi  aaholi,  n.,  a  bier. 

hatak  illi  foni  aiasha,  n.,  an  oasuary;  a 
chamel  house. 

hatak  illi  iaht  afoh,  n.,  a  shroud. 

hatak  lUi  isht  afoh,  v.  t.,  to  shroud. 

hatak  illi  iaht  anumpa,  n.,  an  obituary. 

hatak  illi  shilombish  aiasha,  n.,  the 
place  of  departed  spirits,  sometimes 
identified  with  hell. 

hatak  illichi,  v.  t.,  to  murder;  to  cause 
death. 

hatak  illichi,  n.,  a  murderer. 

hatak  imab^M^,  n.,  a  teacher;  an  in- 
structor. 

hatak  imanukflla,  n.,  the  mind  of  man; 
the  understanding  of  man ;  the  thoughts 
of  man. 

hatak  imanukfila  achukxua,  n.,  a  man 
of  good  mind,  or  good  affections. 

hatak  imanukflla  apissanli  achuk- 
zna,  n.,  a  candid  man. 

hatak  imanukflla  a>%ha,  n.,  a  man  of 
mind. 

hatak  imanukfila  holitopa,  n.,  a  saint; 
a  holy-minded  man. 

hatak  imanukflla  ikk^o,  a.,  feeble- 
minded. 

hatak  imanukflla  iksho,  n.,  a  block- 
head; a  fool;  a  dunce. 

hatak  imanukflla  shanaioa  [or  aha- 
naia— H.  S.  H.]»  n.,  a  capricious  man. 

hatak  imanukflla  tu'^shpa,  n.,  a  wit; 
a  ready-minded  man. 

hatak  inminko,  n.,  an  undertaker;  the 
manager  of  a  funeral,  or  for  the  disposal 
of  the  dead,  as  practiced  in  former 
times.  He  presided  over  the  ceremo- 
nies, especially  at  the  feast. 

hatak  inmoma,  n.,  a  dwarf;  a  pigmy. 

hatak  impashah,  n.,  an  epicure. 

hatak  imponna,  n.,  a  proficient;  a 
learned  man. 

hatak  inla,  n.,  a  stranger;  a  foreigner; 
another  man,  Matt  17:  25, 26. 


hatak  inlaua,  n.,  polyandry  on  the  part 
of  the  woman;  lit,  having  many  men. 

hatak  intakobi,  n.,  a  sluggard;  a  lazy 
man;  an  idler. 

hatak  inti^^kba,  n.,  an  ancestor;  his  an- 
cestors (and  by  his  mother's  side,  or  of 
her  family;  but  see  Jiaiak  iinJcba). 

hatak  i>^nakkilli,  n.,  a  man  hater. 

hatak  isikopa,  n.,  an  epicure;  a  glutton, 
Matt  11:  19. 

hatak  isht  ahalaia,  a.,  human;  pertain- 
ing to  man  or  mankind. 

hatak  isht  ahollo,  n.,  a  wizard. 

hatak  isht  atia,  n.,  the  human  race; 
generation  of  man;  the  human  species. 

hatak  isht  atia,  a.,  descended  from 
man;  belonging  to  the  human  race. 

hatak  isht  atia,  v.  n.,  to  be  descended 
from  man. 

hatak  iaht  ^ekonmii,  n.,  a  prig. 

hatak  iaht  ilawata,  hatak  nan  iaht 
ilawata,  n.,  a  braggadocio;  a  brag;  a 
braggart. 

hatak  iaht  unchololi,  n.,  the  descend- 
ants of  man;  progeny. 

hatak  itahoba,  n.,  an  assembly  of  men; 
a  collection;  a  gathering;  a  congrega- 
tion of  men. 

hatak  itakhapnli  shi^,  n.,  a  hector; 
a  rioter;  a  rowdy. 

hatak  it%chow9«hi,  n.,  a  peacebreaker; 
a  breeder  of  dispute  or  quarrels. 

hatak  itfinaha,  n.,  an  assembly  of  men; 
a  collection;  a  congregation;  a  multi- 
tude; a  convention;  a  council. 

hatak  it^naha  petichika,  n.,  a  mod- 
erator. 

hatak  ithana,  see  hcUak  ikliana. 

hatak  iti>^kana,  n.,  friends;  mutual 
friends. 

hatak  itii^miko,  n.  pi.,  the  managers  of 
a  funeral  or  pole  pulling. 

hatak  iti^^nanaiyachi,  n.,  a  peacemaker. 

hatak  itishali,  n.,  a  boxer;  a  man  who 
carries  a  club. 

hatak kam^Msa,  n. ,  a  strong  man ;  a  firm 
man. 

hatak  kam^iss^eka,  n.  pi.,  aged  men; 
men  advanced  in  years. 

hatak  kamyw^lli,  n.,  an  aged  man;  a 
firm  man. 

hatak  kanoxnona  (from  hatak  kanohmi 
ona)^  n.,  a  crew;  a  gang;  a  number  of 
men.  t 
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hatak  kaaaaha,  n. ,  a  man  somewhat  past 
middle  age  and  low  in  stature. 

hatak  kauash^ushi,  n.,  approaching  old 
age;  being  past  middle  age. 

hatak  k^nia,  n.,  an  exile;  a  straggler. 

hatak  keyu,  n.,  no  man;  a  worthless 
man. 

hatak  kostixii,  n.,  a  wise  man ;  a  sensible 
man;  a  civil  man;  a  moral  man. 

hatak  lakna,  n.,  a  yellow  man;  a  mu- 
latto. 

hatak  laua,  n.,  a  crowd;  a  multitude. 

hatak  laua  itanaha,  n.,  a  mob;  a  mass. 

hatak  laua  yaliapa  BhaU,  n.,  a  rout 

hatak  lau^t  a^ya,  n.,  a  caravan;  a  mul- 
titude of  travelers. 

hatak  litiha  okpulo,  n.,  a  sloven;  a 
dirty  man. 

hatak  liima,  n.,  a  recluse;  a  silent  man. 

hatak  lumbo,  n.,  an  individual;  one 
man. 

hatak  luaa,  n.,  a  black  man;  a  black 
moor;  a  negro. 

hatak  lusa  haul,  n.,  a  wench;  a  black 
woman  who  i«  a  strumpet. 

hatak  lusa  Ikl^nna,  n. ,  a  mulatto ;  a  half 
black  man. 

hatak  lusa  isht  atiaka,  n.,  a  zambo;  a 
descendant  of  an  African. 

hatak  lusa  i>>yakni,  n.,  Africa;  the  land 
of  negroes. 

hatak  lusa  ioy^oin^ksh,  n.,  an  elephant 
or  African  buffalo. 

hatak  lusa  jPy^nnyih  noti  ishtitibbi, 
n.,  ivory;  the  tusk  of  an  elephant;  lit., 
the  fighting  tooth  of  an  African  buffalo. 

hatak  lusa  lakna,  n.,  a  mulatto;  a  yel- 
low negro. 

hatak  lusa  nipi  humma,  n.,  a  mulatto. 

hatak  lusa  ohoyo,  n.,  a  black  woman; 
a  negress. 

hatak  lusa  ushi,  n.,  a  zambo;  a  son  of 

.   an  African. 

hatak  makali,  n.,  a  groveler;  a  scrub; 
a  wretch. 

hatak  moma,  n.,  the  world;  all  man- 
kind. 

hatak  moma  okchalinchi,  n.,  the  sav- 
ior of  the  world,  or  of  all  men. 

hatak  na  pilesa,  n.,  a  laborer;  a  work- 
ingman;  a  hireling. 

hatak  nakni,  n.,  a  male  (opposite  to  the 
female,  who  is  JuUak  ohoyo);  a  man;  a 
brave  man. 


hatak  nan  achefa,  n.,  a  launderer;  a 

laundryman. 
hatak  nan  anoli,  n.,  an   informer;   a 

newsman;  a  notifier;  a  tale  bearer, 
hatak  nan  apesa,  hatak  nana  apesa, 

n.,  a  committee;  a  court;  a  senator;  a 

judge. 
hatak  nan  apistikeli  ^Ihtuka,  n.,  a 

trustee, 
hatak  nan  chumpa,  n.,    a   merchant 

man,  Matt.  13:  46. 
hatak  nan  inholitopa,  n.,  an  avaricious 

man;  a  hard-fisted  man;  a  hunks;  a 

scrimp, 
hatak  nan  inhoUo,  n. ,  a  niggard ;  a  miser, 
hatak  nan  ikhana,  n.,  a  doctor,  i.   e., 

one  qualified  to  teach, 
hatak  nan  ikithano,  n.,   a  savage;   a 

heathen ;  an  ignorant  man. 
hatak  nan  inlaua,  n.,  a  rich  man;  a  man 

of  wealth  or  property. 
hatak  nan  ithana,  n.,  a  learned  man; 

a  man  of  learning  or  knowledge;   a 

statesman, 
hatak  nan  ithana  ilahobbi,  n.,  a  pe- 
dant 
hatak  nan  ol^^bechi,  n.,  a  hinderer;  a 

peacemaker;  a  mediator. 
hatak  nana  yoshoba  isht  nukhauklo, 

n.,  a  penitent  man;  a  penitent. 
hatak  nanumachl,  hatak  nanuman- 

chi,  V.  t,  to  backbite;  to  defame. 
hatak  nanumachi,  n.,  a  backbiter;  a 

defamer. 
hatak  nanumachi  shali,  n.,    a   great 

backbiter, 
hatak  nipi  achukma,  a.,  hale;  healthy; 

n.,  a  healthy  man. 
hatak  nipi  tohbi,  n.,  a  white  man;  the 

white  man. 
hatak  nipi  tohbika,  n.  pi.,  white  men; 

the  whites. 
hatak  nowfit  a»ya,  n.,  a  pilgrim;  a  way- 
farer; a  traveler;  a  lodger. 
hatak  nukoa  shah,  n.,  a  churl;  a  hot- 
brained  man;  a  hotspur;  a  madcap, 
hatak  nuksiteli,   n,,  a  death  man;  a 

hangman;  an  executioner. 
hatak  nusilhha  shah,  n.,  a  blunder- 
head ;  a  booby ;  a  sleepy  fellow ;  a  dunce. 
hatak  ohoyo,  n.,  a  woman;  a  female. 
hatak  ohoyo  ikiniiksho,n.,  a  bachelor; 

a  single  man;  an  unmarried  man. 
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hatak  okiahko,  n.,  a  sot;  a  bibber;  a 
tippler;  a  drinker. 

hatiOc  okiBhko  at^pa,  a.,  intemperate; 
dnmken. 

hatak  okishko  shali,  n.,  a  hard  drinker; 
a  great  dmnkard;  a  bacchanalian. 

hatak  okla,  n.,  humanity;  mankind. 

hatak  okpulo,  n. ^a  monster;  a  profligate; 
a  wretch. 

hatak  ona,  n.,  manhood. 

hatak  osapa  toi^ks^tli,  n.,  a  farmer;  a 
planter;  an  agriculturist. 

hatak  owfitta,  n.,  a  huntsman. 

hatak  palammi,  n.,  a  potentate. 

hatak  paVsh  ^.mo,  n.,  a  barber. 

hatak  pa^^shi,  n.,  man's  hair;  a  scalp. 

hatak  pai^ya,  n.,  a  crier. 

hatak  pehchi,  n.,  a  ruler;  a  headman; 
a  leader;  aieading  man. 

hatak  petichika,  n.  pi.,  rulers;  head- 
men; grandees. 

hatak  pen!  i^t  a^ya,  n.,  a  pilot. 

hatak piwhiilrchlkanchl,  n.,  a  milkman; 
a  dairy  man. 

hatak  puta  holhtina,  n. ,  a  census  of  all 
the  people;  the  number  of  the  men. 

hatak  sipokni,  n.,  a  gray  beard;  an  old 
man;  an  elder. 

hatak  ahaui,  n.,  an  ape,  1  Kings  10:  22; 
a  monkey. 

hatak  shema  shi^,  n.,  a  fop;  a  cox- 
comb; a  dandy;  a  man  excessively 
fond  of  dress. 

hatak  takchi,  n.,  a  constable;  a  sheriff; 
"a  man  tier." 

hatak  tasembo,  n.,  an  insane  person;  a 
lunatic;  a  maniac;  a  rake. 

hatak  tasembo  aiasha,  n.,  a  madhouse; 
a  lunatic  asylum. 

hatak  t^maha  pehchi,  n.,  a  mayor. 

hatak  t^n^p  a^^ya,  n.,  men  of  war,  Josh. 
6:  3;  8:  3. 

hatak  tekchi  imantia,  a.,  henpecked; 
n.,  a  henpecked  husband. 

hatak  ti>^kba,  n.,  a  man's  uncles;  a  fore- 
father; elders,  Matt.  15:  2;  antinJcbay  my 
living  uncles. 

hatak  ti"^kba,  n.,  an  ancestor  or  anteces- 
sor; an  ancient;  the  ancients;  antiquity. 

hatak  ti>^kba  ^khha,  n.,  all  antiquity. 

hatak  toba,  n.,  manhood. 

hatak  to^^ksali,  n.,  a  laborer;  a  hire- 
ling; a  working  man;  a  workman,  Matt. 
10: 10. 


Hatak  TJahi,  n.,  the  Son  of  Man;  Jesus 

Christ,  John  3:  13,  14;   Matt   8:  20; 

Hatak  Ushi  okgiOy  the  Son  of  Man ;  Hatak 

Ushi  yqi,  Matt  10:  23;  Hatak  Ushi  a/. 

Matt  18: 11. 
hatak  wiahakchi,  n.,  the  tip  end  men; 

remnants  of  men;    the  last,  or  least 

among  men. 
hatak  yahapa  laua,  n.,  a  rabble, 
hatak  yopisa,  n.,  a  spectator;  a  looker- 
on. 
hatak  yopula,  n.,  a  jester;  a  joker;  a 

humorist;  a  wag. 
hatak  yopula  ahati,  n.,  a  great  joker; 

one  addicted  to  joking. 
hatak  yoshoba,  n.,  a  lost  man;  a  man 

who  has  wandered  out  of  the  way;  a 

fallen  man;  a  sinful  man;  a  sinner;  a 

malefactor;  a  wretch. 
hatak  yoshubli,  n.,  a  snail, 
hatak  yuka,  n.,  a  bondman;  a  prisoner; 

a  captive. 
hatak  yuka  atoks^tli,  n.,  a  penitentiary; 

a  state  prison,  where  prisoners  labor. 
hatak  yuka  keyu,  n.,  a  freeman. 
hatak  yukpaU,  n.,  a  man  pleaser. 
hatak  yushpakamia,   n.,  a  bewitched 

man. 
hatak  yushpak^nmu,  v.  t.,  to  bewitch 

a  person. 
hatak  yuBhpak^mmi ,    n.,  a  witch;  a 

bewitcher;  ikhinsh  isht  ytishpakammif 

Rev.  21:8. 
hataldlpuflh,  n.,  a  hen  hawk, 
hatakwa,  a.,  like  wood  beginning  to  rot. 
hataznbiflh,   n.,   the   navel;    the  navel 

string;  the  umbilicus;  see  haii/mfnsh. 
hatapofokchi,  h^tapofukchi,  ibafak- 

chi,  h^tabafakchi.  n.,  a  prairie  hawk, 
hatapushik,   h^ishtapushik,   hatap^ 

8hi,    h^tapushik,    h^Mhtampushik, 

n.,  a  butterfly. 
hat^o,  n.,  a  grasshopper. 
hato,   hatch,    adv.   of   certainty.    See 

toshke.    Wekehatof  heavy  indeed,  when 

not  thought  to  be  so;  chi  banna  hato? 

hatoh  chxkehy  hachi  moma  hatof    are  ye 

also  yet?    Matt.  15:   16.     kahaiOy  old 

style  of  kaheto.—l^,  Graham, 
hato^f^laha,  n.,  an  eschalot;  an  onion; 

a  leek;  a  scullion;  shachuna  is  a  name 

in  use  among  the  Sixtowns  Choctaw 

for  an  onion.  ^^  , 
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hato^^f^laha  ohito,  n.,  an  onion;  a  large 
onion  or  eschalot. 

hatok,  hatiik,  h^ttok,  sign  of  the  re- 
mote past  tense,  with  Jia  prefixed. 
SeeJiaandatok.  These  words  pertain  to 
the  grammar  as ''particles;"  cf.  Matt 
13:13;  al'hfcdi  hatuk  keyUt  I  am  not  come, 
Matt.  9:  13;  atok,  Matt.  9:  13— Com- 
pounds: hatoka — halokako — hatokako- 
cha — hatokakona — fuUokakosk;  hatokor 
kot — hcUokano — hatokato—haiokgt — ha^ 
tokato —  katokinli — hatokkia — hatokma — 
hcUukma;  nan  isht  qlhpisa  hetukma^  the 
parable,  Matt  13:  18 — haiokmako;  ha- 
iukmakon,  the  sake  of,  Matt.  16:  26— 
JuUokmakocha — hatokmakona — hatokma^ 
kosh  —  hatoJcmakot  —  hcdokmano — haioh- 
mat — hatokm^io — hatuko^,  for,  Matt.  14: 
4 — hatokocha — hatokoka;  hatukoka,  be- 
cause. Matt.  14:  5 — haiokokqno  —  ha^ 
tokokai — haiokokato — haiokoke — haioko- 
kia — halokona — hatokosh;  hatukosh  in 
hohchgfo  hatukosh^Msitt,  12: 1;  hatukosh^ 
for.  Matt.  13:  44 — hatokot;  iknahkahato 
expresses  a  wish  as  well  as  certainty; 
as,  he  will  not  fail  to  be  wounded. 

hatokbi,  a.,  pale;  whitish. 

hatokbi,  v.  n.,  to  be  pale;  hatak  nashu- 
ka  yat  hatokbi^  the  man's  face  is  pale. 

hatokbiohi,  v.  t ,  to  make  pale;  to  bleach 
or  whiten. 

hatomb^laha,  hatom»lalia,  n. ,  a  beech; 
a  beech  tree. 

hatomb^aha  ^tni,  n.,  a  beech  nut 

hatonuna,  see  haiuma. 

baton  lakna,  a.,  brown  colored. 

baton  lakna,  v.  n.,  to  be  brown  col- 
ored. 

baton  lakna,  n.,  brown  color. 

baton  lakn^chi,  v.  t,  to  color  brown; 
to  brown. 

batoncbi,  v.  a.  i.,  to  jump;  to  leap,  as  a 
man  or  a  hobbled  horse;  hatak  gt  ha- 
tonchi,  the  man  jumps. 

batoncbi,  n.,  a  jumper;  a  leaper. 

batonli,  nasal  form  pi.  of  hatuUi  (q.  v.); 
to  jump. 

batonli,  n.,  a  jumper. 

batoBb,  atosb,  yatoab,  the  compound 
particle  made  of  ^  and  oaky  a  strong 
contradistinctive  of  the  simple  definite 
a;  qla:t  09h  a^9ha. 


batosb,  adv.,  not;  not  so;  said  when  a 
person  corrects  his  own  statements; 
similar  to  chikimba, 

batosbba,  atoabba,  yatosbba,  adv., 
cannot;  never  can.  Holisso  ka:'*  (Book 
it)  pisali  (see  I)  keyu  kat  (not  who) ithg^ 
nala  (learn  I )  Jiatoshba  ( never  can) ;  issa- 
manoli  (thou  me  tell)  keyukma  (if  not) 
iihqnala  (learn  I)  hatoshba  (never  can). 

batoabke,  adv.,  truly,  John  4: 19[?];  cer- 
tainly; spoken  as  an  inference  from 
facts  which  took  place  without  the 
knowledge  of  the  speaker;  see  toshke 
and  hato, 

battaui,  v.  a.  L,  to  prance. 

battauichi,  v.  t,  to  cause  to  prance. 

battauichi,  v. a.  i.,  to  ride  ostentatiously. 

battauicbi,  n.,  a  prancer. 

batuk,  b9.ttuk,  see  aiuk  and  hatok,  Matt. 
4:  24;  those  which  were;  those  which 
had  been,  implying  continued  state  of, 
or  condition  in;  the  immediate  past 
tense;  with  the  particles  a,  /wt,  ya,  did; 
was;  has;  had;  has  been;  had  been; 
chinchuka  ialihatukt  1  was  on  my  way  to 
your  house;  hatuk j  have.  Matt  2:  2; 
sahannahatuk,  I  have  wanted  and  want 
now;  ima'^hjalihalok  keyu,  I  came  not  to 
them,  past  tense  completed.  Com- 
pounds: haluka^f  the;  intishu  hatuk  a», 
who  sustained  the  relation  of  servant 
to  Moses,  and  although  Moses  was  dead, 
retained  the  name;  had  been  and  was 
the  servant  of  Moses,  Josh.  1:  1. — 
hatukakon —  hatukakocha — hatukakoka — 
haiukdkokgi — hatukakona — hatukakoBh — 
hatukakot  —  haiukano  —  hatukato  —  Ao- 
tukgt;  intishu  hatukat^  Matt  8: 13 — ha- 
tukato — fiatukinli — hatukkia  —  hatuknui. 
Matt  7:  24 — hatukniakon,  for  the  sake 
of,  Matt.  18:  5 — hatukmakocha — hatuk- 
makona  —  hatukmakosh —  hatukmakot  — 
hatukmano — hatuhnat-,  umba  halukmqt, 
the  rain,  Matt  7:  25,  27;  ha^  which; 
tukf  was  and  is;  mat^  also,  t,  con.  in  nom. 
case;  anlishu  hatukmaty  Matt  8:  8 — ha- 
tuhnqto — hatuko''*y  by  reason  of.  Josh.  9: 
13 — hajtakocha — haiukoka — hatukokako^f 
iU^ppat  hatak  kaiiohmi  hatukokako^,  what 
manner -of  man  is  this?  Matt.  8:  27 — 
hatukokano  —  hatukokaty  for;  because, 
Matt  13:  5,  6;  Josh.  1:  3;  talipaknaka 
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y<fi^  aUtabcaM  hcUukokgt,  rock  on  there 
founded  for,  Matt  7:  26—h(Uukokgto— 
hatukoke — Jiatukokia —  JuUukona — hatuk- 
oih — haiukot, 

hatukchaya,  see  hatukchaya, 

hatuko,  adv.,  not  (see atuko);  hina  (road) 
yat  (the)  cdyamba  (well chosen)  hatuko^ 
(not)  a^oZo/ieibeyu  (go  along  I  can  not). 

hatukoflh,  adv.,  not;  nahuUo  sia  nanta 
hatukoshj  as  I  am  not  a  white  man. 

hatulli,  v.  a.  i.  pi.,  to  jump,  as  a  hob- 
bled horse;  to  canter;  hatonli,  nasal 
form,  jumping;  isuba  hat  hatonli. 

hatulli,  n.,  a  jumper. 

hatuUiohi,  y.  t.,  to  cause  to  jump;  to 
canter. 

hatuma,  hotuma,  hatomma,  adv.,  evi- 
dently; Mashkoki  ishittibUoko^f  Nakor 
tihmi  hatomma;  akbokUok, 

hatuah,  see  atush. 

iiA.nAj>Tiiirciiilc^  D.,  name  of  one  kind  of 
grasshopper. 

hauaBsa,  hopa^Huk,  v.  a.  i.,  to  champ; 
to  chew;  to  chaw. 

hau^kshko,  hauw^ishko,  a.,  sour;  acid; 
tart;  acetous;  frowsy;  hard;  rancid. 

hau^kshko,  v.  n.,  to  be  sour. 

hau^kshko,  v.  a.  i.,  to  prick;  to  become 
acid;  to  quail,  i.  e.,  to  curdle,  as  milk. 

hanyihko,  n.,  sourness. 

hau^uihko,  pp.,  soured. 

hau^kshko  chohmi,  a.,  subacid. 

hau^kshkochi,  v.  t.,  to  sour;  to  make 
anything  sour;  to  turn  sour,  etc. 

haul,  v.  t.,  to  act  the  harlot;  applied  to 
females  not  to  men,  though  in  the  New 
Testament  this  word  is  used  in  the 
masculine  gender. 

haul,  n.,  a  harlot;  a  whore;  a  strumpet; 
a  fornicatress;  an  adulteress,  Matt  5: 
32;  Rev.  21:8. 

haul,  n.,  lewdness;  whoredom;  ahaui, 
whoredom;  2  Kings  9:  22. 

haul,  a.,  lewd;  lascivious;  given  to  lewd- 
ness, as  an  abandoned  female;  wanton; 
adulterous,  Matt  12:  39;  16:  4. 

haul,  V.  n.,  to  be  lewd  (a  female). 

haul  anukfoyuka,  a.,  wanton;  given  to 
lewdnef^. 

haul  ikU,  v.  t,  to  debauch. 

haul  ikbi,  n.,  a  whoremaster. 

haul  itim^dhpisa,  v.  t.,  to  commit  adul- 
tery, Luke  1$:  18  old  translation. 


haul  pelichit  nowa,  v.  t,  to  act  the 
whoremonger;  to  pander. 

haul  toba,  v.  a.  i..  to  become  a  harlot; 
to  prostitute  one's  self  or  herself. 

hauitoba,  n.,  fornication,  Matt.  15:  19. 

haul  tob^t  nowa,  v.  a.  i.,  to  act  the 
harlot 

hauk,  huk,  exclamation,  oh,  dear;  alas; 
a  man  says  hauk  when  a  woman  says 
aiehna, 

hauw^kshko,  hauw^ishkochi,  see  hau- 
g$hko  above. 

hawa^hahwa,  v.  a.  L,  to  gape;  to  yawn. 

hawa,  n.,  a  gaper. 

ha^wa,  n.,  a  locust;  the  small  kind  of 
locust;  washa  is  the  lai^  kind. 

haw^ichi,  v.  t.,  to  cause  to  gape. 

haw%8h,  liahw%8h,  n.,  an  adder. 

haya,  adv.  of  time,  after.  The  particles 
are  suffixed  to  it.  The  final  syllable 
ya  is  changed  in  some  respects  for 
sound's  sake,  when  some  of  the  particles 
are  suffixed;  ha  is  the  true  word;  ya, 
yat,  yosh,  and  yo  are  art  pronouns. 
In  Matt.  1 :  12  we  have  ha  after  ya«,  the; 
also  cf.  hayokmakosh,  Luke  6:  42;  ha- 
yashke,  Matt.  17:  9. 

ha»ya,  pp.,  shelled  or  shucked,  as  hick- 
ory nuts. 

h^biahko,  n.,  a  sneeze. 

h^biahko,  habiahko  v.  a.  i.,  to  sneesse. 

h^biahkuchi,  v.  t.,  to  make  one  sneeze. 

h^biahkuchi,  n.,  snuff;  maccaboy. 

h^udia,  n.,  a  river;  the  name  of  Pearl 
River. 

h^chi,  h^ich,  per.  pro.,  n.  case  of  neuter, 
and  passive  verbs,  2  per.  plu.,  you;  ye 
or  you;  hachinusi,  you  are  asleep; 
hgchiili,  ye  die;  hqchinukshopa  na,  Luke 
2:  10;  hachitalakchi,  you  are  tied;  ha- 
chiachukma,  you  are  good.  Matt  5:  48. 

h%ohi,  h^udi,  per.  pro.,  in  the  obj.  case 
before  active  trans,  verbs,  meaning 
"you;**  hachianoli,  Matt  15:  7;  hachi- 
pmdi,  I  see  you;  h^hipi^aa  chi^  ka; 
Matt.  6: 1;  hqchikhanali,  I  know  you; 
hachikanimachi,  to  despise  or  slight 
you;  Matt  5:  44,  hqchUbashachi,  to  per- 
secute you.  Malt  5:  44. 

h^hi,  h^^y  pos.  pro.  prefixed  to  nouns 
which  are  the  names  of  the  body  and 
its  members  or  personal  qualities;  your; 
hachvnuthkobo,  your  heads;   hachinUh- 
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kin^  your  eyes,  Matt.  13;  16;  hachihbak, 
your  hands;  hachitekchi,  your  wives, 
Josh.  1:  14. 

h^bchi>^,  pos.  pro.  prefixed  to  nouns 
which  do  not  begin  with  a  vowel  or 
with  p,  ch,  1,  t,  meaning  your,  as  ha- 
chinholissOf  your  books;  h^hinkit  your 
father;  hachi^  nan  glhpoa,  your  cattle, 
Josh.  1: 14;  see^oc/iim,  hacking  c/itw.etc. 

h^chi>^,  per.  pro.,  in  the  dative  case,  pre- 
fixed to  verbs,  and  usually  translated 
with  a  preposition,  as,  of  you,  to  you, 
from  you,  for  you,  and  the  like.  This 
form  of  pronoun  for  the  sake  of  sound 
precedes  the  same  letters  as  described 
above;  hachi^^huUo,  Matt  5:  46;  hachi*^ 
nukkiUi,  Matt  6:  44. 

h^tchia,  per.  pro.,  2d  per.  plu.,  ye  or  you; 
na  hollo  hachiahokey  Matt  5: 13,  14,  46; 
see  chia;  hgchiama,  Matt  12:  34;  ye. 
Matt  15:  7;  16:  3;  hachia  hokato,  ye. 
Josh.  1: 14;  hachia  kgt,  Matt  12:  34. 

h»chilf,  n.,  a  small  bag;  a  satchel,  such 
as  are  made  by  the  Choctaw  women. 

h^hlk,  2d  per.  pi.,  neg.  form,  ye  or  you; 
IiachikmirUo,  ye  do  not  come;  hachik 
chohmokashke,  Matt  6:  2;  hgtchikaya- 
mihchokashke^  Matt.  6: 1. 

h^chim,  prefixed,  pos.  pro.,  2d  per.  pi. 
in  the  obj.  case  before  nouns  beginning, 
with  a  vowel,  as  hqchvmisuba,  your, 
horses;  ^/iima//i<o6a,  n.,  your  reward, 
Matt.  6:  1;  hachimalla^  your  little  ones 
Josh.  1:  14.    See  hachi^^  hgchin, 

h»ch1m,  prefixed,  per.  pro.,  2d  per.  pi.,  in 
the  dative  case,  before  verbs  beginning 
with  a  vowel  and  to  be  rendered  with 
a  prep.,  as,  of  you,  for  you,  to  you,  from 
you,  and  the  like,  hachimanoH^  hachim- 
anumpulif  hachimachilishkef  Matt.  6:  20; 
hachimaUUoba,  Matt  5:  46;  hachimanuk- 
JUlit,  Matt  5:  44.  In  Matt.  7:  2;  ha- 
chishnomat  and  hachim  stand  in  apposi- 
tion; one  is  considered  to  be  in  the 
nominative  and  the  other  in  the  dative 
case. 

hachim,  nom.  case  before  some  neuter 
verbs  beginning  with  a  vowel,  as  hachim 
okpulOf  you  are  angry,  or  there  is  evil 
in  you.    See  chim, 

h^chimmi,  adj.  pro.,  your. 

h»chimmi,  v.  n.,  to  be  your. 

Kft^iiimTni  toba,  V.  a.  L,  to  become  your. 


h»ch1n,  pre.  per.  pro.,  2d  per.  pi.,  in  the 
nom.  case  before  nouns  beginning  with 
ch,  1,  and  t,  as  hachinchuka^  your  houses; 
hqchinl^Tiapy  Matt  5:  44;  but  hqchi'^ 
mihoy  command  you,  Josh.  1:  13.  See 
hgchin^  hachim, 

h^chin,  pre.  per.  pro.,  2d  per.  pi.,  in 
the  dative  case  before  verbs  beginning 
with  chj  Z,  and  f,  and  is  usually  ren- 
dered with  a  prep.,  as,  of  you/  for  you, 
from  you,  to  you,  and  the  like. 

h^Mshin,  pre.  pro.,  your,  found  before 
some  verbs  when  not  before  the  noun 
in  the  nom.  case,  as  tanchi  qi  hqchintaha 
instead  of  hachintanchi  at  taha. 

h^bchishno,  pro.  pi.,  ye  or  you;  hachishno 
a»,  Matt.  7:  1;  hqchishnoma^  you  also; 
fiachishnomqtf  ye  also. 

h^rhJHhno,  obj.  case,  you.  Matt  5:  46; 
11:  21;  hachishno  asho^j  you;  hachishno 
asho^  hachiokpani,  rend  you,  Matt  7:6; 
hachishno  akint^  yourselves;  your  own; 
hachishno  akinlij  yourselves;  your  own; 
hachishno  yoka,  a.,  your;  hachishno 
yokaty  your;  hachishno  yokatOj  Matt.  13: 
11. 

h^hishno,  pos.  pro.,  yours;  your. 

h^ilikbi,  V.  a.  i.,  to  sink,  as  land. 

h^apoli,  V.  a.  i.,'to  lap  over;  7iitak  ito»>- 
haiapoli;  see  walapolih, 

h%lba,  n.,  aglow  worm;  a  lightning  bug; 
the  matter  discharged  from  sore  eyes. 

Halbamo,  n.,  Alabama. 

Halbamo  okhina,  n. ,  the  A  labama  Ri  ver. 

h^baBBh^^'iksho,  n.,  ill  nature;  ill  will; 
see  hathpctf^sha  iksho, 

halb9.bi,  v.  n.,  from  halba  and  abi,  to  have 
sore  eyes,  as  hgilba  sabif  I  have  sore 
eyes. 

halb^bi,  n.,  sore  eyes. 

halbina,n.,  a  present;  a  donation;  a  gift; 
a  gratuity;  na  halbina^  a  present,  1 
Kings  10:  25. 

halbina,  pp.,  presented;  given  as  a  pres- 
ent 

halhpa>%ha,  v.  n.,  to  be  amiable,  peace- 
able, kind,  etc..  Gen.  33:  10. 

halhpaBsha,  n.,  peace;  kindness. 

halbpa'^sha,  a.,  amiable;  peaceable; 
kind;  peaceful. 

hfdhpa'^sha  iksho,  h^baBsha  iksho,  a., 
unkind;  cruel;  ill  natured. 
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halhpalBhi,  adv.,  peaceably,  Gen.  37:  4; 
V.  a.  i.,  to  be  pleased,  Gen.  33: 10. 

l^kllali,  see  halali. 

h^llampa,  halaznpa,  n.,  a  ringworm;  a 
tetter;  herpes. 

h^kUamp^bi,  v.  n.,  to  have  a  ringworm  or 
tetter. 

h^wa,  n.,  a  soft-shelled  turtle. 

h^a,  pp.  pi.,  kicked;  trodden. 

h^,  V.  t  pL,  to  kick;  to  tread;  to  step; 
to  stamp,  to  trample;  hahli,  sing. 

h^li,  n.,  treaders;  steps. 

h^chi,  V.  t.,  to  cause  to  tread  on;  to 
trample;  Uht  ahalichi.  Matt.  7:  6. 

h^ma,  pp.,  rubbed;  stroked. 

h^muni,  v.  t.,  to  rub  gently  with  the 
hand;  to  stroke. 

h^mmi,  n.,  a  stroker. 

h^mmioli,  v.t. ;  in  anumpa  alhpisa  ya  hcdak 
okqt  kobafuifitokoka  (or  okat)  achukmalU 
harmnolU  imarUla  cha,  gUhtobqt  illi  tok  cha, 

h^mawia,  n.,  suspenders. 

h^nftn,  h^nn^oi,  n. ,  a  bird  called  a  small 
eagle,  or  a  hawk;  a  swift  bird  of  prey. 

h^nnali,  see  hanncUi, 

ii^Tiiin.TiiiTri^  V.  i.,  to  turn  round;  to  be 
giddy. 

h^nnaweli;  h^naweli,  n.,  one  strap  of 
a  suspender;  a  handkerchief  hung  over 
the  shoulders  like  a  sword  belt;  a  sling 
by  which  to  carry  things. 

h^innaweli,  v.  t.,  to  carry,  as  a  gun, 
with  a  sling  that  comes  over  the  breast 
and  \mder  one  arm,  the  gun  being  be- 
hind. 

h^pi,  n.,  salt,  Matt.  5: 13. 

h^pi,  a.,  salt. 

h^pi,  V.  n.,  to  be  salt. 

h^pi,  h^p,  per.  pro.  we,  nom.  case,  1st 
per.,  social  pi.  of  neuter  verbs,  as  hapir 
ntm,  we  sleep,  i.  e.,  we  all  sleep;  hapi- 
tankla,  all  with  us,  Matt.  13:  56. 

h9,pi,  h^-p,  per.  pro.  we,  nom.  case,  1st 
per.,  social  pi.  of  passive  verbs,  as  hapir 
talakchif  we  are  bound,  i.  e.,  we  are  all 
bound. 

h^pi,  per.  pro.  us,  ob.  case,  Istper.,  social 
pi.,  before  active  transitive  verbs,  as 
h^pipesa,  he  sees  us,  i.  e.,  all  of  us; 
hapiakaiya,  to  follow  us,  Matt  15:  23. 

h^pi,  h^P)  pos.  pro.  our,  in  the  nom. 
case,  prefixed  to  nouns  which  are  the 
names  of  the  body  and  its  members, 
as  k(fpichunkqshj  our  hearts. 

84339"— Bull.  46—15 10 


h^pi  ai^dhto,  n.,  a  saltcellar;  a  salt-bin, 
basin,  etc. 

h^pi  aiikbi,  n.,  a  salt-work. 

h^pi  atoba,  n.,  a  saline;  a  salt- work. 

h^pi  chaxnpuli,  n.,  sugar. 

h^pi  champuli  ai^to,  n. ,  a  sugar  bowl, 
barrel,  box,  etc. 

h^pi  champuli  9>pi,  n.,  sugar  cane. 

h^pi  champuli  okchi,  n.,  molasses;  the 
sirup  of  sugar. 

h^pi  champuli  tohbi,  n.,  white  sugar, 
called  loaf  and  lump  sugar. 

h^pi  champuli  yammi,  pp.,  sweetened 
with  sugar. 

h^pi  champuli  y^mmichi,  v.  t,  to 
sweeten  with  sugar;  to  sugar. 

h^pi  holba,  n.,  salts;  resembling  salt; 
saline. 

h^pi  kanchi,  n.,  a  Salter. 

h^pi  kap^issa,  n.,  saltpeter;  niter. 

h^pi  k^li,  k^  h^pi  oka,  n.,  a  salt 
spring;  a  saline. 

h^pi  lakchi,  n.,  coarse  salt;  alum  salt; 
hominy  salt. 

h^pi  lakchi  chito,  h^pi  lakchi  hochito, 
n.,  rock  salt 

h9.pi  oka,  n.,  salt  water. 

h^pi  okchi,  n.,  brine. 

hapi  okh^ta,  n.,  salt  sea.  Josh.  3:  16. 

h^pi  push!,  n.,  fine  or  blown  salt 

h^pi  y^momi,  pp.,  salted;  seasoned  with 
salt;  hapi  ikyammo^d^,  fresh;  not  salted; 
unsalted;  unseasoned. 

h^pi  y^mmichi,  v.  t.,  to  salt;  to  com. 

h^pi  y^mmichi,  n.,  a  Salter. 

^pi">  pre.  pos.  pro.,  our,  prefixed  to 
nouns  that  do  not  begin  with  a  \owel 
or  with  p^  ch,  I,  t;  hapinholiasOj  our 
book,  or  our  books. 

h^rpi^^,  per.  pro.,  us,  Istper.  pi.  in  the  dat 
case  before  verbs,  and  usually  trans- 
lated with  a  prep.,  as  of  us,  to  us,  for 
us,  from  us.  This  word  is  found  writ- 
ten hapin  before  the  same  sounds  as  the 
above. 

h^pi>^,  1st  per.  pi.  social,  our;  the  pro.  is 
removed  from  the  noun  in  the  nom. 
and  placed  before  the  verb,  as  nakni 
tashka  hapi^hotina,  he  has  counted  our 
warriors. 

h^pia,  per.  pro.  nom.  case,  we,  as  hatak 
api  humma  Jiapia  hokCy  we  are  all  red 
men. 
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h9,pmi,  pre.  poe.  pro.,  our,  Ist  per.  social 
pL,  prefixed  to  nouns  which  begin  with 
a  vowel  and  sometimes  p,  as  Jujtpim' 
isvhaf  our  horses. 

h^pim,  per.  pro.,  us,  Ist  per.  social  pi. 
in  the  dative  case  before  verbs  that 
begin  with  a  vowel  and  usually  trans- 
lated with  a  prep.,  as  to,  for,  of,  etc., 
as  hgLpimanolij  he  told  us;  h^pimanum- 
puliy  he  spake  to  us. 

h^pim,  Ist  per.  social  pi.,  our;  the  pro.  is 
removed  from  the  noun  in  the  nom. 
and  placed  before  the  verb,  as  isubat 
hapimilH  instead  of  hapimimba  hgt  iUL 

h^pimmi,  a.,  our. 

h^pininii,  v.  n.,  tu  be  our,  or  ours, 
Mark  12:  7. 

h^piznmi  toba,  v.  a.  i.,  to  become  our. 

h^pin,  pre.  pos.  pro.,  our,  Ist  per.  social 
pi.  in  the  nom.  case,  before  nouns  be- 
ginning with  chf  I,  and  t,  as  Jiapin- 
chuha^  our  house. 

h9.pin,  per.  pro.,  us,  1st  per.  pi.,  dat.  case, 
before  verbs  beginning  with  chy  /,  and 
ty  and  usually  rendered  with  a  prep., 
as  of,  for,  to,  from. 

h^pin,  pos.  pw).,  our. 

h^pishno,  per.  pro.,  we,  Ist  per.  social 
pi.,  nom.  case,  i.  e.,  you  and  I;  you 
and  we,  etc. ;  all  of  us. 

h^piahno,  obj.  case,  us. 

hftpiahno,  per.  pro.,  our,  Ist  per.  pi.; 
hapiahno  akinliy  ourselves. 

h9«,  per.  pro.,  ye  or  you,  as  kassqihanay 
ye  know  me;  kassiachiy  ye  say  of  me. 
Matt.  16:  15;  hqssamashkey  Josh.  2:  13. 

h^h,  per.  pro.,  ye  or  you,  2d  per.  pi., 
nom.  case,  before  active  verbs,  as  hashiay 
Matt.  5:  44,  47,  48;  6:  1,  2;  13:  14. 

h^ah  isht  ikh^na,  see  hashi  isht  ikhgna, 

h^shanya,  haahanya,  v.  a.  i.,  to  get  mad; 
to  become  mad,  bristled  or  vexed;  to 
pout 

h^aha^ya,  v.  n.,  to  pout;  to  be  cross  or 
angry;  ilehqshayay  to  be  angry  with 
himself.  Gen.  45:  5. 

h^Aha^ya,  a.,  cross;  fretful;  sulky;  surly. 

h^haoy^chi,  v.  t.,  to  fret;  to  make  a 
person  mad,  cross,  or  fretful. 

h^Ahcha,  n.,  an  offense. 

h^hi,  n.,  the  sun;  a  luminary;  a  light, 
Josh.  10:  12;  hgshi  at  kohchamay  when 
the  sun  was  up,  Matt.  13:  6;  hashi  ah^ 
the  sun.  Matt.  13:  43;  17:  2.    *  * 

b^kshi,  n.,  a  sunflower. 


h^hshi,  n.,  a  moon;  a  lunar  month;  a 
mcmth,  Josh.  4:  19;  5:  10. 

[Mr.  Byington  says  of  the  Choctaw 
months:  "But  very  few  Choctaws  know 
all  the  names  or  know  when  the  months 
come  in  or  go  out"  At  first  he  inserted 
a  list  of  month  names  in  alphabetical 
order  without  stating  whether  they  were 
obtained  from  one  person  or  from  several. 
Later  he  obtained  and  recorded  two 
others,  one  October  23,  1854,  from  Ila- 
pintabi,  and  the  other  December  31, 1856, 
from  lyapali.  Dapintabi  told  him  that 
the  year  began  in  the  latter  part  of  Sep- 
tember, while,  according  to  lyapali,  it 
was  in  the  latter  part  of  March.  Both 
of  these  statements  are  reconciled  by  a 
subsequent  note  to  the  effect  that  the 
year  was  divided  into  two  series  of  six 
months  each,  a  summer  series  and  a  win- 
ter series.  From  the  time  when  these 
are  said  to  have  begun,  September  21  and 
March  21,  it  is  evident  that  the  autumnal 
and  vernal  equinoxes  were  taken  as  start- 
ing points.  The  list  of  months  obtained 
from  lyapali  is  in  almost  complete  agree- 
ment with  the  earliest  list  recorded  by 
Byington,  and  therefore  is  probably  more 
correct  than  that  of  Ilapintabi.  It  is  as 
follows: 
March- April,  chafo  chito  (from 

hohchafo  chilo, 
**big  famine") 
hash  koinchush, 
hash  koichito, 
hash  malt, 
hash  watuUak, 
tek  if^hgshi, 
hash  bihu 
hash  bissa, 
r,     hash  kqf, 
hash  takkoru 
hash  hoponi, 
chafiskono  (from 
hohchafo  iskiti- 
niy  **  little  fam- 
ine"). 

Besides  some  inconsequential  differ- 
ences the  earliest  list  has  hash  watonlak 
instead  of  hash  watullak.  No  May -June 
month  occurs  in  this  list  unless  it  is  rep- 
resented by  *'luak  mosholiy''  the  specific 
application  of  which  is  not  given,  and 


April-May, 

May-June, 

June-July, 

July-August, 

August-September, 

September-October, 

October-November, 

November-Decembe 

December-January, 

January-February, 

February-March , 
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which  appears  to  have  been  questioned 
by  Mr.  Byington's  later  informants. 
Since,  however,  a  year  of  twelve  strictly 
lunar  months  must  be  corrected  at  inter- 
vals to  agree  with  the  solar  year,  the 
editor  suggests  that  luak  moiholi,  which 
means  '^fire  extinguished,"  may  have 
applied  to  an  intercalary  month  or  period 
at  the  time  of  the  annual  festival  when 
the  year  began  anew.  Ilapint^bi's  list 
differs  from  that  given  only  in  inverting 
hash  hoinchtish  and  hqsh  koichUOf  and  hash 
malt  and  hash  waiuUak,  the  first  being 
made  to  fall  in  May-June,  the  second  in 
April-May,  the  third  in  July-August, 
and  the  fourth  in  June-July.— J.  R.  S.] 
h^tshi  ach^a,  n.,  a  month;  one  month; 

one  moon, 
h^shi  ach^fakma,  adv.,  monthly, 
h^tshi  ahalaia,  a.,  solar;  pertaining  to 

the  sun. 
h^iahi  aiitolaka,  n.,  the  west 
h^iahi  aiokatula,  n.,  the  west, 
h^tshi  aiokatula,  a.,  west;   occidental; 

western;  westward, 
h^hl  aiokatula  imma,  adv.,  occidental; 

westward.  Josh.  1:  4;  8:  9. 
h^tfhi  aiokatula  mali,  n.,  a  zephyr. 
hj^shi  aiokatula  pila,  adv.,  occidental; 

westward;  toward  the  west 
l^LBhl  aiokatula  pilla,  adv.,  to  the  west; 

at  the  west;   away  to  the  west;   a., 

western. 
h^tahi  akochaka,  h^ishi  akuohaka,  n., 

the  east,  Matt  2:  1,  9. 
h^shi  akonoli,  n.,  a  circle  around  the 

sun  or  moon, 
h^shi  akuohaka,  h^h  akuchaka,  n., 

the  east,  Matt.  8: 11;  orient;  a.,  oriental, 
h^shi    akuohaka   imma,   h^tsh    aku- 

chaka  imma,  adv.,  eastward;  easter- 
ly; toward  the  rising  sun,  Josh.  1: 15; 

4:  19. 
h^shi  akuohaka  okla,  n.,   the  eastern 

people;  the  orientals, 
h^tahi  akuohaka  pilla,  adv.,  at  the  east; 

to  the  east;  in  the  east. 
h^tahi  akuohapila,  adv.,  toward  the  east; 

eastward, 
hfishi  aopiaka,  n.,  the  west,  Matt  8:  11. 
h^hl  atom!,  n.,  the  sunshine;  the  place 

where  the  sun  shines. 
h^kshi  ^Ihpisa,  n.,  terms;  the  monthly 

course  of  females;  menses. 


h^tfhi  bolukta,  v.  a.  i.,  to  full,  as  the 

moon. 
h^tfhi  bolukta,  n.,  the  full  moon, 
h^tahi  himmona,  n.,  the  new  moon. 
h^tfhihimmonatalali,  v.  a.  i.,  to  change, 

as  the  moon;  to  pass  the  sun,  as  the 

moon  in  its  orbit 
h^tfhi  hlTntnona  talali,   n.,    the  new 

moon. 
h^mhi  himo  auata,  v.  a.  i.,  to  change,  as 

the  moon;  to  appear,  as  the  new  moon. 
h^tahi  himo  auata,  n.,  the  new  moon. 
h^iahi  holba,  a.,  sunlike, 
l^kshl  inni,  v.  t,  to  bask;  to  warm  by 

the  sun. 
iiytiii  iflht  ildi^may  h^Mh  isht  ikh^kzia, 

n.,  a  watch;  a  timepiece;  a  chronometer; 

a  dial;  a  timekeeper, 
h^kshi  iaht  ikh^a  i>^diukoha,  n.,  a  fob; 

a  watch  pocket 
h^bshi  isht  ith^ma  chito,  n.,  a  clock, 
h^uihi  isht  ith^a  ikbi,  n.,  a   watch 

maker;  a  clock  maker. 
h»ahi  kan»lli,  n.,  an  hour,  John  1:  39. 
h^Lshi  kan^lli  ^dhpisa,  n. ,  an  hour,  Matt. 

8:  13;  10:  19;  15:  28;  17:  18. 
h^iahi  kan^lli  isht  ^dhpisa,  n.,  an  hour, 
h^shi  k^knia,  v.  a.  i.,  to  go;  to  disappear, 

as  the  sun  when  eclipsed, 
h^uihi  k^mia,  n.,  an  eclipse  of  the  sun  or 

moon, 
h^kshi  kuoha,  n.,  sunrise. 
'h^ahi  kuohaka,  n.,  the  east, 
h^ahi  libiaha,  v.  t,  to  bask  in  the  sun; 

to  get  warm  by  the  sun. 
h^ahi  loshuma,  n.,  the  old  of  the  moon. 
h^uEihi  lua,  a.,  sunburnt, 
h^tahi  lua,  v.  n.,  to  be  sunburnt 
h^kshiluhmi,  v.  t,  to  hide  the  sun,  i.  e.,  to 

eclipse  the  sun. 
h^shi  luma,  pp.,  eclipsed  or  hid,  as  the 

sun. 
h^uEihi  moma,  adv.,  monthly, 
h^bshininak  aBya,  n.,  the  moon.  Josh.  10: 

12. 
h^tahi  nitak  isht  ikhg.na,  n.,  a  calendar; 

an  almanac. 
h^UEihi  ok^tula,  n.,  sunset;  sundown, 
h^shi  talali,  n.,  the  new  moon,  Oh.  Sp. 

Book.  p.  95. 
h^Ahi  tohwikeli,  n.,  daylight, 
h^bshi  tuohinakma,  adv.,  quarterly. 
h%Bhil^bi,  ushel^bbi,  n.,  a  sty;  a  disease 

of  the  eyelid. 

Digitized  by  V^OOQIC 


148 


BUREAU  OP  AMEBICAN   ETHNOLOGY 


[Bt7IiL.40 


h»whi1H,  V.  a.  1.,  to  change,  as  the  moon; 

this  refers  to  the  old  of  the  moon, 
hyihilli,  n.,  the  change  or  death  of  the 

moon, 
h^tahintak,  n.,  a  comb, 
h^kshintak  yauaha,  n.,  a  coarse  comb, 
h^iahip,  n.,  the  breast  of  a  fowl, 
hashitombi,  see  hqshiomi. 
hyihki,  n.,   my  mother,   Josh.   2:  13; 

Matt.  12:  48,  49,  50;  mam,  or  mamma; 

chishke^  thy  mother, 
hyihninftk  a^ya,  n.,  the  moon;  almni- 

nary;  a  light 
hftuhninak  ai^ya  iaht  ^dhpiBa,  n.,  Imiar 

measurement  or  calculation, 
h^kshninak  a^ya  tohwikeli,  n.,  moon- 
light; moonshine, 
h^tshontombichi,  v.  t.,  to  sun. 
H^shtali,  n.,  the  Great  Spirit;  the  gov- 
ernor of  the  world,  whose  eye  is  the  sun. 
haahtampuahik,     haohtapushik,    see 

haiapushik. 
h^uihtapota,  n.,  the  bull  nettle, 
h^tsht^p,  h^Mhtip,  n.,  fallen  leaves;  dead 

leaves. 
h^Mht^p  inchilakwa,  n.,  chicken  pox. 
h%aht9.p  mail  shall,  n.,  drift. 
h^Mht^p  yuloli,  h^aht^^p  yolull,  n.,  a 

salamander;  a  small  lizard. 
h^Mhtomi,  h^uihtombi,  h^shltombi,  n., 

a  sunbeam;  sunshine. 
h^Mhtula,  n.,  winter;  the  winter  season, 
h^tshtula  anta  nalopulli,  v.  a.  i.,  to 

winter. 
h%8htula  chohmi,  a.,  wintry. 
h^htula  ikl^tna,  n.,  midwinter. 
h^uihtula  t^kshka  chipota  aiaaha,  n., 

winter  quarters  for  an  army, 
h^kshtulahpi,  n.,  the  fall;  autumn;  the 

fall  season. 
h^tshtul^unmona,  n.,  the  early  part  of 

winter. 
h^tshuk,  n.,  grass;  herbage;  sward.  Matt. 

6:  30;  14: 19. 
h^kshuk  ab^aha,  n.,  a    place  mowed; 

where  grass  has  been  cut;  a  meadow, 
h^kshuk  ai^ouo,  n.,  a  meadow, 
h^hnk  aahachi,  v.  t,  to  mow;  to  put 

away  hay  or  grass, 
h^tshuk  ba^si,  n.,  a  wild  grass  of  which 

hand  brooms  are  made, 
h^huk  b^sha,  pp.,  mowed;  mown. 
h%8huk  b^islia  shila,  n.,  hay;  mowed 

grass. 


h^uthnk  b^uidili,  v.  t,  to  mow;  to  cut 

grass, 
hfjihiik  b^uidili,  n.,  a  mower. 
h^hiik  chaVshlichi,  n.,  a  large  green 

grasshopper  which  sings  loud  and  in 

the  morning. 
h»ahuk  chito,  n. ,  great  grass;  stout  grass; 

thick  and  heavy  grass, 
h^iihnk  foka,  a.,  grassy. 
h^uthuk  h^ta,  n.,  a  bird  having  a  small 

body  and  long  legs,  often  seen  around 

water  and  muddy  places. 
hyihiik  impa,  v.  a.  i.,  to  pasture, 
h^kshuk  imp^M^  v.  t,  to  pasture;  to 

graze. 
h»ahuk  ipeta,  v.  t,  to  graze. 
h»ahttk  iaht  b^ishli,  n.,  a  hook. 
h»almk  iaht  holme,  n.,  a  thatch. 
h»ahuk  iaht  homo,  v.  t,  to  thatch. 
h»ahuk  iaht  it^omati,  n.,  a  rake, 
h^uihuk  it^naha,  n.,  a  haycock;  a  pile 

of  hay;  a  rick  of  hay;  a  mow;  a  swath 

of  grass. 
h»ahiik  it^imiali,  v.  t.,  to  collect  hay; 

to  rake  hay. 
h^uthnk  ioh^trnmichi,  v.  t,  to  trail  the 

grass, 
h^uthnk  m^lli,  v.  a.  i. ,  to  lighten ;  to  flash, 

as  lightning  (lit.,  grass  leaps,  or  to  leap 

over  grass). 
hyihnk  m^Jli,  n.,  lightning;  a  thunder 

bolt;  electricity;  a  flash  of  lightning. 
h^uthuk  pancha,  n.,  a  flag;  a  blue  fiB%\  a 

**cattail"  flag. 
h»ahnk  pat^Jhpo,  n. ,  a  grass  bed;  a  straw 

bed. 
hyahnk  p9>ta,  n.,  crab  grass;  crop  grass, 
hyihuk  shila,  n.,  hay;  cured  grass. 
hyihnk  shileli,  v.  t,  to  hay;    to  cure 

grass, 
hyihiik  shileli,  n.,  a  haymaker, 
hyihuk  umpoholmo,  n.,  thatch. 
h»shuk  umpoholmo,  pp.,  thatched. 
h»shuk  umpohomo,  v.  t,  to  thatch, 
h^^hwish,  h4«hw^t8h,n.,  worms;  those 

of  a  small  kind  that  affect  children  as 

a  disease. 
h^t,  art,  the,  nom.   case,   sufl^xed  to 

nouns;    qleha  hqi,  they;    Matt   2:   1. 

Sometimes  written  at  and  ygJt  as  well 

as  ha^  a,  and  ya  (q.  v.) . 
h^t,  rel.  pro.,  when  suffixed  to  verbs, 
hfkt,  used  before  tok  and  tuk. 
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h^ta,  an  adv.  in  recent  past  tense,  ex- 
pressing surprise. 

h^ta,  n.,  paleness. 

h^ta,  a.,  pale;  white;  cadaverous;  pallid; 
sallow. 

h^ta,  V.  n.,  to  be  pale;  hanUif  nasal  form 
(q.v.). 

h^rta,  n.,  a  gleet;  gleets. 

h^ta  lakna,  n.,  a  yellow  white;  an 
orange  color. 

hata  lakna,  a.,  having  a  yellow- white 
color. 

hftta  lakn»chi,  v.  t,  to  color  a  yellow 
white. 

hftta  ont  ia,  V.  a.  i.,  to  have  the  gleets; 
to  gleet. 

hftta  ont  ia,  n.,  the  whites. 

h^tabafakohi,  see  haiapofohchi, 

h^tachi,  V.  a.  i.,  to  turn  white;  to  be- 
come pale;  to  ripen,  as  peaches.  See 
haiachi. 

h^taohi,  n.,  a  light  color. 

h^takbi,  a.,  white,  like  a  man's  tongue 
in  fever. 

h9.tapakli,  v.  a.  i.,  to  gallop. 

h»tapaklichi,  v.  t.,  to  gallop. 

h^tapofukchi,  n.,  a  prairie  hawk. 

h^tapuaha,  n.,  the  bull  nettle. 

h^rtapuahik,  hatapushik,  n. ,  a  butterfly. 

h^t^,  see  hxdak. 

h9t9.t  k^mia,  a.,  very  pale. 

h^t^tk^mia,  v.  n.,  to  be  very  pale;  v. 
a.  i.,  to  become  very  pale. 

h^tip,  n.,  the  rump;  the  croup  or  crop. 

hfttto>^,  adv. ;  itthunha  hqttonf 

h^ttok,  see  hatok. 

h^tukchaya,  hatukchaya,  n.,  a  great 
witch;  an  imaginary  being  who  makes 
Choctaw  doctors. 

he,  art.,  see  ak. 

he,  heh,  ahe  (q.  v.),  adv.,  almost;  well 
nigh;  etala  he^  we  have  almost  finished 
it;  nearly,  Luke  8:  42;  cf.  hikma. 

he,  hi,  sign  of  the  remote  future  of  the 
indicative  mood;  shall;  will.  Com- 
pounds: hea — heakano — keakai — heak- 
cUo — heakqt —  heakin  —  heakinli  —  heak- 
int  —  heakkia  —  heakma  —  heakmako — 
heakmakocha  —  heakmakona — heakmak- 
osh — heakniakot — heakmano — heakmgt — 
heakmgto — heako — heakocJui — heakoka — 
heakokqno —  heakokat —  heakoke  —  heak- 
okia — henkona — heakosh — heakoi — hea- 
tokt  heatuky  hiatuky  etc.,  should  have — 


hekctk,  etc,  see  kak,  and  its  compounds — 
hekakon^  but;  tor—hemak—kemdka — he- 
makano — hemaki^ — hemakinJi — hemak- 
int — hemakkia — hemako — hemakocha — 
hemakoka — hemakokat — hemakoke — he- 
makona  —r  hemakosh  —  hemakot  —  /ieo». 
Matt.  6:  1 — heoka — heokama — heokat — 
heokcy  hioke;  latta  hioke^  many  will  there 
be,  Matt  7:  22;  achUahiokey  say  I  will; 
Matt.  7:  23 — heokmano — heokmqt — heok- 
mgto — hetoky  should  have  been;  would 
have  been;  might  have  been;  remote — 
heiuky  recent  past  tense,  might  have 
been;  ought;  hqshata^ahetuk  at,  Josh. 
2:  16;  3:  4. 

he  keyu,  adv.,  can  not;  shall  not:  will 

.  not 

heahni,  see  hiahni, 

he^lhpesa,  n.,  an  occasion. 

hehi,  V.  a.  i.,  fem.  gen.,  to  sing. 

hehi,  n.,  fem.  gen.,  a  singer. 

hehio,  hehyo,  n.,  the  name  of  a  wild 
root 

hehka,  v.  a.   i.,  to  start;  to  recoil;  to 
startle;  to  wince. 

hehka,  n.,  a  starter;  a  wincer. 

hehk»chi,  v.  t,  to  startle. 

hehk^t  anumpuli,  v.  t,  to  extemporize. 

hehk^t  anumpuli,  n.,  an  extemporizer. 

hek%no,  n.,  the  last  speech  of  a  dying 
man. 

heli,  V.  a.  i.  pi.,  to  fly;  to  go  in  haste. 
Matt  28:  8;  hika,  singular. 

heli,  n.,  fliers. 

heli,  a.,  flying;  volant. 

heliohi,  v.  t ,  to  cause  to  fly ;  to  scare  away, 
as  birds;  to  make  them  fly. 

hel9.chi,  see  hilachi. 

heno,  art.  in  the  obj.  case,  from  ?ieio. 

hepulla,    a.,    apt;    liable;     obnoxious; 
probable;  subject. 

hepulla,  n.,  danger. 

hepulla,  V.  n.,  to  be  surely;  surely  to  be. 

het,  art.  in  nom.  case;  hi'f^f  oblique  case; 
see  akhet. 

het,  adv.;  see  Acts  7: 17;  nitak  at  aio?ia« 
het  mahcf^yama;  het  iB&  sign  of  the  fu-  , 
ture  with  the  connective  t.  The  word 
is  a^hehf  near;  a  diminution  of  which  is 
a^hxisi;  the  final  h  is  elided  by  the  sub- 
stitution of  t  copula. 

heto,  art,  see  akheto;  halo  obsolete  style 
for  heto;  iklokahato,  ikaiyohkaato.  . 
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heto,  adv.  of  neg.,  can  not;  will  not;  shall 
not;  impossible;  when  this  follows  a 
verb  in  the  neg.  form  it  becomes  an  af- 
firmative,  as  iklokaketOj  he  will  not 
not  come,  i.  e.,  he  will  surely  come. 

heto,  a.,  impossible. 

heto,  V.  n.,  to  be  impossible. 

hetuk,  ought,  Matt  18:  6. 

hi,  ahi,  sign  of  indie,  fut. ;  see  he  (prop- 
erly a  Ae). 

hi»,  int.,  pshaw,  meaning  dislike  or  con- 
tempt 

hiahni,  heahzii,  v.  a.  i.,  to  love;  to  es- 
teem, heishahnif  hiahnUi,  heilahni. 

hialmi,  v.  t,  to  caress;  to  love;  to  dote 
upon;  irreg.  v.,  tgli  holis90  hiahni,  he 
loves  money;  hiahniliy  I  love;  hiisJicLhni^ 
thou  lovest;  hiahm,  he  loves;  hiUahnij 
hiiloahnif  hehachahnilif  I  love  you  (pL). 

hiahni,  n.,  a  lover. 

biahni,  a.,  merciful. 

hiahni  iksho,  n.,  apathy;  fell. 

hiahni  iksho,  a.,  without  love.  . 

hiahni  iksho,  v.  n.,  to  be  without  love. 

biasinti,  see  iasinti. 

hich^,  a.,  spiteful;  brave;  i^hicharHUok. 

hich^,  v.  n.,  to  be  spiteful. 

hich^,  n.,  spite. 

hichi,  n.,  a  boil;  a  tubercle;  a  wild  tur- 
nip. 

hichuk,  n.,  the  name  of  a  root,  of  which 
the  Choctaw  have  made  bread  in  a 
time  of  scarcity;  see  kifgsk. 

hichukbi,  hochukbi,  n.,  a  natural  pit 
or  hole  in  the  ground,  or  one  that  runs 
under  ground,  as  a  chasm;  a  pit;  a  hole; 
a  cave;  a  cavern;  a  den.  Josh.  10:  17, 
18,  27;  2  Sam.  18: 17;  cave  of  Machpe- 
lah,  Gen.  23:  9;  see  tali  chUuL 

hichukbi  chito,  n.,  a  cavern. 

hichukbi  fo^ka,  v.  a.  i.,  to  den;  to  dwell, 
as  in  a  den. 

hichushi,  n.,  a  tubercle;  small  boils. 

hieli,  V.  a.  i.  pi.,  to  stand,  Josh.  3: 14,  17; 
6: 4, 13;  7: 12;  8: 10;  itikba  hieliy  to  stand 
before;  hikia,  sing. ;  hinlif  nasal  form. 

hieli,  pp.,  setup;  placed. 

hieli,  n.,  those  which  stand;  those  who 
stand. 

hielichi,  hiotichi,  v.  t,  to  erect;  to  set 
up;  to  cause  to  stand. 

hi^ha,  v.  a.  i.,  to  groan. 

hi^^ha,  n.,  a  groan. 

hiho,  int,  ah. 


hika,  pp.,  pawned;  pitched;  placed;  set; 
cocked;  ikhehkoj  a.,  uncocked;  i^hika, 
n.,  a  pillar. 

hika,  V.  a.  i.  sing.,  to  fly;  to  flit;  to  wing; 
to  soar;  to  touch  with  the  feet;  aiol^' 
hikahe  or  hikiahef  to  stand  on  (at,  there 
or  where) ;  to  tread  on,  Josh.  1 :  3;  to 
rest  in.  Josh.,  3: 11, 13, 15;  4: 18;  heli,  pi. 

hika,  a.,  volant;  volatile;  flying. 

hika,  n.,  a  flier;  a  line. 

hika,  n.,  a  stand. 

hika,  n.,  a  tree  called  sweet  gum,  and 
the  gum  or  wax. 

hi>^ka;  aka  hi^ka^  a  footman;  oka  hiH-ay 
to  be  in  the  water. 

hika  nia,  n.,  the  gum  of  the  sweet  gum 
tree. 

hikachi,  v.  t,  to  cause  to  fly;  to  scare 
away  a  bird;  to  make  it  fly. 

hik^t  aiya,  v.  a.  i.,  to  soar. 

hikbat,  adv. ;  ayukpa  hikbatf  can  not  be 
joyful. 

hiket  aiya,  v.  a.  i.,  to  be  with,  Luke 
9:  41. 

hiket  ia,  v.  a.  i.,  to  start;  to  begin,  as  in 
running  a  road  or  lines. 

hikia,  v.  a.  i.  sing.,  to  stand.  Josh.  3:  13; 
5:  13;  to  go;  to  get,  Luke  4:  8;  to  be 
or  stand,  as  a  well  or  spring.  Josh.  4:6; 
to  hold;  to  look,  as  pit  hikiaj  et  hikia,  to 
look  toward;  /itiki^,  nasal  form,  to  sit, 
as  fowls  on  their  roost;  to  stop.  Matt 
11:  11;  hikia,  for  to  be,  to  stand;  hikia- 
shke,  for  the  verb  to  be;  Matt  16:  23; 
hikiatok,  Matt.  17:  2;  i*^hikia,  to  have; 
tanampo  i«/itifcia,  he  has  a  gun;  hikint; 
o^hikia,  to  stand  on;  to  perch;  hieli  pi. 

hikia,  n.,  that  which  stands;  a  stand. 

hikia,  a.,  standing,  as  haiak  hikia, 

hikia,  pp.,  erected;  set  up;  established; 
installed;  pitched;  placed. 

hikia  toba,  v.  a.  i.,  to  get  able  to  stand 
or  walk. 

hikint  ia,  prep.,  from.  Josh.  1:  4. 

hikikia,  v.  a.  i.,  to  go,  as  one  looking  for 
a  lost  object.  Matt  18:  12. 

hikiki>ia,  v.  a.  i.,  to  stand  about;  to  walk 
about;  to  attend  to  some  little  business; 
a  frequentative  after  the  example  of 
6inim«/t  and  yanano^/i;  see  Matt.  18:  12. 
Chisas  at  ,  .  .  hikikinatok,  John  10:  23 
nowqt  hiJciki^a,  Mark  11:  27;  binili,  to 
sit,  binininli;  kanqlli,  to  move,  kana- 
na^li;  yanqUi,  to  run,  yananali. 
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hikikii^a,  n.,  one  that  walks  about. 

hikma,  from  he^  almost  or  well-nigh,  and 
ikma. 

hilechi,  v.  t,  to  set,  Matt.  18:  2;  Josh. 
7:  26;  to  set  up;  to  put  up;  to  take  up,  as 
a  stray;  isvha  hcf*  aio^hilechi,  to  set  on 
ikbit  hUechiy  to  rear,  Matt.  16: 18;  2  Sam 
24: 18;  to  rear  up,  John  2:  20;  to  check 
to  cock,  as  a  gun;  to  erect;  to  establish 
to  fill,  i.  e.,  to  supply  a  place  with  an  in 
cumbent;  to  ground;  to  fix;  toinaugu 
rate;  to  install;  to  instate;  to  institute 
to  invest;  to  ordain;  to  pawn;  to  place; 
to  pledge;  to  present;  to  raise;  to  seat 
to  settle;  to  station;  to  stick. 

hilechi,  n.,  a  setter  up;  an  institutor;  a 
pawner;  a  placer. 

hilechi,  n.,  an  installation. 

hinihhi>^lh^bohi,  v.  a.  i.,  to  quack;  okfo- 
chush  gi  hMhhxHhqchi;  the  duck  says 

hiloha,  V.  t.,  v.  a.  i.,  to  thunder;  to  ful- 
minate; to  intonate,  1  Sam.  2:  10. 

hiloha,  n.,  thunder;  a  peal  of  thunder; 
a  clap  of  lightning;  a  thunder  clap. 

hiloha,  a.,  thunder,  as  a  thunder  storm. 

hiloha  ^bi,  hiloh^rbi,  pp.,  killed  by 
lightning. 

hiloha  9.bi,  hiloh^bi,  v.  t.,  to  kill  by 
thunder;  to  strike  with  lightning;  to 
thunder  strike. 

hiloha  hoshintika,  n.,  a  thunder  cloud. 

hiloha  tassa,  hiloha  bassa,  n.,  a  sharp 
peal  of  thunder. 

hiloha  umba  chito,  n.,  a  thunder 
shower. 

hiloh^hi,  V.  t.,  to  cause  it  to  thunder. 

hiloh^xshi,  n. ,  a  thunderer. 

hila,  y.  a.  i.,  to  dance;  to  frolic;  to  gam- 
bol; to  hop.  Matt.  14:  6;  jK^hikhehshke, 
ye  have  not  danced,  Mat.  11: 17;  ishit 
hila^  V.  t.,  to  triumph  over  by  means 
of,  2  Sam.  1:20. 

hila,  n.,  a  dance;  a  ball;  a  frolic;  a  min- 
uet; nakni  hila^  a  male  dance,  in  which 
none  but  men  are  engaged;  nashoba 
hilaj  n.,  a  wolf  dance;  pa^shi  isht  hila^ 
n.,  a  war  dance,  or  a  hair  dance  or 
scalp  dance. 

hUa,  n.,  a  dancer;  a  frolicker. 

hil^hi,  hel^hi,  hilachi,  v.  t.,  to  cause 
to  <lance;  to  make  others  dance;  to 
dance. 


hima,  may  be  the  root  of  the  following 
words:   himma^  himak^  himmak;  hima, 

himak,  a.,  instant;  current;  present; 
modem;  this;  himak  at,  this  is,  Luke  1: 
36. 

himak,  adv.,  now;  at  this  time,  2  Sam. 
24:  2;  himakashke,  v.  i.,  Matt.  11: 12. 

himak,  n.,  now;  the  present  time,  mo- 
ment, or  instant. 

himak  af^mmi,  n.  or  adv.,  this  year;  the 
present  year. 

himak  ano,  adv.  or  n.,  now;  as  for  the 
present  time. 

himak  foka,  n.  or  adv.,  about  this  time; 
patashash  himak  foka^  pilashash  himak 
foka,  yesterday  about  this  time. 

himak  fokalechi,  a.,  presumptuous; 
hazardous;  wandering. 

himak  fokalechi,  v.  a.  i.,  to  act  at  ran- 
dom; to  run  a  hazard;  to  act  rashly; 
himak  fokalechit  anumpulif  v.  t.,  to  chat- 
ter; himak  fokalechit  a?hfa,  to  wander. 

himak  fokali,  v.  a.  i.,  to  go  or  act  at 
random  or  at  hazard. 

himak  fokali,  n.,  random. 

himak  fokalit,adv.,  with  hazard  or  care- 
lessly; headlong;  head  first. 

himak  fokalit  anumpuli,  y.  a.  i.,  to  bab- 
ble; to  prate;  to  talk  at  random;  to 
quibble. 

himak  fokalit  anumpuli,  n.,  a  quibbler. 

himak  fokalit  a^^ya,  v.  a.  i.,  to  go  along 
at  random  without  a  guide  or  road;  to 
wander. 

himak  fokalit  hochefo,  v.  t.,  to  nick- 
name. 

himak  fokalit  hohchif o,  n. ,  a  nickname. 

himak  fokalit  holissochi,  v.  t.,  to 
scrawl;  n.,  a  scrawler. 

himak  fokalit  miha,  v.  a.  i.,  to  guess; 
to  conjecture. 

hmiak  h^shi,  n.,  this  month. 

himak  ninak,  n.,  adv.,  this  night;  to- 
night. 

himak  nitak,  n.,  this  day;  adv.,  to- 
day; the  present  day,  or  time.  Matt.  6: 
11;  11:  23;  this  day.  Josh.  5:  9;  now, 
Matt.  15:  2. 

himaka,  adv.,  n.,  now;  the  time  now; 
the  present  time,  Josh.  1:  2;  Matt.  14: 
15. 

himakma,  a.,  more;  moreover. 
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himma,  adv.,  aux.  (from  he,  future  gen., 
and  imma,  toward;  direction  of),  shall 
hereafter;  shall  toward;  will;  with 
keyu,  not  ever;  never;  Idkofa  himma 
keyu,  he  will  never  recover;  toward 
recovery  he  never  will. 

himma,  v.  n.,  to  be  hereafter,  as  chi- 
himmcUiy  I,  after  you. 

himma  keyu,  adv.,  never;  ne'er. 

himma  keyu,  v.  n.,  never  to  be. 

himmak,  a.,  subsequent;  following;  un- 
born; future;  younger;  intensive  form 
of  himakf  as  pilla  is  the  intensive  form 
of  pila;  see  ilappak,  yammak,  words  of  a 
similar  character. 

himmak,  v.  n.,  to  be  subsequent;  inhim- 
mak,  to  be  after  him;  sahimmaky  to  be 
after  me,  John  1 :  27. 

himmak,  adv.,  hereafter;  afterward; 
after;  at  last;  himmak  ishcf^yay  at  last, 
you  are  along. 

himmak  foka,  adv.,  hereafter;  about 
this  time. 

himmak  pila,  n.,  the  coming  time;  adv., 
henceforth;  henceforward;  hereafter. 

himmak  pilla,  n.,  the  time  that  is  to 
come;  the  future  time;  the  future. 

himmak  pillama,  adv.  or  n.,  hereafter; 
from  henceforth;  for  the  future  time; 
henceforward. 

hlmmakma,  v.  n.,  in  the  sub.  mood; 
lit.,  when  it  shall  be  hereafter,  but  it  is 
usually  rendered  as  an  adverb,  here- 
after; at  a  future  time;  by  and  by; 
furthermore;  nex^.  Matt.  5:  13;  then. 
Matt.  18:  16;  any  more.  Josh.  5:  1,  12. 

himmlta,  v.  n.,  to  be  young. 

himmita,  a.,  young;  fresh;  sappy; 
youthful, 

himmita,  n.,  the  young;  youth;  the 
flower;  a  youngster. 

himmita  ^iiha,  n.,  the  youth. 

himmita  chohmi,  a. ,  youngish. 

himmitasi,  a.,  young,  Luke  2:  86;  green. 

himmitasi,  v.  n.,  to  be  young. 

himmit^rCheka,  a.  pi.,  young. 

himmit^chi,  v.  t.,  to  make  young;  to 
rejuvenate;  to  renew;  himmilaiyachiy 
pro.  form. 

himmlthoa,  a.  pi.,  young;  wak  himmit 
hoa,  young  cattle,  but  not  very  young. 

himmithoa,  v.  n.  pi.,  to  be  young. 

himmlthoa,  n.  pi.,  those  who  are  young; 
the  youth;  the  young  ones;  the  flower. 


himmitushi,  a.  (dim.),  young. 
hiznmona,  n.,  newness;  a  novelty;  once, 

Matt.  9:  33;  with  a  negative,  never, 
hixnmona,  hixnona,  a.,  new.  Matt.  13: 

62;  brandnew;  present;  fresh;  novel; 

recent;  virgin;  young. 
hiznmona,  pp.,  renewed;  renovated, 
himmona,  v.  n.,  to  be  new. 
himmona  aiokl^hi,  v.  t.,  to  repeople. 
himmona  chuhmi,  a.,  newish. 
himmona  iktobo,  a.,  unrenewed;   un- 

regenerate. 
himmona  iaht  ^tta,  n.,  a  novice. 
himmona  toba,  pp.,  renovated. 
himmon^usha  hinla,  a.,  renewable. 
himo,  adv.,  now;  just  now,  John  2:  9; 

himo  ela,  we  have  just  arrived, 
himona,  n.,  now;  the  present  time. 
himona,  adv.,  now;  just;  afresh. 
himona  ach^fanllt  kanima  anta,  n., 

ubiquity. 
himona  hofanti,  v.  a.  i.,  to  be  growing 

up  now. 
himona  hofanti,  n.,  present  generation. 
himona  hofanti,  a.,   pp.,   just  raised; 

just  grown. 
himonachi,  himon^ichi,  v.  t.,  to  make 

new;  to  renew;  to  renovate;  ilehimo- 

nachij  to  renew  himself. 
himonali,  v.  n.,  to  be  at  once  or  in  a 

moment;  himonanliy  nasal  form. 
himonali,  v.  a.  1.,  to  do  at  once, 
himonali,  adv.,  at  once;  all  at   onc^; 

instantly;  forthwith. 
himonanli,  adv.,  forthwith. 
himonasi,  v.  n.,  to  be  instantly. 
himonasi,  n.,  now;  just  now;  this  mo- 
ment. Matt  9:  18;  17:  12. 
himonaai,  adv.,  immediately;  instantly. 
himonasi  ach^ia,  n. ,  one  minute. 
himonna,  n.,  a  single  instance. 
himonna,  adv.,  once;  Luke,  5:  1;  Josh. 

6:  3. 
himonna,  v.  n.,  to  be  once  or  a  single 

time. 
himonna>^,  v.  n.,  to  be  often;  to  be  fre- 
quently or  repeatedly;  Matt.  17:  15. 
himonna  ach^ia,  v.  n.,  to  be  at  one  time. 
himonna  ach^ia,  adv.,  at  the  same  time; 

himonna  achgfa  mont  ikanumpuli,  let  all 

speak  at  once, 
himonna  ach^a  hal^lli,  n.,  a  single 

haul. 
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hixnonna  ach^anli,  adv.,  once. 

hiznonna  isht  ^tta,  n.,  a  novice. 

hiznonna  t^pli,  v.  t.,  to  sunder  once;  to 
clip  off  once;  n.,  a  single  clip. 

hiznonnaha,  adv.,  once;  one  time. 

hina,  n.,  a  road;  a  path;  a  street,  a  way, 
Josh.  2:  19;  Matt.  7:  13;  a  furrow;  a 
pass;  a  pathway,  Luke  3:  4;  a  route;  a 
row;  a  track;  a  trace;  an  alley;  an  ave- 
nue; a  walk;  ^oc/ii  i»/iina,  the  Natchez 
Trace. 

hina  apeaa,  y.  t.,  to  ran  a  road;  to  lay 
out  a  road. 

hina  ^ban^bli,  .v.  t,  to  cross  another 
road ;  to  go  over  the  road. 

hina  ^.ban^bU,  n.,  a  crossroad;  cross- 
roads. 

hina  b^kshpuli,  n.,  a  scavenger. 

hina  ohito,  n.,  a  large  road;  a  highway; 
a  broad  way;  a  large  path;  a  wagon 
road. 

hina  falakto,  n.,  a  fork  in  a  road. 

hina  hanta,  n.,  a  bright  path;  the  way 
of  peace;  the  gospel  path ;  the  narrow 
way  of  life. 

hina  ikbi,  hinikbi,  v.  t,  to  make  a 
road,  or  a  row;  to  furrow;  to  lay  off 
furrows  for  planting;  to  path. 

hina  ikbi,  hinikbi,  n.,  a  road  maker; 
one  who  makes  roads  or  furrows;  a  way 
maker. 

hina  ikp^tho,  n.,  a  lane;  a  narrow  way. 

hina  kucha,  n.,  a  ford;  a  pass. 

hina  oBhan^bli,  v.  t.,  to  cross  over  an- 
other road. 

hina  onhan^bli,  n.,  a  crossroad;  cross- 
roads. 

hina  p9.tha,  n.,  a  broad  road;  a  wagon 
road;  a  highway;  a  street 

hina  takla  kahat  hui^kupa,  n.,  a  high 
way  man. 

hinak,  okhinak,  n.,  a  corn  tassel,  or  the 
flower  of  corn  on  the  top  of  the  stalk; 
also  V.  a.  i. 

hinak  bitepuli,  hinak  ^.tepuli,  hinak 
b9.tepuli,  n.,  the  rainbow;  the  bow  of 
promise;  Iris. 

hinak  bitepuli,  v.  a.  i.,  to  form  or  be- 
come a  rainbow;  lit,  to  rainbow. 

hinak  kucha,  n.,  the  appearance  or 
coming  out  of  the  com  tassel. 

hinak  toba,  v.  a.  i.,  to  become  a  corn 
tassel;  to  tasnel,  as  com. 

hinak  toba,  ])p.,  made  as  com  tasseln; 
tasselled. 


hinakfoata,  n.,  a  crossroad. 
hinakfoata,  v.   a.   i.,  to  cross  another 

road, 
hinakshu,  n.,  an  old  deserted  road;  an 

unused  road, 
hinanli,  a.,  along  the  road, 
hinanli,  v.  n.,  to  be  along  the  road, 
hinikbi,  see  hina  ikbL 
hinla,  a.,  liable;  likely;  obnoxious, 
hinla,  ahinla,  sign  of  the  potential  mood, 

can;  may;  shall;  will.  Matt.  6:  7,  21; 

12:   29;    Luke   5:    7;    kaHohmihahinla, 

Luke  8:  9;  hahinla,  Luke  4:  7,  38;  Matt. 

2: 4,  13;  John  4: 40,  47;  hmlashke,  would, 

Matt  12:  38. 
hinla,  can  be,  or  the  English  ending  -ble, 

as  in  fusible. 
hinlatok,  could;  could  have;  would, 
hinlatuk,    could;    could    have;    might; 

might  have;  should;  would, 
hinli,  nasal  form,  from  hieli;  hahsobish  at 

i^hinlikm^y  Matt  11: 15;  aiapi^hgt  hieli, 

Matt  12: 41. 
hinli,  pi.,  i.  e.,  from  two  to  four;  to  be 

standing;  haksobish  at  i^hinlihnqty  if  he 

have  ears,  Matt.  13:  9. 
hinluk,  n.,  a  small  green-headed   wild 

duck;  a  wood  duck, 
hiohma^ya,  n.,  a  standing  round. 
hiohma^ya,  v.  a.  i.,  to  stand  around. 

Matt  6:  5;   13:  2,  30;   hiohmanyashke, 

Matt  12: 47. 
hioht,  adv.,  contracted  from  hioU. 
hioht  a^^Bha,  v.  a.  i.,  to  sit  around;  to 

stand. 
hioht  mai^ya,  hiohmanya,  v.  a.  i.,  to 

stand  around, 
hokm  a,  see  hokma, 
hioli,  hiyoli,  haioti  (q.  v.),  v.  a.  i.  pi.,  to 

stand. 
hioti,  a.,  pp.,  set  up;  erected, 
hioh,    n.,    those    wbicli    stand;    those 

which  are  set  up. 
hiolidhi,  hiolechi,  v.   t,  to  set  up;  to 

to  erect;  to  put  up;  to  raise  up,  Luke 

3:  8;  to  team;  to  set  on  the  feet;  aka 

pit  hiolichi,  Josh.  2:  15;  5;  7;  see  hie- 

lichi, 
hiolichi,  n.,  a  teamster. 
hioi'Bhakeli,  n.,    a  grasshopper  of  the 

largest  kind, 
hiah   aiaha,  a.,   haired;    having    hair; 

hairy, 
hiah  a^^Bha,  v.  n.,  to  be  haired.  jQQg[g 


154 


BtJBfiAt;  OF  AMEBICAN  ETHNOLOGY 


[RrLL.  46 


hiahi,  n.,  hair,  except  that  of  the  head, 
which  iepa^ahi;  for;  feathers;  wool; 
leaves;  a  blade;  a  coat  (hishi  hoaja^  to 
shed  his  coat);  a  leaf;  a  spire;  a  fleece. 

hishi  ai^dhtOy  n.,  a  woolsack. 

hishi  alikti,  n.,  a  pin  feather. 

hishi  atoba,  a.,  woolen. 

hishi  chito,  a.,  hairy;  having  much  hair; 
shaggy;  leafy. 

hishi  diito,  v.  n;,  to  be  hairy. 

hishi  ohito,  n.,  a  shag;  a  shag  lock. 

hishi  chito  a^^sha,  a.,  shagged. 

hishi  homi,  tishi  homi  (q.  v.),  n., 
pepper. 

hishi  homi  ^tni,  n.,  a  pepper  com. 

hishi  homi  humma,  n.,  red  pepper;  cay- 
enne pepper;  capsicum;  see  tuihi  hum- 
ma, 

hishi  iksho,  a.,  naked;  destitute  of  hair, 
except  on  the  head;  bare. 

hishi  laua,  a.,  leafy. 

hishi  l^^pishta,  n.,  short,  line  hair;  fuzz. 

hishi  toba,  a.,  fledged;  feathered. 

hishi  toba,  pp.,  leafed;  having  leaves; 
leaved. 

hishi  toba,  v.  a.  i.,  to  fledge;  to  grow,  as 
feathers;  to  become  feathers;  to  leaf. 

hishi  tobat  taha,  pp. ,  feathered  entirely ; 
leafed  out. 

hishi  wanuksho,  n.,  short flne  hair;  fuzz. 

hishi  lukchi,  see  pishilukchi, 

hlwhnnhikj  see  hoshunluk. 

hitoka,  hotoka,  n.,  a  ball  ground. 

hituchina,  a.,  third. 

hituchina,  v.  n.,  to  be  the  third. 

hituchinaha,  adv.,  thrice;  three  times, 
Acts  10:  16. 

hituchinanchi,  v.  t.,  to  do  it  three 
times,  or  the  third  time. 

hituk,  hittuk,  n.,  powder;  gunpowder; 
Choctaw  pearlash,  or  potash. 

hituk  ai^lhpisa,  n.,  that  in  which 
powder  is  measured,  especially  a  single 
charge,  and  called  a  charger. 

hituk  ai^klhto,  n.,  a  powderhom  or  flask; 
a  keg,  or  canister  of  powder. 

hituk  aiikbi,  n.,  a  powdermill. 

hituk  aionohiya,  n.,  a  pan;  a  priming 
pan. 

hituk  atoba,  n.,  a  powdermill. 

hituk  bofota,  n.,  dust;  flying  dust. 

hituk  chubi,  hituk  chubbi,  n.,  ashes; 
dry  dust;  dust;  wood  ashes.  Matt  11: 
21. 


hituk  chubi  ahoiya,  n.,  a  lye  leach;  an 
ash  leach;  hoiya  is  the  active  verb. 

hituk  chubi  aholuya,  n.,  an  ash  leach; 
a  leach;  holuya  is  the  passive  of  hoiya. 

hituk  chubi  ai^lhto,  n.,  an  ash  box, 
bin,  or  tub. 

hituk  chubi  holuya,  n.,  lye. 

hituk  chubi  inchuka,  n.,  an  ash  house. 

hituk  chubi  isht  peU  falaia,  n.,  a  peel; 
a  large  fire  shovel. 

hituk  chubi  isht  piha,  n. ,  an  ash  shovel ; 
a  fire  shovel. 

hituk  haksun  onchiya,  n.,  a  priming; 
the  powder  lying  on  the  priming  pan. 

hituk  hoiya,  n.,  lye. 

hituk  isht  ^Jhpisa,  n.,  a  powder  charger; 
the  measure  of  a  load. 

hituk  lakna,  n.,  brimstone;  sulphur. 

hituk  lakna  beta,  n.,  the  flour  of  sul- 
phur or  of  brimstone. 

hituk  laya  bacha^ya,  n.,  a  train  of 
powder. 

hituk  shibota,  n.,  flying  dust;  smoke  of 
powder. 

hituk  tohbi,  n.,  flying  dust;  du.«4t,  Matt. 
10:14;  pearlash;  potash,  such  as  is  man- 
ufactured by  Americans. 

hituk  y^nha,  n.,  embers;  hot  ashes. 

hitukla,  hotukla,  a.,  second. 

hitukla,  V.  n.,  to  be  second. 

hituklaha,  adv.,  twice;  second  time. 

hituklanchi,  v.  t.,  to  do  it  twice,  or  a  sec- 
ond time,  or  again. 

hiyoti,  see  hiolL 

ho,  2d  per.  pi.  imp.  mood,  when  the  word 
begins  with  a  consonant,  and  oh  when 
with  a  vowel;  hominiiy  come  ye;  ohia^ 
go  ye. 

ho,  oh,  the  "marriage  pronoun," 
a  syllable  thrown  into  the  verb,  or 
placed  at  the  beginning  of  a  verb  which 
indicates  certain  relations  by  marriage, 
such  as  son-in-law,  daughter-in-law,  or 
father-in-law  and  mother-in-law;  used 
only  by  those  who  sustain  this  rela- 
tion, and  called  ** shame  talk.'* 

ho,  an  exclamation. 

ho  P,  interrogative.    See  John  6:  29. 

ho,  ho»,  an  art.  used  after  a  noun,  usually 
rendered  as  a  or  an,  the  indefinite  ar- 
ticle; as  nana  ho  pualij  I  see  a  thing,  or 
something.  As  the  art.  an  is  written 
a«,  /lan,  and  j/a»,  so  this  has  three 
ways,  o»,  hoT^y  yo^,  and  chiefly  for  the 
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sake  of  euphony,  yet  hon  nsually 
follows  a  verb,  yo»  a  noun,  and  o**  a 
word  which  ends  with  a  consonant, 
as  wak  cc*^  haiak  o".  But  the 
sense  and  the  idiom  of  the  Choctaw 
will  not  always  admit  of  rendering  ^n, 
o«,  and  yo»  by  the  article  a  or  an;  nor 
will  that  of  the  English  admit  it 
wherever  the  Choctaw  language  does. 
It  is  also  a  relative  pronoun,  simple  and 
compound,  when  compounded  having 
different  senses  and  used  after  different 
parts  of  speech;  ho,  ho^,  hoh  (see  o,  o», 
oh)f  have  the  sense  of  the  verb  to  be 
in  the  3d  person,  or  of  the  auxiliary; 
also  to  do;  hqchibapHtmochUiBhke,  I 
do  indeed  baptize  you.  Matt  3:  11. 
Compounds:  hocha — hoka,  because, 
since,  Matt.  6:  22 — hokaka — hokaka- 
no — hokakarU — hokakanio,  Luke  1:  37; 
Chihowa  hokakanto — hokakat  (I  have 
heard  this  particle  used) — hokakgio— 
hokakhe — hokakheno — hokakhet  —  hokak- 
heto — hokakkia;  mali,  micha  okhata  aiena 
hokakkia,  even  the  winds  and  the  sea, 
Matt.  8: 27 — hokakon — hokakocha — hokor 
kona — hokakoah;  iahpisa  hokakosh,  thou 
seest.  Matt.  7:  3;  chidhokakoshy  thou 
art,  John  3:  10;  pif^sa  hokakosh,  they 
seeing,  Matt.  13:  13;  Jiahctnklo  hokakoahy 
hearing,  Matt  13:  13;  hashasha  yokor 
kosh,  "ye  dwell,'*  Josh.  9:  22—haka' 
kot — hokamo  (ho  and  kama);  mintUihO' 
h^moy  —  hokano  (from  ho  and  Jfe^o); 
na  holmochi  gleha  hokanOf  the  scribes, 
Matt  7:  29;  itihhokano,  their  mouth, 
Matt.  15:  8;  keyu  hokano ,  which  not. 
Matt.  15:  13;  ishi  impa  hokano  to  eat 
with,  Matt  15 :  20 — hokano^  hokano.  Josh. 
1:  3,  Matt  16:  3;  haha^klo  hokano,  by 
hearing,  Matt  13:  13;  pihinsa  hokano, 
Beeing—hokat,  he  who  does,  Matt.  5: 
21 — hokgio,  Matt  5: 19,  the  one  who 
does  (distinctive  by  way  of  comparison), 
Matt  5: 19;  imachi  hokqto,  Matt.  5:  22; 
atampa  hokqto.  Matt  5: 37,  iahanumptUa- 
chif^hokato,  Matt*  6:  6;  gni  keyu  hokgio, 
that  bringeth  not  forth  fruit,  Matt  7: 19; 
they  that,  Matt.  11:  8;  chu^kgsh  okgto, 
their  heart,  Matt  15:  8;  hgnng  hokgio, 
Matt  16:  25;  gbit  iktalo  hokgio,  Josh. 
8:  26;  hoke,  final  word;  lauahoke,  are 
many,  Matt  7:  13;  ahanchihoke,  do 
find  Matt  7:  14;  isfii  imaholiiopahoke. 


Matt.  11:  19,  glhpesahoke  it  is  lawful, 
Matt.  12:  12;  aaiyukpa  Jehnahoke,  Matt 
17:  5—hokiar—hokon,  the.  Matt  17:  2— 
hona — hosh — IioL 

hoai^Mk,  V.  t ,  to  chew ;  to  chaw ;  to  champ; 
to  masticate;  see  hopansa. 

hobachahe  keyu,  a.,  inimitable. 

hobachi,  v.  t,  to  imitate;  to  liken;  to 
assimilate;  to  ape;  to  mimic;  to  echo;  to 
conform;  to  depict;  to  pattern;  to  jeer; 
to  mock;  to  reverberate;  to  shape;  to 
simulate;  isht  ahohcLchi,  to  pattern  by 
means  of  it;  to  figure;  Uihobgchi,  to 
cause  to  resemble  each  other  or  to 
make  them  alike;  iHobgchi,  to  compare; 
sahobgchi,  to  imitate  me;  ilahobgchi,  v. 
t,  to  make  like  himself.  Gen.  1:  26,  27. 

hobachi,  v.  a.  i,  to  echo;  to  pattern;  to 
resound;  to  reverberate. 

hobachi,n.,  an  echo;  a  mock;  mockery. 

hobachi,  n.,  an  imitator;  a  mimic. 

hobachi,  a.,  mock. 

hobachi,  n.,  the  act  of  imitation. 

hobachit,  adv.  or  the  v.  and  conj.,  same 
as  to  imitate,  etc. 

hobachit  anumpuli,  v.  t,  to  mock;  to 
mimic;  to  talk  like  another. 

hobachit  anumpuli,  n.,  a  mocker;  a 
mimicker. 

hobachit  holiBsochi,  v.  t.,  to  copy;  to 
write  like  another;  to  imitate  the  writ- 
ing of  another. 

hobachit  holiflsochi,  n.,  a  copyist. 

hobachit  ikbi,  v.  t,  to  make  after  a  pat- 
tern; to  make  a  likeness;  to  copy;  to 
assimilate. 

hobachit  ikbi,  n.,  one  that  makes  after 
a  pattern;  an  imitator. 

hobachit  zniha,  v.  t,  to  rehearse. 

hobachit  nowa,  v.  t.,  to  walk  like  an- 
other. 

hob^  n.,  a  coward;  a  poltroon;  a  das- 
tard; a  eunuch;  a  gelding;  a  recreant 
(a  word  of  peculiar  reproach  and  of- 
fense). 

hob^  a.,  pp.,  castrated;  altered;  cut; 
gelded;  cowardly. 

hob^k  chohmi,  adv.,  cowardly. 

hob^k  ikbi,  v.  t,  to  castrate;  to  geld;  to 
cut;  to  alter. 

hob^k  toba,  pp.,  become  a  gelding,  cow- 
ard, etc.;  castrated;  gelded. 

hob^k  toba,  a.,  faint  hearted;  unmanly. 

hol^Jc  tobachi,  v.  t,  to  unman.  i 
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hobechi,  v.  t.,  to  steam;  to  make  a 
steam;  to  sweat  in  order  to  cure  dis- 
ease as  was  often  done  by  the  Choc- 
taw doctors  after  this  manner;  herbs 
and  roots  were  collected  and  boiled  in  an 
iron  pot,  a  hole  was  dug  in  the  ground 
large  and  deep  enough  to  admit  the 
pot,  which  having  been  done,  a  cover 
of  wicker  work  was  laid  over  it  The 
patient  lay  down  over  this  pot,  covered 
himself  with  blankets,  and  took  the 
steam.  Hehobechi,  v.  ref.,  to  steam  one- 
self. 

hobechi,  n.,  one  who  applies  steam;  one 
who  steams. 

hobechi,  n.,  a  steaming. 

hobi,  V.  t.  (pp.,  holhi)y  to  boil  whole,  as 
^gs  with  the  shell  on,  potatoes,  chest- 
nuts, com  on  the  ear,  beans  in  the 
pod;  to  foment. 

hoch^kflo,  V.  a.  i.,  to  starve;  to  hunger. 

hochaflo,  hohch^o,  a.,  hungry;  hch- 
chaffofehmi^  very  hungry. 

hochaffo,  hohcl^Lfo  (Matt.  12:  1),  ho- 
cha>^tfp,  V.  n. ,  to  be  hungry ;  hochaUjafo. 

hoch^o,  n.,  hunger;  Iwhchafo^  famine, 
2  Sam.  24:  18. 

hoch^o,  V.  a.  i.,  to  hunger. 

hoch^o,  pp.,  starved. 

hoch^ochi,  v.  t,  to  starve;  to  distress 
by  famine. 

hoch^ochi,  n.,  one  that  distresses  by 
famine;  one  that  starves  others. 

hoch^ochit  ^bi,  v.  t,  to  starve;  to  kill 
with  hunger;  hochaffochU  abit  talij  to 
starve  all  to  death. 

hoch^ot  illi,  V.  a.  i.,  to  die  with  hunger; 
to  starve  to  death. 

hocl^Lffot  ilU,  pp.,  dead  with  hunger; 
starved  to  death. 

hocheto,  hochito,  a.  pi.,  large;  big; 
great;  huge;  vast;  immense;  stupen- 
dous. 

hocheto,  V.  n.,  to  be  large. 

hocheto,  n.  pi.,  greatness;    great  ones. 

hochetocbi,  v.  t.,  to  cause  to  be  large. 

hochetochi,  n.,  an  enlarger. 

hochetoli,  v.  t.,  to  make  large,  loud, 
or  great;  to  enlarge;  to  increase. 

hochetoli,  n.,  an  enlarger;  enlargers; 
those  who  make  large. 

hochifo,  hochefo,  hohcliifo,  v.  t.,  to 
name;  to  call;  to  denominate;  to  en- 
title;   to  specify;    to  style;    to  term; 


hochit^foy  hochihinfOf  Jiochiefo,  Matt.  1 :  21, 
22,  23;  10:  25;  John  1;  42. 

hoohifo,  n.,  a  name.  Matt.  6:  9;  a  de- 
nomination; a  character;  a  label;  a 
style;  a  title;  hohchi/o  ash  iUi,  ilap  qi  iUi 
keyu,  this  character  is  dead,  he  is  not 
dead;  yamma  Jiohchifo  Tiow,  his  name. 
Matt.  12:  21. 

hochifo,  hohchifo,  pp.,  named.  Matt 
9;  9;  called;  denominated;  entitled;  la- 
beled; styled;  termed,  John,  3:  1;  Hi 
hochifo,  named  after  another  person. 

hochifo,  hochefo,  n.,  anamer;  a  denom- 
inator. 

hochifo  bieka,  a.,  nominal. 

hochifo  holisso  takali,  pp.,  enrolled. 

hoohifo  holisso  takalichi,  v.  t.,  to  en- 
roll; n.,  a  signer. 

hoohifo  ikaho,  a.,  unnamed;  without 
name;  nameless;  anonymous. 

hochifo  iktakalo,  a.,  anonymous;  not 
labeled. 

hochifo  ishi,  v.  t,  to  list. 

hochifo  okpulo,  n.,  a  by-name;  a  nick- 
name; a  bad  name. 

hochifo  takali,  n.,  a  signature. 

hochifo  takali,  pp.,  labeled;  having  the 
name  entered;  named;  signed;  listed. 

hochifo  takali,  v.  a.  i.,  to  list. 

hochifo  takalichi,  v.  t.,  to  label;  to  en- 
ter the  name;  to  sign  the  name;  to  sub- 
scribe. 

hochifo  takalichi,  n.,  a  subscriber. 

hochifochi,  ahochifochi,  v.  t,  to  cause 
to  name;  to  name,  Josh.  19:  47. 

hochito,  see  hocheto. 

hochitolit  holissochi,  v.  t.,  to  engross. 

hochitot  holisso,  pp.,  engrossed. 

hochu>^a>^lhto,  see  hoshunaialhto. 

hochukbi,  hichukbi,  n.,  a  natural  pit; 
a  hole;  a  cave;  a  cavern. 

hochukina,a.  pi., good;  excellent;  pleas- 
ant; agreeable.  Josh.  5:  2;  achukma, 
sing.,  which  see.  Matt  5:  16;  6:  28; 
13: 45;  na  hochukma,  good  things.  Matt. 
7: 11;  hochankma,  the  good,  Matt.  13:  45. 

hochukma,  hochui^kma,  v.  n.,  to  be 
good;  hochuyukma,  pro.  form. 

hochukma,  v.  a.  i.,  to  do  well;  to  do 
good;  to  act  good,  as  hashhochukma, 

hochukma,  n.,  goodness;  excellencies. 

hochukmalechi,  v.  t.  pi.,  to  repair  them; 
to  make  them  good. 

hochukmalechi,  n.  pi.,  repairers.      ^ 
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hochukxnali,  v.  t  pi.,  to  improve  them; 
to  repair;  to  better,  etc. 

hochukmali,  n.,  repairers. 

hochukmat,  adv.,  well;  in  a  good  man- 
ner or  state. 

hochukwa,  a.,  cold;  chilly;  this  word 
describes  the  sensation  of  cold;  aguish; 
Jiochubwat  Hit,  very  cold. 

hochukwa,  v.  n.,  to  be  cold  or  chilly; 
aguish;  sahochuktoa,  I  am  cold;  not  m- 
lapasm. 

hochukwa,  v.  a.  i.,  to  freeze. 

hochukwa,  n.,  a  cold;  chilliness;  ague; 
a  chill;  an  ague  fit. 

hochukwa  y^oiha,  n.,  the  fever  and 
ague. 

hochukwat  y^nha,  v.  t.,  to  have  the 
fever  and  ague;  to  be  sick  with  the 
fever  and  ague. 

hochukw^chi,  a.,  aguish;  chilly;  some- 
what cold. 

hochukw^hi,  v.  n.,  to  be  aguish,  chilly, 
etc. 

hochukwoba  (from  hochukwa  and  holba) 
a.,  aguish;  shivering. 

hochukwoba,  y.  n.,  to  be  aguish;  to  be 
shivering. 

hoeta,  V.  a.  i.,  v.  t,  to  puke;  to  vomit;  to 
discharge;  to  gulp;  to  regorge;  to  spew. 

hoeta,  n.)  a  puke;  a  vomiting;  a  vomit. 

hoetab^uina,  v.  t.,  to  gag;  v.  a.  i.,  to  retch. 

hoeta  b^tnna,  n.,  nausea;  a  qualm. 

hoeta  b^knna,  a.,  qualmish;  queasy. 

hoet^hi,  V.  t.,  to  cause  to  puke  or 
vomit. 

hoet^^hi,  n.,  an  emetic;  a  puke;  a  vomit. 

hoet9«hi  b^nna,  a.,  sickish. 

hoet^t  pisa,  v.  t,  to  heave;  v.  a.  i.,  to 
retch;  to  gag. 

hofah  iksho,  hofahyiksho,  a.,  immod- 
est; impudent;  shameless;  unblushing; 
ikhofahyOf  not  ashamed;  unblushing; 
unshamed. 

hofahya,  a.,  ashamed;  abashed;  cha- 
grined; mortified;  scandalous;  hofaya 
(subpositive),  shameful;  sheepish. 

hofahya,  v.  n.,  to  be  ashamed. 

hofahya,  n.,  shame;  dishonor;  mortifi- 
cation; scandal;  w/i^a/w/a/^i/a,  reproach, 
Josh.  5:  9. 

hofahya,  pp.,  mortified;  ashamed. 

hofahy^kchi,  v.  t.,  to  shame;  to  abash; 
to  expose  to  shame;  to  mortify, 

hofahy^hi,  n.,  a  shamer. 


hofahy^t,  adv.,  shamefully. 

hof aloha,  a.  pi.,  long;  tall;  lengthy, 
as  in  uski  hofaloha;  falaia,  sing. 

hof  aloha,  v.  n.,  to  be  long,  or  tall. 

hofaloha,  n.,  length;  tallness. 

hofaloh^^hi,  v.  t.,  to  make  them  long; 
to  lengthen. 

hofaloh,  V.  t.,  to  make  long.  Matt.  23:  5. 

hofanti,  v.  n.,  to  grow  up;  to  advance 
in  stature,  as  animate  or  '"«"»?nat4*  ob- 
jects, children,  cattle,  etc.,  1  Sam.  2:  21 ; 
siakofanti,  raised  up  by  me  or  with  me; 
katimako  chiahofanti  ho^f 

hofanti,  pp.,  grown.  Matt  8;  32  [?]; 
reared;  raised;  brought  up;  cherished; 
nourished;  protected. 

hofanti,  n.,  a  growth;  that  which  is 
raised  or  reared. 

hofantichi,  v.  t.,  to  raise;  to  rear;  to 
bring  up;  to  cherish;  to  foster;  to  nour- 
ish; to  nurture;  to  protect;  hofantinchi, 
nasal  form;  hofarUihinchu  freq.,  Luke 
7:28. 

hofantichi,  n.,  a  raiser;  the  person  who 
raises,  educates,  or  brings  up;  a  nour- 
isher. 

hofantit  taha,  pp.,  grown  up;  fully 
grown. 

hof  ayah,  hofayali,  v.  t,  to  sliame;  to 
abash;  to  expose  to  shame;  to  humble; 
am  anumpa  isht  hofayalUetuht  I  shamed 
him  by  my  words;  isht  ho/alif  persecu- 
tion. Matt  13:  21;  isht  hofayali,  v.  t.,  to 
stigmatize;  Hehofayali,  to  disgrace  him- 
self. 

hofayali,  n.,  a  shamer. 

hofayahchi,  v.  t.,  to  put  to  shame,  Luke 
18:  32;  Mark  12:  4. 

hofayaht,  adv.,  shamefully. 

hof^,  V.  a.  i.,  to  hatch;  to  come  out  of 
the  shell,  as  birds,  fowls,  turtles,  and 
any  creature  that  is  formed  in  a  shell; 
to  grow,  as  the  young  who  thus  come 
into  being. 

hof^Llli,  n.,  a  growth;  a  hatch;  the  act  of 
exclusion  from  the  egg. 

hof^dli,  pp.,  hatched;  grown;  raised. 

hof^chi,  V.  t,  to  hatch;  to  raise;  to 
cause  to  raise  or  to  hatch;  ikhofallecho, 
a.,  unhatched. 

hof^dlichi,  n.,  a  raiser  of  poultry;  a 
breeder. 

hof  obi,  a.,  deep;  profound;  ikhofoy  a., 
shallow. 
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hofobi,  hofombi,  y.  n.,  to  be  deep, 
hofobi,  n.,  depth;  deepness;  thickness; 

ikfiofobOf  n.,  shallowness;  a  shoaL 
hofobi,  pp.,  made  deep;  deepened, 
hofobi,  adv.,  thick;  thickly. 
hofobichi,  v.  t.,  to  deepen, 
hofobichit  hileohi,  y.  t,  to  radicate;  to 

set  deep, 
hofobichit  hokdhi,  y.  t,  to  root 
hofobika,  n.,  the  depth, 
hofobit  ia,  y.  a.  i.,  to  deepen;  to  become 

more  deep, 
hofombika,  n.,  the  deep, 
hoh,    a   distinctiye   emphatic   particle, 

which  perhaps  should  be  regarded  as  a 

pronoun;    it;   that;   see   Luke  2:  44; 

hqchimachi  hohkia,  Mark  13:  21;  ishia 

hohchot  art  thou  come?  Matt.    8:  29; 

imaleha  hohkiay  Matt.  11:  22. 
hohch^jffo,  see  hochqffo, 
hohohifo,    pass,    of   hochifo;   ahohckifoy 

called  in,  Matt  6: 19. 
hohchifo,  n.,  a  name;  his  name,  Matt  1: 

21;  chi^hohchifOf  thy  name;  Matt  7: 22; 

sign,  Acts  28: 11;  anhoJichtfOy  my  name, 

Matt  18:  5;  2  Sam.  14:  7. 
hohohifo,  pp.,  named,  Josh.  2: 1;  called, 

Josh.  5:9. 
hohoeta,  pi.,  or  freq.,   hoetay  sing.,  to 

puke  continually;  to  yomit continually; 

hoihintay  freq. 
hohoeta,  n.,  a  puke;  a  vomiting, 
hohoet^^hi,  y.  t  pi.,  to  puke;  to  vomit; 

to  cause  to  puke. 
hohpi,  see  hopL 
hohpi,  hopi,  hoppi,  v.  t.,  to  bury;  to 

inter;  to  commit  the  dead  to  the  ground 

or  grave;  to  inhume;  to  entomb;  to 

sepulcher;  hohpUiy  I  bury,  Matt.  8:  21; 

hohpashkef  let  them  bury,  Matt  8:  22; 

14:  12;  1  Kings  11: 15;  hohpUiatok,  they 

went  to  bury  her,  2  Kings  9:  35. 
hohpi,  n.,  an  interment;  a  burial;  obse- 
quies; sepulture, 
hohpi,  n.,  a  grave  digger;  a  sexton;  hohpi 

at  ikshokahioke,  2  Kings  9: 10. 
hohtak,  n.,  a  pond;  a  beaver  pond;  a 

lake,  Luke  5: 1. 
hohtak  uahi,  n. ,  a  small  pond ;  also  name 

of  a  creek, 
hoiya,  foiya,  v.  a.  i.,  to  drip;  to  leak; 

to  strain;  to  filter;  hohoMya,  1  Sam.  14: 

26,  spoken  of  honey. 
hoiya,  pp.,  strained;  filtered. 


hoiya,  n.,  a  leak;  a  drop. 

hoiy^bchi,  v.  t,  to  strain;  to  filter;  to 
percolate. 

hoiy^ichi,  n. ,  one  who  strains,  filters,  etc. ; 
a  straining. 

hok,  sign  of  past  tense,  having  also  an 
adverbial  meaning,  as  miniUi  hok;  same 
as  tukoke,  a  contracted  expression. 

hokak,  etc ;  see  hx>  and  its  compounds. 

hokama,  hokamba,  conj.,  because. 

hokbali,  V.  t.,  to  warm  over  again,  as 
kafi  hokhcUif  tc^fula  hohbali;  hokba,  pp. 

hokbano,  okbaAO,  yokbuio,  sign  of 
optative  mood ;  a''*ya  hokbano,  Uahnishke, 
only  be  along.  Josh.  1: 17;  oh,  that  it 
might  be;  hokbano  ahni,  2  Tim.  1:  4; 
hokbano  is  used  without  ahni  in  2  Tim. 
1: 16, 18;  2: 7;  kbatOf  okbato,  nom.  case; 
kbanOf  okbano,  obj.  case. 

hokbato,  sign  of  optative  mood,  Luke 
19:  42. 

hokchi,  v.  t ,  to  plant;  to  sow ;  to  lay ;  to  set; 
aa,onushhokchi;  tanchi  hokchi;  ilahokchi, 

.  to  plant  anything  by  itself,  separated 
from  others;  ahokchichi,  v.  t,  to  sow 
among  other  grain;  ant  ahokchichi,  and 
some  other  sort.  Matt  13:  25;  see  ala- 
n^t,  Judg.  16:  13;  where  Samson's 
seven  locks  were  woven  with  the  web, 
i.  e.,  two  different  things  are  woven 
together. 

hokchi,  n.,  a  planter;  a  sower. 

hoke,  a  final  particle  of  assertion  from 
ho  and  ke;  an  affirmative  particle. 

hokli,  v.  t,  v.  a.  L,  to  catch;  to  seize;  to 
lay  hold  of.  Matt.  14:  3;  to  take;  to 
clasp;  to  entrap;  to  fasten;  to  gin;  to 
have;  to  ensnare;  to  noose,  to  trammel; 
to  trap;  iti^hokli,  Mark  12:  3;  hoho^kli, 
nasal  form;  hoyukli,  pro.  form;  ikhoklo, 
a.,  untaken. 

hokli,  n.,  a  catcher;  a  seizer;  a  taker. 

hokli,  n.,  a  seizure. 

hoklichi,  v.  t,  to  cause  to  catch;  to  em- 
ploy to  catch. 

hoklit  aiiasa,  v.  t,  to  ravish;  to  force; 
to  commit  a  rape;  to  violate,  2  Sam.  13: 
12. 

hoklit  aiissa,  n.,  a  ravisher;  a  violator. 

hoklit  aiiasa,  n.,  a  rape. 

hokma,  hiokzna,  if  it  shall  (from  ho  and 
kma,  ho,  is,  kma^  then,  that),  Matt  11: 
14;  12:  27;  if,  Matt.  18:  8,  9;  if  shaU, 
Matt.  18:  16;  hiokma  is  in  the  future, 
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from  Jie  and  okma;  nana  hohnaf  what 
it  be,  Matt.  9:  13;  yammaloshy  that; 
nana  Jiohma,  that,  Matt  10:  13;  achi 
hohna^  when  they  ask,  Josh.  4:6;  koh- 
mdf  or,  Matt  10: 14,  Josh.  1:7;  tgmaha 
hohnd,  that  house,  or  that  city,  nana 
tskitini  hohmdf  chito  hokmd  nana  ibta, 
1  Sam.  30;  hokmd  as  here  used  is 
similar  to  the  Latin  suspensives. 
Compounds:  hokmak;  Jiohmakbanoho- 
ha  those  that  be.  Matt  16:  23— ^ifc- 
maka — hokmdkano  —  hokmakalo  —  hok- 
makhe — hokmakheno — hokmakhet — hok- 
makdo — hokmako^  then,  Josh.  1:  16 — 
Jiokmakocha—hokmakoka — hokmakokano 
— kokmdkokqt — Jiokmakokgto — hokmab- 
oke — hokmakokia — hokmakona— hokmak- 
osh;  ona  hokmakosh,  he  were.  Matt  10: 
22;  18:  6,  9;  for  then,  Joshua  1:  8— 
hokmakot — hokmano,  hokmgno;  keyuhok. 
mgnoy  Matt.  10:  13;  yohmihokmgno,  so 
if  then;  then,  Matt.  12:  28;  18:  16— 
hokm^,  if,  Luke  4:  3;  John  4: 10;  chia- 
hokmgi,  if  thou  art;  Matt.  4:  3;  shall. 
Matt.  5:  19;  when,  Matt  6:  3;  bgnna^ 
hokmgl,  if  he  will,  Matt  16:  24;  shall. 
Matt.  18:  5;  ishpikochawdihokmqt,  if 
thou  cast  us  out.  Matt.  8:  31 — hokmaU). 

hokofa,  V.  a.  i.  sing.,  to  end;  to  close;  to 
come  up,  as  in  tow;  to  rest;  to  stanch; 
to  fail,  Josh.  3:  16;  itahokofa,  to  come 
apart.  Josh.  3:  13;  ontahokofa,  v.  a.  i., 
to  terminate. 

hokofa,  pp.,  ended.  Josh.  4:  7;  closed; 
cutoff;  shut;  stanched;  terminated,  iia- 
hokofa^  sundered ;  cut  in  two;  unjointed. 

hokofa,  n.,  the  end;  the  close. 

hokofOl,  V.  t,  to  cut  off.  Matt.  18:  8;  to 
end;  to  rebuke,  as  a  fever,  in  Luke  4: 
39;  to  dock;  to  shut;  to  stanch;  to  ter- 
minate; itahokofi,  to  sunder;  to  cut  in 
two;  to  unjoin t;  imahokofi  v.  t,  to  si- 
lence; see  ahokoffi. 

hokofOl,  n.,  one  that  cuts  off,  ends,  etc. 

hokota,  adv.,  also;  of  the  same  sort  or 
species;  just  like  the  other;  used  in 
speaking  of  two  sons-in-law. 

hokola,  V.  n.,  to  be  like  the  other. 

hokoH,  V.  a.  i.  pi.,  to  end;  to  come  off; 
to  clone. 

hokoH,  pp.  pL,  cut  off;  severed;  ended; 
cut  in  pieces;  cut  up;  iUxhokoli,  cut 
apart 


hokoUohi,  v.  t,  to  sever;  to  cut  off,  as 
logs;  to  cut  up,  as  a  tree;  itahokolichiy 
to  sever  them  from  each  other;  to 
shorten,  Mark  13:  20. 

hokoUchi,  n.  pi.,  those  who  cut  off,  or 
sever. 

hokulbi,  a.,  moist;  pliable;  succulent; 
wet,  as  land. 

hokulbi,  V.  n.,  to  be  moist;  to  soften,  as 
a  dry  hide  in  water;  wak  hakshup  at 
hokulbi, 

hokulbichi,  v.  t,  to  moisten;  to  render 
pliable. 

holabi,  V.  a.  i.,  to  lie;  to  utter  a  falsehood; 
to  tell  a  lie;  to  belie;  to  fib;  Uinholabi, 
to  lie  to  each  other. 

holabi,  a.,  lying;  false;  counterfeit;  sham; 
untrue;  iH^holabif  false  to  each  other. 

holabi,  V.  n.,  to  be  false,  or  counterfeit; 
to  fable;  to  falsify. 

holabi,  n.,  a  lie;  a  falsehood;  a  fable;  a 
fabrication;  a  falsity;  a  fib;  untruth;  a 
liar;  a  falsifier;  a  fibber;  a  recreant 

holabi,  adv.,  untruly;  falsely. 

holabichi,  v.  t,  to  belie;  to  make  a  per- 
son lie;  to  procure  a  liar;  to  falsify;  to 
suborn. 

holabichi,  n.,  a  suborner. 

holabit  anoli,  v.  t,  to  misrepresent 

holabit  anuxnpa  k^o  ilonuohi,  v.  t, 
to  perjure;  n.,  a  perjurer. 

holakshi,  v.  t,  to  lick. 

holakahi,  n.,  a  licker. 

hol^tshki,  V.  a.  i.,  to  be  thickened  like 
soap,  etc.,  when  made;  applied  to 
honey  and  horehound  boiled  together. 

holba,  a.,  like;  resembling;  similar;  alike; 
itiobaf  a.,  similar;  vtiholha,  like  each 
other;  similar;  tkitiholbOf  differing  from 
each  other;  dissimilar;  unlike;  tkitir 
holhOy  V.  a.  i.,  to  differ. 

holba,  V.  n.,  to  be  like,  or  similar;  to 
appear,  Matt.  6:  8;  13:  24,  31;  inholba, 
to  appear  to  them,  Matt.  6:  18;  itiholba, 
to  be  like  each  other;  v.  a.  i.,  to  match; 
ikitiholbo,  to  differ;  itiholba,  v.  a.  i.,  to 
harmonize. 

holba,  V.  a.  i.,  to  savor;  to  span. 

holba,  n.,  an  appearance;  a  shape;  a  like- 
ness; resemblance;  imitation;  itiobuy 
n.,  a  comparison;  a  figure;  a  form;  an 
image;  a  picture;  seeming;  semblance; 
itiholbay  n.,  harmony;  similitude;  Ui- 
holba  keyu,  n.,  odds. 
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holba,  pp.,  imitated;  made  to  resemble; 
likened;  compared  together;  resembled; 
itiholba  or  itiobaf  a.,  made  like  each 
other;  kindred. 

holba,  adv.,  like. 

holbachi,  holb^^hi,  v.  t,  to  imitate;  to 
savor;  see  hobachi;  itiholbachi,  to  har- 
monize; to  resemble. 

holb^t  toba,  v.  a.  i.,  to  become  alike. 

holb^t  toba,  pp.,  made  alike. 

holbi,  pp.,  boiled  in  the  pod,  skin,  etc; 
hobiy  V.  t 

holbi,  n.,  that  which  is  boiled. 

holbichi,  v.  t,  to  cause  to  boil,  or  to  be 
boiled. 

holhkuxma,  hulhkunna,  n.,  a  witch; 
witchcraft. 

holhpa,  n.,  a  born;  a  s<»ld;  small  blis- 
ters. 

holhpa,  pp.,  scalded;  burnt;  nettled; 
see  hatak  holhpa. 

holhp^Llli,  holhp^,  v.  t,  to  bum;  to 
nettle;  see  hatak  holhpqUL 

holhpela,  pp.,  distributed;  divided;  dis- 
pensed; hopekty  V.  t. 

holhpela,  n.,  a  distribution;  a  division; 
a  portion,  1  Sam.  1:  5. 

holbpena,  holhpina,  pp.,  counted;  enu- 
merated; numbered;  hopena^  v.  t. 

holhpena,  n.,  enumeration;  number; 
count. 

holhpokuiina,  hoUipokiia,  yulhpoko- 
na,  V.  a.  i.,  to  dream;  to  see  visions; 
holhpohunay  Matt.  1 :  20. 

holhpokunna,  holbpokna,  n.,  a  dream. 

holhpokunna,  holhpokna,  n. ,  a  dreamer. 

holhpokimn^chi,  v.  t. ,  to  cause  to  dream. 

holbponayo,  v.  a.  i. ,  to  see ;  to  exercise  the 
power  of  seeing  and  not  to  look  at  sin- 
gle objects. 

hdhponayo,  n.,  eyesight. 

holhponayochi,  holhponayuchi,  v.  t., 
to  give  eyesight;  to  cause  to  see,  Luke 
4:18. 

holhponi,  pp.,  cooked. 

holhponi,  n.,  victuals;  commonly  a  dish 
of  boiled  com  and  beans;  samp. 

holhpusi,  pp.,  pounded;  brayed  in  a 
mortar. 

holhpusi,  n.,   that    which    is    brayed. 

holbta,  pp.,  separated  from;  taken  out; 
robbed,  as  bees  are  robbed;  foe  at  holhUiy 
chukfi  at  holhiay  etc. ;  hota^  v.  t. 

holbta,  n.,  that  which  is  thus  taken. 


holhtaznpi,  n.,  a  file  or  strmg;  from 
holhtqpi, 

holht^pi,  pp.,  Strang;  filed;  put  on  a  line 
or  stick,  as  beads,  birds,  or  fish,  etc. ;  ho- 
tampi,  V.  t,  ahikala  holhtapi;  holhtampij 
nasal  form,  being  strung;  hoUUampi, 
n.,  see  above. 

holhtena  (from  hotina),  pp.,  numbered. 
Matt  10:  30;  enumerated;  counted; 
computed;  estimated;  liquidated;  reck- 
oned; summed;  valued;  ikhoUUenOy  pp., 
excluded;  exempted;  a.,  uncounted; 
unnumbered. 

holhtina,  n.,  the  number;  the  enumer- 
ation; the  census;  the  tale;  the  number 
reckoned;  figures;  2  Sam.  24:  2;  Josh. 
4:8;  holhtina  to^ksgliy  to  work  figures,  to 
cipher;  an  estimation;  a  computation. 

holhtina,  v.  a.  i.,  to  become;  to  be  reck- 
oned as  one  of  a  multitude. 

holhtina  at^pa,  a,  unnumbered. 

holhtina  hinla,  a,  numerable. 

holhtinahe  keyu,  a.,  incalculable;  in- 
estimable; innumerable. 

holihta  or  hoUihta,  pn. ,  fenced ;  inclosed 
by  a  fence;  inclosed;  ikaholihio,  a.,  un- 
fenced. 

holihta,  n.,  a  fence;  a  yard;  a  barricade; 
a  lot;  a  court;  a  pen;  wak  inholihia,  a 
cow  yard  or  lot;  an  inclosure. 

holihta  abeh,  v.  t.  pi.,  to  put  into  a  lot, 
yard,  etc 

holihta  apotaka,  n.,  fence  side;  the  side 
of  a  fence. 

holihta  atiwa,  n.,  an  opening  in  a  fence; 
a  gap  in  a  fence. 

holihta  ^Ibiha,  pp.,  pent;  put  up  in  a 
yard. 

holihta  ^Ihpoa  ^Ibiha,  n.,  a  pasture. 

holihta  fohka,  pp.,  penned;  put  in  a 
pen;  holihta  fonhka^  nasal  form. 

holihta  fohki,  v.  t.,  to  pen;  to  shut  in  a 
pen;  to  confine  in  a  small  inclosure. 

holihta  halupa,  pp.,  paled. 

holihta  halupa,  n.,  a  paling  or  picket 
fence;  a  picket;  a  pallisade. 

holihta  halupa  ikM,  v.  t,  to  pale;  to 
picket;  to  make  a  pale  or  picket;  to 
pallisade. 

holihta  iksho,  a.,  fenceless. 

holihta  isht  ^klhk^tma,  n.,  a  gate;  a 
gate  belonging  to  a  fence. 

holihta  itafena,  pp.,  stake<l,  as  a  feace^ 

holihta  itafena,  n.,  a  staked  fence. 
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holihta  itafenaliy  v.  t,  to  stake  a  fence. 

holihta  itintakla,  n.,  a  lane  between 
fences. 

holihta  k^o,  n.,  a  fort;  a  pallisade;  a 
palisade;  a  bulwark;  a  fortification;  a 
fortress;  a  rampart;  a  fastness;  a  garri- 
son; a  parapet;  a  stockade;  a  ward;  a 
stronghold,  2  Sam.  24:  7. 

holihta  k^o  ikbi,  y.  t.,  to  fortify;  to 
make  a  fort. 

holihta  k^o  isht  okp^mi,  n.,  a  batter- 
ing ram. 

holihta  okhisa,  n.,  a  gate;  the  opening 
through  a  fence  for  passing  in  and  out, 
Josh.  2:  7. 

holihta  okhisa  achuahk»ch1,  n.,  the 
bars  of  a  gate,  or  such  as  are  used  in- 
stead of  a  KS^te. 

holihta  okhisa  aiachushk^kchi,  n.,  bar 
holes  in  a  post. 

holihta  okhowataka,  holihta  okfoa- 
taka,  n.,  the  side  of  a  fence,  lot,  yard, 
etc 

holihta  okp^uDi,  v.  t.,  to  unfence;  to  de- 
stroy a  fence. 

holihta  p^tta,  n.,  rails;  fencing  stuff. 

holihta  yinyUri,  n.,  a  worm  fence;  a  Vir- 
ginia fence;  a  crooked  fence. 

holihtaohi,  v.  t,  to  fence;  to  make  a 
fence;  to  put  up  a  fence;  to  empale;  to 
immure;  to  inclose;  to  rail,  Mark  12:1. 

holiht^ohi,  n.,  one  that  makes  a  fence. 

hol1ht»lhto,  pp.,  folded;  penned. 

holiht^Ai,  y.  t,  to  fold;  to  pen. 

holiht^ni,  n.,  a  folder;  one  that  folds. 

holihtuahi,  n.,  a  small  pen;  a  small  lot 

holil^bi,  a.,  rabid;  mad. 

holil^bi,  y.  n.,  to  be  rabid,  etc 

holil^bi,  n.,  hydrophobia;  frenzy. 

holill^bi,  a.,  gluttonous;  greedy. 

holiasa  hinla,  a.,  expressible. 

holiflsichiy  see  holissochi. 

holiflBikbi,  see  holisso  ikbi. 

holisao,  pp.,  written;  recorded;  entered 
in  a  book;  composed;  expressed;  in- 
dited; lettered;  marked;  minuted;  nar- 
rated; noted;  penned;  printed;  holi- 
hi^BOf  freq.;  akoUhi^sOy  Josh.  1:  8, 
written  therein;  omholisso,  engraved; 
inscribed;  written  on;  ikholisso,  a.,  un- 
written. 

holisso,  n.,  a  book;  a  writing;  a  letter;  a 
paper;  a  volume;  a  brief;  the  Bible; 
Scripture,  Luke  4:  21;  a  character;  a 

84339*— Bull.  4^—15 11 


letter  or  figure  used  to  form  words;  a 
composition;  an  essay;  a  dissertation; 
a  gazette;  handwriting;  an  instrument; 
a  ledger;  a  manuscript;  a  mark  to 
shoot  at  made  of  paper;  a  note;  o»/u>- 
ZtMo,  an  inscription;  a  minute;  a  maga- 
zine; a  pamphlet;  a  pass;  a  passport; 
a  permit;  a  piece;  a  print;  a  receipt; 
a  record;  a  remark;  a  roll;  a  safe  con- 
duct; a  schedule;  Scripture;  a  suffrage; 
a  table;  a  title;  a  tome;  a  transcript;  a 
treatise;  a  volume;  a  vote;  a  warrant; 
a  work;  ishl  holissOj  of  whom  it  is  writ- 
ten, Matt  11:  10. 

hollBso  ahikia,  n.,  a  book  shelf. 

holisso  aistsha,  n.,  a  library;  book 
shelves;  a  place  for  books. 

holisso  ai^lbiha  whiikcha,  n.,  a  pocket- 
book 

holisso  ai^lhto,  n.,  a  bookcase;  a  book 
basket,  box,  etc;  a  mail;  a  letter  bag; 
a  satchel. 

holisso  aiikbi,  n.,  a  printing  office;  a 
paper  mill. 

holisso  aiitatoba,  n.,  a  book  store. 

holisso  ail  than  a,  n.,  a  place  of  learn- 
ing; a  seat  of  learning,  or  knowledge. 

holisso  aiith^na,  n.,  a  school;  a  place 
in  which  persons  are  instructed  in 
learning;  an  institution;  a  lyceum. 

holisso  aiith^a  chito,  n.,  a  college; 
an  academy. 

holisso  aiith^Tia  (or  aiikh^na)  chuka, 
n.,  a  schoolhouse;  an  academy. 

holisso  aiith^Tianchi,  n.,  a  place  of  in- 
struction in  books. 

holisso  aiitimanumpuli,  v.  t,  to  read  a 
book;  to  talk  with  abook;  Matt  12: 4, 5. 

holisso  akaha,  n.,  a  book  shelf. 

holisso  alapalachi,  v.  t,  to  paper,  as  a 
room. 

holisso  alapali,  pp.,  papered. 

holisso  anumpa  atakali,  n.,  a  register. 

holisso  apisa,  n.,  a  study;  a  school;  a 
lyceum;  a  school  room;  a  schoolhouse. 

holisso  apisa  akueha,  n.,  vacation. 

holisso  apisa  chito,  n.,  a  large  school; 
a  college. 

holisso  apisa  chuka,  n.,  a  schoolhouse; 
an  academy. 

holisso  asilhha,  n.,  a  written  request;  a 
petition. 

holisso  atakali,  n.,  a  record. 

holisso  atakalichi,  v.  t.,  to  schedu 
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holisso  atalaia,  n.,  a  book  shelf. 

holisao  ataloa,  n. ,  a  hymn  book ;  a  psahn 
book. 

holiBso  ataloha,  n.,  book  shelvee. 

holisso  atoba,  n.,  a  paper  mill;  a  type. 

holisso  ^toba,  n.,  postage;  price  of  a 
letter,  book,  etc. 

holisso  ^toba  iksho,  n.,  a  frank. 

holisso  bahta  chito  fohki,  v.  t.,  to  mail 
a  letter. 

holisso  hakshup  iksho,  n.,  a  pam- 
phlet 

holisso  hochifot  itimanumpuli,  v.  t, 
to  spell. 

holisso  holitopa,  n.,  a  sacred  book  or 
writing;  the  Bible;  often  applied  also 
to  treaties  and  communications  from 
the  government;  Scripture;  the  Testa- 
ment. 

holisso  holitopa  holissochi,  n. ,  an  evan- 
gelist; a  sacred  writer;  a  sacred  pen- 
man. 

holisso  holitopa  takali,  a.,  scriptural. 

holisso  ibapisa,  n.,  a  book  mate;  a  class- 
mate; a  fellow  student;  a  schoolmate. 

holisso  ikaholisso,  n.,  a  blank;  a  void 
space  on  paper. 

holisso  ikbi,  v.  t,  to  print;  to  make  a 
book;  to  write;  to  publish. 

holisso  ikbi,  holissikbi,  n.,  book  mak- 
ing; the  author  of  a  book;  one  who 
makes  a  book ;  a  printer;  an  editor;  a 
paper  maker;  a  bookman. 

holisso  ikhana,  holisso  ithana,  n.,  a 
scholar;  scholarship. 

holisso  ikhana,  pp.,  educated. 

holisso  ikithano,  a.,  uneducated;  un- 
read; unschooled. 

holisso  ixuanumpiili,  v.  t.,  to  read;  to 
read  aloud  from  a  book,  Luke  4:  16. 

holisso  imanumpuli,  n.,  a  reader. 

holisso  imponna,  n ,  a  scholar;  one 
skilled  in  books. 

holisso  int9,nn^p  achafa,  n.,  a  page. 

holisso  isMtini,  n.,  a  small  letter;  a  line; 
a  manual;  a  note. 

holisso  isht  akamassa,  n.,  a  water;  seal- 
ing wax. 

holisso  isht  akfdlo,  n.,  a  wafer;  sealing 
wax. 

holisso  isht  anumpiili,  v.  t.,  to  talk 
about  a  book,  writing,  a  letter,  etc 

holisso  isht  ashana,  n.,  a  wafer;  sealing 
wax. 


holisso  isht  »1hk»nia,  n.,  a  wafer. 

holisso  isht  h^ka,  n.,  a  card  used  in 
games. 

holisso  isht  kashofOl,  n.,  rubber;  India 
rubber. 

holisso  isht  laBfa,  n.,  a  ruler;  an  instru- 
ment by  which  lines  are  drawn  on 
paper. 

holisso  iBshukoha,  n.,  a  pocket  book;  a 
letter  bag. 

holisso  iBshuBshi,  n.,  a  book  worm. 

holisso ithana,  holisso  ikhana,  v.  t,  to 
understand  a  book. 

holisso  ithazia,  pp.,  taught;  learned; 
holisso  ikithano,  pp.,  untaught;  un- 
learned; a.,  illiterate. 

holisso  ith^ma,  v.  t.,  to  learn;  ''to  learn 
the  book." 

holisso  ith^iia,  n.,  a  learner;  a  student; 
a  scholar. 

holisso  itl^oiaxudd,  v.  i,  to  teach  a 
knowledgeof  books;  to  teach;  toschool. 

holisso  ith^manchi,  holisso  ithanan- 
chiy  n.,  a  teacher;  a  school  teacher;  an 
institutor;  an  instructor;  a  professor. 

holisso  ithfoianchi,  n.,  schooling. 

holisso  itibapisa,  v.  t ,  to  study  together. 

holisso  itibapisa,  n.,  a  fellow-student; 
a  fellow-scholar. 

holisso  itimanuxnpuli,  v.  t.,  to  read;  to 
read  a  book;  to  spell. 

holisso  itimanumpuli,  n.,  a  reader. 

holisso  kanchi,  v.  t.,  to  sell  a  book  or 
books. 

holisso  kanchi,  n.,  a  book  seller;  a  sta- 
tioner. 

holisso  k^o,  n.,  a  writ. 

holisso  lapalichi,  y.  t,  to  enlist;  to  re< 
cord. 

holisso  lapushki,  n.,  a  bank  bill;  a  bank 
note;  paper  money. 

holisso  lapushki  ikbi,  n.,  a  cashier. 

holisso  lapushki  ikbi,  v.  t.,  to  make 
bank  bills. 

holisso  lapushki  okpulo,  n.,  a  counter- 
feit note. 

holisso  lapushki  okpulo  ikbi,  v.  t.,  to 
counterfeit  paper  money. 

holisso  hlaia,  n.,  a  piece  of  torn  paper; 
a  slip  of  paper;  a  bit  of  paper;  a  ticket; 
a  butt,  used  as  a  mark;  a  certificate, 
because  written  on  a  small  piece  of . 
paper. 
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holiaso  xian  anoli,  n.,  a  story;  a  story 
book. 

holisBO  now^t  a»ya,  n.,  a  newspaper. 

hoUaso  now^t  a'^  ^toba,  n.,  poet- 
age. 

holisso  now^t  a^ya  inchuka,  n.,  a 
poet-office. 

holiaso  now%t  a'^  ishi,  n.,  a  poet- 
master. 

hobaso  okpulo,  n.,  a  bad  book;  waste 
paper;  ascrawL 

holisso  o^tipa,  n.,  a  book  cover. 

holiaso  o>4ipa  ikbi,  n.,  a  bookbinder. 

hobaso  p^ta,  n.,  a  sprawl  paper;  a  paper 
spread  out 

holisso  p%ta  aoh^a,  n.,  a  page  in  a 
book. 

holisso  pisa,  v.  t.,  to  study  a  book;  to 
study;  to  attend  school;  to  read. 

holisso  pisa,  n.,  a  scholar;  a  pupil;  a 
student;  a  book  man. 

holisso  pisa  ^Ihtoba,  n.,  schooling. 

holisso  pisa  imponna,  a.,  book  learned. 

holisso  pisa  shah,  n.,  a  book  worm. 

holisso  pisa  shah,  a.,  bookish;  given  to 
learning. 

holisso  pisachiy  v.  t.,  to  teach;  to  keep 
a  school;  to  show  the  books. 

holisso  pisachiy  n.,  a  teacher;  an  in- 
structor; a  schoolmaster;  a  pedant;  an 
usher. 

holisso  puia,  n.,  a  scroll;  a  sheet  of 
paper. 

holisso  pula  pokoli  tuklo  akucha 
ushta,  n.y  a  ream  of  paper. 

holisso  shall,  n.,  a  postman. 

holisso  shall  fohld,  v.  t,  to  mail. 

holisso  shah  foka,  pp.,  mailed. 

holisso  shall  Inchuka,  n.,  a  post-office. 

holisso  takall,  pp.,  recorded;  entered  in 
a  book;  booked;  slated. 

holisso  takalichl,  v.  t.,  to  slate;  to  re- 
cord; to  enter  in  a  book;  to  book;  to 
register;  n.,  a  recorder. 

holisso  talakchl  ach^a,  n.,  a  ream  of 
paper. 

holisso  tohbl,  n.,  white  paper;  writing 
paper. 

holisso  uxnp^tha,  n.,  a  book  cover. 

hoUssoohl,  hoUsi^chl,  v.  t.,  to  write;  to 

compose;  td draft;*  to  draw;  to  express; 

:to  indi<je;^taletter;  to  linm;  to  mark; 

to  narrate;  to  note;  to  pen;  to  pencil; 

to  print;  to  scrawl;  to  scribble;  to  sign; 


to  table;  to  take;  to  value;  to  venerate; 
fioUisonchi,  nas.  form,  holissoJwnchif 
freq.,  Matt  2:  6;  John  1:  45;  itinholis' 
sochi,  to  correspond;  cf^holissochif  v.  t, 
to  inscribe. 

hoUssochi,  n.,  an  amanuensis;  a  writer; 
a  scribe;  a  clerk;  a  scrivener;  achirog- 
rapher;  a  composer;  a  copier;  a  pen- 
man; handwriting,  as  B.  holissochioha 
B's  handwriting;  a  marker;  a  penner; 
a  printer;  a  recorder;  a  secretary;  na 
holissochiy  a  scribe,  Matt  7:  29. 

hollssochi  Ikhananchi,  n.,  a  writing 
master. 

hollssochi t  anoll,  v.  t,  to  certify;  to 
communicate  by  letter. 

holishkl,  V.  a.  i.,  to  be  thick,  glutinous, 
like  dried  oil,  or  like  paste  or  mush. 

holitobU,  V.  t,  V.  a.  i.,  to  love;  to  rever- 
ence; to  respect;  to  bless;  to  worship, 
John  4:  21;  to  honor.  Matt.  16:  4,  6;  to 
keep  holy;  to  magnify;  to  observe;  to 
regard;  to  revere;  to  serve,  Matt  6:  24; 
to  keep.  Josh.  5: 10, 11;  to  keep  a  birth- 
day. Matt  14: 6;  to  fear,  Josh.  4:  14, 24; 
holiUobli,  intensive  form;  ileJiolUobli,  to 
respect  one's  self;  itii^holUobli,  to  love 
each  other;  inJiolitMi,  to  make  sacred 
before  him,  so  that  he  may  not  profane 
it,  like  the  tree  of  life  in  £den. 

holitohli,  n.,  a  lover;  a  worshiper;  love; 
an  honorer;  a  magnifier;  ileholitobli, 
self-respect;  self-esteem. 

holitobli  keyu,  a  ,  unvalued. 

hoUtobllchl,  V.  t.  cans.,  to  set  apart  as 
sacred;  to  celebrate;  to  consecrate;  to 
dedicate;  to  dignify;  to  ennoble;  to  en- 
rich; to  esteem;  to  exalt;  to  glorify;  to 
grace;  to  hallow;  to  illustrate;  to  pre- 
fer; to  sanctify;  to  solemnize;  to  sub- 
lime; to  magnify.  Josh.  3:  7;  4: 14;  to 
give  glory  to.  Josh.  7: 19. 

holitobUchi,  n.,  a  sanctifier. 

hoUtobUchlt  isht  anumpuU,  v.  t,  to 
eulogize;  to  extol. 

holltoblit  aiaBhchi,  v.  t,  to  serve,  Luke 
4:8. 

holitobUt  aiokp^ohl,  v.  t.,  to  worship, 
Luke  4: 7;  to  glorify,  Luke.  6:  25;  to 
homage. 

holltoblit  hofantichi,  v.  t,  to  cherish. 

holltoblit  Isht  anumpa,  n.,  an  eulogy; 
a  panegyric. 
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holitoblit  iflht  anumpuli,  v.  t,  to  cele- 
brate; to  panegyrize;  to  praise. 

holitoblit  iflht  anuxnpuliy  n.,  a  celebra- 
tion. 

holitoznpa,  n.,  eminence;  a  high  rank; 
a  prince;  a  noble;  okla  ha^  i^holUompa, 
Josh.  9:  15. 

holitompa,  a.,  reputable;  holy,  nana  hat 
holitompa  hano^  that  which  is  holy,  Matt 
7:  6;  na  holitompa  isht  a^sha,  a  priest, 
Matt  8:  4. 

holitopa,  pp.,  a.,  dear;  valuable;  estima- 
ble; excellent;  glorious;  holy;  honorar 
ble;  illustrious;  magnificent;  near;  pre- 
cious; reverend;  royal;  sacred;  solemn; 
splendid;  sublime;  sumptuous;  venera- 
ble; worthy;  Matt  10:  31;  Matt.  12; 
12;  sacred;  beloved,  Matt  17:  5;  holy. 
Josh.  6:  15;  rich;  august;  hallowed; 
Matt.  6:  9;  good.  Matt  6:  26;  choice; 
honored;  blessed;  consecrated;  darling; 
ennobled;  enriched;  esteemed;  ex- 
alted; graced;  glorified;  illustrated; 
respected;  revered;  sainted;  sanctified; 
valued;  venerated;  ikholiiopo,  honor- 
less;  unhallowed;  unholy;  unhonored; 
un  weal  thy;  isht  aholiiopay  nan  isht  ima- 
holitopa,  glory  of  them,  Matt  4:  8;  na 
holitopaf  n.,  a  pearl.  Matt  7: 6;  hoUttopa, 
intensive  form;  Uinholitopa^  dear  to  each 
other  or  to  love  each  other;  i^Jiolitopaf 
n.,  his  saints,  1  Sam.  2:  9;  inholitopa^ 
dear  to  him,  or  to  love  him;  to  rever- 
ence; inholitopa^  n.,  his  dear  friend; 
holitompay  nas.  form;  holitohompa^  freq. 
form;  holiioyupa,  pro.  form. 

holitopa,  n.,  riches;  glory;  that  which  is 
sacred;  credit;  honor;  deamees;  dig- 
nity; exaltation;  grandeur;  highness; 
holiness;  love;  magnitude;  majesty; 
merit;  reputation;  repute;  sanctity; 
splendor;  sublimity;  value;  worship; 
worth;  worthiness. 

holitopa  at^pa,  a.,  inestimable;  invalu- 
able; unvalued. 

holitopa  b^oina,  n.,  cupidity. 

holitop9«hi,  v.  t  cans.,  to  glorify,  John 
12:  28;  Haholitopqchiy  to  glorify  himself, 
John  12:  28. 

holitop9.t,  adv.,  sacredly;  solemnly; 
worthily. 

holitop^t  annoa,  n.,  glory. 

holitop^t  hofanti,  pp.,  cherished. 


holitop^t  iflht  anampa,  pp.,  celebrated; 

eulogized, 
holiya,  see  holuya, 
hoUihta,  see  holihla. 
hollo,  pp.,  drawn  on;  put  on,  as  shoes, 

boots,  stockings;  JiolOy  v.  t  (q.  v.). 
hollo,  n.,  a  pair,  or  that  which  is  drawn 

on,  as  stockings  upon  the  feet;  shtUush 

hoUo  achqfa, 
hollo,  hullo,  V.  n.,  to  have  the  monthly 

flow  or  dischaiige,  as  a  female, 
hollo,  n.,  menses;  the  monthly  flow  of 

females, 
hollohpi,  pp.,  entombed,  JicQopiUj  I  en- 
tomb; ahoUohpij  n.,  a  grave, 
hollokmi,  holukmi,  pp.,  burnt;  fired; 

scalded;  luak  isht  hcMohmi,  burned  in 

the  fire,  Matt   13:  40;  ikholohmo^  a., 

unbumt 
hollopi,  holohpi,  pp.,  buried;  interred; 

entombed;  ikhoUopo,  a.,  nnburied;  not 

interred. 
holmo,  pp.,    covered;  roofed;   housed; 

shingled, 
hoimo,  n.,  a  roof;  a  covering, 
holo,  V.  t,  to  draw  on;  to  put  on  (one- 
self), as  shoes,  boots,  moccasins,  stock- 
ings, pantaloons;  hoyolo,  Josh.  9:  5. 
holochi,  V.  t,  to  put  shoes,  etc.,  upon 

another.    See  Luke  15:  22. 
holohpi,  see  hoUopi, 
holokchi,  pp.,  planted;  sown;  nana  imr 

aholokchilukash.  Matt  13:  19;  na  Jiotoh- 

chiy  n.,  a  plant, 
holopi,  pp.,  stocked;  hafted;  helved, 
holoti,  holotti,  pp.,  wound,  as  feathers 

on  the  small  end  of  an  arrow;  holoHj  n. 
holufka,   pp.,  sunned;  dried;  aired;  ih- 

holufko;  a.,  unsunned. 
holufka,  n.,  that  which  is  sunned, 
holukmi,  n.,  a  bum;  a  conflagration;  see 

hoUohni, 
holu^si,  holussi,  a.,  brown,  dark  brown; 

turning  black;  isigi  holttf^si, 
holuikii,  V.  n. ,  to  be  brown ;  ahohtnsi,  y.  t , 

to  blacken;  to  color  black, 
holussi,  haluBsi,  pp.,  pounded;  brayed; 

beaten, 
holussi,  n.,  that  which  is  beaten, 
holushxni,  pp.,  burnt;  fired, 
holushmi,  n.,  that   which  is  burnt;  a 

burning;  a  conflagration. 
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holuya,  holiya,  v.  a.  i.,  to  drip;  to  leak; 
to  filtrate;  to  run  through;  to  distill;  to 
drain;  to  dribble;  to  filter;  to  percolate. 

holuya,  n.,  a  dripping. 

holuya,  pp.,  distilled;  filtrated;  strained; 
filtered;  percolated;  ikholuyo,  a.,  un- 
strained. 

holuy^ichi,  v.  t,  to  drain;  to  leach;  to 
filtrate;  to  percolate;  to  strain. 

holi,  n.,  a  wedge  or  bar  (of  metal);  see 
Josh.  7:  21,  24. 

homaiyi,  n.,  carnation;  red;  purple. 

homaiyi,  hummaiyi,  a.,  reddish;  red; 
follow,  as  a  deer;  purple. 

homaiyi,  v.  n.,  to  be  reddish  or  red. 

hoxnaiyichi,  v.  t.,  to  make  reddish;  to 
color  red;  to  purple;  to  empurple. 

homakbi,  n.  pi.,  a  purple. 

homakbi,  a.  pi.,  reddish;  purple;  brown. 

homakbichi,  v.  t,  to  make  purple;  to 
color  purple. 

homechi,  v.  t,  to  season,  Mark  9:  60;  to 
embitter;  to  make  bitter  or  strong,  as  a 
liquid,  etc. ;  to  turn  sour,  etc. ;  to  sour; 
to  make  sour,  acrid,  bitter,  etc.;  ho- 
minichi,  nasal  form;  tkhamecho^  neg. 
form;  to  dilute;  to  weaken;  to  reduce. 

homechi,  a.,  sour;  somewhat  sour  or 
bitter;  sourish;  frowy;  harsh. 

homi,  pp.,  soused;  made  bitter;  embit- 
tered; turned;  ikhomOf  pp.,  reduced; 
diluted,  as  spirits;  a.,  weak;  ikhomoH' 
taAa,  a.,  vapid. 

homi,  a. ,  bitter;  sour;  acrid ;  strong;  smart; 
acetous;  ardent;  fiery ;  astringent ;  brack- 
ish; hard;  poignant;  pungent;  racy; 
sharp;  tart. 

homi,  V.  a.  i.,  to  prick;  to  become  acid; 
to  sour. 

homi,  V.  n.,  to  be  bitter,  etc 

homi,  n.,  bitterness;  pungency;  sharp- 
ness; tartness. 
homi  chohmi,  a.,  somewhat  bitter;  sour- 
ish, 
homi  chohmi,  v.  n.,  to  be  somewhat  bit- 
ter, etc. 
homi  fehna,  a.,  virulent 
homilhha,  a.,  sourish,  like  a  bad  taste  in 

in  the  mouth  from  indigestion, 
honmia,  see  humma. 
homo,  V.  t,  to  cover;  to  shingle;  to  roof; 

to  house. 
homo,  n.,  one  who  roofs,  shingles,  etc 


honala,  pp.  pi.,  nailed;  strung;  pierced; 

ancda,  sing. 
honayo,  honnayoh,  a.,  wild;  untamed; 

shy;  ihhonayOf  tame;  not  wild. 
honayo,  v.  n.,  to  be  wild,  etc. ;  ikJionayo, 

neg.  form, 
honayo,  n.,  shyness,  wildness;  ikhonayOy 

gentleness;  tameness;  mansuetude. 
hon^  V.  t.  pi.,  to  pierce;  to  sting;  ngli, 

sing. 
hon^Hchi,  v.  t.,  to  nail;  anglichi,  sing.; 

iiahonqlichi,  to  tack  together. 
hon^unmona,  v.  t.,  to  parboil, 
honi,  honni,  v.  t.,  to  cook;  to  seethe;  to 

prepare  food  for  the  table;    to  boil; 

to  prepare  for  use;  to  brew;  to  decoct; 

to  distill;  to  extract;  to  stew. 
honi,  n.,  a  cook;  a  boiler;  a  person  who 

boils, 
honichi,  v.  t,  cans.,  to  make  her  cook, 
honnayoh,  see  honayo, 
honni,    pp.,    cooked;    boiled;    seethed; 

brewed;  distilled;   extracted;  stewed; 

sodden;  1  Sam.  2: 15;  ikhonnOj  a.,  un- 
boiled, 
honni,  n.,  food;  victuals;  that  which  has 

been  cooked,  boiled,  etc. ;  a  stew. 
honola,  v.  t.,  to  twist, 
honola,  n.,  a  twister, 
honon^jnmona,  pp.,  parboiled, 
honula,  pp.,  twisted. 
honula,  v.  a.  i.,  to  twist  (it  twists). 
honula,  honnula,  n.,  a  twist;  pala  i^hon-' 

nula  lua,  the  wick  of  a  candle,  Matt 

12:20;  "smoking  flax.'' 
hopahki,  subpositiveform;  farish;  some- 
what far. 
hopaii,  n.,  a  prophet;  a  priest;  a  military 

leader  or  captain;  a  captain-general;  a 

general;  a  war  chief;  a  war  prophet;  a 

major-general;  a  seer;  an  augur;  Matt. 

1:  22;  10:  41;  11:  9;  12:  17-18;  14:  6. 
hopaii  puta,  n.,  the  prophets,  Matt.  7: 12. 
hopak^ohi,  see  hopakichi, 
hopaki,  n.,  a  distance;  alength  of  time;  a 

remove;  a  while,  Matt  13:  21;  ikho- 

pakOf  n.,  a  spell;  a  short  time, 
hopaki,  a.,  distant  as  to  time  or  place; 
remote;  faraway;  far  off;  tar;  Josh.  8:4; 
a  long  way;  a  longtime;  old.  Matt  13: 
62;  removed, 
hopaki,  V.  n.,  to  be  distant;  i^hopakiy  to 
be  far  from  it;  hopakishkey  Matt  15:  8. 
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hopaki,  adv.,  for  a  long  time;  for  a  long 
way;  far;  late;  long;  remotely;  wide; 
widely;  hopaki  tafiachi'^f  it  will  last  a 
long  time. 

hopaki  aeh^kfa,  n. ,  a  minute;  one  minute. 

hopaki  fehna,  adv.,  farthest 

hopaki  iBflhah,  a.,  farther;  longer  as  to 
time;  farthest. 

hopaki  kash,  adv.,  long  ago, Matt  11:  21. 

hopakichechi,  v.  t,  to  cause  to  go  to 
off,  or  to  delay  a  long  time. 

hopakichi,  hopak^chi,  v.  a.  L,  to  make 
off  to  a  distance,  said  of  horses  that 
stray — said  of  water.  Josh.  3: 16;  v.  t, 
to  make  it  a  long  time;  to  delay;  himak 
foka  hopahichit  tali;  hopakinchi,  v.  t; 
hopakint,  Gen.  37:  18. 

hopakichit,  adv.,  widely. 

hopakichit  hahli,  v.  a.  i.,  to  stride. 

hopakikzna,  v.  n.,  in  the  sub.  mood,  but 
rendered  adverbially  by  and  by,  after 
a  while,  in  a  short  time. 

hopakikznako,  v.  n.,  sub.  mood,  when 
it  shall  be  a  time;  adv.,  in  a  short 
time;  after  a  while;  by  and  by. 

hopaisa,  hoaBsa,    huaBsa,  howaisa, 

h&VLsflfu^  V.  t,  to  chew;  to  champ;  to 
chaw;  to  grind;  to  masticate;  v.  a.i.,  to 
ruminate;  ishi  hopa^aa,  v.  t,  to  rumi- 
nate. 

hopaBsa,  n.,  a  cud;  a  chaw. 

hopatuloa,  n.,  a  war  whoop. 

hop^ilhka,  a.  pi.,  wide. 

hop^tka,  a.  pL,  pgtha,  sing.,  wide; 
broad. 

hop^tka,  V.  n.  pi.,  to  be  wide;  to  be 
broad. 

hop^tka,  n.,  breadth;  width. 

hop9,tk^Jli,  V.  t.,  to  make  broad.  Matt. 
23:5. 

hopela,  V.  t.,  to  distribute;  to  divide; 
to  deal;  to  lot;  to  give  alms,  Acts  10: 
4,  31;  itinhopdaf  v.  t,  to  divide  among 
them;  to  dispense;  hoyupela,  pro.  form; 
iti^hoyupda, 

hopela,  n.,  a  distributer;  a  divider. 

hopena,  v.  t,  to  count;  to  number;  to 
enumerate;  to  appoint  the  time  for  a 
meeting  by  counting  the  previous  days; 
to  numerate. 

hopena,  n.,  a  counter;  an  appointer;  a 
numerator. 

hopena,  n.,  numeration. 


hopi,  hohpi,  ohpi,  v.  t ,  to  stock;  to  haft; 
to  helve,  etc. ;  to  put  a  handle  upon  any 
edge  tool;  to  put  woodwork  to  iron  or 
steel  tools  or  instruments;  tUhpif  olhpi, 
pp. 

hopi,  hohpi  (q.  v. ),  v.  t.,  to  bury,  etc. ;  to 
sepulcher. 

hopoa,  hopoba,  a.,  hungry. 

hopoa,  V.  n.,  to  be  hungry;  v.  a.  i.,  to 
hunger;  to  starve. 

hopoa,  hopoba,  n.,  famine;  hunger;  star- 
vation; impotency. 

hopochi,  V.  t,  to  hoe  com  for  the  last 
time;  to  hill  corn;  "to  lay  it  by;*' 
hopochichi;  yakni  a»  isht  hopochichiy  to 
hoe  up  small  hills;  see  apolichi, 

hopochi,  V.  a.  i.,  to  arrive  at  a  middle 
state,  as  com;  to  grow  to  the  size  when 
com  is  "  laid  by  '*  by  farmers. 

hopochi,  n.,  com  at  that  age;  the  state 
of  com  at  that  time. 

hopohka,  y.  t.,  to  graze;  to  pick  food 
with  the  mouth,  as  horses  and  cattle 
or  fowls;  or  as  a  man  picks  meat  from 
a  bone  with  his  mouth. 

hopohka,  n.,  a  picker;  one  that  picks 
or  grazes. 

hopohk»chi,  v.  t,  to  graze;  to  feed  on 
grass;  to  cause  another  to  pick. 

hopoiksa,  see  hopoksia. 

hopo^koyo,  v.  a.  i.,  to  see;  to  behold; 
to  look;  to  view;  to  watch,  as  a  wild 
beast,  Matt  11:  6;  2  Sam.  24:  20;  Josh. 
5:13.  The  difference  between  hopo^koyo 
and  pisa  may  be  this:  hapo^koyo  is  to 
look,  in  general,  or  to  see,  hnipisa  is  a 
more  definite  use  of  the  eye,  as  can 
you  see  (generally)?  and  can  you  see  it 
(particularly)? 

hopo^^koyo,  n.,  sight;  eyesight;  a  look- 
out 

hopo>^koyo  ikimachukmo,  a.,  dim;  not 
having  good  eyesight 

hopo"^koyo  shah,  a.,  watchful. 

hopoksa,  a.,  wise. 

hopoksa,  V.  n.,  to  be  wise. 

hopok8a,n.,  wisdom;  discretion;  moral- 
ity; rectitude;  sapience. 

hopoksia,  hopoiksa,  hopoyuksa,  a., 
wise;  pmdent;  good;  well-disposed; 
chaste;  civil;  coy;  considerate;  conti- 
nent; discreet;  judicious;  humble; 
moral;  righteous;    sage;  witty,    ohoyo 


Digitized  by  V^OOQ 


le 


totlNOTON] 


A  DICTIONABY  OP  THE  CHOCTAW  LANOUAGE 


167 


hopoyukmf  a  chaste  woman;  ikfiopoyu- 
kfOf  a.,  ill-bred;  impolite;  impolitic; 
impmdent;  indiscreet;  injadidoiis;  mi- 
civilized. 

hopoksia,  hopoiksa,  hopoyuksa,  v.  a.  i. , 
to  behave  well;  ikhopoyuksoj  v.  a.  i.,  to 
misbehave;  v.  n.,  to  be  wise  or  prudent; 
ikhopoyuksoy  to  be  ill-bred;  hopoksicdi; 
hopoyuksali  in  ilehopoyuhsqliy  1  Sam.  18: 
14,  30. 

hopo^^kaia,  hopoi>^kBa,  hopoyu>^kBa, 
nasal  form;  the  righteous;  those  who 
are  righteous. 

hopoksiachi,  v.  t.  cans.,  to  make  wise; 
to  civilize;  to  make  good;  to  cause  him 
to  conduct  well;  to  moralize. 

hopokBiachi,  n.,  a  reformer. 

hopota,  a.,  quiet;  peaceable;  good  na- 
tured;  tranquil;  peaceful;  ikhopoloy  a., 
unconsoled;  unreconciled. 

hopola,  V.  n.,  to  be  quiet,  peaceful,  or 
tranquil. 

hopola,  V.  a.  i.,  to  become  tranquil;  to 
become  quiet  or  good-natured;  to  sub- 
side. 

hopola,  pass ,  to  be  quieted,  allayed, 
soothed,  assuaged,  comforted,  com- 
posed, conciliated,  healed,  solaced. 
Matt.  2: 17, 18;  5:  4. 

hopola,  n. ,  a  comfort;  a  solace. 

hopotahe  keyu,  a.,  irreconcilable. 

hopot^chiy  V.  t.,  to  comfort;  to  quiet; 
to  pacify;  to  tranquilize;  to  allay;  to 
appease;  to  soothe;  to  assuage;  to  com- 
pose; to  propitiate. 

hopol^kchi,  n.,  a  comforter,  etc.;  a  pro- 
pitiator. 

hopol^Ui,  V.  t,  to  tranquilize;  to  com- 
fort,- etc.;  to  quiet;  to  conciliate;  to 
console;  to  heal;  to  nourish;  to  pacify; 
to  propitiate;  to  silence;  to  solace. 

hopol^lli,  n.,  a  comforter. 

hoponi,  V.  t.,  to  cook. 

hoponi,  n.,  a  cook. 

hoponti,  V.  a.  i.,  to  blow  smoke  through 
the  nose. 

hopoyuksa,  pp.,  reclaimed;  ikliopoyuksOy 
a.,  unreformed;  untamed;  unwise;  wild; 
see  hopokma, 

hopoyuksa,  adv.,  wisely. 

hopoyuksa,  n. ,  chastity ;  ohoyo  hopoyuksdj 
a  woman  of  chastity;  ikhopoyukso,  n., 
ill -breeding;    imprudence;    wildness; 


Jwpoyuksakay  in  Solomon  imisht  aliopo- 
yukmka,  wisdom  of  Solomon,  Matt 
12:42;  the  righteous,  Matt  13:  43;  the 
just.  Matt.  13: 49;  wisdom,  1  Kings 
10:  23,  24. 

hopoyuksa  keyu,  a.,  uncivil;  unman- 
nerly. 

hopoyuksahe  keyu,  a.,  untamable. 

hopoyiika^echi,  v.  t.,  to  reclaim. 

hopoyuks^Ui,  v.  t,  to  civilize;  to  cou' 
vert. 

hopoyiikw^lH,  n.,  a  civilizer. 

hoppi,  see  hohpi, 

hopulbona,  n.,  a  priest's  sacred  bag. 

hopumpoyo,  v.  a.  i.  pi.,  to  see;  to  look 
about;  to  exercise  the  power  of  seeing, 
Luke  18:  41. 

hopunayo,  v.  a.  i.  sing.,  to  see;  to  look 
about;  to  take  one  look;  ikhoponayo^ 
blind,  Matt  15:  30. 

hopui^Bi,  V.  t,  to  bray;  to  pound. 

hopu*^,  n.,  one  that  brays  or  pounds. 

hosh,  a  particle  used  to  connect  words, 
and  having  the  meaning  of  the  verb  to 
be  in  the  3d  person  (see  osh  in  hoshkin) 
ilap  banna  hoshkm,    • 

hoshi^^ko,  see  hoahunka. 

hoshila,  hoshela,  n.,  a  sty. 

hoshilabi,  v.  i. ,  to  have  a  sty ;  hoshilasqhi, 
I  have  a  sty. 

hoahinti,  see  hoshonti 

hoahintika,  see  hoshorUika. 

hoshi>^Qii,  n.,  a  quill;  a  feather. 

hoahi^^ihi  pat^lhpo,  n.,  a  feather  bed; 
a  feather  pallet 

hoshinshi  pat^Jhpo  topa,  n.,  a  feather 
bed. 

ho8hi>^Qii  topa,  n.,  a  feather  bed. 

hoshont^k^rpi,  see  hoshontikiyi, 

hoshonti,  v.  a.  i.,  to  cloud. 

hoshonti,  pp.,  clouded. 

hoshonti,  hoshinti,  n.,  a  cloud,  Matt 
17:  5;  a  shade;  a  shadow  of  an  inani- 
mate thing;  haiak  laua  hoshonti  chvjuh- 
mi;  aiilli  aio^hoshontiy  shadow  of  death, 
Luke  1:79 

hoshonti,  a.,  cloudy. 

hoshonti  pit  tikeU,  hoshonti  pit  bi- 
keli,  V.  t,  to  reach  the  clouds. 

hoshonti  pit  tikeli,  a.,  cloud  capped. 

hoshonti  toba,  v.  a.  i.,  to  cloud  up;  to 
become  cloudy. 

hoshonti  toba,  pp.,  clouded. 
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hoshonti  yabata,  n.,  flying  clouds. 

hoshonticbi,  v.  t,  to  becloud;  to  cause 
a  shade  or  clouds  to  appear;  to  cloud; 
to  darken,  Matt.  16:  3. 

hoBhontichi,  v.  n.,  it  is  cloudy. 

hoshontika,  hoahintika,  n.,  the  shade 
of  inanimate  objects,  Matt  17:  6;  a 
cloud;  a  piazza;  a  canopy;  an  arbor;  a 
bower;  a  gallery;  a  hood;  a  porch;  a 
shade;  a  shed;  a  shadow,  of  a  thing, 
not  an  animal;  umbrage. 

hoshontika,  a.,  shady;  umbrageous. 

hoshontika,  pp. ;  onhoshorUikfi,  shaded; 
ikhashontikOj  a.,  uncloudy;  unshaded. 

hoahontika,  v.  a.  i.,  to  shade. 

hoahontika  aahacM,  v.  t,  to  embower. 

hoahontika  laua,  a.,  shady;  having 
much  shade. 

hoahontikaohi,  v.  t,  to  make  a  shade; 
to  shade;  Hi  cfl'^hoshorUikachi,  to  make  a 
shade  over  himself;  ishi  hashontikachi^ 
to  screen  with;  o^hoshontikachij  v.  t.,  to 
overshadow.  Matt  17:  5;  to  shade. 

hoahontfkllhkiki,  n.,  broken,  thin 
cloud;  ** mackerel"  clouds. 

hoahontikiyi,  hOahont^kk^pi,  n.,  a  pi- 
azza post;  a  rafter. 

hoahontoba,  n.,  a  scud. 

hoahuB  a^Jhto,  hochu^  a^lhto,  n.,  the 
bladder;  see  imokaio. 

hoahuBka,  hoahinko,  n.,  the  beard  of 
grain,  or  the  matter  on  some  weeds 
which  irritates  the  flesh  if  it  lodges  in 
the  phirt,  etc. 

hoahunluk,  hiahunluk,  n.,  bran;  na  hi- 
shunluhy  a  mote.  Matt  7:  3,  4. 

ho8hu>^a,  V.  a.  i.,  to  state;  to  discharge 
urine;  to  void  water;  to  urinate;  to 
water;  to  ''make  water.'* 

ho8huihxra,n.,  urine;  the  liquor  secreted 
in  the  bladder;  chamber  lye. 

hoBhu>>wa  aminti,  n.,  the  urethra. 

ho8hu>>wa  ahali,  n.,  the  diabetes. 

hota,  adv.,  probably;  it  may  be;  it  seems 
so;  ilap  ahinli  hoiaf 

hota,  V.  t.,  to  separate;  to  take  away,  as 
bran  from  the  meal  by  the  hand;  to 
take  honey  from  the  bees  by  the  hand; 
foe  hota;  chukfi  hota, 

hotachi;  see  ponola  ahotachi, 

hotaznpi  (see  kothtqpi,  pp.),  v.  t,  to 
string;  to  flle;  to  put  on  a  string,  as 
beads,  birds,  fish,  etc. 


hotaznpi,  n.,  a  filing. 

hotaznpi,  n.,  one  who  files,  strings,  etc 

hot^pi,  V.  t,  to  string  beads  or  fish; 
hotampif  nas.  form;  holhiapi  pass. 

hotepa,  imp.  pi.,  go  ahead;  start  off;  go 
first;  go  on;  miaj  imp.  sing.;  hoUmpa^ 
nasal  form. 

hotilhko,  V.  n.,  to  cough;  to  haveacough 
or  cold. 

hotilhko,  n.,  a  cough;  a  cold. 

hotilhko  fl>^ka,  n.,  the  whooping  cough. 

hotilhko  fl>^ka,  v.  n.,  to  have  the  whoop- 
ing cough. 

hotUhkot  tofa,  v.  t,  to  expectorate. 

hotizia,  hotehzia  (Rev.  7:  9),  hotihzia, 
hotizizia,  V.  t,  to  count;  to  number; 
to  enumerate;  to  cast  up;  to  reckon  up; 
to  compute;  to  calculate;  to  take  a  cen- 
sus; to  account;  to  cipher;  to  estimate; 
to  foot;  to  liquidate;  to  rate;  to  settle; 
to  tell;  to  value;  to  number,  2  Sam. 
24: 2;  Josh.  8: 10;  holhiina,  pp. ;  ikhoteno, 
V.  t,  to  exclude;  to  exempt;  ibahotina; 
iiibahoHna^  v.  a.  i.,  to  enlist;  hoOkinna^ 
freq.;  hotiena,  pro.  form. 

hotina,  n.,  a  counter;  a  calculator;  a 
computer;  a  caster;  a  teller;  an  arith- 
metician; a  numerator. 

hotizia,  n.,  numeration;  a  reckoning. 

hoto>^,  adv.,  in  nan  iihi  koa  hotcc^f 

hotofl,  hotuffl,  V.  t  sing.,  to  untie;  to  un- 
bind; to  unwind;  to  loose.  Matt  16: 19; 
Mark  11:  2,  4;  hoOUufa,  pp. 

hotofi,  n.,  one  that  enters. 

hotoka,  see  hiloka, 

hotokbi,  hotukbi,  a.,  moist;  damp;  be- 
ing not  quite  dry;  not  so  wet  as  hokolbi; 
pp.,  damped. 

hotokbi,  V.  n.,  to  be  moist,  damp;  nipi 
gt  hotokbi,  from  a  gentle  perspiration. 

hotokbichi,  hotukbiohi  (J.  E. ),  v.  t,  to 
moisten ;  to  dampen. 

hotokohzni,  see  hotukohmi, 

hotokok,  see  hotukok. 

hotoli,  pp.  pi.,  untied;  unbound,  etc 

hotohchi,  V.  t  pi.,  to  untie;  to  unbind. 

hotonti,  n.,  a  frost. 

hotonti,  a.,  frosty. 

hotonti,  V.  n.,  to  be  frosty;  to  have  a 
frost;  there  is  a  froet 

hotontichi,  v.  t.,  to  cause  a  frost. 

hotoi^i,  hotoBsiohi,  v.  t.,  to  prepare  a 
bait  for  beaver. 

hotoBsichi,  n.,  a  baiter  for  beaver. 
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hotti,  V.  t.,  to  wind  or  bind  feathers  on 

the  end  of  an  arrow;  holoH,  pp.  (q.  y. ) . 
hotuk;   chitharuUihotukokeh,  I  reckon  I 

should  know  yon;  mihahotukj  he  says 

what  he  should  not  say;  mihahotuk  for 

mihahotukohmi, 
hotuky  hotok,  a  Chickasaw  word. 
hotukhi,  see  Jiotohbu 
hotukla,  hitukla  (q.  v.),  a.,  second, 
hotukohxni,  hotokohmi,  adv.,   probap 

bly,  John  20:  16;  Luke  22:  41;  Gen. 

21:  16. 
hotukok,  hotokok,  adv.,  probably, 
hotuzoa,  (compounded  of  the  particle  ho 

or  hoh  and  tu'ma)^  adv.  of  doubt,  Luke 

2:  49;  iihpimabgchi  hotwrna^  John  10: 

34;  Matt  17:  26;  Jiotunufshke,  see  tuma, 

here  it  is  a  word  of  certainty;  1  Sam. 

30:  24;  Acts  11:  18;  Deut  4:  7,8;  see 

hatuma. 
hotapa,  hutapa,  huttupa,  v.  n.,  v.  a.  i., 

to  ache;  to  be  in  pain;  to  throe;  to 

travail;  to  twinge, 
hotapa,  n.,  a  hurt;  a  pain;  an  offense;  a 

pang;   persecution;    smart;  a  sore;   a 

throe;  torture;  travail. 
hotapa,  pp.,  hurt;  wounded;  injured; 

harmed;  persecuted, 
hotupa,    a.,    sore;    painful;    ikhotupOf 

unhurt 
hotupaehi,  v.  t,  to  hurt;  to  wound;  to 

injure, 
hotupali,  V.  t,  to  hurt;  to  wound;  to 

abuse;  to  give  pain;  to  inflict  an  in- 
jury; to  injure;  to  harm;  to  outrage;  to 

pain;  to  persecute;  to  torture;  to  twinge; 

chi^tash  hotupaixy  to  wound  the  feelings; 

to  affront;  to  insult. 
hotupali,  n.,  a  hurter;  a  persecutor;  a 

.  wounder. 
hotupali,  n.,  persecution;  a  wounding. 
howa^>sa,  see  hopcC^sa, 
hoyapa,  a.,  not  strong;  sleazy;  not  woven 

strong,  as  ihukho  at  hoyapa, 
hoyapa,  v.  n.,  to  be  sleazy. 
hoy^bli,  V.  n.,  to  be  weary;  Matt  9:  36; 

ahoyqbliy  Matt  6:  28;  to  be  faint;  Mho- 

yqbli,  I  am  weary. 
hoy^Ui,  a.,  weary, 
hoy^bli,  pp.,  wearied. 
hoy9>blichi,  v.  t,  to  tire;  to  weary;  to 

make  weary, 
hoyo,  V.  t,  to  look  after;  to  hunt;  to 

search  for;  to  seek;  to  inquire  after;  to 


ask  for;  to  expect;  to  await;  to  wait 
for;  to  course;  to  demand;  to  invite; 
to  quest;  to  summon;  imahoyoy  to  take 
or  demand  of,  Matt.  17:  25;  to  seek, 
Matt  18:  12;  13:  45;  to  seek  to  call. 
Matt  2:  13;  6  :  32,  33;  7:  7;  15:  32; 
Luke  2:  25;  hot,  cont,  as  hot  ta,  imp., 
go  and  look  after  it;  go  in  quest  of;  Jwt 
qlay  imp.,  go  and  bring  it;  come  after 
or  for;  ikhoyo^  a.,  unsought 

hoyo,  V.  t,  to  harvest;  to  gather  fruits, 
John  4:  35;  to  pry;  to  scan;  to  search; 
to  seek;  to  watch;  to  look  for,  ehoyohmay 
or  do  we  look  for,  Matt.  11:  3. 

hoyo,  n.,  a  search;  a  hunt;  a  quest. 

hoyo,  n.,  a  seeker;  a  gatherer;  an  in- 
quirer; ademander;  an  expectant;  an 
expecter;  a  hunter;  a  searcher;  na 
hoyOy  the  harvest;  a^o^  the  place  of 
seeking;  a  harvest  ground,  etc.;  see 
Matt.  9:  38. 

hoyo  fehna,  v.  t,  to  re-search. 

hoyochi,  V.  t.  cans.,  to  cause  to  look 
after;  to  make  search;  hoyohonchi;  chi- 
hoyohonchUhke, 

hoyopa,  a.,  brave;  warlike. 

Hoyopa  humzna,  n.,  a  man's  name. 

hoyopa  taloa,  n.,  a  brave  death  song;  a 
few  words  of  one  of  these  run  as  fol- 
lows: we  kanihe  sTiap  iiHixili  weh  kanihe, 

hoyot  anta,  v.  a.  i.,  to  wait. 

huaisa,  see  hopct^sa. 

hufka,  ufka,  v.  t,  to  sun;  to  air;  to  dry; 
holufka,  pp. 

huk,  hauk,  an  int,  Oh;  O  dear;  alas;  ah 
me. 

hukma  hinla,  a.,  scalding  hot. 

hukmi,  V.  t,  to  set  on  fire;  to  fire;  to 
bum;  to  scald,  Matt  13:  30;  Josh.  7: 
25;  8: 19;  same  as  hushmi. 

hukmi,  n.,  a  firer;  an  incendiary;  a  con- 
sumer. 

huksoh,  V.  a.  L,  to  discharge  wind;  to 
break  wind. 

hu>^kupa,  V.  t.,  to  steal;  to  purloin;  to 
commit  larceny;  to  depredate;  to  filch; 
to  peculate;  to  pilfer;  to  plunder;  to 
rob;  to  shark;  to  thieve;  ahtC^kopOj 
Matt.  6: 19,  20. 

hu>^kupa,  V.  a.  i.,  to  prey. 

hu>^kupa,  hu>^kopa,  n.,  a  thief.  Matt.  6: 
19,20;  a  felon;  afilcher;  a  pad;  a  prig; 
a  purloiner;  a  rover;  a  stealer. 
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hunkupa,  n.,  a  theft;  larceny;  depreda- 
tion; stealth;  hulktii^pay  Matt.  15: 19. 

hu>^kupa,  pp.  and  a.,  stolen;  felonioos; 
thievish. 

hu^kupa  akka  nowa,  n.,  a  footpad. 

hu^kupa  Bhati,  a.,  thievish. 

hu>>kup9,t  itanowa,  v.  a.  i.,  to  maraud. 

hulbona,  pp.  pi.,  doubled;  rolled  up;  see 
bunni, 

hulbona,  n.,  bundles;  rolls. 

hulhk^chi,  see  vlhkqchi, 

hulhki,  n.,  the  calf  of  the  leg. 

hulhki  foni,  n.,  the  leg  bone. 

hulhkupa,  hulhkopa,  pp.,  stolen. 

hullo,  see  hoUo, 

huUochi,  V.  t.,  to  sanctify;  to  set  apart 
to  a  sacred  use;  to  fast,  Matt  6:  16; 
holitoblU  hvllochi,  Gen.  2:  3;  hqsk  He- 
huUochashkef  Josh.  3:  5;  7:  13. 

hullochi,  V.  a.  i.,  to  abstain  from;  to  diet 
one's  self,  as  in  taking  medicine;  to  fast, 
Matt  9:  14;  to  sanctify  (one's  self 
and  others)  for  the  Lord;  UehuUochiy 
Josh.  7:  13.    See  v.  t,  above. 

huUoka,  n.,  a  sacred  thing. 

hunmia,  n.,  red;  crimson;  redness;  rouge; 
scarlet 

huxnina,  hoxxmia,  a.,  red;  angry;  in- 
flamed, as  a  sore;  flagrant;  florid;  fresh; 
roseate;  ruby;  ruddy;  sanguinary;  scar- 
let; tawny,  Matt  16:  2,  3. 

humma,  v.  n.,  to  be  red;  v.  a.  i.,  to 
flush;  to  glow;  to  redden. 

hununa,  pp.,  reddened;  tanned  red; 
made  red;  ihhummOy  pp.,  not  tanned; 
raw,  as  a  hide. 

hununa,  adv.,  redly. 

humma,  an  addition  to  a  man's  name 
which  gives  him  some  distinction,  call- 
ing on  him  for  courage  and  honor.  The 
*^na  humma**  may  not  run  or  turn  the 
back  on  the  field  of  battle. 

hununa  talcda,  n.,  a  red  spot 

hununa  taloha,  n.  pi.,  red  spots. 

hununa  tishepa,  n.,  very  red;  a  bright 
bay;  scarlet. 

hununaiyi,  homaiyi  (q.  v.),  a.,  reddish. 

hiunm^chi,  v.  t,  to  color  red;  to  dye 
red;  to  tan;  to  paint  red;  to  make  red; 
to  redden;  siaihummachi,  to  redden  for 
me  and  mine, — applied  to  the  red  poles 
of  graves. 

hunun^M^,  v.  a.  i.,  to  blush;  to  become 
red;  to  redden,  as  the  countenance. 


humm^chi,  pp.,  reddened. 

hunun^dhha,  v.  a.  i.,  to  be  reddish. 

humpah,  v.  a.  i.,  to  say  '*  humph",  the 
report  of  a  gun;  to  whoop,  as  a  drink- 
ing man. 

huossa,  V.  t,  to  shoot;  to  fire;  to  dis- 
charge a  gun;  to  shoot  an  arrow;  uski 
naki  a»  isht  hu^sm, 

hu>NMa,  n.,  a  shoot 

huossa,  n.,  a  shooter. 

hu>Hwa,  n.,  a  shooting. 

hu>Hwa,  pp.,  shot;  discharged. 

ha>Hwa  imponna,  n.,  a  marksman;  a 
sharpshooter. 

hussi,  V.  t,  to  beat;  to  pound;  to  bray. 

hush,  exclamation,  oh;  alas. 

hush  ^bi,  V.  t,  to  fowl;  to  kill  birds. 

hush  ^bi,  n.,  a  fowler. 

huah  ^pa,  iti  ^oii,  n.,  the  black  gum. 
So  named,  I  think,  because  birds  eat 
the  berries. — C.  B. 

huahi,  n.,  a  bird;  a  fowl;  a  screamer. 
Matt  6:  26;  hushi  puia  kgJty  the  fowls, 
Matt.  13:  4;  qba  huskiputa  kgU,  the  fowls 
of  the  air. 

huahi  ai^dhpita,  n.,  a  bird  cage. 

huahi  b^balia,  hush  b^baha,  n.,  a 
mocking  bird. 

huahi  chipunta,  n.,  sparrows.  Matt.  10: 
29,31. 

huahi  hiahi,  n.,  bird  feathers;  a  feathen 

huahi  hununa,  n.,  a  red  bird. 

huahi  in^dhpiohik,  n.,  a  bird's  nest 

huahi  inohuka,  n.,  a  bird  cage;  a  house 
for  birds. 

huahi  inohuka  fohka,  pp.,  caged,  as  a 
bird. 

huahi  inchuka  fohki,  v.  t,  to  cage. 

huahi  iaht  ^bi,  n.,  a  bird  trap. 

huahi  iflht  hokli,  n.,  a  bird  snare. 

huahi  iti  chanli,  n.,  a  pecker;  a  wood- 
pecker. 

huahi  iyakchuah,  n.,  a  pounce;  a  bird's 
claw;  a  talon. 

huahlokuasa,  n.,  a  bird;  the  name  of 
some  that  flock  or  huddle  together. 
The  English  name  is  unknown  to  me. — 
C.  B. 

huahmi,  v.  t,  to  bum;  to  fire;  to  set  on 
fire;  to  ruin.  Same  as  hukmi;  holushmi, 
pp.,  hokihushviif  fiery,  Eph.  6: 16. 

hui^uni,  n.,  a  burner. 

hushmi,  n.,  a  conflagration;  a  burning. 

huahpa,  pp.,  burnt 

huahpali,  v.  t.,  to  burn. 
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huflhflhiho,  n.,  the  feeling  of  chaff  in 
the  clothes;  v.  a.  i.,  to  prickle  from 
this  cause. 

huahushi,  n.,  a  young  bird;  a  nestling. 

huttupa,  hutupa,  see  kotupa, 

hu>^a,  V.  t.,  to  scent;  to  smell;  tosnufif. 

i  has  the  sound  of  e  in  me  or  t  in 
pique  and  of  short  i  in  pin.  The  let- 
ter i  is  used  for  y  in  words  where  y  is 
doubled  in  sound.  The  letter  a  often 
precedes  i,  thus  making  a  diphthong 
Thus  yuhpay  yukpgchiy  aiytUcpa,  aiyuh- 
pgchi,  and  not  ayyukpa,  ayyukpqcki. 
The  consonant  is  doubled  to  express 
intensity. 

i,  prep.,  meaning  at,  in,  place  where,  as 
iiksho,  iiksho  belongs  to  the  intensive 
form,  but  i  occurs  before  other  words, 
xchapdkOy  imoma^  Uikba, 

i,  adv.,  there,  used  as  above.  It  rarely 
occurs  except  before  the  word  iksho 
and  has  the  same  use  as  a  and  ai  before 
verbs.  [Mr.  Byington  says,  however, 
in  a  note:  **This  needs  correction."] 

i^y  pre.  poss.  pro.  in  the  nom.  case,  3d  per. , 
prefixed  to  nouns  that  do  not  begin  with 
a  vowel  or  with  p,  chy  I,  or  L  The  noun 
is  often  in  the  poss.  case,  as  mtikoin^iMo, 
the  king's  book.  It  may  be  in  the  nom. 
or  obj.  case,  but  the  pronoun  in  Choc- 
taw should  be  parsed  as  a»,  chin^  in^  pi^; 
cf^holissOf  my  book;  if^haiaka,  visible  to 
him;  Matt  1:  20.    See  im  and  in. 

i*,  pre.  per.  pro.  in  the  dative  case  before 
verbs  and  usually  translated  with  a 
prep.,  «,  of  him,  for  him,  etc. 

fj^f  his,  their,  3d  per.  sing,  and  pi.,  re- 
moved from  the  noun  in  the  nom.  and 
placed  before  the  verb,  as  tgli  holisBO 
i^hoHna,  he  has  counted  his  money,  etc., 
or  he  has  counted  the  money  for  him. 
See  c/it»,  hgchin^  hapi^, 

i»,  of  it;  from  it,  etc.  There  are  a  few  in- 
stances in  which  in,  irif  etc.,  seem  to  have 
the  use  of  a  prep,  rather  than  a  pro- 
noim.  These  have  the  neuter  gender. 
See  Gen.  2: 17,  ishpakmgiinnitak  mihinli 
ho  chUlahioke;  infal^mmi,  to  the  north 
of  it,  north  of  it;  inhopakiy  far  from  it; 
f^muAa,  two  days  from  it  (every  other 
day,  if^mishakma), 

^,  contraction  for  t«/i,  or  in;  maibi",  aibt* 
(for  akinli). 

^y  oblique  case  of  lishf  ialUh,  toii". 


i"*,  i"*h,  adv.,  yes. 

ia,  V.  a.  i.,  to  go;  to  move;  to  depart;  to 
stir;  to  pass;  to  proceed;  to  resort;  to 
sail;  to  start;  to  set;  to  get  away,  Matt. 
4: 10;  13:  44  (he  goeth);  hoBhiashke,  go. 
Matt  8:  32;  to  grow;  to  increase,  as 
kapassqt  iaj  it  grows  cold;  Uhkoliy  pi., 
ikaiyu,  ikaiyo^  sing.,  not  to  go;  tAain  ont 
iha,  a  little  past;  ihi^a  in  ont  ihinya- 
may  LukelS:  36;  ikia  ahni^  v.  t,  to  let 
go;  to  permit  to  go;  to  wish  to  go;  isht 
ia,  V.  a.  i.,  to  commence;  to  begin;  to 
found;  to  originate;  isht  ia,  v.  t,  to 
carry;  to  begin;  to  start  with;  to  take; 
to  commence;  to  institute;  to  tote; 
to  transfer;  to  undertake;  to  transport, 
John  2:  16;  kapqssat  isht  ia;  ikaiyo,  not 
to  go,  Luke  4:  42;  Matt.  14:  16;  ont  ia, 
V.  a.  i.,  to  exceed;  to  go  by;  to  found; 
to  outgo;  to  pass;  to  touch;  to  transcend; 
ishi  oni  ia,  to  carry  by;  irnta,  ttimia, 
itintimia,  to  run  against  each  other  in  a 
race;  ia  talali,  v.  t.,  to  carry  on  the 
head. 

ia,  n.,  a  goer;  one  who  goes. 

ia,  n.,  a  going;  a  proceeding. 

iab^nnali,  iabanali,  v.  t,  to  lay  on  the 
shoulders,  Luke  15:  5.  See  t/a&onna/i. 
Matt  11:  29,  30;  Gen.  21:  14. 

iab^nnalichl,  v.  t ,  to  lay  upon  the  shoul- 
ders of  another. 

iachi,  V.  t  cans.,  to  send;  to  cause  to  go; 
to  impel;  itiachi,  dual,  they  go  together, 
Luke  2:45. 

iachi,  n.,  a  stirrer. 

iachikchik,  n.,  a  grasshopper,  i.  e.,  one 
species,  as  each  species  has  a  distinct 
name. 

iachuka,  n.,  a  turban;  a  cap;  a  head- 
dress; a  handkerchief  or  shawl  worn 
on  the  head;  a  fillet;  miHo  imiachuka, 
a  crown;  a  coronet. 

iachuka,  pp.,  turbaned. 

iachuka,  v.  t,  to  wear  a  turban. 

iaehukolechi,  v.  t,  to  put  a  turban, 
handkerchief,  or  headdress  on  the  head 
of  another  person. 

iachukoli,  iachokoU,  v.  t ,  to  putaturban, 
handkerchief,  or  any  headdress  upon 
one's  own  head. 

iaehuna,  n.,  the  nape;  the  back  of  the 
neck;  the  withers  of  a  horse;  some  say 
yau^ka  and  some  i^koi. 

iaohunahika,  n.,  the  collar  of  a  garment 


collar  oi  a  garment,    j 
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iachushak,  n.,  the  back  side  of  the  head; 
the  upper  part  of  the  neck  on  the  back 
side;  the  nape, 
iachnahukli,  v.  a.  i.,  to  limp.     See  chu- 

shukli, 
iahiBaht  ia,  to  follow  in  haste;  to  chase 
after  or  run  after;  from  ishif  i«<^t, 
ihii^shif  iahisht  ta,  went  to  take  him. 
iakaiya,  iakaya,  iyakaya,  v.  t.,  v.  a.  i., 
to  follow;  to  come  after;  to  pursue, 
Josh.  2:  5,  7;  to  dog;  to  second;  to 
trace;  sUikaiya,  he  follows  me;  issiakai- 
yashke,  do  you  follow  me,  Matt.  8 :  22; 
9:  9;  10:  38;  14:  13;  16:  24;  chiahaiyor 
lachin^  I  will  follow  thee;  hachiakaiya, 
Josh.  2:  16;  hasgiakaiya^hke,  Matt  4: 
19;  iakaiygt  okla,  dual  number,  Matt 
4:  20,  21;  8:  1;  Josh.  6:  8;  8:  6;  iakat, 
cont,  iakanlf  John  13:  37;  iakat  ia,  go 
and  follow,  Gen.  44: 4;  Hiakaiya,  v.  a.  i., 
to  go  after  each  other  in  a  single  rank; 
to  defile;  to  pursue. 

iakaiya,  a.,  second;  subsequent 

iakaiya,  n.,  a  follower;  a  disciple;  a  pur- 
suer; asucceeder;  a  successor. 

iakaiya,  n.,  a  pursuit;  a  sequel;  a  train. 

iakaiyachi,  iakaiy^ichi,  sing.,  to  cause 
to  follow;  to  send  after  or  behind, 
Luke  19: 14. 

iakaiy^ichit  pisa,  v.  t,  to  follow;  to  en- 
aeavor  to  obtain. 

iakaiyoha,  v.  a.  i.  pL,  to  follow. 

iakaiyoha,  n.  pi.,  followers. 

iakaiyohachi,  v.  t  pl.,tocause  to  follow; 
to  make  them  follow. 

iakaya,  see  iakaiya, 

iaUpa,  n.,  a  cap;  a  turban;  a  bonnet;  a 
cover;  a  lid;  a  coif ;  a  hood. 

ialipa,  pp.,  turbaned;  dressed  with  a 
cap,  etc.;  covered;  hooded;  wreathed. 

ialipa,  V.  t,  to  wear  a  turban. 

iaKpa  h^urfit^p  toba,  n. ,  a  wreath ;  a  gar- 
land. 

iatipeli,  v.  t,  to  put  on  a  turban,  cap, 
bonnet;  to  put  his  turban  on,  i.  e.,  on 
his  own  head;  to  coif;  to  hood;  to 
wreathe. 

is^pelichi,  v.  t,  to  put  a  turban  or  cap 
upon  the  head  of  another;  to  put  on  a 
lid  or  cover;  to  hood  another. 

iasinti,  yasinte,  hiasinti,  n.,  an  eel. 

i^,  a.,  worth. 

i%lli,  v.  n. ,  to  be  worth ;  Uiqili,  to  be  worth 
against  each  other. 


i^lli,  n.,  the  worth;  the  value;  the  price; 
aiaUi,  aigUn,  aiilli. 

i^Ui  chito,  a.,  dear. 

i^chi,  V.  t ,  to  price;  to  set  a  value  open ; 
to  rate;  itiallichi,  v.  t,  to  price  ngainnt 
each  other. 

iba,  v.  a.  i.,  to  be  with,  among,  amidst, 
Josh.  7:  11;  Uiba;  iiibai,  Matt  9:  11. 

iba,  ibai,  prep.,  with;  in  company  with; 
along  with;  together  with.  It  is  com- 
pounded with  many  verbs  and  written 
iba  before  a  verb  beginning  with  a  con- 
sonant and  ibai  before  a  verb  beginning 
with  a  vowel.  When  a  personal  pro- 
noun is  prefixed  in  the  obj.  case  it  is  not 
prefixed  to  the  verb  but  to  the  prep- 
position;  as  ibaianta,  to  stay  with;  so- 
baiarUaf  to  stay  with  me.  Uiba,  double 
reference,  together,  etc.,  together  with, 
John  4:  36;  Luke  1:  58;  ibachukawa, 
ibaUmpa,  Acts  11:  3.  A  number  of 
compounded  verbs  foUow,  to  serve  as 
specimens  as  well  as  to  define  the  verbs. 

ibabinili,  v.  t,  to  sit  with;  to  settle  in 
company  with;  ibabinoli,  pi. 

ibabinili,  pp.,  seated  with;  settled  in 
company  with;  ibabinolif  pi. 

ibabinili,  n.,  a  fellow;  a  seat  mate;  a  fel- 
low settler;  ibabinoli,  pi. 

ibabinilichi,  v.  t ,  to  seat  with;  to  cause 
to  settle  with;  ibabinoiichiy  pi. 

ibabukbo,  ibbabukbo  (q.  v.),  n.,  a  dou- 
ble handful;  a  handful. 

ibacha^fa,  n.,  a  companion;  an  equal. 

ibach^a,  ibacha^fa  (nasal  form),v.a.i., 
to  be  one  with;  from  iba  and  achqfa^ 
John  1: 1. 

ibachukoa,  ibachukowa,  v.  t.,  to  in- 
vade; to  enter  into  and  be  with;  to 
penetrate. 

ibachukoa,  v.  a.  i.,  to  obtrude. 

ibachukoa,  pp.,  invaded. 

ibachukoa,  n.,  an  invader. 

ibachukoa,  n. ,  an  invasion;  an  irruption. 

ibafakchi,  see  haiapofokchi. 

ibafohki,  see  ibafoka. 

ibafoka,  v.  a.  i.,  to  join,  as  to  join  the 
church;  to  obtrude;  to  sort  with;  to 
unite  with,  to  follow,  as  sabafokqshke, 
John  1:  43;  Luke  5:  11;  to  be  in,  Matt 
18:  1,  4;  Uihafoka,  to  join  together;  to 
put  together;  imanukfila  itibafoka,  to 
agree;  to  company;  to  consociate;  to 
associate.    See  f oka. 
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{bafoka,pp.|  united;  joined  with;  com- 
bined; leagued;  mixed;  consodated; 
ibafcfi^ka,  Jis^ssliorm,  ibafoyuha^  prop., 
ibafot^ka,  with,  2  Sam.  24: 2. ;  itibafoka, 
pp.,  conjoined;  joined;  ihUibafoko,  a., 
imcompoanded. 

iteioka,  n.,  a  union;  membership;  com- 
bination; consociation;  unity;  a  contri- 
bation;  imbafoka,  n.,  increase;  income. 

ibsloka,  n.,  a  member;  a  follower;  a 
communicant;  a  fellow;  itibafoka^  n.,  a 
companion;  a  contribution;  a  partaker; 
itibafokOy  n.,  a  joint. 

ibafok^t,  adv.,  or  v.  a.  i.  with  conj.  t, 
to  be  with,  etc. 

ibafok^t  a»ya,  v.  a.  i.,  to  go  with,  or  in 
company  with;  to  follow. 

ibafok^t  hochifot  takaliohi,  v.  t,  to 
enlist. 

ibaloki,  ibafohki,  v.  t,  to  join  with;  to 
contribute;  to  enter  in;  to  put  in  with; 
to  mix;  to  add  to;  to  unite  to;  to  com- 
bine; to  insert;  to  involve;  to  obtrude, 
2  Sam.  24:  3;  to  put  among;  Matt.  13: 
33;  Josh.  7: 11,  itibafoki,  to  conjoin;  to 
oonsociate;  to  identify;  to  join;  c^bor 
fohki,  Gal.  2:  6.    Seefohki. 

ibafokiy  n.,  a  mixer;  one  who  joins, 
unites,  or  puts  in;  a  contributor. 

ibafokiohi,  v.  t ,  to  cause  another  to  join, 
or  unite  with;  to  combine. 

ibai,  see  iba, 

ibaianta,  y.  a.  L,  to  stay  with;  to  co- 
habit; to  dwell  with. 

ibaianta,  n.  smg.,  a  companion;  a  mate; 
a  fellow. 

IbaiaBsha,  v.  a.  i.  pL,  to  sit  with;  to 
dwell  with. 

ibaia^Bha,  n.,  companions. 

ibaia^ya,  v.  a  i.,  to  go  with;  to  journey 
with. 

ibaia^ya,  n.,  a  fellow  traveler. 

ibai9>tta,  a.,  twinbom. 

ibai^tta,  n.,  an  inmate. 

ibaiiiau^Jli,  v.  t.,  to  play  together. 

ibaiilau^Jli,  n.,  a  playmate;  a  play-fel- 
low. 

ibaiixnpa,  v.  t.,  to  eat  with;  to  eat  in 
company  with;  itibaiimpay  to  eat  to- 
gether. 

ibaiimpa,  n.,  a  messmate. 

ibaiishko,  v.  t.,  to  drink  with. 

ibaiishko,  n.,  a  companion  in  drink;  a 
little  companion. 


ibaiyi,    n.,    a    nephew;    sabaiyi^     my 

nephew;    my  sister's  sons  and  their 

male  cousins  by  their  mother's  side, 

and  not  my  brother's  sons,  which  are 
.    called  sons. 
ibakaha,  v.  a.  i.,  to  mix  together;  to  flock. 

ibakdhay  pp.,  mixed;  multiplied;  rtifca- 

kahay  amalgamated;  confounded;  see 

ibalhkaha,;  ihtihakaho,  a.,  unmingled; 

unmixed;  ibakahay  n.,  a  mixture;  iii- 

bakaha,  n.,  a  contribution;  a  putting 

together, 
ibakahaohi,  v.  t,  to  cause  to  be  mixed. 
ibaki^,  v.  t  pi.,  to  mix  them;  to  add; 

to  put  them  together;  to  confound;  to 

confuse. 
ibakaH,  n.,  a  mixer, 
ibakchifanli,  see  ibakchufanli, 
ibakohishinli,  v.  a.  i.  sing.,  to  bend  and 

turn  up  the  nose  and  lips,  as  a  fox  when 

he  smells.    See  ibakpishinlu 
ibakohishinli,  pp.,  bent  and  turned  up. 
ibakchiflhinllchl ,  y.  t.,  to  cause  to  turn 

up,  as  the  nose. 
ibakehufanli,  ibakchifanli,  v.   a  i.,  to 

taper, 
ibakchufazili,    a.,     peaked;     pointed; 

slender  pointed;  tapering;  tapered, 
ibakchufanli,  v.  n.,  to  be  peaked, 
ibakchufanliohi,  ibakshakanU,  v.    t, 

to  taper;  to  sharpen,  as  to  a  point;  to 

make  sharp  pointed  like  a  wooden  pin 

or  a  spade. 
ibakchufa^^shli,  v.  a.  i.  pi.,  to  taper. 
ibakchufaiBhli,     a.,     taper;     peaked; 

pointed, 
ibakchufai^hli,  v.  n.,  to  be  peaked  or 

pointed. 
ibakchufalshUchi,  v.   t.,  to  taper;    to 

sharpen  as  to  the  point, 
ibakchuflhli,  pi.,  xbakchUihivdiy  sing.,  v. 

a.  L,  to  bend  and  turn  up,  as  a  fox 

turns  up  her  nose,  etc. 
ibakchushli,  pp.,  bent;  turned  up. 
ibakchuflhlichi,  v.  t.  pi.,  to  bend  them 

up;  to  turn  them  up. 
ibakhatanli,  n.,  a  bald  face, 
ibakhatanli,  a.,   bald  faced;  palefaced, 

like  a  sickly  man. 
ibakhatanli,  v.  n.,  to  be  baldfaced. 
ibakhata>^8hli,  n.  pi.,  baldfaces. 
ibakhataiBhli,  a.,  bald  faced, 
ibakhatanshli,  v.  n.,  to  be  baldfaced. 
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ibaklipinli,  ibaktokonli,  v.   o.,  to  be 

short-  or  blunt-faced, 
ibaklalanli,  y.  a.  i.,  to  be  half  laughing, 
ibaklatinli,  v.  a.  i.,  to  run  at  the  nose. 
ibaJdatinli,  n.,  a  running  at  the  nose; 

a  dirty  nose. 
ibaJdatinlichi,  v.  t,  to  cause  the  nose 

to  run. 
ibaklololi,  v.  i.,  to  run  at  the  nose, 
ibakoli,  v.  t.,  to  search  for  in  a  hole, 
ibakpishanli,  a.,  round  and  pointed, 
ibakpishanli,   v.   n.,  to  be  round  and 

pointed. 
ibakpiflhanlichi ,  v.  t,  to  make  it  round 

and  pointed. 
ibakplBhaishli,     a.     pi.,     round     and 

pointed, 
ibakpishanshli,  v.  n.,  to  be  round  and 

pointed. 
ibakpisha^kEihlichi,  v.   t.   pL,   to   make 

them  round  and  pointed. 
ib8Jq>iBhinli,  y.  a.  i.,  to  turn  noses  and 

lips;  see  ibakchishinli. 
ibaJcBuku>^lichi,  v.  a.  i.,  to  pout,  Ps.  22: 

7. 
ibakshakanli,  a.,  straight  and  tapering, 

like  a  spade,  not  hollowed  or  dishing; 

see  ibakchufarUi. 
ibakshulanll,  a.,  haying  white  face  and 

feet,  as  a  horse;  white-faced  and  -footed, 
ibakahiilanli,  y.  n.,  to  haye  white  face 

and  feet;  or  to  spread  the  nose  like  a 

horse  out  of  breath. 
ibak»hnla»Bhli,  a.  pi. ,  haying  white  faces 

and  feet;  white-faced  and  -footed. 
ibakshulaiBhli,  y.  n.,  to  be  white-faced 

and  -footed, 
ibaktabanli,  y.  a.  i.,  to  be  broad-nosed, 
ibaktasanli,    a.,  haying  a  star  in  the 

forehead, 
ibaktasanli,  ibaktasanli  bolukta,  n., 

a  star  in  the  forehead, 
ibaktasa^^shli,  n.  pi.,  stars  in  the  fore- 
head. 
ibaktasa^^ihli,  a.,  haying  stars  in  the 

forehead. 
ibaktokonli,  a.,   blunt,  as  an  old  ax; 

short  faced, 
ibaktokonli,  y.  n.,  to  be  blunt, 
ibaktokonli,  pp.,  made  blunt;  blunted, 
ibaktokonlichi,  y.  t.,  to  blunt 
ibaktokoBshli,    ibaktok^udili,    a.   pL, 

blunt. 
ibaktokoBshli,  y.  n.,  to  be  blunt. 


ibaktokoflhUchi,  ibaktok^Mhliohi,  y.  t., 
to  blunt;  to  make  them  blunt 

ibani,  (from  iba  and  qni) ,  to  pour  in  with ; 
to  put  in  with;  to  add  to;  to  mix;  to 
eke;  itibani,  to  mix  together,  applied  to 
liquids;  nana  kiaiabanUokpaniy  to  adul- 
terate by  mixing. 

ibani,  n.,  a  mixer. 

ibanowa,  y.  a.  i.,  to  walk  with;  to  travel 

•  with. 

ibanowa,  n.,  a  trayeling  companion. 

ibanow^ichi,  y.  t,  to  cause  to  walk  with. 

ibanukhaiklo,  y.  a.  1.,  to  condole;  to 
mourn  with;  to  lament  with;  to  sym^ 
pathize  with. 

ibanukhaiklo,  n.,  a  companion  in  sor- 
row; a  sympathizer. 

ibanofli,  v.  n.  or  y.  a.  i.,  to  sleep  with. 

ibanuBi,  n.,  a  bedfellow. 

ibata^kla,  y.  a.  i.,  to  partake  with.  Matt 
23:  30;  to  be  among.  Josh.  3: 10. 

ibata^kla,  n.,  a  partaker;  a  spy,  2  Sam. 
16: 10. 

ibata>^kla  ishi,  y.  t,  to  share  with. 

ibatai^kla  ishi,  n.,  a  sharer. 

ibatepa,  y.  a.  i.,  to  injure  himself;  im- 
baiepa,  he  is  hurt;  ibatepa^  a  second 
hurt;  ibatgblij  y.  t,  two  words,  from 
iba  and  tqhli. 

ibatoks^eohi,  y.  t ,  to  work  him  with. 

ibato^kB^li,  y.  t,  to  work  with;  to  labor 
with. 

ibato^ks^kliyn.,  a  fellow  laborer;  a  work 
fellow. 

ibawichi,  y.  t,  to  aspire  to  help;  to  try 
to  do;  to  attempt;  na  hollo  imanumpa 
anumpulitbawichi;  ibatuinchi,  nas.  form. 

ibawichl,  n.,  a  help.  See  ibqlhkaha, 
etc.,  for  other  yerbs  compounded  with 
iba, 

ib^ichifa,  y.  t,  to  wash  the  hands.  Matt. 
27:  24.    See  ibbak  ache/a. 

ib^lhkftha  (from  i6a  and  o^A^aA^),  y.  a.  i, 
pi.,  to  mix  together;  to  join.     See  kali, 

ib^lhkaha,  pp.,  mixed;  added  together; 
Uibqlhkaha,  mixed  together. 

ib^lhkftha,  n.,  an  addition;  addition;  the 
name  of  a  rule  in  arithmetic;  a  union. 

ib^Jhto,  y.  a.  i.,  to  mingle  with;  to  get 
among,  as  wak  gt  ihglhio;  from  iba  alhto, 
pp.  of  ^ni  or  ibani;  ittbglhto;  xHbglkM 
yangtUij  a.,  confluent  1 

ib^tlhto,  pp.,  mixed;  poured  in, 

ib^to,  n.,  a  mixture. 
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ibbabukbo,  ibbapukko,  n.,   a  donble 

handful. 
ibbabukbo  ach9fa,  n.,  a  single  doable 

handful, 
ibbak,  ibb^,  n.,  the  hand;  the  arm  as 

far  up  as  the  elbow;  the  paw;  sabbakf 

my  hand;  chibbak,  thy  hand,  Matt.  6:  3; 

12: 13;  18:  8;  ibbak,  his  hand  (Chisas  gi 

ibbakanpUwdi,  Matt.  8: 3);  Matt  14:31; 

ibbak,  her  hand,  Matt.  8: 15. 
ibbak  abeha,  n.  pi.,  gloves;  mittens. 
ibbak  achefa,  v.  t.,  to  wash  the  hands; 

ihachifay  contr..  Matt.  27:  24. 
ibbak  alibiwhH,  n.,  a  muff. 
ibbak  alota,  n.,  a  handful, 
ibbak  ^Ihffibek  imma,  adv.,  toward  the 

left  hand;  at  the  left  hand. 
ibbak  ^Ihf^beka,  n.,  the  left  hand. 
ibbak  ^to,  n.,  a  handful. 
ibbak  ^ka,  n.,  the  wrist 
ibbak  bonuht  isht  isso,  v.  t,  to  fist 
ibbak  bonunta,  n.,  the  fist;  the  doubled 

hand, 
ibbak  chuah,  ibbakchus,  n.,  the  finger 

nail,  or  finger  nails. 
ibbak  fahfulli,  v.  t,  to  gesticulate;  to 

wave  the  hand  about. 
ibbak  fohka,  pp.,  given;  committed;  put 

into  the  hand;  delivered;  intrusted. 
ibbak  fohka,  v.  a.  i.,  to  come  to  hand. 
ibbak  fohki,  V.  t,  to  give;  to  commit; 

to  deliver;  to  put  into  the  hand;  to 

consign;  to  grant;  to  intrust;  to  leave; 

to  resign. 
ibbak  fohki,  n.,  a  giving;  a  resignation. 
ibbak  foka,  n.  sing.,  a  glove;  a  mitten. 
ibbak  f oka,  pp.,  committed;    received; 

placed  in  the  hand;  delivered. 
ibbak  foni,  n.,  the  hand  bone;  the  arm 

bone. 
ibbak    inhimp^t    ikhinflh    foka,    pp., 

inoculated. 
ibbak  iBhimpUt  ikhiiiah  foki,  v.  t.,  to 

inoculate. 
ibbak  ishki,  n.,  the  thumb. 
ibbak  ishki  p^tta  ad^ifa,  n.,  an  inch; 

the  breadth  of  the  ball  of  the  thumb. 
ibbak  iaht  impak  imma,  n.,  the  right 
7>  hand, 
ibbak  isht  impak  imma,  adv.,  to  the 

right  hand. 
Ibbak  isbt  impaka,  n.,  the  right  hand. 
ibbSak  iliht  itibbi,  n.,  a  pugilist. 
ibbak  isht  kiaaholiohi,  n.,  a  napkin. 


ibbak  isht  talakchi,  n.,  a  handcuff;  a 
manacle. 

ibbak  isht  tonks^,  n.,  a  manual 

ibbak  i>>Bhu>^k%ni,  shakba  i^^ehunk^ni, 
n.,  the  elbow;  the  point  of  the  elbow 
joint. 

ibbak  it»chak»lli,  n.,  the  wrist  joint 

ibbak  onuohi,  n.,  imposition. 

ibbak  paknaka,  n.,  the  back  of  the 
hand;  lit.,  the  top  of  the  hand. 

ibbak  p^ta,  n.,  the  palm  of  the  hand; 
lit. ,  the  spread  hand ;  ibbak patha^  palms 
of  her  hands,  2  Kings  9:  35. 

ibbak  takohi,  v.  t,  to  manacle;  to  bind 
the  hands;  to  pinion. 

ibbak  talakohi,  pp.,  manacled;  hand- 
cuffed; pinioned. 

ibbak  tilok^u^,  n.,  the  wrist  joint;  a 
joint  that  bends  any  way. 

ibbak  tilok^ichi  abiha,  n.  pi.,  wrist- 
bands, such  as  are  used  by  the  Choc- 
taw. They  are  made  of  silver  and  worn 
over  the  sleeves. 

ibbak  tilok^ichi  afohoma,  n.,  a  wrist- 
band; a  cuff. 

ibbak  tokonli,  a.,  blunt;  dull,  as  an  ax. 

ibbak  umbitepa  ad^ifa,  n.,  a  span. 

ibbak  ush  fiti,  n.,  the  little  finger. 

ibbak  ushi,  n.,  a  finger. 

ibbak  ushi  abiha,  n.  pi.,  finger  rings. 

ibbak  ushi  foka,  n.,  a  finger  ring;  a  cot; 
a  thimble. 

ibbak  ushi  isht  pasholi,  v.  t.,  to  finger. 

ibbak  ushi  it^tchak^Ui,  n.,a  finger  joint; 
a  knuckle. 

ibbak  ushi  olachi,  n.,  a  fillip. 

ibbak  ushi  tikba,  n.,  the  forefinger. 

ibbak  ushi  wishakchi,  n. ,  the  finger  end. 

ibbak  w^tt^ichi,  v.  t,  to  unclinch  the 
hand. 

ibbapukko,  n.,  a  double  handful. 

ibb^,  e^^  ibbak. 

ibetfibli,  v.  a.  L,  to  stumble;  to  dash  the 
foot  against,  Luke  4:  11;  to  stub;  to 
stump;  to  trip;  to  be  offended;  ibetablii 
aatula  kamoj  I  stumbled  and  fell;  iksi- 
aiibetablokTnaty  Matt  11:6;  isht  aiibetabli 
tokf  they  were  offended  in  him.  Matt. 
13:  21,  57. 

ibetfibli,  n.,  a  stumbler. 

ibet^bli,  n.,  a  stumble. 

ibetfiblichi,  v.  t  caus. ,  to  make  him  stum* 
ble  or  stub,  Matt.  5:  29;  to  offend,  Matt 
18:  8,  9;  kil  ibUqblechOf  we  not  offend. 
Matt.  17:  27.  , 
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ibet^p,  n.)  the  fountain;  the  sonrce;  the 
head,  as  of  a  water  course;  the  part  of 
a  water  course  between  you  and  the 
fountain,  as  aokbish  is  the  other  part; 
the  upstream  part  of  a  river,  Josh.  3: 
13,  16;  15: 19. 

ibetfip  i^bok,  n.,  the  head  of  the  creek; 
the  name  of  a  creek  that  runs  into  the 
Yalobusha  from  the  south. 

ibetfip  pilla,  adv.,  toward  the  head. 

ibetfip  pilla,  adv.,  at  the  head;  from  the 
fountain. 

ibi^ti,  n.,  the  end  of  anything,  as  a  table, 
plank,  or  rail. 

ibichilu,  n.,  the  nose;  the  nostrils;  the 
neb. 

ibichilu  foka,  n.,  a  halter;  what  is  put  on 
over  the  nose. 

ibichilu  foka  foka,  v.  t,  to  halter;  to 
put  on  a  halter. 

ibichilu  pat^tssa,  a.,  flat- nosed. 

ibikoa,  v.  n.,  to  bleed  at  the  noee;  aabi' 
koaj  I  bleed  at  the  nose. 

ibikoa,  n.,  the  nose-bleed. 

ibiko^M^,  V.  t,  to  make  the  nose  bleed. 

ibUhk^Ji,  n.,  phlegm;  rheum. 

ibilhk»n  chito,  a.,  phlegmatic;  abound- 
ing in  phlegm. 

ibUhk^Ji  kudia,  v.  a.  i.,  to  snivel 

ibiiatampa,  n.,  the  combs  or  crest  of  a 
turkey. 

ibiflh,  n.,  a  rise;  a  swell;  a  hill  of  earth 
where  com,  etc.,  is  planted;  the  bow 
and  the  stern  of  a  boat;  the  round  end; 
the  end,  as  of  a  cask;  a  pommel;  a 
prow;  a  saddlebow;  the  part  of  a  jimk 
bottle  next  to  the  neck;  the  nipple; 
the  teat. 

ibiah  ikbi,  v.  t.,  to  hill;  to  make  a  hill 
about  com,  etc. 

ibish  isht  ^Ihk^ma,  n.,  the  head  of  a 
cask. 

ibiahakni,  n.,  the  nose;  the  snout;  the 
bill;  the  beak  of  a  bird;  the  trunk  of 
an  elephant;  the  proboscis;  the  neb. 

ibishakni  chiluk,  n.,  a  nostril;  the  nos- 
trils. 

ibishakni  foka,  n.,  a  muzzle. 

ibishakni  pat^ussa,  a.,  flat-nosed. 

ibiah^chi,  n.,  the  foretop. 

ibiah^no,  v.  n.,  to  have  a  cold. 

ibial^mo,  n.,  a  cold,  i.  e.,  the  disease  well 
known  to  all. 

ibitakla,  n.,  the  forehead,  Bev.  7:  3. 


ibitakla  paBshi,  n.,  the  foretop;   the 

front 
ibitek,  n.,  a  niece,  his  niece,  her  niece; 

Bisters'  daughters,  and   their  female 

cousins;  9^bitek,  my  niece, 
ichabli,  ich%bli,  v.  t,  to  mate;  to  match; 

to  put  together;  to  yoke  together;  tU- 

chabliy  to  pair;  ichapoliy  pi. 
ichabli,  n.,  one  who  mates, 
ichapa,  v.  t,  to  resist, 
ichapa,  v.  a.  L,  to  match;  to  mate  with; 

to  go  at  the  side  of. 
ichapa,  pp.,  mated;  matched;  iUehapa, 

mated  together;  paired,  aawakUichapa, 

Uichampcty  both,  1  Sam.  3:  11;  skulush 

Uichapa;  Uichapa,  v.  t,  to  fellow, 
ichapa,  n.,  a  mate;  afellow;  a  yokefellow; 

an  adversary,  1  6am.  1:  6;  Uichapaf  n., 

an  antagonist;  a  pair;  a  brace;  a  span; 

a  match, 
ichapa,  n.,  a  reverse;  a  contrary;  an 

opposite, 
ichapa,  a.,  impudent;  answering  again; 

opposite;  repugnant 
ichapa,  v.  n.,  v.  t,  to  be  impudent;  to 

oppose;  to  contradict;  gllat  i^H  a»  ich^- 

pat  shaliy  the  child  is  very  disrespectful 

to  his  father;  aiitachapoa  or  aiitichapocLj 

to  strive  together,  Luke  22:  24. 
ichapaka,  a.,  opposite;  standing  over 

against,  Matt  27:61;  Mark  11: 2;  12:41; 

right  against.  Josh.  3:  16;  5: 13;  beside. 

Josh.  7:  2;  8:  33;  12:  9. 
ichapaka,  v.  n.,  to  be  opposite;  to  stand 

over  against 
ichapoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  mate  with;  to 

go  at  the  side  of. 
ichapoa,  pp.,  mated;  matched;  mated 

together;  sing.,  itichampo, 
ichapoa,  n.,   mates;    fellows;    cf.   wok 

tcC^kagili  Uichapoa  Udapi;  Uichapoa,  n., 

a  yoke;  a  pair;  a  span, 
ichapoa,  a.   pi.,  impudent;   answering 

again, 
ichapoa,  v.  n.,  to  be  impudent 
ichapoli,  pi.,  ichabli^  sing.  v.  t,  to  mate; 

to  match, 
ichabli,  see  ichahlL 
ieahi,  v.  t,  from  ishi  (q.  v.);  to  bring 

forth;  to  bear,  i.  e.,  young, 
infal^kxnxnichi,  see  fal^mmichi. 
ijffuka,  ikfuka,  n.,  the  abdomen;  the 

belly;  the  bowels;  the  core  of  a  water- 
melon; the  inwards;  the  waist. 
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ifluka  apakfopa,  n.,  a  waist  band. 

ifPuka  hotupa,  n.,  the  colic. 

ifPuka  kashofa,  pp.,  evacuated. 

ifPuka  kashoffl,  v.  t,  to  evacuate  the 
bowels. 

ifluka  kucha,  pp.,  emboweled;  eviscer- 
ated. 

iffuka  kuohiy  v.  t,  to  embowel;  to  evis- 
cerate. 

ifPuka  Bita,  pp.,  surcingled. 

i>^folota,  i^fulota,  n.,  tromfolota  (q.  v.) ; 
lace  or  its  edge. 

i^olota,  pp.,  laced;  bound  on  at  the 
edge. 

infolota  ikbi,  v.  t,  to  lace. 

inhaiya,  ihaiya  ( J.  E. ),  n.,  his  brother's 
wife;  his  uncle's  wile,  etc. ;  his  sister-in- 
law. 

i>^liatak,  n.,  her  husband;  her  man;  her 
lord. 

inhatak  illi,  n.,  a  widow,  Luke  2: 37. 

iahi>^,  an  interjection  in  talking  to  gain 
time,  or  to  show  that  the  speaker  is  at 
a  loss;  used  by  some  old  women. 

i^hika,  n.,  a  pillar. 

inhikia,  n.,  a  keeper;  a  possessor. 

iBhimmak,  n.,  a  junior;  his  junior. 

iahimxuak,  a.,  after  it,  him,  her,  or 
them;  later;  ii^himmak  on,  a.,  latter. 

inhimxnak,  v.  n.,  to  be  after  it,  him,  etc 

i>^hiya,  pp.,  scolded. 

inhiy^iohi,  v.  t,  to  scold. 

inhiy^chi,  n.,  a  scold;  a  scolder. 

i>^hoa,  ii^howa,  v.  t.,  to  call  him,  her,  it, 
or  them;  to  hail;  to  halloo;  cfc/it»/iataifc 
ofU  i^howql  gla,  John  4: 16;  isht  i^hoa^ 
to  call  with;  pit  i^hoa^  to  call  for;  to  send 
for.  Matt  4:  21.  See  1  Sam.  3:  4,  5,  6; 
iki^hoOf  a.,  uncalled;  i^howay  to  call, 
Matt.  18:  2;  Josh.  4:  4. 

i^hoa,  n.,  a  caller. 

I^holitopa,  n.,  a  favorite;  a  fancy;  his 
fancy;  his  saint,  1  Sam.  2:  9. 

ii^holitopa,  a.,  dear  to  him;  loved  by 
him;  stingy. 

i^holitopa,  v.  n.,  to  be  dear  to  him; 
sometimes  inholitopa  is  rendered  as  a 
transitive  verb;  as,  he  loves  him,  it,  her, 
or  them;  see  John  3:  35. 

i^holitopaka,  n.,  a  friend;  his  friend; 
one  loved  by  him. 

i^hoUo,  n.,  a  favorite;  one  that  is  loved. 

i'hoUo,  n.,  tenderness;  stinginess. 

84339'— Bull.  40—15 12 


i^hoUo,  y.  t.,  to  love  him,  her,  or  it;  to 
fancy;  to  spare;  as,  uhi^hoUo^  thoulov- 
est  him,  Matt  5: 43, 44;  isscmhoUoj  thou 
lovest  me;  chimii^hollolij  I  save  it  for 
thee;  I  value  it  for  thee;  i^hohonLo^  freq. ; 
inJwyuUo,  pro.;  UinhoUo,  to  love  each 
other. 

iahoUo,  n.,  a  lover;  iti^holloj  mutual 
lovers. 

ii^hoUo,  a.,  dear  to  him;  loved  by  him; 
stingy;  close;  tight;  illiberal. 

ii^hoUOy  y.  n.,  to  be  dear  to  him,  etc. 

ii^hoUohe  keyu,  a.,  unlovely. 

i^hoUot  isaa,  v.  t,  to  cease  to  love;  to 
alienate  the  affections. 

inhowa,  see  inhoa, 

inhnkni,  n.,  his  aunt;  the  sister  of  his 
father  and  her  female  cousins. 

iikaho,  v.  n.,  to  be  without;  to  be  none 
there,  John  1:  47;  for  explanation  of  i 
prefixed  to  iksho,  see  a  and  at. 

ik,  3d  per.  sing,  and  pi.  of  active  verbs 
in  all  the  tenses  except  imp.  in  the 
neg.  form,  as  qla,  to  arrive,  HUOf  not  to 
arrive;  sometimes  found  in  the  imp.,  as 
iklobia,  do  not  let  him  come. 

ik,  a  syllable  prefixed  to  neuter  and  pas- 
sive verbs  in  all  persons  of  the  neg. 
form ;  as,  iksab^nno,  ikchib^nno,  ikbanno, 
ikpibanno,  ikhapibannOf  ikh(3tchibanno, 
ikscUalakchOf  xkchitalakcho,  etc.;  ik  is 
also  prefixed  to  verbs  in  the  negative 
form  where  there  is  a  prefix  pronoun 
in  the  accusative  or  dative  cases,  as  iksa. 
chumpOf  ikchichumpOf  ikhachichumpo, 
etc. ;  iksct^kanchOf  ikchinkancho,  ikif^kan- 
chOf  etc. 

ik,  sign  of  the  3d  per.  sing,  and  pi.,  imp. 
mood;  ikminliy  let  him  come. 

ik,  conj.,  although,  or  although  let  it  be. 
See  John  3: 19;  iklakia,  John  4:  4. 

ika  (in  ishi  ika)\  anumpa  isht  ika,  a  speech 
delivered  standing. 

ii^k^knia,  n.,  a  loser. 

i>^k^knia,  n.,  a  loss. 

ikbano,  sign  of  the  opta.  mood.  Oh  I;  Oh 
that!  Where  the  final  vowel  of  the  verb 
is  t  the  opt  mood  is  suffixed  as  above; 
still  one  of  the  vowels  is  dropped,  as  is 
often  the  case  where  two  come  together 
in  this  way.  After  a  and  o  the  opt 
form  is  akbano  or  okbano^  sometimes 
fiokbanOf  etc.  (q.  v.).    Perhaps  kibano 
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IB  the  best  representative  of  the  opt. 
mood ;  kbano  and  hokbano  are  most  used. 

ikbato,  one  sign  of  opt.  mood,  but  this 
is  an  elliptical  expression.  See  Luke 
19:  42,  ishithaiyanalokokbatOf  **if  thou 
hadst  known,"  then  thou  wouldst 
have  prepared  thyself;  chumpakbato  is 
said  to  request  persons  to  buy  some- 
thing and  then  go  away,  or  to  buy  and 
furnish  themselves  and  not  trouble 
others.  It  is  used  in  the  second  and 
third  persons  of  both  numbers;  kbato 
is  a  form  that  connects  two  predicates 
with  one  subject,  "oh  that  he  would 
buy  and  have  it,  or  be  off,'*  etc. 

ikbi,  v.  t.,  to  make;  to  create;  to  raise; 
to  form;  to  manufacture;  to  build, 
Matt.  16:  18;  to  construct;  to  erect;  to 
produce;  to  engender;  to  beget;  to  pro- 
create; to  constitute;  to  fabricate;  to 
fashion;  to  figure;  to  found;  to  frame; 
to  generate;  to  get;  to  grow;  to  manu- 
facture; to  originate;  to  seminate;  to 
shape;  to  work;  i»it6i,  nasal  form; 
ihinkbi,  freq.;  Uikbi,  to  make  himself; 
ilimikbif  to  make  for  himself,  Gen.  7: 14; 
aiikbi,  Matt.  17:  4;  ikikbo,  a.,  unbegot- 
ten. 

ikbi,  n.,  a  maker;  a  creator;  a  manufac- 
turer; an  author;  a  fabricator;  a  father; 
a  founder;  aframer;  a  generator;  a  pro- 
creator;  a  raiser;  a  source. 

ikbi,  n.,  make;  work. 

ikbi,  n.,  making;  aiikbichif  to  accuse, 
Acts  24:  8. 

ikbiohi,  v.  t,  to  cause  to  make  or  do, 
Matt.  5:  32. 

ikfeksa,  n.,  the  side  of  a  man  or  beast 
between  the  hip  bone  and  the  rib. 

ikfeUohi,  v.  i.,  to  be  swollen  in  the 
bowels. 

ikfet^p,  ikfitukhak,  n.,  the  up[>er  end 
of  the  breast  bone. 

ikfia,  n.,  a  diarrhoea;  a  looseness;  a  relax; 
a  lax  (a  coarse  word;  ulbalontiais 
better). 

ikfia,  V.  n.,  V.  a.  i.,  to  have  a  diarrhoea; 
to  purge;  to  relax;  to  scour. 

ikfia,  pp.,  purged;  relaxed. 

ikfiachi,  v.  t.,  to  purge;  to  evacuate  the 
bowels;  to  drench;  to  relax;  to  scour. 

ikfiachi,  n.,  a  purgathe;  a  laxative; 
physic;  a  purging. 


ikflchukbi,  ikfinksa,  n.,  the  side  of  a 
man  or  beast  between  the  hip  bone  and 
the  rib;  the  flank.  See  ikfeksa. 

ikfihechi,  n.,  a  lax;  a  laxative;  laxity; 
laxness. 

ikfitukhak,  see  ikfetap, 

ikfuka,  ikfoka,  n.,  the  abdomen;  the 
bowels;  the  belly,  Matt.  12:  40;  see 
iffukay  ilhfoka, 

ikfuka  hotupa,  n.,  the  colic;  pain  in  the 
bowels;  the  bellyache. 

ikfuka  hotupali,  v.  t.,  to  gripe;  to  dis- 
tress the  bowels. 

ikfuka  iaht  talakchi,  n.,  a  girth;  a  sur- 
cingle; a  belly  band. 

ikfuka  katapa,  n.,  the  colic. 

ikfukasita,  iflukisita,  n.,  a  girth;  a  sur- 
cingle. 

ikhana,  ithana,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  know. 
Matt.  6:  8;  Josh.  3:  4;  to  acknowledge; 
to  understand;  to  have  acquaintance 
with;  to  discern;  to  fathom;  to  feel;  t:> 
note;  to  observe;  to  perceive;  to  recol- 
lect; to  recur;  to  remember;  to  take; 
to  wit  (v.  t,  to  witness);  to  wot;  ikha- 
hana,  UhxthanOy  freq. ;  UeUhana^  to  know 
himself;  ikhaiyana,  iihaiyana^  pro. 
form,  to  remember;  to  bear  in  mind;  to 
occur;  to  recollect,  Josh.  1: 13;  4:  24. 

ikhana,  n.,  a  knower;  an  observer. 

ikhana,  n.,  knowledge;  intelligence;  lore; 
notice;  recollection;  regard;  remem- 
brance; science;  cognition;  under- 
standing; erudition;  experience;  feel- 
ing; information;  instruction;  learn- 
ing; light;  wit;  ileikhanay  self-knowl- 
edge; ikithanOf  n.,  inexperience;  ignor- 
ance; rawness. 

ikhana, a.,  knowing;  conscious;  mindful; 
notorious;  scientific;  aware;  known; 
expert;  familiar;  intelligent;  learned; 
literate;  hatak  ikhana^  a  known  man,  or 
an  aquaintance;  ikithanoy  artless;  igno- 
rant; awkward;  unacquainted;  inexpe- 
rienced; insensible;  unconscious;  unin- 
formed; unknown;  unmanaged;  unper- 
ceived;  unpracticed;  unremembered; 
untaught;  itikhanay  known  to  each 
other;  iVi A/jana,  n.,  acquaintance,  Luke 
23:  49;  ilikhananka,  n.,  acquaintance, 
Luke  2:  44. 

ikhana,  v.  n.,  to  be  known,  conscious, 
etc. 


Digitized  by 


Google 


BTINOTON]  A  DICTIONARY  OF   THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


179 


ikhana,  pp.,  taught;  instructed;  enlight- 
ened; indoctrinated;  informed;  learned; 
noted;  regarded;  ikUhanOf  neg.  form. 

Ikhana  achiikma,  a.,  eminent;  noted; 
well  known. 

ikhana  ^Ihpesa,  a.,  memorable;  nota- 
ble. 

ikhana  fehna,  a.,  memorable. 

Ikhana  hinla,  a.,  perceptible. 

fkhananchi,  v.  t.,  to  teach,  Matt.  15:  9; 
to  instruct;  to  inform;  to  educate;  to 
bring  up;  to  breed,  Luke  5: 17;  6:  6;  to 
civilize;  to  convey  or  communicate  in- 
telligence; to  disciple;  to  drill;  to  edify; 
to  enlighten;  to  familiarize;  to  indoc- 
trinate; to  introduce;  to  lighten;  to 
nourish;  to  rear;  to  remind;  to  tell; 
to  train;  Ueithananchij  to  make  himself 
known,  Gen.,  42:  7. 

Ikhananchl,  n.,  a  teacher;  an  instructor; 
as  Chahia  ikhananchi,  the  Choctaw  in- 
structor; a  doctor;  an  enlightener;  a 
preceptor;  a  remembrancer. 

Ikhananchl,  n.,  tuition;  instruction. 

ikhananchit  pelichi,  v.  t.,  to  discipline. 

ikhana,  ith^Jia,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  learn; 
to  acquire  knowledge;  to  acquaint  one- 
self; to  embrace;  to  find;  to  get;  to 
hear;  to  improve;  to  see;  ikUhano,  neg. 
form;  ikhayana^  to  remember,  Matt. 
5:  23;  to  understand,  Matt.  15: 10;  ile- 
ithana,  to  teach  himself. 

fkh»na,  pp.,  known. 

ikhana,  n.,  a  learner;  nan  ithi^nay  a  dis- 
ciple. Matt.  17:  6. 

ikhana,  n.,  edification;  improvement. 

ikhana  hinla,  a.,  teachable;  capable  of 
learning;  intelligible. 

ikh^nahe  keyu,  a.,  incomprehensible; 
inscrutable;  unapt;  unteachable. 

ikh^nahe  puUa,  a.,  teachable. 

Ikh^nanchi,  v.  t.  eaus.,  to  cause  to  learn; 
to  teach;  to  acquaint;  to  instruct,  Matt. 
15: 9;  Josh.  4: 22;  or  ikhananchi  (q.  v. ). 

Ikh^Tianchi,  ikhananchi,  n. ,  a  teacher. 

ikhiBflh,  ithineh,  ishhinsh,  IkhinBh, 
okhi>^h,  n.,  medicine;  physic;  a  drug; 
the  general  word  for  anything  used  for 
the  sick,  as  medicine,  or  applied  to 
sores,  as  salve,  or  to  the  flesh,  as  oint- 
ments; a  medicament 

ikhi>^h  ahama,  n.,  opodeldoc. 

ikhi>>flh  akmo,  n.,  salve. 


ikhi^Bh  apesa,  v.  t,  to  prescribe  medi- 
cine. 

ikhioeh  balam,  n.,  camphor;  any  fra- 
grant medicine;  an  elixir. 

ikhioeh  beta,  n.,  medicine  prepared  in 
powder. 

iklu^neh  beta  iahkot  hoita,  n.,  tartar 
emetic. 

ikhi^^eh  beta  ishkot  ikfia,  n.,  calomel. 

ikhi^Bh  chu>^k^tsh  libishli,  n.,  a  cordial. 

ikhi^eh  h^pi  holba,  n.,  salts;  Epsom 
salts;  Glauber  salts;  sulphate  of  soda; 
sulphate  of  magnesia. 

ikhi^^Bh  homi,  n.,  bitters. 

ikhi>>8h  ipeta,  v.  t.,  to  drug;  to  admin- 
ister medicine. 

ikhi>>8h  iflhkot  hoita,  n.,  a  puke;  a 
vomit 

ikhi^^Bh  ishkot  ikfia,  n.,  a  cathartic. 

ikhi^eh  iahkot  nusechi,  n.,  laudanum. 

ikhi>>8h  iBhkot  ont  iaohi,  n.,  a  cathartic 

ikhi^^eh  isht  apui^f^^chi,  n.,  a  syringe. 

ikhi^^eh  kanchi,  n.,  a  druggist;  an  apoth- 
ecary. 

ikhi^^  laksh^kchi,  n.,  a  sudorific. 

ikhi^^eh  luma,  n.,  a  nostrum. 

ikhi^^eh  lumbo,  n.,  a  pill;  pills;  medi- 
cine in  pills. 

ikhi^Bh  lumboa,  n.  pi.,  pills. 

ikhi^Bh  nipi  k^ochi,  n.,  a  tonic. 

ikhi^^Bh  nusechi,  n.,  opium;  an  opiate; 
an  anodyne;  laudanum. 

ikhi^^Bh  okchaleohi,  n.,  a  tonic;  a  stim- 
ulant 

ikhi>>8h  pat^issa,  ikhi>^dL  pat^aaapi, 
n.,  prickly  ash. 

ikhi^^  shakba  fohka,  pp.,  vaccinated. 

ikhiiiBhshakba  fohki,  v.  t,  to  vaccinate. 

ikhi^^Bh  shu^^eh  isht  fibi,  n.,  a  vermifuge. 

i^ki,  n.,  his  father  (Matt  15:  5);  her 
father;  father;  sire;  fatherhood;  papa; 
a  procreator;  abba;  I^ki,  the  Father, 
Matt  11:  27;  16:  27;  InH  o«,  Father, 
Rom.  8:  15;  ChUiowa  akosh  i^ki  yo^, 
Jehovah  was  a  father  to  him,  John  5: 
18;  hachiinki,  Matt  18:  14;  Josh.  1:6. 

in]Q  aiokla,  n.,  paternal  ancestors. 

i^ki  aMia,  a.,  legitimate;  born  in  wed- 
lock. 

P^ki  ^ba,  n.,  his  Father  in  Heaven;  God; 
Pinki  aha,  our  Heavenly  Father. 

inki  Chihowa,  God  Jehovah;  Jehovah 
Father;  his  Father  Jehovah. 
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i'^ki  chohmi,  n.,  fatherhood. 

i>^ki  iohapa,  n.,  the  firstborn;  the  child 
next  to  the  father;  the  oldest  son. 

iBkiiksho, a. I  illegitimate;  bastard;  base 
bom;  fatherless. 

i&ki  iksho,  n.,  a  bastard. 

ittki  ilikbi,  v.  t.,  to  father. 

inki  iahki  fibi,  n.,  a  parricide. 

i^ki iahkiitataklo,  n.,  parents;  father 
and  mother. 

i^ki  toba,  n.,  a  stepfather;  his  stepfather; 
her  stepfather. 

misi  toba,  pp.,  fathered. 

ikikki,  int.  of  regret;  O;  alas;  ah;  oh; 
ikikkehf  alas,  Josh.  7:  7. 

P'kiliah  imanumpa,  n.,  the  English  lan- 
guage. 

P^kiliah  okla,  n.,  Englishmen;  English 
nation;  the  English;  see  Mif^hUith. 

ikimiksho,  v.  t.,  to  lack;  xkBhokahenanta- 
hoLuko;  pp.,  nnfumished. 

ikistfip,  n.,  touji^h  meat  of  the  neck. 

ikithano,  adv.,  unwittingly;  ignorantly. 

iViriMli^^  n.,  the  brisket;  the  breast  gen- 
erally, not  the  paps,  but  the  fore  part 
of  the  thorax;  the  withers. 

iiriH«hi  foni,  n.,  the  breast  bone;  the 
sternum. 

ikl^tnna,  n.,  the  middle;  the  center;  mid- 
way, 1  Kings  10:  7;  half  the  depth; 
the  dead,  as  "in  the  dead  of  winter," 
etc.;  half  way;  the  heart;  the  interior; 
mean;  midst;  a  moiety.  Acts  1:  15; 
Josh.  4:  5,  8;  midst  of,  Josh.  8:  33. 

ikl»nna,  a.,  semi;  half  (Matt.  10:  29),  as 
used  in  compound  words;  half  pay;  half 
pint,  etc. ;  middling;  mid,  as  found  in 
compound  words;  midday,  etc.;  full, 
as  the  moon;  mean;  middle;  mon- 
grel. 

ikl^xina,  v.  n.,  to  be  middling,  half  or 
mid,  etc 

ikl»nna,  pp.,  centered;  divided  in  the 
middle. 

ikl^mna  atampa,  n.,  a  majority;  more 
than  half. 

ikl^oinaka,  n.,  the  midst;  the  middle 
place;  aiU'tonnaAxi,  John  8:  3;  the  mean; 
the  middle. 

ilyl^TiTift.Vft.  ikl^mna,  n.,  a  quarter. 

ikl^mn^iehi,  iirin-TiTin.nTii^  y.  t.,  to  center; 
to  divide  in  the  middle,  Luke  19:  8. 

inklisha,  a.,  English;  see  MinJcilish. 

Xnklishay  n.,  English. 


ikma,  sign  of  sub.  mood,  when  the  verb 
ends  with  i;  see  oJk  and  oibmo,  if, 
when;  this  particle  begins  with  k,  kma, 
when  that  Ck>mpounds:  ikmako—^ih' 
makocha — ikmakona — ikmako$h — tJbmoib- 
o^-HJbnano,  ikmgruH-ikmgt,  if,  when — 
ikmgto. 

i^koi,  n,  the  withers  of  ahare  or  a  buffalo. 

i>^kolumpi,  see  kolumpif  n.,  the  throat 

ikonla,  n.,  the  neck;  the  throat 

ikonla  afohoxna,  n.,  the  collar;  the  part 
of  a  garment  which  surrounds  the  neck. 

ikonla  afohoma  iahi,  v.  t,  to  collar;  to 
seize  by  the  collar. 

ikonla  awalak»chi,  n.,  a  ruffle;  a  ruff. 

ikonla  bana,  see  ikoniabana, 

ikonla  bek^t  a^ya,  a,  barenecked. 

ikonla  beki^t  a^ya,  v.  a.  L,  to  go  bare- 
necked. 

ikonla  inuohi,  n.,  a  collar;  something 
worn  round  the  neck;  a  part  of  a  har- 
ness for  the  neck  of  a  horse  or  other 
beast  used  in  draught;  hames;  the  part 
of  a  yoke  which  embraces  the  neck. 

ikonla  shatali,  n.,  a  swelled  neck;  a 
swelled  throat;  the  mumps  (a  disease); 
the  quinsy. 

ikonla  ump^tta,  n.,  a  Vandyke. 

ikonlabana,  ikonla  abana,  n.,  a  yoke, 
Matt.  11:  29;  pp.,  yoked. 

ikonlabana  imaiiahi,  v.  t,  to  unyoke. 

ikonlabanali,  v.  t,  to  yoke. 

iksa,  n.,  a  clan;  a  class;  a  denomination; 
a  sect;  a  society;  applied  to  the  mar- 
riage clan8,as  hcUaki'^holahUitkgsJiapokla, 

iksa,  V.  a.  i.,  to  be  of  a  class,  sect,  or  clan; 
as,  itimikdoli  banc  kakoif^. 

iksa  ad^ifa,  n.,  one  clan;  the  same  clan 
or  class. 

iksa  apistikeli,  n.,  a  bishop;  one  who 
has  the  watch  of  a  class,  clan,  etc. 

iksa  asonunchi  ^Jhtoka,  n.,  a  deacon; 
an  elder. 

iksa  ibafoka,  v.  t ,  to  unite  with  a  class, 
clan,  denomination. 

iksainla,  iksinla,  n.,  another  clan;  a 
different  clan;  the  other  clan. 

iksa  issa,  v.  t.,  to  desert  a  clan;  to  apos- 
tatize. 

iksa  issa,  n.,  an  apostate;  apostasy. 

iksa  iss^kchi,  v.  t ,  to  cause  to  apostatize. 

iksa  keyu,  a.,  unrelated. 

iks^moiksho,  v.  t,  I  have  none,  or  there 
is  none  for  me,  or  there  is  none  of  mine. 
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ikfliachi,  y.  t.,  to  fix;  to  repair;  aiktiachi, 

iksita,  n.,  a  hearth;  limkihritaf  Gen.  18: 6. 

ikBitopa;  nan  isht  ikaiikaitopay  infirmitieSi 
Matt  8:  17.  See  John  5:5;  1st  per. 
ikaaksUopa;  imperative  forms,  ikchiksir 
topa,  ikpikgUopa. 

ikflhoy  V.  n.,  to  be  abeent;  to  be  gone;  to 
be  none;  not  to  be;  iiksJiOy  intensive 
form,  Matt.  2: 17,  18;  ikimiiksho,  hath 
not,  Matt  8:  20;  onsha  (q.  v.),  pro. 
form;  ik»akshOj  ikchikshOf  iksho,  Hqnksfu), 
etc. ;  xkckimiksholihy  akchimiksho, 

ikflho,  y.  a.  i.,  to  want;  ikaiikshOf  as  oka 
ikaiiksho,  dry  places.  Matt  12:  43. 

ikflho,  a.,  absent;  none;  not  any;  desti- 
tute; devoid;  wanting;  missing;  no; 
vacant;  void. 

iksho,  n.,  a  dearth;  a  privation;  a  want- 
age; wanting. 

iksho,  prep.,  without 

iksho,  with  a  poss.  pro.  s^m,  e^tm,  tm, 
etc.,  to  have  none;  the  neg.  of  amcu/ia, 
ckmasha,  etc.,  v.  t,  to  want 

ikshokechi,  v.  t,  to  bring  to  nought;  to 
destroy,  1  Cor.  6: 13. 

H,  a  prefix  per.  pro.,  1st  per.  pi.  of  active 
verbs  beginning  with  a  vowel,  as  to,  to 
go;  John  4:  42;  ilia,  we  go;  Wuma^  to 
know;  Uithana,  we  know.    8ee«. 

ila,  to  itself;  by  itself,  as  ishUaboliy  you 
lay  it  by  itself,  from  Ue,  reflexive,  and 
a,  locative. 

ila,  to  himself,  as  Uahalglli,  to  draw  it  to 
himself;  before  a  vowel,  ilai,  as  Uaieshij 
to  take  to  himself.  See  Luke  12:  37; 
17:  8;  John  21: 18;  imoklaUafiqahiaf  his 
peculiar  people,  Deut  26:  18. 

ilab^nnali,  v.  t.,  to  shoulder;  see  iabgin- 
noli. 

ilabi>^ka,  ilaini>^ka,  a.,  different;  vari- 
ous; separate. 

ilabii^ka,  v.  n.,  to  be  different 

ilabii^ka,  adv.,  separately. 

ilafaya,  ilafia,  a.,  handsome,  as  isuba 
ilafiaf  a  good-looking  horse. 

ilafia,  V.  n.,  to  be  handsome;  to  look 
well,  as  a  horse. 

ilaflopa,  n.,  inspiration. 

ilafoa,  n.,  contumacy. 

llafoa,  a.,  headstrong;  obstinate;  un- 
yielding; unwilling. 

ilafoa,  V.  n.,  to  be  headstrong. 

ilafoa,  V.  a.  i.,  to  refuse;  to  struggle. 


ilahnlnchi,  n.,  self-esteem. 

ilahobbiy  v.  a.  i.,  to  pretend;  to  profess; 
to  attempt;  to  make  a  vain  effort;  to 
dissemble;  to  feign;  to  make  as  if,  Josh. 
9:  4. 

ilahobbiy  n.,  an  attempt;  a  pretense;  a 
feint;  hypocrisy. 

ilahobbi,  n.,  a  pretender;  a  professor;  a 
seemer;  a  hypocrite.  Matt.  6:  16;  nan 
Uafiobbickiahokaf  thou  hypocrite.  Matt. 
7:  5. 

Uahobbiy  a.,  pretended;  professed;  hopaii 
ilahobbi,  Matt.  7: 15. 

ilahobbi,  adv.,  vainly. 

ilahtati,  n.,  providence. 

ilai,  dative  reflexive  particle  before  vow- 
els; Uaieshiy  Josh.  8: 1. 

ilaiukha,  n.,  reco^ipense;  retaliation; 
vow  of  revenge. 

ilaiukha,  n.,  a  revenger. 

ilaiyuka,  ilaynka,  a.,  various;  diver- 
sified; all;  each;  divers,  Luke  4:  40; 
every;  different;  several;  sundry.  Matt 
4:  24;  haiak  Uaiyukay  each  man;  abeka 
ilaiyuka  puta,  all  manner  of  sickness; 
yakni  Uaiyuka,  pinimpalok,  haknip  iHn- 
chukmo  ilaiyuka  moma,  all  manner  of 
disease;  seeaiyuka. 

ilaiyuka,  v.  n.,  to  be  various. 

ilaiyuka,  v.  a.  i.,  to  shift 

ilaiyuka,  n.,  a  diversity;  a  variety;  itoi- 
yukaputa,  every  kind.  Matt  13:  47. 

ilaiyuka  hinla,  a.,  versatile. 

ilaiyuka  takoli  shati,  a.,  unsteady; 
variable. 

ilaiyukachi,  v.  t,  to  make  various;  to 
cause  a  diversity;  to  vary. 

ilsdyukali,  n.,  division. 

ilaiyukali,  a.,  various;  divers. 

ilaiyukali,  v.  n.,  to  be  various. 

ilaiyukali  laua,  a.,  manifold. 

ilaiyukalichechi,  v.  t,  to  diversify. 

ilakh^ta,  v.  a.  i.,  to  dress  up;  to  put  on 
ornaments;  Uakhgtgi  antali,  I  am  dress- 
ing. 

ilakshexna,  v.  t,  to  dress  himself;  to 
vest;  see  ahema, 

ilalechia,  a.,  proud. 

ilaini>^ka,  a.,  different  and  separate;  see 
ilabi^ka. 

ilanoli,  v.  a.  i.,  to  confess,  Matt.  3:  6. 

ilanoli,  n.,  a  concession;  a  confession. 

ilanoli,  n.,  a  confessor. 
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ilanukfUlit  pisa,  n.,  self-examination. 

ilap,  pro.,  his;  her;  hers,  Josh.  2: 19;  its; 
this;  theirs;  own;  himself;  herself;  it- 
self; self;  he,  Josh.  3: 1;  Matt  9:  1; 
ilap  gtf  he  himself,  Matt  12:  4;  Hap 
ani,  their  fruit.  Matt  7: 16;  ilap  anij  bis 
fruit,  Matt  12:  33;  mi^ko  Hap,  this  is 
the  chiefs;  ilap  hochifo,  his  name.  The 
particles  are  suffixed  to  this  word. 

ilap,  ilapa,  self;  him,  Mark  1:  34;  Matt 
10:  32,  33;  12: 16;  mlap  achafa,  1  alone; 
I  myself  alone;  I  only,  salapf  chilapy 
ilap, 

ilap  ach^a,  adv.,  singly. 

ilap  ach^a,  a,  unattended. 

ilap  ahni,  v.  t,  to  determine  himself;  to 
volunteer;  HapaHi^  a,  selfish;  Hapahni, 

ilap  ahni,  n.,  self-determination;  his 
wish;  his  will. 

ilap  ahni,  a.,  voluntary. 

ilap  ahni  bieka,  a.,  willful. 

ilap  ahni  ilekanchi,  a.,  self-devoted. 

ilap  ahni  keyu,  a.,  involuntary. 

ilap  ahni  y^kmohmi,  a.,  spontaneous; 
voluntary. 

ilap  aiahni,  n.,  self-will. 

ilap  aiahni,  adv.,  freely. 

ilap  akinli,  himself;  herself;  itself;  self; 
ilap  akinli  hosh,  Matt.  8:  17. 

ilap  anukfilli,  v.  a.  i.,  to  think  himself; 
to  determine  himself. 

ilap  anukfllliy  n.,  self-determination. 

ilap  ^bikia,  a.,  free— to  stand  by  him- 
self. 

ilap  bano,  a.,  alone;  himself  alone;  single; 
be  alone;  lone;  unattended,  Matt.  17: 1; 
them  alone. 

ilap  bano,  a.,  lone. 

ilap  bano,  adv.,  lonely;  singly. 

ilap  banot  anta,  v.  a.  i.,  to  live  alone, 
or  to  be  the  only  one  that  stays. 

ilap  bieka,  a.,  alone;  solitary. 

ilap  biek^t  kanima  ^tta,  n.,  a  hermit 

ilap  Wka,  adv.,  by  or  among  them- 
selves, John  4:  33;  Luke  4:  36;  sepa- 
rately, Matt  12:  25;  16:  7. 

ilap  fena,  a,  himself;  himself  indeed; 
himself  in  person. 

Uap  fena,  adv.,  personally;  in  person. 

ilap  im,  their  own,  Matt  17:  26. 

ilap  immi,  a.,  his  own;  her  own;  private; 
proper,  Josh.  8:  27. 

ilap  inuni,  n.,  a  proprietary. 


Uap  in,  Matt.  9: 1;  his  own.  Matt:  10:  36; 

13:  67. 
ilapakpu^a,  ilapakpui^wa,   a.,   selfish; 

self-conceited;  self-willed;  haughty. 
ilapakpu>^a,  v.  n.,  to  be  selfish. 
ilapakpu^ushi,  ilapakpuw^ohi,  v.  t.,  to 

make  selfish. 
ilapakpunla,  a.,  selfish;  haughty;  from 

ilapakptUkif  surely  himself  he. 
ilapakpunla,  v.  n.,  to  be  selfish. 
Uapfit,  obj.  case,  pro.,  he;  himself.  Matt. 

14:  22;  16:  21. 
Uapinli,  a,  himself;  herself.  Matt.  6:  4; 

HapirUf  obj.  caae. 
Uapisa,  see  Hapissa, 

Uapisa,  v.  t,  to  make;  this  word  is  per- 
haps from  apesa,  and  is  a  reflexive  verb, 
ilapissa,  from  ilap  and  issa  or  il  and 

apissa^  to  give  himself  up. 
ilaplBsa,  see  Gen.  43:  32;  mihma  Uapissa 

vU^Ualimatf   etc.,   by  themselves;    by 

himself. 
Uapissa,  a.,  downcast;  dull;  pensive;  sad; 

weak  and  trembling  from  sickness, 
ilapissa,  pp.,  saddened;  disfigured;  nash- 

uka  Uapissa,  Matt.  6: 16. 
ilapissa,  adv.,  sadly. 
ilapissachi,  ilapiss^ichi,  il^pissaohi,  v. 

t ,  to  depress  himself;  to  disfigure.  Matt 

6:16. 
ilapo,a,  his,  himself;  ilapo  haknip  akinli 

kako^,  John  2:  21;  Hapo  fena  yqt,  John 

4:64. 
ilapo  inli,  pro.,  itself.  Matt.  6:  34;  12:  26. 
ilapoma,  pro.  ob.,  him;  ilapoma  ishif^ 

yamohmif  Luke  6:  31. 
ilaposh,  pro.,  he;  himself;  obj.  case, 
ilapui^a,  a,  selfish;  self-willed;  haughty; 

from  apoQj  to  raise;  to  sow  for  raising. 
ilapu>^a,  V.  n.,  to  be  selfish. 
ilapunla,  n.,  haughtiness;  independence; 

selfishness;  stiffness;  from  Ha  and  puUa, 

surely  himself,  or  to  himself,  or  from 

ilap  and  pulla. 
ilapunla,    a.,    selfish;    haughty;    high 

minded;  independent;  insolent;  lordly; 

stiff   necked;    stubborn;    supercilious; 
wayward;  presumptuous;  rash;  heady; 

from  Uap  and  pulla  (nasalized),  surely 

himself. 
ilapunla,  v.  n.,  to  be  selfish,  etc. 
ilapunla,  v.  a.  i.,  to  stiffen. 
ilatoba,  v.  a.  i.,  to  spare;  from  iobay  to 

become;  ikilatobo,  a.,  unreserved. 
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ilatomba,  v.  t,  to  save;  to  economize; 
to  preserve  for  future  use;  to  husband; 
to  reserve;  to  spare;  made  by  prefix- 
ing the  particles  Ue  reflexive  and  a  loca- 
tive to  toba;  anumpa  ilcUomba  fehna. 

ilatomba,  a.,  saving;  prudent;  econom- 
ical; reserved;  frugal. 

ilatomba,  n.,  economy;  prudence;  re- 
serve; saving. 

ilatomba,  n.,  an  economist;  a  saver. 

ilatomba  atfipa,  a.,  penurious. 

ilatomba  keyu,  a. ,  unsparing. 

ilauata,  il^uata,  v.  a.  i.,  to  boast;  to  brag; 
to  crow;  imt/atxato,  to  crow  over  him; 
isht  Uauata,  to  boast  about;  to  vapor;  to 
vaunt;  from  auata  and  the  pronoun  He. 

ilauata,  n.,  a  boaster;  a  brag;  a  vaporer; 
a  vaunter. 

ilauata,  n.,  a  boast;  a  brag;  a  prank. 

ilaueU,  ilauweli,  v.  t.  sing.,  to  lead 
along;  to  conduct;  to  rule;  to  govern; 
to  lead,  Matt.  15:14;  to  take.  Matt.  16: 
22;  Luke  4:  5;  to  guide;  to  take  a  wife, 
Matt.  1:  24;  4: 5;  this  is  a  reflexive  form 
from  aue^  auechi,  auet^  etc. ;  pdichiy  pi. 

ilaueU,  n.,  a  leader  of  one;  a  conductor; 
a  guide;  a  guider;  vmkushi  Uauinliy  a 
cow  that  is  the  leader  of  a  calf,  i.  e., 
a  cow  and  calf.  Matt.  18:  24. 

ilauet,  cont.  of  above,  John  1:  42. 

ilauet  a»ya,  v.  t.  sing.,  to  rule;  to  lead; 
to  conduct;  to  govern. 

ilauet  a^ya,  n.,  a  ruler;  a  leader;  a  hus- 
band. 

ila>^ak,  imilayak,  n.,  goods,  Matt  12: 
29;  wares;  merchandise;  riches,  1  Kings 
10:  23;  treasure,  Matt.  6: 19;  his  goods; 
imilayak  chokushpaj  chattel;  chattels; 
concern;  riches;  imilayak  iskt  yupomo; 
V.  t.,  to  dissipate. 

ilayuka,  see  ilaiyuka. 

il»ll^hi,  a.,  childish. 

il^U^hi  (from  He  and  glla),  v.  t.,  to  make 
himself  a  child. 

il^pisa,  V.  t.,  to  look  on  himself;  to  deem 
himself. 

il^pissa,  Uapisa,  a.,  sad;  of  a  sad  coun- 
tenance; depressed. 

il^piBsa,  V.  n.,  to  be  sad;  to  have  a  fallen 
countenance.  Gen.  4:  6. 

il^pissachi,  ilapiBsachi,  v.  t.,  to  depress. 

il9,ppa,  pro.,  this;  these.  Matt.  1:  20; 
2:  3;  4:  9;  Hqppa  yakohmichi,  do  this, 


Matt.  8:  9;  a  demonstrative  of  person, 
thing,  and  place;  this;  here;  Uappa 
refers  to  the  nearest  objects,  yamma  to 
the  most  distant;  hither,  Josh.  3:  9; 
ilqppa  ishla  hohckof  art  thou  come 
hither?  Matt.  8:  29. 

ilqppa,  adv.,  here.  Matt  14:  17;  hither, 
Josh.  2:  2;  thence,  Luke  4:  9;  Happa 
fehnaka^  herein;  here;  John  4: 37;  Matt 
12:  6;  this  place. 

ilqppa,  demon,  pro.  in  the  obj.  case  or  in 
any  case,  this;  these;  this  person  or 
thing;  used  instead  of  the  third  person 
of  the  per.  pro.  he,  she,  it,  they,  Luke 
1:6  [?]  (ilappa  is  here  in  the  n.  case); 
Happa  fenaka,  in  this  or  herein,  John  4: 
37;  Matt  6:  29;  the;  these,  Matt  6:  32; 
18:14;  this.  Josh.  1:  2,  4. 

ilappa  foka,  adv.,  hereabout 

ilappa  pila,  adv.,  in  this  direction; 
toward  this  place;  ilappa  pila  iali,  I  am 
going  in  this  direction. 

ilappa  pilla,  adv.,  away  here,  i>ointing 
at  the  same  time  to  the  place  with  the 
finger  or  lips,  meaning  quite  to  or  at 
the  place,  and  not  merely  toward. 

U^ppak,  adv.,  here;  right  here;  Hqppak 
atukmay  this,  Matt.  8:  9;  ilqppaJ:  fehnaf 
here,  Matt.  14:  8;  ilqppakinli,  adv.,  here 
in  this  place;  right  here;  HqppakOf 
adv.,  in  this  place;  at  this  place;  hither. 
Matt.  17: 17;  Happak  oka,  here  is  the 
place  which;  Happak  okatf  v.  n.,  here  is 
the  place  which;  Happak  okgto,  that 
very  one;  ilappakosh,  here  is  the  place; 
this  is,  Matt  11:10. 

ilfippak,  this,  Matt  3: 17;  a  simple  word, 
like  himak,  himmak,  yammak;  Happak 
ashf  the,  Luke  3: 15;  Uappakinli,  this; 
himself,  itself,  etc.,  Matt.  13:  22;  itap- 
pakmOf  this  also;  this  too;  ilgppakon^ 
in  this;  of  this;  from  this;  hither.  Matt 
14:  18;  Josh.  1:  4;  in  whom.  Matt. 
3:17. 

il9,ppak  oka,  adv.,  this  the  one  which. 

il^ppak  ok^t,  nom.  case,  this  is  the  one 
which. 

il^ppak  osh,  nom.  case,  this  is  the  one, 
Matt  17:  5. 

il^ppasi,  adv.,  here. 

iI^pp9Jio,  obj.  case,  this  is  the  one. 

il9PP9,t,  nom.  case,  this;  oklailappgi,  Matt 
15:8. 
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il^ppfito,  nom.  case,  def.,  this  is  the  one 
which. 

il^ppixmua,  adv.,  hither,  this  way,  Josh. 
8:20. 

il^ppixmua  pilla,  adv.,  thitherward. 

ilb^ksha,  a.,  poor;  wretched;  miserable; 
destitute;  calamitous;  cheerless;  con- 
trite; deplorable;  desolate;  devoid; 
grievous;  heavy;  humble;  indigent; 
lean;  low;  meager;  necessitous;  needy; 
piteous;  rigorous;  rueful;  submissive; 
pp.,  degraded;  troubled;  depressed; 
distressed. 

ilb^ksha,  adv.,  unhappily;  miserably. 

ilb^ksha,  V.  n.,  to  be  poor,  etc.;  iUM^aha; 
ilbaiyaaha, 

flb^ksha,  V.  a.  L,  to  mourn;  to  ruin;  to 
smart;  to  suffer;  to  undergo;  ishtilb^ 
Bha,  V.  t,  to  mourn. 

flb^ksha,  V.  t,  with  a  pro.  in  the  dative 
case;  imilbashaf  to  pray  to  him,  Luke 
5: 12;  to  importune  of  him;  to  suppli- 
cate; echimilb^hay  we  pray  to  thee;  we 
are  humble  before  thee,  Josh.  2:  12; 
ilb<08ha;  ilbaiyasha, 

ilb^ksha,  pp.,  distressed ;  impoverished ;  re- 
duced to  want;  afflicted;  persecuted; 
cursed;  humbled;  oppressed;  racked; 
ruined;  screwed;  stripped;  tormented; 
wronged,  Matt.  6:  25;  ilUbqshay  pp., 
self -abased;  Uhpilbqshachi,  thou  tor- 
mentest  us,  Matt  8:  29;  Ubaiyasha, 

ilb^kshay  n.,  poverty;  misery;  a  calamity; 
affliction;  persecution;  distress;  the 
heartache;  illness;  impotency;  indi- 
gence; need;  necessity;  oppression; 
penury;  plaint;  a  privation;  punish- 
ment; a  strait;  a  stripe;  suffering;  tor- 
ment; trouble;  woe;  wretchedness. 

flb^ksha,  n.y  the  poor;  a  sufferer.  Matt 
11:  5;  ilbasfia  cUapaj  n.,  extremity;  ex- 
treme distress. 

ilb»shachi,  v.  t,  to  torment;  to  wring; 
to  wrong;  to  depress;  to  oppress;  to 
screw;  to  shave;  to  sterilize;  to  straiten; 
to  strip;  to  distress;  to  impoverish;  to 
afflict;  to  persecute,  Matt  5:  44;  to  de- 
ject; ililbashachi,  to  tlistress  himself. 

flb^hachi,  n.,  an  oppressor;  a  distresser; 
a  tormentor;  a  wrongdoer;  a  wronger. 

ilb^kshahe  ^Jhpesa,  a.,  damnable;  trag- 
ical; unhappy;  woful;  wretched; 
wrongful;  iHlbifsfiOj  neg.  a. 


ilb^tfhalechi,  v.  t,  to  impoverish;  to 
cause  distress  or  poverty;  to  oppress. 

ilb^Lshali,  v.  t,  to  distress;  to  afflict;  to 
oppress;  to  persecute;  to  curse;  to  grind; 
to  gripe;  to  pinch;  to  ruin;  to  destroy, 
Matt  10:  28;  Josh.  7:  25,  to  trouble; 
Uilbashali,  to  distress  himseli 

ilb^uihali,  n.,  oppression;  persecution. 

ilb^tahali,  n.,  an  oppressor;  a  persecutor; 
V.  t,  to  beggar;  to  condemn,  John  3: 17. 

ilb^Lflhali,  a.,  murderous. 

ilb^Lflhalit  fibi,  a.,  murderous. 

ile,  sign  of  the  reflexive  form  of  active 
verbs  beginning  with  a  vowel,  as  anUif 
to  stay;  ilanta,  to  stay  by  himself  or 
alone;  akoUinmchi,  to  understand;  antil' 
akosUninchif  to  understand  himself;  to 
come  to  himself,  Luke,  15:  17;  ilekoa- 
tininchif  to  repent 

ile,  sign  of  the  reflexive  pronominal  form 
before  verbs  beginning  with  a  conso- 
nant; before  a  vowel  one  vowel  is  often 
dropped,  especially  the  vowels  i  and  a, 
aaiiebif  to  coomiit  suicide;  to  kill  one's 
self. 

ilebi,  n.,  self-homicide;  self-murder;  sui- 
cide. 

ilefehn^ichechi,  v.  t,  to  fan  pride;  to 
render  proud;  to  elevate;  to  exalt;  to 
lift. 

ilefehn^^hi,  v.  t,  to  pride. 

ilefehn^hi,  ilifehxiigichi,  (two  long 
vowels,  e  and  «,  do  not  come  together 
or  follow  each  other. — later  note  by  B. ) ; 
a.,  ostentatious;  pompous;  self-suffi- 
cient; supercilious;  proud;  vain;  arro- 
gant; consequential;  haughty;  lofty; 
pp.,  elevated;  high  minded;  insolent; 
lordly;  magisterial;  puffed;  see/«^na. 

ilefehn^chi,  adv.,  loftily. 

ilefehn»ch1,  v.  n.,  to  be  proud;  to  be 
vain. 

ilefehn^chi,  v.  a.  i.,  to  crow;  to  boast; 
to  prink;  to  swagger;  to  swell. 

ilefehn»ch1,  n.,  a  swaggerer. 

ilefehn»ch1,  n.,  pride;  vanity;  hauteur; 
loftiness;  pomp;  self-conceit. 

ilefehn^chit  nowa,  v.  a.  i.,  to  stalk;  to 
strut 

ilefoka,  n.,  a  garment;  a  coat,  Matt.  5: 
40;  apparel;  an  undergarment;  a  tunic, 
Luke  6:  29;  a  dress;  clothes. 

ilefoka,  V.  t  ref.,  to  put  clothes  on  him- 
self, herself,  one's  self. 
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ilefoka  awalak^ohi,  n.,  the  raffle  of  a 

shirt 
ilefoka  ohitOy  n.,  a  cloak;  a  snrtoat;  a 

greatcoat 
ilefoka  foka,  y.  t,  to  attire  himself;  to 

dress  himself;  to  clothe  himself, 
ilefoka  f oka,  pp.,  clothed;  dressed,  by 

himself  or  others, 
ilefoka  fok^idii,  v.  t.,  to  clothe  another; 

to  dress  another, 
ilefoka   hahmhkichi,  n.,  a  flatiron;  a 

sadiron;  a  heater. 
ilefoka  isht  boa,  n.,  a  pounder  used  in 

washing  clothes. 
ilefoka  isht  kashok^^^,  ilefoka  iaht 

kasholichi,  n.,  a  clothes  brush. 
ilefoka  isht  shema,  n.,  a  dress. 
ilefoka  kolofa,  n.,  a  roundabout;    a 

short  coat;  a  spencer, 
ilefoka  kololi,  n.  pL  of  above, 
ilefoka  lumbo,  n.,a  shirt;  a  coat,  Matt 

10: 10. 
ilefoka  patafa,  n.,  a  hunting  frock;  a 

garment  that  is  open  in  front. 
ilefoka  ahakba  afohoxna,  n.,  a  cuff;  a 

wristband. 
ilefoka  ahtikdha,  n.,  a  pocket  in  a  gar- 
ment 
ilefoka  walalia,  n.,  a  ruffled  shirt 
ilefoka  yushkololi,  n.,  a  vest;  a  jacket; 

a  waistcoat;  a  short  garment 
ilehaksi,  a.,  self-deceived, 
ileholitobli,  n.,  self-love, 
ileiflsikkopali,  n.,  a  self -tormentor. 
Hepashpuli,  y.  i.,  to  be  cross, 
ileyixnmi,  n.,  self-confidence. 
ileyukpali,  a.,  self-pleasing. 
ilhAopa,  n.,  breath. 
ilhAopa  okohaya,  n.,  breath  of  life. 
ilhAopak,  n.,  wind;  breath;  life,  Matt 

6:  26;  10:  39;  16:  26;  Josh.  9:  24;  imilh- 

fiopak  ishituk,  he  took  his  life,  Matt  2: 

19,  20;  imUhfiopakfohki,  to  give  life;  to 

animate;  pimUhfiopak,  our  life,  Josh. 

2:    14;    imUhfiopak  ikfalaio,   a.,  short 

winded. 
ilhfoka,  n.,  the  abdomen;  see  ikfuka, 
ilhkola  hiiila,  a.,  excitable, 
ilhkolechi,  ilhkolichi,  v.  t.  cans,  pi.,  to 

move;  to  stir,  as  shakba  ilhkolechi;  to 

move  the  arms;  to  cause  them  to  move; 

to  bestir;  to  excite, 
ilhkolechi,  ilhkolichi,  n. ,  one  that  causes 

amoving. 


ilhkoli  (ia, sing.),  v.  a.  i.  pL,  to  move;  to 
go.  Matt  8:  33;  to  leap,  Luke  1:  41;  to 
budge;  to  start  off;  to  take  leave,  Matt 
14:  22;  to  circulate;  to  pace;  to  stir;  to 
come.  Matt  8:  34;  2:  12;  11:  7;  Josh.  7: 
4;  aiUhkoli,  Matt  11:  13;  ilhkola  hinla 
kOf  to  depart,  Matt  14: 13;  Uhkot^  cont. ; 
UhkorUi,  nas. ;  UhkohorUiy  freq. ;  Uhkoyuli, 
pro. 

ilhkoli,  n.,  those  who  move;  movers. 

ilhkoli,  n.,  action. 

ilhkoli,  n.,  a  motion;  a  movement;  ik- 
ilhkolechOf  a.,  unshaken. 

ilhkoli  keyu,  n.,  inaction. 

^IhkoUchi,  V.  t,  to  move;  to  circulate; 
to  set  in  motion;  to  start;  to  stir;  to 
shake;  to  work. 

ilhkolichi,  ilhkolechi,  n.,  a  stirrer. 

ilhpa,  n.,  food;  provisions;  cooked  pro- 
visions; food  prepared;  an  eatable. 

ilhpak,n.,  food;  provisions;  bread.  Matt 
6:  11,  26;  Mark  3:  20;  victuals.  Matt 
14:  15;  1  Kings,  11:  18;  cooked  pro- 
visions; aliment;  board;  diet;  enter- 
tainment; an  esculent;  fare;  meat;  nur- 
ture; nutriment;  pabulum;  subsistence; 
sustenance;  a  viand. 

ilhpak  akanchi,  n.,  a  market.  Matt.  11: 
16;  23:  7. 

ilhpak  atali,  v.  t,  to  board;  to  furnish 
with  food;  ilhpak  imaiaUt  to  subsist. 

ilhpak  atali,  n.,  a  provider. 

ilhpak  imataha,  pp.,  furnished  with 
food;  boarded. 

ilhpak  tola  ach^fa,  n.,  a  mess. 

ilhpapa,  n.,  the  hunters  for  a  funeral,  or 
pole  pulling. 

ilhpapa,  v.  t,  to  hunt  for  the  same. 

ilhpa^flh,  V.  n.,  to  be  friendly.  Gen.  40:  7. 

ilhpita,  n.,  a  gift;  a  donation;  *'meat** 
as  a  gratuity,  or  a  ration,  Matt  10:  10. 

ilhpita,  V.  t.,  to  receive  as  a  gift;  hatak 
git  alhpoyak  Uhpitay  the  men  who  receive 
goods  as  a  present. 

ilhpita,  Uhpitta,  pp.,  given;  put  in;  fed; 
charged;  nourished;  isuba  hat  ilhpita. 

ilhpita  ach^a,  n.,  a  charge;  a  load  for  a 
gun. 

ilhpitachi,  v.  t,  to  give;  to  keep. 

ilhpitachi,  n.,  a  giver;  a  donor. 

ilhtalowak,  ilht^lwak,  n.,  song,  Ex. 
15:  2;  a  note  in  music;  songs.  Gen. 
31:  27;  see  qXhigluxik. 
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ilhtolino,  ^Jhtohno,  n.,  a  servant, 
John  4:  51;  a  domestic;  a  help;  a  hire- 
ling; a  mercenary;  an  undertaker. 

il]itolino,pp.,  hired;  employed;  insti- 
gated; engaged;  from  tohno,  v.  t.,  or 
Uohnochif  to  instigate. 

ilhtohno  keyu,  a.,  unengaged. 

ilif  ehn^hi,  see  Uefehnachi. 

ililli,  n.,  pestilence,  2  Sam.  24: 13. 

ilixnpa,  illimpaky  n.,  food;  victuals; 
meat;  qmilimpay  John  4:  34;  nourish- 
ment; nurture;  nutriment;  pahulum; 
table;  a  viand;  also  sig.,  we  eat. 

ilissa,  V.  t.  ref.  (from  ism),  to  surrender; 
to  capitulate;  to  give  himself  up. 

ilissa,  n.,  a  surrender;  a  capitulation. 

ilissa,  n.,  one  who  surrenders  or  gives 
himself  up. 

iliss^Uihi,  v.  t.,  to  cause  to  surrender  him- 
self; to  conquer. 

iliss^ichi,  n.,  a  conqueror. 

ilia,  a. ,  odd ;  singular,  as  nakni  iUa  siahoke, 
I  am  a  singular  man. 

ilia,  V.  n.,  to  be  odd  or  singular. 

ilia,  adv.,  oddly. 

ilia,  V.  a.  i.,  to  be  only;  Ulashkej  Mark 
12: 32;  ushi  akUla,  save  the  son,  Matt. 
11:27;  t^,  Matt.  14:23. 

ilia,  adv.,  only;  barely;  merely,  John 
4:  23[?];  anumpa  ilia  ho^^  the  word 
only,  Matt.  4:  10;  8:  8;  10:  42;  but. 
Matt  14: 17,  adj.,  a  single  word. 

ilia  hinla,  a.,  mortal;  expirable;  perish- 
able. 

ilia  huai,  a.,  half  dead;  nearly  dead;  al- 
most dead. 

illahe  imma,  a.,  mortal. 

iUahe  keyu,  a.,  immortal;  deathless. 

illahe  keyu  ikbi,  v.  t.,  to  make  immor- 
tal; to  immortalize. 

illechi,  a.  (from  ilU),  grievous. 

illi,  a.,  pp.,  dead,  Matt.  11:  5;  deceased; 
departed  this  life;  lost  at  a  game  of 
chance;  defunct;  numb  from  cold;  life- 
less; benumbed;  torpid;  vapid;  ikillo 
Ida  aha  ta,  to  go  to  heaven  without  dy- 
ing; to  be  translated. 

illi,  V.  t,  to  die,  Matt  17:  9;  Josh.  1: 1; 
Matt  15:  4;  imillUikat,  Gal.  2:  19. 

illi,  V.  n.,  to  die;  to  perish,  John  3:  16; 
to  lose  at  a  game  of  chance;  to  expire; 
to  decease;  to  depart  this  life;  to  fail; 
to  faint;  to  go;  to  pass;  to  perish;  to 
rest;  aUa  ishi  illiy  to  die  in  childbed; 


pUlimakoke,  we  perish.  Matt  8:  24; 
imiUif  he  lost;  iUif  t/i,  ihili,  inliy  ihhili, 
ieUi,  ikello,  Josh.  1:9;  8:  1;  inlij  nasal 
form,  dying,  John  4:  49;  hashi  at  Ulif  to 
change,  as  the  moon;  ihinlij  freq.,  iyiUi, 
pro.  ikiellOf  neg.;  Josh.  8: 1;  imUlij  v.t, 
to  lose;  imUli,  n.,  a  loser. 

illi,  n.,  death.  Matt  10:  21;  the  dead; 
iUi  akoshj  the  dead,  Matt  8:  22;  dead- 
ness;  decease;  a  departure;  destruction; 
dissolution;  an  end;  numbness;  quiet; 
rest;  torpor;  nan  illi  is  used  for  death 
in  Rom.  6:  23. 

illi,  used  as  an  intensitive,  as  sanukhak- 
lot  sqlli,  1  am  very  sorry;  lit,  I  sorrow 
and  I  die;  ntmt  Uli,  fast  asleep. 

illi  atiikla,  n.,  death;  the  second  death; 
destruction. 

illi  bi>^ka,  dead  like  themselves,  a  fellow 
mortal.  Matt.  8:  22. 

illi  oha  ^tta,  n.,  still  bom. 

illichi,  V.  t,  to  kill;  to  put  to  death;  to 
slay;  to  deaden;  to  dazzle;  to  numb;  to 
end;  to  benumb;  to  obtund;  to  palsy;  to 
paralyze,  Matt  10:28;  16:21;  iliUichi, 
to  kill  each  other;  kashi  at  nishkin  a» 
illichiy  the  sun  dazzles  the  eye. 

illiiflsa,  V.  t,  to  proscribe;  to  offer  to 
death;  to  give  up  to  die.  Matt  10:  21; 
Uliimissaf  v.  t,  to  betray,  or  give  him 
to  death,  Matt.  27:  3, 

illiissa  anumpa,  n.,  a  proscription. 

illllli,  n.,  a  disease,  Luke  4:  40;  a  distem- 
per, such  as  the  smallpox;  pleurisy;  a 
malady;  pestilence,  2  Sam.  24: 13. 

illllli  okpulo,  n.,  a  deadly  distemper;  a 
disease;  a  leprosy. 

illllli  okpulo,  n.,  a  leper. 

illinaha,  a.  in  the  past  tense,  half  dead; 
near  dead;  was  well-nigh  dead. 

iUit  akosh  falani9,t  tani,  v.  a.  i.,  to  rise 
from  the  dead;  n.,  a  resurrection. 

aiit  okcha,  n.,  one  who  has  been  resus- 
citated. 

illuhmi,  illohmi,  a.,  deathlike. 

ilo,  iloh,  per.  pro.,  Ist  per,  pi.,  before 
active  verbs  beginning  with  a  vowel; 
ia,  to  go;  iliuy  we  go;  ilohkiy  we  all  go; 
ilohishko,  Matt  6:  31. 

ilokp^oii,  n.,  self-abuse. 

ilol9,bbi,  n.,  self-denial. 

iniachi,  n.,  a  large  green-headed  duck. 

ii^apa,  n.,  caul  or  fat  of  the  paunch 
(Billy  Thomas,  informant). 
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ilapa,  n.,  the  milt  or  spleen;  some  say  it 
is  the  midriff,  diaphragm,  or  caul,  the 
milt  being  takqski, 

ilau»11i,  ilo^,  v.  a.  i.,  v.  1,  to  play; 
to  frolic;  to  parade;  to  revel;  to  romp; 
to  sport;  to  toy;  to  trifle;  to  wanton, 
2  Sam.  2: 14. 

iiau^hUi,  n.,  a  play;  a  diversion;  a  frolic; 
fun;  a  pastime;  sport. 

itan»11i,  n.,  a  player;  a  frolicker;  a  rev- 
eler; a  tumbler. 

ilau^ichiy  v.  t,  to  make  others  play; 
to  parade  soldiers;  to  drill;  U^hawa,  to 
call  each  other,  Matt.  11 :  16. 

im,  pre.  pos.  pro.,  3d  per.  sing,  and  pi. 
in  the  n.  case,  before  nouns  beginning 
with  a  vowel;  as  imMbOy  his,  her,  or 
their  horse.  See  chim^  tn,  etc.  tmi, 
before  shUomhishf  as  gmi,  chimi,  imi- 
shUombiah,  etc.,  with  nouns  of  place; 
tqmaha  liolihta  imUht  impakimmaf  right 
side  of  the  city;  Chtiia  ycC^  imoka  mali 
jnlla,  to  the  south  of  Judah,  2  Sam.  24: 
5,7. 

im,  pre.  per.  pro.,  3d  per.  sing,  and  pi., 
in  the  dative  case  before  verbs  begin- 
ning with  a  vowel,  and  to  be  rendered 
with  a  prep.,  as  of  him,  for  him,  to 
him,  etc. ;  to  it,  as  a  tree;  see  Mark  11: 
23,  imachi;  imanolij  to  relate  to  him; 
tma,  of  him;  from  him,  Matt.  6: 1;  ima, 
of  them.  Matt.  6:  2. 

im,  per.  pro.,  3d  per.  sing,  and  pi.,  in 
the  nom.  case  before  some  neuter  verbs, 
as  ojtputo,  bad;  imokpulo,  he  is  angry, 
or  there  is  evil  with  him;  see  chim. 

im,  pos.  pro.,  removed  from  the  noun 
and  placed  before  the  verb,  as  qUat  imiUi, 
instead  of  imgllat  HIL  Many  words 
have  the  pronouns tm,  etc.,  inseparably 
united.  It  is  necessary  to  write  them 
as  they  are  used;  tmi,  before  the  word 
shilomhish,  as  imishUombish,  Matt.  10: 
20. 

ima,  ema,  v.  t,  to  give,  Matt  14:  7,  9; 
to  sell;  to  cede;  to  send,  John  3:  17; 
to  impart;  to  bestow;  to  bear  to,  John 
2:  8;  to  let  one  have;  to  accommodate 
with;  to  deliver  to,  Luke  4: 17;  to  com- 
municate; to  title,  hachimahej  Matt.  7: 7; 
imatok,  had  given.  Matt.  9:  8;  14: 19; 
tma,  to  give  him;  chima,  to  give  thee; 
amay  to  give  me;  anumpa  ima;  et  ima, 
pU  ima;  ihinma,   freq.,   iksamo,    neg., 


ikcfiemo,  ikemo,  ikpemo,  etc. ;  issamay  to 
give  me;  iasahama,  John  17:  8. 

ima,  V.  t.,  to  confer;  to  consign;  to  con- 
vey; to  deal;  to  dispose  of;  to  grant; 
to  hand;  to  invest;  to  leave;  to  let;  to 
offer;  to  present;  to  render;  to  resign; 
to  transfer;  chimali,  Matt.  4:  9;  aiyama, 
intensive  form;  i$ht  ima,  to  take  and 
give.  Matt  7:  9,  10;  amaiyama,  to  give 
me  much. 

ima,  n.,  a  giver;  a  donor. 

ima,  n.,  a  gift;  a  largess;  a  donation;  a 
cession;  a  sale;  a  dedication;  a  legacy; 
a  render. 

ima,  see  imma, 

ima  hinla,  a.,  that  can  be  given. 

ima  keyu,  a.,  ungranted. 

imabadii,  n.,  a  teacher. 

imab^tchi,  v.  t ,  to  teach  or  to  teach  him; 
to  instruct;  to  show  him  how;  to  indoc- 
trinate; to  inform;  imalhachi,  pp.,  iinr 
abanchi,  nasal  form;  imahahanchiy  freq. 

Imach^nho,  a.,  better,  after  being  sick. 

imafo,  izn^fo,  n.,  1,  a  grandfather,  his 
grandfather,  her  grandfather,  or  her 
father-in-law,  i.  e.,  the  father  of  her 
husband,  while  like  other  words  de- 
noting kindred,  others  are  embraced, 
as  imafo  embraces  all  the  brothers  of 
the  grandfather;  a  grandsire;  2,  also 
greatrgrandfather. 

imahaksahe  keyu,  a.,  unpardonable. 

imahaksi,  a.,  mindless;  forgetful;  un- 
grateful, unmindful. 

Imahaksi,  pp.,  unlearned;  forgotten;  par- 
doned; unremembered;  weaned;  ik- 
imahaksOf  a.,  unpardoned. 

imahaksi,  imihaksi,  v.  t,  to  forget;  to 
forgive;  to  misreniember;  to  miss;  to 
omit;  to  overlook;  to  pardon;  to  pass; 
to  remit;  to  unlearn;  amahaksif  chima- 
haksL 

im^liaksi,  n.,   forgetfulness,  remission. 

ixnahaksicha  hinla,  a.,  pardonable;  ish- 
pimahaksichif  Uimahakgichi. 

imahaksichi,  v.  t,  to  cause  it  to  be  for- 
gotten or  forgiven;  to  forget;  to  pardon. 

imahaksicbi,  n.,  forgiveness. 

imahoba,  v.  t  (see  ahoba),  to  suspect; 
to  guess;  to  reckon;  to  figure;  to  pre- 
sume; to  suppose;  to  surmise. 

imalxoba,  n.,  a  guess;  a  presumption;  a 
supposition;  a  surmise. 
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ixnai^lechiy  n.,  a  lesson;  a  stint;  his 
lesson. 

imaiya,  a.  y  superior  to ;  better;  sorpasBing. 

imaiya,  imB^jB,,  (see  <Ph/a);  v.  t,  v.  n., 
to  overthrow;  to  overtop;  to  prevail;  to 
surmount;  to  surpass,  Matt  10:  24;  to 
exceed;  to  conquer,  2  Sam.  24:  4;  to 
defeat;  to  master;  to  outdo;  to  outgo; 
to  ou^px>w;  to  outlast;  to  outlive;  to 
outwalk;  to  overcome;  to  overgo;  to 
overpower;  ipnaiya,  to  be  greater  to 
me;  itintimaiyay  v.  a.  i.,  to  run  a  race; 
to  compete;  to  refute;  to  repress;  to 
revolt;  to  vie;  to  rival;  to  transcend;  to 
triumph;  to  win;  Uintimiya,  n.,  a  race; 
UirUimiyaf  n.,  a  racer;  a  rival,  Matt  11: 
9,  11;  12:  6,  41. 

imaiya,  n.,  excess;  a  conquest;  a  defeat; 
a  subjection;  a  triumph:  vantage;  a 
victory;  a  winning. 

imaiya;  ifnaiyahe  keyu,  a.,  triumphant; 
victorious;  unconquerable. 

imaiya,  n.,  a  conqueror;  his  conqueror; 
a  victor;  a  winner. 

imaiya,  pp.,  subdued;  taken;  ildmaiyOf 
a.,  unsubdued;  unconquered. 

imaiya  hlnla,  a.,  vincible. 

imaiyahe  keyu,  a.,  invincible. 

imaiy^tchi,  v.  t.,  to  exceed;  to  conquer; 
to  beat;  to  excel;  to  surpass;  to  defeat; 
to  humble;  to  master;  tooutdo;  toover- 
come;  to  overpower;  to  overthrow;  to 
subdue;  to  subject;  to  suppress;  to  sur- 
mount; to  take;  to  vanquish;  to  pre- 
vail against.  Matt  16: 18. 

i2naiy^M^,  n.,  a  conqueror;  a  subduer; 
a  vanquisher. 

imaiy^M^hi,  n.,  a  subjection. 

imaiy^mohmi,  n.^  luck. 

imaiy^t  fal»Tnmint  ishi,  v.  t.,  to  re- 
conquer. 

imaiyokoma,  a.,  perplexed;  bewildered; 
at  a  loss. 

imaiyokoma,  v.  n.,  to  be  perplexed  or 
bewildered;  to  be  at  a  loss;  imaiyokonii^ 
he  is  bothered. 

imaiyokomichi,  v.  t,  to  bewilder;  to 
cause  perplexity;  to  maze. 

imaiyopik,  n.,  a  relative  by  marriage; 
the  brothers,  uncles,  and  nephews  of 
her  husband  are  thus  called  by  a 
woman.    It  is  now  obsolete. 

ima^ka,  im^ka,  a.,  natural;  proper;  suit- 
able; acceptable. 


ima^ka,  v.  n.,  to  be  natural;  ikimO^ko^ 
neg.,  to  be  unnatural  or  unsuitable. 

imalak,  n.,  a  brother-in-law;  his 
brother-in-law;  a  man's  sister's  hus- 
band, and  brothers. 

imalakusi,  n.,  a  brother-in-law;  his 
brother-in-law;  his  wife's  brothers,  and 
cousins. 

imalakusi  ohoyo,  n.,  his  sister-in-law, 
1.  e.,  his  wife's  sister. 

imal^ma,  a.,  guarded;  kept 

imal^ma,  v.  n.,  to  be  guarded;  he  is 
guarded  or  kept 

imal^mi,  v.  t,  to  binder;  to  oppose;  to 
object. 

imal^mmi,  n.,  an  objector. 

imal^mmichl,  v.  t,  to  cause  objections; 
to  cause  to  hinder. 

imataka,  n.,  the  midriff. 

imalechi,  v.  t,  to  maim. 

imaleka,  v.  a.  i.,  to  suffer  pain  from 
his  own  misconduct;  to  smart. 

imateka,  pp.,  distressed;  pained; 
maimed. 

imaleka,  a.,  unfortunate;  unlucky. 

imaleka,  n.,  a  doom;  misfortune. 

imaleka  htnla,  a.,  unsafe. 

imateka  shatt,  a.,  hapless. 

imalekahe  keyu,  a.,  safe. 

imalekahe  keyu,  n.,  safety. 

imalekaohecbi,  v.  t,  to  cause  pain. 

imatek^ohi,  v.  t.,  to  cause  pain. 

iznant^nanchi,  n.,  the  breastbone. 

imantia,  n.,  an  obeyer. 

imantia,  a.,  obedient;  dutiful;  submis- 
sive. 

imantia,  n.,  duty;  obedience;  observ- 
ance; observation. 

imAntia,  V.  t,toheed;  to  obey;  to  mind; 
to  observe;  to  serve,  Matt  4: 10;  see 
arUia, 

imantia  achukma,  a.,  obsequious. 

imAntiahe  keyu,  a.,  ungovernable. 

imanukfela,  a.,  sad;  sorrowful;  imanuh- 
fiela, 

imanukfela,  v.  n.,  to  be  sad.  Gen.  40: 6. 

imanukfelachi,  v.  t,  cans.,  to  sadden;  to 
to  make  sad;  imanukfidachi, 

imanukfila,  a.,  ideal;  mental;  thought- 
ful. 

imanukfila,  n.,  his  thought;  their 
thoughts,  Matt  9: 4;  his  mind;  thought; 
mind;  an  opinion;  reflection;  under- 
standing; brain;  intellect;  judgment; 
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sentiment;  conceit;  conscience;  consid- 
eration; contemplation;  coansel;  dis- 
cernment; eye  of  the  mind;  a  faculty; 
the  faculties;  a  fancy;  a  phantasm;  a 
phantom;  feeling;  heart;  an  idea;  an 
imagination;  an  impression;  an  intent; 
a  meditation;  memory;  mettle;  a  no- 
tion; a  project;  reason;  sense;  senti- 
ment; a  speculation;  spirit;  temper;  a 
tenet;  a  theory;  a  thought;  unanimity; 
a  view;  a  voice;  a  judgment;  will; 
wit,  Mark  2:  8. 

JinaTiiiTrflla,  v.  a.  i.,  to  think;  to  reason; 
y.  t.,  to  intend;  imanukfila  fehna^  Luke 
4:  22  [?];  imanukfilachi. 

imanukflla  ach^a,  a.,  like-minded;  of 
one  mind;  unanimous. 

imanukflla  ad^ifa,  n.,  resolution;  a  re- 
solve; '*one  accord,"  Josh.  9:  2. 

imanukflla  ach^a,  v.  n.,  to  be  like 
minded;  to  agree;  imanukfila  ikachafo, 
to  dissent. 

Imanulrflla  ach^a,  n.,  concord. 

imanukflla  ach^a  keyu,  a.,  unprin- 
cipled; unstaid;  wavering. 

imanukfila  ahalaia,  a.,  mental;  spirit- 
ual. 

imanukflla  aiimma,  a.,  intellectual. 

imanukfila  akailusi,  a.,  dampened,  as 
to  the  feelings;  discouraged. 

imanukfila  a^^i  achukma,  a.,  consci- 
entious. 

imanukflla  apissanli,  a.,  stable-minded. 

iTTio^nnTrflin.  apissanli  keyu,  a. ,  unstable. 

innitTinTrflin.  a^^sha,  a.,  rational;  reasona- 
ble; sensible. 

imanukfila  ^Ihpesa,  a.,  unprejudiced. 

imanukflla  chaha,  a.,  magnanimous; 
high-minded;  imanukfila  chaha,  v.  n. 

imanukfila  chito,  n.,  magnanimity;  a 
reverie;  sconce;  strength. 

iTTia-TiMTrfllft.  chito,  a.,  having  a  large 
mind;  magnanimous. 

imanukfila  fehna,  a.,  meditative; 
thoughtful. 

imanukflla  hopoyuksa,  a.,  magnani- 
mous. 

imanukflla  ikk^o,  a.,  happy. 

imanukflla  iksho,  n.,  idiocy;  shallow- 
ness; stupor;  dotage. 

imanukflla  iksho,  a.,  foolish;  sense- 
less; without  mind;  idiotic;  ignorant; 
irrational;  shallow  -  brained;  silly; 
simple;  sottish;  stupid;  thoughtless. 


imannkflla  iksho,  n.,  a  fool,  Matt  5:  22; 
23:  17;  a  natural;  raca  (Heb.);  a  sim- 
pleton; a  sot;  a  witling,  an  idiot;  an 
ignoramus;  a  dotard;  dotage. 

imanukflla  iksho,  v.  n.,  to  be  foolish; 
to  know  nothing. 

imanukflla  iksho  aiimoma,  n.,  an 
idiot;  a  natural  fool. 

imanukflla  ilaiyuka,  v.  al  i.,  to  vac- 
illate; a.,  whimsical. 

imanukflla  ilb^tsha,  n.,  gloom;  gloomy 
thoughts. 

imanuTrflla  inla  mi^^ka,  v.  t,  to  dis- 
agree. 

imanukflla  ishi,  v.  t.  to  seize  the  mind; 
to  interest  the  mind;  to  captivate. 

imanukflla  itibafoka,  v.  t,  to  agree  in 
opinion;  to  concur. 

imanukfila  itiholba,  a.,  like-minded;  re- 
sembling each  other  in  sentiment. 

^TTi'^^^Vftlft.  itiholba,,v.  n.,  to  be  like- 
minded. 

imanukfila  kap^ssa,  n.,  insensibility. 

imanukflla  kap^tssa,  a.,  insensible. 

imanukflla  k^o,  a.,  unfeeling;  hard- 
hearted. 

imanukfila  k^^Uo,  n.,  comprehension; 
genius;  harshness. 

imanukfila  komunta  a.,  anxious;  dis- 
tressed; imeasy  in  mind. 

imanukfila  komunta,  v.  n.,  to  be  anx- 
ious. 

imanukfila  komunta,  n.,  anxiety. 

imanukfila laua,  n., maze;  perturbation. 

imanukflla  laua,  a.,  fickle;  changeable; 
fanciful;  fertile;  fluctuating;  indecisive; 
notional. 

imanukflla  nukha^klo,  n.,  melancholy; 
mercy. 

imanukflla  nuktanla,  n.,  modesty. 

imanukflla  okp^,  v.  t.,  to  delude. 

imanukfila  okpulo,  a.,  evil-minded; 
malevolent. 

imanukflla  okpulo,  n.,  malevolence; 
malignity. 

imanukflla  onuchi,  v.  t,  to  apply  the 
mind. 

imanukflla  shanaia,  a.,  perverted  in 
opinion, 

imanukflla  shanaioa,  v.  a.  i.,  to  whiffle. 

imanukflla  shanaioa,  a.,  fickle;  fever- 
ish; light-minded;  whiffling. 

imanukflla  shanaioa,  n.,  lightness. 
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imanukflla  shananchi,  v.  t,  to  per- 
suade; to  pervert  the  mind;  to  incline; 
to  prejudice;  to  prepossess. 

imnni^Trftlft.  tohwlkelichi,  v.  t,  to  il- 
lume; to  illumine;  to  illuminate. 

^TTifl-nMirflift.  tukloy  a.,  double-minded. 

imanukflla  tuklo,  v.  a.  L,  to  trim. 

imanukflla  tuoshpa,  a.,  eagle-eyed; 
quick-minded;  witty. 

imanukflla  yohbi,  n.,  meekness. 

imanumpe8lii,n.,  a  lieutenant;  a  vioe- 
agent;  a  second  in  command;  a  min- 
ister. 

ima%ha,  v.  t ,  to  have;  to  keep;  see  an«/ta. 

ImaBBha,  n.,  a  keeper;  a  possessor. 

imashaka,  n.,  the  rear. 

imatali,  n.,  a  maintainer;  a  supporter. 

imatah,  v.  t.,  to  maintain;  to  minister; 
to  satisfy;  to  store;  to  supply. 

imatananchi,  imant»iiandii,  n.,  his 
breast. 

im^o,  imafo,  n./  her  father-in-law,  1 
Sam.  4:  19;  see  imafo. 

im^ka,  see  ima^ka, 

im^klhpisa,  n.,  a  license;:  a  ration. 

im^klhtcJia,  pp.  (from  atali),  maintained; 
ministered;  satisfied;  prepared;  stored; 
supplied;  sustained;  ikimglhtahOf  sl, 
unprepared;  unprovided;  imqualifled; 
unready;  unsupplied;  ikimglhtaho,  n., 
unreadiness. 

im^klhtayak,  n.,  a  vocation. 

im^uosaky  iBsim^uOsak,  n.,  the  name 
of  a  weed  called  in  vulgar  parlance  the 
devir  s  shoestring.  It  is  used  to  intoxi- 
cate fish  in  water  ponds  and  to  break  up 
fever  and  ague. 

im9.1a,  v.  n.,  to  be  timid,  or  wild;  in  (jU 
imqla,  allot  imQla, 

im9.!a,  a.,  timid;  wild;  fortunate. 

imanni,  n.,  his  older  brother,  i.  e.,  any 
one,  or  all,  older  than  himself,  as  nakfish 
means  any  one  or  all  younger  than  him- 
self. This  expression  by  brothers  only 
expresses  their  relation.  Sisters  do  not 
call  their  older  brothers  by  the  same 
epithet. 

im^nnj,  n.,  her  older  sister.  Sisters 
speak  of  older  and  younger  sisters  aa 
brothers  do  of  brothers.  A  sister  calls 
her  brother  nakfi,  a^^akfij  my  brother, 
etc.  A  brother  calls  his  sister  antek, 
my  sister. 


imbakna,  n.,  the  rennet,  see  bakna, 

imi,  his.  Matt.  16:  26;  1  Sam.  2:  9. 

inxniha,  n.,  a  mandate;  a  nod;  a  reproof. 

innxiha,  n.,  a  monitor. 

imihaksi,  v.  a.  L,  to  foiget,  Matt  16:  5; 
aeeimahakn, 

imikfetukhak,  imikfetuphak,  n.,  the 
upper  end  of  the  breastbone. 

imilayaky  n.,  substance;  goods;  wares; 
merchandise ;  an  estate ;  mammon ;  prop- 
erty. 

tmilayak  cbito,  a.,  wealthy. 

imilayak  iklauo,  a.,  un wealthy. 

imilayak  iaht  yopomo,  a.,  extravagant. 

imilbik,  n.,  prey;  booty;  good  fortune. 

imUhfltukhaky  n.,  the  hole  or  notch 
in  the  breastbone  under  the  windpipe; 
his,  etc. 

imilhlahy  v.  a.  i.,  to  be  low-spirited. 

imilliy  n.,  a  loser  at  a  game. 

imilli,  n.,  a  loss. 

imiskauata,  imiakatukli  (inf.,  Judah 
Dana),  n.,  the  collarbone;  his  collar- 
bone. 

imissa,  v.  t,  to  offer  him;  to  promise 
him;  to  give,  Mark  12:  9;  Josh.  1:  6: 
to  tender;  to  bid  at  an  auction;  to  offer; 
to  proffer;  to  propound,  John  3: 16  [?] 
to  will,  i.  e.,  to  devise;  Uimissa,  to  offer 
himself;  to  dedicate  himself. 

imissa,  n.,  an  offerer;  one  who  makes 
an  offer;  a  profferer;  a  propounder;  a 
testator;  an  offering;  a  proffer;  a  pro- 
posal; a  testament;  a  will;  Uimism  n., 
self-dedication. 

imitaklishy  n.,  the  breastbone;  his 
breastbone. 

imma,  ima,  adv.,  toward.  Matt  12:  49; 
haahi  akuchaka  imma,  Matt  2: 1,  9;  the 
way  to.  Josh.  2: 7.  Compounded  with 
other  words,  as  gbema,  upward;  ilap- 
pimma,  this  way;  akema,  downward; 
mishemaj  abroad;  beyond;  yammimmaf 
that  way;  olemaf  this  way;  y^mma 
immakay  that  way,  Matt  13:28  [?]; 
pUa  immaf  Acta  28: 14;  immaj  v.  a.  i. 

imma,  prep.,  concerning;  of;  about; 
Chihorva  apdiechika  imma  ya^  Luke 
4:  43;  paaka  imma^  concerning  bread. 
Matt.  16:  11;  'IsJU  imanumpohorUHahe; 
okhgla  imma  nana  inia  hgxhimanolila 
hinla. 

imm^chiy  v.  t,  1  John  2:  26. 
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imini,  pos.  pro.  or  adj.  pro.,  his;  her; 
hers;  ite;  their;  theirs;  his  own;  Uimmi, 
his  and  hers;  belonging  to  each  other. 

iznmi,n.,  atitle;  inheritance,  Mark  12:  7. 

imTni,  V.  n.,  to  possess,  Josh.  13: 1;  to  be 
his,  hers,  etc.;  to  own,  Mark  12:  17; 
Matt.  17:  4;  immichiy  v.  cans.,  and 
Uimmi;  kgna  immi  keyu,  a.,  unowned. 

immi,  n.,  an  owner;  an  heir,  Mark  12:  7; 
lord  of,  Mark  12:  9. 

immi,  n.,  right;  property  in. 

^TTiTni  ikbi,  V.  t.,  to  entitle. 

i-mmi  toba,  V.  a.  i.,  to  become  his. 

immi  toba,  pp.,  made  his;  entitled. 

immoshi,  see  imoshi. 

imok^to,  hoshu^  ai^tlhto,  n.,  the 
bladder. 

imoklaya,  a.,  kind;  gentle. 

imokpulo,  n.,  an  injury  to  him;  a  loss  to 
him;  imomokpuloj  an  injury  for  or  to 
him;  a  lameness,  etc. 

iznoksini,  n.,  pudenda  mulieris;  the 
clitoris. 

imoksiiii,  see  imosini. 

imo!a,  a.,  lucky;  favored;  fortunate. 

iznola,  v.  n.,  to  be  lucky;  to  have  good 
luck. 

imo!a,  n.,  good  luck;  good  fortune. 

imioma,  a.,  customarily  or  naturally 
small;  ofi  imoma^  a  naturally  small  dog; 
haiak  imoma,  a  small  man;  a  dwarf; 
see  aiimoma. 

imioma,  pp.,  inured. 

im.oma,  v.  n.,  to  be  naturally  small. 

imoma,  v.  a.  i.,  to  dure.  Matt.  13:  21. 

imoma,  v.  a.  i.,  to  do  thus;  asi  momaXi^  I 
still  do  so. 

imoma,  n.,  a  runt;  a  dwarf. 

imomaka,  n.,  an  experiment;  experi- 
ence. 

imomaka  pisa,  v.  t.,  to  tempt,  Matt. 
16:1. 

imomaka  pisa,  n.,  a  tempter,  Matt.  4:  3. 

imom£Lka  pisa,  v.  t.,  to  make  a  trial;  to 
have  a  trial;  to  tempt.  Matt.  4:  1;  16:  1; 
19:3. 

imomakachi,  v.  t.,  to  make  an  experi- 
ment. 

imomakat  pisa  keyu,  n.,  inexperience. 

imom^^hi,  imomachi,  v.  t.  cans.,  to 
cause  it  to  be  naturally  small;  to  exer- 
cise; to  inure. 

imomachi,  n.,  a  custom. 

imom^i^^,  a.,  old. 


imomb^laha,  n.,  her  brother-in-law; 
i.  e.,  her  husband's  brother. 

im.omokpulo,  a.,  lame;  halt;  deformed 
naturally;  misshapen,  Luke  14: 21; 
Matt.  11: 5;  15: 30;  maimed.  Matt.  18: 8. 
Perhaps  from  imoma  okputOj  which 
would  be  a  natural  injury.    See  below. 

im.omokpulo,  V.  n.,  to  be  lame;  from  imo- 
ma and  okptdo,  a  long-continued  or  nat- 
ural deformity  of  the  limbs. 

imomokpulo,  n.,  the  lame;  the  halt;  a 
deformity;  impotency;  a  monster. 

im.omokpulo  aiasha,  n.,  a  lazaretto. 

iznoBana,n.,  the  forehead;  the  eyebrow; 
the  brow  of  the  eye. 

imosana  hishi,  n.,  the  foretop;  the  eye- 
brow. 

imosini,  imossini,  imioksini,  n.,  a  bum- 
blebee or  bumblebee. 

Imosh^tto,  iznush^tto,  iznosh^to,  n., 
the  womb;  her  womb,  John  3:  4. 

imoshi,  immoshi,  n.,  uncle;  his  uncle; 
her  uncle;  the  brother  of  the  mother. 

impa,  V.  t.,  to  eat  sundry  articles  of  food 
(gpay  to  eat  one  article) ;  to  take  food;  to 
take  a  meal;  to  board;  to  feast;  to  feed; 
to  diet;  to  mess;  to  regale;  to  take; 
ihaiimpay  to  eat  with;  Uibaiimpa,  to 
eat  together  with;  impa  chinka^  to  eat, 
Matt.  14:  16,  20;  15:  37,  38;  to  feed; 
shukha  Zatta  kat  impa  hosh,  Matt.  8:  30; 
ihimpa,  eating,  Matt.  11: 19;  ikimpo,  v. 
a.  i.,  to  fast;  ikimpo  hosh.  Matt.  4:  2; 
ikimpOy  Matt.  11:  18. 

impa,  n.,  an  eater;  a  feaster;  itibaiimpa, 
n.,  a  messmate. 

impa,  n.,  food;  victuals;  board;  enter- 
tainment. 

impa,  n.,  a  meal;  a  feed;  a  ration;  impa 
achafay  one  feed;  one  meal;  one  ration; 
a  repast. 

impa  aiyimita,  a.,  voracious. 

impa  atabli,  n.,  a  surfeit. 

impa  chito,  n.,  a  feast;  a  banquet;  a  car- 
nival; a  festival. 

impa  fena,  a.,  voracious. 

impa  fena,  v.  n.,  to  be  voracious. 

impa  fena  keyu,  a.,  abstemious. 

impa  fenakejru,  v.  n.,  to  be  abstemious. 

impa  iskitini,  n.,  a  collation;  a  snack; 
a  bite;  a  luncheon;  a  lunch. 

impachi,  impachi,  v.  t.,  to  feed;  to  make 
one  eat;  to  cause  to  eat;  to  diet;  to  en- 
tertain; to  feast;  to  foster. 
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impachi,  imp9^^,  n.,  a  feeder;  afeaster. 

iznpafakchi,  n.,  the  crop  of  a  fowl. 

impakti,  n.,  the  gillB  of  a  fowl,  or  his 
gills. 

impashia,  impaahaiay  n.,  the  brim  of  a 
hat. 

imp^iohi,  iL,  a  feast,  Gen.  19: 3;  21:  8. 

imp^ichi,  y.  a.  i.,  to  feed,  Mark  5: 14. 

imp^isha,  imp^ahi,  n.,  a  gill  of  a  fowl; 
his  gill  or  gills;  a  cock's  comb;  a  crest 

imponaklo,  v.  t. ;  see  ponaklo, 

iznponna,  n.,  skill;  craft;  canning;  wit; 
understanding;  faculty;  handiness;  im- 
provement; ingenuity;  a  knack;  work- 
manship. 

iznponna,  n.,  a  master  hand;  a  skillful 
person;  kachimponna,  ye  know  how, 
Matt.  7:  11. 

iniponna,a.,  pp.,  skillful;  adroit;  dexter- 
ous; ingenious;  capable;  versed;  taught; 
skilled;  clever;  crafty;  cunning;  expert; 
exquisite;  fine;  gifted;  handy;  happy; 
improved;  ripe;  sagacious;  scientific; 
shrewd;  sly;  smart;  talented;  ikwv- 
ponno,  a.,  inexpert;  crude;  raw;  rude; 
unexpert;  inexperienced;  unskilled; 
unhandy;  unpracticed. 

imponna,  v.  n.,  to  be  skillful;  to  know 
how;  to  understand;  anumpiUi  chim- 
ponna,  you  know  how  to  speak;  or,  you 
are  a  skillful  speaker. 

imponna,  v.  a.  i.,  to  excel. 

imponna,  n.,  an  adept. 

imponna,  adv.,  well. 

imponna  taha,  a.,  perfect. 

imponnat,  adv.,  masterly;  shrewdly. 

imponngrchi,  v.  t,  to  teach;  to  instruct. 

imponn^ichi,  n.,  a  teacher. 

impoBhot  iiLfullolichi,  v.  t.,  to  fringe. 

imposhota,  n.,  a  fringe. 

impota,  V.  t.,  to  lend;  to  lend  him;  to 
loan;  to  farm;  to  let,  to  rent;  to  lease; 
sapota,  I  lend. 

impota,  n.,  a  lender;  a  renter. 

impota,  n.,  a  lending;  a  loan. 

impota  hinla,  a.,  lendable. 

[impu'^sa,  v.  t.,  to  kiss. — H.  S.  H.] 

impusnakni,  n.,  a  woman's  relation  to 
her  husband's  brothers,  uncles,  and 
nephews. 

impui^spoa,  i>^pui^ipoa,  to  kiss  him. 
This  is  the  Choctaw  word  and  is  better 
than  insuH'sowa. — Thomas  Jefferson. 
[impW^saf  H.  S.  H.] 


impuBhnajro,  n.,  the  master  of  an  animal; 

Beepusknayo. 
impuahnajro  ikBho,  a.,  unowned, 
imukaak,  n.,  the  ankle;  his  ankle. 
ImukBak  foni^  n.,  the  ankle  bone, 
imuflh^tto,  see  tmoshaUo. 
in,  poe.  per.  pro.,  3d  per.  sing,  and  pi. 

in  the  n.  case  before  nouns  beginning 

with  ch,  I,  t,  BB  inchukOy  his  house; 

8eet?7i. 
in,  pre.  per  pro.,  3d  per.  sing,  and  pi. 

in  the  dative  case  before  verbs  begin- 
ning with  ch^  If  or  tf  and  generally  ren- 
dered with  a  prep,  to  or  for,  etc. ;  in- 

chumpa,  to  buy  of  him,  or  from  him. 
in,  per.  pro.,  3d  per.  sing,  and  pi.  in  the 

nom.  case  before  some  neuter  verbs; 

imokpiUot  1^6  Is  &ngry;  qUa  chinkdapif 

you  have  6  children;  see  im, 
in,  pos.  pro.,  removed  from  the  noun  and 

placed  before  the  verb,  as  tanchi  chki- 

laua  or  ehintanchi  at  laua, 
innakfi,  n.,  her  brother, 
innakflah,    her    younger     sister;     see 

imgnni, 
i^nakflwh,  n.,  his  younger  brother;  see 

nakfish, 
i>>naki,  n.,  his  sting;  fohhU  t»»naibt,  naJfc- 

ishiuana  tnnaiH. 
i^^nal^pi,  n.,  the  gullet;  his  gullet;  the 

gorge;  the  throat, 
ii^nasobaksobish,  n.,  muscles  near  the 

groin, 
inchahe,  n.,   a  spur,  the  hard-pointed 

projection  on  a  cock's  leg;  his  spur; 

akal'^k  inchahey  the  spur  of  a  rooster; 

fakit  inchahe,  the  spur  of  a  turkey, 
inchaka,  n.,  the  gills  or  the  comb  of 

domestic  fowls, 
inohyiha,  n.,  rattles;  his  rattles;  dntuUo 

inchqsha, 
inchgahwa,  n.,  small  of  the  back,  or  the 

sinews  of  the  small  of  the  back, 
inchgahwa  nipx,  n.,  the  loin, 
inchuka,  n.,  his  house;  his  home;  see 

chuka, 
inchunli,  inchonli,  v.  t,  to  brand,  as 

men  brand  cattle  or  rogues;  to  stamp; 

to  embroider;  to  impress;  to  imprint;  to 

seal;  to  stigmatize;  to  tattoo.  Matt  27: 

66;  Rev.  7:  3. 
inchu^wa,  pp. ,  branded ;  stamped ;  sealed ; 

tattooed,  stamped  or  printed,  as  calico; 

nantanna  inchu^Hvay  calico,  Rev.  7;  4. 
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inchu>^a,  n.,  a  brand;  the  mark  made 
in  branding;  an  impress;  an  impres- 
sion; a  stigma;  a  tattoo;  isht  inchuntoa, 
n.y  a  brandy  the  instrument  used  in 
branding;  a  seal,  Rev.  7:  2. 

inla,  a.  pro.,  other;  another;  else;  new, 
Matt  7: 1;  irUa  tohnoty  to  send  others, 
Matt  14:  36. 

inla,  adv.,  oddly. 

inla,  a.,  strange,  Luke  5:  26;  queer;  for- 
eign; different;  other;  any  other;  some 
other;  contrary;  dissimilar;  unwonted; 
wrong,  as  hina  inlay  the  wrong  road; 
irUayc/i^,  another;  Matt  10:  23;'inZaAo», 
another  place.  Acts  12:  17;  marvelous; 
odd;  quaint;  singular;  uncouth;  inlaka 
ygtOy  other;  Matt  13: 8,  JicUak  tnZa,  John 
4:38. 

inla,  n.,  a  change;  an  innovation;  an 
oddity;  the  rest;  strangeness. 

inla,  V.  n.,  to  be  strange,  etc. 

inla,  V.  a.  i.,  to  alter;  to  change;  to  vary, 
as,  it  alters,  it  changes,  etc. ;  aiirUqt  ia 
keyu  Jioke,  Ch.  Sp.  Book,  p.  36;  aiinla, 
Matt  17: 2. 

inla,  pp.,  changed;  altered;  inlat  tahay 
entirely  changed. 

inla  anukcheto  keyu,  a.,  independent. 

inla  fehna,  a.,  marvelous;  monstrous. 

inla  hinla,  a,  mutable;  variable. 

inla  ikbi,  v.  t,  to  transform. 

inla  ikholbo,  v.  a.  i.,  to  differ. 

inla  ilahobbi,  v.  t,  to  personate. 

inla  immi,  a.,  another's. 

inla  inuni  Ida  ahalaia,  a.,  impertinent. 

inla  shali,  a.,  changeable;  addicted  to 
change;  unsteady. 

inla  toba,  v^  n.,  to  be  converted,  etc. 

inlatoba,  n.,  variance;  a  variation. 

inlahekeyu,  a.,  unalterable;  unchange- 
able. 

inlat  toba,  pp.,  converted,  Matt.  18:  3; 
changed;  made  different;  modified; 
aiinla  tobay  transfigured.  Matt  17:  2; 
inlat  iktoboy  a.,  unconverted. 

inlat  toba,  n.,  conversion. 

inl^chi,  V.  t,  to  alter;  to  change;  to 
make  a  change  or  difference;  to  con- 
vert; to  innovate;  to  modify;  to  shift; 
to  vary;  inlanchiy  nasal  form. 

inl^chi,  n.,  one  who  alters  or  changes; 
a  changer;  an  innovator. 

ini^t,  adv.,  strangely. 

84339°— Bull.  40—15 13 


inli,  a.,  self;  as  ano  inli,  I  myself;  Hap 
inliy  y^mmak  inli,  etc. 

inli,  adv.,  also,  generally  used  with  ak, 
as  akinli,  that  also,  again.  Matt  4:  7; 
akihli,  that  again;  also.  Matt.  6:  21. 

inluhmi,  a.,  fold,  the  same  quantity 
added;  double,  2  Sam.  24:  3;  from  inli 
and  ohmi;  inltthmi  tuklOy  a.,  twofold,  or 
double;  inluhmi  tuchinay  a.,  threefold; 
treble;  triple;  inluhmi  tuchin^hiy  v.  t, 
to  treble;  inluhmi  ushtay  a.,  fourfold; 
inluhmi  talqpiy  a.,  fivefold;  inluhmi  han- 
aliy  a.,  sixfold ;  inluhmi  untuklOy  a. ,  seven- 
fold; inluhmi  untuchinay  a.,  eightfold; 
inluhmi  chakaliy  a.,  ninefold;  inluhmi 
pokoli,  a.,  tenfold;  and  so  of  other  num- 
bers, which  therefore  need  not  all  be 
written  out 

innuohi,  pp.,  put  round  the  neck,  as 
beads,  necklace,  etc. 

innuohi,  inuohi  (q.  v.),  n.,  a  neckcloth, 
etc. 

lAnoaishboya,  n.,  the  joint  of  the  neck; 
vertebra. 

i^nowa,  v.  t,  to  visit;  to  visit  him. 

i'^nowa,  n.,  a  visitor. 

i^nowa,  n.,  a  visit 

inta,  exclamation,  come;  well;  now;  be- 
hold. Matt.  10: 16;  13:  3. 

intakythi,  n.,  his  melt  This  is  one  of 
a  few  common  nouns  that  take  dative 
pronouns,  viz.,  imiskauaia  foni,  his  col- 
lar bone;  i'hvgltvay  pit  of  his  stom- 
ach; inkolupiy  his  windpipe. 

intakobi,  v.  a.  i.,  to  lounge. 

intakobi,  a.,  lazy;  indolent;  slothful; 
dull.  Matt  13: 15;  tired;  wearied;  idle; 
languid;  slothful;  supine;  truant  This 
is  one  of  a  few  words  that  are  now 
used  only  with  the  dative  pronoun,  viz., 
i^huUoy  imUy  i''*8ancUiy  imponnay  i'f^shaliy 
imccnya. 

intakobi,  v.  n.,  to  be  lazy;  v.  a.  i.,  to 
saunter. 

intakobi,  pp.,  harassed. 

intakobi, n.,  laziness;  sloth;  slothfulness; 
idleness;  indolence;  languidness. 

intakobi,  n.,  a  lounger;  a  truant. 

intakobi,  adv.,  lazily. 

intakobicbi,  intakobechi,  v.  t.,  to  make 
lazy;  to  tire;  to  weary;  to  harass,  Luke 
18:5. 

int^oin^p,  n.,  the  other;  the  other  side, 
Luke  6:  29;  the  reverse. 
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int^iui^p,  a.,  off;  most  distant,  as  the 
offside  or  off  horse. 

intek,  n.,  his  sister;  language  proper  for 
a  man.  If  a  woman  should  say  arUekma 
it  would  imply  that  she  was  a  man. 
See  Matt  13:56. 

intek  ^liha,  n.,  the  sisterhood. 

intek  toba,  n.,  his  stepsister. 

intikba,  n.,  his  or  her  maternal  ances- 
tors; a  patriarch. 

intikba  heka,  n.,  a  pilot. 

intolD^Ji,  n.,  service. 

Intola,  intula,  v.  t.,  to  have;  to  have 
something  lying  by  him. 

intolahpi,  n.,  a  foundation,  1  Tim.  6: 19. 

intula,  n.,  a  foundation;  underpinning. 

intula  boli,  v.  t,  to  underpin. 

inuchechi,  v.  t.,  to  put  a  neckcloth,  etc., 
upon  another. 

inuchi,  v.  t.,  to  put  a  neckcloth,  cravat, 
etc.,  upon  one's  self;  inunchi^  nasal 
form;  see  innuchi. 

inuchi,  innuchi,  n.,  a  neckcloth;  a  neck- 
lace; a  shawl;  a  cravat;  a  stock;  a  string 
of  beads,  or  anythmg  worn  round  the 
neck,  even  a  strap  or  collar;  a  tucker. 

inuchi,  n.,  a  pawner. 

inuchi  chinakbi,  n.,  a  gorget;  a  semi- 
circular breastplate,  or  a  silver  neck 
covering,  such  as  Choctaw  wear. 

inuchi  foki,  v.  t,  to  collar;  to  put  on  a 
collar. 

inuchi  lusa,  n.,  a  black  neckcloth;  a 
black  cravat;  a  black  silk  handkerchief. 

innukha'^klo,  n.,  charity;  mercy;  com- 
passion. 

innukkilli,  see  nulcMUL 

i^nukoa,  n.,  a  railer. 

inunchi  lusa,  n.,  a  black  stock. 

ip^,  n.,  a  dog  of  any  kind;  sapaf,  my 
dog;  c/}ip(i/,  thy  dog;  usually  spoken  of 
dogs  as  belonging  to  some  person;  see 

0/. 

ipeta,  V.  t.,  to  minister;  to  nourish;  to 
nurture;  to  serve;  to  administer,  as 
medicine;  to  give;  to  feed;  to  present; 
to  bestow;  to  foster;  to  furnish;  to  im- 
part. Matt.  6:  11;  10:  42;  14: 19;  15:  26; 
hashipetashke.  Matt.  14: 16;  mpeta,  give 
me;  mapeta,  you  give  me;  ilhpUa,  pp.; 
Uimpa  ipeta^  v.  t.,  to  treat;  ipehinta, 
Matt.  6:  26. 

ipeta,  n.,  a  giver;  a  feeder;  a  nourisher. 

ipeta  atabli,  v.  t.,  to  surfeit. 


ipet^uU,  V.  t,  to  give;  to  marry  a 
woman,  as  many  things  are  given  as 
presents;  ohayo  ipdachi,  to  feed. 

ipinshik,  piahik,  n.,  the  teat;  the  breast; 
the  nipple;  the  bag;  the  dug;  the  pap; 
an  udder,  Luke  23:  29. 

ipo,  n.,  her  sister-in-law,  i.  e.,  her  hus- 
band's sister;  his  son's  wife. 

ipochi,  n.,  his  father-in-law;  mppochiy 
my  father-in-law. 

ipochi  halloka,  n.,  his  father-in-law, 
the  f&iher  of  his  wife;  halloka  is  an 
appellative  proper  only  for  the  son-in- 
law  and  the  father-in-law  to  use;  see 
haloka. 

ipochi  itim^rpa,  n.,  a  coachwhip  snake. 

ipochi  ohoyo,  n.,  his  mother-in-law,  the 
mother  of  his  wife. 

ipokni,  n.,  his  grandmother;  his  great- 
grandmother;  her  mother-in-law;  sah- 
pokni  or  kapokni,  my  grandmother. 

ippok,  V.  n.,  to  be  a  son-in-law;  ont 
ippok  taiyahay  Luke  20:  31  [?]. 

ippok,  ipok,  n.,  a  son-in-law;  a  daugh- 
ter-in-law. Matt  10:  35;  a  grandchild. 

ippok  nakni,  n.,  a  grandson. 

ippok  tek,  n.,  a  granddaughter. 

ippokniy  n.,  grandmother,  or  his,  her, 
or  their  grandmother;  a  granddam;  a 
mother-in-law.  Matt  10:  35;  appokni, 
my  grandmother. 

ittpuBspoa,  see  impu^spoa^  and  i»at*»A:- 
Bowa, 

is,  changed  from  ish,  pro.  2d  per.  sing., 
before  active  verbs,  thou;  w  appears 
before  another  pronoun,  as  issanhoUo, 
issqpihinsgshkey  Luke  1:  38;  issapesa^ 
isaathana,  etc.;  imaiokpachi.  Matt.  4:  9; 
8: 21;  issiaiamashke,  give  me,  Matt.  14: 8. 

isakshup,  isihakshup,  n.,  a  deerskin. 

isapuntak,  ishapuntak,  n.,  a  mosqui- 
to or  muskito. 

isapuntak  inchuka,  n.,  mosquito  bars; 
bed  curtains. 

ios^nnih,  to  meet  with;  to  come  against 
on  a  road,  as  a  hunter  meets  a  deer; 
insgnnali;  ingannant  a^ya. 

isi,  issi,  n.,  a  deer. 

isi  anowa,  n.,  a  deer's  track. 

isi  ^bi,  iB^bi,  n.,  one  who  kills  venison; 
a  hunter. 

isi  chito,  n.,  an  elk. 

isi  chito  nakni,  n.,  a  hart. 
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ifid  chufakni,  n.,  a  spike  buck;  a  back 

about  two  years  of  age. 
isi  folakttUi,  n.,   a  forked-horn    deer, 

more  than  two  years  old. 
isi  hakshup,  see,  iaakshup. 
ifid  hnmma  tek,  n.,  a  hind, 
isi  intakkonlusbi,  n.,  a  species  of  wild 

plum, 
isi  kosoma,  n.,  a  goat;  a  fetid  deer; 

a  chamois, 
isi  kosoma  nakni,    n.,  a   he- goat;    a 

buck, 
isi  kosoma  nukshopa,  n.,  the  ibex, 
isi  kosoma  tek,  n.,  the  female  goat;  a 

she-goat. 
isi  kosomushi,  n.,  a  kid. 
isi  kosomusbicheli,  v.  t.,  to  kid. 
isi  lahpitta,  n.,   a  stag;  a  full-homed 

buck, 
isi  l^rpish  fll^mnfilnchi,  n.,   trochings; 

the  small  branches  on  the  top  of  a 

deer's  head, 
isi  nakni,  n.,  a  buck, 
isi  nakni  af^unmi  tuchina,  n.,  a  sorrel; 

a  buck  of  the  third  year, 
isi  nakni  hakshup,  n.,  a  buck's  skin, 
isi  nakni  humma,  n.,  a  stag, 
isi  nakni  Impish  f  alaktuchi,  n. ,  apricket ; 

a  buck  in  his  second  year, 
isi  nia,  n.,  deer's  tallow, 
isi  nia  pichelichi,  n.,   name  of  a  bird 

called  the  whistling  plover, 
isi  nipi,  n.,  venison, 
isi  tek,  n.,  a  doe. 
isi  usbi,  isushi,  n.,  a  fawn;  a  young 

deer, 
isi  ushi  cheli,  v.  t.,  to  fawn, 
isikkopa,  issikkopa,   n.,  torment;  dis- 
tress; misery, 
isikkopa,  issikkopa,    pp.,    tormented; 

accursed;    cursed;    punished;    racked. 

Matt.  4:  24;  8:  6;  15:  22. 
isikkopa,  a.,  miserable. 
isikkopalechi,  v.  t.   and  cans.,  to  tor- 
ment; to  cause  torment. 
isikkopalechi,  n.,  a  tormentor, 
isikkopali,  v.  t.,  to  distress;  to  torment 

to  chasten;   to  chastise;  to  curse;  to 

punish;  to  rack;  to  persecute,  Matt. 

10: 23;  ishtissikkopalij  tribulation,  Matt. 

13:  21;  Uisikkopali,  to  torment  oneself, 
isikkopali,  n.,   a   tormentor;   torment; 

ilUikkopali,  a  self-tormentor;    self-tor- 
ment 


isikkopalit  ^bi,  v.  t.,  to  massacre, 
isikkopalit  ^bi,  n.,  a  massacre, 
isikkopalit  peMchi,  v.  t.,  to  tyrannize, 
isikopa,  v.  t,  v.  a.  i.,  to  cram;  to  qjlut- 

tonize. 
isikopa,  n.,  a  glutton;  debauchery, 
isikopa,  a.,  gluttonous;  v.  n.,  to  be  glut- 
tonous. 
isikopa  shati,  a.,  gluttonous  to  excess, 
ifdkopa  shi^,  n.,  a  great  glutton;    a 

voluptuary. 
isikopaU,  v.  t,  to  raven, 
isikopali,  a.,  ravenous, 
isimi^lusak,  n.,  the  devil's  shoestring 

(a  plant). 
isito,  n.,  a  pumpkin;  a  squash;  a  pom- 

pion. 
isito  ^pi,  n.,  a  pumpkin  vine, 
isito  holba,  n.,  a  squash. 
isito  honm,n.,  cooked  pumpkin;  stewed 

pumpkin. 
isito  ibish,  n.,  the  end  of  the  pumpkin 

where  the  stem  grows. 
isito  ikfuka,  n.,  the  meat  part  of  the 

pumpkin, 
isito  lakna,  n.,  a  yellow  pumpkin;  a 

ripe  pumpkin, 
isito  s^la,  n.,  a  hard-shelled  pumpkin, 
isk^li,  n.  (from  escalin),  a  dime;  a  nine- 
pence;  a  bit;  a  12J-cent  piece  of  money; 

a  drachm;  a  penny,  Mark  12: 15. 
isk^liach^a,  n.,  a  ninepence;  one  bit 
isk^tani,  a.,  small, 
isk^tani,  v.  n.,  to  be  small, 
isk^tanichi,  v.  t  cans.,  to  make  small; 

to  lessen;  to  retrench, 
isk^tanusi,  a.,  very  small;  quite  small. 
isk^tanusi,  v.  n.,  to  be  very  small. 
isk^tinosi,  adj.,  smallish,  Matt  7:  13; 

na  hishurduk  iskatinosi,  a  mote.  Matt 

7:  3,  4. 
iskif  a ,  iski^^f a  (Longto wn  form) ,  n. ,  an  ax. 
iskifa  ahalupa,  n.,  the  edge  of  an  ax. 
iskif  a  chilnk,  n.,  the  eye  of  an  ax. 
iskifa  chnshak,  n.,  the  head  of  an  ax. 
iskifa  halupa,  n.,  a  sharp  ax. 
iskifa  niflhkin,  n.,  the  eye  of  an  ax. 
iskifa  nushkobo,  n.,  the  head  of  an  ax. 
iskifa  p^tha,  n. ,  a  broad  ax ;  a  carpenter's 

ax. 
iskifa  ulhpi,    iskif aiulhpi,   n.,  an  ax 

helve, 
iskifa  wishakchi,  n.,  the  bit  of  an  ax. 
iskif ^pi,  n.,  an  ax  helve.      _     ^  ^^T 
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iflkifuBhi,  n.,  a  hatchet;  a  tomahawk. 

iskifuflhi  isht  ch€uili,y. t.,  to  tomahawk. 

iskitinl,  iskitam,  a.  sing.,  small;  little^ 
Matt.  18:  2;  diminutive;  paltry;  petty; 
pony;  scanty;  acute  or  high  as  to  sound; 
fine,  in  music;  chipunlaph  Some  Choc- 
taw use  the  word  chciha, 

iflkitiiii,  y.  n.,  to  be  small,  Matt.  13:  32. 

iskitixii,  pp.,  lessened;  made  small;  di- 
minished; extenuated;  reduced. 

iskitini,  n.,  smallness;  littleness;  a  high 
key;  little;  a  small  quantity. 

iBkitini,  adv.,  little. 

iskitini  chohmi,  a.,  smallish. 

iflkitinichi,  v.  t,  to  lessen;  to  make 
small;  to  pitch  too  high,  as  a  sound  in 
music;  to  diminish;  to  extenuate;  to 
narrow;  to  reduce;  to  scrimp.  Some 
say  chahachL 

iBkitinisi,  iskitineBi,  iskitlnaBi,  a., 
small;  smallish,  John  2:  15[?];  quite 
small;  also  adv.,  chiskUmeHj  1  Sam.  15: 
71. 

iskitiiiiBi,  iskitinusi,  v.  n.,  to  be  small. 

iskitinisi,  iskitinusi,  n.,  a  jot;  a  small 
quantity;  a  particle;  a  whit. 

iskuna,  n.,  the  bowels;  the  entrails;  the 
intestines;  the  guts;  the  inwards;  the 
core;  the  heart;  the  pith;  tripe;  viscera; 
the  heart  of  a  tree  in  distinction  from 
the  bark  and  sap. 

iskuna  kucha,  pp.,  emboweled;  gutted; 
ruptured;  eviscerated. 

iskuna  kucha,  n.,  a  rupture. 

iskuna  kuchi,  v.  t.,  to  embowel;  to  gut; 
to  rupture;  to  viscerate;  to  eviscerate. 

iskuna  laua,  a.,  pithy. 

iso,  n.,  offspring;  son;  a  child;  «cuo,  my 
son;  a  son,  Mark  12:  6;  Matt  3: 17; 
xishi  is  the  word  most  in  use  for  son, 
etc.,  in  the  3d  person,  saso  ma,  my 
son,  Matt.  9:  2. 

iso  nakniy  n.,  a  son;  a  male  child;  see 
alia  naknL 

iso  tek,  n.,  a  daughter;  see  oshetik, 

issa,  V.  t.,  V.  a.  i.,  to  quit;  to  leave;  to 
forsake;  to  renounce;  to  abandon;  to 
stop,  Luke  5:  4;  to  abdicate;  to  cede;  to 
end,  Luke  4: 13;  to  cease;  to  come  off; 
to  depart;  to  desert;  to  discontinue;  to 
expire;  to  fail;  to  flinch;  to  forego;  to 
give;  to  halt;  to  hush;  to  knuckle;  to 
part;  to  pause;  to  recant;  to  reject;  to 
release;  to  relinquish;  to  remit;  to  re- 


sign; to  rest;  to  revolt;  to  secede;  to 
stanch;  to  vacate;  to  void  to;  waive;  to 
yield;  «g«a,  to  leave  me;  iesa,  pro. 
form. 

iBsa,  exdam.,  hush;  quit,  etc. 

iBsa,  n.,  a  forsaker;  one  who  quits;  a 
leaver;  a  turncoat. 

issa,  n.,  a  cessation;  a  desertion;  a  quit- 
ting; abdication;  a  departure;  a  re- 
lease; a  remission;  a  render;  a  resig- 
nation; a  stop. 

iBsa,  pp.,  deserted;  forsaken;  abolished; 
abdicated;  stanched;  vacated;  yielded. 

iBsa,  a.,  extinct;  quit. 

iflsaiy  thou-me;  mar^kashofahiTilashkey 
Matt  8: 2;  issainmihashke,  bid  me,  Matt. 
14:  28;  Jiaklot  iwa,  Matt.  15: 12;  issat  ioy 
to  leave,  Matt  16:  4;  Josh.  6: 8. 

iflsa  hinla,  a.,  expirable. 

issahe  keyu  ikbi,  v.  t,  to  immortalize. 

isB^Mihechi,  v.  t,  cans.,  to  cause  to  abol- 
ish. 

iB89«hi,  y.  t,  to  abolish;  to  arrest;  to 
cease;  to  discharge;  to  dismiss;  to 
abandon;  to  cause  to  quit,  etc. ;  to  check; 
to  decide;  to  discharge;  to  free;  to 
discontinue;  to  intermit;  to  stanch;  to 
stifle;  to  still;  to  stop;  to  suppress;  to 
stay,  2  Sam.  24: 16. 

isB^Kshi,  n.,  an  abolisher,  etc.;  one  who 
discharges,  dismisses,  etc.;  a  check;  a 
stopper. 

ifls^p,  n.,  a  louse;  lice. 

ifls^p  isht  %lbi,  n.,  a  louse  trap;  a  fine 
comb;  an  ivory  comb. 

iiBs^p  laua,  iBs^p  inlaua,  a.,  lousy; 
swarming  with  lice;  or  he  is  lousy. 

isB^p  laua,  iss^p  inlaua,  v.  n.,  to  be 
lousy. 

iss^p  likeli,a.,  lousy. 

Ibb^P  nihi,  n.,  a  nit;  the  seed  of  a  louse. 

issi,  seem. 

issi,  thou-me,  Matt.  14:  8. 

iflud  okla  jbbbl,  n.,  a  traitor. 

issikkopa,  see  m^^opa;  tormented,  Matt. 
8:  6;  to  suffer,  Matt  17:  12,  15. 

iBBlm^llu"flak,  see  imaUu^sak, 

issish,  n.,  blood;  gore.  Matt.  16:  17; 
imisffishf  his  blood,  Josh.  2: 19. 

iBsish  akghJBh,  n.,  veins;  blood  vessels; 
arteries. 

issish  bano,  a.,  bloody;  all  blood; 
sanguinary. 
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issiBh  bano,  v.  n.,  to  be  bloody;   issish 

banochif  to  make  all  bloody;  to  bloody, 
issisli  bieka,  a.,  bloody, 
iflsiflh  hanta,  n.,  sacred  blood, 
issiah  hoeta,  v.  n.,  to  puke  blood;  to 

vomit  blood. 
issiflh  hoeta,  n.,  a  vomiting  of  blood. 
iBsish  i^Lhina,  n.,  a  blood  vessel;  a  vein; 

an  artery. 
issiah  inhina  chito  ikonla  baohaya,  n., 

tbe  jagalar  vein. 
iaslBh  i^^hina  himpli,  v.  t,  to  bleed, 
isaiah  ii^hina  himpli,  n.,  venesection, 
iaaiah  ikfia,  n.,  a  dysentery. 
iBsiah  ikfia,  a.,  sick  with  ^e  dysentery, 
iaaiah  ikfia,  v.  n.,  to  be  sick  with  the 

dysentery. 
iaaiiBh  iklynna,  n.,  half  blood, 
iaaiah  inkucha,  pp.,  bled;  blood  taken 

from  him. 
iaaiah  ii^kuchi,  v.  t.,  to  take  blood;   to 

let  blood;  to  bleed  him;  to  take  out  hia 

blood. 
iaaiah  inkuchi,  n.,  one  who  bleeds. 
Isaiah  i^kuehi,  n.,  venesection, 
iaaiah inchito, a.,  plethoric;  full  of  blood; 

lit.,  his  blood  is  large, 
iaaiah  inchito,  v.  n.,  to  be  plethoric, 
iaaiah  inchito,  n.,  plethora, 
iaaiah  inlaua,  v.  n.,  to  be  plethoric, 
iaaiah  inlaua,  n.,  plethora, 
iaaiah  iaht  kuchi,  n.,  a  fleam;  a  lancet, 
iaaiah  iaht  okchaya,  n.,  lifeblood. 
iaaiah  kucha,  v.  a.  i.,  to  bleed, 
iaaiah  lakaha,  n.,  a  bloody  sweat 
iaaiah  lakaha,  v.  n.,  to  sweat  blood, 
iaaiah  laua,  a.,  sanguinary;  sanguine. 
iaaiah  minti,  v.  a.  L,  to  bleed, 
iaaiah  mitafa,  v.  a.  i.,  to  bleed, 
iaaiah  mitaf a,  n.,  a  bleeding;  a  hem- 
orrhage. 

iaaiah  mit^fi,  v.  t.,  to  press  out  blood; 
to  bleed;  to  cause  to  bleed. 

iaaiah  walak»chi,  n.,  a  clot  of  blood; 
clotted  blood. 

iaao,  V.  t.,  sing.,  to  smite;  to  strike;  to 
beat;  to  bunt;  to  bump;  to  cuff;  to  hit; 
to  jostle;  to  knock;  to  lay,  as  to  lay  on  a 
blow;  to  pelt;  to  pound;  to  touch; 
aiihi^sOj  beat  upon,  Matt  7:  25;  iasot 
kanchij  Josh.  8:  22;  chik  aiisso,  Matt 
4:  6;  «cu«o,  to  strike  me,  or  he  strikes 
me;  aiisBO^  v.  t,  to  hit;  iiaiissOf  to  smite 


each  other;  to  clash;  to  collide;  to  hit 
each  other;  to  hitch;  to  interfere,  as  a 
horse;  ishl  aiissOf  v.  t.,  to  stand. 

iaao,  n.,  a  striker;  a  smiter;  a  knocker; 
apelter. 

iaao,  n.,  a  blow;  a  stroke;  a  beat;  a  bump; 
a  lick;  a  dent;  a  hit;  a  slam;  a  touch;  a 
trip;  Uaiisao,  n.,  a  clash;  a  collision. 

iaaochi,  t.  t ,  to  cause  to  strike;  Uaiissochi, 
to  cause  to  strike  each  other;  to  clash; 
to  overreach,  as  a  horse. 

iaaot  falaxna,  v.  a.  i.,  to  rebound. 

iaaot  kanchi,  v.  t,  to  destroy,  2  Sam. 
24:  16. 

iauba,  iaauba,  n.,  derived  from  m  holba, 
as  some  say;  ahorse;  a  steed;  a  nag;  a 
courser;  a  pony;  a  hobby. 

iauba  ahalfJli,  n.,  aswingtree;  a  swingle- 
tree;  a  whippletree;  a  whiflletree. 

iauba  aiimpa,  n.,  a  horse  range;  a  horse 
pasture;  any  place  for  feeding  horses; 
a  stall. 

iauba  aiimpa  foki,  v.  t.,  to  stall. 

iauba  aiimpa  peni,  n.,  a  manger;  a  horse- 
trough;  a  crib,  Luke  2:  7. 

iauba  aiitanowa,  n.,  a  horse  range;  the 
place  where  horses  ramble. 

iauba  aiitintimiya,  n.,  the  turf;  a  race 
ground. 

iauba  aiomanili  itanowa,  n. ,  a  spurway. 

iauba  akucha,  n.,  a  horse  ford;  a  horse 


iauba  alopulli,  n.,  a  horse  ford;  a  horse 

pass, 
iauba  ^pa,  n.,  oats, 
iauba  bfiaoa,  n.,  a  zebra. 
iauba  bokboki,  n.,  a  roan  horse. 
iauba  fochunli,  n.,  the   dandruff  of  a 

horse, 
iauba  foka  aita,  iauba  ifPuka,  n.,  a  sur- 
cingle. 
iauba  hakaobiah  falaia,  n.,  a  mule;  an 

ass;  a  donkey,  1  Kings  10:  25. 
iauba  hakaobiah  falaia  nakni,   n.,    a 

jackass;  a  male  donkey. 
iauba  hal%lli,  n.,  a  draft  horse. 
iauba  hioh  ach^fa,  n.,  a  horse  team. 
iauba  hiahi,  n.,  horsehair;  the  short  hair 

of  a  horse, 
iauba  hob^,  n.,  a  gelding. 
iauba  hu^kupa,  n.,  a  horsethief. 
iauba  i»hina,  n.,  a  horse  way;   a  bridle 

path;  a  spurway. 
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isuba  ikonla  isht  talakchi,  n.,  a  throat- 
latch;  a  martingale, 
isuba  ilafia,  n.,  a  handsome  horse, 
isuba  imalikchi,  n.,  a  farrier;  one  who 

professes  to  cure  the  diseases  of  horses. 
isuba  iznbita,  n.,  the  headband  or  strap 

of  a  bridle;  the  ear  band  of  a  bridle, 
isuba  imilhpak,  n.,  feed;  horse  feed, 
isuba  imponolo,  n. ,  a  long  halter;  a  long 

horse  rope, 
isuba  inchahe,  n.,  a  plow, 
isuba  inchuka,  n.,  a  stable, 
isuba  inchuka  fohki,  y.  t.,  to  stable;  to 

put  into  a  stable, 
isuba  intlntimia,  n.,  a  racehorse;  one 

that  races, 
isuba  inuchi,  n.,  a  horse  bell;  a  bell  col- 
lar; a  horse  collar. 
isuba  inuchi  anu>^kaka  takali,  n.,  a 

clapper. 
isuba  inuchi  ikbi,  n.,  a  bell  founder;  a 

bell  maker. 
isuba  i^Lpeni,  n.,  a  ferryboat  for  horses. 
isuba  iskitini,  n.,  a  small  horse;  a  pony; 

a  nag. 
isuba  ishke,  n.,  a  breeding  mare;  an  old 

mare;  lit.,  a  mother  horse. 
isuba  isht  fama,  isuba  ishit  fama,  n., 

a  horsewhip. 
isuba  isht  fullota,  n.,  a  leading  line; 

a  long  rein  used  in  guiding  a  plow 

horse. 
isuba  isht  hal^dli,  n.,  the  gear  of  a  horse; 

the  tackle  of  a  horse. 
isuba  isht  hal^lli  fohki,  v.  t,  to  gear; 

to  put  the  gears  on  a  horse. 
isuba  isht  i°sh1111,  n.,  a  currycomb. 
isuba  isht  pilesa,  n.,  the  gear  of  a  horse; 

horse  gear;  horse  tackling;  harness. 
isuba  isht  shali,  n.,  traces  for  a  horse, 
isuba  isht  toks^Ii,  n.,   harness  for  a 

horse;  gear  for  a  horse, 
isuba  i>^shulush,  n.,  a  horseshoe, 
isuba  itatoba,  n.,   a  jockey;   a  horse 

jockey;  a  horse  trader, 
isuba  itichapa,  n.,  a  span  of  horses. 
isuba  itikapali,  n.,  the  bit  of  a  bridle, 
isuba  itintimia,  n.,  a  horserace, 
isuba  itintimia,  v.  a.  i.,  to  run  in  a 

race,  as  horses;  to  race. 
isuba  iyakchush,  n. ,  the  hoof  of  a  horse. 
isuba  iyakchush  isht  b943hli,  n.,  a  but- 
tress. 
isuba  iyi  hishi,  n.,  the  fetlock. 


isuba  iyi  isht  talakchi,  isubiyi  isht 
intalakchi,  n.,  a  horse  fetter;  a  horse 
hobble;  a  hobble,  a  name  in  use  in  the 
Southwest. 

isuba  iyi  t^  iyi  lapalichi,  n.,  a  farrier; 
a  horseshoer. 

isuba  iyi  t^li  lapali,  n.,  a  horseshoe. 

isuba  iyi  t^li  lapalichi,  v.  t,  to  shoe  a 
horse. 

isuba  kanchi,  n.,  a  horse  dealer. 

isuba  kapali,  n.,  a  bridle. 

isuba  kapali  isht  talakchi,  n.,  bridle 
reins. 

isuba  kapali  kapaUchi,  v.  t.,  to  bridle 
a  honse. 

isuba  kostininchi,  n.,  a  horse-breaker. 

isuba  liposhi,  n.,  a  jnde. 

isuba  nakni,  n.,  a  male  horse;  a  stal- 
lion; a  stone  horse;  a  seed  horse;  a 
studhorse. 

isuba  nashoba,  n.,  an  ass;  a  mule;  a 
donkey. 

isuba  nashoba  nakni,  n.,  a  jackass. 

isuba  n^,  n.,  horseback;  the  back  of  a 
horse. 

isuba  omanili,  isuba  ombinili,  n. ,  horse- 
back; a  horseman;  a  rider,  1  Kings 
10:  26. 

isuba  omanili  t^uihka,  n.,  a  light-horse 
man;  a  dragoon;  a  hussar;  light  horse; 
a  trooper. 

isuba  omanili  t^ishka  ^liha,  n.,  cav- 
alry; a  company  of  light-horse  men. 

isuba  ont^a  t^Mhka,  n.,  a  light-horse 
man;  a  dragoon. 

isuba  shall  ach^rfa,  n.,  a  horse  load. 

isuba  shapo  shall,  n.,  a  sumpter;  a 
baggage  horse;  a  pack  horse. 

isuba  shapulechi,  v.  t.,  to  pack  a  horse; 
to  load  a  horse. 

isuba  shapuli,  n.,  a  led  horse;  a  sump- 
ter; a  baggage  horse;  a  pack  horse. 

isuba  shinimpa,  n.,  a  courser. 

isuba  tanchi  fotoli,  n.,  a  horse  mill. 

isuba  taiHih  fotoli,  n.,  a  mill  horse. 

isuba  tek,  n.,  a  mare. 

isuba  tek  himmita,  n.,  a  filly. 

isuba  tikba  hell,  n.,  the  fore  horse. 

isuba  toks^Ii,  n.,  a  draft  horse;  a  hack- 
ney. 

isuba  umpat^dhpo,  n.,  a  saddle. 

isuba  umpat^Llhpo  ak^ma,  pp.,  unsad- 
dled. 


Digitized  by 


Google 


BTINOTOX] 


A   DICTIONARY   OF   THE   CHOCTAW   LANGUAGE 


199 


isuba  umpat^Jhpo  alata,  n.,  a  saddle 
pad. 

isuba  umpat^dhpo  a8hapuli,n.,  a  pack 
saddle. 

isuba  uxnpatflhpo  falakto,  n.,  a  side 
saddle. 

isuba  umpat^dhpo  baksobish,  n.,  a  sad- 
dle skirt. 

isuba  umpat^lhpo  ikbi,  n.,  a  saddler; 
a  saddle  maker. 

isuba  uxnpat^Jhpo  nusbkobo,  n.,  the 
pommel  of  a  saddle. 

isuba  umpat^Jhpo  oBtipa  nan  t^nna, 
n.,  housing. 

isuba  umpat^lhpo  patali,  v.  t,  to  sad- 
dle. 

isubiyi  isht  intalakchi,  see  isuha  iyi 
isht  talakchi, 

istibusbi,  D.,  a  colt;  a  foal. 

isubusbi  cheli,  y.  t.,  to  foal;  to  colt. 

iiisu>^ksowa,  i^pui^poa,  v.  t. ,  to  kiss  him. 

isunl^ksh,  n.,  the  tongue;  the  instrument 
of  taste  and  the  chief  instrument  of 
speech;  a  neap  or  the  pole  of  a  cart. 

isunl^tsh  chulata,  a.,  double-tongued; 
false. 

isunl^h  illi,  a.,  tongue-tied. 

isunl^ksh  illi,  v.  n.,  to  be  tongue-tied. 

isunl^tsh  illi,  v.  a.  i.,  to  stutter;  to  lisp. 

isunl^tsh  illi,  n.,  a  stutterer. 

isunl^ksh  tuklo,  a.,  double-tongued; 
false;  two-tongued. 

isunl^ksh  usbi,  n.,  the  palate. 

isusbi,  n.,  a  fawn;  a  young  deer.  It  is 
said  by  old  hunters  that  dogs  can  not 
smell  the  track  of  a  young  fawn  while 
it  remains  spotted;  see  m  ushi. 

ish,  per.  pro.,  pre.  to  active  verbs,  thou, 
nom.  case,  as  w/aa,  thou  goest;  is  be- 
fore nam  and  «a«,  thou-me,  thou  for  me 
or  to  me;  issqma^  thou  give  me;  w«a»- 
jiukhallo,  thou  pity  me;  thou.  Matt. 
17:  27.  Used  also,  as  a  possessive,  thy, 
thine;   thy  prayers,  etc.     Acts  10:  4. 

ish,  a  conj.,  need  with  Zi,  I;  as  ialish,  I 
go  and;  also  cf.  ahithanokish;  one  vowel 
is  dropped,  as  is  common  where  two 
thus  come  together;  cf.  sh  and  cha, 

ishahe  ke3ru,a.,  inadmissible;  unattain- 
able. 

ishahpi  (from  ishi  and  ahpi),  n.,  first 
born;  see  Matt.  1:  25. 

ioshaht  ia,  v.  a.  i.,  to  grow;  to  increase; 
to  enlarge;  to  rise;  to  wax. 


i^diaht  ishtia,  v.  t.,  to  increase;  to 
swell. 

inghalit  taha,  pp.,  made  greatest;  ren- 
dered greatest,  etc. 

iiHihaht  tati,  a.,  greatest;  lai^gest;  high- 
est; sign  of  the  sup.  deg.  of  com  p. ;  su- 
perlative. 

inghalit  tali,  v.  n.,  to  be  greatest. 

jPflhalakli,  a.,  being  a  little  more;  a  lit- 
tle larger. 

ii^ahalechi,  see  ishalichu 

iBshaleohichi,  v.  t.  caus.,  to  cause  to  ex- 
ceed; to  dominate;  to  enhance. 

i>>sliali,  a.,  superior;  better;  surpassing; 
sign  of  the  comparative  d^ree  of 
com  p.;  above;  greater;  inghali  fehnOf 
extreme;  dominant;  main;  major;  more; 
predominant ;  prevalent ;  principal ; 
sovereign;  supereminent;  greater, 
John.  1:  50. 

inshaH,  v.  n. ,  to  be  superior;  to  be  greater; 
to  exceed.  Josh.  4:  24;  Matt.  5:  20;  6: 
25;  11:  22,  24;  iminshali,  to  prefer; 
chiminshali,  better  for  thee;  inshashiUi, 
pi.,  i^Bhaiyaliy  pro.,  in  imi^shaiyali ;  isht 
inshali  v.  a.  i.,  to  increase,  John  3:  30, 
Matt.  12:  12,  to  outgo;  nanta  isht  inshala 
heto;  isht  i^shalechx^  v.  t,  to  cause  to 
increase;  to  aggravate;  to  increase;  isht 
i^shat  isht  la,  v.  a.  i.,  to  increase;  to 
thrive;  pp.,  increased;  isht  i^shat  ma- 
hayaj  v.  a.  i.,  to  progress. 

inshali,  v.  a.  i.,  to  exceed;  to  be  greater; 
John  4:  12;  to  prevail;  to  wax;  imin. 
shall,  V.  t ,  to  prefer. 

i^^shali,  n.,  a  superior;  a  lord;  the  main 
body;  a  majority;  a  master,  Matt.  6:  24; 
sir;  rabbi. 

inahaii,  adv.,  mainly;  more;  supremely. 

iBshali  bano,  a.,  paramount. 

inBhah  b^nna,  a.,  emulous;  wishing  to 
excel. 

i^Hidiali  b^nna,  v.  n.,  to  be  emulous. 

inahati  b^oina,  v.  t.,  to  emulate. 

inahali  b^oina,  n.,  an  emulator. 

inahati  hatak,  n.,  a  principal;  a  chief 
man. 

i^shati  imanumpa,  n.,  an  emba^^ssy; 
emlmssage. 

ii^shali  imanumpa  isht  a^ya,  n.,  an 
express. 

i^shaii  imanumpeshi,  n.,  an  ambas- 
sador; an  envoy. 
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iDflhali  nan  isht  ini9.tta,  n.,  a  minister; 
a  servant. 

iBhalicbi,  i"Bhanhchi,  insh^echi,  v.  t, 
to  exceed;  to  surpass;  to  cause  to  ex- 
ceed; to  excel;  to  master;  to  outdo;  to 
predominate;  to  subdue;  to  top;  to  do 
much  more,  Matt.  7:  11. 

i"«hatihch1,  see  ishalichi, 

^kBhalit  okpulo,  v.  a.  L,  to  be  made 
worse,  Matt.  9:  16. 

iflhapuntaJc,  see  isapurUak, 

ishbi,  v.  t.  irreg.,  2d  per.  sing.,  from  gbi, 
thou  killest.  The  first  vowel  of  the 
verb  ^  is  dropped,  and  so  of  apa,  qla, 
amo. 

iahhiBflh,  see  ikhi^sh. 

ishi,  eshi,  v.  t.,  to  take;  to  hold;  to  get; 
to  seize;  to  apprehend;  to  draft;  to  draw; 
to  embrace;  to  entertain;  to  gain;  to 
grab;  to  grasp;  to  harbor;  to  cover, 
as  the  floor;  to  bear  children,  as  a 
woman,  1  Sam.  2:  21;  covered  the  hills, 
Ch.  W.,  p.  18,  to  assume;  to  attach;  to 
come  by;  to  receive,  Matt.  10:  41;  14: 
20;  ishuKif  pi.  of  ishi;  i»«/ti,  i^hi^shi^  hav- 
ing, holding,  etc.;  ishi  holisso  han  in. 
shUiy  I  am  holding  the  pen;  ieshi,  pro., 
to  keep,  1  Sam,  7: 1;  Matt.  5:  23;  chin- 
shachi,  shall  hold  thee,  Luke  4: 10;  ieshi, 
to  draw  (the  sword),  2  Sam.  24:  9; 
sa^shiy  John  6:  56;  ieshichi,  to  make;  to 
inherit,  1  Sam.  2:  8;  Uishif  to  take  to- 
gether; to  take  each  other;  to  wrestle; 
ilaitinshi,  to  take  unto  himself,  as  to  take 
an  evil  spirit,  John  8:  48,  52;  ilaieshi, 
to  have,  Matt.  11: 18;  15: 30;  16:  27;eshi, 
to  travail,  1  Sam.  4: 19;  imamhi,  to  dis- 
possess him;  to  unfumish  him;  i^shi^ 
to  keep  back;  imishiy  to  wrest;  haiak 
tmi8/ii,v.t.,  to  unman:  am/ii,  to  unhinge; 
to  take  off  as  a  saddle;  to  unsaddle;  to 
divest;  to  take  away,  Matt.  5:  40;  7:  4; 
13:  20,  22,  23;  to  imbibe;  to  include;  to 
keep;  to  maintain;  to  obtain;  to  partake; 
to  preserve;  to  procure;  to  receive; 
to  touch;  to  twine;  to  vest. 

ishi,  iBshi,  n.,  a  taker;  a  seizer;  a  holder; 
a  maintainer;  an  obtainer;  a  partaker; 
a  receiver;  a  winner. 

ishi,  n.,  a  grasp;  a  hold;  a  holding;  an 
occupation;  a  possession;  a  receipt;  re- 
ception; a  taking;  a  touch;  a  winning. 

ishi,  a.,  engaging;  captivating. 


i^^shi,  V.  t,  to  have;  to  hold;  to  occupy; 
to  keep;  to  own;  to  provide;  to  reserve; 
to  restrain;  to  retain;  to  steady;  to  win; 
to  have.  Matt  13:  12;  15:  34;  Acts  5:  2, 
3;  ikesho,  to  refuse;  ikeshOy  a.,  unac- 
cepted; not  taken;  uncollected;  unre- 
ceived;  untaken;  ihinshi.  Matt.  11:  12; 
i^hinshi  to,  to  go  to  catch  or  take. 

i>>shi,  n.,  a  reservation;  a  reserve. 

iBshi,  n.,  an  occupier;  an  owner. 

i»wh1k»na,  see  shikglla. 

ishit,  see  ishi. 

ishit  fobki,  v.  t,  to  take  and  put  in;  to 
betray.  Matt.  17:  22;  ishdhe  keyu,  a., 
unrecoverable. 

ishit  tiwa,  see  isht  tiiva. 

ishkan^pa,  isht  kan^pa,  a.,  casual;  ac- 
cidental, Luke  10:  36. 

ishkan9,pa,  v.  n.,  to  be  casual  or  acci- 
dental; to  happen,  as  an  injury;  sash- 
kangpa,  1  met  with  an  accident. 

ishkan^pa,  n.,  an  accident;  a  casualty;  a 
disaster;  an  ill. 

ishl^knap^udii,  v.  t.,  to  jeopard,  2  Sam. 
23:17. 

iahke,  shke,  oshke,  ^kshke,  a  particle 
used  at  the  end  of  sentences  and  suf- 
fixed to  the  last  word  to  give  a  little 
more  strength  and  dignity  to  the  style, 
being  much  used  in  solemn  style.  It 
may  be  regarded  as  an  intensitive  hav- 
ing the  force  of  do  in  English,  but  is  a 
more  dignified  expression  than  do. 
Generally  suffixed  to  verbs  or  to  words 
where  a  verb  is  understood,  or  an  ad- 
verb, as  it  closes  a  sentence  or  a  period, 
which  requires  a  verb  to  compose  it. 
The  final  vowel  of  the  verb  is  generally 
retained,  except  that  a  becomes  a  and 
e  is  changed  to  i  before  shke. 

ishki,  n.,  a  mother;  a  dam;  also  his 
mother,  her  mother,  their  mother.  The 
sisters  of  a  mother  are  called  ishtl  also. 
Matt.  2:  11, 13,  14,  19,  20,  21;  8:  14;  10: 
35;  12:  46;  13:  55;  hashke,  my  mother, 
Matt.  12:  48,  49,  50. 

ishki  ahalaia,  a.,  maternal. 

ishki  ^bi,  n.,  a  matricide. 

ishki  imanumpa,  n.,  mother  tongue; 
his  mother's  language. 

ishki  toba,  n. ,  a  stepmother;  also  an  aunt 
who  is  sister  to  the  mother;  a  step  dame. 
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iflhkinsh,  ikhiiHih  (q.  v.),   ithiiHih^ok- 

hi>Hihy  ishhi^di;  n.,  medicine;  ikhinsh 

is  the  most  common  word, 
ishkitixdy  n.,  an  owl;  a  large  night  owl; 

the  homed  owl. 
ishkOy  V.  t,  V.  a.  i.,  to  drink,  Matt  6:  31; 

to  imbibe;  to  partake;  to  sup;  to  take, 

ikishkOf  Matt.  11: 18;  ihi^shkOf  drinking, 

Matt  11: 19. 
iflhko,  n.,  drink;  a  draft;  a  potation, 
iflhko,  n.,  a  drinker;  a  partaker, 
iflhko  ach^a,  n.,  a  dram;  a  drink;  one 

draft;  a  dose;  a  drench;  a  potion, 
iflhko  ach^a  ikbit  itak^shkuU,  v.  t, 

to  dose;  to  prepare  doses, 
iflhko  chito,  n.,  a  large  draft;  a  swig, 
iflhko  fena,  y.  t,  to  booze;    to  drink 

deeply. 
iflhko  fena,  n.,  a  hard  drinker, 
iflhko  fena  keyu,  a.,  abstemions. 
iflhko  hlnla,  a.,  potable, 
iflhko  flhati,  n.,  a  great  drinker,  Matt 

11: 19. 
iflhkochechi,  v.  t,  to  drench;  to  give 

drink;  to  canse  to  drink;  to  dose,  to 

administer  liqaid  medicines;  oka  ish- 

kochechitok,  1  Sam.  30: 11. 
iflhkochechit   nusechi,  n.,    an   opiate 

administered, 
iflhkot  hoeta,  n.,  an  emetic 
iflhkot  ikfia,  n.,  a  cathartic, 
iflhkot  ikpeso,  a.,  untasted. 
iflhkot  nufli,  n.,  an  opiate, 
iflhkot  pifla,  v.  t ,  to  taste;  to  try  to  drink, 
iflhkot  tah,  v.  t,  v.  a.  i.,  to  drink  up;  to 

drink  it  all;  to  drink  off. 
iflhla,  V.  t  irreg.,  2d  per.  sing.,  from  gla; 

thou  arrivest 
iflhmo,  V.  t.  irreg.,   2d  per  sing.,  from 

gtmoy  thou  pickest 
iflhpa,  v.  t  irreg.,  2d  per.  sing.,  from 

apa,  thou  eatest 
Iflhpani,  a.,  Spanish;  n.,  Spain. 
Iflhpani  hatak,  n.,  a  Spaniard. 
Iflhpani  okla,   n.,  Spaniards;    Spanish 

people. 
Iflhpani  yakni,  n.,  the  Spanish  country; 

Spain, 
iflht,  iflhit,  formed  from  ishi  and  t,  to  take 

and  inght  igtj  Matt.  8: 4,  from  if^shtj  take 

and  tat,  go.     This  is  an  abbreviated 

mode  of  speaking.    This  word  is  much 

used:  (1)   as  a  preposition,  with,  for, 

on  account  of,  concerning,  and  in  this 


way  indicates  the  cause,  manner,  or 
instrument  by  which  some  action 
takes  place,  as  iskt  chanlif  to  chop 
with;  isht  (ibekay  to  be  sick  with;  ishi 
anumpulij  to  talk  about;  isht  hgchi^ 
mihachahey  shall  condemn  you  with, 
Matt  7:  2;  isht  hqchimglhpisahe;  iskU 
gahoUtobU,  to  honor  me  with;  isht 
imaholUopaf  Matt.  11:  19,  20;  nan 
isht  amihachi,  to  upbraid  for;  isht  a,  of; 
by;  therewith;  thereby;  by  means  of; 
by  whom,  Matt  18: 7,  13;  isht  ai.  Matt 
18: 16:  (2)  when  combined  with  a  verb 
it  gives  it  a  new  form,  and  indeed  makes 
it  a  compound  word,  as  min/t,  to  come; 
isht  mintif  to  bring,  or  take  it  and  start 
or  come;  ta,  to  go;  isht  ia,  to  carry,  or 
take  it  and  go;  gbay  to  arrive;  isht  gla, 
to  bring  or  take  it  and  come:  (3)  it  is 
used  to  make  verbal  nouns,  i.  e.,  nouns 
derived  from  verbs,  as  ishko,  to  drink; 
isht  ishko,  a  cup;  talakchif  to  be  tied;  isht 
talakchiy  a  string;  a  tether:  (4)  it  is  used 
to  express  all  tiie  ordinal  numbers  ex- 
cept the  first  four,  1,  2,  3,  4;  isht  talapi, 
the  fifth;  isht  hanali,  the  sixth;  isht 
aiushta,  fourth,  is  also  used:  (5)  used 
with  a  v.  a.  i.  it  makes  it  v.  t ;  yaiya,  to 
cry;  isht  yaiya,  to  cry  about  it  or  him 
(this  may  be  classed  also  under  sec.  1): 
(6)  means,  cause,  or  instrument;  with; 
by  means  of,  etc;  thereby;  therewith; 
thereat;  therein;  isht  a,  means  and 
source;  by  means  of;  is?U  aholitopa,  be- 
come rich  by  means  of. 

iflht  abahohakli, n.,  a  spoon  (old name); 
isht  impa  is  a  better  word. 

iflht  abeka,  n.,  infection;  cause  of  sick- 
ness. 

isht  abeka,  v.  n.,  to  be  sick  with. 

iflht  abek^ichi,  v.  t,  to  infect  by  means 
of  it;  to  make  sick  with  it. 

iflht  abiha,  n.,  the  string  or  cord  used  in 
stretching  hides  when  hung  up  to  dry. 

iflht  aboli,  n.,  a  small  ball  playground 
for  practice. 

iflht  achunli,  n.,  a  needle;  a  sewing 
needle;  an  awl;  any  sewing  instrument 

iflht  afacha,  n.,  a  latch;  a  button  to  a 
door;  a  fastener;  a  hasp. 

iflht  afana,  n.,  a  pry;  a  lever;  a  hand- 
spike, 
isht  af  ekomi,  see  isht  gfekommh*  i 
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isht  aflkomi  (see  isht  afehommi);  pro. 

form,  isht  afekoyumi, 
isht  afinni,  n.,  a  lever, 
isht   afoti,  v.   t.,  to   shroud;  to  wrap 

roond  with  it. 
iaht  ahahli,  n.,  the  strap  used  hy  shoe- 
makers to  hind  the  shoe  to  their  kneee, 

etc. 
isht  ahalaia,  n.,  a  care;  a  oonoem;  an 

interest 
isht  ahalaia,  a.,  responsihle. 
isht    ahama,   n.,    ointment;    onetion; 

unguent 
isht  ahauchi,  n.,  avails;  profits, 
isht  ahhichakali,  a.,  nineteenth, 
isht    ahbichakallha,   adv.,  nineteenth 

time. 
isht  ahohifa,  n.,  soap;  a  lotion, 
isht  ahchifa  apokpokeohi,  n.,  a  lather 

box. 
isht  ahchifa  halama,  n.,  castile  soap; 

scented  soap. 
isht  ahchifa  k^o,  n.,  bar  soap;  hard 

soap, 
isht   ahchifa   nashuka   ah^muni,  n., 

lather  for  shaving  the  beard, 
isht  ahchifa  o>4ali,  v.  t,  to  soap, 
isht    ahchifa   pokpoki,   n.,   soapsuds; 

suds, 
isht  ahobachi,  n.,  a  pattern, 
isht  ahofahya,  n.,  reproach,  Josh.  5:  9. 
isht  aholitopa,  n.,  the  glory,  Matt  6: 13; 

16:  27. 
isht  ahoUo,  v.  t.,  to  perform  a  miracle, 

John  4:  54;  to  witch, 
isht  ahoUo,  a.,  magnificent;  majestic, 
isht  ahoUo,  n.,  one  who  performs  mira- 
cles; a  wonderful  being;   a  witch;  a 

demoniac;  a  sorcerer, 
isht  ahoUo,  n.,  a  miracle,  John  2:11;  see 

aiisht  ahollOt  conjuration;  witchcraft 
isht  ahoUo    ilahobi,  isht  ahullo  ila- 

hobbi,  v.  a.  i.,  to  juggle;  to  conjure;  to 

pretend  to  witchcraft. 
isht  ahollo  ilahobi,  n.,  a  juggler, 
isht  ahullochika,  a.,  clean;  ceremoni- 
ously clean  or  religiously  clean;    see 

Gen.  8:  20. 
isht  aiaW,  n.,  evidence, 
isht  ai^ilhpisa,  n.,  a  sign,  Matt.  16:  3. 
isht  aiilb^ksha,  n.,  adversity. 
isht    aiii^pal^m:uni,    n.,    a    cursing;    a 

curse.  Josh.  8:  34. 


isht  aiokp^chi,  n.,  an  oblation;  an  offer- 
ing; a  salute;  a  sacrifice  or  gift,  Matt 
23: 19;  a  treater. 

isht  aiopi,  a.,  the  last;  the  youngest; 
the  least.  Matt.  2:  6;  extreme;  final; 
ultimate;  orU  isht  aiopi,  finally.  Matt 
5:26. 

isht  aiopi,  isht  aiyopi,  v.  n.,  to  be  the 
last.  Matt  12: 45;  ont  imisht  aiyopikmatf 
in  the  end  of.  Matt  13: 40,  49. 

isht  aiopi,  n.,  the  last  one;  the  one  who 
is  last;  conclusion;  finis;  the  hindmost; 
the  rear;  the  upshot;  utmost. 

isht  aiopi,  adv.,  last;  ultimately;  utter- 
most. 

isht  aiopi  aiokp9«hi,  n.,  a  valediction. 

isht  aiopi  a^ya,  n.,  rearward. 

isht  aiopichi,  v.  t.  cans.,  to  make  it 
last;  to  close;  to  make  an  end. 

isht  aiukli,  n.,  an  ornament;  an  em- 
bellishment; garniture. 

isht  aiuklichi,  v.  t.,  to  ornament  with. 

isht  aiunchululli,  n.,  a  generation,  Luke 
3:  7;  Matt  1: 1;  a  tribe.  Rev.  7:  4. 

isht  aiushta,  a.,  fourth.  Matt  14:  25. 

isht  aiushta,  v.  n.,  to  be  the  fourth. 

isht  aiyopi,  see  isht  aiopi, 

isht  akama,  n.,  a  stopple. 

isht  ftknmgssa,  n.,  a  buckle;  a  button; 
a  brooch;  paste;  putty;  a  seal;  sealing 
wax;  a  tache,  Ex.  26:  6. 

isht  akam^sB^ohi,  n.,  a  latch;  a  but- 
ton; a  buckle. 

isht  akam^sB^lli, n.,  a  buckle;  a  button; 
a  fastener. 

isht  akanohmechi,  v.  t,  to  cause  mis- 
chief; to  seduce,  1  John  2:  26. 

isht  akanohmi,  a.,  mischievous;  com- 
pounded of  isldy  a.,  and  kanohmi  or 
kaniohmif  to  do  somehow. 

isht  akanohmi,  v.  n.,  to  be  mischievous. 

isht  akashofa,  n.,  a  remission. 

isht  akmo,  n.,  solder. 

isht  akostininchi,  n.,  sense. 

isht  f^ampko,  n.,  strength. 

isht  f^epulli,  isht  ^opulli,  n. ,  a  brooch ; 
a  breastpin. 

isht  alopulli,  see  isht  alopvUli. 

isht  amahchi,  n.,  a  fan,  Luke  3:17. 

isht  amiha,  n.,  an  excuse;  a  put  off. 

isht  amiha  iksho,  a.,  groundless;  with- 
out excuse. 

isht  anchaha,  n.,  paint. 
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isht  aniwi^di,  n.,  a  sty;  a  sore  on  the 
eyelid.  [I  do  not  recognize  this 
word.— H.  S.  H.] 

iaht  anoli,  n.,  record,  John  1: 19. 

isht  anowa,  isht  anonowa,  cause  of 
fame;  means  or  occasion  of  &une. 

isht  anta,  v.  t,  to  do;  to  be  busy  with; 
to  be  employed  about;  nan  isht  antOf  n., 
employment. 

isht  anta,  n.,  occupation. 

isht  anukfok^t  alota,  a.,  filled  with, 
Luke  4: 1. 

isht  aTiiikhaPklo,  n.,  adversity;  cause 
of  sorrow. 

isht  anoinpa,  n.,  a  description;  an 
account  of;  a  narrative;  a  dissertation; 
praise:  also,  about  (lit.,  a  word  about 
it);  a  commentary;  an  intercession. 

isht  anuxnpuli,  n.,  a  lander;  a  praiser; 
a  treater;  a  commentator;  a  commen- 
tary; a  debater;  an  intercessor;  an  en- 
comium; an  intercession. 

isht  anmnpulit  holissochi,  isht  an- 
uinp^t  holisso,  n.,  a  memoir. 

isht  apakfoa,  n.,  a  bandage. 

isht  apesa,  n.,  a  compass;  a  gage. 

isht  apu>^f^M^,  n.,  a  blowpipe. 

isht  ashana,  n.,  a  screw;  a  lock;  a  stock 
lock. 

isht  atakal^ma  ohito,  n.,  vexatious. 

isht  atakl^kmay  n.,  a  hindrance;  a  cause 
of  delay;  a  disadvantage;  a  restraint. 

isht  atap^hi,  see  isht  atatetpachi. 

isht  atayajU.,  posterity;  chisU  aiayaka, 
yakni  ilappa  chimcUiJcTnaf  Gen.  48:  4. 

isht  atia,  n.,  a  race;  a  descent;  a  breed; 
a  stock;  an  extraction. 

isht  atiaka,  n.,  a  clan;  fruit;  a  house; 
lineage;  pedigree;  progeny;  a  stock; 
offspring;  pisht  cUiakaf  our  offspring; 
generation.  Matt.  3:  7;  tribe.  Josh.  1: 
12;  3:  12;  4:  12;  7:  16, 17. 

isht  atiaka,  a.,  cognate  (a  descendant). 

isht  atiaka  keyu,  a.,  unrelated. 

isht  atokowa,  n.,  a  sign.  Matt.  24:  3; 
John  4:  48. 

isht  auahch^fa,  a.,  the  11th;  isht  auah- 
tuklOy  a.,  the  12th;  isht  auaJduchina, 
a.,  the  13th,  and  so  of  other  numbers 
up  to  18th;  isht  auahurduchinay  a.,  eight- 
eenth; 18th;  isht  auahchafahaha,  adv., 
eleventh  time;  uht  auahtuHoha^  adv., 
twelfth  time,  etc.;  isld  auahtalapihay 
fifteenth  time,  and  so  of  other  numbers. 


isht  aueohi,  n.,  a  sender;  one  who 
sends. 

isht  a^ya,  n.,  a  driver;  a  carrier;  a  con- 
ductor; a  teamster. 

isht  a^ya,  n.,  a  conveyance. 

isht  a^ya  shaK,  n.,  a  carrier;  "to  take 
and  carry  along." 

isht  ^ekomini,  n.,  mischief;  obstinacy. 

isht  fkfekomini,  isht  afekomi,  isht 
^ekoma,  a.,  troublesome;  baleful; 
forward;  mischievous;  peevish;  pesti- 
lent; petulant;  plaguy;  refractory;  rest- 
ive; impudent;  troublous;  unruly. 

isht  ^ekommi,  v.  n.,  to  be  trouble- 
some. 

isht  ^a,  V.  t,  to  bring.  Matt.  9:  2;  to 

draw  near.  Matt  15:  8. 
isht  9la,  n.,  a  bringer;  an  introducer. 
isht  ^la,  n.,  an  introduction. 
isht  ^bi,  n.,  a  witch  ball;  a  bait;  a  trap; 

a  snare;  a  net;  a  springe, 
isht  ^hi  intakalichi,  v.  t.,  to  bait  him. 
isht  ^hi  isht  hokli,  v.  t.,  to  snare. 
isht  ^bi  n^a,  pp.,  shot  with  a  witch 

ball. 

isht  ^bi  n^,  v.  t.,  to  shoot  with  a 
witch  ball. 

isht  ^bi  talali,  v.  t,  to  trap;  to  set  a 
trap. 

isht  ^hiha,  n.,  stuffing. 

isht  ^chefa,  n.,  soap. 

isht  fklhfoa,  n.,  a  garter;  a  binder. 

isht  »lhk»Tna,  n.,  a  stopple;  a  cork;  a 
plug;  a  tap;  a  wad. 

isht  ^Jhk^ta,  n.,  a  patch. 

isht  ^klhkoha,  n.,  varnishing;  gilding. 

isht  ^pisa,  a,,  figurative. 

isht  ^dhpisa,  n.,  a  measure;  a  yard;  a 
bushel;  a  gallon;  a  mile;  any  measure; 
a  badge;  an  ensign;  an  emblem;  a  de- 
gree; a  figure;  a  gauge;  insignia;  a 
metaphor;  a  model;  a  note;  an  omen; 
a  picture;  a  plan;  a  rule;  a  sample;  a 
scale;  a  sign;  a  specimen;  a  square;  a 
symbol;  a  symptom;  a  simile;  a  test; 
a  token;  a  type;  ninak  isht  qlhpisa,  n., 
watch  of  the  night.  Matt.  14:  25. 

isht  ^Ihpisa  tuklo,  n.,  a  fathom;  two 
yards;  two  measures. 

isht  ^Jhpolosa,  n.,  mortar;  daubing; 
plaster. 

isht  ^Ihtoha,  n.,  a  ransom.  Matt.  17:  27; 

payment;  price  paid.  r^r^f^Ao 
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iflht  9lmo,  n.,  a  scythe;  a  sickle;  any 
catting  instrument  of  the  knife  kind;  a 
reaping  hook. 

isht  ^opulli,  iaht  f^opulli,  n.,  a  broach; 
a  breastpin. 

ishlr^flkuf^bchi,  n.,  a  belt;  a  sash;  a  cinc- 
tuDe;  a  girdle. 

iaht  #tap9^2hi,  iaht  atap^M^,  n.,  a  but- 
ton; a  barb;  a  hasp. 

iaht  %tap9chi  ikbi,  v.  t,  to  barb;  to 
make  a  barb. 

iaht  ^tta,  v.  t.,  to  follow. 

iaht  ^tta,  n.,  business;  employment;  a 
function;  an  occupation;  an  office;  use. 

iaht  ^tta,  n.,  an  agent  or  attorney;  an 
administrator,  an  actor;  any  person 
having  any  particular  business;  a  doer; 
a  factor;  a  functionary;  a  manager;  a 
practicer;  a  practitioner. 

iaht  ^tt^Msha  hinla,  a.,  sanative. 

iaht  baha,  iaht  bah,  iaht  bah^,  n., 
a  piercer;  a  spear. 

iaht  b^aka,  n.,  a  card  used  in  games;  a 
pack  of  cards;  a  pack. 

iaht  b^ato,  n.,  a  marble. 

iaht  b^taha,  n.,  a  saw. 

iaht  b^taha  chito,  n.,  a  crosscut  saw. 

iaht  b^LBhpoa,  iaht  paVahpoa,  iaht 
p^iahpoa,  n.)  a  broom. 

iaht  bicheli,  n.,  a  tap;  a  spout;  a  faucet; 
a  brass  cock;  a  funnel;  a  tunnel. 

iaht  boa,  n.,  a  hammer;  a  maul;  a  mal- 
let; a  beetle. 

iaht  boa  ^pi,  n.,  a  broomstick. 

iaht  boa  chito,  n.,  a  large  maul;  a  com- 
mander; a  heavy  beetle. 

iahtboli,  n.,  a  flail. 

iaht  bopuli,  n.,  a  sling. 

iaht  chakali,  a.,  ninth;  9th. 

iaht  chakaliha,  adv.,  ninth  time. 

iaht  chanli,  n.,  a  pickax. 

iaht  chaiya,  n.,  an  addice;  an  adz;  an 
ax;  any  edge  tool  used  for  chopping. 

iaht  chuxnpa,  n.,  funds;  purchase 
money;  means  of  making  a  purchase. 

iaht  fah,  n.,  a  crank. 

iaht  f^mia,  n.,  a  whip;  a  scourge,  John 
2: 15;  a  lash. 

iaht  fiopa,  n.,  the  windpipe. 

iaht  fotoha,  n.,  an  auger;  a  borer. 

iaht  fotoha  iakitim,  n.,  a  gimlet;  a 
small  auger. 

iaht  fotoha  ulhpi,  n.,  an  auger  handle. 


iaht  fotoha  wiahakchi,  n.,  the  bit  of  an 

auger;  the  point  of  an  auger, 
iaht  fotohuahi,  n.,  a  gimlet, 
iaht  fotoli,  n.,  a  winch, 
iaht  fotolit  hunbli,  v.  t.,  to  drill, 
iaht  hakaichi,  n.,  a  wile;  a  meaaa  of 

cheating;  a  trick;  a  bribe;  hush  maaey ; 

a  train, 
iaht  hakaichi,  n.,  a  briber, 
iaht  hal^kUi,  n.,  a  bail;  a  long  oar;  har- 
ness; a  trace;  a  tug. 
iaht  halup^Jli,  n.,  a  hone;  a  whetstone; 

a  strap, 
iaht  hanali,  iaht  h^nnall,  a.,  sixth;  6th. 
iaht  hanaliha,  adv.,  sixth  time. 
iaht  haaha^ya,  n.,  the  cause  or  occasion 

of  f  retfulness. 
iaht  hofahya,  n.,  shame;  cause  of  shame, 
iaht  hokli,  n.,  a  net;  a  trap, 
iaht  holiaaochi,  iaht  holiaaichi,  n.,  a 

pen;  a  pencil;  ink. 
iaht   holiaaochi   ai^Jhto,  n.,  an   ink- 
stand; an  ink  bottle;  an  ink  horn, 
iaht  holiaaochi  huxnina,  n.,  red  ink. 
iaht  holiaaochi  ikbi,  n..,  an  ink  maker; 

a  pencil  maker;  a  pen  maker, 
iaht  holiaaochi  luaa,  n.,  black  ink;  ink. 
iaht  holiaaochi  o'4atapa,  n.,  a  blot, 
iaht  holiaaochi  o^^atapa,  pp.,  blotted, 
iaht  holiaaochi  oBtat^bli,  v.  t,  to  blot; 

to  spill  ink  on  it. 
iaht  holit^bli,  n.,  a  worshiper,  John  4: 

23. 
isht  holmo,  n.,  a  roof;  a  shingle. 
iaht  hopu^koyo,  n.,  the  eyesight 
iaht  hopui^koyo  imachukma,  a.,  sharp- 
sighted. 
iaht  hopunayo,  n.,  the  eyesight 
iaht   hoahintikachi,   n.,    a    screen;   a 

shade, 
iaht  hunini9«hi,  n.,  a  red  dye;  tan. 
iaht  hu>^a,  n.,  ammunition;  a  dart;  any 

instrument  with  which  to  prick, 
iaht  ia,  v.  t,  to  carry.  Matt  1 :  11 ;  to  lead. 

Matt,  4:  1;  to  begin,  Matt  11:  7,  20; 

16:  21,  22;  Josh.  3:  7. 
iaht  ia,  n.,  a  beginner;  a  beginning;  a 

conveyer;  a  founder, 
iaht  ia  ^onmona,  n.,  the  first  beginning; 

the  commencement,  Josh.  4:  19. 
iaht  ika  (from  ishi  and  hiJca);  anumpa 

iaht  ika);  an  ovation. 
iaht  ikahobalo,  n.,  a  blasphemer;   see 

ahobcUu 

Digitized  by  ^OOQIC 


BYINOTON] 


A  DIOTIONABY  OF   THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


205 


isht  ikalauo,  a.,  not  equal. 

iaht  ikalauo,  v.  n.,  not  to  be  equal, 
Lake  3:  16. 

iaht  i^k^ina,  n.,  a  lid. 

iaht  ikhana,  n.,  memory;  a  memorial; 
a  monumental  record;  a  remembrance; 
a  remembrancer,  Josh.  4:  7. 

iaht  ikh^a,  n.,  the  means  of  learning, 
whether  books  or  anything  else. 

isht  ikh^nanchi,  n.,  means  of  teaching. 

iaht  iki>^Jmo  (from  ahni),  v.  t,  to  hate 
him;  to  abhor  him;  to  dislike  him;  to 
abominate  him;  to  despise;  to  disdain. 

iaht  iki>^ahno,  a.,  pp.,  contemptible;  de- 
spised; indignant. 

iaht  iki^ahno,  n.,  a  hater;  contempt; 
despite. 

iaht  iki^ahnochechi,  y.  t.,  to  disaffect; 
to  cause  to  hate. 

iaht  ikL^ahnochi,  v.  t,  to  cause  to  hate. 

iaht  iki^yukpo  (from  yukpa),  v.  t,  to 
dislike  him;  to  hate  him;  to  despise, 
Mark  10:  41. 

iaht  iki^yukpo,  n.,  a  hater. 

iaht  ikono,  n.,  inability. 

iaht  ilahauchi,  n.,  the  things  furnished 
by  one's  self;  proceeds. 

iaht  ilaiyukpa  (from  yukpa),  n.,  advan- 
tage; happiness;  means  of  his  own 
happiness. 

iaht  ilakahema,  n. ,  dress;  ornaments;  see 
isht  shema, 

isht  ilakahema  shah,  a. ,  tawdry;  dressy; 
addicted  to  dress. 

iaht  ilakshema  shah,  v.  n.,  to  be  taw- 
dry. 

isht  ilamahchi,  n.,  a  fan;  an  instrument 
with  which  to  blow  toward  one's  self. 

isht  ilaneli,  n.,  a  crutch;  a  prop;  means 
by  which  to  sustain  one's  self. 

isht  ilanumpuli,  n.,  self-praise. 

iaht  ilaueli,  n.,  a  coward. 

isht  ilaueli,  a.,  cowardly;  aUa  isht 
Uaueliy  a  cowardly  child;  a  child  that 
cries  for  nothing. 

iaht  ilawata,  n.,  an  occasion  of  boast- 
ing; pomp. 

isht  ilaweha,  n.,  a  desertion. 

iaht  Ueanuxnpuli  shah,  n.,  egotism;  an 
egotist. 

isht  ilehoshontikachi,  n.,  an  umbrella. 

isht  ilia  hinla,  a.,  fatal;  mortal. 


isht  illi,  n.,  poison;  bane;  occasioir  of 
death;  cause  of  death;  death;  veBom; 
virus. 

isht  illi  fohki,  v.  t.,  to  poison;  to  «m- 
poison;  to  put  in  poison. 

isht  illi  foka,  pp.,  poisoned. 

isht  illi  ipeta,  v.  t.,  to  poison;  to  give 
poison;  to  empoison;  to  envenom;  to 
venom;  to  administer  poison. 

isht  illi  okpulo,  a.,  virulent. 

isht  illi  T^mmichi,  v.  t.,  to  empoison; 
to  mix  poison. 

isht  imaiokpulo,  n.,  peril;  his  peril. 

ishtimpa,  n.,  a  spoon;  an  instrument 
used  at  table  for  dipping  liquids,  etc., 
and  as  this  was  the  chief  utensil  em- 
ployed by  the  Choctaw,  it  is  called 
the  eating  instrument;  it  was  made  of 
wood  or  of  the  horns  of  buffalo  and 
later  of  those  of  cattle. 

isht  Impa  alota,  n.,  a  spoonful. 

isht  impak  imma,  adv.,  toward  the 
right;  to  the  right  hand.  Matt.  5:  29; 
6:  3;  the  right  side  of,  2  Sam.  24:  6. 

isht  impak  imma  ibbak,  n.,  the  right 
hand. 

isht  impaka,  n.,  the  right;  being  on  the 
same  side  as  the  right  hand. 

isht  im.p^tta,  n.,  a  wadding. 

ishtimpushi,  n.,  a  small  spoon;  a  tea- 
spoon; **  the  son  of  i»ht  impa.*' 

isht  inchunli,  n.,  a  brand  iron;  a  brand- 
ing instrument;  a  seal. 

isht  inchu>^a,  n.,  a  brand  iron;  a  seal; 
a  stamp;  a  type;  aswak  iahtinchWhva. 

isht  intalakchi,  pp.,  fettered. 

isht  ishi,  n.,  a  holder. 

iaht  ishko,  n.,  a  cup;  a  chalice;  a  mug; 
a  tankard.  Matt.  10:  42. 

isht  ishko  chaha,  n.,  a  pitcher;  a  mug. 

isht  ishko  chupak,  n.,  a  quart  measure; 
a  cup  or  pot  with  a  spout. 

isht  ishko  lat^ssa,  n.,  a  tin  cup. 

isht  ishko  lat^LSsa  ach^a,  n.,  a  pint 

isht  ishko  pat^la  tuklo,  n.,  a  quart. 

isht  ishko  pat^LSsa,  n.,  a  basin. 

isht  ishkushi,  n.,  a  small  cup;  a  teacup; 
a  small  mug. 

isht  itibbi,  n.,  a  weapon;  an  instrument 
for  fighting;  a  bayonet;  a  dog  tooth;  a 
tusk;  the  eyetooth;  a  fang;  a  javelin; 
munition;  a  poniard. 

isht  itibbi  ai^Uia,  a.,  fanged. 

isht  itihal^lli,  n.,  a  bond.        r-^  t 
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isht  ittul&,int.  of  anger,  used  in  scolding 
children    (N.  Graham,  informant). 

isht  kachaya  (from  iskit  and  kacihatya, 
the  pass,  of  h^hchi)^Ti,,  shears;  scissors. 

isht  kachaya  chito,  n.,  large  shears. 

iaht  kachayushi,  n.,  scissors. 

iaht  kalaaha,  n.,  shears;  a  pair  of  shears. 

iaht  kalaahnahi,  n.,  scissors;  a  pair  of 
scissors. 

isht  kan^pa,  see  uhkarufpa. 

isht  kaahofa,  n.,  an  offeet. 

isht  kashok^tchi,  n.,  a  hrush;  a  wiper. 

isht  kasholichi,  n.,  a  hrush;  a  wiper. 

isht  k^a,  n.,  a  ladle;  a  dipper;  a  gourd. 

isht  k^ochi,  n.,  stiffening. 

isht  kiselichi,  n.,  a  clamp;  a  vise;  pin- 
cers or  pinchers. 

isht  kula,  n.,  a  pick;  a  pickax;  an  in- 
strument used  in  digging. 

isht  lakn»chi,  n.,  a  yellow  dye. 

isht  luti,  n.,  an  instrument  for  paring; 
a  parer. 

isht  lusachi,  n.,  a  black  dye;  blacking. 

isht  la^fa,  n.,  a  ruler. 

isht  laift,  n.,  a  compass;  a  gage. 

isht  lakofi,  n.,  a  remedy. 

isht  lopuUi,  n.,  a  cathartic. 

isht  hikata,  n.,  a  lash;  a  whip  lash. 

isht  hik^ffl,  n.,  a  perforator. 

isht  himpa,  n.,  a  lancet;  a  punch; 
a  fleam;  a  drill;  a  puncher. 

isht  himpli,  n.,  a  perforator. 

isht  miha,  n.,  a  reason. 

isht  milofa,  n.,  a  file;  a  rasp;  a  rubber. 

isht  milofa  chito,  n.,  a  large  file;  a  rasp. 

isht  minti,  n.,  a  bringer. 

isht  misholiohi,  n.,  a  rubber. 

isht  moeli,  n.,  a  skimmer;  a  short  {Mid- 
dle. 

isht  mo^fa  atap^ichi,  n.,  a  rowlock. 

isht  mofLf  isht  zno>^fii,  n.,  a  skimmer; 
an  oar;  a  paddle. 

isht  nan^bli,  n.  sing.,  the  swallow. 

isht  n^illi,  pL,  swallows. 

isht  n^li,  n.,  a  sting. 

isht  nukha^klo,  n.,  a  lamenter. 

isht  nukha^klo,  n.,  cause  of  Borrow;  an 
affliction. 

isht  nukhobela,  n.,  wrath,  Josh.  7:  1. 

isht  nukoa,  n.,  vexation. 

isht  nukp^llichi,  n.,  an  enticement. 

isht  nukshohli,  n.,  a  scarecrow. 

isht  ochi,  isht  ohchi,  n.,  a  bucket;  a 
pail;  a  water  pail;  a  can;  a  piggin;  any 


vessel  or  instrument  used  in  taking  up 
water  from  a  well,  spring,  pond,  etc. ; 
a  flagon;  a  water  pot. 

isht  ochi  alota,  n.,  a  pailful. 

isht  okchita,  n.,  a  riddle. 

isht  oklushi,  v.  a.  i.,  to  make  fun  of;  to 
deride;  to  joke. 

isht  okpeha,  n.,  a  skimmer. 

isht  okshilita,  isht  ukshilita,  n.,  a 
barrier;  an  obstruction;  a  shutter; 
something  that  closes  a  passage;  the 
door;  the  gate  of  a  house;  a  gate;  a 
stopple. 

isht  okt^rpa,  n.,  a  barrier;  an  obstruc- 
tion; a  dam;  a  shutter;  a  stopper;  a 
a  wad;  a  wear. 

isht  okyoti,  n.,  a  fin. 

isht  ona,  v.  t,  to  carry  to;  to  bring  to, 
Matt.  1:  12. 

isht  pa^shpoa,  see  isht  bashpoa. 

isht  pashpoa  iskitini,  n.,  a  whisk. 

isht  p^la,  n.,  a  glut;  a  wedge. 

isht  p^uEdipoa,  isht  bashpoa, 

isht  pi*^,  n.,  a  swimmer. 

isht  piha,  n.,  a  shovel;  a  scoop. 

isht  pila,  n.,  a  sting. 

isht  pisa,  n.,  sight 

isht  pokoli,  a.,  tenth;  10th,  Josh.  4:  19; 
isht  pokoli  tuklOj  a.,  twentieth;  20th; 
i^ht  pokoli  iuchina,  a.,  thirtieth;  30th; 
isht  pokoli ushtay  a.,  fortieth;  40th;  isht 
pokoli  Udapij  a.,  fiftieth;  50th;  ishi pok- 
oli hanalif  a.,  sixtieth;  60th;  isht  pokoli 
uniuklo,  isht  pokoluntuklo,  a.,  seven- 
tieth; 70th;  isht  pokoli  untuchina,  a., 
eightieth;  80th;  isht  pokoli  chakali,  a., 
ninetieth;  90th. 

isht  pokoli,  n.,  a  tithe. 

isht  pu^^fa,  n.,  a  trumpet;  a  pipe;  a  horn; 
a  bugle;  a  bugle  horn;  a  trump.  Matt. 
6:  2;  Josh.  6:  4,  5,  6,  8. 

isht  pu^folachi,  n.,  a  homer;  one  who 
blows  a  trumpet;  a  trumpeter. 

isht  sha^fa,  n.,  a  drawing  knife;  a  draw- 
shave;  itmhi  shanfa, 

isht  shai^,  n.,  a  plane;  Uiisht  shafi. 

isht  sh^iffl,  n.,  a  scraper  used  in  scraping 
up  dirt,  ashes,  etc. 

isht  sh^nni,  n.,  a  winch. 

isht  shema,  isht  ilakshema,  n.,  orna- 
ments; attire;  finery;  fine  clothes;  a 
decoration;  a  dress;  garb;  garniture;  a 
guise;  habiliment;  a  rig;  rigging. 
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isht  flhiahchi,  n.,  cards  used  in  carding 

cotton, 
isht  shilliy  n.,  a  comb, 
isht  shixua,  n.,  a  power, 
isht  shuahchi,  n.,  an  instrument  for 
.    sharpening;   a  whetstone;  a  hone;  a 

rubstone;  a  rubber, 
isht  tabeliy  isht^beli,  n. ^  a  cane;  a  staff; 

a  crutch, 
isht  tahp^,  n.,  a  cry. 
isht  taka,  n.  pi.,  dippers, 
isht  takafa,  n.,  a  dipper, 
isht  takali,  n.,  a  stem;  a  hinge;  tliat  by 

which  anything  hangs;  mto  isht  iakali, 

a  pumpkin  stem, 
isht  tak^,  n.,  dippers, 
isht  takli,  n.,  dippers, 
isht  takoh,  pi.,  stems;  hinges, 
isht  talakchi,  n.,  a  string;  a  tether;  a 

band;  a  bond;  a  hamper;  a  lace;  a  leash; 

a  ligament;  a  shackle, 
isht  talapi,  a.,  fifth;  5th;  ont  isht  talapi, 

adv.,  fifthly, 
isht  talepa,  a.,  a  hundredth;  100th;  isht 

talepa  achgfa,  one  hundredth, 
isht  talepa  aipokni,  a.,  a  thousandth, 
isht  t^ma,  n.,  a  shuttle,  i.  e.,  a  weaver's 

shuttle, 
isht  t^knna,  n.,  the  woof;  the  filling  (in 
^weaving  cloth). 
isht  tikili,  n.,  a  prop;  a  brace  or  stick 

used  in  stretching  hides, 
isht  tikoh,  pi.,  props;  braces;  tenters, 
isht  tiwa,  ishit  tiwa,  n.,  a  key,  Matt. 

16: 19. 
isht  tiwa  chihik,  n.,  a  keyhole, 
isht  tohli,  n.,  a  setting  pole;  a  pushing 

pole;  any  instrument  for  pushing, 
isht  toAks^li,  n.,  a  tool;  a  utensil;  an 

implement;  an  instrument, 
isht  tonolichi,  n.,  a  lever;  a  handspike; 

a  crowbar;  any  instrument  used  in  roll- 
ing logs  and  the  like. 
isht  ukfoata,  isht  ukhoata,  n.,   the 

side;  the  ribs  of  a  man  or  animal, 
isht  ukhatapa,  n.,  a  blind;  a  shutter, 

as  for  a  window, 
isht  uklakafa,  v.  t,  to  mock;  to  jest; 

to  deride.  John  19:  3  [?]. 
isht  ukshilita,  see  isht  okshilita. 
isht  uxnpoholmo,  n.,  a  covering, 
isht  untuchina,  a.,  eighth;  8th. 
isht  untuchinaha,  adv.,  eighth  time. 


isht  untuklo,  a.,  seventh;  7th;  ont  isht 
untuklo,  Josh.  6:4. 

isht  untukloha,  adv.,  seventh  time. 

isht  wakeli,  n.,  a  lever;  a  pry. 

isht  washoha,  n.,  a  toy;  a  play^^hing;  a 
trinket. 

isht  weki,  n.,  a  poise. 

isht  wekichi,  n.,  steelyards;  scales;  bal- 
ances.—Ch.  Sp.  Book,  p.  66. 

isht  yaiya,  n.,  a  lamenter;  a  lamenting. 

isht  y^mmichi,  n.,  an  instrument. 

isht  yopozno,  n.,  a  waster;  a  lavisher. 

isht  yopozno,  v.  t.,  to  waste,  as  imilayak 
isht  yopomo;  to  lavish;  to  spend;  to 
squander. 

isht  yopoxno,  pp.,  wasted;  lavished. 

ishtyoponLo  idiati,a.,  wasteful;  lavish. 

isht  yopula,  n.,  a  joker;  a  maligner;  a 
scoffer;  a  trifler. 

isht  yopula,  n.,  a  game. 

isht  yopula,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  flout;  to 
fool;  to  fleer;  to  gibe;  to  jeer;  to  scan- 
dal; to  scandalize;  to  scoff;  to  traduce; 
to  trifle;  to  vilify. 

isht  yopula,  a.,  prodigal;  profane;  waste- 
ful. 

isht  yopul^t,  adv.,  prodigally;  pro- 
fanely. 

isht  yopul^t  isht  anmnpuli,  v.  t.,  to 
ridicule. 

isht  yuha,  n.,  a  sieve;  a  sifter;  a  bolter; 
a  bolt. 

isht  yupozno,  n.,  waste. 

isht  yupomo,  n.,  a  spendthrift;  a  waster. 

isht  yuwala,  n.,  odium. 

ishtilema,  see  shUtUema, 

ishto,  a,,  great;  big;  large;  huge;  im- 
mense. This  is  the  Chickasaw  equivar 
lent  for  chito  (q.  v. ). 

ishto,  V.  n.,  to  be  great 

ishtokaka,  n.,  the  great  one;  a  lord;  a 
ruler;  same  as  chitokaka. 

ishwa,  V.  t.,  to  smell;  see  aiishiva, 

ishwa,  V.  t  pi.,  to  take,  i.  e.,  a  number; 
ishij  V.  t.  sing. 

it,  iti,  reciprocal  pronouns,  sign  of  the 
doubly  reflective  form,  a  mutual  or  re- 
ciprocal verb;  abdiy  itabdif  v.  t.,  to 
put  them  together;  6oa,  ilaboa,  to  hunt 
each  other;  pisa,  itipesa,  to  see  each 
other;  also  cf.  itapissaXi^  itiakaiya,  itir 
chapa,  1  Kings?:  5. 
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ita,  adv.,  together,  as  UatuklOy  iUmowa, 
Uafamaf  etc.  iia  and  iti  are  different 
words. 

itabana,  p.  of  itahqni,  v.  t,  to  put  logs 
together  as  in  making  a  log  house;  to 
fit  to  each  other. 

itab^bni,  y.  t.,  to  put  together,  Josh.  4: 20. 

itab^omi,  n.,  a  raising;  see  ahanni. 

itabi,  V.  a.  L,  to  howl,  as  a  wolf;  same  as 
shakapii, 

itabiha,  n.,  a  mixture. 

itachoa,  itachowa,  n.,  a  broil;  a  dispute; 
a  variance. 

itahina,  n.,  a  companion;  a  consort; 
see  dhinna. 

italioba  (from  tto  and  ahoha),  v.  a.  i.,  to 
assemble;  to  congregate;  to  come  to- 
gether; to  collect;  to  convene;  to  gather; 
to  huddle;  to  shoal;  ani  imaiitahoba^ 
Matt.  13:  2.  The  main  form  (ahoba) 
of  this  word  in  the  sense  of  meeting  is 
not  used;  itahomba^  itahokomha. 

itahoba,  pp.,  assembled;  gathered  to- 
gether, Matt.  13:  40;  collected;  a., col- 
lective; convened;  gathered. 

itahoba,n.,  an  assembly;  an  association; 
a  collection;  a  concourse;  a  convention; 
a  gathering;  a  mass;  a  shoal. 

itahobi,  v.  t.,  to  assemble;  to  amass;  to 
collect  together;  to  collect;  to  congre- 
gate; to  convene;  to  gather,  Matt.  10: 1; 
13:  28,  29,  30;  15:  10;  John  11:  47;  1 
Kings,  10:  26;  Josh.  4:  4;  7: 16,  17, 18. 

itahobi,  n.,  one  who  assembles;  an  as- 
sembler; a  gatherer. 

itahobli,  V.  t.,  to  assemble;  to  collect;  to 
congr^ate;  to  convene;  to  gather. 

itahobli,  n.,  an  assembler;  a  convener; 
a  gatherer. 

itaiena,  n.,  the  wives  of  one  man;  im- 
Uaienaj  his  concubine,  Judg.  19: 1. 

itaiisso,  n.,  a  clashing;  a  concussion;  a 
shock. 

itaiunchululi,  n.,  generations.  Matt 
1:17. 

itaiyokoma,  n.,  a  puzzle. 

itaiyokonixni,  n.,  a  puzzler. 

itaiyukh^Lna,  n.,  a  cross,  4-;  comers  of 
streets;  see  aiokhaneli, 

itaiyiikb  ^nk^hi;  aiUaiokhankachif  Matt 
6:  6. 

itaiyuma,  n.,  a  mixture. 

itai3runii,  n.,  a  mixer. 

itakaiy^t  ia,  n.,  a  procession* 


itflkam^HBglH,  n.,  a  pinner, 
itakantali,  v.  a.  i.,  to  be  dose  together, 

Mark  2:  4;  from  akarUali  (q.  v.). 
itakapuli,  see  itakopulu 
itakyihkoa,  n.,  separation, 
itakyihlnill,  n.,  separation;  a  separator, 
itakythkulit,  adv.,  separately, 
itakchulakto,  a.,  forked,  as  the  roots  of 

a  tree  that  is  turned  up. 
itakchulakto,  v.  n.,  to  be  forked, 
itakchulakto,  n.,  a  tree  that  is  turned 

up  by  the  roots, 
itakchulali,  a.,  forked,  as  the  ear  of  an 

animal  when  marked, 
itakchulali,  v.  n.,  to  be  forked, 
itakchulalichi,  v.  t,  to  fork, 
itakchul^uihli,  a  pi.,  forked, 
itakchul^sbli,  v.  n.,  to  be  forked, 
itakchul^sblichi,  v.  t,  to  fork  them, 
itakha,  see  il^kha, 
itakhapuli,  a.,  troublesome;  h<Uak  itak- 

haptdi  shalij  n.,  a  heeler, 
itakhapuli,  v.  n.,  to  be  troublesome, 
itakhapuli  shali,  v.  a.  i.,  to  riot 
itakhapuli  shaH,  a.,  riotous;  waggish, 
itakhapuli  shali,  n.,  a  zany, 
itakhapulichi,  v.  t  cans.,  to  cause  to  be 

troublesome, 
itakhauali,  a,  having  the  lips  open  a 

little, 
itakhauali,  v.  n.,  to  have  the  lips  open 

a  little, 
itakkomulih,  v.  n.,  to  close  thelips  tight 
itaklal^ahli,  v.  a.  i.,  to  be  moist  in  the 

mouth;  to  drivel  from  the  use  of  alum. 
itakm^M^eli,  n.,  thin  lips, 
itakxnofoli,  a.,  having  the  lips  closed 

tight  or  firm, 
itakxnofoli,  v.  n.,  to  be  open,  as  the 

mouth  of  another, 
itakommuchiy   v.    a.   i.,  to   shut   the 

mouth, 
itakomoli,  v.  a.  i.,  to  place  in  a  fold, 

i.  e.,  two  sides  of  a  cloth  or  paper;  to 

fold  together. 
itakonofa;  itaiikhmofay  v.  a.  i.,  to  stand 

near  each  other. 
itakopulechi,  ^takapulechi,  v.   t.,   to 

close;  to  press  together,  as  the  sides  of  a 

wound, 
itakopuli,  itakapuli,  v.   a.  i.,  to  close 

together;  to  come  together. 
itakowa,  itakoa,  n.,  fire  wood, 
itakowa  intula,  n.,  andirons;  firedogs* 
Digitized  by  V^OOQIC 


BTINOTONJ 


A  DICTIONAKY  OF   THE  CHOCTAW   LANGUAGE 


209 


itakpaahakli,  it^kpawhakH,  v.  a.  i.,  to 
gasp. 

itakpashakli,  n.,  a  gasp. 

itakpashali,  v.  a.  i.,  to  open  the  moath. 

itakp^shp^,  y.  a.  i.,  to  gape. 

itakp^kshp^,  n.,  a  gaping. 

itakpisheli,  a.,  shaped  like  the  snout 
of  a  hoff  or  the  rim  of  a  vial  or  a  bell, 
smallest  at  the  upper  end  and  opening 
wide. 

itakpofonli,  y.  a.  L,  to  open  the  mouth, 
as  another's  mouth. 

itakshlBh,  n.,  the  root  of  a  tree;  a  grub; 
a  snag. 

itakshiflh  isht  chaBya,  itakshish  isht 
kucbi,  itakshishi  isht  kula,  itak- 
shish isht  ^klzno,  n.,  a  mattock;  a  grub- 
bing hoe;  a  grub  ax. 

itakshish  kulli,  y.  t.  to  grub;  to  dig  up 
roots;  to  stub. 

itakshish  kulli,  n.,  a  grubber. 

itakwacholi,  n.,  high  chin. 

itakytiinli,  v.  a.  i.,  to  grin;  Uakyudit  to 
grin. — J.  E. 

italai^kla,  a.,  both  ways  at  the  same 
time;  in  opposite  directions  at  once. 

itala^^kla,  v.  n.,  to  be  both  ways. 

itala^kla  halupa,  a.,  two-edged;  double- 
edged. 

itala^kla  hotupa,  y.  n.,  to  pain  on  both 
sides  or  quite  through,  as  when  the 
head  aches  on  both  sides. 

italai^kla  ont  ia,  n. ,  a  puking  and  purging 
at  the  same  time;  cholera  morbus. 

itata^kla  ont  ia,  y.  n.,  to  be  sick  with 
puking  and  purging,  or  cholera  morbus. 

iti^klaka,  talalavka,  n.,  on  both  sides, 
1  Kings  11:  31. 

itamoa,  a.  pL,  lost;  gone  ott;  ib^inia,  pp. 
sing.,  lost 

itamoa,  y.  n.,  to  wander  off;  to  be  lost; 
antamoa,  mine  are  lost. 

itampikhi,  n.,  a  cooper. 

itampo,  n. ,  a  pail ;  a  wooden  bowl ;  a  tray ; 
a  trencher. 

itampo  chito,  n.,  a  tub. 

itampushi,  n.,  a  small  wooden  bowl. 

itanali,  it^mnali,  y.  t.,  to  collect  to- 
gether; to  assemble. 

itanowa,  y.  t.  pi.  (from  ita  and  nowa)^ 
to  trayel,  Josh.  2: 16;  to  travel  together, 
Matt.  2:  2;  to  troop. 

itanowa,  n.,  travelers;  an  expedition; 
na  hallo  itanowa^  traveling  white  men. 
84339°— Bull.  46—15 14 


itapela,  n.,  a  partner;  see  itqpela, 

itapelachi,  n.,  a  copartnership;  a  firm. 

itapushi,  n.,  a  sprout  without  leaves, 
used  as  a  switch;  a  staddle. 

itasitia,  n.,  a  coherence;  those  who 
cleave  together. 

itashaliy  itishali,  n.,  a  generation. 

itashekonompa,  n.,  a  knot  made  by 
two  strings  together. 

itashekonopa,  n.,  a  knot  where  two 
strings  are  tied  together;  UoBhekonapa, 
p.;  see  Acts  10:  11,  wishakchi  u^shU^ 
xtashekonopa. 

itashekonopli,  v.  t,  to  tie  in  a  knot 

itashekonowa,  n.  pL,  knots. 

itashuxua,  n.,  a  mixture. 

itatak^,  ititak^,  n.,  a  chain;  a  link; 
a  concatenation. 

itatiapa,  n.,  a  schism. 

itatoba,  v.  t ,  v.  a.  i. ,  UcUoMif  pi. ,  to  trade; 
to  swap;  to  exchange;  to  barter;  to 
traffic;  to  shop;  to  commerce;  to  com- 
mute; to  contract;  to  deal;  to  inter- 
change; to  market;  to  speculate;  to 
swap;  to  truck. 

itatoba,n.  ( from  to6a  plus  the  reciprocal 
particle  iti  and  the  locative  a),  a  cus- 
tomer (at  a  store);  a  dealer;  an  ex- 
changer; a  trader;  a  swapper;  a  traf- 
ficker; a  contractor;  a  merchant. 

itatoba^n.,  a  trade;  trade;  commerce;  a 
commutation;  an  exchange;  an  inter- 
change; merchandise;  a  speculation;  a 
swap;  a  traffic;  a  truck. 

itatoba  holisso,  n.,  an  account  book  or 
a  book  account 

itatoba  k^o, a.,  close;  hard,  when  trad- 
ing. 

itatoba  k^o,  n.,  a  shaver. 

itatob^chi,  v.  t,  to  commute. 

itatob^t  a^ya,  v.  t.,  to  peddle. 

itatob^t  ai^ya,  n.,  a  peddler. 

itatob^t  t^  holisso  ishi,  v.  t,  to  cash; 
to  swap  and  take  the  money. 

itatuklo,  a.,  both  together,  or  two  to- 
gether; along  with;  see  tuklo;  also  used 
for  a  conj.,  and;  see  Gen.  1:1;  Matt 
18: 16. 

itatuklo,  v.  n.,  to  be  two  together;  to 
unite. 

itatuklo,  adv.,  together. 

itatuklo,  V.  a.  i.,  to  make  the  second,  or 
to  go  with,  as  itatukloli;  to  be  a  part- 
ner where  there  are  only  two,  as  in 
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marriage;  ittatukloK,  I  unite  with  him, 
John  10:  30. 

itauaya,  v.  t,  mas.  gen.,  to  marry  a  wo- 
man; to  couple;  auaya,  fern.  gen. 

itauaya,  n.,  a  marriage;  a  couple;  a 
partner;  a  partnership;  a  spouse. 

itauaya,  n.,  a  married  man;  a  married 
woman. 

itauay9«hi,  y.  t.,  to  solemnize  a  mar- 
riage. 

itauay^kchi,  n.,  the  one  who  solemnizes 
a  marriage. 

it^chaka,  n.,  a  joint. 

it»chak»chi,  n.,  a  joint. 

itfrchanaia,  dual,  to  be  two  together  by 
themselves,  like  an  old  man  and  his 
wife  when  their  children  are  all  gone. 

it^chi,  V.  t. ,  to  throw  anything  upon  a 
fire;  to  cast  into  the  fire.  Acts  28:  5. 

it^^oa,  n.,  a  quarreler;  a  stickler;  a 
wrangler. 

it^^oa,  n.,  a  broil;  a  dispute;  a  wrangle; 
a  contention;  a  jangle;  a  quarrel;  a 
strife. 

it^choashati, a.,  quarrelsome;  wrangle- 
some. 

it^oa,  see  itglh/oa. 

it^kha,  itakha,  n.,  the  mouth:  the  in- 
side of  the  mouth;  the  gills  of  a  fish; 
the  voice;  Matt.  17:  27;  n^ni  iUfkha, 
fish's  mouth. 

itakha,  a.,  vocal. 

itakha  ach^a,  n.,  a  mouthful. 

itakha  akk^mi,  y.t.,  to  gag;  to  stop  the 
mouth. 

it^Jdia  »lhk»ma,  pp.,  gagged. 

itakha  chinto,  a.,  hoarse. 

itakha  isht  »lhk»ma,  n.,  a  gag. 

itakha  litoli,  V.  t.,  to  make  the  mouth 
sore. 

itakha  litowa,  v.  a.  i.,  to  canker;  to  be- 
come sore  in  the  mouth. 

it^ikha  litowa,  pp.,  mouth  sore;  cank- 
ered mouth. 

it^ikha  litowa,  n.,  the  sore  mouth; 
canker  in  the  mouth;  the  thrush. 

it^kpashakli,  itakpsushakli  (q.  v.),  v. 
a.  i.,  to  gasp. 

it^ba^^a,  n.,  petrifaction. 

it^dhfoa,  it^oa,  n.,  a  keg. 

italhfoa  cbito,  n.,  a  barrel;  a  hogshead; 
a  cask;  a  puncheon;  a  tierce  or  terce; 
a  pipe;  a  tun. 

it^LLhfoa  chito  abeha,  pp.,  barreled. 


italhfoa  ohito  abeli,  y.  t.,  to  barrel. 

it^klhfoa  chito  fohki,  v.  t.,  to  barrel;  to 
put  into  a  barrel. 

it^tlhfoa  chito  foka,  n.,  barreled. 

it^dhfoa  ohito  ibiah,  n.,  the  chine  of  a 
barrel. 

it^dhfoa  chito  ikbi,  n.,  a  cooper. 

it^tlhfoa  ikbi,  n.,  a  cooper;  a  hooper. 

it^tlhfoa  isht  »lhk»ma,  n.,  a  bung. 

it^tlhfoa  isht  talakchi,  n.,  a  hoop. 

it^Jhfoa  takohi,  v.  t.,  to  hoop. 

it^dhfoa  takchi,  n.,  a  hooper. 

it^dhfoa  talakchi,  pp.,  hooped. 

it^tlhfoa  tikpi,  n.,  the  bilge  of  a  cask. 

it^dhfouahi,  n.,  a  keg;  a  small  keg. 

itfJhk^tta,  n.,  patchwork,  such  as  a  bed 
quilt  made  of  pieces. 

it^lhpali,  n.,  the  forearm. 

it^lhtoboa,  n.,  rotation;  Beeglhtohoa, 

it^Iikchi,  n.,  a  cherry  tree. 

it^dikchi  %ni,  n.,  a  cherry. 

it^ll^t  akkfiTthit  kaha,  pp.,  packed,  as 
meat 

it^kmint^fa,  it^Linint^,  n.,  a  chasm  or 
split  like  the  opening  made  by  butchers 
when  they  open  a  hog. 

it^aha,  v.  a.  i.,  a  verb  reciprocal  and 
locative — Ui  and  a  united,  used  in  this 
way  only — to  assemble;  to  collect;  to 
come  together;  to  congregate;  to  con- 
vene; to  flock;  to  herd;  to  huddle;  to 
embody;  to  i)arade;  to  rally;  to  shoal; 
to  troop. 

it^oiaha,  pp.,  assembled;  collected;  ac- 
cumulated; piled  up;  collective;  con- 
gregated; contributed;  convened;  con- 
voked; embodied;  amassed;  gathered; 
heaped;  levied;  lumped;  raked;  piled; 
stacked. 

it^uoaha,  n.,  an  assembly;  a  collection; 
a  concourse;  a  congregation;  a  contri- 
bution; a  convention;  a  convocation; 
an  accumulation;  a  gathering;  a  hud- 
dle; a  levy;  a  mass;  a  pile;  a  shoal;  a 
stack;  a  throng. 

it^inaha  laua,  v.  a.  i.,  to  throng. 

it^ahachi,  v.  t. ,  to  cause  to  assemble;  to 
congregate;  to  herd. 

it^nahachi,  v.  a.  i.,  to  heap  together, 
Josh.  3:  13,  16. 

it»nah»chi,  itt»nahahchi,  n.,  a  pile; 
as  Hi  itanahachij  a  pile,  or  cord  of  wood 
piled,  josh.  8:  29;  Ps.  33:  7. 

it^Loaho,  a.,  uncollected,  <^  j 
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it^knnali,  it^mali,  v.  t,  to  accumu- 
late; to  lump;  to  assemble;  to  collect; 
to  bring  together;  to  congr^ate;  to 
contribute;  to  convene;  to  convoke;  to 
cumulate;  to  embody;  to  gather;  to 
heap;  to  herd;  to  levy;  to  muster;  to 
parade,  as  soldiers;  to  pile;  to  raise;  to 
rake;  to  stack;  to  trump. 

it^nnali,  n.,  an  assembler;  a  collector;  a 
convener;  a  gatherer;  aheaper. 

it^knnali,  n.,  a  rally. 

it^nni^ichi,  v.  t.,  to  heap;  to  collect;  to 
pile;  to  assemble;  to  make  a  pile. 

it^paiyali,  n.,  a  huddler. 

it^paiyali,  v.  t.,  to  huddle. 

it^paiyata,  n.,  a  huddle. 

it^pela,  itapela,  n.,  a  help;  a  helper; 
a  partner;  anally;  a  colleague;  mutual 
helps,  Luke  5:  7. 

it^piha,  n.,  a  colleague;  an  attendant. 

itfkshi,  n.,  a  club;  a  cudgel;  a  bludgeon; 
a  small  stick  having  the  root  for  one 
end. 

it^shiha,  n.,  a  snarl;  a  tangle. 

it^talqdi,  n.,  a  link;  a  chain. 

it^tonla,  to  lie  together,  John  21:  9. 

ithaiyana,  see  ikhana. 

ithana,  ith^tna,  to  learn;  see  ikhana^ 
ikhana. 

ithinsh,  see  ikhi^sh, 

iti,  each  other;  see  it;  a  reciprocal  pro- 
noun. 

iti»,  to  each  other;  from  each  other,  etc. 
This  form  differs  from  the  others  as  it 
requires  a  prep,  to  be  used  before  the 
pro.  iti  is  in  the  accus.  case;  iiii^  is  in 
the  dative  case;  see  after  Ui,  wood,  and 
its  compounds.  It  is  sometimes  written 
itim  as  before  vowels,  and  itin  before 
ch,  I  and  «,  Ui'f^  before  the  other  letters 
of  the  alphabet. 

iti,  itih,  n.,  the  mouth;  the  front  part  of 
the  mouth;  it^khaj  the  inner  part.  Matt 
4:  4;  15:  8,  11,  17,  18;  18:  16;  Josh. 
1:  8;  9:  14. 

iti,  n.,  wood;  timber;  a  tree. 

iti  ab^tsha,  n.,  a  sawpit;  a  sawmill. 

iti  achuflhk»chi,  n. ,  a  peg;  a  wooden  p^. 

iti  ahul%lli,  n.,  a  whiffletree. 

iti  akiflht^a,  n.,  the  root  of  a  tree;  the 
foot  of  a  tree. 

iti  alua,  n.,  burnt  wood;  burnt  woods. 

iti  ana,  n.,  a  rib  pole. 


iti  anu^ka,  a.,  woody;  being  in  the 
woods;  sylvan. 

iti  anu^kay  v.  n.,  to  be  in  the  woods. 

itiana^ka,  n.,  the  woods;  a  forest;  a 
wilderness. 

iti  ana^kaka,  a.,  wild. 

iti  aBsha,  pp.,  timbered. 

iti  ashaBfa,  n.,  a  joiner's  bench;  a  join- 
er's horse. 

iti  ashaifa  botulli,  n.,  shavings. 

iti  asha^fi,  n.,  a  wood-shaver. 

iti  atikoa,  n.,  a  stud;  a  well-known  piece 
of  timber  used  in  a  frame  house. 

iti  atoba,  a.,  wooden;  made  of  wood. 

iti  ^b^Aa,  n.,  lathing;  ribbing. 

iti  ^b^sto,  n.,  a  litter  for  the  sick  to 
ride  on. 

iti  ^Ihpoa,  n.,  a  shade  tree;  a  domesti- 
cated tree. 

iti  ^ini,  it^mi,  n.,  a  black  gum. 

iti  bachoha,  iti  b^ichoha,  n.,  beams; 
joists;  sleepers,  or  any  pieces  of  timber 
lying  parallel  ( horizontal? ) . 

iti  baka,  n.,  a  block. 

iti  bakapa,  n.,  the  half  of  a  tree  split. 

iti  bakli,  v.  t,  to  split  wood  into  large 
pieces;  to  block  out;  to  bolt  wood. 

iti  b^tsha,  n.,  a  plank;  a  sawed  board; 
sawed  timber;  lumber;  a  scantling;  a 
slab. 

iti  b^tsha  ahox^ita,  n.,  clapboards. 

iti  b^tsha  ashila,  n.,  a  board  kiln. 

iti  b^tsha  patali,  v.  t.,  to  plank. 

iti  b^tsha  sukko,  n.,  a  plank. 

iti  byihk^Jii,  n.,  timbers  lying  parallel. 

iti  b^shli,  n.,  a  sawyer;  a  cutter. 

iti  boli,  n.,  an  imaginary  being  said  to 
kill  birds;  a  phantasm. 

iti  boshulli,  n.,  fragments  of  wood. 

iti  botulli,  n.,  the  dust  of  wood,  made 
by  a  saw  or  worms. 

iti  chakbi,  n.,  a  wooden  peg. 

iti  chan^Ui,  n.,  a  wi^on;  a  cart;  a  car- 
riage; a  dray;  tanap  iti  chanalli,  a  war 
chariot,  1  Kings  10:  26;  a  chariot,  2 
Kings  9:  21,  24,  25. 

iti  chan^lli  achosha,  n.,  an  axletree. 

iti  chan»11i  ashali,  v.  t.,  to  wagon;  to 
cart. 

iti  chan^m  haknip,  n.,  a  wagon  body; 
a  wagon  box  or  bed. 

iti  chan»11i  i^hina,  n.,  a  wi^on  road. 
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iti  chan^m  iBkitlTii  p^lhki,  n.,  a  char- 
iot; a  gig;  achaifie;  a  sulky;  a  cabriolet, 
iti  chan»ll,ushiy  n.,  a  small  wagon;  a 

hand  wagon;  a  wheelbarrow;  a  child's 

wagon, 
iti  chanll,  n.,  a  chopper;  a  hewer  of 

wood;  a  cutter;  a  pecker, 
iti  chant  ^bi,  n.,  to  girdle  trees;  to  kill 

timber, 
iti  chant  tnshalichi,  v.  t.,  to  chip;  to 

hack, 
iti  cJiau^na,    iti    chau^inayay    n.,    a 

notched  stick;  having  a  notch,  as  in 

the  rafters  of  some  log  houses,  or  the 

pommel  of  a  Spanish  saddle. 
iti  ch^kpa,  n.,  the  side  of  a  tree  some 

distance  from  the  ground, 
iti   ch^naha,  n.,  a  wooden  wheel;   a 

wagon;  a  cart;  a  carriage;  a  car;  the 

wheels  of  a  wagon,  etc;  a  roller;  a 

water  wheel, 
iti  chfinaha  afacha,  n.,  a  linchpin, 
iti  ch^naha  alota,  n.,   a  wagonful;  a 

wagon  load;  a  loaded  wagon, 
iti  ch^naha  anowa,  n.,  a  wagon  rut; 

a  cart  rut;  a  rut. 
iti  ch»naha  ashali,  see  iti  cJiomaha  ishl 

shalL 
iti  ch^naha  holisso  shall,  n.,  a  mail 

coach, 
iti  ch^naha  holitopa,  n.,  a  coach;  a 

back. 
iti  ch^naha  holitopa    aiomanili,   n., 

a  coach  box. 
iti  ch9.naha  holitopa  ikbi,  n.,  a  coach 

maker, 
iti  ch9.naha  i^^hina,  n.,  a  wagon  road, 
iti  ch9.naha  ikbi,  n.,  a  wagon  maker; 

a  cart  Wright;  a  wheelwright, 
iti  chanaha  ikl^knna,  n.,  the  nave  of 

a  wheel, 
iti  chanaha  iskitini,  n.,  a  wheelbarrow; 

a  barrow;  a  little  wagon, 
iti  ch»naha  isht  a^ya,  v.  t,  to  wi^on. 
iti  chanaha  iaht  ai^ya,  n.,  a  wagoner; 

a  carter;  a  carman;  a  teamster. 
iti  ch9.naha  isht  hal^dli,  n.,  a  wagon 

harness;  tackling. 
iti  chanaha  isht  shall,  iti  oh^naha 

ashali,  v.  a.  i.,  to  wagon, 
iti  chanaha  isht  talakchi,  n.,  a  wagon 

tire;  a  tire, 
iti  ch^oiaha  p^lhki,  n.,  a  chaise;  a  chair; 

a  chariot;  a  hack;  a  stage;  a  sulky. 


iti  chanaha  umpoholmo,  n.,  a  wagon 

cover, 
iti  oh^naha  ushi,  n.,  a  wheelbarrow; 

a  little  wagon, 
iti  chinisa,  n.,  the  laurel  tree, 
iti  ohishakko,  n.,  brush  cut  for  a  bower; 

a  brush  bower, 
iti  chisha>^kkOy  n.,  a  bush  put  up  for 

shade, 
iti  chishaikko  hoshontika,  n.,  a  bush 

arbor;    a   bower  made  of  bushes;   a 

booth;  chishanka^  Neh.  9: 14. 
iti  chito,  n.,  a  large  tree;  a  beam,  Matt. 

7:3. 
iti  chito  t^pa,  n.,  a  log. 
iti  chufak,  n.,  a  pin. 
iti  fab^ssa,  n.,  a  pole;  a  slender  tree;  a 

perch, 
iti  f abfissoa,  iti  f  abaspoa,  iti  fab^f oa, 

iti  fahko,  n.  pi.,  poles. 
iti  hakhipish,  n.  pi.,  the  ross  of  a  tree; 

the  outer  dry  pieces  of  bark, 
iti  hakshup,  n.,  the  bark  of  a  tree, 
itih^ta,  n.,  whitewood. 
iti  hika,  n.,  a  stake;  a  post, 
iti  hikia,  n.,  a  standing  tree. 
iti  hishi,  n.,  leaves  of  a  tree;  tree  leaves; 

leaf  of  a  tree, 
iti  hishi  halupa,  n.,  the  holly  tree,  the 

leaves  of  which  have  small  thorns  on 

them, 
iti  honni  ai^lhto,  n.,  a  fat  or  vat. 
iti  hoyo,  v.  a.  i.,  to  wood, 
iti  humma,  n.,  ared  pole;  a  pole  stained 

red;  such  poles  as  are  erected  as  a  sign 

of  mourning  for  the  dead. 
iti  iUi,  n.,  a  dead  tree, 
iti  iskuna,  n.,  the  heart  of  a  tree;  the 

center  of  a  tree, 
iti  iskuna  paknaka,  n.,  the  sap  of  a  tree, 
iti  ishi,  V.  a.  i.,  to  wood. 
iti  isht  ahox^ita,  n.,  a  peg;  a  pin,  used 

to  fasten  timbers  together, 
iti  isht  Qlhpisa,  n.,  a  yardstick. 
iti  isht  b^ksha,  n.,  a  saw. 
iti  isht  b^ksha  ohito,  n.,  a  pit  saw;  a  paw- 
mill  saw. 
iti  isht  b^uiha  falaia,  n.,  a  whipsaw. 
iti  isht  boa,  n.,  a  maul  or  a  mall;  a 

beetle;  a  wooden  hammer, 
iti  isht  boa  chito,  n.,  a  large  maul;  a 

commander, 
iti  isht  boa  iskitini,  n.,  a  mallet 
iti  isht  boa  ushi,  n.,  a  mallet 
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iti  iaht  fotoha,  n.,  an  anger;  a  borer. 

iti  iaht  fotohuahi,  n.,  a  gimlet 

iti  isht   hal^Ui,  n.,  a  swingletree;    a 

whifiletree;  a  hame. 
iti  isht  hozmi  ai^Jhto,  n.,  a  fat  or  vat. 
iti  isht  ishko,  n.,  a  noggin, 
iti  isht  kula,  n.,  a  chisel, 
iti  isht  kula  kofusa,  n.,  a  googe. 
iti  isht  milofa,  n.,  a  rasp, 
iti  isht  p^y  n.,  a  wooden  wedge;  a  glnt; 

a  wedge;  itiisfUpgla  alglichij  to  wedge, 
iti  isht  shavfa,  n.,  a  drawing  knife;  a 

drawshave. 
iti  isht  sha'tfii^,  n.,  a  plane, 
iti  isht  sha'tfit  haluskichi,  n.,  a  plane, 
iti  isht  shima,  n.,  a  power, 
iti  isht  tonolichi,  n.,  a  handspike;  a 

lever;  a  wooden  pry. 
iti  itikeli,  n.  sing.,  a  rafter, 
iti  ititak^Ui,  n.,  an  evener;  a  swingle- 
tree;  a  doubletree, 
iti  ititekili,  n.  pi.,  rafters, 
iti  k^,  n.,  sassafras, 
iti  k^daha,  n.,  a  wooden  roller;  a  spool; 

a  truck;  a  roll;  a  roller;  a  wheel, 
iti  k^laha  chan^Ui,  n.,  a  truck  wheel, 
iti  kinafa,  n.,  a  follen  tree, 
iti  kinah,  n.  pi.,  ^len  trees. 
iti  kolofa,  n.,  a  stump;  a  stub;  wood  cut 

off,  applied  to  a  half  bushel,  a  tub,  etc. 
iti  kosoma,  n.,  sour  wood, 
iti  kula,  n.,  a  trough;  a  canoe;  a  boat;  a 

tray, 
iti  kula  aiimpa,  n.,  a  trencher, 
iti  kula  falaia,  n.,  a  long  trough. 
iti  kula  peni,  n.,  a  canoe;  a  pirogue, 
iti  kusha  yaiya,  n.,  a  crane, 
iti  laua,  a.,  woody, 
iti  lukoli,  n.,  a  grove, 
iti  lumbo,  n.,  a  roll;  a  wooden  globe, 
iti  htiUi,  n.,  tree  gum;  the  gum  of  a 

tree. 
iti  loli,v.t.,togall(atree);  topeelatree. 
iti  naksish,  n.,    a   limb;  a  bough;   a 

branch  of  a  tree;  a  knot  (on  a  tree). 
iti  naksish  fll^mminchi,  n.,  the  arm  of 

a  tree. 
iti  naksish  lauatoba,  v.  a.  i.,  to  ramify. 
iti   naksish  t^pa,  n.,    brush;  a  limb 

broken  off. 
iti  nipa,  n.,  a  club, 
iti  oiya,  v.  t,  to  climb  a  tree. 


iti  oka  aiyan^iUi,  n.,  a  water  trough;  an 

eave  trough, 
iti  okchai^ki,  n.,  green  wood,  not  dry 

or  seasoned, 
iti  okchako,  n.,  an  evergreen  tree;  green 

wood, 
iti  okchamali,  n.,  green  wood. 
iti  okchi,  n.,  sap  of  wood. 
iti  osh  toba,  a.,  ligneous;  made  of  wood; 

wooden, 
iti  pf^anta,  n.,  split  wood;  split  boards. 
iti  patali,  v.  t,  to  floor. 
iti  patapo,  n.,  a  floor;  a  bridge;  wood 

spread  out;  a  wooden  causeway, 
itipat^dhpo,  n.,   a  floor;   a  bridge;  a 

causeway;  a  wooden  cross  way;  a  plat- 
form; a  stage, 
iti  pat^dhpo  ^dhtoba  ahoyo,  n.,  a  toll 

bridge. 
iti  pat^Jhpo  ikbi,  v.  t.,  to  bridge;  to 

make  a  bridge. 
itipat^Jhpo  ikbi,  n.,  one  who   makes 

bridges;  a  bridge  maker, 
iti  pat^dhpo  umpat^Jhpo,  n.,  a  carpet; 

a  floor  carpet;  a  floor  cloth, 
iti  p^a,  n.,  split  wood;  rails;  rail  stuff. 
itip^a  pat^lhpo,  n.,  a  puncheon  used 

in  making  floors, 
iti  peni,  n.,  a  canoe;  a  manger;  a  trough, 
iti  pdoma,  n.,  a  hoop;  a  wooden  spring. 
iti  pushi,  itapushi  (q.  v.),  n.,   a  sap- 
ling; a  sprout  without  the  leaves  on. 
iti  sha^fa,  n.,  a  shaved  board;  a  planed 

board, 
itisha^fi,  n.,  a  joiner;   a  carpenter;   a 

planer. 
iti  shal^lli,  n.,  a  sled;  a  runner;  the  sup- 
port of  a  sleigh  or  sled;  a  sleigh. 
iti  shal»lli  isht  a^ya,  v.  t.,  to  sled. 
iti  sh^a,  n.,  a  screw;  a  wooden  screw. 
iti  shibafa,  n.,  a  splinter;  a  sliver,  thin, 

flat,  and  small, 
iti  shibah,  n.  pi.,  splinters, 
itishila,  n.,  a  dry  tree;  dry  wood;  dry 

timber;  seasoned  wood, 
iti  shima,  n.,  a  shingle;  a  split  wood; 

shingles;  a  stave, 
iti  shima  halupa,  n.,  a  pale. 
iti  shimafa,  n.,  a  splinter;  a  sliver:  a 

splint 
iti  shimafa  sha^fa,  n.,  a  ferule. 
iti  shim  all,  n.  pL,  splinters;  slivers. 
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iti  flhiikafa,  n.,  a  chip. 

iti  shukati,  n.,  chipe. 

iti  Bhuxno,  n.,  mo6s  of  trees;  Spanish 

moss. 
iti  shumo  laua,  a.,  mossy, 
iti  taiyukh^na,  n.,  a  cross;  a  wooden 

cross,  Luke  23:  21;  Matt.  10:  38;  16:  24; 

Mark  10:  21;  see  aiyukhana, 
iti  taiyukh^Jia  ahonfiiichi,   v.    t.,    to 

crucify;  to  nail  to  the  cross, 
iti  talaia,  n.,  a  clump  (of  trees), 
iti  tanampo,  n.,  a  bow;  a  wooden  gun, 

2  Kings  9:  24;  2  Sam.  1:  18. 
iti  tanampo  iaht  a^ya,  n.,  an  archer;  a 

bowman. 
iti  tanampo  iaht  talakchi,  n.,  a  bow- 
string. 
iti  tapena,  n.,  a  cudgel;  a  bludgeon;  a 

war  club. 
iti  tapok^ushi,  v.  a.  L,  to  be  4  square; 

wood  shaped  like  a  box. 
iti  t^a,  n.,  a  wooden  pin. 
iti  t^pa,  n.,  a  stick  of  wood;  a  block;  a 

club;  a  chunk;  a  billet  of  wood, 
iti  t^pa  ahabbi  talapi,  n.,  a  perch, 
iti  t^pa  lua,  n.,  a  brand;  a  firebrand, 
iti  t^pa  tonoli,  n.,  a  roller, 
iti  t^ptua,  n.  pi.,  sticks  of  wood;  clubs, 

etc. 
iti  t^ptua  iaht  nowa,  n.,  crutches, 
iti  tikpi,  n.,  a  large  round  knot  on  a  tree, 
iti  tilofa,  n.,  a  billet  of  wood;  a  chunk 

of  wood. 
iti  tiloli,  n.  pi.,  billets  of  wood, 
iti  tika,  n.,  a  blazed  tree;  a  marked  tree; 

a  butt;  a  mark;  a  target;  a  way  mark, 
iti  tila  bachaya,  n.,  a  line;   a  line  of 

blazed  trees;  a  row  of  blazed  trees, 
iti  tiki,  V.  t,  to  blaze  a  tree;  to  set  a  white 

mark  on  a  tree  by  shaving  off  the  bark, 
iti  tili,  n.,  one  who  marks  trees, 
iti  toshbi,  n.,  touchwood, 
iti  tushafa,  n.,  a  chip, 
iti  tushali,  n.  pi.,  chips, 
iti  ulhti,  iti  olulhti,  n.,  fire  wood, 
iti  unchuloli,  n.,  the  sprouts  of  a  tree, 
iti  waiya,  n.,  a  leaning  tree, 
iti  waoya,  n.,  a  stool;  a  seat;  a  cricket, 
iti  wishakchi,  n.,  the  top  of  a  tree, 
iti  yileha,  fallen  trees. 
itiachi,  v.  a.  i.,  two  to  go  together,  Matt 

9:  31;  11:  7;  Josh.  2: 1. 
itiaohiy  n.,  two  fellow-travelers. 


itiakaya,  n.,  a  file;  a  single  rank. 

iti^Ibi,  n.,  the  lip;  a  lip;  lips,  Matt 
15:  8. 

iti^bi,  n.,  the  price. 

iti^bi  ^bi,  v.  t,  to  revenge. 

iti^bi  ^bi,  n.,  the  revenger  of  blood. 

iti^,  n.,  the  price;  see^iZ/i. 

iti^muni,  n.,  temper. 

itibafoka,  n.,  a  comrade;  fellowship;  a 
companion;  a  contribution. 

itibafoka,  n.,  a  mixture;  a  junction;  a 
partnership. 

itibaiimpa,  n.,  a  messmate. 

itibanowa,  n.,  a  fellow- traveler. 

itibanusi,  n.,  a  bedfellow. 

itibapiaa,  n.,  a  classmate;  a  class  in  a 
school.  Matt  10:  21;  12:*  46;  brethren. 
Matt  13:  55;  14:  3. 

itibapishi,  {Ui  each  other;  iba,  with; 
pishi,  to  suck)  n.  com.  gen.,  a  brother 
or  sister;  a  friend;  those  who  drew  the 
breast  together;  a  fraternity;  brethren; 
Uibapishili,  my  brother;  I  sucked  with 
him,  her,  or  them,  Matt  12:  48; 
ishitibapishi,  your  brother;  you  sucked 
with  him;  Matt  5:  23;  7:  3;  18:  15; 
or  chitibapUhif  he  sucked  with  thee; 
Jiachitibapishif  Josh.  1:  14. 

itibapiahi  ^Jiha  n.,  brothers;  brother- 
hood; fraternity. 

itibapiahi  fehna,  n.,  a  real  brother. 

itibapishi  o",  a.,  fraternal. 

itibapiahi  toba,  n.,  a  cousin;  half  blood; 
a  stepbrother. 

itib^lhkaha,  n.,  a  mixture;  an  addition. 

itib^lhto,  n.,  a  mixture. 

itibbi,  n.,  a  fight;  a  battle;  a  contest;  a 
combat;  a  conflict;  a  duel;  an  engage- 
ment; a  fray;  a  match;  a  rencounter;  a 
skirmish;  a  storm. 

itibbi,  a.,  militant. 

itibechi,  v.  t,  to  cause  to  fight  or  com- 
bat 

itibechi,  n.,  one  that  causes  fighting;  an 
instigator  of  quarrels,  fights,  etc. 

itibi,  V.  t  (from  abi,  to  kill;)  to  fight;  to 
combat;  to  kill  each  other;  to  conflict; 
to  contend;  to  defend;  to  engage;  to 
fence;  to  rencounter;  to  skirmish. 

itibi,  itibbi,  n.,  a  fighter;  a  combatant;  a 
duelist;  a  fencer. 

itibili^ka  a^^ha,  n.,  a  neighborhood. 

itiboshali,  n.,  a  wry  mouth.  r 
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itichabli,  n.,  a  mate;  a  pair. 

itichakbi,  n.,  a  wooden  p^  or  pin. 

itichapa,  n.,  mates;  a  pair;  a  mate;  a 
fellow;  a  partner;  a  partnership. 

itichap^t  ia,  n.,  a  procession. 

itichu^k^ksh  paknaka,  n.,  the  sap  of  a 
tree. 

itii^ha;  ard  pimiH'^hahilah  (J.  0.);  ama- 
hobah. 

itihaklo,  n.,  mutual  hearing. 

itihoba,  itioba,  n.,  an  equality;  a  resem- 
blance. 

itiholba,  n.,  a  resemblance;  a  similarity. 

itinhoUo,  n.,  mutual  friends;  friendship; 
mutual  lovers. 

itihpila,  v.  a.  i.  (compounded  of  Uih  and 
pila)y  to  fall;  itihpelat  akiat.  Acts  1:  18. 

itihpilachi,  y.  t,  to  cast  h^ullong;  iiehr 
pelqty  Luke  4:  29. 

itihtakchi,  v.  t,  to  muzzle;  to  bind  the 
mouth. 

itii^kana,  n.,  peace. 

itii^kana,  n.,  mutual  friends. 

iti^kana,  a.,  happy;  friendly;  harmo- 
nious; kind-hearted. 

itii^kanomi,  n.,  kin;  kindred;  kinsfolk; 
relations;  a  relative. 

itikba,  n.,  the  van. 

itikba,  adv.,  prep.,  before.  Matt.  2:  9; 
5:  24:  10: 18;  14:  6;  2  Sam.  24:  4.  Pos- 
sibly a  compound  of  i  and  tikba. 

itikba  hakshup,  n.,  the  foreskin. 

itilauahe  keyu,  a.,  irreconcilable. 

itilaui,  adv.;  imitUaui,  adv.;  ikUUatWf 
adv.,  unequally. 

itilaui,  a.,  even;  equal;  level;  smooth, 
Luke  3:  6;  Coequal;  commensurate, 
Mark  12:  31,  33;  tantamount;  ihitilauo, 
unequal;  uneven;  unsmooth. 

itilaui,  pp.,  evened;  leveled;  smoothed, 
etc.;  matched. 

itilaui, n.,  equality;  evenness;  an  equiv- 
alent; a  level;  apar;  hsxinony ;ikUilauOj 
n.,  disparity;  imparity;  inequality. 

itilaui,  V.  a.  i.,  to  square  with;  to  tally. 

itilaui,  n.,  an  equal;  a  peer. 

itilaui  ach^fa,  a.,  harmonious;  n.,  or- 
der; harmony. 

itilaui  fulota,  a.,  harmonious. 

itilaui  iksho,  a.,  irregular;  unequal; 
nigged. 

itilaui  keyu,  a.,  odd. 

itilaui  keyu,  n.,  the  odds;  isht  ikiti- 
lauOf  n.,  odds. 


itilauichi,  v.  t.,  to  harmonize;  to  match; 
to  smooth;  to  tally. 

itilauichi,  v.  n.,  to  even;  to  make  equal, 
level,  smooth,  etc. ;  to  equal. 

itilauichi,  n.,  aleveler. 

itilauichit  takolichi,  y.  t.,  to  tally. 

Itilauit,  adv.,  orderly;  evenly. 

itilauit  bika,  y.  a.  L,  to  range;  pp., 
ranged. 

itilauit  hilechi,  v.  t.,  to  range. 

itixu,  from  each  other;  form  before 
vowels;  one  to  another,  Luke  2:  15; 
4:  35. 

itimafoa  (from  qfoa)  n.,  contention;  a 
contest. 

itimahalaia,  itimakaniolinii,  n.,  in- 
tercourse. 

itrmanumpa,  n.,  a  pact. 

itimanumpuli,  n.,  a  conversation;  a  dia- 
logue; a  colloquy;  a  conference;  a  de- 
bate; a  contest;  reading. 

itimapesa,  n.,  a  contract;  a  league. 

itun^Jhpisa,  n.,  a  pact;  a  reconciliation. 

itimol^bbi,  n.,  contention. 

itimpakna,  n.,  a  striver;  a  rival;  a  com- 
petitor. 

itixupakna,  n.,  a  competition;  a  race;  see 
pakna, 

itimponaklot  aBfiha,  n.,  mutual  inquiry. 

itin,  from  each  other;  to  each  other,  etc., 
a  form  used  before  c/i,  /  and  t;  to  one 
another,  John  4:  33;  see  iti^. 

itinchuka,  n.,  housekeepers;  man  and 
wife;  a  spouse. 

itinchukali,  n.,  my  husband. 

itinliunanka,  n.,  fornication,  Matt  15: 19. 

itinnan  aiya,  n.,  peace;  reconciliation. 

itinnan  aiy^M^echi,  itinnan  aiy^chi, 
n.,  a  peacemaker;  a  daysman;  a  medi- 
ator; pUinnan  aiyachij  our  mediator. 

itinnukoa,n.,  contention;  a  fracas;  odds. 

itinnukoa,  n.,  a  quarreler. 

itinnukoa  ahali,  a.,  quarrelsome. 

itintakla,  n.,  an  intervention;  a  while. 

itintakla,  adv.,  while;  whilst;  among, 
Matt.  11:  11. 

itintfkkla,  v.  a.  i.,  to  intervene. 

itintakla,  n.,  a  partition;  presence,  as 
before  anyone. 

itintakla,  adv.,  since;  thence. 

itintakla  atia,  n.,  a  pass;  a  narrow  place; 
a  narrows. 

itintanampi,  n.,  hostility. 

itintimiya,  n.,  a  race. 
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itintiiniya,  v.  t.,  to  run  a  race;  to  race. 

itioba,  see  itihoba. 

itipesa,  n.,  an  interview. 

itiflukpi,  itiBuppi,  itisopi,  n.,  the  cheek, 

Matt.  5:  89. 
itisukpi   foxd,  itisuppi   foni,  n.,    the 

cheek  bone, 
itiflhali,  see  Uashali, 
itishi,  n.,  a  wrestler, 
itishi,  n.,  a  match;  a  scuffle;  a  squab- 
ble; a  strife;  a  struggle;  a  wrestling; 
BeeiskL 
itishi,  V.  t,  to  wrestle;  to  conflict;  to 

strive  together;  to  scuffle;  to  squabble; 

to  strive, 
itishi,  n.,  a  scuffler;  a  stickler;  a  striver. 
itiflhi  impozina,  n.,  a  wrestler. 
itital^di,  see  itatakalL 
ititakla,  v.   n.,   to  be  between;    adv., 

while;  so  long  as. 
ititakla,  n.,  an  interval, 
ititapa,  n.,  a  separation  from  each  other 

into  parts, 
ito;  this  word  is  compounded  with  others 

where  fire  is  mentioned;  it  is  a  locative 

signifying  for  fire,   in  fire,  with  fire, 

etc.;  a  reciprocal  with  fire. 
itoashachi,  v.  t.,  to  cast  into  a  fire,  Matt. 

13:  50. 
itobUa,  V.  a.  i.,  to  melt;  to  fuse  in  the 

fire;  to  bum,  as  wood  on  the  fire;  to  coal, 
itobila,  pp.,  melted;  fused, 
itobila,  n.,  a  fusion;  a  melting, 
itohnichi,  n.,  an  instigation. 
itohnichi,  n.,  an  instigator. 
itohnichi,  v.  t.,  to  instigate. 
itokaha,  pp.,  cast  into  the  fire;  Matt.  7: 

19. 
itokanchi,  v.  t.,  to  throw  them  into  fire, 
itok^nia,  v.  a.  i.,  to  go  away;    to  be 

cast  away;  see  Matt.  18:  8,  9. 
itola,itula,  v.  a.  i.  sing.,  to  fall;  to  couch; 

to  remain;  to  reside;  to  rest;  to  lie  or 

to  be,  Matt  6:  21;  13:  44;  itoyula,  Matt. 

2:  2;  Joeh.  1:  4,  Uoitola,  Matt  17: 15[?]; 

itorUaf  falling;  iionlashke,  he  lies,  Matt. 

8:  6;  itonUi,  lying.  Matt.  9:  2;  inLonla^ 

to  have;  UoJuynlaj  Matt.  17:  15;  Uonlaj 

v.  a.  i.,  to  reside, 
itola,  n.,  a  fall;  prostration. 
itola,  a.,  recumbent 
itola^k^bi,  a.,   brown;  tanned    in    the 

sun. 
itolonk^bi,  a.,  brown. 


itoma,  ituma,  a.,  near;  nigh;  iyi  iiunuiy 
at  his  feet.  Matt  15:  30. 

itoma,  V.  n.,  to  be  near. 

itoma,  n.,  a  short  distance;  nearness. 

itomasi,  itumaai,  a.,  very  near;  a  di- 
minutive of  the  above;  also  v.  n. 

itombi,  n.,  a  box;  a  chest;  a  trunk;  a 
bin;  a  coffer;  a  case;  a  coffin;  a  drawer; 
a  shrine. 

itombiabeha,  pp.,  cased;  coffered;  put 
into  a  trunk;  boxed  up. 

itombi  abeH,  v.  t,  to  case;  to  coffer  up; 
to  put  into  a  trunk;  to  box  up. 

itombi  ai^Jhto,  n.,  a  vat 

itombi  aiimpa  chuhmi  ikbi,  n.,  a  cabi- 
netmaker. 

itombi  alota,  n.,  a  boxful. 

itombi  alota  ach^a,  n.,  a  box;  what 
one  box  contains. 

itombi  fohka,  pp.,  boxed;  put  into  a 
trunk;  incased. 

itombi  fohki,  v.  t,  to  box  up;  to  chest; 
to  coffin;  to  put  in  a  coffin;  to  incase; 
to  case. 

itombi  holitopa,  n.,  the  ark.  Josh.  3:  3, 
6,  13;  4:  16;  6:  4,  6;  8:  33. 

itombi  ikbi,  n.,  a  trunk-maker;  a  coffin- 
maker.  It  is  said  that  the  river  Tom- 
bigbee  was  called  so  from  the  fact  that 
a  trunk-maker  or  box-maker  lived  on 
one  of  its  branches. 

itombi  oi4ipa,  n.,  the  lid  of  a  box  or 
trunk;  the  cover  of  a  box;  a  drawer. 

itombuBhi,  n.,  a  small  box;  a  small 
drawer;  a  caddy;  a  casket;  a  case;  an  ark 
such  as  that  of  the  Jews,  etc. ;  a  drawer. 

itomushi,  n.,  prickly  heat. 

itonachi,  v.  a.  i.  dual,  to  go  there  to- 
gether, 1  Sam.  2:  20;  Josh.  2:  1. 

itopa,  ittopa  (tto  iopa,  a  bed  of  fire?), 
the  mouth  of  a  crater;  the  hole;  the 
aperture;  the  muzzle,  as  of  a  gun;  a 
crater;  the  mouth  of  a  bottle. 
itopihinla,  to  throw  on  the  fire,  2  Kings 
19:  18. 

itot  a'^ya,  v.  a.  i.,  to  march  or  travel,  as 
an  army;  to  bum;  to  ravage  by  fire; 
Uotil  aya, 
itot  ia,  V.  a.  i.,  to  go  from,  Luke  24:  47 

(old  edition), 
itoti,  V.  a.  i.,  to  fight;  to  be  at  war. 
itoti,  n.,  war. 

itotonla,  v.  a.  i.,  to  lie  on  fire,  John  21: 
9;  ikUohorUa,  Matt  17: 15. 
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itowulhk^bchi,  v.  t.,  to  blister;  luak  on 

UMitotoulhkachi,  Rev.  16:  8;  Beetowulh- 

kqchi. 
itowulhkOy  y.  a.  i.,  to  blister;  to  bam 

and  blister. 
itowiiUiko,  pp.,  scorched;  blistered, 
ittyiahahchi,  see  iiandhq^i. 
ittopa,  see  Uopa. 
ittula,  V.  a.  i.,  to  fall, 
itukawiloha,  itukahiloha,  n.,  the  name 

of  a  tree,  called  iron  wood. 
itukohab^ichi,  v.  a.  i.,  to  feel  sick  at 

the  stomach,  so  as  to  discharge  water, 

etc.,  from  the  month, 
itukohi,  n.,  saliva;  spit;  spittle;  slaver, 
itukchi  ikbi,  n.,  to  salivate;   to  make 

saliva, 
itukchi  ikbi,  n.,  salivation, 
itukchuba,  v.  a.  i.,  to  slobber,  as  a  young 

child;  to  dischai^  saliva,  etc.,  from  the 

stomach  when  in  pain;  to  be  sick  at  the 

stomach. — J.  Hudson,  May,  1857. 
itukchuba,  n.,  a  slobberer. 
itukfikowa,  nukfichowa;  chikfikowa, 

n.,  the  hiccough, 
itukfikowa,  y.  n.,  to  be  affected  with 

the  hiccough. 
itukholaya,  v.  a.  i.,  to  slobber;  to  dis- 
charge saliva,  rheum,  etc;  to  drool;  to 

slaver, 
itukholaya,  n.,  rheum;  slobber, 
ituklipaya,  itukiupaya,  v.  a.  i.,  to  drool, 
ituklipaya,  n.,  rheum;  saliva;  drooling 

from  the  mouth, 
ituklua,  V.  a.  L,  to  be  very  thirsty;  to 

bum  inwardly,  as  in  a  fever, 
ituklakafa,  v.  a.  i.,  to  joke, 
ituklakafa,  n.,  joking;  jocose, 
ituklakafa,  n.,  a  joker, 
ituktikali,  v.  a.  L,  to  drool  from  the 

mouth. 
itukpiUwa,  v.  a.  i.,  to  discharyce  saliva; 

to  emit  thick  saliva, 
itukpiiawa,  n.,  thick  saliva, 
itukpokpoki,  v.  a.  i.,  to  froth  at  the 

mouth,  Mark  9:  18;  Uuhpohpohhinchi, 

Luke  9:  39. 
itukpokpoki,  n.,  froth  formed  by  the 

mouth, 
ituksita,  n.,  the  edge  of    a   fireplace; 

luak  iksita,  Gen.  18:  6. 
itukshibeli,  v.  a.  i.,  to  swell  the  lips, 
itukshibeli,  n.,  thick  lips, 
itukshila,    a.,  dry;    thirsty;    a  thirst; 

hoarse;  droughty. 


itukshila,  v.  n.,  to  be  dry;  BatuksMUif  I 

am  thirsty,  or,  I  thirst;  v.  a.  i. ,  to  thirst 
itukshila,  n.,  thirsty;  drouth. 
itukw^ah^Mshiy  y.  t,    to    gargle    the 

mouth, 
itukw^liohi,  y.  t,  to  rinse  the  mouth; 

to  gargle  the  mouth. 
itukwesoli,  v.  a.  i.,  to  affect  the  mouth, 

as  sugar  and  spirits, 
itukwisli,  a.,  astringent;  having  power 

to  pucker  the  mouth,  as  astringents;  or, 

like  alcohol,  to  heat  or  burn  in  the 

mouth, 
itukwiflli,  V.  n.,  to  be  astringent 
itokwiflliohiy  v.  t,  to  cause  the  mouth 

to  pucker;  to  produce  an   astringent 

effect, 
itukwdoliohi,  y.  t.,  to  gai^gle  the  mouth; 

to  rinse  the  mouth, 
itula,  itola,  v.  a.  i.,  to  lie;  to  lie  down; 

Utolaf  intensive  form;  itoyvia,  xUoyula, 

pro.  (Acts  28:  8). 
ituma,  see  Uoma, 
ituxnaai,  see  itomati. 
itunla,  itonla,  nasal  form,  to  lie,  2  Kings 

9:  16. 
iuntalali,  see  haiyarUalali. 
i^w^wa,  n.,  the  lower  part  of  his  breast 

bone;  the  midriff;  the  hollow  of  the 

body  at  the  stomach;  the  pit  of  the 

stomach. 
iyabiha,  n.,  leggings, 
iyafoa,  iy^lhfoa,  n.,  a  garter, 
iyafoli,  v.  t.,  to  garter, 
iyakaya,  see  iakaiya, 
iyakchuahy  iyakchus,  n.,  a  toe  nail;  a 

claw;  a  talon;  talons;  a  hoof;  clutches; 

a  fang, 
iyakchush  aBsha,  pp.,  fanged;  having 

nails,  claws,  etc 
iyan9,bi,  n.,  iron  wood;  witch-hazel;  name 

of  a  creek, 
iyasha,  n.,  an  iron  pot  that  has  legs, 
iyasha  ahal^lli,  n.,  the  ears  of  a  pot;  the 

bail  of  a  pot 
iyasha  chito,  n.,  a  large  pot 
iyasha   isht   talakohi,    n.,    pothooks, 

such  as  are  used  in  removing  a  pot 

from  the  fire, 
iyasha  o>4ipay  n.,  a  pot  lid. 
iyashushi,  n.,  a  small  pot;  a  kettle, 
iyatoboka,  n.,  top  of  the  head, 
iy^bbiha,  see  iyubiha, 
iy^bi  huski,  see  iyubi  htukL      ~>  j 

iy^lbfoay  iyafoa  (q.yO>  a  garter.  OQlC 
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iy^pi,  n.,  leg  below  the  knee. 

iyfipi  chaxnpko,  n.^shinbone. 

iyl,  n. ,  the  foot;  the  paw ;  the  fin  {naniyi); 
a  hoof;  a  footstep;  the  feet,  Matt  10: 
14;  chiyif  Matt.  18:  8;  kanchak  iyi,  a 
post;  aiimpa  iyij  a  table  leg;  iyi  anowa, 
a  footstep;  a  track;  a  foottrack;  a  sole; 
a  vestitre. 

iyi  ^pi,  iyfipi,  n.,  the  leg. 

iyi  bcuio,  a.,  barefoot 

iyi  banc,  n.,  a  naked  foot 

iyi  bcuio,  v.  n.,  to  be  barefooted. 

iyi  beka,  a.,  barefooted. 

iyi  beka,  n.,  naked  feet 

iyi  bek^t  a'^ya,  v.  a.  i.,  to  go  barefooted. 

iyi  bitanli,  n.,  a  chapped  foot 

iyi  champko,  see  iyinchampko. 

iyi  chilakto,  iyi  chulakto,  n.,  a  cloven 
foot;  a  cloven  hoof. 

iyi  falakto,  n.,  a  cloven  foot;  a  cloven 
hoof;  a  forked  foot. 

iyi  hotupa,  a.,  lame. 

iyi  hotupa,  n.,  lameness. 

iyi  hotupa  chohmi,  adv.,  lamely. 

iyi  hotupali,  v.  t,  to  lame. 

iyi  hnlhki,  iyulhki,  n.,  the  calf  of  the 
leg. 

iyi  ixnuksak,  iyi  ixnoi^saJc,  n. ,  the  ankle. 

iyi  imukflak  it»chak»11i,  n.,  the  ankle 
joint. 

iyi  intakchi,  iyintakchi,v.  t,  to  fetter. 

iyi  iaht  abeka, a.,  foundered;  sick  in  the 
feet,  as  a  horse. 

iyi  isht  intalakchi,  n. ,  a  fetter;  a  hobble. 

iyi  isht  intalakchi,  pp.,  fettered. 

iyi  it^bcuiali,  v.  a.  1.,  to  cross  the  legs. 

iyi  itfibaneuLi, a., having  the  legs  crossed; 
cross  legged. 

iyi>^  kalaiksbish,  iyii^  kola'^kshish 
(Josh.  11:  6,  9),  the  hamstring;  the 
hock;  from  iyif^kglaha  and  akshish. 

iyi^  kala'^kBhish  tfibli,  v.  t,  to  hock. 

iyi>^  k^aha,  iyi  kalaha,  n.,  the  knee; 
the  kneepan,  Luke  5:  8. 

iyi>^  k^daha  %h,  n.,  knee  deep;  knee 
high. 

iyii^  k^kl&ha  it^Mihak^Jli,  n.,  the  knee- 
joint 

iyii^  k^laha  wiflhakchi,  n.,  the  kneepan; 
the  point  of  the  knee;  the  whirl  bone; 
the  patella;  the  kneecap. 

iyi  k^Uo,  n.,  the  stiff  leg  (a  disease). 

iyi  kinafa,  a.,  hipped,  as  a  horse. 

iyi  kinafa,  n.,  a  hipped  leg. 


iyin  kiiu^,  n.  pi.,  hipped  legs. 

iyii^  kola'^kahlBh,  see  iyif^  kala^kthiBh. 

iji^  kotoba,  n.,  the  heel. 

iyi  ti^^fa,  n.,  a  cramped  foot;  a  cramp  in 

the  foot 
iyi  paknaka,  n.,  the  instep;  the  top  of 

the  foot, 
iyi  p^ta,  iyi  p^tha,  n.,  the  sole  of  the 

foot;  lit,  the  spread  foot,  or  the  foot 

spread,Josh.l:3;  3:13;  4:18;  Acts 7: 5; 

iyi  pgia  is  the  correct  spelling  of  this 

word ;  *  *  the  spread-out  foot, ' '  not  *  *  the 

broad  foot'' 
iyi  p^ta  boli,  v.  t,  to  bastinade. 
iyi  pfita  paknaka,  n.,  the  instep, 
iyi  p^tha,  n.,  a  wide  foot;  the  width  of 

the  foot, 
iyipo^^kshi,  a.,  club-footed;  n.,  a  club 

foot 
iyin  shilukwa,  n.,  the  calf  of  the  leg. 
iyitaha,  a.,  tender-footed;  having  the 

feet  worn  out 
iyi  taha,  v.  n.,  to  be  tender-footed. 
iyi  tanakbi,  n.,  a  crooked  leg;  a  bent  leg; 

a  bow  leg;  bow  shins;  a. ,  bowlegged. 
iyi  tan^Jla,  n.  pi.,  crooked  legs, 
iyi  tikba,  n.,  a  forefoot 
iyi  tilok9.chi,  n.,  the  foot  joint;  the  ankle 

joint 
iyi  tuklo,  n.,  a  biped;  two  feet 
iyi  ushta,  iyushta,  n.,  a  quadruped, 
iyimnii,  a.,  fiducial, 
iyimmi,  n.,  fiduciary, 
iyinchampko,   iyi  champko,  n.,    the 

shin;  the  marrow  bone;  the  shank, 
iyinchampko  foni,   n.,  the  shinbone; 

the  hock, 
iyintakchi,  iyi  intakchi,  v.  t.,  to  hob- 
ble; to  fetter, 
iyintalakchi,  pp.,  hobbled;  fettered. 
iyinuta,  a.,  under  foot 
iyishke,  n.,  the  great  toe. 
iyubbachosha,  n.,  the  hip. 
iyubi,  iyobi,  obi,  n.,  a  ham;  the  thigh;  a 

hock. 
iyubi   achoshoa,  n.  pL,  the  hips;  the 

hip  joints. 
iyuU  achoshuli,  n.  sing.,  the  hip;  the 

hip  joint 
iyubi  huski,  iy^bihuski,  n.,  a  stocking; 

hose;  hosiery. 
iyubi  huski  isht  ^Ihfoa,  n.,  a  garter. 
iyubi  huski  kanchi,  n.,  a  hosier;  one 

who  deals  in  stockings  and  socks. 

Digitized  by  ^OOQIC 


BYINOTON] 


A  DICTIONABY   OF  THE   CHOCTAW   LANGUAGE 


219 


iyubi  huski  kolofa,  n.,  a  sock. 

iyubi  huski  kololi,  n.  pi.,  socks. 

iyubi  pakna,  n.,  the  lap. 

iyubiha,  iy^bbiha  n.  pi.  (from  iyi  and 
aheha),  leggings;  a  legging;  spatter- 
dashes. 

iyubiha  iaht  ^Jhfoa,  n.,  garters  for  leg- 
gings. 

iyukb^,  n.,  the  gambrel;  the  hind  leg  of 
a  horse. 

iyukb^  iti  atakali,  n.,  a  gambrel;  a 
crooked  stick  used  by  butchers. 

iyukh^a,  n.,  a  cross;  where  four  cor- 
ners meet. 

iyukh^nna,  pp.,  crossed. 

iyukh^nnali,  y.  t,  to  cross;  to  make  a 
cross. 

iyulhki,  see  iyi  hulhki. 

iyulhki  foni,  n.,  the  leg  bone. 

iyup,  n.,  a  son-in-law;  chiyup,  your  son- 
in-law. 

iyupi,  V.  a.  i. ;  cf.  narUa  haiuk  o**  mi^ko  yar^ 
iyupi  la  hirda  chof  1  Sam.  18: 18,  21, 22. 

iyush  ^h,  n.,  the  little  toe;  the  end  toe. 

iyush  tikba,  n. ,  the  long  toe;  the  toe  next 
to  the  large  toe. 

iyuahi,  n.,  the  little  toe;  the  small  toes, 
but  iyishke  is  a  toe. 

iyushi  wiahakchi,  n.,  tiptoe. 

iyuBhta,  see  iyi  ushta, 

k,  a  limitiDg  particle  and  suffix;  k  is  com- 
pounded with  atf  a«,  and  ah;  k  has  ref- 
erence to  the  preceding  word;  ^  is  nom. 
and  agrees;  a^  is  obj.  and  is  governed 
by  k;  iak  fehna,  Mark  13;  1;  kaUohmik^ 
Matt.  13:  4;  anumpulik  fehna,  Matt.  9: 
18,  a  demonstrative  or  a  definite  article, 
the.  The  examples  show  this,  and  that 
it  is  not  a  contraction;  arUdk  fehna]  tala- 
piky  Luke  3:  1;  nunak  fehna,  ahashwak 
fehna,  Luke  3:  2[?].  Bappa,  Happak; 
nanta,  nantak;  yamma,  yqmmak;  achik 
fena  akc^,  John  4:  27[?].  k  is  the  sign 
of  the  demonstrative  and  definite  arti- 
cle pronouns,  as  ak,  hak,  yak,  kak,  mak. 
It  follows  verbs  and  nouns  also,  k  being 
suffixed  to  the  preceding  word. 

k,  sign  of  the  past  tense,  as  chumpak, 
which  may  be  a  contraction  from 
chumpa  tuk,  he  bought;  he  did  buy; 
here  k  limits  the  act  of  buying.  It  is 
thus  like  don't  in  English,  ib  is  a  con- 
tracted form  of  the  adv.  kqmo,  as  in  ialek, 
I  went  (for  to/i  kqmo),    k  is  here  a 


demonstrative  of  action,  in  the  past 
tense,  indefinite,  or  aorist;  used  in  the 
nasal  form,  lakonffik. 

ka,  art.  and  rel.  pro.,  in  the  accus.  case  or 
dative  case,  the  which;  the  one  which; 
that  which,  John  4:  14,  29.  pula  ka, 
these,  in  the  ob.  case,  Matt  1: 20;  2:  3; 
k  is  distinctive;  a,  objective. 

ka,  kah,  adv.,  perhaps;  isJda  ka,  Luke  4: 
34[?] ;  spoken  by  way  of  inquiry.  The 
interrogative  tone  makes  it  adverbial. 

ka,  euphonic,  for  sound's  sake,  in  the  n^. 
forms  of  verbs,  future  tense,  etc;  ah- 
pe9okachiy  akpeaokahe,  akpesoka  hinla, 
akpegoka  wa,  akpesoka  heUt;  the  k  is  suf- 
fixed to  the  verb.  Perhaps  this  k  has  a 
designating  sense,  as  ke  and  ki,  in  the 
neg.  form;  akpeso  ketuk,  akpesoketuk, 
akpesakitok,  akpesokiiok. 

kabak,  n.,  a  noise  made  by  a  single 
blow;  a  blow;  a  knock. 

kabakachi,  v.  a.  i.,  to  make  a  noise. 

kabak^chi,  n.,  pi.,  knocks;  blows. 

kabak^kchi,  v.  a.  L,  to  ring;  to  sound 
when  knocked. 

kabuk,  n.,  a  blow;  a  rap;  a  knock,  made 
on  a  hollow  thing,  as  a  hollow  tree. 

kabukaohi,  v.  a.  i.,  to  ring. 

kachakyshechi,  v.  t ,  to  cause  to  squeak. 

kachaBya,  pp.,  cut  with  shears. 

kacheli,  v.  t  sing.,  to  cut  with  shears  or 
scissors;  kacholi,  pi. 

kacheli,  n.,  one  who  cuts  with  shears; 
a  shearer. 

kachin,  sign  of  first  future  indie.,  neg. 
form,  as  ikLokachili^,  he  will  not  come. 

kachoa,  kachowa,  a.,  having  an  edge 
or  border  like  saw  teeth  or  yam  leaves; 
see  kalaakachu 

kachombi,  kachumbi,  kochombi,  a., 
hard,  as  a  swelling;  swelled;  caked. 

kachombi,  v.  n.,  to  be  hard,  etc.;  hichi 
at  kachombi;  ofosik  ikonla  yat  ahatalit  ka- 
chomba,  the  puppy's  neck  is  swollen 
hard. 

kachombiy  n.,  a  hard  swelling;  a  cake  in 
the  flesh;  a  bunch;  a  cancer;  a  cancer- 
ous swelling;  a  scirrhus;  a  tumor. 

kachombi  toba,  v.  a.  i.,  to  swell;  to  be- 
come swollen. 

kachowa,  see  kachoa, 

kachumbi,  see  kachombi^  and  kochambi. 

kafakbi,  n.,  a  dent;  a  dint. 

kafakbi,  a.,  concave.  ^  t 

kafakbi,  v.  n.,  to  be  concav*^  L^OOgle 
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kafakbi,  pp.,  made  concave;  rendered 

cx>ncave;  dented;  excavated, 
kafakbichi,  v.  t.,  to  make  it  concave;  to 

^hent;  to  dint;  to  excavate. 
kfliali,  pp.,  put  into  a  crack  or  fork, 
kaftilichi,  v.  t.  sing.,  to  pnt  into  a  crack; 

to  crowd  into  a  place  between  two  logs; 

holisso  hiOy  chufak  Ida  ahoha  xHtakla  kor 

falichu 
kafanli,  n.  f.,  a  gore  of  land  or  in  a  gar- 
ment 
kafoti,  pp.  pL,  put  into  a  crack;  laid  up 

in  a  crack;  kafonliy  n.  f. 
kafolichi,  v.  t,  to  put  np  in  a  crack, 
kaha,  v.  a.  i.  pi.,  to  fall  down;  to  lie 

down;  to  fall,  Matt.  13:  4,  7,  8  (seeds 

fell);    15:  14;  17:  6;  kaiyaha,  ibakaha, 

qlhkdha, 
kaha,   pp.,    &dlen   down;    laid   down; 

staked;  wagered;  holisso  hat  kaha;  kai- 

yaha;  Uibakahaf  confounded  together; 

put  together;  idhalhkaha,  summed  up. 
kaha,  n.,  a  fall;  a  bet;  that  which  is  laid 

down;  a  lay;  a  wager, 
kahama,  pp.,  trodden  down;  Jiqtshuk  at 

kahama;  kah^mmi^  v.  t. 
kahaxna,  n.,  a  trail;  that  which  is  trod- 
den down. 
kahat  ma'^ya,  kah^t  zna^a,  v.  n.,  to  be 

down;  to  lie  about,  as  on  the  ground. 
kahato;  in  nana  kia  ikkanihmo  kahato  ik- 

ahnohoBh,  Sermon:  Duties  to  Children, 

p.  6. 
kahamxni,  v.  t,  to  tread  down;  to  bend 

down;  to  trample  down,  as  grass, 
kah^maxni,   n.,    a   trampler;    one  that 

treads  down, 
kah^mmichi,  v.  t,  to  cause  to  trample 

down, 
kahe,  sign  of  2d  per.  indie,  mood,  neg. 

form,  as  iklokahey  he  will  not  come, 
kaheto,  sign  of  2d  per.   indie,   mood, 

double  neg.  form;  as  iklokahetOf  he  will 

not  not  come — i.   e.,   he  will    surely 

come, 
kahinla,  sign  of  neg.  pot.  mood,  iklo  ka 

hiiiLa. 
kahioke,  sign  of  2d  per.  indie,  mood, 

neg.  form,  with  a  word  that  terminates 

a  sentence,  meaning,  to  give  a  little 

more  strength  and  dignity,  or  fullness, 

of  expression,  to  a  sentence, 
knhkfthachi,  v.  a.  i.,  to  caw,  as  a  crow. 


kahpuli,  kapuli,  v.  t.  pi.,  to  lay  them 
down;  to  put  them  away  or  out,  as 
horses  to  feed;  to  set.  Josh.  4:  8;  8: 13; 
10:  27;  imba  kahpuUi  asliachi  is  used 
for  many;  ilakaptUi,  to  put  by  them- 
selves. 

kaiak^^hi,  v.  a.  i.,  to  waddle;  kaiaka- 
hanchit  a«ya,  to  waddle  along. 

kai^kUi,  n.,  a  pacer;  a  pace;  a  racking 
pace;  kaigllichi,  v.  t.,  to  make  (a  horse) 
pace. 

kaiilli,  kai^lli,  v.  a.  L,  to  pace;  to  rack 
(local). 

kaiotichi,  v.  t,  to  affect  the  mouth,  as 
in  eating  peaches  with  the  fuzz  on;  to 
set  on  edge,  as  teeth. 

kaiya,  v.  a.  i.,  to  englut. 

kaiya,  a.,  full;  well  fed;  filled;  pregnant, 
as  an  animal;  having  young;  before 
birth.  Matt  14:  20. 

kaiya,  v.  n.,  to  be  full;  to  be  well  fed; 
to  be  pregnant,  applied  to  animals;  to 
be  with  young;  to  teem;  sakaiya,  I  am 
full.  Matt  15:  33,  37. 

kaiya,  n.,  a  bellyful. 

kaiy^^chi,  v.  t,  to  fill;  to  feed  well. 

kak  (see  aAr,  hak,  and  their  compounds), 
the;  used  chiefly  after  verbs.  It  is 
found  also  after  nouns;  umba  kakosh, 
it  rains  that  is  it  {kocha  yan  kapassachl). 
CJompounds:  kaka;  hn  hannali  kak 
ahinla,  six  miles  that  may  be  (the  dis- 
tance)— kakahCt  Matt  13: 39;  ontimisht- 
aiyopi  kakahe — kakano — kakat — kakato 
kakanto,  nasal  torm—kakat — kakqto — 
kakbano — kakbat — kahbalo—kakhe — kak- 
Twno — kakheto—kaki — kakUla,  but  the. 
Matt.  16:  4 — kakirdi,  adv. — kakinliy 
pro.  —  kakint  —  kakkia;  aiuhikakkia, 
Matt  13:  22 — kako^;  yohmi  kako^y^Siit. 
13:  13;  14:  5,  lakofichila  hiyilakako'^j  1 
should  heal  them.  Matt.  13: 15,  chumpa 
kakon^  Matt  13:  44,  46,  4^—kakocha— 
kakoka;  paska  kUeshokakokay  it  is  be- 
cause we  have  taken  no  bread,  Matt 
16:  7 — kakoke;  uhikakoke^  Matt  13:  20; 
haHo  kakoke^  ikanoloba  kakoke.  Matt. 
13.  22;  akostininchi  kakoke,  Matt  13:  23; 
moma  kakoke.  Matt.  13:  28;  aH^i  aba 
binili  kakoke,  my  Father  which  is  in 
Heaven,  Matt.  16:  17 — kakokano — kak- 
okat — kakokato — kakokia — kakona — kak- 
ash,  John  4: 26;  yohmi  kakosh,  Matt.  14: 
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7;  15:  11,  20;  18:  S—kakoshba,  John  4: 
18  l?]-'kakoL 
lEakaachi,  y.  a.  i.,  to  caw,  as  a  crow, 
kakaachi,  n.,  a  caw. 
Kankiah,  EankiliBh,  n.,  Congress, 
kalafa,  pp.,   scratched;  marked;  t^  ^ 

kcUafa;  aiimpa  ygt  kcUafa, 
kalala,  n.  sing.,  a  scratch, 
kalakbi,  n.,  see  kolokbi. 
kalaki,  kalcJiki,n.,  a  lizard;  a  long  slen- 
der lizard, 
kalakshi,  a.,  despised;  disgraced;  ruined, 
as  to  character;  without  credit;  broken; 
abject;  degraded;  cashiered, 
kalakshi,  pp.,  debased;  decried;  depre- 
ciated; exploded;   reduced;  cursed,  2 
Kings,  9:  34. 
kalakshi,  y.  n.,  to  be  despised;  to  be 

cursed.  Josh.  9:  23. 
kalakahi,  n.,  a  disgrace;  a  curse, 
kalakahichi,  y.  t,  to   disgrace;  to  de- 
grade; to  cashier;  to  debase;  to  decry; 
to  deface;  to  depreciate;  to  dishonor; 
to  explode;  to  reduce;  to  slur;  to  curse, 
kalakshichi,  n.,  one  who  degrades,  etc.; 

an  exploder, 
kalampi,  akalampi,  y.  a.  i.,  to  freeze. 
kalampi,   a.,    frozen;    congealed;    frost 

bitten. 
kalaxnpi,  y.  n.,  to  be  frozen;  iyi  gi  kct- 

lampi;  oka  yqt  kalampi, 
kalampi,  pp.,  frozen;  congealed;  ikka- 

larapOy  a.,  uncongealed. 
kalaxnpichi,  y.  t,  to  freeze, 
kalancha,  a.,  rancid;  brackish, 
kalancha,  y.  n.,  to  be  rancid;  to  be 
brackish;  nipi  gt  kalancha;  oka  ygt  ka- 
lancha, 
kalancha,  n.,  rancidity;  brackishness. 
kala>^ka,  n.,  a  small  frog;  a  name  of  one 
kind  of  frog;  other  frogs  haye  other 
names,  as  halonlgbi;  kiba;  shuH-gUif  etc. 
kalask^chi,  kachoa,  a.,  haying  a  border 

like  saw  teeth. 
kalasha,  pp.,  cut  with  shears,  isht  kala- 

sha,  n.,  shears. 
kalasha,  n.,  that    which    is    cut    with 

shears, 
kal^ifi,  y.  t.,  to  scratch, 
kal^ifi,  n.,  ascratcher. 
kal^bn,  n.,  a  gallon, 
kal^bn  tuklo,  n.,  a  peck;  two  gallons, 
kalythli,  v.  t.,  to  cut  with  shears. 
ka^lbkuha,  v.  a.  i.,  to  cackle;  to  cluck. 


kailhkulia,  n.,  a  cackler;  a  cackling. 

kalochi,  see  kgllochi, 

kaloi>ehi,  n.,  the  windpipe  of  a  fowl. 

kalowa,  pp.,  notched;  y.  t.,  to  notch. 

kalowa,  n.,  a  notch. 

kalush,  n.,  a  cabbage;  a  collard. 

kaluah»pa,  n.,  a  cabbage  eater;  a  cab- 
bage worm. 

kata^fa,  n. ,  phlegm. 

kalah^Mshecbi,  y.  t,  to  cause  a  rustling. 

kalah^kchi,  y.  a.  i.,  to  rustle,  as  leayes; 
hgshtgp  gl  hilahgchi, 

katah»chi,  n.,  a  rustling. 

kalali,  k^dall,  y.  t.  sing.,  to  break  open, 
as  an  egg;  to  contuse;  to  crash;  to  crush; 
to  open;  kgla,  pp. 

kalama,  a.,  strong;  rancid;  musty. 

katama,  y.  n.,  to  be  strong  or  rancid. 

kalama,  n.,  rancidity;  must;  a  sour 
smell,  taste,  etc 

katam^hi,  y.  t.,  to  make  it  rancid. 

kali,  y.  t,  to  bet;  to  wager;  to  lay  down. 
Josh.  2: 14;  to  stake,  as  a  wager;  to 
lay;  to  venture;  imba  kali,  y.  t,  to  bet 
a  horse;  to  stake  a  horse;  i^kaliy  to 
bet  with  him,  or  against  him;  to  wage; 
Ui^kali,  to  bet  against  each  other;  ilekali, 
to  lay  himself  down,  as  an  offering; 
echim  ilekalishke,  Josh.  2: 14;  ihakali,  to 
put  with;  iUbakali,  to  mix  with;  to  con- 
found together;  Uibakalit  /io^tno,  y.  t., 
to  spurn. 

kali,  n.,  one  who  bets. 

ki^,  n.,  a  wager;  a  stake;  a  lay;  a  bet. 

katoha,  y.  a.  i.  pi.,  to  burst  open  and 

spill. 
kaloha,  pp.,    burst   open;  Uglhfoa   ygt 

kaloha. 
kaloha,  n.  pi.,  the  bursting  open;  those 

which  are  burst  open. 
kaloli,  y.  t.  pi.,  to  burst  them  open,  as 
eggs,  kegs,  etc. ;  to  break  them;  to  crack 
them;  aka^kushi  a«  kaloli',  see  kalali, 
kama,  conj.  but;  ady.;  nafohka  achukma 
kgt    pimasha    kama;   ishUIiaiyanahinla 
kamay  because  that  thou  mayest  under- 
stand, see  Acts  24:  11;  probably  this 
kama  is  composed  of  k  and  ama. 
kf'^Tn'^lf  fit  kfinia;  masheli  kamok  gt  kgnia, 
entirely  fair  weather;  ninak  oklUi  kamak 
gt  kgniaj  Egyptian  darkness, 
kamali,  y.  t.,  to  stop;  to  bung;  inkamalij 
to  bung  it;  to  plug;  to  preclude. 
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kamywa,  a.,  strong;  firm;  hard;  brave; 
hearty;  aged;  ripe  in  years;  mature; 
callous;  inveterate;  permanent;  reso- 
lute; rigid;  vigorous;  solid;  stable^ 
steadfast;  stiff;  straitlaced;  tough;  un- 
pliant;  unshaken;  naJcni  kamqsm  pia- 
hoke,  we  are  brave  men;  ikkamqMo,  un- 
hardened. 

kamyma,  y.  n.,  to  be  strong. 

kamyma,  v.  a  i.,  to  stiffen;  iiakamgMOf 
to  settle. 

kamyma,  pp.,  strengthened;  confirmed; 
hardened;  stiffened;  itakamgssa,  pressed 
together;  strengthened  by  each  other; 
pinned;  akarngsaa,  sealed;  ikakcmias9o, 
a.,  unsealed. 

kamywa,  n.,  strength;  firmness;  hard- 
ness; rigidity;  rigor;  solidity;  steadi- 
ness; stiffness. 

kamywa,  adv.,  rigidly;  stifiSy. 

kamyw^Jli,  v.  t.,  to  strengthen;  to  con- 
firm; to  harden;  to  stiffen;  to  toughen; 
Uakamassalli,  to  press  them  together, 
as  planks  on  a  floor;  to  pastn;  to  pin. 

kamyw^Ui,  n.,  a  strengthener;  a  sup- 
porter; a  hardener. 

kam^uM^kUi,  a,  strong;  ripe  in  years; 
nakni  harnqg^aUL 

kam^kss^jli,  v.  n.,  to  be  strong. 

kamba,  adv.,  conj.,  because. 

kamil,  n.,  a  camel. 

kamil  hishi,  n.,  camel  hair. 

kamo,  k^mio,  adv.,  signifying  also  the 
immediate  past  tense;  formed  from  k 
and  amo;  cUikamo,  I  said  so;  when  li 
or  the  last  syllable  before  kamo  is  ac- 
cented, a  is  changed  to  (i,  as  pisali- 
k^mOf  I  saw  it.  See  chamo.  It  implies 
that  the  speaker  has  knowledge  of  what 
he  speaks  and  not  the  hearer;  k^mo  is 
sometimes  contracted  to  k;  ckumpak, 
icUek;  for  kamOf  in  the  nom.  case,  see  2 
Sam.  18:  9;  kamo  orU  iatok, 

kamomiy  adv. ,  (derived  from  ka  and  amo^ 
hmi  iksho  ka  qmohmiy  in  full),  in  the 
least  degree;  in  the  smallest  amount; 
used  with  neg.  verbs  as  iksho  kamomiy 
none  at  all;  ikachukmo  kamomi^  good 
for  nothing  at  all. 

kampila,  v.  t.  pi.,  to  send;  to  throw;  to 
cast  away;  to  reject,  Matt  8: 12;  13: 40. 
Perhaps  this  is  derived  from  kanchi  and 
piia.  kanchif  sing.,  means  to  sell,  but 
kampUa  does  not. 


kana,  n.,  an  intimate,  Matt  11:  19;  a 
friend;  usually  written  with  a  prefix 
pronoun,  as  ankana,  my  friend;  i^kana, 
his  friend;  friendship;  grace;  kindness; 
t^jbana,  v.  t,  to  befriend  him;  to  show 
kindness;  hachi^kanalif  hgshinkanahe^ 
Josh.  2: 12;  ikinkano,  a.,  inimical;  v.  n., 
to  be  inimical;  unkind;  n.,  unkind- 
ness;  itinkana,  to  befriend  each  other; 
to  favor  each  other;  to  harmonize; 
iti^kanqt  a^sha,  a,  peaceable;  i/inkana, 
n.,  mutual  friends;  friends;  itinkana, 
n.,  amity;  friendship;  harmony;  peace; 
Uinkanaliy  n.,  my  friend;  the  one  whom 
I  befriend;  i^kanay  a.,  friendly;  hu- 
mane; kind;  officious;  propitious; 
ii^knna  iksho,  a.,  unfriended;  i^kana 
keyUf  adv.,  unfriendly. 

kanakli,  kannakli,  v.  a.  i.,  to  dodge;  to 
move  out  of  the  way;  a  single  motion 
like  haloHi;  (1  Sam.  19: 10). 

kaxxaktakli,  v.  a.  i.,  to  toss  the  head. 

kanali,  kan^Ui,  v.  a.  i.,  to  move;  to  step 
one  side;  to  remove;  to  go;  to  shift;  to 
come  away  or  to  go  away;  to  depart;  to 
hitch;  kanqlli,  imp.,  move;  get  out  of 
the  way. 

kanali,  pp.,  moved;  see  kanglli, 

kanali,  n.,  a  mover;  a  moving;  see  ka- 
nqlli. 

kanalichi,  kan^lHchi,  v.  t,  to  move;  to 
remove;  to  take  out  of  the  way. 

kananali,  k^nanali,  v.  a.  i.  freq.,  to 
keep  moving  about  at  or  near  one 
place. 

kananant  a^ya,  v.  a.  i.,  to  be  moving 
about 

kanali  a  hinla,  a.,  movable. 

kan»llahe  keyu,  a.,  immovable;  im- 
mutable; stationary. 

kanglli,  pp.,  removed;  ikkanqlloy  a.,  un- 
moved; un removed;  see  kanali. 

kanfiUi,  see  kanali, 

kan^Ui,  n.,  a  moving;  a  mover;  a  depar- 
ture; a  shift;  see  kanali. 

kan^llichahe  keyu,  a.,  immovable; 
immutable. 

kan^llichi,  v.  t,  to  remove;  to  displace; 
to  move;  to  translate;  to  obviate;  to 
take  away;  to  transfer;  to  unsettle;  2 
Sam.  24: 10;  see  kanalichi, 

kan»llichi,  n.,  a  shifter. 

kan»11ichit  binilichi,  y.  t,  to  remove 
and  settle;  to  colonize* 
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kan^llit  a^^ya,  v.  a.  i.,  to  move  along, 
and,  as  an  adverb,  gradually. 

kan»11it  biniU,  v.  a.  i.,  to  move  and 
settle. 

kan^ti,  y.  a.  i.,  not  to  go  far. 

kan^pa,  n. ,  an  injary  in  some  mysterious 
witchcraftrlike  way;  isJU  kanapa. — J. 
Hudson. 

kancha  hinla,  a.,  salable;  vendible. 

kanchahe  keyu,  a.,  unsalable. 

kanch^k,  n.,  a  com  crib;  a  com  house; 
a  bam;  a  com  loft;  a  crib;  a  gamer; 
a  granary,  Matt.  6:  26. 

kanch^k  fohkiy  v.  t.,  to  harvest;  to  put 
up  in  the  crib. 

kanch»k  foka,  pp.,  harvested;  put  up  in 
the  crib. 

kanchi,  v.  t.  sing. ,  to  sell ;  Matt  13: 44, 46; 
tocede;  togrant;  to  transfer;  toalienate; 
to  convey;  to  dispose  of;  to  part  with;  to 
bargain  away;  to  deal;  todeliver;  todis- 
card;  to  dispose  of;  to  eject;  to  fling;  to 
forsake;  to  leave;  to  put  away.  Matt 
5:  31;  to  reject;  to  throw  away;  to  re- 
nounce; to  castaway.  Matt  18:  8,9;  to 
hurl;  to  pass;  to  repudiate;  to  shift;  to 
spend;  to  transfer;  to  vend;  to  waste;  to 
wane;  isht  kanchij  v.  t ,  to  takeaway;  abit 
kanchiy  to  do  the  uttermost;  kaiyaru^if 
Matt.  5:  26;  Uekanchi,  to  throw  himself 
away;  to  deny  himself,  Matt.  16:  24;  to 
give  himself;  ilekaiyanchi;  iti^kanchif  to 
sell  to  each  other,  or  for  each  other; 
Uap  imanumpa  kanchiy  v.  t.,  to  throw 
away  his  own  word,  or,  v.  a.  i.,  to  re- 
cant; imokla  kanchiy  n.,  a  traitor  to  his 
own  people;  Uht  tahpatqt  kanchiy  n.,  a 
vendue;  an  auction. 

kanohi,  n.,  an  alienation;  a  sale;  a  ces- 
sion; a  transfer;  a  rejection;  a  throw; 
a  vent 

kanchi,n.,  a  seller;  a  caster;  a  rejecter; 
a  thrower;  a  vender. 

kanchi,  a.,  sale;  unaccepted. 

kanchi  keyu,a.,  unsold;  ungranted;  un- 
ceded. 

kan chichi,  v.  t,  to  cause  to  sell. 

kanichi,  k^nihchl,  v.  t ,  to  do  with,  Luke 
4:  34;  Matt  27:  19;  nana  kanihchi,  to 
chasten;  to  chastise,  Luke  6: 11. 

kanih.,  a  contraction  for  kanthniay  as  kanih 
pilla  pit  kaiyanchdhe  a^  vnabahanchi; 
kaniy  the  root  (like  katih,  nanUh,  nanih, 
imd  mih)  and  h. 


kanihxna,  see  kanima. 

kanih  mi,  a.,  convalescent;  better;  im- 
proved in  health;  less  affected  with 
disease,  kanthmit  ia,  v.  a.  i.,  to  mend; 
to  improve  in  health ;  kanihmit  taha,  pp. , 
mended,  etc. ;  ii^kanihmi,  he  is  better. 

kanihzni,  v.  n.,  to  be  convalescent  or 
better;  to  get  better;  to  improve;  see 
Luke  13: 24,  to  be  able;  to  effect; 
nan  ii^kanihmiy  v.  t,  to  ail  him;  to 
trouble  him;  to  affect  him  with  some- 
thing that  produces  uneasiness;  see 
nan  if^kanihmi;  i^kanihmi,  he  is  better, 
or  it  is  better  for  him. 

kaTilhmichi,  v.  t.,  to  cause  to  get  better. 

kanihmit  ia,  v.  a.  i.,  to  mend;  to  get 
better. 

kanihxnittaha, pp., mended;  recovered. 

kanii^lau  iksho,  a.,  brave;  not  to  be 
conquered. 

kanima,  a.,  some,  as  to  place  or  persons; 
any.  Matt  18:  8.  In  Josh.  7:  3;  8: 17, 
used  for  *  *  or, "  as  in  Ai  or  Bethel,  jfeam- 
makiay  some  one;  any  one;  either;  with 
a  neg.  verb,  none,  none  of  them;  kani- 
mako;  kanimashinli. 

kanima,,  v.  n.,  to  be  some. 

kanima,  v.  a.  i. ;  nan  ashachi  kat  kanima 
hatukma,  1  Sam.  14:  38;  kanimaiay  imp., 
hence;  go  off. 

kanima,  kanihma,  adv.,  somewhere;  a 
while;  some  time;  hence.  Matt  4: 10; 
whither.  Josh.  2:  6;  where;  for  a  sea- 
son; kanimaiay  Luke  4:  13  [?];  kanima 
mirdi;  where.  Matt.  2:  4;  6:  21;  kanima 
aboliy  Matt.  8:  20;  where  to  lay.  Josh. 
1:  7. 

kanima  inla  kia,  adv.,  elsewhere. 

kanima  kia,  adv.,  anywhere;  some- 
where; or,  whencesoever;  wheresoever; 
wherever;  with  a  n^.  verb,  nowhere. 

kanima  kia,  pro.,  anyone. 

kanima  kia  keyu,  adv.,  nowhere;  in  no 
place;  no  way;  no  ways. 

kanima  moma,  adv.,  everywhere;  every 
place;  all  about,  Luke  4:  37  [?]. 

kanimachi,  kanimanchi,  a.,  partial;  ik- 
kanimancho,  a.,  impartial;  pp.,  un- 
biased; ikkanimanchoy  n.,  impartiality; 
kanimanchi  keyuy  pp.,  unbiased;  *'i8  no 
respecter,'*  Acts  10:  34. 

kanimachi,  kanimali,  v.  a.  i.,  v.  n.,  to 
be  partial;  to  despise.  Matt.  5:  44;  18: 
10;  to  act  partially;  kanimanchiy  n.  f., 
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to  act  with  partiality;  kardmachUahe 
keyu,  to  despise;  kanimanchi,  nasal 
form,  Matt.  6:  24. 

kaniTnampo,  a.,  which  of  two;  either  of 
two;  whichsoever;  kanimampo  ho^;  hor 
nimampo  hokia;  kanirnampo  Jiosh;  kani- 
mampo  hot. 

kanimampo  keyu,  a.,  neuter;  neutral; 
neither. 

kanimampo  kia,  adv.,  either. 

kanimash  inli,  adv.,  sometimes. 

kanimaah  inli  kia,  adv.,  whenever. 

kanimi,  v.  a.  i.,  to  be  some;  it  is  definite, 
and  kaniohmi,  distinctive. 

kanimi,  k»n1m1,  a.,  some;  somebody; 
certain,  Luke  6:  2;  Mark  2:  6;  12:  5; 
13:  4,  5,  7,  8;  some  (seeds);  kanimi  kqt 
c^shut  kaniminuft  ia;  kanimi  hash  abeha; 
kanimi  ho^  chumpa  sahgnnay  I  wish  to 
buy  some  one;  na  kanimi  keyu,  a., 
sound;  ''nothing  the  matter;''  nan 
iki^kanihmo  ka  hiokCy  **he  shall  be 
free,''  Matt  15:  6. 

kanimichi,  v.  t  (definite),  to  do  it  some- 
how or  in  any  way;  kanimihchi,  v.  t, 
Mark  11: 18;  Matt  10: 19;  12: 14;  kanir 
miechif  kaniemichi,  pro.  form;  kanimichit 
ikbit  chibqnnahmqi  ikbi;  kanimihinchi, 
v.t.  Acts  10:  39. 

kanlmuai,  see  kaniohmusi. 

kanlohmi,  n.  (distinctive),  matter;  a 
measure;  manner;  fashion;  an  occasion; 
an  occurrence;  parts  of;  Kaliliinkaniohr 
mif  Matt  2:22;  face;  appearance,  Matt 
16:  3;  pif^kaniohmi,  our  business,  Josh. 
2: 14,  20. 

kanlohmi  (see  akaniohmi)^  a.,  any,  as 
niUik  kaniohmif  any  day,  Matt  4:  6; 
being  of  some  sort  or  of  some  kind;  in 
some  way  or  time,  Luke  13:  25;  some; 
certain,  Matt.  9:  3;  12: 38;  some,  i,  e.,  a 
part.  Josh.  8: 22;  wak  kaniohmi  chimala^ 
chin^  1  will  give  you  a  cow  of  some  kind. 

kaniohmiy  v.  t.,  to  do;  Chisas  at 
akaniohmitokanj  John  21:  25;  Acts  1:1; 
Matt  6:  3. 

kaniohmi,  v.  n.,  to  be  of  some  sort.  Matt. 
5:  20;  to  be  in  some  way  or  time,  etc., 
Luke  5: 19;  Matt  26: 24;  10: 42;  kanioh- 
mif  is  the  responding  form  of  katiohmij 
or  katiohmi  is  transitive  and  kaniohmi 
intransitive;  kaniohmahe  ihithano^  a., 
dubious,  Luke  18:  17;   kaniohmit  offo, 


how  they  grow,  Matt.  6:  28;  kaniohmi 
tokba;  kaniohtf  a  contracted  form. 

kaniohmi,  v.  a.  i.,  to  do  somehow;  kar 
niohmilahe  keyu, 

kaniohmi,  n.,  a  sort;  a  kind;  a  fact, 
okfa  kaniohmi  moma,  valleys  of  every 
kind,  i.  e.,  all  valleys,  Luke  3:  5. 

kaniohmi  chishba,  a.,  uncertain;  in  a 
way  unknown. 

kaniohmi  chishba,  v.  n.,  to  be  uncer- 
tain; to  be  in  a  way  unknown. 

kaniohmi  foka  ho^^,  adv.,  when.  Josh. 
2: 18;  3:  3. 

kaniohmi  kaah,  adv.,  when,  in  time 
past 

kaniohmi  kia,  adv.,  somehow;  in  any 
way  whatever;  of  any  kind;  however, 
Matt  18:  7. 

kaniohmichi,  v.  t ,  to  cause  it  to  be  some- 
how or  of  some  ^ishion;  to  do  to.  Josh. 
8: 2;  9: 3;  to  do  unto;  to  do  as  a  custom, 
1  Sam.  2: 13,  22;  to  do,  Ps.  37:  8;  to 
improve  opportunity.  Matt.  26: 16. 

kaniohmiho,  adv.,  somehow. 

kaniohmikma,  a.,  occasional;  some 
time;  sometimes. 

kaniohmuai,  kanimuai,  n.,  a  particle; 
diminutive  of  kaniohmi. 

kaniiksho,  n.,  tenderness. 

kanliksho,  a.  (from  kgllo  and  iksho), 
tender;  not  strong;  not  hard ;  not  tough ; 
fragile. 

kanliksho,  v.  n.,  to  be  tender. 

kannakli,  a  form  of  halakliy  shabaklif 
chiksanakli;  see  1  Sam.  19: 10. 

kanni,  see  kqni. 

kano,  art.,  the,  the  which,  a  distinctive 
art  pro.  indicating  contrast;  the  letter 
k  is  definite  with  ano,  distinctive;  also 
a  rel.  pro.,  hatakputa  kano.  Matt.  6: 18. 

kanoi^,  adv.,  here  and  there;  used  in 
the  sing;  kano^pit  ishchgffiehashke,  send 
her  away  to  another  place,  Matt  15: 23; 
for  pi.  see  Acts  5:  40;  ibana»  pit  hika,  to 
stagger;  kanont  kanchi;  kano^  pit  kam- 
pHa,  to  throw  them  away;  kano^  pit 
tileli,  to  send  them  off.  This  is  some- 
times written  kanompU,  Matt.  13:  36; 
15:  23. 

kano>^,  n.,  different  places,  or  another 
place;  kancn  may  be  a  contraction  of 
kaniohmi,  like  kcUio  of  katiohmi. 

kanoha,  art.,  rel.  pro.,  the,  the  which. 
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kanohmiy  a.,  how  many,  Matt.  16:  9; 
some;  several,  Luke  5: 18;  various,  used 
to  make  the  plural  number,  as  hatak 
kanohmif  men,  Josh.  7:2;  haiakkanohmi 
ho»h  minti. 

kanohmiy  v.  n.,  to  be  some. 

kanohmi  kia^  howsoever. 

kanomiy  n.,  relations;  kindred;  used  with 
prefix,  pronouns,  as  akarwmi,  chinkor 
nomi,  i^kanomi,  etc.;  Uinkanomif  kins- 
folk; mutual  relations. 

kanomiy  a.,  related;  t^jbanomi,  related  to 
hin^;  Uinkanomiy  related  to  each  other. 

kanoxni,  v.  n.,  to  be  related;  Ju^hitin- 
kanomif  you  are  related  to  each  other. 

kanomona,  a.  (from  kanomi  and  ona), 
several;  many,  John  2: 12;  some;  sun- 
dry. 

kanomonay  y.  n.,  to  be  numerous  or 

many;  to  amount  to  several, 
kanomonay  n.,  a  number;  a  parcel;  a 

quantity, 
kanompit,  Matt  13:  36;  see  kanom  for 

the  correct  orthography  of  kanompU, 
kanomuai,  kanlmiiiii,  a.,  very  few;  very 

little;  a  few;  a  little,  Josh.  7:  3. 
kanomuai,  v.  n.,  to  be  small,  little,  etc. 
kanomuai,  n.,  a  small  quantity;  a  small 

number;  a  pittance,  Matt.  15:  34. 
kantak,  n.,  the  kind  of  brier  from  which 

bread  is  made;  a  smilax. 
kantak  ^pi,  n.,  a  bramble;  a  brier, 
kantak  p^iska,  n.,  kantak  bread;  brier- 
root  bread, 
kantali,  v.  a.  i.,  to  press;  to  crowd,  like 

the  houses  in  a  city,  or  people,  Mark 

5:  27,  31;  see  akaniali, 
kanumpa,  n.,  name  of  a  weed  which 

grows  in  low  grounds, 
kapali,  v.  t,  to  hold  in  the  mouth;  to 

put  into  one's  own  mouth;  hakchuma 

kapalif  he  holds  tobacco  in  his  mouth. 
kapali,  pp.,  put  in  the  mouth, 
kapaliy  n.,   that  which  is  put  in  the 

mouth,  as  a  bridle  bit. 
kapali  isht  talakohi,  n.,  bridle  reins; 

a  rein;  see  istiba  kapali j  etc. 
kapali  iaht  talakchi  nushkobo  foka, 

n.,  headstall, 
kapalichi,  v.  t,  to  put  into  the  mouth 

of  another;  pi.  kqpa^ 
kap^issay    a.,    cold;    icy;  frosty;  fresh; 

frigid;    gelid;    phlegmatic;    raw;    re- 
84;{39"  — Bull.  40—15 15 


pulsive;  rigorous;  wintry;  lukfikapasM 
chohmif  clay  cold. 

kap^issa,  v.  n.,  to  be  cold.  This  does 
not  mean  the  sensation  of  cold;  hochuk- 
wa  means  to  feel  cold,  to  experience 
cold,  as  a  sensation. 

kap^issa,  n.,  coldness;  a  cold;  frigidity; 
icinees;  strangeness. 

kap^issa,  pp.,  cooled;  damped;  re- 
freshed; tgli  ^  kapgssqt  taha, 

kap^issa,  v.  a.  i.,  to  cool. 

kap^u»a  fehna,  a.,  hard;  very  cold. 

kap^UNi^i^hi,  a.,  cool;  kucha  kapassqchiy 
cool  weather. 

kap^ss^M^,  V.  n.,  to  be  cool. 

kapfuEU^Mshiy  v.  t.,  to  cool;  to  make  cool; 
to  refrigerate;  to  shadow;  to  shade,  or 
to  refresh  by  shade. 

kap^kss^kUi,  V.  t.,  to  cool;  to  refresh;  to 
refrigerate;  umba  kakosh  kucha  y<P^  ka- 
pqs9^hi,  the  rain  cools  the  weather. 

kap^ish,  n.;  uski  kapash,  cane  tongs;  a 
large  cane  is  bent  double;  luak  isht 
kapgshf  fire  tongs  (not  used) . 

kapko,  n.,  a  large  hickory  nut. 

kapucha,  n.,  ball  sticks,  such  as  the 
Choctaw  use  at  ball  plays. 

kapulhaohi,  v.  a.  i.,  to  crunch. 

kapuH,  see  kahpuli. 

kapuli,  V.  a.  i.,  to  champ. 

kapuli,  n.,  a  champer. 

kaputiohi,  v.  a.  i.,  to  champ. 

kapun,  n.,  a  shagbark  hickory  nut. 

kapun  ^pi,  n.,  a  shagbark  hickory. 

kasali,  kasalichi,  v.  t.,  to  strike  with 
a  stick. 

kasmo,  kosmo,  n.,  a  turkey-feather 
shawl  or  robe  worn  by  the  ancient 
Choctaw. 

kasolichi,  v.  t  sing.,  to  thump;  qUla 
nushkobo  ya'"^  hisolichi,  to  thump  the 
child's  head  with  the  thumb  and  fin- 
ger. 

kasuha,  pi.,  to  thump. 

kaah,  k^tah,  immediate  pafit  tense  arti- 
cle and  rel.  pro. ;  see  ashy  hash,  chash, 
(which  is  remote  past  tense, )  etc,  adv., 
last;  late;  lately.  Matt.  2:21;  puta  kash, 
the  said,  1.  e.,  plural.  Matt.  8: 16;  11: 
20;  Compounds : '  kashano  —  kashato  — 
kashin — kashinli,  Matt.  5:  25 — kashke — 
kashket,  rel.  pro.,  that  which;  the  same 
that;  as  cUi  kashket,  that  is  what  I  said; 
this  form  is  not  much  used;  it  is  called 
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a  hard  expression,  —  kashkia — kashki'^^ 
kashkint,  rel.  pro.,  nasal  form,  being 
the  same;  that  which — kasho^;  n^nt 
tuHo  aiena  kashon,  the  two  fishes  also, 
Matt.  14: 19;  nana  kashon^  whatsoever, 
Matt  15:  5 — ka^hocha — kashoka — katho- 
kako^  —  kashokakocha  —  ka^hokakoth — 
kasliokq.no — kaihoke  —  kashokia  — kasko- 
kgt — kashohqU) — ka$hona — kashosh;  am" 
intili  kashoshf  Matt.  12:  44;  Josh.  2:  5; 
6:  S—kashot. 

kashapa,  y.  a.  i.,  to  divide. 

kashapa,  pp.,  divided,  as  a  part,  in  two; 
parted;  subtracted;  Uakashapa,  divided 
into  two;  halved;  separated;  sundered; 
divided  against  itself,  Matt  12:  25; 
ikkashapOf  a.,  undivided. 

kashapa,  n.,  a  half;  a  part;  a  division; 
a  proportion;  a  share;  a  snack. 

kashapa  ishi,  v.  a.  i.,  to  share. 

kaah^bli,  v.  t  sing.,  to  divide;  to  sepa- 
rate; to  part;  to  subtract;  Uakashghlit 
V.  t.,  to  half;  to  separate  from  each 
other  into  two  parts;  to  sunder. 

kaahfiblit  ishi,  v.  a.  i.,  to  share. 

kasheho,  a.  fern,  gender,  old;  aged. 

kasheho,  v.  n.,  to  be  old  or  aged;  ohoyo 
hat  kashfho;  isuba  hat  kasfieho, 

kasheho,  n.,  age;  anility;  old  age. 

kaBshi,  n.,  a  bird  which  eats  poke  ber- 
ries  and  black-gum  berries. 

ka'ifihka  lusa,  n.,  the  name  of  a  fish. 

ka°»hk»ch1,  v.  a.  i.,  to  squeak;  to  grate, 
as  the  hinges  of  a  door. 

kaPshk^chi,  n.,  a  squeaking;  a  grating. 

ka^hke,  neg.  form  of  ashke;  as  ialashke, 
let  me  go,  or  I  will  go;  akaiyukashke, 
let  me  not  go;  I  will  not  go. 

ka^hkoa,  kashkoa,  pi.  of  kashapa, 
V.  a.  L,  to  divide;  to  separate;  kashkoli, 
V.  t,  to  divide. 

kashkoa,  pp.,  divided;  separated;  tto- 
ka^shkoa. 

kashkoa,  n.,  divisions;  parte;  portions. 

kashofa,  a.,  tidy;  unspotted;  clean; 
cleanly;  immaculate;  pure;  neat;  null; 
ikkashofoy  a.,  impure;  unclean;  im- 
cleansed;  unfaded;  unpardoned;  un- 
repealed; unwashed. 

kashofa,  v.  n.,  to  be  clean. 

kashofa,  v.  a.  i.,  to  fade. 

kashofa,  pp.,  faded;  cleansed;  forgiven 
erased;  blotted  out;  clarified;  cleared 
effaced;  expunged;  expurgated;  fined 


freed;  fulled,  as  cloth;  justified;  oblit- 
erated; pardoned,  Luke  5:  20;  purg- 
ated;  purified;  quashed;  razed;  refined; 
vacated;  wiped;  chinkashofahoks,  Matt 
9:  2;  12:  31;  inkashofo,  remitted  to  him. 

kashofa,  n.,  a  cleansing;  a  pardon;  a  jus- 
tification; a  purgation;  a  ptirification; 
cleanness;  fairness;  fineness;  refine- 
ment; tidiness;  ikkasJiqfo,  impurity; 
ikii^kashofo,  a.,  imremitted. 

kashofa  hinla,  a.,  pardonable,  venial. 

kashofahe  keyu,  a.,  unfading;  unpar- 
donable. 

kashof^t,  adv.,  neatly. 

kashofa,  (ka;sholi,  pi.,)  v.  t,  to  clean; 
Matt  8:  2;  to  cleanse;  to  wash  clean; 
to  erase;  to  cross  out;  to  forgive;  Matt. 
6:  12,  Luke  6:  21;  to  cancel;  to  clarify; 
to  efface;  to  expunge;  to  expurgate;  to 
fade;  to  fine;  to  free;  to  justify;  to  null; 
to  obliterate;  to  pardon;  to  purge;  to 
purify;  to  quash;  isht  kashoffi,  to  offset 

kashofii,  n.,  a  cleanser;  a  justifier. 

kashofii,  n.,  a  purgation;  a  purification; 
a  rasure;  a  refinement 

kashofiichi,  v.  t,  to  make  clean;  to 
clean  another;  to  bleach;  to  blanch;  to 
cleanse;  to  crop;  to  erase;  to  expunge; 
to  expurgate;  to  full  or  scour  cloth;  to 
obliterate;  to  purify;  to  rase;  to  refine; 
to  repeal;  to  try;  to  vacate. 

kashofiichi,  n.,  a  refiner. 

kashofiiohit  kanchi,  v.  t,  to  cancel;  to 
forgive;  to  blot  out;  to  wipe  out;  to 
erase. 

kashok^iohi,  v.  a.  i.,  to  rub  against. 

kashok^M^,  pp.,  wiped;  rubbed; 
brushed;  scoured. 

kasholiohi,  v.  t,  to  wipe;  to  brush;  to 
scour;  to  rub;  to  dust;  to  mop;  to 
scrub;  to  swab;  from  kasholL 

kasholichi,  n.,  a  scourer;  a  wiper,  etc.; 
one  who  wipes;  kasholihinchif  freq., 
Luke  7:  44. 

katali,  v.  a.  i.,  to  gird;  to  pinch;  isht 
ilakatalif  they  girded  themselves  with. 
Gen.  3:  7;  katanlif  nasal  form;  ilakalalif 
to  gird  one's  self. 

katanli,  n.,  a  girding;  strictness. 

katanli,  a.,  girded;  drawn  tight,  as  a 
ligature;  bound  tight;  close;  strict; 
tight. 

kattmli,  adv.,  tightly. 
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katanlichi,  v.   t.,  to  draw  tight  round 

another  person;  to  bmd  tight;  to  brace; 

to  pinch;  to  squeeze;  to  straighten;  to 

tighten;  kaiayay  pp. 
katapa,  v.  a.  i.,  to  divide;  to  separate; 

to  break. 
katapa,pp., divided;  cutoff;  intercepted; 

headed,  as  cattle  separated;  stemmed; 

withheld;  precluded;  ii^kaiapa,  he  is  cut 

off,  or  to  cut  him  off. 
katapa,  n.,  a  division. 
katapoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  divide, 
katapoa,  pp.,  divided;  ikaUxpoa, 
katapoti,  v.  t  pi.,  to  cut  them  off;  to 

intercept;   to  head;  inkcUapoUf  to  cut 

them  off;  to  head  them, 
kataya,  pp.,  squeezed;  see  kaianlL 
katfibliy  V.  t.,  to  divide;  to  separate;  to 

intercept;  to  fend;  to  withhold;  wak 

i^katablif  head  the  cow;  stop  the  cow; 

if^katablif  to  preclude;  to  shed;  to  stop; 

to  trammel, 
kat^blichi,  v.  t.,  to  cause  to  head,  or 

intercept,  or  to  do  it,  i.  e.,  to  head  by 

another, 
kati,  k^ti,  a  word  used  in  compound 

words;  katiohmi,  katihmi;  see  kqni, 
katichi,  see  katihchi. 
katiffl,  V.  t.,  to  cut  off;  sing,  katoli, 
katih,  why;  narUa  katih;  kanihy  hati^  or 

kaiih  is  used  in  compounding  words. 
katih.  (from  kani),   katit    hmhmanyahf , 

what  are  you  about?    Similar  verb  to 

mih;  also  cf.  nantih  from  nanih. 
katihchi,  katichi,  katichi,  v.  t.,  to  do 

with;   nanta    ishlishkatichachinf    what 

will  you  do  with  it? 
katihmi  (from  katih  and  mih);  na^  katih- 

mihof  why?  Mark  2:  7. 
katixna,  k^tixna  (from  kati  and  ma), 

adv. ,  where ;  anywhere ;  whence ;  whith- 
er; also  pro.,  which,  katimakakosh,  Mark 

12:  28;  hachi  katima,  what  of  ye,  Matt. 

12:  11. 
katixnafoka,  adv.,  whereabout, 
katimaho,  where;  which;    htuh  katima 

kakosh,  which  of  you,  Matt.  6:  27. 
katiznahosh,  where;  which, 
katixnaiav,  which;  hatak  kaiimaia^  which 

man? 
katimakakoflh,  what,  Matt.  7:  9;  haiak 

hash  katimakakosh. 

atimakakoflhy  whether  of  two,  Mark 

2:9;  katimampokakoshj  Matt.  9:  5. 


katimakoA,  where;  whence,  John  1 :  48; 
which;  whence.  Matt.  2:  2;  13:  54;  15: 
33;  katimak,  from  katima  and  k,  defi- 
nite. 

katiznampo,  which  of  two;  whether, 
Luke  5:  23;  whichsoever. 

katizuaxnpo  aiyukali  kakosh,  which  of 
all,  Luke  6:9  [?]. 

katizuampo  ho,  which;  whom,  in  ob- 
jective case. 

katiznaznpo  ka,  which;  tanampo  katima- 
mampo  ka,  which  of  the  two  guns. 

katiznampo  kako^,  which. 

katiznaznpo  kakosh,  which  one  is  it 
of  the  two.  Matt  9:  5;  hash  katimampo 
kakosh  hashiachi;  katimampo  kakosh 
ahchiiba  kg^  iklautpo  chof  **  whether  (of 
two)  is  easier,"  Matt  9:  5;  katimampo 
kql;  katimimampo  kgt. 

katizni;  katima  heto,  it  will  come  to  noth- 
ing; kaHtna  wa,  it  will  not  be. 

katimichi,  k^tihznichi,  v.  t,  to  do  in 
some  way;  katimichit  isJihokchi^  how 
did  you  plant  it?  Luke  19:  15  [?];  kati- 
minchi,  nas.  form. 

katiohzxii,  k^tiohzzii,  v.  t.,  to  do,  Luke 
3:  10;  to  do  somehow;  how?  Matt. 
18:  12;  katiohmiliy  Luke  18:  18;  nanta 
katiohmi  ha^t  why. 

katiohzni,  what.  Matt.  17:  25. 

katiohzui,  a.,  pp.,  done  in  some  way; 
after  some  manner;  of  some  kind. 

katiohzni,  v.  n.,  to  be  done  in  some  way; 
to  be  after  some  manner,  or,  how  is  it; 
katiohmi  hokakosh  ilappqt  yamohma 
hinla  chof  after  what  manner  ia  it  that 
this  can  be  done?  John  3:9;  katiohmit 
hachiyimma  wa,  it  is  no  way  that  ye 
will  believe,  John  3: 12;  katiohmi  hosh 
yammichL 

katiohzni,  adv.,  how;  in  what  manner; 
of  what  kind;  katiohmit  ishiachi^,  how 
will  you  go?  chikatiohmi  cho,  how  d'ye, 
or,  how  do  you  do — katohmifohka,  adv., 
when;  in  what  manner  is  it;  about 
what  time  is  it — katiohmi  foka  kash, 
about  what  time  was  it;  when  was  it — 
katiohmi  foka  kasho^,  when  was  it — kati- 
ohmi foka  mako,  when — katiohmi  foka 
makoshf  when  —  katiohmi  ho^,  how; 
wherefore;  how  is  it,  Matt.  16:  11 — 
katiohmi  hoshy  how — katiohmi  ka — kati- 
ohmi kako^f  how  is  it — katiohmi  kakosh, 
how  is  it — katohmi  hash,  when  was  it? 
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kaiiohmi  hash  ishlaf — kaiiohmi  kashoy 
when  was  it;  at  what  time  was  it — 
katiohmikma,  when;  kcUiohmikma  ishia' 
chi^f  when  will  you  go? — katiohmikma' 
ko^j  when — katiohmit,  how;  whence. 

lEatioliml  ho»,  why,  Matt.  7:  4;  17:  10, 
19;  kaiiohmi  Jionf  how  is  it?  2  Sam. 
14:  2  [?]. 

katiohinichi,  v.  t,  to  do  it  in  some  way, 
Matt.  10:  25;  1  Sam.  5:  8;  Josh.  7:  9. 

lEatioht,  cont.  of  kaiiohmi;  chishno  akoah 
kaiioht  issoMakofahinla  chimaJioba. 

lEato,  k^to,  hatoha,  the;  that  which; 
who. 

lEatoba,  see  kotoba. 

lEatohxni,  a.,  how  many. 

lEatohmi,  katomi,  adv.,  how  many. 
Matt.  15:  34;  what  number,  John  4: 
53  [?];  kaiohmiftL.;  ifcoto/imi,  v.n;  kaiohmi 
ho;  katohmia;  katomona;  kaiomola,  etc. 

katohmona,  a.  (from  kaiohmi  and  ona) , 
several;  sufficient  number;  coming  to 
some. 

katohxnona  (from  kaiohmi  and  omi),  v. 
n.,  to  come  to,  or  amount  to  several; 
katomonahatukosh  ikialo,  because  there 
was  not  a  sufficient  number  they  did 
not  finish  it. 

katota,  pp.,  cut  up,  as  dhe  kaiola^  pota- 
toes cut  for  planting. . 

katoli,  V.  a.  i.  pi.,  to  cut  off,  as  ahe  ka- 
tolij  to  cut  potatoes;  katiffi^  sing.,  to  cut 
in  two,  as  firewood,  ribs,  etc. 

katomi,  see  kaiohmi. 

kaua,  see  kauwa.  '- 

kauasha,  a.,  aged;  middle  aged;  haiak 
kauasha,  a  middle-aged  man. 

kauasha,  v.  n.,  to  be  middle  aged. 

kauash^kchi,  a.,  near  to  middle  age; 
somewhat  advanced  in  years. 

kauash^u^,  v.  n.,  to  be  somewhat  ad- 
vanced in  years. 

kauehto,  kauihto,  n.,  glue;  size;  the 
name  of  a  wild  vine. 

kauwa,  kaua,  a.,  broken;  fulli  kawwa, 
broken  twigs. 

kauwa,  v.  n.,  to  be  broken. 

kauwa,  v.  a.  i.,  to  break. 

kauwl,  V.  t.  sing.,  to  break. 

kauwichi,  v.  t.  pi.,  to  break;  to  break 
down;  to  cause  them  to  break. 

kawa,  sign  of  double  neg. ;  ikminto  kama, 
Luke  18:  7  [?]. 

kawa,  pp.,  broken;  kauwichi^  v.  t. 


kawa,  y.  a.  !.,  to  break. 

ka^wa,  kawa,  y.  a.  i.,  to  bark,  as  a  fox; 

to  sing,  as  insects  on  trees, 
kaiwa,  n.,  a  fox  which  barks, 
k^baha,  k^paha,  v.  t.  pi.,  to  beat;  to 

pound;  to  hammer;  to  drub. 
k9.baha,  n.,  a  beater;  a  hammerer. 
k^bah^ichi,  v.    a.    i.,   to  rumble,  as  a 

wagon  in  motion  on  hard  ground. 
k^bi^chi,  V.  t.  sing.,  to  beat;  to  strike. 
k»chak»chechi,  y.  t,  to  make  it  creak, 

as  a  door  hinge, 
k^hakg^hi,  v.  a.  i.,  to  creak;  to  squeak. 
k^hak^chi,  n.,  a  creaking;  a  creak;  a 

squeak, 
k^chi,  pi.  termination  of  passives,  Ch. 

Sp.  Bk.,  Table  31. 
k^a,  pp.,  dipped;  isht  kqfa,  dipped  out 

with;  n.,  a  ladle. 
kafabicha,  n.,  a  coffee-pot  spout. 
k^afotohay  n.,  a  coffee  mill, 
k^ahonni,  n..  a  coffee  boiler;  a  coffee 

pot. 
k^fai^llito,  n.,  a  coffee  pot  (used  on  the 

table);  a  coffee  sack,  bin,  box,  etc. 
k^faiishko,  n.,  a  coffee  cup;  a  cofifee 

saucer, 
k^faiiahko  aiont^Iay  n.,  a  salver, 
k^aiiahko  ataloha,  n.,  a  waiter. 
k^aiontQla,  n.,  a  salver;  a  waiter, 
kaffi,  V.  t,  to  dip  out;  to  take  out  with 

a  ladle;  ishi  kaffi.^  to  dip  out  with, 
k^fi,  n.,  sassafras;  but  iti  kafi  is  also  sassar 

f ras  or  sassafras  tree, 
k^^,  n.,  coffee,  being  an  imitation  of  the 

English  name, 
k^^  au^shli,  v.  t,  to  parch  coffee;  to 

brown  coffee, 
k^fi  homi,  n.,  strong  coffee. 
k^A  honi,  V.  t,  to  boil  coffee, 
k^  honni,  n.,  boiled  coffee, 
k^  lakchi,  n.,  coffee  grounds. 
k^A  nihi,  n.,  a  coffee  berry  or  seed;  a 

coffee  kernel. 
k^A  okchixnali,  n.,  green  coffee;  West 

India  coffee. 
k^A  tohbi,  n.,  white  coffee;  Java  coffee, 
k^chi,  V.  t.,  to  cut  with  shears;  pass., 

kachaya, 
k^a  (from  kQUi)^  pp.,  scratched, 
k^laha,  a.,  round,  as  a  wheel  or  log;  iti 

kglaha,  a  truck  wheel, 
k^laha,  v.  n.,  to  be  round, 
k^aha,  n.,  a  wheel;  a  round;  a  rundle. 
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k»lakachi,  y.  a.  i.,  to  gulp;  also  a  noise 
made  in  the  throat  by  swallowing;  see 
kolak. 

k»lanchah,  y.  a.  i.,  to  be  hoarse. 

k^li,  n.)  a  spring  of  water;  a  fountain; 
a  font;  a  foont;  a  well. 

k^li  aliolihta,  n.,  the  curb  of  a  well 
above  ground;  a  well  curb. 

k^li  h^pi  olEa,  n.,  a  salt  spring;  a  brine 
spring;  a  saline. 

k^hofobiy  n.,  a  well;  a  deep  well;  a 
deep  spring. 

l^kll  kiila,  n.y  a  dug  spring. 

k^li  oka,  n,,  well  water;  spring  water. 

k^Ui,  y.  t,  to  scratch;  to  claw. 

kfklli,  n.,  a  scratch. 

k^llOy  a.,  strong;  athletic;  powerful; 
naighty;  brawny;  cogent;  firm;  hard; 
tough;  stiff;  callous;  acute,  as  a  dis- 
ease; severe;  bony;  braced;  able;  en- 
ergetic; forcible;  furious;  hardy;  harsh; 
hearty;  heavy;  high;  inveterate;  lusty; 
masculine;  nervous;  obdurate;  pithy; 
potent;  powerful;  profound;  resistless; 
rigid;  solid;  vigorous;  violent;  boister- 
ous, Matt  14:  30;  robust;  rough;  sin- 
ewed; sinewy;  stable;  steadfast;  steady; 
stem;  stout;  straightlaoed;  strict;  stub- 
bom;  sturdy;  substantial;  tense;  tight; 
trusty;  tyrannical;  unrelenting;  un- 
shaken; valiant;  valid;  itinhgllOf  mutu- 
ally strengthened;  strong  against  each 
other;  ikkaUoy  a,  enervate;  faint;  flat; 
flimsy;  soft;  stale;  unflrm;  inflrm;  un- 
hardened;  unseasoned;  imsolid;  im- 
souad;  unstable;  weak;  weakly. 

k^o,  adv.,  rigidly;  stiflay;  straitly,  Josh. 
6: 1;  ikkqUo,  adv.,  weakly. 

k^llo,  V.  n.,  to  be  strong,  etc. 

k^o,  V.  a.  i.,  to  act  with  strength;  to 
harden;  to  indurate;  to  rage;  to  stiffen; 
ishkallashkey  you  must  act  with  vigor. 

k^o,  pp.,  made  strong;  strengthened; 
hardened;  confirmed;  consolidated; 
enforced;  established;  flxed;  indu- 
rated; invigorated;  ratified;  seared; 
set;  tempered;  ikkqUo,  enervated; 
softened. 

k^o,  n.,  strength;  vigor;  power;  hard- 
ness; energy;  firmness;  force;  harsh- 
ness; intensity;  might;  nerve;  pith; 
potency;  rigidity;  severity;  sinew;  so- 
lidity;    steadiness;     stiffness;     stress; 


strictness;     valor;     violence;     virtue; 

ikkqUOy  feebleness;  weakness, 
k^o  ^Ihpesa,  strong  enough. 
k^llo  iBflhaht  tali,  a.,  strongest 
k^llo  inflhaht  tati,  v.  n.,  to  be  strongest 
k^o  inflhatiy  a.,  stronger. 
k^llo  ii^ediali,  v.  n.,  to  be  stronger. 
k^o  keyu,  n.,  inability, 
k^llo  keyu,  adv.,  loosely, 
k^o  keyu,     a.,     powerless;     without 

strength. 
k^oohi,  kalochi,  v.  t,  to  straighten;  to 

temper;  to  toughen,   Matt.  9:  30;  12: 

16;  16:  20;  to  harden;  to  strengthen;  to 

make  strong,  as  coffee,  rum,  etc.;  to 

confirm;  to  consolidate;  to  corroborate; 

to  enforce;  to  establish;  to  indurate; 

to  invigorate;   to    ratify;   to  sear;  to 

season;  to  stiffen;  xkhqUochOj  v.  t,  to 

dilute;  to  weaken;  to  enervate;  ikkgllo- 

chochi,  V.  t,  t6  enervate. 
k^Uochi,  n.,  a  hardener;  a  strengthener; 

an  enforcer;  a  ratifier. 
k^oohit  hileohi,  v.  t,  to  fix. 
k^ot,  adv.,   with  hardness;   severely; 

strongly. 
k^ot  flopa,  v.  a.  i.,  to  heave;  to  breathe 

hard. 
k^Uot  hika,  pp.,  rooted. 
k^Uot  ia,  V.    a.  i.,   to   strengthen;    to 

toughen. 
k^liot  ishi,  y.  t,  to  engrasp. 
k^Uot  ishi,  a,  tenacious. 
k^llot  iaht  ia,  v.  a.  i.,  to  rankle. 
k^la,  V.  a.  i.  sing.,  to  burst  open,  as  an 

egg;  to  open, 
k^a,  pp.,  burst  open;  contused;  crushed; 

opened;  kalali,  v.  t 
k^la,  n.,  a  bursting  open;  a  breaking;  a 

contusion;  see  kula. 
k9.lali^M^eohi,  v.  t,  to  cause  to  clatter; 

to  make  a  rattling;  to  clatter. 
k^a.h%oh1y  v.  a.  i.,  to  clatter;  to  rattle. 
k^a.h%oh1,  n.,  a  rattling;  a  clattering. 
k^lali,  V.  t,  to  burst;  to  open, 
k^ima,  pp.,  stopped;  inkamaj  precluded; 

isht  inkamakachi,  v.  t,  to  uncork. 
k^mah^tchechi,  v.  t,  to  cause  to  tinkle. 
k»mah»chi,  v.  a.  i.,  to  tinkle,  as  a  bell. 
k^mah^^chi,  n.,  the  tinkling  of  a  bell. 
k»mak»chi,  komah^chi,  komak^^chi, 

n.,  pi.,  knocks;  ra|)s;  blows  on  a  bell. 
k»inak»ch1,  v.  a.  i.,  to  ring,  as  a  bell. 
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k^TTiTTii,  V.  t  pL,  to  stop  ap;  to  ping; 
i^k^mmi,  to  plug  them  up. 

k^ono,  kamo  (q.  v.)»  adv.,  having  the 
sense  of  the  immediate  past  tense; 
k^mo  is  distinctive  of  a  known  object 
and  implies  immediate  past  time.  See 
chamo  for  the  remote;  was  so,  did,  etc, 
John  4:  54;  hakamOt  chokqimo, 

k^kznomi,  kamomi  (q.  v.),  k^mmohmi, 
adv.,  at  all;  in  the  least  degree;  in  the 
smallest  amount,  Luke  4:  2.  This  word 
is  compounded  from  the  art.  pro.  ka 
and  the  verb  ^mohmi;  iksJio  ka  Qmohmi, 

k^ina,  n.,  a  person. 

k^a,  a.,  anyone. 

k^ina,  V.  n.,  to  be  anyone. 

k^tna  iksho,  a.,  vacant;  no  one  present 

k^a  keyu,  pro.,  no  one;  nobody. 

k^a  kia,  pro.,  anyone.  Matt  13:  19; 
somebody;  anybody;  whosoever,  John 
3 :  16 ;  2 :  25 ;  whoever ;  whomsoever,  Matt. 
5:41;  10:  14;  kgna  imma  ifcia,  towards 
whomsoever;  hfnaimmi  iKa,  whosoever; 
to  whomsoever,  etc. 

k^aho,  pro.,  who  so;  he  that;  to  whom, 
Matt  11:27. 

k^aho  kia,  pro.,  anyone  whatever. 

k^ahosh,  pro.,  anyone;  who,  Matt.  10: 
11;  he  that,  Matt  10:  22;  13:  9;  whoso- 
ever; he  that.  Josh.  2:  19;  John  3: 18; 
4:  36;  Matt  5:  31,  32;  he;  whosoever. 
Matt.  7:  8;  18:4;  7:  24;  10:32,33,37,38; 
18:  4;  whoso.  Matt  18:  5,  6. 

kyialichi,  kan^lllchl,  kanalichi  (q.  v.), 
V.  t,  to  remove. 

]r^Tm.Tift.H^  k^uianli,  k^nananli,  kana- 
nail  (q.  v.),  v.  a.  i.  freq.,  to  keep  mov- 
ing about. 

k^ap^u^,  V.  t,  to  catch,  Mark  12: 13 

k^ni,  kanni,  contracted,  I  presume,  from 
kanimay  anywhere,  somewhere;  see 
John  6:  67.  See  kqti.  Acts  14:  18;  k^- 
nichif  causative  form. 

k^tnia,  a.,  pp.,  gone;  lost;  strayed;  de- 
parted; dead;  obviated;  removed;  trans- 
lated; kaninihyaj  went  away  swiftly, 
Luke  24:  31;  kannia,  intensive  form. 
This  word  makes  its  changes  of  form 
like  yanallij  hinUi,  yanananlif  binininli, 
kanananli,  kaninihya,  instead  of  yan- 
ohanli,  etc. 

k^mia,  (the  sing,  number  of  iamoa  or 
tamjnoa)t  v.  n.,  to  be  gone  or  lost;  to  stray 
away.  Matt.  18:  12;   kqmnihyay  to  go 


away  suddenly,  Luke  24:  31;  i^kqnia^ 
V.  t,  to  lose.  Matt  10:  39;  he  loses  or 
it  is  lost  to  him,  Matt  16:  25;  i^ibgnta, 
n.,  a  loeer. 

k^mia,  V.  a.  i.,  to  go  away,  Matt  13:  25; 
to  disappear;  to  elope;  to  pass;  to 
escape;  to  spend;  to  stray;  to  vanish; 
to  wag;  iJUihqma,  to  go  away  from  each 
other  or  together,  as  to  offset  accounts; 
iti'^kqniay  to  leave  each  other,  as  man 
and  wife  when  they  part.  Matt  5:  31; 
i<i«ifcanta,  to  go  off  together,  as  in  run- 
away or  clandestine  matches;  kqniql  ia, 
to  dwindle;  Uakaniaf  v.  t,  to  offset;  to 
go  away  together. 

k^mia,  n.,  a  departure;  a  loss;  the  one 
who  goes  away;  expense;  a  fugitive;  a 
stray. 

k^mia,  pp.,  exiled;  taken  away;  ex- 
pended; kangllif  v.  a.  i.,  to  move  one's 
self;  kangUichif  v.  t,  to  remove  it,  them, 
etc. 

k^mia,  adv.,  entirely;  alotat  ibania,  en- 
tirely full;  okshilintqt  kqinia,  Luke  4:  25; 
5:1[?]. 

k^niachl,  v.  t,  to  lead  astray;  to  cause 
to  be  lost,  gone,  etc. 

k^nichi,  see  kanichi, 

k^nlmi,  see  kanimi, 

k^nnakli,  kannakli,  v.  a.  i.  sing.,  to 
move  quickly  once;  see  1  Sam.  19:  10. 

k^o,  kano  (q.  v.),  the  which;  that 
which;  see  ibo,  katj  and  k^. 

k^pa,  pi.  of  kapalichL 

k^paha,  see  kqbaha, 

k^pb^t,  n.  (Eng.),  a  cupboard. 

k^pit^ini,  k^pot^ini,  n.  (Span. ),  a  captain. 
Josh.  5:  14;  a  centurion;  tqskkcLchipota 
inkapetqnif  a  military  captain;  a  captain 
among  the  Choctaw  is  a  civil  as  well 
as  military  oflScer  or  ruler. 

k^pit^ini  iakaiya,  n.,  a  vicegerent 

k^pit^ini  inxanujupeshi,  n. ,  a  lieutenant 

k^s,  n.,  a  noise  made  by  striking  on  the 
head. 

kyiachi,  V.  a.  i.,  to  Bound,  or  say  hj^s; 
noti  kqaanchif  to  chatter,  as  the  teeth, 
with  cold. 

kyiah^hi,  v.  a.  i.,  to  patter;  v.  t,  to 
ring. 

k^bi,  n.,  a  dooryard;  any  place  made 
smooth  and  hard;  a  court 

k^bi,  pp.,  trod  hard  and  made  smooth. 

k^bichi,  V.  t.,  to  make  a  kasbi. 
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kyikaha,  a.,  sour;  acid;  tart;  acetous. 

kyikaha,v.  n.,  to  be  sour  or  acid;  v.  a.  i., 
to  turn  sour;  to  become  sour;  to  sour. 

kyikaha,  n.,  eoumess. 

kyikah^hi,  y.  t,  to  make  it  sour;  to 
sour. 

k^kssa,  y.  a.  L,  to  ring;  to  tinkle. 

k^UMaha,  y.  a.  i.  pi.,  to  ring;  to  tinkle. 

k^Bsah^chi,  y.  a.  L,  to  tinkle;  to  patter. 

k^asah^hi,  n.,  a  tinkling. 

k^tah,  see  kash. 

kyihaha,  n.,  a  relish;  a  sayor;  zest 

kyihaha,  a.,  sweet;  palatable;  pleasant 
to  the  taste;  dulcet;  nice. 

kythaha,  pp.,  seasoned;  ikh^shahoj  un- 
palatable; unseasoned. 

kythaha,  y.  n.,  to  be  pleasant  to  the 
taste. 

kyihaha,  y.  a.  L,  to  relish;  to  savor;  tf»- 
kashaha,  y.  t ,  to  relish;  to  loye;  tAri»ifc^/i- 
ahOf  to  disrelish. 

kyihah^chi,  y.  t,  to  season;  to  render 
pleasant  to  the  taste;  to  cause  to  relish; 
to  giye  a  relish;  to  relish;  to  zest. 

kyiheho,  n.,  an  old  woman,  applied  to 
a  man's  wife  when  aged. 

k9«hin,  see  kash. 

k^ahka,  n.,  name  of  a  fish;  the  catfish. 

k^iahke,  neg.  form  in  the  indie,  as  ak- 
pesok^hke,  I  do  not  see. 

k^kshkoa,  pL,  kashapa  sing.,  divided; 
itakqehkoa^  divided  into  parts;  Josh.  11: 
23;  allotted;  dispensed;  parted;  shared. 

k^iahkoa,  y.  a.  i.  pL,  to  divide  into  parts; 
itakqshkoahf  to  divide  among  themselves 
or  with  each  other;  see  katihkoa, 

k^iahkoa,  n.,  a  division;  a  partition; 
Uakashkoa,  n.,  a  partition. 

k^kshkoachi,  v.  t,  to  divide;  itakoshko- 
achif  to  divide  for  others,  Luke  18:  22 

k^kshkoli,  pi.,  kashabli,  sing.,  v.  t,  to 
divide  them;  to  deal;  to  dispense;  ita- 
k^hkoli,  to  divide  among  others.  Josh. 
1:  6;  13:  6,  7;  Uak^hkoli,  to  divide 
them  into  parts;  to  allot;  to  dispense; 
to  disperse;  to  lot;  to  part;  to  propor- 
tion; to  separate;  to  share;  Uinbfshkulif 
to  share  out  among  them. 

k^iahkolit  kampila,  v.  t.,  to  retail. 

k^kshkolit  kampila,  n.,  a  retailer. 

k^ahti,  n.,  a  flea. 

k^ahti  akobli,  n.,  flea  bites. 

k^tahti  akopoli,  n.,  a  flea  bite. 


kfit,  art.,  the;  made  by  prefixing  k  de- 
monstrative to  at,  Matt  18: 14. 

k^t,  art.  and  rel.  pro.,  the;  which;  that 
which;  what;  n.  case;  kqt  is  used  in  the 
place  of  at  when  at  is  removed  from  a 
noun  and  placed  after  an  adjective 
agreeing  with  it,  as  hatak  at,  futtak 
achukma  kqt,  and  hatak  ohoyo  aiena  kqi; 
chtUa  hat  chiio  kat  ofi  an,  the  fox  in  size 
is  greater  than  a  dog;  used  here  for 
specification;  if  less  would  be  iklauo 
hoke, 

k^ta,  interrog.  pro.,  who,  John  1:  19, 
22;  2  Kings  9:  32;  kqia  chia  hc^f  who 
art  thou?  Compoimds:  kgtta  ha^,  obj. 
case,  whom — h^  hako^,  obj.  case, 
whom;  to  whom;  for  whom;  by  whom, 
Matt  12:  27—kgta  hakosh  [?],  nom. 
case,  who  is  it;  who,  John  4:  33— ib^tfa 
hat — kata  ho^,  obj.  case,  to  whom;  for 
whom;  what  one  of  some  kind;  whom, 
Matt  16: 13,  lb— kata  hokako—kgla  ho- 
kakosh,  Luke  6:  21— A^oto  hosh,  kgta  hosh 
mintahe  keyu,  no  person  will  come;  who. 
Matt  18: 1 — kqla  Uapon,  whose. 

k^ta,  pro.,  any  one;  kata  hosh  anola  heto, 
any  one  shall  not  tell,  or  no  one  shall 
tell. 

k^tanih,  y.  a.  i.,  to  breathe  hard;  '^of 
hard  breathing." 

k^telichi,  v.  t,  to  clip  off. 

k^ti,  n.,  a  thorn;  a  locust  tree;  a  honey 
locust;  a  locust 

k^ti,  see  kati. 

k9.ti  ancho,  n.,  a  wild  rose. 

k^ti  chito,  a.,  thorny. 

k9.ti  holba,  n.,  a  thorn. 

k9.tilaua,  a.,  thorny. 

k9.tichi,  see  katihchi. 

k^tihmichi,  see  katimichi, 

k^tima,  see  katima. 

k^tiohmi,  see  katiohmi. 

k^to,  art.  and  rel.  pro.,  the  one;  that 
which;  the  one  which;  kanimi  kqto, 
some,  Matt  16:  14. 

k^ttit;  nanta  kattit  ilapela  hinla, 

kbano,  ikbano  (q.  v.),  okbano  (q.  v.), 
oh  that!,  sign  of  optative  mood;  O,  int 
This  is  a  compound  word  from  k  demon- 
strative, and  banOf  all;  only;  the  all; 
the  only.  This  is  the  disjunctive  form, 
while  kbato  is  the  conjunctive;  yohmi- 
kbatOy  he  wants  to  try  it;  let  him  try, 
being   his   own  wish  and  act    Thisr 
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statement  helps  to  explain  these  ex- 
pressions; kbanOj  what  others  may 
wish,  not  of  themselves,  but  of  another; 
kbatOf  what  one  wishes  to  be  or  to  have 
himself;  and  when  others  use  it  con- 
cerning a  man,  it  is  rather  a  reproach- 
ful expression.  But  see  okbato^  Luke 
19:  42. 

kbatoy  ikbato,  okbato,  oh  that!  See 
above. 

ke,  first  per.  pi.,  per.  pro.,  before  verbs 
in  neg.  form,  which  begin  with  a  con- 
sonant, emintif  keminto;  da,  kdo;  echanli, 
kecharUo, 

ke,  per.  pro.,  first  per.  pi.,  imp.  mood, 
of  verbs  which  begin  with  a  consonant, 
as  keminti,  kechanli  (let  us  chop),  and 
in  the  neg.  form  imp.,  as  keminto  kia, 
kechanlo  kia, 

ke,  adv.,  usually;  commonly,  as  kanche 
ke,  isht  anumpule  ki,  John  3:  34;  Luke 
4:  27. 

ke,  a  euphonic  word,  before  tuk,  m^i, 
etc.,  in  the  neg.  form  of  verbs,  as 
akpeso  ke  tuk,  akpeso  kemgli;  it  has  the 
power  of  designation  also. 

kebibi,  n.,  the  noise  of  two  talking. 

keh,  ke,  final  syllable  of  some  particle 
pronouns,  etc.,  as  oke,  achinke,  yakeh, 
toshke,  shkCf  omishkeh,  ikikkeh,  calling 
attention  and  asserting. 

kehepa,  n.,  noise  of  many  voices;  see 
hihepa, 

keho,  per.  pro.,  first  per.  social  pi.,  before 
verbs  in  neg.  form  beginning  with  a 
consonant;  kehominlo,  kehochanlo. 

keho,  per.  pro.,  first  per.  social  pi.,  imp. 
mood,  of  verbs  beginning  with  a  con- 
sonant, as  kehamintiy  kehochardiy  keho- 
tithdij  (let  us  disperse),  and  in  the  neg. 
form  imp.,  as  kehochardoMa,  kehomin- 
iokia, 

kesh,  k^ksh,  and;  with  neg.  verb,  neither, 
John  4:  15;  see  A^(  and  kish. 

ket  (for  keshf  above),  rel.  pro.,  who, 
Luke  18:  32  [?];  in  Luke  1:  7;  ^lia  yqt 
ikimiksho  ket,  okla  hosh,  etc.;  the  i  of 
ket  is  conjunctive  and  puts  okla  in  the 
dual  number;  keto,  keto^;  ketoma,  adv., 
Igshpa  ketoma,  always  and  known. 

ketoflhke,  adv. ;  episahe  kq/u  ketoshke, 

keyoh.  This  differs  from  keyu  in  some 
way. 

keyu,  adv.,  no;  nay,  Matt  5:  37;  not. 


keyu,  v.  n.,  Mark  9:  28;  keyuketuk. 

keyu,  n.,  a  negative,  a  negation;  a  nay, 
as  the  **nay8.'' 

keyu,  a,,  no;  not  any;  as  hatak  keyu,  no 
man. 

keyu,  v.  n.,  to  be  no;  to  be  not  any;  keyvJl, 
Gal.  6:  4;  keyu  hake.  Matt  6: 1;  2  Tim. 
3:  5;  Matt  6,  23,  24;  Josh.  5:  14. 

keyuaohi,  v.  t,  to  contradict;  to  deny; 
to  say  no;  to  refuse:  to  negative. 

keyuchi,  to  cause  no,  or  not  to  do  or  to 
be.  Matt.  22:  34. 

keyuchobmi,  a.,  rare. 

keyuhokm^t,  if  it  is  not  so;  or  except, 
John  3:  5,  27. 

keyukeohi,  v.  t,  to  set  at  naught;  see 
yammakcLshom  na  keyukechi,  set  him  at 
naught,  Luke  23: 11. 

keyukzna,  or;  if  not;  unless;  otherwise; 
without;  lest.  Matt  5:  25;  6:  1;  7:  6, 
10;  13:  35;  9:  17;  17:  21. 

keyukm^t,  a  disjunctive  conjunction. 
Matt  18: 16;  Luke  13: 15;  14:  5;  Josh. 
5:  13;  rather.  Matt.  18:  8;  "or  else," 
Matt  12:  29,  33;  except.  Matt  12:  29. 

keyuahke,  does  not.  Matt  17:  21. 

keyut;  nana  qlkpeta  keyut,  in  vain,  Matt 
15:  9. 

ki,  a  euphonic  word,  before  tok,  as  akpeso- 
kitok,  or  a  determinative  or  limiting  k 
to  be  suflSxed  to  the  previous  word. 

ki», adv.  (contraction of  kii^eha),  yet;  with 
a  negative  verb,  not  yet;  as  akapeso  H», 
I  had  not  yet  seen. 

kia,  kiah,  an  obsolete  verb,  or  used  only 
in  the  imperfect;  a  concessive. 

kia,  from  ia;  ikia  imp.,  let  him  go;  let  it 
go;  let  it  be  so;  ikminto  kia,  he  does 
not  come;  let  it  go;  let  it  be  so;  i.  e., 
do  not  let  him  come;  ianchi  kia,  wak 
kia,  com  let  it  be;  cattle  be  it  so. 

kia,  even;  also;  any;  although;  but; 
or;  though;  hold;  never  mind;  never- 
theless; notwithstanding;  no;  a  word 
of  dissent;  kiah  ahnili,  no  I  think; 
yohmi  kia,  **but;'*  lit,  so  let  it  go. 
Matt  1:  20,  6:  26;  kanchak  kia,  a  crib 
let  it  be;  a  crib  even,  or  although; 
Matt  6:  26;  ishanumptUi  kia,  but  speak 
thou;  thou  speak;  Aria,  let  it  be,  Matt 
8:  8. 
kia,  nor;  with  a  neg. 
kiba,  n.,  a  small  frog. 
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kibikshi,    tibikahi;    noBhkobo   kibikshi, 

"chapiters,"  1  Kings  7:  20,  41,  42;  Ex. 

37:  22;  bik  bina,  Ex.  37: 17. 
kichali,  v.  a.  i.,  to  crack;  to  have  the 

scratches, 
kichanli,  a.,  cracked;  chapped,  as  the 

skin  of  the  hands,  feet,  face,  or  lips; 

reddened  in  cold  water,  or  by  the  action 

of  cold  winds  when  the  part  is  wet. 
kichanli,  y.  n.,  to  be  cracked  or  chapped; 

V.  a.  i.,  to  crack;  to  chap;  iyi  gt  kichanlL 
kichanll,  n.,  a  crack;  a  chap, 
kichanlichi,  v.  t.,  to  crack;  to  chap;  to 

cause  to  crack, 
kichaya,  a.,  cracked,  as  the  skin  of  the 

hands, 
kichaya,  y.  n.,  to  be  cracked;  ibbak  at 

kickaya, 
kichaya,  y.  a.  L,  to  crack;  to  chap, 
kichaya,  n.,  a  crack, 
kichay^diiy  y.  t.,  to  crack;  to  make  it 

crack, 
kifoha,  y.  a.  L,  to  groan;  to  grunt;  ?iaiak 

aheka  kqt  kifaha,  to  pule;  to  whine;  to 

moan,  as  a  sick  child,  Ex.  2:  23. 
kifalia,  n.,  a  groan, 
kif anally  y.  t,  to  hold  under  the  arm. 
kilanll,  y.  a.  L,  to  groan;  to  grunt, 
kif^udi,  n.,  name  of  a  plant  with  erect 

stalk.    The  root  resembles  that  of  the 

Irish  potato;  formerly  used  for  food, 

when  the  root,  called  hichuk,  was  used, 

in  times,  too,  of  famine, 
kifeh^kchiy  y.  a.  i.,  Ps.  42:  7. 
kifeta,  n.,  steam. 

kifeta,  pp.,  steamed;  onkifeta,  steamed, 
kifeta,  y.  a.  L,  to  steam. 
kifet^uchi,  y.  t,  to  steam, 
kifilliy  y.  a.  i.,  to  yapor;  to  steam;  oka yat 

HfiUL 
kifllH,  n.,  steam. 

kifillichiy  y.  t.,  to  cause  it  to  steam. 
kihepa,  y.  a.  L,  to  fall,  as  water. 
kihepa,  kehepa,  n.,  a  waterfall;  a  cas- 
cade; a  cataract, 
kjly  per.  pro.,  1st  per.  pi.  of  yerbs  in  the 

neg.    form   beginning  with  a  vowel; 

kUaiyu;  kUUhano. 
kil,  per.  pro.,  1st  per.  pi.,  imp.  mood,  as 

kilia,  let  us  go;  negative  form  also,  as 

kilaiyu  kia,  let  us  not  go. 
Kilaist,  n.,  Christ;  The  Anointed;    an 

appellation  given  to  the  Saviour  of  the 


world,  and  synonymous  with  the  He- 
brew word  Messiah. 

kilebA,  V.  a.  i.,  to  growl;  to  snarl;  to 
roar,  as  a  wild  beast;  to  purr;  to  whinny, 
as  a  horse;  ofi  at  kileha,  koi  at  kilehay 
wak  nakm  at  kUeha;  kUiki'^haj  freq. 

kileha,  n.,  a  growl;  a  purr;  a  roar. 

kileha,  n.,  a  roarer;  a  growler. 

kilhlrikl,  a.,  stony;  hilly;  broken  like 
thin  clouds. 

kilinkki,n.,  a  species  of  parrot;  a  parra- 
keet 

kUii^koba,  a.,  green;  green  colored;  a 
color  resembling  the  kilinkki, 

kUimpi,  a.,  strong;  stout;  athletic;  pow- 
erful; mighty;  forcible;  hardy;  cogent; 
lusty;  potent;  robust. 

kQimpi,  y.  n.,  to  be  strong;  UekUimpiy  to 
be  strong  in  himself;  to  exert  himself. 

kilinipi,n., strength;  force;  might;  power; 
vigor. 

kilimpichi,  y.  t,  to  strengthen. 

kjlohy  per.  pro.,  1st  per.,  social  pi. 
before  verbs  beginning  with  a  vowel; 
kiloJiaiyUf  let  us  all  not  go;  kUohimpOf 
let  us  all  not  eat. 

kilohy  per.  pro.,  1st  per.  pi.,  imp., 
etc.;  kUohiaf  let  us  all  go;  kUohimpa^ 
let  us  all  eat;  also  in  the  negative,  as 
kUohaiyu  kia^  kUohimpo  kia, 

kiia,  pp.,  gnawed;  foni  at  kila, 

kiiai^fa,  y.  a.  i.,  to  hawk. 

kiU,  V.  t.,  to  gnaw;  to  nibble;  to  pick; 
kihinli. 

kiU,  n.,  a  gnawer;  a  nibbler. 

kitih^chl,  V.  a.  1.,  to  make  a  noise, 
such  as  is  produced  by  rolling  rocks  or 
a  mill  or  wagon  in  motion. 

kitihy^hi,  n.,  the  noise  made  as  above; 
a  din;  a  rumbling,  as  that  of  a  wagon. 

kinafa,  v.  a.  i.,  to  fall;  to  break  down; 
to  overset;  to  topple;  to  tumble;  to 
yield;  chuka  yat  kinafa,  iti  at  kinafa,  to 
fall,  as  the  palate;  o^kinafat  okjndo. 

kinafa,  pp.,  fallen;  broken  down;  de- 
molished; oyerthrown;  prostrate;  sub- 
verted; ikkinafOf  a.,  undemolished. 

kinafa,  n.,  a  fall;  an  overthrow;  a  ruin. 

kinafahinla,  a.,  ticklish;  liable  to  fall. 

kinaf^t  itula,  n.,  a  downfall. 

kinakkati,  kin^fkati,  kinafkali,  v.  a.  i., 
to  limp. 

kinakkati,  n.,  a  limper. 

kinakU.  V.  a.  i.,  to  Umj.,^^^  ^^  GoOgk 
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kinakll,  n.,  a  limper. 

kinali,  v.  a.  i.  pi.,  to  fall;  to  break 
down;  to  lodge. 

kinati,  pp.,  fallen;  broken  down;  lying 
down;  thrown  down;  lodged;  pros- 
trated; subverted,  1  Kings  11:  27. 

kinalichiy  v.  t,  to  fell;  to  throw  down; 
to  break  down;  to  prostrate;  to  sub- 
vert, Mark  11 :  15;  mali  gt  iti  a«  kinalichiy 
the  wind  prostrates  the  trees. 

kinalichiy  n.,  a  seller. 

kin^ffl,  V.  t.  sing. ,  to  fell ;  to  throw  down; 
to  break  down;  to  overthrow;  to  de- 
molish; to  overset;  to  subvert;  to  un- 
settle; to  upset,  John  2:  15;  chant  kinaffi, 
to  chop  down;  isM  oktqpa  kinaffi, 
to  undam;  ilo''^kinaffi,  to  throw  him- 
self on;  itakinqiffiy  to  divide;  to  cause 
to  fall  from  each  other,  as  the  waters  of 
the  Red  Sea;  to  separate;  o^kinaffit  oh- 
paniy  to  overwhelm. 

kin^i£Q.,  n.,  a  feller;  a  demolisher;  a  sub- 
verted 

kin^fha,  v.  a.  i.  sing.,  to  be  lame;  to 
limp  with  one  foot. 

kin^fkali,  v.  a.  i.  pi.,  to  limp;  to  be  lame 
in  more  than  one  foot;  see  kinakkalu 

kin^fkali,  n.,  a  limper. 

kin^fkali,  a.,  lame;  hatak  kinafkcUi,  a 
lame  man;  a  cripple. 

kinihahanohi,  n.,  a  rattling;  rattle. 

klnih^chi,  kinnihyJii,  v.  a.  i.,  to  make 
an  indistinct  noise,  such  as  persons 
make  when  they  converse  in  an  ad- 
joining room  or  at  a  distance;  to  hum, 
as  bees;  kinxhahanchi^  freq.,  to  make  a 
rattling. 

kinih»ch1,  n.,  the  din  of  words  indis- 
tinctly heard;  a  hum. 

kininlachi,  v.  a.  i.,  to  make  a  din  by 
conversing;  kininiahanchi,  freq. 

kinlniachi,  n.,  the  din  or  noise  made  in 
conversation. 

kinint  iksho,  a.,  silent;  calm;  kucha 
kinint  iksho. 

kinni,  v.  t.,  to  rake  open  a  fire. 

klnnih^chi,  see  kinihachu 

kinoha,  chlkinoha,  v.  i.,  to  be  in  pain. 

kinta,  n.,  a  beaver. 

kinta  hishl,  n.,  beaver  fur;  beaver. 

kinta  hishi  sh^po,  n.,  a  beaver  hat;  a 
fur  hat. 

kinta  i^^kaaonia,  n.,  beaver  bait. 

kinta  iaht  ^bi,  n.,  a  beaver  trap. 


kinta  okt^bli,  n.,  a  beaver  dam. 

kintuBhi,  n.,  a  young  beaver. 

kisaha,  v.  a.  i.  pi.,  tocrack;  t<i (rf  ibwoAa, 

the  trees  crack;  tali  iyasha  ygi  kisdhOf 

the  iron  pot  is  cracked, 
kisaha,  pp.,  cracked, 
kiaaha,  n.,  cracks, 
kiaaii,  v.  a.  i.,  to  crack;  amphqla^  aiim- 

pa  yqt  kisaU. 
kdaali,  pp.,  cracked, 
kisc^,  n.,  cracks, 
kdaaliohi,  v.  t.,  to  crack. 
kisa»ya,  v.  a.  i.,  to  crack  but  a  little, 
kisa^ya,  pp.,  cracked  a  little. 
kisaPyay  n.,  a  small  crack, 
kisay^kciii,  v.  t,  to  crack, 
kiseli,  v.   t    sing.,    to   bite;  to  clinch 

with    the   teeth    or  with   the    jaws 

of  an  instrument;  itikv*eU,  y.  a.  i.,  to 

bite  or  gnash  the  teeth   so   that  the 

teeth  or  instrument  come  together;  to 

gnash, 
kiseli,  n.,  a  biter. 
kiseliohi,  v.  t.,  to  gnaw;   to  bite;  to 

gnash;  iiikiselichiy  to  gnash  the  teeth 

against  each  other;  to  clamp;  to  pinch, 
kiselichi,  n.,  a  biter, 
kisli,  V.  t  pi.,  to  bite;  to  mangle, 
kisli,  V.  a.  i.,  to   gnaw,  as   when    one 

bites  a  wild  turnip. 
kiah,  kesh,  and.  Gen.  3:  3;  hachikpotolo 

kish;  k  belongs  to  potolo, 
klBflha,  adv.,  not  yet;  before.  Matt  6:  d; 

John  1:  48;  quite,  1  Sam.  3:  3,  7;  akpe- 

80  ki^sha;  iklo  ki^sJia;  iknuso  ki^sha  ho; 

ikaiono   hi^sha  ho^^   before  the  time. 

Matt  8:  29;  **till,"  Matt  10:  23. 
ki>Mdia,  V.  n. ;  akpeso  ki^ahakma. 
kiahi,  n.,  &  basket;  a  hamper.  Matt.  14: 

20;  15:  37;  16:  9,  10;  kishialota, 
kiahi  afohoma,  n.,  the  rim  of  a  basket. 
kiahi  yancho,  n.,  a  very  large  basket  used 

as  a  bin. 
kit,  a  particle  used  instead  of  kat^  Matt. 

2: 16;  in  iklaunvkit  ta,  to  decrease. 
kitafa,  v.  a.  i.,  to  crack  open  and  make 

a  large  crack;     Hi    at    kitafa^    a  tree 

cracked  open;  yakni  at  kitafa,  ground 

cracked  open, 
kitafa,  pp.,  cracked, 
kitafa,  n.,  a  large  crack, 
kitaia,  v.  a.  i.,  to  be  well  on  fire;  to 

bum. 
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kitak,  n.,  a  worm,  called  a  sawyer,  that 
eats  wood  and  has  a  flat  head;  the 
apple-tree  borer. 

kitali,  y.  a.  i.,  to  cave  off,  as  the  sides  of 
a  well  or  the  banks  of  a  river. — 
J.  Taylor. 

kitanli,  pL,  hiafa,  sing.,  v.  a.  i.,  to 
crack. 

kitanliy  pp.,  a.,  cracked. 

kitcuili,  n.,  large  cracks  or  fissuree. 

kitanliohi,  v.  t,  to  crack;  to  produce 
cracks. 

kit^kffl,  V.  t,  to  crack;  to  produce  a  crack; 
kitafa,  pp. 

kit^pi,  a  pestle. 

kitiffly  y.  t,  to  cut  open,  or  rupture  a 
blood-vessel. 

kitih»chi,  v.  a.  i.,  to  rattle  and  make 
a  noise,  as  a  wagon  in  motion;  HHha- 
hanchi;  UichgnahcU  hitihahanchi  ehaklo 
mqlL 

Jritih^chi,  n.,  a  rattling  noise;  a  tumult 

kitiky  n.,  the  noise  made  by  a  step  or  by 
striking  with  the  end  of  a  stick. 

kitikaohi,  v.  a.  i.;  lit,  to  say  kUik;  to 
sound;  to  make  the  noise  hiiik, 

kitik^ichi,  pL,  kiiik^  sing.,  n.,  the  noise 
made  by  stepping;  kiiikahanchi,  2  Kings 
6: 32. 

kitik^M^y  kitikahi,  v.  a.  i.,  to  make  a 
noise  by  stepping;  isuba  nowa  bft  kitik^- 
chL 

kitikshi,  a.,  stubbed,  as  hcUak  kitikshi, 
a  thickset  man. 

kitiniiiy  h.,  a  morsel;  a  spark. 

kitinifli,  kitinuai,  a.,  very  small;  little. 

kitiniii,  v.  n.,  to  be  very  small. 

kitti,  n.,  a  mortar. 

kitushy  kittush,  n.,  a  pestle;  a  pounder. 

kitush  ^pi,  n.,  a  pestle  handle. 

kzna,  sign  of  subjunctive  mood,  if;  when, 
John  2:  19;  see  below;  when  that;  im- 
achilikmaf  to  him  say  I;  that  when, 
achilikma^  Matt.  8:  9;  kmanOy  kmgnOj  if 
the;  when  the;  after  the;  kmgty  kmgto, 
if  the;  when  the;  after  the. 

The  above  are  signs  of  the  sub- 
junctive mood,  composed  of  k  de- 
monstrative and  the  article  pronoun 
ma  and  its  changes.  But  cf.  akma;  ak- 
mano;  akmat;  ahnqto;  ikma;  ikmano; 
ikmat;  ikmqto;  okma;  okmano;  okmgt; 
okmqto. 


ko^i,  a  part,  in  the  obj.  case  derived  from 
ak(f^y  but  contracted,  or  the  first  vowel 
of  ako  is  merged  in  the  last  vowel  of 
the  word  to  which  it  is  suffixed,  as 
naivta  ko^,  what  is  it;  katima  ko^,  where 
is  it;  see  kosh, 

ko^i;  here  are  two  words,  ifc  the  demon- 
strative article  pronoun  and  o»  the  aux- 
iliary verb. 

koa,  V.  a.  i.,  to  break;  to  crack,  as  glass, 
earthenware,  etc 

koa,  pp.,  cracked;  broken;  fractured; 
flawed;  kolij  v.  t  sing. 

koa,  n.,  a  crack;  a  fracture. 

koafabi,  n.,  a  yellow-striped  wasp. 

koat,  n.,  a  quart 

koat  ikl^nna,  n.,  a  pint 

koat  ushta,  n.,  a  gallon. 

kobafa,  v.  a.  i.,  to  break;  to  fall;  to  snap. 

kobafa,  pp. ,  broken ;  abolished;  annulled ; 
cashiered;  removed  from  office;  fract- 
ured; frustrated;  infringed;  invalidated; 
nullified;  profaned;  ruptured;  deposed, 
as  mi^ko  at  kobafa,  xH  at  koba/a;  ikko- 
hafoy  a.,  unbroken;  unviolated. 

kobafa,  a.,  broken;  contrite;  null. 

kobafa,  n.,  a  breach;  a  dissolution;  a 
fracture;  a  nullity;  a  rupture. 

kobafahe  keyu,  a.,  stationary. 

kobak,  n.,  a  knock;  a  rap  on  a  tree  or 
fence;  the  report  of  a  knock,  etc. 

kobakuchi,  v.  a.  L  sing.,  to  sound  like 
a  knock,  rap,  etc 

kobali,  V.  a.  i.  pi.,  to  break. 

kobaliy  pp.,  broken;  hanali  akosh  kolxdi, 
John  19:  31;  1  Sam.  2:  4,  10. 

kobali,  n.,  pieces  broken. 

kobaliohi,  y.  t,  to  break;  to  cause  to 
break,  John  19:  32. 

kob^iffl,  sing.,  kobbi,  pi.,  y.  t,  to  break. 
Matt  5:  19;  to  destroy;  to  abolish;  to 
annul;  tocashier;  toerase;  to  transgress. 
Matt.  15:  2,  3;  to  violate;  to  depose,  as 
mi^ko  a«  kobqffi;  to  disannul ;  to  dissolve; 
to  fracture;  to  frustrate;  to  humble;  to 
infringe;  to  invalidate;  to  null;  to  nul- 
lify; to  profane;  to  remove,  i.  e.,  from 
office;  to  rupture;  to  snap;  kobahai^fi, 
to  profane.  Matt  12:  5;  Josh.  7: 4  [?]. 

kob^kffl,  n.,  a  breaker;  a  violator;  a 
humbler;  a  nullifier;  a  profaner. 

kob^ffl.,  n.,  a  removal;  a  rupture. 

kob^kfflchi,  V.  t,  to  cauf^e  to  break. 

kobbi,  pi.  of  kobqffi  (q.  v.) . 
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kobilhch^p,  kobilhpaah,  n.,  chips. 

kobish,  n.,  the  rectum. 

kobli,  n.,  a  glass  tambler. 

kobli,  kopli,  y.  t.  pi.,  to  bite,  to  knab; 
ofi  at  kobli;  koplit  tapuliy  v.  t.  pi.,  to  nip. 

kobli,  n.,  a  biter. 

koboha,  pi.,  to  knock  any  thing  large 
that  is  hollow  so  as  to  make  a  noise;  to 
make  that  particular  noise  which  is 
heard  when  a  hollow  tree,  for  instance, 
is  knocked;  to  drum. 

koboh^ichi,  v.  a.  i.,  to  ring,  as  a  large  bell, 
drum,  or  barrel  when  beaten. 

koboh^ichi,  n.,  a  ringing;  a  sounding;  a 
din. 

kobok^kchi,  pp.  pi.,  pass,  of  kobohxiy  made 
to  ring;  knocked;  beaten. 

kobok^ushi,  n.,  knocks;  rape;  kobakj  sing. 

kobokshi,  a.,  bent  up;  the  bowing  side 
up;  n^i  kobd'^kshi. 

kobolichi,  sing.,  koboha,  pi.,  v.  t,  to 
knock  a  large  hollow  vessel  or  thing, 
as  a  tree,  barrel,  drum,  large  bell. 

kobolichi,  n.,  a  rapper;  the  one  who 
knocks  any  large  hollow  thing. 

kobuk,  n.,  a  knock  or  blow  on  a  hollow 
vessel;  the  sound  thus  produced. 

kobulli,  V.  a.  i.,  to  break  in  pieces. 

kobulli,  n.,  pieces;  fragments. 

kobullichi,  v.  t. ,  to  break  in  pieces ;  to  dash 
to  pieces. 

kobuna^a.,  humpbacked;  havingahump; 
isuba  noli  Jfco6una,  a  humpbacked  horse. 

kobuna,  v.  n.,  to  be  humpbacked. 

kobuna,  n.,  a  hump. 

kobunoa,  a.  pi.,  having  humps. 

kobunoa,  v.  n.,  to  have  humps. 

kobunoa,  n.,  humps. 

kocha,  n.,  weather.  Matt.  16:  2,  3. 

kocha,  see  kucha. 

kochanli,  a.,  being  out  along;  out. 

kochanli,  v.  a.  i.,  to  be  out  along. 

kochofa,  pp.,  bent;  broken,  Luke  13: 11; 
2  Kings  18:  21;  ttoitoc/io/a,  broken  asun- 
der. 

kochofa,  V.  a.  i.,  to  bend;  to  break,  as 
a  cornstalk,  Luke  13:  11;  itakochofa^ 
to  break  asunder,  as  a  wooden  chim- 
ney; to  fold  together  as  a  blanket. 

kocholi,  kochonli,  v.  t.,  pi.  of  kochnffi,to 
bend  down;  kochohaj  pp.,  bent  down. 

kochombi,  kachumbi  (q  v.),  n.,  a  hard 
bunch  in  the  flesh;  a  hard  swelling. 


kochuffl,  v.  t.  sing,  to  break;  to  bend; 

tanchapi  a»  kochuffi, 
kochuffl,  n.,  a  breaker, 
kofanto,  a.,  lean;  spare, 
koft,  n.,  a  quail,  called  by  some  at  the 

south  a  partridge,  where  the  partridge 

of  the  north  is  not  known;  a  partridge, 
koft  chito,  n.,  a  guinea  hen;  a  pintado; 

a  partridge, 
kofkok^chi,  v.  a.  1.  pi.,  to  steam,  as  boil- 
ing water;  kofota,  sing. 
kofkok^ichi,  n.,  steam, 
kofkoliy  V.  a.  i.,  pi.  of  kofuUi,  to  steam, 
kofolia,  V.  a.  i.,  to  roar, 
kofoh^kchi,  V.  a.  i.,  to  roar,  as  the  wind; 

mcdi  at  kofohg^hi, 
kofol^kchi,  n.,  roaring  of  wind. 
kofok^ichi,  V.  a.  i.,  to  rumble,  as  the 

wheels  of  a  wagon  in  passing  over  a 

bridge. 
kofok^Mdii,  n.,  a  rumbling, 
kofota,  V.  a.  i.,  to  steam,  as  boiling  water, 
kofota,  pp.,  steamed;  o^kofota. 
kofota,  n.,  steam  of  boiling  water. 
kofuUi,  V.  a.  i.,  to  steam;  oka  yqt  kofuUi, 

the  water  steams. 
kofulli,  n.,  steam, 
kofullichi,  V.  t. ,  to  steam;  hatak  a«  onkoful- 

lichiy  to  steam  a  man. 
kofuna,  a.,  having  a  hump;   crooked; 

bent;  humpbacked;  see  kobuna. 
kofuna,  v.  n.,  to  be  humped. 
kofuna,  n.,  a  hump;    a  humpback;    a 

hunch. 
kofunoha,    a.    pi.,    having   a    hump; 

crooked. 
kofunoha,  n.,  crooks;  humps, 
kofunoha,  v.  n.,  to  be  crooked;  kofunc 

hgchi,  V.  t. 
kofusa,  pp.,  hollowed. 
kofusa,  a.,  hollow. 
kofuBsa,  sing.,  kofussoa^  pi.,  v.  n.,  to  be 

hollowed. 
kofuBsa,  n.,   a  hollow;   an  excavation; 

kofnssoan.  pi.,  hollows. 
kofussa,  a.,  having  a  hollow  like  that  of 

a  trough;  concave;  scooped;  hollowed; 

kofussoGj  pi. 
kofussacjii,  sing.,  kofiissixichiy  pi.,  v.  t.,  to 

scoop;  to  excavate;  to  make  hollow. 
kofushi,  n.,  a  young  quail;  a  quail's  egg. 
kohcha;  akohcha,  v.  a.  i.,  to  come  out  of. 

Josh.  4: 16;  akohchat  ia^  Josh.  6: 1;  see 
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kohchi,  n.,  a  thicket. 

kohchi,  V.  t.,  to  take  out.  Matt.  5:  29; 
akkoJichif  let  me  pull  out,  Matt  7:  4; 
ishakohchashke,  do  thou  cast  out  of,  imp. 
mood,  Matt.  7:5;  ishakoJichahinlaf  thou 
ahalt  cast  out  of,  Matt.  7:  5;  see  kuchu 

kohchichi,  see  hidiichi. 

kohta,  n.,  a  pole;  a  flagstaff;  a  mast, 
1  Kings  10:  11. 

kohu^^achi,  n.,  a  warwhoop;  a  whoop. 

koi,  n.,  a  mile. 

koi,  n.,  a  tiger;  a  panther;  a  catamount; 
a  jaguar. 

koi  chikchiki,  n.,  a  leopard;  a  spotted 
.  tiger. 

koi  chito,  n.,  a  lion;  a  large  tiger. 

^joi  chito  inchuka,  n.,  a  lion's  den;  a 
lion's  cage. 

koi  chito  teky  n.,  a  lioness. 

l^i  iflht  Ikh^na,  n.,  a  milestone;  a  mile- 
post 

koi  nakniy  n.,  a  male  tiger;  a  tiger. 

koi  tek,  n.,  a  tigress. 

koichup,  n.,  chips  of  the  door  yard. 

kokoa,  kokua,  pi.,  koa,  sing.,  v.  a.  1?, 
to  break;  to  crack,  as  earthenware. 

kokoa,  pp.,  broken;  cracked,  as  glass,  an 
earthenware  pot,  metal,  etc. ;  itakokoa^ 
fractured. 

kokoa,  n.,  fragments. 

kokuli,  v.  t  pi.,  koliy  sing.,  to  break;  to 
crack,  as  glass  or  things  like  glass,  as 
earthenware  pots  and  metal;  to  fnu> 
ture. 

kokuliy  n.,  a  breaker. 

kolak,  n.,  the  noise  made  by  swallow- 
ing. 

kolakachi,  v.  a.  i.,  to  swallow  loudly;  to 
make  a  noise  in  swallowing,  as  when 
swallowing  a  large  draft. 

kolhkobeka,  kolokobi,  n.  pi.,  deep  ra- 
vines. 

kolhkoki,  a.,  short;  Ui  shima  kolhkokij 
short  shingles. 

koli,  V.  t  sing.,  to  break,  to  crack  glass 
and  such  like  things;  to  fracture;  to 
flaw;  to  stave. 

koli,  n.,  a  breaker. 

kolofa,  V.  a.  i.,  to  come  off;  to  come  in 
two;  to  break  in  two. 

kolofa,  pp.,  cut  off;  severed;  truncated. 

kolofa,  n.,  a  cut;  a  piece  cut  off;  iteko- 
luffay  ittakoluffaf  n.,  a  notch;  cut  asun- 
der; nanih  iiikoluffa,  a  mountain  gap. 


kolokbi,  kalakbi  (Sixtowns  form),  n.,  a 
gulf;  a  deep  valley;  an  abyss;  a  ravine; 
a  hollow;  a  valley;  a  vale;  a  hole,  as  on 
the  bottom  of  a  river;  a  gully;  hollow- 
ness;  kolokbi  hachaya,  a  gully;  kolokbi 
hackoha^  gullies. 

kolokbi,  pp.,  made  into  a  gulf;  exca- 
vated. 

kolokbichi,  v.  t.,  to  make  a  gulf;  to  ex- 
cavate; to  hollow. 

kolokobi,  kolhkobeka,  n.  pL,  gulfs; 
holes;  deep  valleys;  nanih  kolokobi. 

kolokobi,  pp.,  made  into  gulfs;  hallowed. 

kolokshi,  a.,  short,  as  nafoka  kiOokshi^  a 
vest;  a  roundabout 

kolokshi,  V.  n.,  to  be  short. 

kolokwhichi,  v.  t.,  to  make  it  shcurt 

koloti,  V.  a.  i.  pi.,  to  come  off;  i.  e., 
square  off. 

kololi,  pp.,  cut  off;  severed. 

kololiy  n.,  those  which  are  cut  off. 

koloHchi,  V.  t,  to  cut  off;  to  sever  them, 
as  logs,  by  the  ax  or  fire,  etc. 

kolombishy  n.,  the  throat. 

koluffl,  sing.,  to  cut  off;  to  sever,  by  cut- 
ting square  off,  or  nearly  so;  to  trun- 
cate; kolukonpi^  pi. 

kolumpi,  i^^kolumpi,  kolupi,  n.,  the 
windpipe;  the  swallow;  i^kolupi,  her 
windpipe,  and  usually  found  with  a 
pro.  prefixed. 

kolaha,  n.,  a  rattling,  as  the  leaves  of 
trees  when  they  strike  each  other. 

kolaha,  n.,  the  bay  tree;  the  magnolia. 

kolah^hechi,  v.  t,  to  rattle;  to  cause 
to  rattle. 

kolah^udd,  v.  a.  i.,  to  rattle;  to  rustle,  as 
the  leaves  of  trees. 

kolahy?hi,  n.,  a  rattling. 

komah^chi,  komakachi,  see  kamakqchi, 

konuik,  n.,  a  single  rap  on  a  bell,  or  the 
sound  thus  produced. 

komakachi,  v.  a.  i.,  to  sound  once. 

komimchechi,  v.  t,  to  inflict  pain;  to 
cause  pain;  to  pain. 

kommichi,  v.  a.  i.,  to  pain;  to  ache;  to 
be  in  pain. 

kommichi,  a.,  painful;  aching. 

kommichi,  t.  n.,  to  be  painful. 

kommichi,  n.,  pain;  misery. 

komo,  paf«t,  aha^ya  komo^  like  kamo, 

komoha,  v.  t  pi.,  to  make  heavy,  gnim 
noises  by  striking  something  hollow ;  to 
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knock;  to  rap,  as  a  door;  makomohOf  to 

bunt  each  other, 
komoh^kchi,  v.  a.  L,  to  hum  as  bees; 

foebilUhke  ^  komohachi. 
komok,  n.  sing.,  a  noise  made  by  rap- 
ping something  hollow. 
koznokaohi,  v.  a.  i.,  to  ring;  to  sound, 
komok^kchiy  n.,  raps;  knocks,  etc 
komok^ichi,  v.  a.  i.,  to  ring;  to  sound, 
komolichi,  sing.,  komoha,  pi.,  v.  t.,  to 

rap;  to  knock;  to  give  a  blow  or  rap; 

okhiua  ya^  komolichi^  toknock  the  door, 
komoliohiy  n.,  a  knock, 
komota,    komuta,  a.,    pp.,    Jbomunto, 

nasal  form,   restless;  tedious;  uneasy; 

wearied;  unhappy;  vexed;  vexatious; 

tiresomer  troublesome;    discontented; 

distressed;  a*^komunta. 
koznuk,  n.,  the  noise  of  a  log  falling  on 

other  logs, 
komukah,  v.  a.  i.,  to  make  the  above 

noise, 
komunta,  v.  n.,  to  be  uneasy,  unhappy, 

wearied,  troubled,  Matt.  2:  3;  14:  26; 

see  above, 
komunta,  v.  a.  i.,  to  dread;  to  struggle; 

if^komuntalL 
komunta,  n.,  uneasiness;  distress;  dread; 

an  exigency;  terror;  weariness, 
koznunt^ichi,  v.  t.,  to  render  uneasy;  to 

distress,  Josh.  10: 10.  . 
koznunt^t  pa^ya,  n.,  an  outcry, 
konamieli,  v.  a.  i.,  to  move  the  head 

and  neck,  as  a  fowl  in  swallowing  a 

kernel  of  com. 
koni,  n.,  a  polecat;  a  skunk. 
kopipia,  a.,  lean;  poor. 
kopoli,  V.  t.  sing.,  to  bite;  to  pinch  with 

an  instrument,  as  a  pair  of  tongs;  to  nab. 
kopoli,  n.,  a  bite. 
kopoli,  n.,  a  biter. 

kopoli  ach^fa,  n.,  a  mouthful;  one  bite. 
kopoli  b^hnna,  v.  t,  to  snap;  a.,  snap- 
pish. 
kopoliohi,  kopolichi,  v.  a.  L,  to  champ, 
kosmoy  see  kasmo. 
kosoma,  a.,  fetid;  having  a  foul  smell, 

as  a  goat  or  musk;  rancid. 
kosoma,  v.  n.,  to  be  fetid;    to  smell 

strong. 
kosoma,  n.,  a  fetid  or  a  bad  smell;  a 

stench. 
kosom^chi,  v.  t,  to  cause  a  fetid  smell. 


kostina  hinla,  a.,  tractable. 

kostixiahe  keyu,  a.,  untamable;  impla- 
cable; incorrigible;  ungovernable;  un- 
manageable. 

kostini,  a.,  pp.,  humbled;  mortified;  re- 
claimed; sobered;  softened;  trained; 
sensible;  moral;  wise,  Matt  10:  16; 
civilized;  subdued;  disciplined;  broken; 
chaste;  modest;  having  one's  senses; 
broken,  as  an  animal  to  the  harness; 
civil;  continent;  decent;  decorous;  gen- 
tle; honest;  sagacious;  sage;  sane;  sober; 
subtle;  tender;  tractable;  vestal;  vii^n; 
virtuous;  ohoyo  koriinif  a  chaste  woman; 
kostiniikshoj  a.,  immodest;  ikkodeno,  a., 
ungentle;  ungovemed;  unbroken;  un- 
disciplined ;  rude ;  unsubdued ;  ikkoitenot^ 
adv.,  rudely;  ikkosteno^  a.,  unmanaged; 
unreformed;  untoward;  unwise;  wild. 

kostiiii,  V.  n.,  to  be  sensible,  moral,  wise; 
to  be  subdued,  gentle,  tame;  to  have 
the  senses. 

kostini,  v.  a.  i.,  to  reform;  to  soften;  to 
act  wilily,  Josh.  9:  4. 

kostini,  n.,  sense;  understanding;  chas- 
tity; mansuetude;  probity;  purity;  re- 
form; sanity;  sobriety;  ohoyo  kostini, 
decorum;  kostinit  kaniaj  the  senses  are 
gone;  ikkosteno,  wildness. 

kostinixiohi,  v.  t.,  to  reform;  to  sober; 
to  soften;  to  train;  to  teach;  to  subdue; 
to  break;  to  discipline;  to  civilize;  to 
make  koaUni;  to  reclaim;  to  humble; 
to  manage;  to  mortify;  ilekogtininchi,  to 
repent;  to  reform  himself.  Matt.  3:  2; 
11:  20, 21;  12: 41;  ikilekottinincho,  Matt 
11,  caption. 

kostininohi,  n.,  a  teacher;  a  subduer;  a 
reformer. 

kostinit,  adv.,  [wisely.— H.  8.  H.]; 
ikkogtenoty  rudely;  wildly. 

kostinit  k^uiia,  n.,  stupor. 

kosh  (seeA^o),  art;  the;  the  which;  that 
which;  narUakosh  ikbL 

koshiba,  n.,  poke  weed. 

koshu  (from  Fr.  cochon)^  n.,  a  hog  (obso- 
lete). 

koshuna,  a. ,  crooked ;  humpbacked ;  bent 
up,  as  the  back  of  an  angry  cat; 
koshunoa^  pi. 

koshuna,  v.  n.,  to  be  crooked;  koshunoa, 

pi. 

koshun^chi,  sing.,  koshunoarhiy  pi.,  v.  t, 
to  make  crooked. 
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koia,a.,weak;  languid;  exhausted;  &int; 
out  of  breath;  enervated;  feeble;  frail; 
imbecile;  slender. 

kota,  v.  n.,  to  be  weak  or  languid. 

kota,  y.  a.  i.|  to  faint;  to  flag;  to  relax. 

kota,  n.,  weakness;  debility;  faintness; 
languidness;  languor;  lassitude. 

kota,  pp.,  weakened;  debilitated;  ener- 
vated; relaxed;  unnerved. 

kota,  n.,  alanguisher. 

kotaohi,  kotahchi,  v.  t.,  to  render  weak; 
to  exhaust;  to  debilitate;  to  weaken; 
to  palsy;  to  enervate;  to  stupefy;  to 
unnerve. 

kotafa,  V.  a.  i.,  to  break  off;  to  get  out 
of  joint;  to  separate;  iH  gt  kotafqi  itola^ 
the  [limb]  breaks  off  and  falls. 

kotafa,  pp.,  dislocated;  iyi  at  kotafa. 

kotafa,  n.,  a  dislocation. 

kotalia,  pL,  koldk  sing.,  n.,  the  noise 
made-by  swallowing. 

kotahohi,  see  kotackL 

kotaliy  V.  a.  i.,  to  break  off;  to  get  out  of 
joint 

kotali,  pp.,  dislocated;  put  out  of  joint. 

koti^ohi,  V.  t.,  to  dislocate;  to  break  off; 
to  put  out  of  joint;  tanchapi  koialichL 

kot^A,  V.  t.  sing.,  to  break  off;  to  dis- 
locate; to  put  out  of  joint,  Ex.  13: 13. 

kotoba,  katoba,  n.,  a  bottle;  a  box  for 
oil,  2  Kings  9:  1. 

kotoba  abeha,  pp.,  bottled;  embottled. 

kotoba  abeli,  v.  t,  to  bottle;  to  em- 
bottle. 

kotoba  aloU,  kotoba  alulli,  v.  t,  to  fill 
bottles. 

kotoba  alolua,  pp.,  filled;  bottled. 

kotoba  alota  aoh^a,  n.,  a  bottle,  as  a 
bottle  of  wine. 

kotoba  bolukta,  n.,  a  canteen. 

kotoba  iaht  filhk^nxa,  n.,  a  bottle  cork; 
a  cork. 

kotoba  ittopa,  n.,  the  muzzle  of  a  bot- 
tle; the  mouth  of  a  jug. 

kotoba  okchimali,  n.,  a  common  chunk 
bottle. 

kotoba  pat^uMa,  kotoba  tak^Msa,  n.,  a 
flask;  a  flat  bottle. 

kotoba  flhohkalaliy  n.,  a  decanter;  a 
glass  bottle. 

kotobushi,  n.,  a  vial;  a  phial;  a  caster 
used  on  the  table. 

kotobushi  bolukta,  n.,  a  canteen;  a 
small  canteen. 


kotoma,  a.,  fetid;  rancid;  stinking,  as  a 
dead  horse  or  old  dirty  rags;  having  an 
ill  savor. 

kotoma,  v.  n.,  to  be  fetid  or  rancid;  isuba 
illi  at  kotoma. 

kotoma,  n.,  fetor;  stench. 

kotom^^hi,  v.  t. ,  to  cause  fetor  or  stench. 

kotonli,  n.,  dandruff. 

kowi,  ko^^wi,  n.,  the  woods;  unbumt 
woods;  a  desert. 

ko^wi  anui^ka,  n.,  a  wilderness,  John 
3: 14. 

konwi  anui^ka,  a.,  being  in  the  woods; 
situated  in  the  woods. 

ko^wi  anu>^ka,  v.  n.,  to  be  in  the  woods. 

ko^^wi  anu^k^Lsha,  n.,  a  fairy;  a  wood- 
land deity;  a  nymph;  a  dryad;  a  satyr; 
a  wood  nymph. 

ko"iwl  chito,  n.,  a  forest;  a  wilderness. 

ko»wl  haiaka,  n. ,  a  wilderness,  Luke  3 : 4. 

ko>hxri  hochito,  n.  pL,  the  forests;  the 
great  forests. 

ko>^wi  shabi,  n.,  a  howling  wilderness. 

koyofa,  pp.,  divided;  halved  crosswise; 
see  siTiti  koyufa  tohbiy  a  coach  whip  snake; 
koyufa  tohbi,  half  white;  yakni  koyofa^ 
*' quarters,'*  Acts  16:  3. 

koyofa,  n.,  a  half. 

koyofa,  v.a.  i.,  to  divide;  to  come  apart. 

koyoffl.,  V.  t.  sing.,  to  halve  crosswise;  to 
take  part  away;  to  cut  off. 

koyoha,  pp.,  nibbed  in  pieces. 

koyoti,  koyuti,  v.  t,  to  rub  in  the  hands, 
as  the  heads  of  grain,  Luke  6:  1;  to  rub 
the  eyes;  koyuhonli,  to  break  in  pieces; 
*^chunkqsh  a«  koyuhordij**  (death  of 
friends  causes  such  sorrow. ) 

koyotichi,  v.  t.,  to  cause  to  rub  to  pieces. 

kubit,  n.,  a  cubit,  Josh.  3:  4;  the  length 
of  a  man's  arm  from  the  elbow  to  the 
extremity  of  the  middle  finger. 

kucha,  kohcha,  kocha,  adv.,  out; 
abroad;  forth;  out  of;  outward;  out- 
wards, Matt.  17:  5;  akohchut  to  depart 
out  of,  Matt.  17: 18;  kucha  hikia:  kucha 
pikif  V.  t,  to  emit;  to  throw  out. 

kucha,  prep.,  without. 

kucha,  a.,  out;  being  out;  visible;  exte- 
rior; external;  extrinsic;  free. 

kucha,  kohcha,  v.  n.,  to  be  out;  to  be 
visible;  to  go  forth,  Matt.  14:  14;  pit 
kucha,  to  go  out,  Mark  11:  11;  Matt.  10: 
14;  to  come  out,  2  Kings  9:  11;  kohchqi 
kgnia,  Matt.  12: 16. 
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kucha,  pp.,  taken  out;  brought  out; 
cashiered;  put  out;  dislodged;  ejected; 
evacuated;  excluded;  expelled;  ex- 
tracted; extricated;  ferreted;  freed; 
landed;  ousted;  released;  risen;  se- 
cluded; unloaded;  voided;  kucha  ia 
Matt.  3:  16;  kohchat  iaiok;  Matt  13:  63; 
kucha  wihay  pi.,  John  6:  28.  The  letter 
t  is  not  used  to  connect  the  two  words. 

kucha,  V.  a.  i.,  v.  t.,  to  come  out.  Matt 
5:  26;  to  appear  as  a  cloud;  to  proceed 
out,  Luke  4:  22;  to  withdraw;  to  go  out, 
as  the  sun;  to  issue;  to  land;  to  rise,  as 
the  sun;  to  come  out  into  another 
place;  kunchay  nasal,  kohuncha,  freq., 
koyucha,  pro. ,  Chahta  yakni  ahicha  iok; 
kuchaiOj  dual.  Acts  12:  10  [?];  akucha, 
V.  a.  i.  (from  a  and  kucha)^  to  abdicate; 
to  depart;  to  emanate;  to  emerge;  to  re- 
sign; to  retire;  to  retreat;  to  come  forth; 
to  come  out  of  or  from.  Matt.  8:  34; 
kucJiat  kanittf  v.  a.  i.,  to  go  away;  to 
leave  and  go  out;  akuhcha,  time  of  go- 
ing out,  Josh.  2:  7;  kunchtU  o^waka, 
to  go  out  and  rise;  applied  to  land  that 
rises,  as  a  bluff  on  a  river;  kucfu^  o«- 
yilepa^  v.  a.  i.,  to  sally  forth;  kuchat  o«- 
yilepaj  n.,  a  sally;  kockat  anyakmgt, 
Matt.  13:  49;  kunchgt  alh/a,  v.  a.  i.,  to 
go  openly,  not  shut  up,  as  in  a  boat; 
kunchat  hikia,  v.  a.  i.,  to  stand  out 

kucha,  n.,  a  departure;  an  eruption;  an 
exit;  an  extrication;  an  issue;  the  out- 
side; a  release;  a  resignation;  retire- 
ment; a  vent. 

kucha,  n.,  an  outcast 

kucha,  n.,  weather;  h^cha  achxikma;  ku- 
cha okpvloj  kucha  lathpqr^  etc. 

kucha  aianumpuli,  v.  t. ,  to  preach  in  the 
open  air. 

kucha  aianumpuli,  n.,  a  field  preacher. 

kucha  ai^sha,  v.  a.  i.,  to  sit  out 

kucha  fehna,  a.,  outer. 

kucha  fiopa,  v.  a.  i.,  to  respire. 

kucha  hikia,  a.,  prominent 

kucha  pila,  v.  t,  to  emit;  to  cast  out. 

kucha  pit  hikia,  v.  a.  i.,  to  project 

kucha  takanli,  v.  a.  i.,  to  jut;  to  project 
out 

kucha  umba,  n.,  wet  weather. 

kucha  weheli,  v.  t,  to  take  them  out;  to 
move  them  out 


kuoha  well,  v.  t,  to  cast  out;  ishi  kocha 
wdi,  Matt.  7: 22;  8:  16, 31;  aJcocha  weli. 
Matt  12:  24;  itht  kocha  welUi,  I  by  .  .  . 
cast  out,  Matt  12:  27. 

kucha  wiha,  y.  a.  L  pL,  to  move  out, 
Matt  9:  25. 

kucha  wiha,  pp.,  taken  out;  moved  out 

kuchapisa  ixnponna,  a.,  weatherwise. 

kuchasha,  n.,  name  of  a  small  rabbit 

kuchat  ia,pL,  to  go  out,  Act8'12: 10.— J. 
Cogswell. 

kuchat,  adv.,  see  above. 

kuchi,  kohchi,  v.  t ,  to  bring  forth.  Josh. 
2:  3;  to  take  out.  Matt  18: 9;  to  ex- 
tract; to  takeaway;  to  bring  out,  Matt 
13:  52;  to  bring  in  or  send  in,  as  okchUo 
yc^  i^kuchitokoke;  to  dischai^;  to 
draw;  to  eject;  to  exi>el;  to  issue;  to  pull 
out;  to  unload;  to  unship;  to  vent;  to 
void;  to  cast  out,  Matt.  17: 19. 

kuchichi,  kohchiohi,  v.  t  cans.,  to  cause 
to  go  out;  to  turn  out;  to  draw  out; 
to  dislodge;  to  enfranchise;  to  evacuate; 
to  exclude;  to  extricate;  to  ferret;  to 
land;  to  oust;  to  out;  to  seclude,  Luke 
16:  3,  4;  Josh.  8:  6;  kuchihinchi,  freq. 

kuchimma,  adv.,  outward. 

kula,  pp.,  dug;  grooved;  grubbed;  kulai 
apakfopa,  entrenched;  dug  around. 

kula,  n.,  that  which  is  dug;  a  digging;  a 
groove. 

kulat  apakfopa,  pp.,  entrenched. 

kulat  holiaso,  pp.,  graved. 

kulha,  pp.,  dug,  as  chaarU  hutha,  Prov. 
13: 17. 

kulli,  V.  t ,  to  dig;  to  excavate;  to  gouge; 
to  groove;  to  grub;  to  hew;  to  trench. 

kulli,  n.,  a  digger;  a  hewer;  lukfi  kuUi^ 
one  who  digs  the  earth. 

kullit  apakfobli,  v.  t,  to  entrench;  to 
dig  round. 

kullit  holiasochi,  v.  t,  to  grave. 

kullit  holiasochi,  n.,  a  graver. 

kula,  k^ila,  n.,  eruption. 

kumpachi,  v.  a.  i.,  to  whoop,  as  a  drunken 
man. 

kuncho^waka,  n.,  a  high  bluff  at  the 
water  edge  or  side. 

kuni,  n.,  young  cane. 

kunta,  V.  a.  i.,  to  whistle  with  the  lipe; 
inkuntay  v.  t,  to  whistle. 

kunta,  n.,  a  whistler. 

kunta,  n.,  a  whistling. 
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kanti,  y .  a.  i. ,  to  grow  spontaneously  with- 
out planting,  as  potatoes  that  are  left  in 
the  ground  and  grow  up. — Mantabi. 

kuflha,  pp.,  broken;  bent  down;  broken 
and  bent  down;  or  cracked  and  curled 
up,  as  the  upper  leather  of  an  old  shoe; 
kushUf  V.  t. 

kusha,  V.  a.  i.,  to  break  and  bend. 

kuaha,  n. ,  that  which  is  broken  and  bent. 

Ku^flha,  n.,  the  Kunshaws;  the  name  of 
one  part  of  the  Choctaw. 

kuAflhak,  n.,  a  reed,  Matt  11:  7;  12:  20. 

ku>^ih^  ahe,  n.,  a  wild  potato. 

ku^kdiak  aBsha,  n.,  a  moor. 

kui^8hakchito,a.,  reedy;  n.,  a  large  reed. 

kui^flhak  patakchi,  n.,  a  low  reed. 

kuahikanchaky  n.,  a  female  fairy. 

knahk»chi,  pp.,  broken  and  bent 

kimhk^chi,  v.  a.  !.,  to  break  and  bend. 

kushkoa,  pp.  pi.,  bent  and  broken; 
bruised;  kvC^Bhak  hushkoay  a  bruised 
reed,  Matt  12:  20. 

kushkoa,  v.  a.  i.,  to  bend  and  break. 

kushkoa,  n.,  that  which  is  bent  and 
broken;  bruised. 

kuahkuli,  y.  t  pL,  to  break  and  bend 
down. 

kushli,  V.  t  sing.,  to  break  and  bend. 

kuahlJchi,  v.  t,  to  break  and  bend  or 
cause  it  to  be  done. 

kushotah,  y.  a.  i,  to  bow,  like  a  wall, 
Ps.  62:  3. 

la,  apparent  form  of  the  per.  pro.,  let 
per.  sing.,  I,  me,  found  after  active 
yerbs;  before  cM,  he,  hinia,  wa,  heto, 
etc.  It  is  derived  from  /i,  and  is  pro- 
nounced la  for  the  sake  of  euphony  or, 
more  probably,  because  a  first  vowel 
of  the  above  words,  a,  is  merged  in  la, 

lahba,  a.,  warm;  tepid;  lukewarm,  ap- 
plied to  liquids,  water,  milk,  etc.;  pp., 
warmed;  heated. 

lahba,  v.  n.,  to  be  warm  or  tepid. 

lahba,  n.,  warmth. 

lahb^ichi,  y.  t,  to  warm;  to  heat;  to 
make  lukewarm. 

lakabli,  v.  t,  to  notch  deep. 

lakapa,  y.  a.  i.,  to  be  notched;  iU  at 
lakatnpat  kqmia;  pi.  lakapoa;  v.  a.  i., 
pi.,  lakapoliy  v.  tpl. 

lakchi,  n.,  dregs;  grounds;  feces;  grains; 
lees;  papuhe;  pimples  on  the  skin; 
sediment. 

84339"— Bull.  46—15 16 


lakna,  a.,  yellow;  russet;  saffron;  ripe; 

iklaknOj  a.,  unripe,  as  pumpkins;  lahna, 

y.  n.,  to  be  yellow, 
lakna,  pp.,  dyed  yellow;  rusted;  turned 

yellow;  colored  yellow;  painted  yellow, 
lakna,  n.,  yellow, 
lakna,  y.  a.  i.,  to  rust, 
lakna,  n.,  rust;  bile;  the  poison  of  ven- 
omous serpents;  choler  or   bile;  the 

yolk, 
lakna  aBaha,  a.,  rusty;  bilious, 
lakna  inchito,  a.,  bilious;  having  a  re- 
dundancy of  bile, 
lakna  inchito,  v.  n.,  to  be  bilious, 
lakn^bi,  a.,  rusty;  ripened  or  yellow,  as 

fruit  turned  yellow. 
lakn^biy  y.  n.,  to  be  rusty;  to  rust,  as 

wheat;  to  turn  yellow, 
lakn^^hi,  y.  t,  to  rust;  to  turn  it  yel- 
low; to  color  yellow;  to  dye  yellow; 

to  paint  yellow;  to  sa^on. 
lakn^^hi,  n.,  one  who  dyes  yellow;  a 

painter  who  paints  yellow. 
laknoba  (from  lakna  hclha)^  a.,  drab; 

drab  colored;  rusty;  yellowish. 
lakofa,pp.,  notched;  indented;  scored, 
lakofa,  n.,  a  notch;  a  deep  notch;  a  hack; 

an  indent;  a  score, 
lakoffl.,  V.  t  sing.,  to  notch;   to  cut  a 

notch;  to  score;  ahoha  itabana  lakoffi, 

house  log  notches, 
lakoli,  n.,  notches;  indents, 
lakoli,  V.  t.  pL,  to  notch;  to  jag;  to  score; 

lakorUif  nasal  form,  to  jag. 
lakoli,  pp.,  indented. 
lakolichi,  v.  t,  to  notch;  to  cut  notches; 

to  make  notches;  to  indent;  lakonlichi, 

to  jag. 
lakowa,  pp.,   notched;  jagged;  scored; 

prepared  for  hewing;  lakof^wa,  nasal 

form, 
lakowa,  a.,  serrate;  serrated. 
lako^^wa,  n.  pi.,  notches,  such  as  are 

made  on  steelyards;  jags;  scores, 
laksha,  a.,  sweaty, 
laksha,  y.  n.,  to  be  sweaty. 
lakaha,  v.  a.  i.,  to  sweat;  to   perspire; 

salaksMt  1  sweat  or  I  am  sweaty;  te»ifc- 

sha;  laiyaksha. 
lakaha,  n.,  sweat;  perspiration, 
lakaha  akucha,  n.,  a  pore, 
lakaha  chito,  n.,  a  profuse  swea|^ 
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lakBh^chi,  y.  t.,  to  sweat;  to  produce 

perspiration;  to  cause  to  sweat 
lampa,  v.  a.  i. ,  to  have  a  place  worn  in, 
as  in  the  mside  of  a  ring  used  on  a 
neckyoke;  notched  in  wood  or  iron; 
lampoaj  pi. 
lanla,  n.,  name  of  some  insect;  or  (ac- 
cording to  another  informant)  a  small 
bird, 
lanlakechi,  v.  t.,  to  indent, 
lanlakiy  pp.,  indented, 
lanlaki,  a.,  scraggy. 
lanlaki,  n.,  a  dent;  a  notch, 
lapali,  a.,  lateral. 
lapali,  n.,  the  side;  "by,"  Joeh.  6:  13; 

lapolij  pi. 
lapali,  V.  n.,  to  stay  on  the  side;  to  be 

the  side;  lapolif  pi. 
lapali,  pp.,  a.,  being  on  the  side;  placed 
on  the  side;  plated,  Matt.  9: 16;  lapoli, 
pi. 
lapali,  adv.,  slightly. 
lapalichi,  v.  t.,  to  place  on  the  side  or 
bottom,  as  in  setting  a  horseshoe,  or 
in  plating  metal,  or  in  sewing  on  a  piece 
of  cloth,  Matt.  9:  16;  lapolechiy  pi. 
lapaUchi,  n.,  one  who  sets  or  places  on 

the  side;  lapolichi^  pi. 
lapalika,  n.,  the  side,  Matt.  13:  1;  the 
border.  Matt.  4: 13;  the  edge,  Luke  6:1. 
lapalit  toflholi,  v.  t.,  to  translate  slightly. 
lapisa,  V.  t,  to  make, 
lapish,  see  lapish, 
lapitta,  n.,  a  buck  with  full-grown  horns; 

a  stag, 
la^pli,  V.  t.  sing.,  to  make  a  notch  in  wood 
or  iron;  Ict^poli^  y.  pi.,  to  make  notches. 
laponli,  Gen.  30:  35. 
lapushki,  a.,  mellow;  soft,  Matt.  11:  8, 
as  flour  or  dry  ashes;  supple;  fine;  im- 
palpable; pliable,  as  dressed  skin;  lank; 
silken;  iklapushko,  not  fine;  coarse, 
lapushki,  v.  n.,  to  be  mellow,  soft,  or  pli- 
able. 
lapushki,  v.  a.  i.,  to  soften. 
lapushki,  n.,  mellowness;  softness. 
lapushki,  pp.,  mellowed;  softened;  trit- 
urated, 
lapushki,  adv.,  finely. 
lapushkichi,  v.  t.,  to  soften;  to  supple; 

to  triturate. 
al^sa,  n.,  a  scar. 


lasimo,  v.  a,  i.,  to  curl  or  mzzle  up  like 
hair  or  wool. 

lasun,  n.,  a  leech;  a  blood  sucker, 

lashke,  imp.  mood,  1st  per.  sing.,  let 
me;  also  of  future  tense,  indicative 
mood,  1st  per.  sing.,  I  shall;  I  will;  see 
lakofichUashke,  Matt.  8:  7. 

latasa,  a.,  flat. 

latasa,  v.  n.,  to  be  flat. 

latasa,  n.,  flatness. 

latas^,  v.  t.  sing.,  to  flatten;  noH  a» 
UUas^Uiy  to  flatten  the  bullet. 

latastua,  a.  pi.,  flat 

latastua,  v.  n.,  to  be  flat 

latastuU,  V.  t,  to  flatten  them. 

lataswa,  a.  pi.,  flat;  pp.,  flattened. 

lataswa,  v.  n.,  to  be  flat 

lataswa,  n.,  flat  ones. 

lat^UMa,  a.,  flat 

lat^ssa,  V.  n.,  to  be  flat 

lat^UMa,  pp.,  flattened. 

lat^iss^M^,  V.  t.,  to  flatten. 

laua,  V.  t;  hafiankloka  laua  haJtukosh, 
Luke  23:  8.  [This  should  read  lauaka 
hahctnklo  haiukosL^U.  S.  H.] 

laua,  a.,  many;  plenteous;  numerous; 
abundant;  copious;  dense.  Matt  7:  22; 
10:  31;  full;  manifold;  much;  plentiful; 
sufficient;  unmeasured.  Matt  13:  17; 
Luke  2: 34;  large,  as  itanahalaua,  a  large 
meeting;  lanwa,  nas.  form;  iklatWy  few; 
insufficient;  minor;  scanty;  scarce; 
short;  thin;  younger,  Matt.  7:  14. 

laua,  V.  a.  i.,  to  suffice;  to  superabound. 

laua,  V.  n.,  to  be  many;  to  abound ;toMa- 
li,  1  aboimd;  lanwa,  nasal  form,  many, 
Matt  7:  22;  lahjawa;  iklauo^  v.'  a.  i., 
to  lack;  to  want;  lauat  ia,  to  increase; 
ildauoi  ittf  v.  a.  i.,  to  fail;  to  remit;  to 
wane;  lauat  isht  ia^  v.  a.  i,  to  thrive;  to 
increase. 

laua,  adv.,   freely;    much;   laua  fehna, 

much  more;  profusely, 
laua,  n.,  a  plenty;  a  number;  an  abun- 
dance; a  multitude;  a  throng;  a  supply; 
a  sufficiency;  a  crowd;  a  flood;  a  host;  a 
legion;  amass;  a  myriad;   richness;  a 
shoal;  a  swarm. 
laua  ^pesa,  n.,  a  supply. 
laua  alhpiesa,  a.,  ample;  quite  enough, 
laua  chuhmi,  a.,   considerable;  a  good 

deal, 
laua  fehna,  a.,  overmuch;  redundant 
laua  fehna,  adv.,  many  times. 
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laua  i^Bliali,  a.,  mam;  most. 

laua  k^t  kaniohmi,  as  many.  Matt. 
14:36. 

lauachi,  v.  t.,  to  multiply;  to  do  many  or 
much,  Matt.  13:  58;  to  increase  the 
number  or  supply;  to  amplify ;  to  prop- 
agate; kntachil  anumpuliy  to  amplify  in 
discourse;  lauachit  ishif  to  receive  much; 
to  hold  a  great  deal;  lauachity  adv., 
very  much. 

lauat  taha,  pp.,  redoubled. 

laue,  lauwi,  a.,  equal;  adequate;  able; 
chimaiitUauashkey  be  to  thee  as,  Matt, 
18:  17;  UUaui,  Matt.  10:  16;  17:  2;  k(^h 
Uilauaahke;  itUauuhkey  it  is  like.  Matt 
11:  17;  iklauo,  unequal;  inferior;  pp., 
decreased;  ikalauwo^  least.  Matt.  5:  19. 

laue,  V.  n.,  to  be  equal,  or  adequate; 
iklauoy  to  be  unequal;  iklauotiay  v.  a.  i., 
to  decay;  to  decrease;  to  lessen. 

lauechi,  v.  t,  to  equal,  to  do  as  much, 
or  to  do  as  well;  chiklauecho,  you  do  not 
do  as  much  or  as  well  as  he;  lauinchij 
nasal  form;  iklauecho,  a.,  not  to  equal; 
inadequate;  unequal;  unable;  iklaue- 
chokechif  v.  t,  to  decrease;  to  diminish; 
to  lessen;  to  palliate. 

lauechi  k^t  ikono,  n.^,  inability. 

laya,  n.,  a  lawyer  (an  imitation  of  the 
English  word);  an  attorney  at  law. 

l^baha,  l^bbaha,  n.,  jabber. 

l^baha,  n.,  a  jabberer. 

l^bahahanchi,  v.  a.  i.,  to  keep  jabbering. 

l»bahahanchi,  n.,  a  rattle;  a  rattling. 

l^bah^uihi,  v.  a.  i.,  to  jabber;  Igbahanchi. 

Uibbi,  okl^bbi,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  touch  with 
the  tongue;  to  eat  with  the  fingers,  as 
honey  or  grease,  first  dipping  the  fore- 
finger into  the  honey,  etc. 

l^bbi,  v.  t,  to  sop. 

l^bbi,  n.,  sop. 

l^bli,  a.,  choked  up;  stopped  up,  as  the 
throat  or  a  pipe;  closed  up,  as  the  ears 
or  heart,  in  a  figurative  sense. 

l^bli,  v.  n.,  to  be  choked  up. 

l^bli,  V.  a.  i.,  to  choke  up;  to  fill  up,  as 
a  pipe. 

l^blichi,  V.  t,  to  choke  it  up;  to  stop  up; 
to  obstruct.  Gen.  19:  11;  nishkin  a» 
lablichi. 

l|M!ha,  a.,  wet;  moist;  damp;  soggy. 

^bcha,  V.  n.,  to  be  wet,  damp,  or  moist 

If^ha,  V.  a.  i.,  to  relent;  to  give. 


l^-cha,  pp.,  wetted;  moistened;  drenched; 

imbrued;  irrigated. 
Ifusha,  n.,  wetness, 
l^tchali,  V.   t.,    to  wet;  to  moisten;  to 

drench;  to  imbrue;  to  irrigate;  to  water. 
UJli,  V.  t,  to  beat,  as  gold;  tali  holisso 

lakna  Iqlliy  1  Kings  10: 16;  Iglla,  pass., 

UjU  holis9o  lakna  IgUa,  beaten  gold,  1 

Kings  10:  17. 
I»llich1,  V.  t,  to  crack,  as  nuts;  oksak  a» 

IqUichi,  to  beat;  l^lichi,  pp. 
l^pa,  a.,  blind.  Matt  9:  27,  28;  11:  6; 

12:  22;  16:  14. 
l9.pa,  V.  n.,  to  be  blind;  lapli;  laplichi,  v. 

t,  to  make  blind;  to  blind,  Gen.l9: 11. 
l^pa,  n.,  blindness;  ablepsy. 
l9.pa  ii^moma,  a.,  born  blind,  John  9: 1. 
l^-pa  inmoma,  n.,  natural  blindness. 
l^pchu,  n.,  a  worm;  an  earthworm,  such 

as  are  used  as  bait  for  fish;  also  one 

species  of  those  that  are  generated  in 

the  human  body,  the  long  round  worm, 

a  belly  worm  which  sometimes  occa- 
sions sickness, 
l^pchu  ^bi,  n.,  a  vermifuge. 
l^plflh,  lapish  n.,  a  horn;  a  trumpet,  1 

Sam.  2: 10;  Josh.  6:  4,  5,  6,  8,  13. 
l»piah  fll^mminfihl,  n.,  an  antler;  a  start 

or  branch  of  a  horn. 
Impish   hituk   ai^lhto,  n.,   a    powder 

horn, 
impish  infll»Tnm1,  n.,  an  antler. 
Impish  intakalichi,  v.  t,  to  cup  with  a 

horn. 
Impish  iaht  impa,  n.,  a  horn  spoon. 
Impish  kobafa,  n.,  a  pollard;  a  stag  that 

has  cast  his  boms, 
l^tsaha,  V.  t.  pi.,  to  strike  with  the  palm 

of  the  hand;    to  slap;  to  spank;   to 

thump. 
l^aha,  n.,  a  striker;  a  spanking, 
l^alichi,  V.  t.  sing.,  to  strike  once  with 

the  palm  of  the  hand;  to  spank;  to  slap; 

to  thump, 
l^alichi,  n.,  a  thumper;  a  trip. 
l%8alichit  akk^ohi,  v.  t,  to  trip. 
L^udie,  n.,  Russia. 

L^uBhe  i»minko,  n. ,  the  autocrat  of  Russia. 
L^iahi  yakni,  n.,  the  Russian  empire. 
l^kshpa,  a.,  hot;  warm;  sultry;  burning; 

inflamed;  ardent;  fervent;  fiery;  torrid. 
l^tshpa^  V.  n.,  to  be  hot;  itinlashpay  to  be 

warm  against  each  other,  as  in  debate. 
l»riipa,  pp.,  heated;  wan^|drj,y^oog|e 
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l^ishpa,  V.  a.  i.,  to  glow. 

l^ishpa,  n.,  heat,  fervor;  hotne68;wannth. 

l^ishpa  ^mimona,  n.,  mild  heat 

l^ishpa  fehna,  a.,  scalding  hot. 

l^tahpa  iaht  akostininchi,  n.,  a  ther- 
mometer. 

l^tahp^chi,  V.  t,  to  heat;  to  warm. 

l^ishp^,  V.  t.y  to  heat;  to  warm. 

l^ishpali,  n,f  a  heater. 

l^ishp^t  humma,  a.,  red-hot. 

l^kshp^t  huxnina,  v.  n.,  to  be  red-hot. 

l^udxp^t  humm9,chi,v.  t.,  to  heat  red-hot. 

le,  per.  pro.,  let  per.  sing.,  I,  found  after 
active  verbs  before  tukj  kamOf  kg^no^  etc. 
It  is  derived  from  li^  and  is  pronounced 
le  for  the  sake  of  euphony;  see  la;  ex- 
amples: ialeky  chumpaletuk,  minHlekamOf 
pisalekano. 

lek,  part.,  similar  to  kgmo;  oniUiahlek; 
some  say  nek, 

leli,  V.  t.,  to  hoe;  to  weed  plants;  to 
destroy  the  weeds;  to  plow  among 
com  and  similar  vegetables  the  first 
time;  see  aleli  [Byington  has  lele'], 

leli,  n.,  a  weeder. 

leplosi,  n.  (Eng.  word),  leprosy. 

leplosi  ^bi,  n.,  a  leper,  Matt.  8:  2. 

li,  per.  pro.  Ist  per.  sing.  I,  found  after 
all  active  verbs,  except  where  la  and 
le  occur,  which  are  indeed  the  same 
word,  being  varied  in  pronunciation 
for  the  sake  of  euphony. 

li»,  for  linaj  I,  or  I  till,  I  while,  Matt  17: 
17;  Acts  24:  12. 

lia,  pp.,  weeded;  hoed. 

liahpo,  n.,  a  sore;  an  ulcer. 

liahpo  ^bi  iaht  illi,  n.,  a  leper,  Luke 
4:  27. 

liahpo  ^bi  isht  illi,  n.,  leprosy. 

liahpo  hakshup,  n.,  a  scab. 

li^bli,  V.  t,  to  rend;  to  tear  a  skin. 

libbachih,  v.  a.  i.,  to  bum  and  make  a 
noise  like  burning  sulphur. — J.  E. 

libbi,  pp.,  inflamed;  to  be  kindled,  as 
wrath,  Josh.  7:  1. 

libbi,  n.,  a  blaze;  a  flame. 

libbi,  V.  a.  i.,  to  blaze;  to  flame;  to  bum; 
limbic  nas.  form;  lihimhi^  pro.  form. 

libbichi,  v.  t.,  to  cause  it  to  blaze;  to  make 
a  blaze;  to  flame;  to  inflame. 

libbika,  n.,  the  flame;  the  flames. 

libbik^chi,  a.,  feverish;  libbikahanchif 
continued  burning  from  a  fever. 


libeaha,  a.,  warm;  sangoine;  tepid;  n., 

warmth, 
libeflha,  v.  n.,  to  be  warm, 
libisha,  libbiaha.  v.  a.  i.,  to  wann;  to 

become  moderately  heated, 
libiflha,  pp.,   warmed;   heated;  moder- 
ately heated;   libbiskOf  a  d^ree  less, 

like  chitto  from  chito. 
libiflhliy  V.  t,  to  heat;  to  warm, 
libiflhll,  n.,  a  heater, 
lihpibichi,  v.  t,  to  make  fine,  as  dost; 

Deut  9:  21. 
likefa,  n.,  a  dint 
likefa,  pp.,  dinted, 
likema,  v.  t.,  to  warm  one's  self  by  the 

fire, 
likema,  v.  a.  i.,  to  be  warm;  applied  to 

water;  oka  yat  likema, 
likem^chi,  v.  t,  to  warm  another  by 

the  fire, 
likifii,  V.  t,  to  dint 
likimml,  v.  t.,  to  warm, 
lilli,  n.,  alily. 
lin,  I;  as  (ipoZin,  I  may  not  eat;  lin  is 

from  It  and  na. 
lint,  the  n  and  t  are  united  with  2i,  I; 

the  n  has  a  neg.  meaning;   the  t  is 

a  connective;  see  n. 
,  lip,  n.,  a  sudden  motion, 
lipa,  llpachi,  lipat,  v.  a.  i.,  to  move  sud- 
denly, as  chukqsh  at  lipachif  the  heart 

moves  quickly,  is  excited;  lipat  kucha, 

to  go  out  quickly;  lipat  lopuUi^  to  dart; 

Upat  ont  la,  to  go  past  quickly, 
lipeha,  a.,  fine  and  soft,  as  thread  or  silk, 
lipeha,  v.  n.,  to  be  fine  and  soft 
lipeh^kchi,  v.  t,  to  make  fine  and  soft 
lipezno,  a.,  fine  and  soft,   as  down  or 

cotton, 
lipemo,  V.  n.,  to  be  fine  and  soft 
lipemochi,  v.  t,  to  make  fine  and  soft 
lipihbi,  a.,  fine;  bota  lipihbi,  fine  fioor, 

2  Kings  7:1. 
lipi^^ka;  lipipinkachij  a.,  soft,  as  raiment 

spoken  of,  Luke  7:  26;  lipi^kachi^  a., 

soft  and  fine,  as  cloth, 
lipinto,  a.,  fine  and  soft 
lipiato,  lipishto,  a.,  fine  and  soft,  as 

thread;  hishi  lipishto, 
lipisto,  V.  n.,  to  be  fine. 
lipistochi,  V.  t,  to  make  fine  and  soft 
lipk^^hi,  V.  a.  i.,  to  flare;  to  throb,  as  an 

inflammation;  probably  derived  from 

lip  or  libbi. 
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lipkoy  a.,  swift;  lipki,  obsolete. 

lipli,  V.  a.  i.,  to  fiare. 

liplichi,  v.  t.y  to  cause  it  to  flare. 

liplosi,  n.,  leprosy. 

liplosi  ^bi,  n.,  a  leper,  Matt  11:  5. 

W^BA,  y.  a.  i.,  to  troat;  to  cry,  as  a  buck  in 

rutting  time, 
lisepa,  a.,  fine,  as  cloth. 
lisisii^k^M^,  a.,  yery  fine  and  soft,  as 

small  threads, 
lisisii^k^chi,  y.  n.,  to  be  yery  fine  and 

soft 
lish,  I,  etc.,  from  It  and  cha,  the  ch 

changed  to  sh  for  sound's  sake,  I  pre- 

siune,  as  in  all  the  other  persons  the 

conj.  is  chttj  Matt  2:  8;  icUish,  I  will  go, 

etc..  Matt  8:  7;  cf.  onalish  piMlachif^y 

ishona  cha  ishpisachin, 
liflhke,     per.  pro.  1st    per.  sing,  after 

active  yerbe  at  the  end  of  a  sentence; 

ialUhke,  I  go;  I  do  go;  I  am  going;  see 

ishke, 
lishoa,  y.  a.  i.,  to  come  to  pieces;  to  mb 

to  pieces;    to  crumble;   to  break   in 

pieces, 
liahoa,  pp.,  rubbed  to  pieces;  bruised  to 

pieces;  broken  to  pieces;  mashed;  pqa- 

ka  yat  lishoat  taha, 
liahoa,  n.,  pieces;  crumbs;  orts. 
liflholiohi,  y.  t,  to  mash, 
liaholili,  y.  t,    to    rub   to   pieces;    to 

crumble;  to  mash, 
litafa,  y.  a.  i.  sing.,  to  break,  as  a  thread 

or  rope;  to  seyer;  to  snap;  to  come  in 

two. 
litafa^   pp.    sing.,  broken,    as   thread; 

severed;  porwla  yqt  lUafa^  sundered, 
litafa,  n.,  a  breach;  that  which  is  broken. 
UtaU,  pi.,  liiqffi,  sing.,  y.  a,  i.,  to  break, 

as  thread, 
litali,  pp.,  broken,  as  cords, 
litali,  n.,  the  things  which  are  broken, 
litaliohi,  y.  t,  to  break;  to  snap  them, 

as  cords, 
lit^,  y.  t  sing.,  to  break,  as  a  cord; 

to  sunder;  to  snap  it  off;  to  sever, 
lit^iffli,  n.,  a  breaker;  one  who  breaks  a 

cord,  thread,  etc. 
lit^,  n.,  the  snap  of  a  rope, 
liteha,  a.,  pp.,  dirty;  smeared;  soiled; 

greased;  besmeared;  greasy;   impure; 

defiled;     dirtied;     polluted;     sordid; 

squalid;  stained;  sullied;  turbid, 
liteha,  y.  n.,  to  be  dirty,  greasy,  or  muddy. 


liteha,  n.,  dirt;  smut  and  grease;  im- 
purity; pollution;  a  stain. 

liteh^M^,  V.  t,  to  besmear;  to  dirty;  to 
grease;  to  make  foul. 

liteli,  liteli,  y.  t ,  to  besmear;  to  dirty;  to 
defile;  to  foul;  to  mud;  to  muddy;  to 
pollute;  to  stain;  to  sully. 

litelichi,  y.  t,  to  strike  with  a  stick. 

litetuk,  n.,  tramping  of  horses. 

litinha,  pi.  y.  t,  to  strike  with  sticks, 
or  to  beat  with  sticks. 

litinha,  n.,  a  striker. 

litikfo,  n.,  grease. 

litikfo,  a.,  pp.,    greasy;  greaaed;  oiled. 

litikfo,  y.  n.,  to  be  greasy. 

litikfo,  pp.,  greased. 

litikfoohi,  y.  t,  to  grease;  to  begrease. 

litilak»chi,  pp.  pi.,  cracked,  as  dry 
ground. 

lititui^k^chi,  a.,  shabby. 

lititui^k^chi,  y.  n.,  to  be  shabby. 

litoa,  litowa,  v.  a.  i.,  to  shatter;  to  di- 
gest, as  food  in  the  stomach. 

litoa,  litowa,  pp.,  a.,  mashed;  bruised; 
rent;  contused;  pommeled;  shattered; 
trodden  soft,  like  mud  in  a  road;  sore, 
as  a  sore  mouth;  contrite;  crushed; 
quashed;  itiqM  ql  litowa,  the  lips  are 
sore;  ikliUywo,  a.,  unbroken. 

litoa,  n.,  contusion;  shatters. 

litoli,  y.  t,  to  mash;  to  bruise;  to  rend; 
to  make  sore,  as  the  mouth;  to  con- 
tuse; to  crash;  to  crush;  to  pommel;  to 
quash;  to  smash;  to  squash.  [I  have 
always  heard  this  litoli. — H.  S.  H.] 

liw^kli,  luwali,  v.  a.  i.,  to  be  sore,  as  the 
gums  when  diseased  with  scurvy. — 
Hiletgibi,  informant 

liweli,  V.  a.  i.  pi.,  to  fall;  to  drop  off,  as 
leaves  or  fruit 

liweli,  n.,  a  fall;  a  dropping. 

liweli,  v.  a.  i.,  to  crumble  off  and  drop 
like  earth  on  a  bluff,  or  the  sides  of  a 
wall. 

liweliohi,  v.  t,  to  cause  to  fall;  to  shake 
off  fruit,  leaves,  etc. 

lobafa,  V.  a.  i.,  to  turn  up  by  the  roots, 
as  a  tree  Ibat  falls  down;  to  be  plucked 
up;  Luke  17:  6. 

lobafa,  pp.,  turned  up  by  the  roots;  eradi- 
cated; ili  gi  lobafa,  plucked  up  by  the 
roots. 

lobafa,  n.,  roots  turned  up;  that  which 
is  plucked  up.  . 
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lobaH,    lubatiy  v.  a.  i.  pi.,  to  turn  up 

by  the  roots. 
lobaliy  pp.,  turned    up    by  the    roots; 

eradicated. 
lobali,  n.  pi.,    the  trees,  etc.,  plucked 

up  by  the  roots, 
lob^kffl,  V.  t.  sing. ,  to  pluck  up  by  the  roots ; 

to  turn  up  by  the  roots;  to  eradicate, 
lobbi,  V.  t  sing.,  to  pluck  up;  to  turn  up 

by  the  roots.  Matt  13:  29;  see  lubbL 
lobli,  see  Iribbi, 
loboa,  a.,  plump;  round, 
loboa,  V.  n.,  to  be  plump, 
lobobumk^chi,  a.,  plump, 
lobobumk^chi,  v.  n.,  to  be  plump, 
lobuhbo,   pi.,    lumbo  sing.,  a.,  round; 

globular. 
lobuhbo,  V.  n.,  to  be  round, 
lobuhbochi,  lohbobochi,  v.  t,  to  make 

them  round;  chakonlichU  lohbobochi,  1 

Kings  6: 18. 
lobuna,  n.,  purslane,  called  pusley,  a 

weed  growing  in  gardens;  Idbuna,  la- 

ba^la, — James  Wall. 
lochussa,  V.  a.  i.,  to  be  near  each  other 

and  stand  straight  up  like  some  cow's 

horn;  wak  lapish  lochussa. 
lohbo^chi,  n.,  knops,  1  Kings  7:  24. 
lohm^t  taloa,  v.  a.  L,  to  hum. 
lohto,  n.,  a  cluster;  pcfl^kH  lohto,  a  cluster 

of  grapes, 
lohto,  a.,  being  fuU  of  branches;  clus- 
tered. 
lohto,  V.  n.,  to  be  full  of  branches,  or  to 

be  in  a  cluster,  or  clustered, 
lokoli,  see  lukolL 
lokussa,  v.  a.  i.,  to  huddle. 
lokuBsa,  pp  ,  huddled, 
lokussa,  n.,  a  huddle. 
lokuss^tUi,  y.  t.,  to  huddle, 
lokush,  n.,  a  dipper;  a  water-gourd;  a 

ladle. . 
loma,  adv.,  lightly;  see  lumaf  softly,  as  a 

wind,  Acts  27: 13. 
lopa,  V.  a.  i.,  to  turn  up  by  the  roots, 
lopa,  luba,  pp.,    plucked    up    by    the 

roots;  exterminated, 
lopa,  n.,  that  which  is  plucked  up. 
loshiuna,  lushoma  (q.  v.),  pp., finished, 
loshujnmi,  lushomi  (q.   v.),  y.  t.,   to 

finish;  to  complete;  to  achieve;  Itishum- 

mi,  1  Sam.  3: 18. 
lotoh^chi,  V.  a.  i.,  to  trickle  down  like 

drops  of  sweat;  to  drop  fast,  as  sweat 


or  blood,  etc.;  laksha  kat  lotohahanchi, 

ismba  hat  lotohachij  a  horse  sweats  when 

he  runs. 
lotuski,  a.,  short  and  thick;   shukha  lo- 

tuski, 
lotuski,  v.  n.,  to  be  short  and  thick. 
lotuskichi,  v.  t.,   to   make   short  and 

thick, 
lua,  y.  a.  i.,  to  bum;  to  ignite;  to  fire;  to 

take  fire;  to  rage,  as  a  fever;  italuOj  to 

bum  together;  to  consume;  to  kindle. 
lua,  pp.,  a.,  burnt.  Josh.  7: 15;  fired;  cau- 
terized; inflamed;  burned;  enkindled; 

fervid;  fiery;  ignited;  kindled;  scalded; 

scorched;  torrid;  ikluo,  a.,  unbumt. 
lua,  n.,  a  bum;  a  burning;  a  conflagra- 
tion; fuel  [?];  ignition, 
lua  taha,  pp.,  consumed, 
luachi,  vt.,  to  bum;  to  set  on  fire;  to 

cause  to  bum;  to  infiame;  to  ignite;  to 

cauterize;  to  enkindle;  to  fire;  to  scald; 

to  scorch, 
luachi,  n.,  a  burner, 
luachi,  n.,  ignition, 
luahe  keyu,  a.,  incombustible, 
luak,  n.,  fire;  Itiak  itokaha,  ''cast  into 

the  fire,''  Matt  7: 19;  Josh.  7: 15;  luak 

ak  keyukma  pilaahpahe  keyu, 
luak  aiulhti,  n.,  a  fire-hearth;  a  hearth, 
luak  ap^la,  n.,  a  fire-pan;  a  torch-pan. 
luak  ashoboli,  n.,  a  chimney;  a  fine;  a 

fireplace;  a  hearth, 
luak  ataha  iksho,  n.,  everlasting  fire. 

Matt  18:  8. 
luak  atoba,  n.,  a  fire  place, 
luak  chito,  n.,  a  great  fire;  the  great  fire, 

Matt.  13:  50;  a  confiagration;  the  place 

of  future  torment;  hell. 
luakikbi,  n.,  a  fire  man;  a  man  who 

makes  fires. 
luakiksita,  n.,  the  hearth  or  fireplace. 

Gen.  18:  6. 
luakipokni,  n.,  light  white  ashes,  just 

after  they  are  made  by  the  fire. 
luakisht  apu^^fachi,  n.,  a  fire  bellows; 

bellows. 
luak  isht  ehltichi,  n.,  a  fire-poker. 
luak  isht  ikbi,  n.,  a  match, 
luak  isht  kiseli,  n.,  fire-tougs. 
luak  isht  pui^fa,  n.,  a  bellows. 
luak  isht  shafa,  n.,  a  fire-shovel. 
luak  isht  sh^ifi,  n.,  a  fire-shovel. 
luak    ituksita,    n.,    a    fire-hearth;    a 

hearth;  a  fireplace. 
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luak  mosholi,  v.  a.  i.,  to  die  or  go  out, 

as  fire, 
luak  mosholi,  pp.,  extinguished  fire, 
luak  mosholichi,  v.  t.,   to  extinguish 

fire;  to  put  out  fire, 
luak  moaholichi,  n.,  a  fireman;  a  man 

whose  business  is  to  extinguish  fires, 
luak  palali,  n.,  the  ignis  fatuus. 
luak  shall,  n.,  the  venereal  disease   (a 

proper  name;  lit.,  to  carry  fire), 
luak  toba,  n.,   fuel;  luak  toba  nana  kia 

ixhtgla, 
luak  tobaksi,  n.,  a  coal  of  fire, 
luak  tobaksi    mosholi,    n.,   charcoal; 

blacksmith's  coal;  carbon, 
lu^t  humxna,  a.,  red-hot. 
lu^t  humzna,  v.  n.,  to  be  red-hot 
lu^t  huxnxn^chi,  v.  t.,  to  heat  red-hot 
luba,  lopa,  pp.,  exterminated;  lubqt  taha^ 

extirpated, 
lubbi,  lobbi,  v.  t.  pi.,  to  root  up.  Matt. 

13:  29;  to  pluck  up  by  the  roots;  to  ex- 
terminate; hbli,  sing, 
lubbit  tctti,  V.  t.,  to  extirpate, 
luboa,  see  Child's  Book  on  the  Soul,  pp. 

5,  12. 
lubona,  pp.,  boiled  in  the  kernel;  tanchi 

lubona, 
lubona,  v.  a.  i.,  to  boil  in  the  kernel; 

tanchi  at  lubona, 
luboni,  V.  t,  to  boil  in  the  kernel;  to 

cook  in  the  kernel;  tanchi  on  luboni;  see 

lueh^chi,  v.  a.  i.,  to  shed  hair. 

luf a,  pp. ,  peeled ;  stripped ;  pared ;  shelled ; 
husked;  tanchi  gt  lufa^  tohi  ql  luf  a,  tak- 
kon  at  luf  a, 

luf  a,  n.,  a  husk. 

lufii,  V.  t,  to  husk;  to  shell;  to  peel;  to 
pare;  to  skin;  to  strip. 

lufii,  n.,  a  husker;  a  parer. 

luha,  pp.  pi.,  husked;  pared;  shelled; 
peeled. 

luhml,  V.  t,  V.  a.  i.,  to  hide;  to  secrete; 
to  conceal;  to  cloak;  to  closet:  to  couch. 
Matt.  11:  25;  13: 44;  Josh.  2: 4.  6;  to  ab- 
scond; to  envelop;  to  shut,  as  a  book; 
to  skulk;  to  stifle;  to  suppress;  to  veil; 
ikinluhmOf  1  Sam.  3:  18;  to  cover;  iUlu- 
hmif  to  hide  himself;  to  hide  herself, 
Luke  1:  24;  ilinluhmif  to  hide  from  each 
other. 

luhmi,  n.,  a  hider;  Uduhmiy  an  ab- 
sconder. 


luhmi  keyu,  a.,  unreserved, 
luhminchi,  v.  t,   to  hide;  to  cause  to 

hide;    Ualuhminchi,   to   hide    himself, 

Johnl:20[?]. 
luhmit  nana  apesa,  v.  t,  to  conspire; 

to  plan  something  secretly. 
lukchuk,  n.,  mud;  mire;  slush. 
lukchuk  a>kQia,  a.,  muddy. 
lukchuk  bano,  a.,  muddy;  all  mud;  pp., 

muddied. 
lukchuk  banuchi,  v.  t,  to  muddy;  to 

soil  with  mud. 
lukchuk  chito,  n.,  deep  mud;  a  slough. 
lukchuk  chito,  a.,  very  muddy;  heavy; 

miry;  muddy, 
lukchuk  okak^nia,  v.  a.  i.,  to  stall;  to 

mire  down. 
lukchuk  yal 9.11  aha,  n.,  a  quagmire. 
lukfanta,  n.,  whitewash. 
lukfanuna,  n.,  a  brick  kiln. 
lukfapa,n.,  a  lick orasaline  place;  aplace 

where  cattle  and  beasts  of  the  forest — 

deer  and  buffalo — eat  the  dirt  and  lick 

for  salt 
l\ikfi,  n.,  dirt;  clay;  earth;  soil;  ground, 

dust;  argil, 
lukfi  atoba,  a.,  earthen;  made  of  earth, 
lukfl  h^ta,  lukf^ta,  n.,    chalk;  white 

clay. 
lukfl  humma,  lukfomma,  n.,  red  dirt; 

vermilion;  red  paint;  rouge. 
lukfl  isht  kula,  n.,  a  spade, 
lukfl  isht  patas^klli,  n.,  a  trowel, 
lukfl  isht  piha,  n.,  a  shovel, 
lukfl  kotoba,  n.,  a  jug;  a  jar. 
lukfl  lumbo,  n.,  a  clod;  a  lump  of  clay, 
lukfl  nuna,  n.,  a  brick, 
lukfl  nuna  boli,  n.,  a  bricklayer, 
lukfl  nuna  ikbi,  n.,  a  brickmaker. 
lukfl  nuna  isht  ^tta,  n.,  a  mason;  a 

brick  mason, 
lukfl  nuna  patali,  v.  t.,  to  pave, 
lukfl  nuna  pilesa,  n,,  a  mason, 
lukfl  nuna  tushafa,  n.,  a  brickbat 
lukfl  yam^ka,  v.  t,  to  make  mortar, 
lukfl  y^mmgjika,  n.,  mortar, 
lukfomma,  see  lukfi,  humma, 
lukluki,  pi.  of  lukoli,  Ch.  Sp.  Book,  p.  77. 
lukoli,  lokoli,  v.  a.  i.,  to  collect;  to  flock; 

to  cluster;  to  huddle.  Josh.  4:  18;  ita- 

lukolij  to  flock  together;  lukonli,  n.  f.; 

itaiukonlij  being  collected  together.       , 
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lukoli,  alukoli,  n.,  a  dFov^;  a  herd;  a 
bunch;  a  cluster;  a  flock;  a  group;  a  tuft; 
chuka  alokolif  a  vilLage. 

lukoli, pp., collected;  huddled;  clustered; 
grouped. 

lukolichi,  V.  t.,  to  bring  together  in  herds; 
to  bunch;  to  cluster;  to  group. 

luksi,  n.,  a  terrapin;  a  tortoise;  also,  a 
padlock;  &lock;luk9ab^hka;  luksi^hiya; 
luksikonih;  luksipatoni;  luktUhawi. 

luksi  baahka,  n.,  a  striped-headed  turtle. 

luksi  chito,  n.,  a  tortoise. 

luksi  fulup,  n.,  the  cock  of  a  gun  lock. 

luksi  konili,  n.,  a  gopher. 

luksupa  foli,  n.,  a  night  hawk. 

lull,  V.  t.  pi.,  to  husk;  to  peel;  to  shell; 
to  pare. 

lull,  n.,  a  parer. 

luzna,  pp.,  hidden;  secreted;  out  of  sight; 
occult;  concealed;  covered;  enveloped; 
retired;  shut,  as  a  book;  suppressed. 

luma,  n.,  quietness;  a  retreat;  a  secret 

luzna,  a.,  occult;  unseen;  out  of  sight; 
clandestine;  close;  dim;  dormant;  dis- 
guised; latent;  privy;  quiescent;  re- 
cluse; recondite;  tacit;  underhand;  un- 
exposed; unsearchable;  Matt.  5:  14, 
hid;  Matt  10:  26;  13:  44;  Josh.  7:  21; 
iklumOf  a.,  naked;  undisguised. 

luzna,  V.  n.,  to  be  occult. 

luma,  v.a.  i.,  to  disappear;  to  lurk;  Ua- 
luma. 

luma,  loma,  ad  v.,  softly;  secretly;  privily; 
easily;  obscurely;  slyly;  2oma  means  in 
a  less  degree  than  luma. 

luma  keyu,  a.,  undissembled. 

lumaBka,  a.,  hidden. 

lumanka,  v.  n.,  to  be  hidden;  isM  xHu- 
ma'^kay  Matt  6:  28;  a^lumcci^kashkey  be 
m  secret;  itirUuTnal'^ka,  to  be  hidden 
together;  to  fornicate;  to  commit  forni- 
cation, Matt  5:  32;  to  be  guilty  of  lewd- 
ness or  adultery.  Matt  5:  27. 

lumaBka,  n.,  secrecy;  a/u7mi»iba,  n.,  in 
secret;  the  secret  place,  Matt.  6:  4;  ai- 
aluma^kay  n.,  in  secret,  Matt  6:  18. 

In Tn an amih ach  1 ,  v.  t,  to  murmur,  Luke 
5:  30. 

lumAsi,  a.,  secret;  easy;  slight;  un- 
strained. 

lumasi,  adv.,  secretly;  easily;  obscurely; 
quietly;  softly;  stilly. 

lumaait,  adv.,  secretly. 


lumat  aBsha,  imp.,  hush;  keep  stilL 

lumat  i  khan  a,  n.,  privity. 

lumat  taloa,  v.  a.  i.,  to  hum. 

lum^t,adv.,  silently;  secretly, Matt  1:19; 
Josh.  2:  1. 

lum^t  anumpa,  n.,  a  whisper. 

lum^t  anumpuli,  v.  t. ,  v.  a.  i. ,  to  whisper. 

lum^t  anumpuli,  n.,  a  whisperer. 

lum^t  ohii^ya,  v.  a.  i.,  to  sit  in  secret;  to 
wait  in  secret  for  any  object 

lum^t  fohki,  v.  t,  to  slip  in. 

lum^t  ishko,  v.  t,  to  sip;  todrinka  little. 

lum^t  k^knia,  v.  a.  i.,  to  sneak  off. 

lumbo,  a.  sing.,  round;  globular;  spher- 
ical; convex;  orbed;  oval;  rotund; 
hatak  lumbo,  an  individual. 

lumbo,  V.  n.,  to  be  round. 

lumbo,  pp.,  made  round;  rounded; 
rolled. 

lumbo,  n.,  a  ball;  a  globe;  a  lump;  a 
packet;  a  roll;  roundness. 

lumboa,  lumpoa,  pp.  pi.,  hid;  hidden; 
concealed;  secreted,  Josh.  10:  27;  luma, 
sing. 

lumbochi,  v.  t,  to  make  round;  to 
round;  to  roll;  to  make  a  ball. 

lumiksho,  a.,  ingenuous;  without  dis- 
guise; plain;  self-evident 

lumpoa,  a.,  occult. 

lumpoa,  V.  n.,  to  be  occult 

lumpuli,  V.  t  pi.,  to  hide;  to  secrete;  to 
conceal. 

lunatik,  n.,  lunatic;  an  imitation  of  the 
English  word. 

lupaha,  V.  a.  i.,  to  discharge  saliva;  ttuk" 
chi  lupaha, 

lupi,  n.,  brains;  marrow;  brain;  pulp. 

lupi  ai^to,  n.,  the  brain  pan. 

lusa,  a.,  black;  dark;  jet;  dull;  sable; 
smutty;  swarthy. 

lusa,  n.,  black;  smut;  a  blemish;  black- 
ness; a  blot;  a  blur;  soil. 

lusa,  V.  n.,  to  be  black. 

lusa,  pp.,  blacked;  dyed  black;  colored 
black;  soiled;  blurred;  blotted;  tar- 
nished; ikluso,  a.,  unsoiled;  unspotted; 
unsullied. 

lu>%a,  n.,  a  swamp;  a  fen. 

lu^^a  ai^H,  n.,  the  edge  of  a  swamp;  the 
end  of  a  swamp;  the  limits  of  a  swamp. 

lu^sa  chi  to,  n.,  a  large  swamp;  Big 
Black,  the  name  of  a  river  in  the  old 
nation. 
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lu^^a  foka,  a.,  swampy. 

lusa  iksho,  a.,  unblemished. 

hi^BSk  flhahbiy  n.,  an  open  swamp,  being 
without  underbrush. 

lusa  tcJaia,  n.,  a  dot;  a  blot;  a  black 
spot  or  place. 

lusa  taloha,  n.  pi.,  black  spots. 

lui%a  tikpiy  n.y  a  large  round  swamp, 
or  the  projection  of  a  swamp. 

lusachiy  V.  t.,  to  black;  to  blacken;  to 
color  black;  to  soil;  to  dye  black;  to 
blot;  to  blur;  to  crock;  to  darken;  to 
slur;  to  smut;  to  speck;  to  spot;  to 
sully;  to  tarnish;  to  thumb;  to  make 
black,  Matt.  5:  36. 

lusachi,  n.,  a  blackener;  one  who  dyes 
black. 

lusachikchilri,  a.,  dotted;  n.,  dots. 

lusachit  talali,  v.  t.,  to  dot 

luaakbi,  n.,  brown;  dun. 

lusakbi,  y.  n.,  to  be  brown. 

lusakbichi,  v.  t,  to  brown;  to  color 
brown. 

lusbi,  a.,  being  of  a  dark-brown  color; 
auburn;  chestnut;  dingy. 

lusbiy  v.  n.,  be  of  a  dark-brown  color. 

lusbi,  n.,  a  dark-brown  color. 

lusbichiy  Y.  t.,  to  color  a  dark-brown;  to 
embrown. 

luBfllo,  n.,  a  mushroom. 

lualukiy  a.,  dark  colored;  dark-brown, 
Ch.  Sp.  Book,  p.  94;  also  v.  n.  and  n.; 
ItLslukichif  Y.  t. 

luflhka,  V.  a.  i.  (a  Chickasaw  word) ,  to 
lie;  to  joke;  to  jest;  to  speak  falsely  in 
sport;  iklushJco,  a.,  undeniable. 

luflhka,  n.,  a  liar;  a  joker. 

luflhka,  n.,  a  lie;  a  joke;  a  falsehood;  a 
fetch;  a  hoax. 

Inahk^hi,  v.  t.,  to  cause  to  lie;  to  joke. 

luBhoma,  loshuxna,  pp.,  finished;  com- 
pleted; BeQohshuma. 

luahomi,  luBhummi,  loshumxni,  v.  t, 
to  finish;  to  complete;  to  achieve, 
Josh.  10:  39;  Ueloshomij  to  complete 
one's  self;  with  all  one's  self,  Luke 
10:  27. 

luwali,  liwali,  v.a.  i.,  to  be  sore,  as  the 
gums,  when  a  person  has  the  scurvy; 
to  drool  from  a  sore  mouth. 

laba^ka^  v.  a.  i.,  to  snore,  as  a  person  in 

troubled  sleep. 
tabattka,  n.,  a  snorer. 
laba&ka,  n.,  a  snoring. 


labeta^a.,  boggy;  miry;  muddy; marshy. 

labeta,  v.  n.,  to  be  miry. 

labeta,  n.,  mire;  soft  mud;  slush. 

labeta  foka,  a.,  marshy. 

labet^ichi,  v.  t,  to  make  it  miry  or 
muddy. 

labinta,  nasal  form,  being  miry,  or  a 
mire. 

labiahkoy  n.,  mire. 

labishko,  a.,  miry. 

labocha,  v.  a.  i.,  to  boil,  as  food  in 
water. 

labocha,  pp.,  boiled;  done;  dressed  or 
cooked  in  boiling  water;  seethed;  sod- 
den. 

labocha,  n.,  boiled  food;  victuals;  hom- 
iny and  boiled  meat;  pottage. 

laboshli,  v.  t.,  to  cook;  to  boil;  to  dress 

.  or  cook  food  in  boiling  water;  to  seethe. 

laboshliy  n.,  a  cook;  one  who  boils,  etc. 

laboahlichi,  v.  t,  to  cause  one  to  boil 
food;  to  employ  one  to  boil. 

lacha^ko,  a.,  muddy. 

lach^,  n.,  a  single  noise  of  a  certain 
kind. 

tach^kachi,  v.  a.  i.,  to  say  lachgk, 

tach^ikat  ishi,  v.  t.,  to  snatch;  to  catch; 
to  twitch. 

lachii^ko,  a.,  muddy. 

lachii^ko,  n.,  mud. 

lachi^kochi,  v.  t,  to  make  it  muddy. 

lacholi,  V.  t.,  to  make  a  sore,  or  sores. 

lachopa,  a.,  soft;  miry,  as  mud;  boiled 
until  it  is  soft. 

lachopa.,  v.  n.,  to  be  soft  or  miry. 

lachop^tchi,  y.  t.,  to  make  soft  or  tender. 

lachowa,  v.  a.  i.,  to  become  sore;  to  ul- 
cerate. 

lachowa,  a.,  sore. 

lachowa,  pp.,  ulcerated. 

lachowa,  v.  n.,  to  be  sore. 

lachowa,  n.,  a  sore;  sores;  a  humor; 
soreness;  a  pit;  a  pock;  the  scratches; 
an  ulcer. 

lachowa  chito,  a.,  scabby;  scabbed. 

lachowa  hakahup,  n.,  the  scab  of  a  sore; 
a  scab. 

lachowa  ixnikhi>^8h,  n.,  salve. 

lachowa  laua,  a.,  ulcerous;  full  of  sores. 

tachow^ichi,  v.  t.,  to  ulcerate. 

lai^fa,  pp.,  marked;  ruled;  written; 
8carifie<l;  delineated;  described;  gauged; 
scored;  streaked;  traced;  ikla^foy  a., 
unmarked;  unwritten.  r 
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la^fa,  n.,  a  line;  a  long  mark,  made  by  a 
carpenter's  line  on  timber  or  by  a  pen- 
cil, etc. ;  a  crease;  a  streak. 

lafeha,  n.,  mud;  mire. 

lafeha,  a.,  muddy;  miry. 

laf eha,  lafii^ha,  v.  n. ,  to  be  muddy. 

lafeh^chi,  v.  t.,  to  make  it  muddy. 

lafeta,  n.,  mud;  mire. 

lafeta,  a.,  miry;  muddy. 

lafeta,  v.  n.,  to  be  miry;  lafinta  nasal 
form. 

tafet^ichi,  v.  1,  to  make  it  miry. 

la^fi,  V.  t ,  to  make  a  mark;  to  mark;  to 
rule;  to  write;  to  draw  a  line  on  some- 
thing; to  scarify;  to  crease;  to  delineate; 
to  describe;  to  design;  to  draft;  to  draw; 
to  project;  to  scar;  to  designate;  to  score; 
to  streak;  to  trace;  holisso  laf^fij  to  write 
a  book. 

lsL^&,  n.,  a  marker;  a  writer. 

lafli^ha,  see  lafeha. 

lafintini,  l^flntini,  l^fintoni,  n.,  a  bird 
called  a  snowbird. 

la^fit  hobaohi,  v.  t.,  to  picture;  to  draw 
lines  and  imitate. 

laha,  pp.,  rubbed  off;  sucked  by  the 
doctors;  cupped  by  their  mouths;  scari- 
fied. 

laha,  n.,  a  scarification;  marks. 

lahk^hi,  laha,  pp.  pi.,  marked;  marked 
with  gullies,  as  a  bluff  bank  by  the 
water  that  has  run  down  its  sides. 

lahk^chi,  n.,  marks. 

lakofla  hinla,  a.,  curable;  extricable; 
healable;  sanable. 

iakoflahe  keyu,  a.,  cureless;  incura- 
ble; irredeemable;  remediless;  unre- 
coverable. 

takojfi^  V.  n.,  to  recover;  to  escape  dis 
ease;  to  heal;  cJdlakofi,  you  have  re- 
covered; iHakofi,  to  lose.  Matt.  10:  42. 

lakoffi.,  n.,  a  recovery;  an  escape;  a  clean- 
ing; a  cure;  a  come  off;  an  extrication; 
a  restoration;  salvation. 

takofii,  a.,  whole. 

lakojfi,  pp.,  recovered;  cured;  escaped; 
delivered;  healed.  Matt.  15;  28;  saved; 
missed; shielded;  ransomed;  redeemed; 
redressed;  released;  relieved;  remedied; 
restored;  extricated;  freed;  chilakofi^ 
you  are  cured,  Luke  5: 14  [?] ;  Josh.  5: 
8;  Matt.  8: 13;  lakofii  intahaj  were  whole; 
iaAoi'^  having  escaped;  missing;  lakoffiky 
past   tense;  iklakofo,  a.,   imransomed; 


unrecovered;  unredeemed;  uncured; 
unrelieved. 

lakoffi.,  lakofi,  v.  a.  1.,  to  escape,  2  Kings, 
9:  15;  to  come  off;  to  get  well;  to  recover 
from  sickness;  to  elude;  to  evade;  to 
miss;  to  slip;  to  flee  from;  Luke  3:  7; 
lakofolihy  pi. 

lako>^ffi.,  n.,  an  escaping;  a  cure;  a  re- 
covery; a  release. 

lakoffichi,  v.  t.,  to  ransom;  to  redeem; 
to  redreas;  to  release;  to  relieve;  to 
remedy;  to  rescue;  to  restore;  to  shield. 
Josh.  2:  13;  to  recover;  to  save;  to  de- 
liver; to  heal,  Luke  5: 12;  to  cure,  Matt. 
1:  21;  8: 16;  17: 16;  UelakofficU,  to  cure 
himself,  Luke  4:  23;  to  cleanse  of  a 
leprosy,  Matt.  12:  10;  14:  14;  15:  30; 
Luke  4:  27;  2  Kings  9:  15;  inlahoffichij 
V.  t.,  to  beat  him  out;  to  defeat  him, 
etc.;  to  free;  iklakofechOf  neg.,  Josh. 
8:  22;  lakofihincU^  lakqfihinchi^  treq. 
used  for  pi.,  Luke  5:  17;  9:  2;  Matt 
4:  23;  9:  35;  to  deliver  from;  Matt. 
6:  13;  lakofoa,  pi. 

lakofflchi,  n.,  a  deliverer;  a  saver;  a 
savior;  a  curer;  a  healer;  a  ransomer; 
a  redeemer;  a  restorer. 

lakoffichi,  n.,  redemption. 

lakoffln]£  ig  in  past  time;  nasal  form  of 
lakoffeky  like  chumpak,  nuselek. 

lakofflt  isht  ia,  v.  a.  i.,  to  begin  to  re- 
cover. 

lakofflt  isht  la,  a.,  convalescent 

lakofl,  see  lakoffi, 

lakofo^t  taha,  pp.,  healed,  Luke  17: 14. 

lakofoht  taha,  pp.  pL,  healed;  had 
been  healed,  Luke  8:  2. 

lakofolichi,  v.  t.  pi.,  to  heal,  Matt  4:  24. 

lali,  V.  t  pi.,  latablif  sing.,  to  pour;  to 
sprinkle;  to  scatter;  o»^/t,  to  scatter  on; 
to  shower;  to  splash;  ^a»t/a,  o^toya,  pp., 
splashed  on,  n.,  splash. 

lali,  n.,  a  scatterer;  a  pourer. 

lalichi,  V.  t,  to  cause  to  pour. 

laU,  V.  t  pi.,  to  mark;  to  scarify  one's 
self;  to  cup  with  the  mouth,  as  the 
Choctaw  doctors  are  wont  to  do;  to 
sprinkle;  lahnliy  nasal  form,  to  rule. 

lah,  n.,  a  scarifier;  a  cupper. 

lalichi,  V.  t.,  to  cause  to  be  scarified;  to 
scarify  another;  to  mark. 

latinchl,  V.  t.,  nasal  form,  to  sprinkle. 

lampko,  Umpko,  a.,  strong;  plump; 
stout;  athletic;  lusty;  robust;  valid; 
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mighty;  JicUak  lampko;  mighty  men, 

Matt  12:  29;  Josh.  1:  14;   6:  2;  8:  3. 
lampko,  V.  n.,  to  be  strong, 
lampko,  n.,  strength;   force;  virtae,   1 

Sam.  2:  10. 
lampko,  pp.,  strengthened;  braced, 
lampkuchi,     Uxnpkuchi,    y.     t,      to 

strengthen;  to  make  strong;  to  brace; 

to  corroborate;    isht  lumpkuchij  n.,  a 

strengthener. 
tapa,  y.  a.  i.,  to  spread,  as  a  flock  of 

birds;  to  extend;  pachi  gt  lapgt  a^a, 

the  pigeons  spread  as  they  fly. 
tapa,  pp.,  spread;  extended;  stretched, 
lapa,  n.,  extension;  spreading;  i^pa, 

caul  of  the  bowels, 
lap^t,  ady.,  widely;  to  a  wide  extent, 
lapuchi,  y.  t.,  to  extend;  to  spread;  to 

cause  them  to  spread, 
latapa,  y.  a.  i.,  to  spill;  to  be  suffered  to 

fall;  to  pour;  laiahampaj  freq.;  latai- 

yapa,  pro. 
latapa,  pp.,  spilt;  spilled;  kUampa,  nasal 

form;  kUdhampa,  freq.  form;  iklatapOy 

a.,  unshed;  unspilt 
latapa,  n.,  that  which  is  spilt;  an  effu- 
sion; a  drop,  Luke  22:  44. 
lat^bli,  n.,  a  spiller. 
lat^bli,  y.  t,  to  pour;  to  spill;  to  shed 

(tears),  Luke  23:  28;  cn^latabli,  to  shed 

on;  to  pour  on,  2  Kings  9:  3,  6. 
latii^ko,  a.,  miry;  muddy. 
latPko,  V.  n.,  to  be  miry, 
latii^ko,  n.,  mire, 
latii^kuchi,  y.  t.,  to  make  it  miry, 
tatimo,  latemo,  a.,  miry;  boggy;  soft, 
latimo,  y.  n.,  to  be  miry, 
latimo,  n.,  mire;  a  bog. 
tatimuchi,  y.  t,  to  make  it  miry, 
laya,  see  IcUi, 
la'^,  pp.,  nasal  form,  scattered;  split. 

Matt.  5: 13;  9: 17. 
t^flntini,  see  lafirUini. 
leli,  y.  t.,  to  scatter,  as  to  scatter  beads, 

shots,  etc.,  on  the  floor;  Hha^  pp. 
leli,  n.,  a  scatterer. 
leH,  mi,  y.  t.  pi.  of  Hffi,  to  strip  off;  linliy 

nas.  form;  to  pluck  off  heads  of  wheat, 

Mark  2:  23;  onvsh  ow  ieii.  Matt  12:  1; 

lehha,  pp. 
lepa,  y.  a.  i.,  to  lie  or  fall  on  the  face, 

Luke  17:  16;  Matt.    17:  6;  Upia^   pro. 

form, 
lia,  pp.,  scattered;  K»ya,  nasal  form. 


ha,  n.,  that  which  is  scattered. 
Ubanta,  hbanto,  a.,  narrow,  as  a  strip 

of  land, 
hbata,  n.,  a  leather  string;  a  thong;  a 

string, 
libli,  see  lipH, 
li^fa,  pp.,  unrayeled;  pulled  out;  drawn 

out,  rayeled;  stripped; /itZt  at  li^fa,  the 

switch  is  stripped  of  leayes;  lihanfa- 

kachiy  to  strain  the  cords  or  sinews. 
UBfa,  y.  a.  i.,  to  unravel;  to  rayel;  to 

come  out;  to  cramp;  iyi  at  li^fa,  the 

leg  cramps. 
Ifi^fa,  n.,  that  which  is  unrayeled;  the 

rayeling;  cramp;  iyi  lif^fa,   cramp  in 

the  foot 
lifelichi,  y.  t  sing.,  to  pierce;  to  stab; 

shuka  yc^  lifdiehi,  to  pierce  the  hog;  lU 

flnha,  pi. 
tifelichi,  n.,  a  stabber. 
Hfflj  y.  t  sing.,  to  strip;  to  pull  off;  to 

strip  off;  iti  hishi  liffi^  to  strip  off  the 

leayes;  po^ibi  a«  liffi,  to  strip  off  the 

grapes;  it»/l  nasal  form;  lihinfa,  freq. 
Uffl,  &fLy  n.,  a  stripper. 
lijQichi,  y.  t  cans.,  to  make  him  strip, 

etc. 
Ufii^ha,  pi.,  to  stab;  to  pierce;  lifdichiy 

sing;  lifclif  also  pi. 
lifii^ha,  n.,  a  stabber;  or  stabbers. 
liha,  pp.  pi.,  stripped  off;  Zin/a»  si^^g* 
li>^ka,  y.  a.  i.,  to  blow  the  nose. 
likaha,a.,  slimy;  ropy;  stringy,  like  slip- 
pery elm  bark  when  soaked  in  water; 

sizy;  yiscid. 
likalia,  v.  n.,  to  be  slimy,  ropy,  or  sizy; 

likanhaj  nasal  form. 
likalia,  n.,  ropiness;  stringiness;  mother 

(in  yinegar);  a  thick,  slimy  substance 

concreted  in   liquors,    particularly  in 

yinegar. 
tikah»chi,  y.  t,  to  render  ropy  or  sizy. 
tikancha,  a.,  slimy, 
likancha,  y.  n.,  to  be  slimy, 
likancha,  n.,  sliminess. 
tikanchachi,  v.  t,  to  render  slimy. 
likanli,   a.,    slimy;  soft;  slippery,   like 

soaked  slippery-elm  bark, 
likanli,  y.  n.,  to  be  slimy, 
likanli,  n.,  sliminess. 
tikanlichl,  y.  t,  to  render  slimy. 
UkaBsha,  a.,  stringy;  ropy. 
UkaBflha,  y.  n.,  to  be  stringy. 
likaBsha,  n.,  stringiness. 
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lik^tfhbi,  V.  a.  i.,  to  be  slimy,  or  ropy;  like 
ilikaha  and  BhingMn, 

tikinh^kchi,  tikih^Mihi,  n.,  the  sound  of 
a  consumptive  person's  breath. 

likoa,  likoha,  a.,  slimy;  ropy,  as  soaked 
slippery-elm  bark. 

tikoa,  y.  n.,  to  be  slimy. 

likoa,  n.y  sliminess. 

tikohichi,  y.  t,  to  render  slimy. 

tikokoa,  a.,  filthy,  as  unwashed  eyes; 
smutty. 

tikokoa,  v.  n.,  to  be  filthy. 

hkokoa,  n.,  filthy. 

hkolnachi,  v.  t,  to  render  filthy. 

tikovA,  n.,  a  pumpkin  color;  a  mixed 
color. 

tikmra,  a.,  haying  a  pumpkin  color;  it- 
suba  likovxif  a  pumpkin-colored  horse. 

likui^klo,  n.,  a  small  bird,  called  a  hum- 
ming bird. 

tilafa,  y.  a.  i.  sing.,  to  come  apart,  as 
cloth;  to  tear,  as  it  tears;  UalUafaf  to 
tear  asunder  from  each  other,  Luke  23: 
45. 

tilafa,  pp.,  torn;  rent;  lacerated;  man- 
gled; itabUafa,  rent  in  twain,  Luke 
23:  45;  italUgffi,  to  tear  astmder.  Matt 
6:  65;  Josh.  7:  6  (to  rend  clothes). 

tilafa,  n.,  a  rent;  the  thing  torn;  a  gap; 
a  laceration. 

tilalaik^iohi,  m^Jlaik^Lchi,  pp.  pi.,  torn, 
tattered;  rent;  ragged;  shabby;  shukbo 
gt  l\Mc^kgxh%  the  blanket  is  torn  to 
pieces. 

tilalaik^xshi,  n.,  rags;  things  rent,  torn, 
etc. 

lilali,  pp.  pi.,  torn;  rent;  mangled.  Josh. 
9:4. 

Ulaliy  n.,  rents;  things  torn. 

matichi,  y.  t.,  to  tear;  to  rend;  to 
mangle. 

Hlatichi,  n.,  a  tearer;  a  mangier. 

lilffiiy  y.  t  sing.,  to  tear;  to  rend;  to 
lacerate;  to  seyer.  Matt  9:  16. 

lU^kfQl,  n.,  a  tearer;  a  render. 

til^ifii,  n.,  a  laceration. 

hlechi,  lillichi,  y.  t.  pL,  to  tear;  to  rend, 
to  mangle. 

tilechi,  lillichi,  n.,  a  tearer;  a  render. 

tilli,  V.  t  pi.,  to  tear;  to  rend. 

tilli,  pass.,  rent;  applied  to  salt  kettles 
when  old  and  scaling  off. 

im,  leli,  V.  t  pi.,  to  strip  off  (leaves  or 
seed  from  a  stalk);  lirdi,  nasal  form. 


timimpa,  a.,  smooth;  sleek  and  hard,  as 
flint  com. 

Umimpa,  y.  n.,  to  be  smooth,  sleek,  and 
hard. 

timimpa,  n.,  sleekness;  smoothness; 
hardness. 

limixnp^obi,  y.  t,  to  render  sleek;  to 
sleek. 

timiahko,  a.,  sleek,  smooth,  and  shin- 
ing, like  flint  com  or  the  hair  of  a 
well-fed  horse. 

timiahko,  y.  n.,  to  be  sleek  or  smooth; 
shqpo  gt  limishko,  the  hat  is  sleek; 
tanchi  gt  limishko,  the  com  is  smooth 
or  sleek. 

timlahkucfai,  y.  t,  to  sleek;  to  render 
smooth. 

timpko,  see  lampko, 

timpkuchi,  see  lampkuchu 

tinli,  y.  t.,  to  rub  in  the  hands,  as  ears  of 
wheat,  Mark  2:  23. 

tioa,  atioa,  v.  a.  i.  pi.,  to  pursue;  to  chase; 
to  follow. 

tioli,  y.  t,  to  pursue;  to  chase,  2  Sam. 
24:  13;  iiUiolif  to  pursue  each  other; 
to  rut,  as  animals. 

holi,  n.,  a  pursuer;  a  chaser. 

tioli,  n.,  a  chase;  a  pursuit 

tipa,  a.,  old;  having  been  long  used; 
threadbare;  trite.  Josh.  9:  4. 

lipa,pp.,  worn  out;  worn;  inverted;  lipli, 
v.  t 

tipa,  n.,  that  which  is  worn  out 

lipachi,  V.  t  cans.,  to  wear  out;  to 
cause  to  wear  out. 

lipeli,  V.  t.,  to  turn  over;  to  turn  bottom 
side  up;  to  lay  anything  with  the  face 
toward  the  earth;  to  invert;  to  over- 
throw; to  reverse. 

hpia  (from  lepa)^  v.  a.  L,  to  fall  or  lie  with 
the  face  toward  the  earth,  aka  UpiOy 
Matt  4:  9;  2  Sam.  24:  20;  Josh.  5:  14; 
7: 10;  to  lie  on  the  face;  to  fall  down,  aa 
a  man  in  an  act  of  worship;  see  Luke 
5:  8  (to  lie  low). 

hpia,  pp.,  turned  over;  laid  on  the 
face;  inverted;  overthrown;  reversed. 

lipia,  a.,  prone. 

lipia,  n.,  that  which  is  turned  over;  a 
lying  on  the  face;  proneness;  attitude 
of  worship;  a  humble  posture;  prostra- 
tion. 

lipi^t  itola,  V.  a.  i.,  to  fall  down.  Matt 
2: 11;  Luke  5: 12.  ^ 
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Upi^t  itola,  n. ,  a  worshiper;  one  that  has 
fallen  down;  one  that  lies  on  his  face. 

tipk^xshi,  pi.  of  Upiay  pp.,  turned  over; 
lying  on  the  face,  Mark  3: 11. 

Upk^chi,  V.  a.  i.,  to  turn  over  on  the 
face;  to  fall  down;  to  lie  on  the  face; 
to  take  a  humble  posture  for  the  wor- 
ship of  God;  to  lie  low,  Matt  2:  11; 
Josh.  7:  6;  lipkanchij  nasal  form;  lip- 
kaiyachif  pro.  form. 

tipk^ichiy  n..  those  who  lie  on  their  faces; 
those  who  act  as  worshipers. 

hpli,  tibli,  V.  t,  to  wear;  to  wear  out,  as 
a  garment 

lipoliy  V.  t  pi.,  to  turn  over;  to  lay  on 
the  face,  or  bottom  upward;  lipdi  sing. 

tipoBhiy  V.  a.  i.,  to  pine  away;  to  ema- 
ciate. 

Upoflhiy  pp.,  a.,  pined  away;  jaded; 
cheerless;  emaciated;  macerated;  stunt- 
ed. 

UpoBhi,  a.,  frail;  imbecile;  infirm  or  un- 
firm;  languid;  low;  low-spirited;  mea- 
ger; morbid. 

Upoflhiy  n.,  the  state  of  one  who  has  pined 
away;  infirmity;  languor. 

Uposhi,  n.,  an  invalid. 

UpoBhichi,  V.  t ,  to  jade;  to  pine;  to  wear 
out;  to  make  to  languish;  to  macerate; 
to  stunt 

Upulliy  lopulli  ( q.  V. ) ,  V.  t. ,  to  go  through ; 
to  pass  through. 

Utii^ka,  V.  a.  i.,  to  breathe  with  diflSculty 
on  account  of  some  obstruction  in  the 
nose. 

Htilli,n.,  wax;  gum;  resin,  as  the  wax  of 
the  ear. 

titiUi,  V.  a.  i.,  to  exude,  as  gum;  to  cause 
the  gum  to  exude,  as  worms  do  that  eat 
the  bark;  lUillichiy  v.  cans. 

litoa,  V.  a.  i.  pi.,  to  untie,  as  it  unties. 

titoa,  pp.,  loosed. 

titoa,  a.,  loose. 

titofa,  V.  a.  i.  sing.,  to  untie;  to  loosen;  to 
get  loose;  to  unwind. 

titofa,  pp.,  untied;  unloosed;  loosened; 
unwound;  disengaged;  disentangled; 
freed;  loosed;  t»»/ito/a,  pp.,  unfettered. 

titoffl,  V.  t.,  to  untie;  to  unloose;  to 
loosen;  to  loose;  to  unwind;  to  unbind; 
to  disengage;  to  disentangle;  to  un- 
buckle; to  undo;  to  unfetter;  to  un- 
shackle; to  unstring;  iniUoffif  to  free 
him. 


titofflchi,  V.  t.  cans.,  to  cause  to  untie,  etc. 

titofk^^dii,  V.  a.  i.  pi.,  to  untie;  to  loosen. 

litofkQ^dii,  pp.  pi.,  untied;  unloosed; 
loosed;  unwound. 

titoha,  a.,  untied. 

litoha,  V.  a.  i.,  to  unwind. 

litoliy  pi.,  iitoffi  sing.,  to  untie;  to  un- 
wind; to  unloose,  Luke  3:  16;  to  un- 
bind; to  unlink;  see  hotofi. 

litoliy  n.,  one  who  unties,  unwinds,  etc., 
more  than  once,  or  they  who  untie. 
Plural  verbs  are  used  where  there  is  a 
plurality  of  action,  and  there  may  or 
may  not  be  a  plurality  of  agents. 

litotichiy  V.  t,  to  cause  to  untie. 

lobboa,  a.,  round;  plump. 

lobboa,  V.  n.,  to  be  round  and  plump. 

lobboa,  n.,  a  thing  which  is  round. 

lobbo^tchi,  V.  t,  to  round;  to  make  it 
round. 

loboboa,  a.  pi.,  round  and  plump. 

loboboa,  V.  n.  pi.,  to  be  round  and 
plump. 

lobocha,  n.,  boiled  food  of  all  kinds. 

loboh^i^hi,  V.  t,  to  clap;  to  clap  the 
wings;  to  make  a  noise  by  flying. 

lobonto,  a.,  round. 

tobukachi,  v.  a.  i.,  to  make  a  noise,  as 
when  anything  falls  into  water;  oka 
lobukachij  to  douse;  to  fall  into  the 
water. 

tobukta,  a.,  short  and  round. 

lobukta,  V.  n.,  to  be  short  and  round. 

lobukt^hi,  V.  t,  to  render  short  and 
round. 

lofa,  a.,  raw,  as  the  flesh  where  the  skin 
has  been  removed. 

lo^fa,  hi»fa,  pp.,  peeled;  skinned; 
stripped,  as  com  leaves  from  a  corns- 
talk; flayed. 

io^fa,  V.  a.  i.,  to  peel  off;  to  come  off. 

lo^ffLy  hinffi,  V.  t  sing.,  to  skin;  to  flay; 
to  peel;  to  strip  off  (unik  a»  loffi;  fqni  a»» 
loffi);  ilelunffi^  to  molt,  as  a  snake;  to 
skin  himself. 

to>^ffi,  n.,  a  skinner;  a  flayer;  a  peeler. 

lolia,pp.pl.,  2on/a,  sing.,  peeled;  skinned; 
flayed;  barked;  stripped  off,  m  fod- 
der from  the  stalks;  scaled;  shelled; 
stripped. 

loha,  V.  a.  i.,  to  peel  off;  to  come  off,  as 
skin;  to  shell. 

loha,  n.  pi.,  that  which  is  taken  off,  as 
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lohama,   hihama,  pp.,    beaten  down; 

trodden  down,  as  grass;  trailed.      See 

kahama, 
lohama,  a.,  underfoot;  stretched  out  like 

an  iron  ring  (Sixtowns  meaning). 
lohama,  n.,  grass  beaten  down;  a  trail, 
loh^mml,  V.  t.,  to  tread  down, 
teh^mmichi,  v.   t,  to  cause  to  tread 

down;  to  overrun. 
lok^kffly  see  lukaffi. 
loH,  V.  t.  pL,  to  skin;  to  peel;  to  flay;  to 

strip  off  skin,  «tc.;  to  scale;  iti  on  loU^ 

to  peel  trees. 
loli,  n.  pi.,  peelers;  skinners, 
lolichiy  V.  t.,  to  cause  to  peeL 
lopish,  n.y  dust. 
lopol^kchi,  y.  a.  L,  V.  t,  to  flop  the  wings; 

to  flop;  to  flutter;  to  hover,  Beut.  32:  2. 
lopoliy  V.  a.  i.,  to  pass  through  slowly,  as 

in  re&ding  a  book  through;  alopuUif 

Josh.  3: 16. 
lopoti,  n.,  those  who  pass  through, 
lopoli,  pp.,  put  through;  passed  through; 

pierced  through, 
lopotichi,  V.  t.  pi.,  to  cause  to  go  through; 

to  put  through;  to  pierce;  to  perforate; 

to  make  holes  through;  to  run  through, 
lopo tolly  V.  t.  pi.,  to  go  thiough;  to  pass 

through;  to  pass;  lopohnli,  nasal  form; 

loptUlif  sing. 
lopuUa  hinla,  a,  sing.,  passable, 
lopullahe  keyu, a,  impassable;  unpass- 

able. 
lopulli,  lipulliy  V.  t.,  V.  a.  i.,  sing.,  to 

pass  through;  to  go  through.  Matt  4: 

24;  to  come  over;  to  penetrate;  to  stand; 

to  endure,  as  trials,  etc.;  to  traverse; 

to  undergo;  to  weather;  to  cross;  to  go 

across:  to  cut  across;  to  pervade;  to 

run;  to  look  through;  to  go  over;  Matt. 

14:  34,  to  walk  through;  to  go  through; 

Matt.  10:  23;  12:  43;  2  Sam.  24:  2,  5; 

(to  pass  over)  Luke  4:  30;  isht  lopuUifV. 

t,  to  take  through;  to  carry  through; 

to  take  and  go  through;  loponlij  nasal 

form. 

lopulli,  n.,  one  who  passes  through. 

lopuUi,  a.,  through. 

lopulli,  pp.,  perforated;  ratified;  passed; 

passed  a  house  of  legislation, 
lopulli,  v.  a.  i.,  to  come  through. 
lopuUichi,  V.  t,  to  penetrate;   to  cause 

to  go  through;  to  thrid;  to  put  through. 

Josh.  2:  15. 


lopuUit  ona,  v.  t,  to  reach. 
lopuBhki,  a.,  soft,  as  a  dressed   skin; 

pp.,  softened, 
lopuahki,  v.  n.,  to  be  soft. 
lopuahkiofaiy  v.  t,  to  soften, 
lotaxna,  lotaxn^chi,  v.  a.  i.,  to  pitch 

down,  or  to  lower  one  end  of  anything 

long,  as  a  plow  beam, 
lotfouni,  y.  t:,  to  give  a  pitch  down,  in 

hauling  rails,  etc. 
iotui^ka,  y.  a.  i.,  to  snort,  as  ^  frightened 

horse  or  a  high-spirited  horse  in  play; 

to  sniff, 
lotui^ka,  n.,  a  snorter;  a  snorting. 
hi»a,  pp.,  perforated;  lunlif  v.  t,  to  per- 
forate. 
hiBa,  v.  a.  L,  to  pierce  through. 
hi»a,  n.,  holes. 
hi»f a,  see  lonfa, 
hi»ffl,  see  lonffi, 
hihama,  lohama  (q.  y.),  pp.,  trodden 

down,  as  grass;  fallen  down,  as  grass 

or  grain;  see  lukamcu 
hih^mxni,  y.  t.,  to  tread  down;  to  throw 

down,  as  grass, 
hii^kay  y.a.  i.,  to  grunt;  to  murmur  like  a 

hog. 
hii^kay  n.,  a  gruntar. 
hii^ka,  n.,  a  grunting. 
hikafa,  pp.  sing.,  lukali,  pp.  pL,  pierced 

through;  worn  through;  bored  through; 

punctured    through;    gone    through; 

perforated;  punched;  iHukafo  a.,  un- 

perforated. 
hikafa,  y.  a.  i.,  to  pierce;  to  make  a 

hole  through;  to  burst  through, 
hikafa,  n.,  a  hole. 
hikaha,  y.  t.  pL,  to  scourge  with  a  whip 

that  has  a  lash;  to  lash, 
hikaha,  n.,  a  scourging;  a  lashing. 
hikaha,  n.,  a  scourger;  one  that  uses  the 

lash, 
hikalichi,  v.  t.  sing.,  to  lash;   to  snap  a 

whip;  lukaha,  pi.;  lukalihinchi,  freq. 
hikalichi,  n.,  a  pop;  the  quick  sound  of 

a  whip,  as  a  cow  whip;  a  stripe. 
hikaK,  pp.,  pierced;   bored;   perforated; 

punched;   lukanli,  nasal  form;  shukho 

at  lukanli,  the  blanket  is  pierced  or  full 

of  holes;  iklukalo^  a.,  unperforated. 
hikah,  n.  pi.,  holes. 
hikah,  v.  a.  i.  pL,  to  break  through; 

to  work  through. 
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hlkaHchi,  v.  t.  pi.,  to  perforate;  to 
make  holes  which  extend  through,  as 
through  cloth,  tm,  etc.;  to  hole;  to 
punch. 

hikalichi,  n.,  one  that  makes  holes,  or 
they  who  make  holes. 

hikatichi,  n.,  a  lasher. 

hikama,  n.,  that  which  is  trodden  down; 
(should  be  luhama  (q.  v.),  I  think. — 
B). 

hikata,  n.,  a  whip. 

lukata  wishakchi,  n.,  a  whip-lash;  a 
snapper. 

hikat^pi,  n,,  a  whip  stock;  a  whip-handle. 

hlkatola,  V.  a.  i.,  to  snap. 

hikatola,  n.,  the  snapping  of  a  whip. 

hikatolachi,  v.  t.,  to  snap  a  whip;  to 
crack  a  whip. 

hikatolachi,  n.,  one  that  cracks  a  whip. 

hink^ichi,  pp.,  bored;  worm  eaten,  as  old 
garments  by  insects;  filled  with  holes, 
as  com  eaten  by  weevils;  ianch  lu^kgchiy 
weevil-eaten  com. 

hii^k^rchi,  pp.  pi.,  to  eat  holes,  jblb  worms 
eat  garments. 

hi^k^chi,  n.,  holes;  perforations. 

hik^Lffl,  V.  t.  sing.,  to  make  a  hole;  to  per- 
forate; to  hole;  to  punch;  tmk  hakshup 
a«  lukqffi,  he  makes  a  hole  in  the  cow- 
hide; ahunshi  at  holisso  ha'f^  apat  lukaffi, 
the  worms  eat  holes  in  the  book;  nan 
tanna  ycd*  lukaffi;  tali  a^  lukaffi^  to  stave. 

hik^iffl,  n.,  one  who  makes  a  hole. 

hii^khiayV.  a.  i.  pi.,  to  grunt;  to  murmur, 
as  a  hog. 

hii^khia,  n.,  grunters. 

hi>^khia,  n.,  a  granting. 

tumpa,  v.  a.  i.,  to  pierce;  to  penetrate. 

hixnpa,  pp.,  pierced;  penetrated;  per- 
forated; bled;  lanced;  punctured;  8hak- 
ba  Mumpay  he  is  bled;  iHumpOy  a.,  un- 
perforated. 

himpa,  n.,  the  place  pierced;  the  hole. 

hixnpli,  V.  t.,  to  perforate;  to  penetrate; 
to  pierce;  to  bleed;  to  lance;  to  open; 
to  puncture;  to  tap;  to  thrill;  iniumpliy 
to  bleed  him. 

himpli,  n.,  one  who  pierces;  a  piercer. 

himpli,  n.,  a  perforation;  a  puncture;  see 
aiumpa. 

hinli,  V.  t.  pi.,  to  perforate;  ^u^a,  pp. 

hinlichi,  ])1.,  to  cause  holes  to  be  made; 
to  perforate;  to  tear  to  shivers;  hushi 
gA  tanchi  a^  lunlichiy  the  birds  peck  the 


com  ( when  in  the  ear  and  on  the  stalk) . 
hinlichi,  n.,  a  puncher. 

m,  a  post-positive  particle,  successive; 
simultaneous;  compellative. 

ma,  exclam.,  strange,  0,  used  by  per- 
sons when  they  find  they  have  misun- 
derstood what  was  said. 

ma,  exclam.,  like  0,  in  the  voc.,  as  mi^ko 
ma,  O  king.  It  is  often  heard  in  per- 
sonal salutations,  but  where  in  English 
there  is  no  corresponding  word.  It  is 
not  an  exclamation  so  much  as  an 
acknowledgment.  It  partakes  also  of  a 
verb  which  asserts  that  the  thing  is  so. 
Fi^shali  ma,  Luke  3:  12.  Chosef  Lewi 
ushi  chia  may  thou  who  art  David's  Son 
Joseph,  Matt.  1:  20.  Pii^H  aha  ishbU 
nili  may  Matt.  6:  9;  chitokakamay  Matt. 
14:  28;  Josh.  7: 19. 

ma,  art.  and  rel.  pro.  in  the  obj.  case, 
the;  which;  that  which;  hatakmapisor 
letuky  I  saw  the  man,  Luke  5:  10  [?]. 

ma,  the  also;  used  after  the  second  or 
third  noun  and  the  last  of  all,  when  one 
or  more  come  together;  see  Matt.  18: 18, 
where  ma  occurs  after  the  second  noun 
in  each  instance;  atta  ma,  when  bom, 
Matt.  2:  1. 

ma,  adv.,  when,  expressing  past  time; 
mintilimay  a'^sha  impqt  ilanshama  qlaluky 
Luke  4:  17  [?];  okchitot  ala  ma,  Matt, 
7:  25,  27,  when  the  floods  came;  chuka 
yammnkash  aiihi^Bomay  when  it  beat 
upon  that  said  house;  hokchhnay  when 
he  sowed,  Matt.  13: 4;  hashiatkoficham^y 
when  the  sun  was  up,  Matt.  13: 6. 

mabi,  adj.,  high  and  open;  conspicuous, 
as  a  hilltop;  nanih  mabi, — P.  Fisk. 

mabli,  v.  a.  i.,  to  stretch;  to  extend;  see 
2  Cor.  10: 14. 

Macha,  n.,  March. 

mahl,  hark!  listen!  an  interjection  call- 
ing attention. 

mahaia,  a.,  bowing;  bent  up;  curved, 
like  the  brim  of  a  hat;  asonak  mahaiay 
a  pan,  1  Sam.  2:  14;  shuti  mahaiay  a  ket- 
tle, 1  Sam.  2:  14. 

mahaia,  v.  n.,  to  be  bowing  or  curved. 

mahaia,  v.  a.  i.,  to  curve;  to  verge. 

mahaia,  n.,  a  curve. 

maliaiyakachi,  v.  a.  i.,  to  sail  slowly  up 
and  down  in  curves,  as  a  buzzard. 

nxahaiyakachi,  n. ,  a  sailing  in  airy  ci  rcles. 
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malialy^t  a^ya,  v.  a.  i.,  to  sail,  as  a  bird; 
to  float  in  the  air;  to  skim. 

xnahaiy^t  a^ya,  n.,  a  sailing;  one  who 
sails,  as  a  bird. 

maia,  v.  t,  to  thmst  in,  as  the  hand. 

maiachi,  v.  t,  to  put  (the  hand)  in;  to 
thrust  in;  John  20:  26. 

maiha,  a.,  wide. 

maiya,  v.  a.  i.,  to  go  forward;  to  be  on 
the  way  going  forward;  this  differs  from 
mctnya, 

ma^iya,  n.,  those  who  move  onward;  a 
process;  a  progression. 

xnak,  the;  that;  which,  John  1:  21;  mak 
I  think  is  ma  and  ak  united,  or  a  con- 
traction of  yammakf  and  is  a  demon- 
strative; see  Matt.  5: 17, 18;  yukpamcUb- 
oke,  Matt.  3: 17;  nashoba  .  .  .  mak  oka, 
wolves,  that  is  what  they  are,  Matt. 
7: 16;  makikkokahaiOy  if  he  would  speak 
it  would  be  good  (an  old  word);  mak- 
ikaiyukahatOf  modem  manner.  Com- 
pounds: maka;  makahi  oke^  that  shall, 
Matt.  7: 21;  mak  is  demonstrative — mah- 
ano—makat^-makato-makatuk  an;  Chinas 
KUaist  makatuka^j  that  he  was  Jesus  the 
Christ;  Matt  16:  20— -makat-^makqio— 
makhano —  makhat — makbalo — makhe — 
makheno  —  makhet — makheto,  if  haply, 
1  Sam.  14  :  30 — makii^ — makirUi — mak- 
irUiho,  as  soon  as,  Josh.  2:  7,  11;  3: 13; 
4: 18;  and  as,  Josh.  3: 15 — makinlikia — 
makint  —  makkia;  okla  ikaiyomakkia^ 
they  need  not  depart,  Matt.  14:  16; 
sachu'i^kash  makkia,  my  heart  that  also^ 
makkiaba — makma — makoi^,  that  the; 
aiokpiUoka  mako^,  Matt  11:  23;  ptUla 
mako^f  Matt  14:  3;  illi  mako^  Ulashke, 
let  hira  die  the  death.  Matt  15:  4;  acha- 
fona  makcf^,  Matt.  16:  14 — makocha — 
makoka — makoke;  ilgppat  Chan  Baptist 
makoke,  this  is  John  the  Baptist,  Matt. 
14:  2;  Klaist  chia  makoke,  thou  art  the 
Christ;  16: 16;  18:  7;  makokakosh,  Rev. 
2:  9 — makokano — makokat — makokaio — 
makokia  —  makona  —  makosh — makosh- 
ba — makot. 

xuaka,  v.  a.  i.,  to  say;  to  say  that;  to  say 
so;  to  call,  John  1:  41;  mal»/ia»ya,  freq.   . 

makachi,  v.  a.  i.,  to  say  that,  John  1: 37; 
20:  22;  peh  makachi,  he  merely  said  so. 

makali,a.,  mean;  worthless;  abject;  base; 
contemptible;  degenerate;  ignoble;  ig- 
nominious;   insignificant;    low;    nig- 


gardly; paltry;  poor;  scabbed;  scandal- 
ous; scurrilous;  sordid;  underhand; 
unmanly;  vulgar;  pp.,  degraded. 

makali,  v.  n.,  to  be  mean  or  worthless; 
V.  a.  i,  to  grovel;  to  degenerate;  to 
grow  mean;  shidush  gt  makali,  shifpo  at 
makalif  hatak  gi  makali^  mdkalii  ishl  to, 
to  be  mean  and  take  and  go. 

xnakali,  adv.,  meanly. 

makaliy  n.,  baseness;  lownees;  a  scan- 
dal; vulgarity. 

TnakaHchi,  v.  t,  to  render  mean  or 
worthless;  to  degrade. 

makhaloka,  y^nunakhaloka,  an  in- 
terjection of  contempt. 

makiy  imp.,  take  it!  It  is  heard  only  in 
this  form,  like  mia^  go  ahead  I 

zna>^ko,  see  mal^shko, 

malancha,  a.,  smooth;  glossy;  dazzling; 
bright;  shining;  luftihi  qt  makmcha,  tali 
hgOa  yqt  malancha. 

malanoha,  v.  n.,  to  be  smooth  or  glossy; 
V.  a.  i.,  to  shine. 

malancha,  n.,  brightness. 

malanch^hi,  v.  t,  to  make  it  shine. 

malanta,  a.,  nasal  form,  bright;  glossy. 

malanta,  v.  n.,  nasal  form,  to  be  bright 
or  glossy;  tgli  hgtta  yqt  malanta;  tqli  or 
Jiakai  qt  malanta, 

malantf^shi,  v.  t,  to  brighten;  to  make 
glossy;  to  glow. 

malantk^^hi,  v.  a.  !.,  to  shine. 

malantky^i,  pp.,  brightened;  made 
glossy. 

xnalaspoa,  a.  pi.,  flat;  as  amp  malaspoa, 
flat  crockery,  i.  e.,  plates  or  platters. 

malaspoa,  v.  n.,  to  be  flat. 

xnalaspo^MBhi,  v.  t,  to  make  flat;  to  flat- 
ten them. 

malaswa,  a.  pL,  flat 

malaswa,  pi.,  malqssa,  sing.  v.  n.,  to  be 
flat 

malaswa,  n.,  flat  ones. 

malasw^Kshi,  v.  t,  to  flatten  them. 

malata,  a.,  bright,  etc. 

mal9«sa,  a.,  flat  and  smooth;  as  amp 
malqssa,  a  plate. 

mal9«sa,  v.  n.,  to  be  flat;  malaswa,  pi. 

mal^sB^Mchi,  v.  t,  to  flatten;  to  make 
flat 

mal^tha,  a.,  glistening;  shining. 

mal^tha,  v.  n.,  to  be  glistening. 

mal^tha,  n.,  light;  the  lightning;  bright- 
ness, Matt  24:  27. 
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mal^ttak^Mshi,  v.  a.  i.,  to  reflect  light, 
as  the  rays  of  the  sun;  apisa  yqt  malaUa- 

mal^ttak^chi,  n.,  a  reflection  of  light; 

a  thunderbolt, 
maleliy  baleli,  y.  a.  i.  sing.,  to  run;  to 

flee,  as  an  animal;  to  course;  to  fly;  to 

scamper;  to  scud;  to  scuddle;  to  streak; 

inmaldi,  to  flee  from,  1  Kings  11:  23; 

o^^maldif  to  run  after;  pit  maleHj  to  run 

off. 
inaleliy  n.,  a  runner;  a  flier;  a  fugitive, 
xnaleli,  n.,  a  run. 
xnaleli  ach^a,  n.,  a  heat 
malelichi,  v.  t.,  to  run;  to  make  him 

run;  to  cause  to  run;  to  course, 
xnaleliehi,  n.,  a  runner;  one  that  makes 

another  run. 
malelit  k^mia,  m^t  k^knia,  y.  a.  i., 

to  run  away;  to  desert;  mallei  hicha,  to 

run  out.  Gen.  39: 12. 
malelit  k^mia,  n.,  a  runaway;  a  deserter, 
matali,  mat^lli,  a.,  afraid;  pp.,  fright- 
ened; scared, 
matali,  y.  n.,  to  be  afraid;  samalali,   I 

am  afraid,  or  I  am  scared, 
nu^alichi,  y.  t,  to  frighten;  to  scar6. 
xnalata,  pp., scared;  frightened;  malanta, 

n.  f.,  Luke  3:  14;  inmalaniaf  v.  t,  to 

force  from  him  by  fear, 
mal^lli,  y.  t,  to  scare, 
mail,  v.  a.  i.,  to  blow,  as  the  wind;  to 

move,  as  air;  to  flow.  Matt.  11:  7;  ma- 

licha,  blew  and.  Matt.  7:  25. 
mall,  n.,  the  air;  the  atmosphere;  the 

wind,  Matt  14:  24,  30,  32;  a  blow;  a 

wind;  a  current  of  air;  a  flaw;  a  flurry; 

a  gale;  a  gust;  a  squall;  mcdi  hqi,  the 

winds.  Matt.  7:  25;  malt  at  ibt*c/ia,  the 

wind  rises. 
mati  ach^a,  n.,  a  blast  of  wind;  a  single 

wind  or  blow, 
xnatiohito,  n.,  a  great  wind;  a  gale;  a 

8U)rm;  a  tempest;  a  tornado, 
xnati  chito,  v.  a.  i.,  to  storm, 
mail  chito  laua,  a.,  stormy, 
mall  iskitim,  n.,  a  breeze, 
mail  isht  ikh^na,  n.,  a  weathercock;  a 

vane. 
znaMk^o,  n.,  a  strong  wind;  a  violent 

wind;  a  gale;  a  tempest;   mali  hqllo 

fehna  hit,  a  great  tempest.  Matt  8:  24. 

mail  lashpa,  n.,  a  hot  wind;  the  sirocco. 

84;i:i0*'-  Bull.  46—15 17 


xnati  okpulo,  n.,  a  bad  wind;  a  danger- 
ous wind. 

xnati  pila,  a.,  windward. 

znati  shall,  a.,  squally;  very  windy. 

znati  shall,  v.  n.,  to  be  squally. 

mail  tanch  afotoha,  n.,  a  windmill. 

maKchi,  y.  t,  to  blow;  to  ventilate. 

mampa,  v.  a.  i.,  to  stretch  in  length,  as 
a  man  {hatak  at  mampa);  to  extend  in 
length. 

mampa,  pp.,  stretched;  extended. 

mampli,  mambli,  v.  t.,  to  stretch  out; 
to  extend;  to  draw  out  beyond  the 
natural  length  (applied  usually  to  ani- 
mals ) ;  ainti  a»  mampli,  fani  a»»  mampli, 

mampli,  n.,  a  stretcher. 

mampoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  stretch;  to  reach 
forward,  as  in  running  a  race. 

mamipoa,  pp.,  stretched;  extended. 

mampoli,  v.  t.  pi.,  to  stretch  them. 

maao,  art.,  the;  rel.  pro  ,  which. 

maao,  adv.,  when;  the  time  when. 

masali,  masa,  a.,  healed;  recovered 
from  sickness. 

masali,  v.  n.,  to  be  healed;  v.  a.  i.,  to 
get  well;  ma^sa,  contracted  form. 

masali,  pp.,  remedied. 

masalichi,  v.  t.,  to  cure;  to  heal;  to  re- 
store to  health. 

masui^fa,  misui^fa,  used  thus;  tahm 
mamt'i^fa,  an  apple.  * 

masheli,  v.  a.  i.,  to  clear  off  and  become 
good  weather;  to  pass  away,  as  clouds; 
I'uchat  masheli, 

masheli,  pp.,  cleared  off;  a.,  clear;  fair; 
serene;  unclouded;  masheli  kamak  ^ 
kania,  entirely  fair. 

masheli,  n.,  a  fair  sky;  fair  weather; 
serenity. 

mashelicbi,  v.  t. ,  to  clear  away  the  clouds; 
to  make  fair  weather. 

mashko,  adv.,  already,  Matt.  5:  28. 

maoshko,  mai^ko,  adv.,  already;  now; 
at  this  time,  John  3:  18;  Matt.  17: 12; 
Chu  okla  hat  aiitiba  achgfgt  talia  mashko 
haiuk  o»,  for  the  Jews  had  agreed 
already,  John  9:  22;  mashkoshke,  1  CJor. 
5:  3.  This  may  be  one  form  of  the  re- 
newed mention  art.  pronoun,  now  be- 
come obsolete,  thus:  ash,  hash,  yash, 
kash,  chash,  mash. 

matali,  a.,  level;  pp.,  leveled;  yakni 
matali,  level  land. 
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mataliy  v.  n.,  to  be  ievel. 

xnatalichi,  v.  t.,  to  level. 

ma^ya,  v.  a.  i. ,  to  do  th  us :  to  be  employed ; 
to  be;  to  continue;  to  fare;  to  go;  to  keep 
on;  to  proceed;  to  verge;  chinchuha 
yan  main^iyalachintuk;  hilgt  mcfhfa;  iti- 
chanlii  ma^af  oklai  aheka  iksho  hosh 
moTh/a;  ishi  may  a,  v.t.,  to  continue;  to 
take  ahead;  inkt  maJianyat  freq.  form; 
mahanyay  to  progress,  Matt.  10:  22;  mai- 
ya,  to  go  forward;  to  be  there;  tali  yak 
manyakgt,  Matt.  4:  3;  5:  25;  13:  25;  ant 
ikma^yay  let  them  alone;  Matt.  15:,  14; 
to  abide,  Matt.  17:  22;  Chutia  manyct- 
tuk,  were  in  Judea,  Acts  11:  1;  to  come, 
Matt.  9:  20. 

m»fk»chi,  a.,  feverish. 

m^ik^hi,  see  mufkgchL 

zu^Jha,  m^Jhha,  n.,  a  tin  pan. 

in^lhni9,kki,  v.  a.  i.,  to  swim  with  the 
face  in  the  water,  so  tiiat  the  person 
can  not  breathe. — J.  Hudson;  hacho"'^ 
malhmakki, 

xn^Ji,  n.,  myrrh. 

m^lit  k^oiia,  see  maldit  kgnia, 

m»lk»chi,  V.  a.  i.  pi.,  to  glisten. 

m»lk»chi,  a.  pi.,  glistening. 

xn^Jk^chi,  n.,  a  flash  of  light,  as  that  of 
lightning. 

m»11ahtak»chi,  v.  a.  i.,  to  flash  as 
lightning  (a  single  act). 

m»11ahtak»chi,  n.  sing.,  a  flash  of 
lightning. 

m^lliy  V.  a.  i.,  to  leap,  as  a  frog,  deer,  or 
man;  to  jump. 

malli,  n.,  a  jump;  a  leap;  a  long  jump. 

m^tUiy  n.,  a  jumper;  a  leaper. 

m ^Im ak»chechi,  v.  t,  to  varnish. 

m»lmak^hi,  pi.,  malatay  sing.,  v.  a.  i., 
to  shine. 

xn^lmakaohi,  a.,  bright;  shining. 

m^lmakg^^,  v.  n.,  to  be  bright. 

xn^rli,  adv.,  indeed;  truly;  really.  Josh. 
2:  4;  doubtless,  1  Cor.  9:  2;  Matt.  13: 
32;  17:  11;  mglitun? 

mj^Uf  v.  n.,  to  be  so  indeed;  to  be  truly  so. 

zn^no,  the,  mishapiln  mqnOy  Matt.  4:  2. 

zn^no,  when;  yohmimano^  "then,"  Josh. 
2: 15. 

ni^LBsaha,  v.  t.  pi.,  to  whip  with  a 
switch. 

m^LBsalichi,  v.  t.  sing.,  to  strike  with  a 
switch. 

in4»t^t,  n.,  mustard. 


xx^kst^t  9piy  n.,  a  mustard  stalk. 

xxi^t^t  xiihi,  n.,  mustard  seed. 

mythahchl,  xnoshahchi,  pp., -fanned; 
winnowed. 

in^hlichi,  xnushliohi,  v.  t,  to  winnow; 
mishahichij  pp. 

xxi^t,  the;  that;  which,  Matt  2:  2;  Luke 
3:  9;  4:  18;  putamqt,  the  also,  Matt. 
18:  16. 

xxi^t,  when,  John  2:  15;  Matt.  2: 1,  3, 8, 9, 
10; /o^itana  /taib^ma^,  Matt.  4: 12,  where 
na  and  mqt  both  occur;  nuldakanchamat^ 
when  he  marveled.  Matt.  8: 10;  attatia- 
mqtj  when  he  was  departed,  Matt.  12:  9; 
haMomqt,  when  they  heard,  Matt.  12:  24, 
ia  maty  and  luhmimaty  Matt.  13:  44; 
anumpulimgtj  Matt.  17:4;  and,  2  Sam. 
24:  5;  when  that.  Josh.  9:  1. 

xn^to,  the;  which;  the  one;  as  for  the  one. 
Matt  2:  2. 

xxx^to,  where;  hatak  chimaboha  chukoa- 
iuk  maiOf  where  is  the,  etc. 

Me,  n..  May,  name  of  one  of  the  months. 

xxiia,  sing,  imp.,  go  ahead!  start  off  flrst! 
hotepaf  pi.  These  words  are  used  only 
in  this  way  and  form. 

mlchik,  n.,  the  name  of  a  noise  or  motion 
of  some  kind;  michikachiy  v.  a.  i. 

michikli,  v.  a.  i.,  to  throb:  to  beat,  as 
the  pulse;  ihhqk  at  michikli. 

mlchikmixili,  v.  a.  i.  freq.,  to  beat,  as 
the  pulse,  continually. 

TTiichila,  a.,  plethoric;  having  a  fullness 
of  the  blood  vessels. 

michila,  v.  n.,  to  be  plethoric. 

inichila,  n.,  fullness  of  the  blood  vessels. 

michilhha,  n.,  the  pulse. 

michilhha,  v.  a.  i.,  plural  of  mitikliy  to 
beat. 

mlh,  TTilhl,  V.  a.  i.,  to  be  the  same  (but  it 
never  takes  an y  of  the  pronouns ) .  mihi 
atuk  moma,  he  is  the  same  he  was;  mih 
namakokehf  I  am  he,  John  18:  5;  used 
as  a  pronoun  in  the  third  person — mih, 
a.,  same;  it;  he;  mih  sia  keyu,  John  1: 
21;  mihniiaky  same  day;  mih  ninak,  1 
Chron.  17:  3.  Derivatives  are:  mih 
achafa,  n.,  one  place;  the  same  one,  as 
to  time  or  place;  same  kind,  species, 
sort — mih  achgfa  bieka,  a.  uniform — mUi 
achafa  hiliay  a.,  equable;  being  always 
one  and  the  same — mih  achafardi,  a., 
simultaneous — mih  achafanli,  v.  n.,  to 
be  simultaneous — mihakta,  therefore; 
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because  of  that — mihashf  the  same;  the 
said  one — mihashinli,  the  selisame;  the 
same  indeed;  ditto — mihashoay  obj. 
case,  that  said  same — mihaahochaj  nom. 
case,  the  same;  that  same —  mihashoka, 
that  same — mihashosh,  nom.  case,  the 
same  (ash  and  its  compounds  might  all 
be  inserted) — mihayuka,  mihaiyukOy  in 
different  places,  as  where  manure  is 
dropped  about  in  a  garden — mihchoy 
and,  Matt  5: 33;  15: 1;  17:  27.  This  is 
an  adjunctive  rather  than  a  conjunctive 
word — mihfoha,  about  then;  at  hand, 
John  2:  13 — mihhakia,  mihaktaf  be- 
cause of  that;  therefore;  see  hakta — 
nUhhokOj  mihhokqio,  mihkokat — mihiy 
1  John  3:  3  MSS.,  mihiatuka,  Mark 
10:  30 — mihiashirdiy  a.,  identical;  same; 
seltome,  n.,  synonymous — mihiashinlit 
n.,  sameness  —  mihiocha,  nom.  case, 
the  same  one;  he — mihioke,  it  is  the 
same  —  TTwTiwma,  the  same  —  mihiosJi, 
the  same — mihiyoshj  Matt  5: 19;  11: 10; 
18:  4;  Mark  10:  30 — mihioty  the  same — 
mUiinlij  the  same  also;  Helot  at  mihirUi' 
tukf  Herod  he  the  same  was,  Luke  23: 
15 — mihirUuhmi,  a.  (from  mihinli  and 
ohmi)  much  the  same  as;  double — 
mihinlvJimif  v.  n.,  to  be  much  the  same 
as — mihinluhmichiy  mihinliohmichify.  t, 
to  make  it  much  the  same  manner,  John 
13:  34  —  mihinluminchi,  nasal  form — 
mihinlu — mihinluhmi  hat  xkBho,  there  is 
none  such ;  n.,  a  nonesuch — mxhirduhmii 
ioba,  V.  a.  i.,  to  double — mihioy  miMyo, 
a.,  the  same  one;  he;  mihio''*  siahoket 
John  4:  26;  Matt  6:  21;  to  him,  Matt 
13:  12 — mihio  ashinli,  a.,  identical;  n., 
the  selfsame  one — mihka,  in  that  case; 
mihka  koHohma  chi^ho — mihkako^ — 
mihkakosh — mxhkqt,  but  if — mikqlo,  but 
if;  then,  John  1: 21 — mthhokqto-^mihma, 
and,  Luke  1:  38;  Matt  7:  24,  26;  then, 
John  1 :  22;  so,  John  4:  54;  at  the  same 
time;  then  when;  mi/i,same;  ma,  when, 
equivalent  to  and;  mgit  and  ma  are  used 
for  the  past  tense,  kmat  and  kma  for  the 
future — mihmak,  he  the  same,  John  13: 
26 — jfiihmak  ahioke,  the  same,  that  it 
will  be—mihmakirUit  in  the  same  place; 
immediately,  Matt  4:  22;  the  same; 
that  also;  selfsame.  Matt  8:  13 — mih- 
makinli  ho^^  straightway,  Matt  14:  22; 
that  very.  Matt  17: 18 — mUimakinliho 


Ulitok — mihmakinli  kia,  even  in  the 
same  place,  or  at  the  same  time — mih- 
makof^,  this;  the  same,  by  way  of  in- 
quiry; is  this  it?  John  1:  21,  23;  Matt. 
17:  12;  mihmako^  hqshaiii*y<^mohmij  do 
ye  even  so  to  them.  Matt  7:  12  — 
rrdhmakoclia — ndhmaJcokej  it  is  the  same, 
John  1:  30;  Matt  11:  10— mihmakosh, 
this;  that;  the  same — mihmano,  when; 
and  when — mthmaty  and,  Luke  1:  28; 
Matt.  3:  2 — mihmqtOf  and  the — mihna, 
and  then;  and  therefore;  therefore — 
mii^^omo,  the  same;  the  said;  seemi'ya. 

miha,  v.  a.  i.,  v.  t ,  to  utter;  to  say ;  to  bid; 
to  warn;  to  promise;  to  direct;  to  com- 
mand; to  order;  to  give  charge  over; 
to  reprove;  to  denounce;  to  enjoin;  to 
announce;  to  import;  to  instruct;  to 
mean;  to  profess;  to  protest;  to  repeat; 
to  threaten;  to  twit;  t»mi7ia,  to  admonish 
him;  to  charge  him;  to  menace;  inmiha 
imanumpulit  to  ad  vise  him;  inmihaj  v.  t, 
to  rate;  to  reprimand ;  to  reproach ;  to  re- 
prove; to  upbraid;  to  constrain;  ilemihay 
ilamihay  to  say  of  himself,  issal'^miha, 
**  bid  me;*'  islu  ilemihay  to  excuse  him- 
self; isht  ilemihachif  to  excuse  himself, 
Uemiha  iksho,  a.,  facile;  easy;  having 
nothing  to  object;  itif^miha,  v.  t.,  to 
promise  each  other;  isht  amiha^  to 
speak  by  means  of  or  on  account  of;  to 
swear  by;  if^miha,  n.,  a  monitor;  a 
counselor;  mihahatuk;  hachinmihalishkej 
I  say  unto  you:  Matt  4:  3;  34,  35,  36; 
6:  16;  10:  15;  11:  7;  13:  17;  14:  7,  8, 
22,  28;  16:  12,  14,  20;  Josh.  4:  16,  17; 
7: 8;  8: 4;  Luke  3:  7,  19;  14: 18;  2  Sam. 
15:12;  24:13. 

xniha,  n.,  a  meaning,  a  menace;  a  profes- 
sion; a  promise;  tenor;  a  threat 

mih  a,  n.,  a  promiser;  a  rehearser. 

znihachiy  v.  a.  i.,  to  talk;  to  talk  about; 
to  upbraid;  to  scold;  to  dictate;  to  re- 
vile. Matt  11:  20;  mxhahanchi^  Matt., 
5: 11;  to  judge.  Matt.  7: 1,  2;  isht  ilemi- 
hachij  to  excuse  himself  by  means  of  it; 
Uht  mihachit  v.  t,  to  palliate. 

mihachl,  n.,  a  talker;  a  reviler;  a  threat- 
ened 

mihachi,  n.,  obloquy. 

mi^ka,  bi>^ka  (q.  v.),  each;  both;  like; 
of  the  same  kind  or  species;  xkitihaklo 
mii^ka;  they  can  not  hear  each  other,  iii''^ 
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znii^kay  v.  n.,  to  be  like  or  of  the*  same 
kind. 

Mii^kilish,  I^kilish  (q.  y.),  n.,  English; 
the  English. 

MinkiliBh^  a.,  English. 

Mii^kiliBh  hatak,  n.,  an  Englishman. 

Mii^kiliBh  imaHumpa,  n.,  the  English 
language. 

mikma  (this  has  a  future  and  definite 
meaning,  and  is  formed  from  mtTt,  k,  and 
ma)y  and;  John  mikmaj  mikmgt^  etc., 
are  composed  of  these  words,  mih,  verb 
**to  be  the  same;*'  k,  the  demonstrat- 
ive article,  and  Twa,  the  common  article, 
which,  with  a  verb,  means  when.  See 
wiiA,  ma.  This  word  is  hard  to  render 
into  English — mtitmgno,  and  the — mik" 
mat,  and,  John  1:1;  Matt  5:  38 — mxk" 
mgio,  and  the. 

mi>^ko,  V.  a.  i.,  to  reign;  Matt.  2: 22;  Chihu 
qimiko9hhey  2  Kings  9: 13;  to  rule.  Josh. 
12:2. 

xni>^ko,  n.,  a  chief;  a  sachem;  a  sagamore, 
among  red  men;  a  president;  a  gov- 
ernor; a  prince;  a  duke;  a  monarch;  a 
king;  an  emperor;  a  czar;  an  autocrat;  a 
pasha,  etc.  among  other  nations;  **his 
excellency;**  "his  honor;'*  a  colonel; 
a  commander;  a  captain-general;  a 
dominator;  the  executive;  his  majesty; 
a  potentate;  power;  a  sovereign,  etc.. 
Matt.  2:1,9;  14:1;  12:24. 

xnii^ko,  pp.,  enthroned;  crowned. 

mii^ko  ahalaia,  a.,  royal;  regal;  kingly. 

xni^ko  aiokp^chi,  n.,  coronation. 

miBko  apelechika  afullota,  n.,  the  cir- 
cuit of  a  king's  dominions;  a  kingdom; 
a  realm;  an  empire. 

mii^ko  apelichi,  mii^ko  apeUecbi,  n.,  a 
realm;  a  kingdom;  an  empire,  Luke 
4:  5;  the  dominion  of  a  king;  the 
king's  dominions. 

mii^ko  apetiechika,  n.,  a  kingdom;  the 
place  over  which  a  king  rules. 

mii^ko  chohmi,  a.,  kingly. 

mii^ko  iakaiya,  n.,  a  major. 

niii^ko  ikbi,  v.  t,  to  crown;  to  make  a 
king. 

minko  ikimiksho,  a.,  kingless. 

mi^koimannmpeahi,n. ,  a  consul ;  anam- 
bassatlor;  a  king's  chief  necretary  or  aid. 

minko  imiacbuka,  mii^ko  imiaUpa,  n., 
a  crown;  a  miter;  a  king's  turban;  a 
diadem;  a  royal  fillet  or  headdress. 


mi^^ko  ixuma,  a.,  royal. 

mii^ko  imohoyoy  n.,  the  king's  wife;  a 

queen;  an  empress;  a  chieftainess. 
mi>^ko  Inchnka,  n.,    a  palace;   a  royal 

dwelling;  a  king's  house.  Matt.  11:  8. 
minko  int^bi,  n.,  a  scepter;  the  king's 

staff, 
mii^ko  iBpeni,  n.,  a  yacht;  a  royal  yacht. 
miBko  kobafa,  n.,  a  dethroned  king; 

dethroned, 
minko  kob^,  v.  t,  to  dethrone  a  king, 
mii^ko  kob^kffl,  n.,  one  who  dethrones  a 

king. 
minko    tekohi,  n.,  the  king's  wife;  a 

queen, 
minko  toba,  v.  a.  i.,   to   reign,  Matt 

2:  22;  to  become  a  king, 
minko  toba,  pp.,  crowned  king;  made 

a  king. 
nii"kochi,  v.  t,  to  make  a  king;  to  en- 
throne, 
minkochi,  n.,  a  coronation. 
Mllikf,  n.,  America;  the  United  States, 

in  the  view  of  a  Choctaw,  and  not  all 

North  and  South  America. 
Miliki,  a.,  American. 
Miliki  hatak,  n. ,  an  American ;  a  Yankee. 
Miliki  okla,  n.,  the  Americans;  Ameri- 
can people;  the  people  of  the  United 

States. 
Miliki  yakni,  n.,  America;  the  United 

States 
millinta,  v.  a.   i.,  to  polish;    to  wear 

bright, 
millinta,  pp.,  polished, 
millinta,  n.,  a  polish, 
millint^tchi,  v.  t,  to  polish, 
millint^tchi,  n.,  a  polisher, 
milofa,  pp.,  filed;  rasped, 
milofii,  sing.,  to  file;  to  rasp, 
miloffi,  n.,  a  filer. 
miloha,  v.  t  pi.,  to  file;  to  rasp, 
miloh^chi,  v.  t,  to  file;  pp.,  rasped, 
mitoh^chi,  pp.  pi.,  filed;  rasped, 
miloti,  pp.  pi.,  filed;  rasped, 
milolichi,  v.  t.  pi.,  to  file;  to  rasp  them, 
mintahpi,  v.  a.  i.,  to  l)egin  to  come, 
mintahpi,  n.,  that  which  or  he  who 

came  first, 
minti,  v.  a.  i.,  to  come;  to  start;  to  start 

this  way;  to  approach;  inminii,  to  come 

to  him;  John  1:  29;  aba  miiUl,  to  come 

from  above;   to  descend,  John  1:  32; 
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Matt.  8:  9;  14:  29;  15: 1,  amtnet,  to  come 
from,  Josh.  2:  2,  4;  3:  9;  wii»ti,  nasal 
form;  mihintif  freq.,  Matt.  12:  32;  takla 
mihinHf  to  approach;  be  approaching, 
Josh.  5:7;  mientij  amintiy  to  come  from. 
Matt.  8: 11;  to  originate  at;  to  qome 
of,  Matt  5:  37. 

mintiy  n.,  a  coming;  a  comer. 

minti,  from,  Matt.  4:  25. 

mintichi,  v.  t.,  to  cause  to  come;  to  start 
off;  to  make  him  come;  mintmchi,  nas. 
form;  mintihinchi,  freq.  form. 

mlntit  %la;  mintit  imqlaf  Matt  8: 5,  came 
unto  him. 

udPBAf  pp.,  scarred. 

mii^Ba,  n.,  a  scar;  a  stripe;  a  cicatrix. 

miBiBU>^k%chi,  pp.  pi.,  scarred;  striped; 
spotted  white. 

miBisui^k^chi,  n.pl.,  scars;  short  stripes; 
whitish  spots. . 

miflmilri,  a.,  fine;  beautiful;  as  ahoha 
mismVcif  a  fine  house. 

miflTnlki,  y.  n.,  to  be  fine. 

miflTnlkichi,  v.  t,  to  make  fine. 

miBu>^fa,  see  mam^fa, 

miflha,  adv.,  beyond;  further;  off,  as 
muhaia,  go  off;  mUhia  c/ia,  go  oU  (and 
do  not  come  back);  Chaianrmsha,  be- 
yond Jordan,  Matt.  4: 15,  25;  miihy  con- 
tracted; mishianriq.py  the  other  side, 
Mark  5:1;  mUha  ohiUj  beyond  go  ye. 
Matt.  7:  23. 

miaha,  a.,  ulterior;  utt-er. 

misha,  v.  n.,  to  be  beyond;  to  be  further. 

miaha,  n.,  place  or  time  beyond  (a  later 
note  says  **mishaf  place;  mishsha, 
time'');  miehxi  pUay  Matt  3:  2;  misha 
intqnnap,  Matt.  8:  28,  the  other  side. 
Matt  16:  5;  misha  tannap,  Matt  14:  22. 

misha,  n.,  the  place  beyond;  the  one 
beyond  the  other;  mishsfuif  n.,  time 
beyond. — J.  C. 

misha,  mishaha,  adv.,  day  before  yes- 
terday; day  after  to-morrow;  inminha, 
adv.,  tertian;  day  after  to-morrow. 

miahahchl,  pp.,  winnowed;  7na$hlichij 
V.  t 

Tw4>^i^irajiTi^  the  day  before  yesterday; 
two  days  ago. 

mishakashoi^,  on  the  day  before  yester- 
day. 

mishapilla,  adv.,  farther;  further. 

miahapillai  a.,  ultimate. 


mishash,  the  day  before  yesterday. 

mishema  (from  mt^^and  tmma),  adv., 
beyond;  farther;  further. 

mishema,  v.  n.,  to  be  beyond;  to  be 
farther  off;  chi'^^mishemaahke,  be  it  far 
from  thee.  Matt.  16:  22. 

mishema,  pp.,  put  beyond;  delayed; 
removed. 

mishema  fullota,  adv.,  abroad,  Luke 
2:17. 

mishemanchit  apesa,  v.  t,  to  post- 
pone. 

mishem^kchi,  v.  t,  to  put  farther  off; 
to  remove  along;  mishemanchit  nasal 
form. 

mishem^t  ^pisa,  pp.,  postponed. 

mishofa,  sing.,  to  rub  off. 

mishofa,  pp.,  rubbed  off. 

mishoha,  pp.  pi.,  rubbed. 

mishoh^M^,  v.  t,  to  rub. 

mishok^chi,  v.  a.  L  pi.,  to  rub  off;  it 
rubs. 

mishok^chi,  pp.,  rubbed;   rubbed  off. 

mishok^chi,  n.,  a  rubbing;  the  noise 
made  by  filing  a  saw. 

mishoti,  pp.  pi.,  rubbed. 

mishoh,  v.  a.  i.,  to  rub. 

misholichi,  v.  t  pi.,  to  make  them  rub; 
to  rub;  mishojfiy  sing. 

mishsha,  see  misha. 

mishshakma,  adv.,  on  the  day  after  to- 
morrow; when  it  shall  be  day  after  to- 
morrow; i'f^mishakma  siabekay  after  to- 
morrow. 

misht^mn^p,  n.,  the  other  side.  Josh. 
1:  2;  over;  beyond,  Josh.  9: 10. 

mishuk,  n.,  a  single  noise  made  by  fil- 
ing a  saw. 

Tiri^aTiiiTrfi^iii^  V.  a.  1.,  to  make  the  noise; 
to  ring,  as  a  saw  that  is  filed. 

mitafa,  v.  a.  i.  sing.,  to  burst  open;  to 
gush ;  to  break  open ;  to  rupture ;  tanampo 
^t  miUifa,  hichi  at  mitafa. 

mitafa,  pp.,  burst  open;  ruptured; 
opened. 

mitafa,  n.,  a  break;  a  breach;  a  disrup- 
tion; an  eruption;  a  ruption. 

mitati,  v.  a.  i.  pi.,  to  burst  open;  to 
break  open;  to  chap;  to  rupture;  yak- 
ni  at  mitali;  shukcha  yat  miiali,  the 
leathern  bottles  burst,  Matt.  9: 17. 

mitati,  pp.,  burst  open. 

mitaUi  n.,  breaches;  breaks.     ^^  ^ 
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mitaUchi,  v.  t  pL,  to  break  them  open; 
to  cause  them  to  burst;  to  chap;  to 
rupture. 
mitafi>  V.  t.,  to  burst  open;  to  break 

open;  to  gush;  to  open;  to  rupture;  to 
wound,  Mark  12:  4. 
mitefa,  v.  a.  i.,  to  get  loose;  to  unloose; 

to  untie. 
mitefa,  pp.,  untied;  ripped, 
mitefa,  n..  a  rip. 

xnitelichi,  v.  t ,  to  strike  with  a  switch, 
xnitelichi,  n.,  a  cut;  a  single  stroke, 
miteli,  n.,  a  rip. 
mit^y  V.  a.  L  pL,  to  get  loose, 
miteti,  pp.,  untied;  loose;  ripped, 
mitetichi,  v.  t.,  to  unloose;  to  untie;  to 

rip;  to  unravel;  to  unseal, 
mitibli,  y.  a.  i.,  to  swell,  as  com  or  acorns 

when  moistened;  tanchi  qt  miUblij  ntuti 

qt  mitiblij  ahe  at  mUibli, 
mitibli,  pp.,  swelled. 
mitiblichi,  v.  t.,  to  cause  to  swell;  to 

swell, 
mitiffl,  sing.,  to  unloose;  to  untie;   to 

ungird;  to  unseal;  to  unstring, 
mitifmiya,  see  mitikmirUi. 
mitii^ha,  v.  t.  pi.,  to  whip  with  a  switch; 

to  flog. 
Tn1tih»chi,   v.   t.,    to   strike   with    the 

wings;  to  flutter,  as  a  bird;  gba  hushi  gt 

mUihach'L 
mitih^ichi,  n.,  a  flutterer. 
mitikli,  v.  a.  i.  sing.,  to  beat;  to  throb; 

to  palpitate, 
mitikli,  n.    sing.,  a  beating;   a   throb- 
bing; a  pulsation, 
mitiklichi,  v.  t.,  to  cause  to  throb;  to 

make  it  beat 
mitikmi>^kliy  y.   a.    i.,   to  throb,  as   a 

sore. 
mitikminli,    mitikiniya,    mitifmiya, 

v.  a.  i.  pi.,  to  beat;  to  throb;  to  pulsate; 

to  palpitate, 
mitikminli,  n.,  a  beating;  a  throbbing; 

a  palpitation;  the  pulse, 
mitikminlichi,  y.  t,  to  make  it  throb, 
mitilhmiya,  n.,  the  pulse;  a  slow  pulsa- 
tion, 
mitilhmiya,  y.  a.  L,  to  pulsate  slowly. 
miya,  miha,  y.  a.  i.,  to  be  the  same, 

1  John,  2:  17;  see  mih, 
xnoa,  pp.,  skimmed, 
moaha,  a.,  thin,  like  soft  mush. 
mo^ahki,  a.,  mushy  or  mushlike. 


xnooholi,  y.  a.  i.,  to  close  the  eye;  to 
wink. 

moohoU  achafa,  n.,  a  wink. 

moohukli,  y.  a.  i.  sing.,  to  wink. 

moohukli,  n.,  a  wink. 

xnoeli,  y.  t  pi.,  to  skim;  puhukchi  nia 
modi;  bila  modi.  [As  a  plural  yerb  of 
action  it  means  not  only  to  skim,  but 
to  row,  to  paddle,  to  scull;  it  is  used  to 
denote  the  paddling  of  boats  or  canoes. 
There  is  reason  to  believe  that  in  this 
word  we  have  the  tribal  name,  Maubila 
or  Manilla.  Mobile  is  called  by  the 
modem  Choctaw  Moilla,  a  form  resem- 
bling both  mo^Zi  and  Manilla. — H.  8.  H.] 

xiio>^fa,  pp.,  rubbed  off;  paddled;  peeled 
off;  skinned  off;  rowed;  peni  gU  mcf^fa, 

xiio>^fa,  y.  a.  i.,  to  peel  off;  to  skin  off; 
to  rab;  to  iiib  off  hair;  nipi  qt  lua  cha 
mcC^fa^  to  shed  hair. 

mo>^fi,  y.  t,  to  mb  off;' to  brush  off;  to 
scrape  off;  to  peel  off;  to  oar;  to  row; 
to  paddle;  to  scull;  to  shoot  and  take 
off  the  hair  only. 

mo>^fi,  n.,  a  rower;  a  paddler. 

mo^fit  iaiit  ia,  y.  t,  to  oar;  to  b^in  to 
row;  to  take  along  by  rowing. 

mofi,  y.  t.,  to  paddle;  to  row. 

mo>^fk%ohi,  y.  a.  i.,  to  rub  against. 

mo'^fkachi,  pp.,  rubbed;  peeled  off. 

moha,  pi.,  skimmed;  peeled  off. 

mokafa,  y.  t,  to  strike  and  knock  off 
with  the  hand  or  paw;  itamokqfa^  to 
conflict;  to  strike  against  each  other; 
mali  hat  sio^mokafa, 

mok^a;  iiamokc^ahe,  to  rise  up  against 
each  other.  Matt  24:  7;  to  meet  in 
battle. 

mokofa,  y.  a.  L,  to  slip  out;  to  come  out, 
Luke  4:  36;  13: 12;  to  withdraw,  Luke. 
6:  16;  to  be  quit  of,  Josh.  2:  20;  istilKi 
hat  mokofay  the  horse  is  loose. 

mokofi,  V.  t,  to  slack  or  slip  out  the 
hand,  Josh.  10:  6. 

mokofi,  y.  t.  (cf.  mokofa),  to  rend  from; 
to  rend  away,  1  Kings  11:  11,  13. 

mokoti,  V.  t  pi.,  Acta  12:  7. 

moti,  y.  t,  to  skim;  to  peel  off;  to  pad- 
dle; peni  moli, 

xnoma,  a.,  all.  Matt  6:  32;  whole,  John 
1:  3[?];  every,   Matt   15:  13;  entire; 
full;  total;  universal;  amoma,  Matt; II,; 
caption,  let  line;  moma  iklauOf  a.^  leaat; 
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lowest;  moma  iJdauo  adv.,  least,  Josh. 
8:4;  nwyuma,  every;  anumpa  moyuma 
hqty  every  word,  Matt  4:  4;  emoyuma 
kgtf  every  one  of  us,  Judg.  16:  5;  Ju^h 
moma,  Josh.  1:  2,  17. 

moma,  v.  a.  L,  to  all;  emomay  we  all; 
momat,  they  all,  Luke  23: 1;  mom/git  hug- 
f^maiala,  come  unto  me  ye  all,  Matt 
11:  28;  mom^  shaiummi,  Matt  13:  33; 
momt^  aiimonatok,  Matt  14:  35;  mamgt 
okla  impa,  Matt  15:  37. 

moma,  v.  n.,  to  be  all;  moyuma;  il^ppa 
moyuma.  Matt  6:  33.  In  this  instance 
moyuma  becomes  an  intensive  plurality 
and  totality,  every  one,  Josh.  1 :  14. 

m.oma,  adv.,  more;  throughout;  so;  yet; 
Matt  16:  9;  still;  entirely;  abekamoma, 
still  sick. 

moma,  v.  n.,  to  be  so  yet;  to  continue, 
Matt  17:  5;  Josh.  4:  18;  samoma,  1 
am  so. 

moma,  v.  a.  i.,  to  be  all.  Matt.  6:  22. 

moma,  v.  a.  i.,  to  do  so  yet;  to  continue; 
as  momaliy  1  still  do  so. 

moma,  n.,  a  continuation;  a  full;  the 
sum,  2  Sam.  24:  9;  amount;  total;  total- 
ity; the  whole. 

moma  ohuhmi,  a.,  general. 

moma  chuhmi,  n.,  generality. 

moma  chuhmi, adv.,  generally;  mainly. 

momaiklauo,  a.,  least.  Matt  11:  11. 

moma  i>%hi^  a.,  over  all;  greater  than 
all;  highest,  Luke  6:  35;  Matt  18:  1; 
greatest,  Matt  18:  4. 

momakaikpeso,  a.,  untried. 

monaaka  pisa,  v.  t,  to  try. 

momaka  pisa,  n.,  a  trial. 

momaka  pisa,  n.,  a  trier. 

mom^t,  mont  (contracted),  all  (nom. 
case) ;  mont  ia,  all  are  going. 

mominchi,  v.  t,  to  go  to  all  or  over  all; 
to  affect  all;  to  take  all;  mominchit  a^ya, 
Matt.  4:  23;  mominchUlakofichiy  to  cure 
all,  Matt  8:  16;  12: 15;  mominchit  anoliy 
"told  everything,"  Matt  8:  33;  to 
sweep  the  whole,  John  2:  15;  Luke  6: 
10;  Matt  13:  44,  46;  14:  35;  mominchit 
ptsOy  to  see  all;  aiilamominchiy  to  take 
the  whole  to  himself.  Matt  16:  26; 
ilemominchiy  v.  t.,  to  engross. 

mominchi,  adv.,  wholly. 

mominchi,  a.,  unreserved. 

mominchit,  adv.,  throughout 


momint,  contracted  from  mominchi; 
adv.,  uttermost;  utterly;  tanchiamomint 
luffiy  husk  all  the  com. 

mont,  see  momqt, 

moahli,  see  mushli, 

mosholahe  keyu,  a.,  inexcusable. 

mosholahe  keyu,  a.,  unquenchable;  in- 
extinguishable. 

moaholi,  v.  a.  i.,  to  go  out,  as  fire;  to 
expire;  to  pass;  to  go  out,  as  a  lamp; 
to  vanish,  1  Sam.  3:  3. 

moaholi,  pp.,  extinguished;  gone  out; 
quenched;  stifled. 

moaholi,  a.,  extinct 

moaholi,  n.,  extinction. 

moeholicha  hinla,  a.,  quenchable;  ex- 
tinguishable. 

mosholichi,  v.  t,  to  extinguish  fire;  to 
quench.  Matt.  12:  20;  to  stifle;  to  de- 
stroy. Josh.  7:  7;  10:  4. 

motohki,  a.,  without  a  tail,  as  a  fowl; 
or  short,  as  a  short  coat. 

mototu^kli,  V.  a.  i.  pi.,  to  throb. 

mototu>>kli,  n.,  a  throbbing. 

motukli,  sing.,  to  throb,  as  a  sore;  to 
pulsate;  to  beat,  as  the  pulse. 

moyaya^^k^chi,  a.  pi.,  of  the  consistence 
of  mush;  or  halushkiy  as  said  by  a  Na- 
tchitoches man,  Aug.  29,  1854. 

mufka,  V.  n.,  to  be  painful;  to  ache, 
as  the  flesh  after  being  burnt. 

mufka,  a.,  painful. 

mnfk»ch1,  m»fk»chi,  v.  t,  to  put  in 
pain;  to  pain. 

mushli,  moshli,  sing.,  mushmoliy  pi., 
V.  a.  i.,  to  wink;  to  wink  hard  and 
long. 

mushli,  n.,  a  winker. 

mushmushli,  v.  a.  i.,  to  wink. 

muyaha,  applied  to  some  kinds  of  faces. 

n,  contracted  from  nay  not,  must  not 
and  made  the  final  letter  of  verbs  when 
it  occurs,  as  apaliny  qpali  nay  I  may  not 
eat;  ishpany  ishpa  na,  thou  must  not 
eat 

na,  adv.,  not;  must  not;  do  not  let  (this 
form  is  aspirated,  nah  being  verbal); 
ishpa  nay  iahia  na;  akpoki  nay  chik 
aiyukinay  chinukshopa  na,  Luke  1:  30; 
yoha  nay  do  not  possibly;  lest  possibly; 
chifammi  nay  do  not  let  him  whip  you. 

na,  may;  can;  gla  yoha  noy  perhaps  he 
may  come. 

Digitized  by  VjOOQIC 


264 


BUREAU   OF  AMEBICAN  ETHNOLOGY 


[BUUi.46 


na,  a  particle;  classed  with  conjunctions 
in  its  use  in  the  second  and  third  per- 
sons; in  the  first  singular,  objective 
case,  it  is  simply  a  nasal,  thus  pwiii'*; 
onalin,  cf.  1  Kings  9:  3;  aiolabbit  ishina 
ikanoy  Matt.  7,  5;  13:  22. 

na,  by  means  of;  because;  that;  so  that; 
to  the  end  that,  2  Sam.  24:  2;  iskqili 
ishi  hjoss^mala  napmUashke^  Mark  12: 16; 
here  the  object  is  expressed  by 
nay  so  that;  mtti  at  kopoH  na  ille- 
tokj  because  the  serpents  bit  them 
they  died;  ant  amanoli  na  akotti- 
ninchiletuky  oka  ya''*  hachinshileli  na'*^ 
haslujdnyaloky  Josh.  2:  10;  here  the  re- 
sult in  the  mind  of  Rahab  is  expressed, 
but  in  the  mind  of  Moses  the  object 
of  God  in  drying  up  the  waters  would 
be  expressed  by  na;  yohmi  na,  when. 
Matt  3: 16,  see  Matt.  4:  12,  where  na 
and  mgit  both  are  used. 

na,  till,  Matt.  2:  15;  long;  chihaksi  na^ 
1  Sam.  1:  14;  na  used  before  "time 
how  long,''  Acts  19:  8,  10,  22;  time 
future,  anta  na  shohhiy  to  stay  till 
night;  ihi^ahi  na,  Matt.  11: 12;  antana 
hUiay  to  remain  forever;  anJUi  na  himaka, 
to  stay  till  this  time;  time  past  up  to 
the  present,  inhtUlo  na  bilia  haivJcosh, 
1  Kings  10:  9. 

na,  nah,  adv.,  and;  and  then;  that,  Matt 
2: 8;  <mt  kehopeaa  na,  let  us  go  and  see  it 
and  then,  etc.  (we  shall  know);  ont 
kehopesa  na  ta;  hot  akla  na,  let  me  look 
for  and  come  then.  The  verb  next 
after  na  has  a  different  nom.  from  the 
one  before  it.  When  both  verbs  have 
the  same  nom.  cha  is  used,  as  ant  impa 
cha,  come  and  eat  and  (go  to  work— as 
the  case  may  be);  ani  issa  cha,  quit 
and  (do  not  trouble  me  again ) ,  etc. ;  ima 
na.  Matt  15:  36;  used  in  the  oblique 
case.  Josh.  7:  21;  iyinkalaha  ombinili 
na  tahokolimat  illitok,  2  Kings  4:  20; 
mahynh  naJi,  scolding  a  dog  a  second 
time;  i.  e.,  again,  over  again;  keho- 
tishdi  nahj  let  us  now  disperse,  hav- 
ing been  together  a  while. 

na,  n.,  a  thing;  an  actor;  an  agent;  an 
article,  John  4:  38[?];  contracted  from 
nana;  before  6,  m,  and  p,  usually  writ- 
ten nam;  before  the  vowels  and  c^,  /, 
and  t  written  nan,  for  euphony's  sake; 
it  is  prefixed  to  verbs  to  form  a  noun; 


name  of  an  agent  or  thing;  nan  okpani, 
a  criminal;  nan  okpuLo,  a  vile  thing. 

na,  lest;  maiyah  na,  go  off  lest  (I  whip 
you). 

na  balama,  n.,  incense;  a  fragrant 
thing;  an  odor;  a  perfume;  a  scent; 
spices;  spicery,  1  Kings  10:  2,  15. 

na  balama  ahunhmi,  n.,  an  altar  of 
incense,  Luke  1: 11. 

na  balama  alua,  n.,  an  altar  of  incense. 

na  bfinna,  n.,  appetite;  desire. 

na  b^nna,  a.,  needy. 

na  b^Mhli,  n.,  a  reaper,  Matt  13:  30,  39. 

na  bila,  n.,  oil,  Luke  16:  6;  fat;  grease; 
gravy;  a  greasy  thing  in  a  melted  state; 
melted  fat 

na  bill,  n.,  a  pointer. 

na  boll,  n.,  a  striker. 

na  bolukta,  n.,  an  orb. 

na  buna,  n.,  a  bundle;  a  roll;  a  parcel. 

na  f^mml,  n.,  a  whipper;  a  chastiser;  a 
castigator. 

na  fehna,  v.  a.  1.,  to  matter,  Mark 
12:  10, 11;  to  be  possible,  Matt  17:  20. 

na  fehna,  n.,  something;  a  real  thing;  a 
reality;  a  feat;  a  wonderful  work.  Matt 
7:  22;  wonders,  Josh.  3,  5;  mighty 
work.  Matt  11:  20,  21;  13:.54. 

na  fehna,  a.,  material;  notable;  remark- 
able; stupendous;  superb;  wonderful; 
wondrous. 

na  fehna  keyu,  a.,  unimportant. 

na  fehna  keyu,  n.,  nothing;  a  nihility. 

na  fehna  keyu,  a,  ordinary;  immaterial. 

na  fehn^bchi,  v.  t.,  to  make  something  of 
it,  Luke  6:  26[?];  nafienachi. 

na  fehn^chi,  n.,  the  one  who  makes 
something  of  it. 

na  fohka,  na  foka,  n.,  a  garment  of  any 
kind;  a  shirt;  a  coat;  apparel;  clothes, 
Josh.  7: 6;  attire;  clothing,  Matt.  7: 15; 
habiliment;  a  habit;  raiment;  a  vest- 
ment; a  vesture;  a  wardrobe,  Matt.  11:8; 
Josh.  7:  21,  24;  9:  5,  13. 

na  foka  abohui^hi,  n.,  a  press;  a  clothes 
press. 

na  foka  afohoma,  n.,  a  hem. 

na  foka  afohomi,  v.  t.,  to  hem  a  gar- 
ment; to  hem  in. 

na  foka  afoh,  v.  t,  to  swaddle. 

na  foka  aiasha,  n.,  a  wardrobe. 

na  foka  aiitatoba,  n.,  a  slop-shop;  a 
shop  where  ready-made  clothes  are 
Bold. 
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na  foka  ^Jhfoa,  pp.,  swaddled. 

na  foka  ohash^tna,  n.,  a  long  coat;  a 
straight-bodied  coat. 

na  foka  chaBh»na  falaia,  n.,  a  snrtout 

na  foka  chito,  n.,  a  great  coat;  a  large 
garment;  a  cloak. 

na  foka  chito  fohka,  v.  t,  to  cloak. 

na  foka  foka,  v.  t,  to  dress  one's  person; 
to  attire;  to  dress  up;  to  put  on  a  gar- 
ment; to  clothe;  to  habit 

na  foka  foka,  pp./  dressed;  clothed;  ap- 
pareled; habited. 

na  foka  fok^kchechi,  nafoka  fok^kohi, 
V.  1 ,  to  dress  another  person;  to  clothe; 
to  apparel;  to  furnish  another  person 
with  clothes. 

na  foka  ikbi,  n.«  a  tailor. 

na  foka  ikbi,  v.  t.,  to  tailor. 

na  foka  ikaho,  a.,  naked;  without 
clothes. 

na  foka  iksho,  v.  n.,  to  be  naked;  to  be 
destitute  of  clothes. 

na  foka  ilumpatali,  n.,  a  cape;  a  van- 
dyke. 

na  foka  intikba  takali,  n.,  an  apron. 

na  foka  isht  kaahoUohi,  n.,  a  clothes- 
brush. 

na  foka  kolukshi,  n.,  avest;  a  waistcoat; 
a  jacket; -a  jerkin;  a  roundabout. 

na  foka  kolukshi  shakba  aVsha,  n.,  a 
spencer. 

na  foka  lumbo,  n.,  a  shirt;  linen;  an 
undergarment 

na  foka  lumbo  falaia,  n.,  a  frock. 

na  foka  lumbo  foka,  v.  t,  to  shirt;  to 
put  on  a  shirt. 

na  foka  lumbo  foka,  pp. ,  shirted ;  clothed 
with  a  shirt 

na  foka  lumbo  fok^kohi,  v.  t.,  to  shirt 
another  (as  a  child). 

na  foka  patafa,  n.,  a  hunting-shirt; 
lit,  a  split  garment 

na  foka  ump^tta,  n.,  a  Vandyke. 

na  foni,  n.,  bones;  a  skeleton. 

na  fotoli,  n.,  a  grinder;  a  borer;  a  miller. 

na  fuli  halati,  n.,  a  lot;  lots,  Luke 23:  34. 

na  habena,  n.,  one  who  receives  apresent 
or  fator;  a  beneficiary. 

na  haben^ohi,  n.,  a  benefactor. 

na  haklo,  n.,  a  hearer;  an  auditor;  a  lis- 
tener. 

na  hak8i,n.,  a  criminal;  arogue;  avillain; 
a  cheat 

na  hakaichi,  n.,  a  rogue. 


na  hakshup,  n.,  leather;  peltry. 

na  hakahup  kanchi,  n.,  a  skinner;  one 
that  deals  in  skins. 

na  halupa,  n.,  a  weapon  made  of  iron  or 
steel;  arms;  a  lance;  a  pike;  a  pin:  a 
spear,  Josh.  1:  14;  Tusk  i^  nahalupa; 
Tusk  if^ia  halupa,  a  scimiter. 

na  halupa  aiaaha,  na  halupa  aiitola, 
an  armory;  a  deposit  for  arms;  a  maga- 
zine. 

na  halupa  boli,  v.  t.,  to  surrender;  to  lay 
down  arms. 

na  halupa  ilatah,  v.  a.  i. ,  to  arm ;  to  arm 
himself;  to  equip  himself. 

na  halupa  imatah,  v.  t,  to  arm;  to  fur- 
nish with  arms;  to  equip. 

na  halupa  in^Jhtaha,  pp.,  armed;  fur- 
nished with  arms;  equipped;  prepared 
for  war,  Josh.  1: 14;  4: 12,  13. 

na  halupa  isht  bah,  v.  t,  to  spear. 

na  hasholichi,  see  na  kashofichi, 

na  h^lbina,  n.,  a  present;  a  benefit;  a 
bene^tion;  a  donation;  a  gift 

nah^ta,  n.,  a  white  cloth;  a  banner;  a 
flag  of  truce;  an  ensign;  a  flag;  a  pend- 
ant; a  pennant;  a  sail;  a  veil. 

na  h^ta  ^tipo,  n.,  a  tent;  a  cloth  tent; 
a  pavilion. 

na  h^ta  ikbi,  n.,  a  sailmaker. 

na  h^ta  tilafa,  n.,  a  white  rag. 

na  hika,  n.,  a  flier;  one  that  flies. 

na  hila,  n.,  a  dancer;  a  top;  a  toy  for 
children. 

na  hinunonna,  n.,  a  novelty ;  anew  thing. 

na  hobuna,  n.,  a  bundle. 

na  hochifo,  n.,  a  namer. 

na  hokchi,  n.,  a  planter;  a  sower,  John 
4:  36;  Matt  13:  3. 

na  hokchi,  v.  t,  to  sow;  na  hokchil  ia  tok. 
Matt  13:  3. 

na  hokli,  n.,  a  catcher;  a  seizer. 

naholba,  n.,  a  picture;  a  resemblance; 
an  imitation;  a  statue. 

na  holhponi,  n.,  food;  victuals  prepared 
for  the  table. 

na  holhtina,  n.,  arithmetic;  a  calcula- 
tion; mathematics. 

na  holhtina  holiBSO,  n.,  arithmetic; 
a  book  upon  mathematics. 

na  holip^,  n.,  a  mastiff;  an  English  dog. 

naholiMoohi,  n.,  a  writer;  a  scribe;  a 
clerk,  Luke  5:  21;  Matt  5:  20;  8:  19; 
9:3;  12:38;  15:  1;  16:21. 
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na  holitompa,  n.,  treasure,  Matt.  13:  44. 

na  holitompa  isht  a>^8ha,  n.  pi.,  priests, 
Matt.  12:4;  16:21;Josh.  3:3,6;  6:4,6, 8. 

na  holitoxupaisht  ^tta,  n. ,  sing. ,  a  priest. 
Matt.  2:  4;  1  Sam.  2:  11,  13. 

na  holitopa,  n. ,  asacred  thing;  a  tieasore. 

na  holitopa  ai^lhto,  n.,  a  shrine. 

na  hollo,  n.,  a  supernatural  being;  one 
that  creates  fear  and  reverence;  an  in- 
habitant of  the  invisible  world.  This 
name  was  thus  anciently  used,  but 
when  the  whites  first  visited  the  Indians 
this  name  was  given  to  them. 

na  hollo,  n.,  a  white  man;  white  men  of 
all  nations.  The  name  of  man  when  ap- 
plied to  white  people,  as  hatah  means 
man  when  red  people  are  spoken  of;  a 
master,  as  the  master  of  slaves. 

na  hollo,  a.,  pertaining  to  a  white  man. 

na  hollo  hochitoka,  n.,  the  great  white 
men;  Congress;  conimissioners  of  the 
Government. 

na  hollo  holitopa,  n.,  a  beloved  or 
sacred  white  man;  an  agent  of  the 
United  States  Government;  the  Indian 
agent  is  often  thus  called. 

na  hollo  ii^bissa,  n.,  a  raspberry. 

na  hollo  i^kowi,  n.,  an  English  mile. 

na  hollo  imahe,  n.,  an  Irish  potato; 
Irish  potatoes;  English  potatoes. 

na  hollo  imanumpa,  n.,  the  word  of  a 
white  man;  the  language  of  white 
men;  the  English  language,  as  English 
are  most  known  to  the  Choctaw 
among  white  people. 

na  hollo  im^Jla,  n.,  a  white  man's  child. 

na  hollo  imohoyo,  n.,  a  white  man's 
wife. 

na  hollo  imokcha'^k,  n.,  a  cucumber. 

na  hollo  intakkon,  n.^  an  apple. 

na  hollo  itanowa,  n.,  a  traveler. 

na  hollo  nii>>ko,  n.,  a  royal  white  man; 
lit.,  a  white  man  king,  applied  to  the 
United  States  agent 

na  hollo  ohoyo,  n.,  a  white  woman. 

na  hollo  takchi,  n.,  a  sheriff;  a  con- 
stable. 

na  hollo  tekchi,  n.,  a  white  man's  wife; 
the  word  tekchi  after  the  pos.  case  has 
no  pro.  before  it,  of  the  third  person. 

na  hollo  to'^ka^li,  n.,  a  laborer;  alabor>- 
ing  white  man. 

na  hollo  yakni,  n.,  the  land  or  country 
of  the    white   men,    applied    to   the 


United  States  in  distinction  from  the 
land  of  the  Indians. 

na  hoUochi,  na  hullochi,  v.  a.  1.,  to  ab- 
stain from  certain  food  and  drink;  to 
fast,  Luke  2:  37;  Matt.  6:  18;  to  keep 
sacred ;  na  huUochit  anta  li%  Acts  10:  30. 

na  hoUochi,  n.,  one  who  fasts,  abstains, 
etc. ;  a  priest. 

na  hoUochi  iksa,  n.,  a  priest;  the  order 
of  priests. 

na  hoUochi  iksa  petichi,  n. ,  ahigh  priest. 

na  hoUofi,  n.,  an  English  dog;  a  bulldog. 

na  hoUoka,  n.,  a  saqred  thing;  a  conse- 
crated object 

na  hoUushi,  n.,  a  quadroon;  the  child 
or  descendant  of  a  white  man  by  a  red 
woman. 

na  holokohi,  n.,  a  plant;  a  vegetable 
that  is  cultivated.  Matt.  15: 13. 

na  homi,  n.,  alcohol;  ardent  spirits; 
whisky;  liquor;  any  bitter  thing. 

na  honni  okchi,  n.,  a  decoction. 

na  hopoa,  n.,  a  beast;  na  hopoa  puta^ 
every  b^ist.  Gen.  1:  30. 

na  hoponi,  n.,  a  cook. 

na  hopu>^koyo,  n.,  a  spy. 

na  hotina,  n.,  a  counter. 

na  hotupa,  n.,  a  pain;  na  hotupa  Jiosh  an- 
laua, 

na  hoyo,  n.,  a  seeker;  a  hunter;  a  sum- 
moner. 

nahoyo,  n.,  harvest,  John  4:  35;  Matt 
9:  37;  nan  ahoyo,  n.,  the  harvest  place. 

na  hui^kupa,  na  hulhkupa,  n.,  a  thief. 

na  huUochi,  v.  a.  i.,  to  fast,  Matt.  6: 16; 
17:  21;  see  nahoUochif  and  nanhtUlochi. 

na  hiimma,  n.,  the  red  warriors;  the 
name  of  certain  warriors,  implying 
bravery,  honor,  etc.,  as  na  humma  gii- 
ha  ona, 

na  hununa,  n.,  red  strand;  red  blanket- 
ing. 

na  hununa,  n.,  rouge;  vermilion;  red 
paint. 

na  hununa  chulata,  n.,  a  strip  of  red 
Stroud. 

na  hummy^hi,  n.,  a  tanner;  one  that 
dyes  red;  one  that  colors  red. 

na  hu^MBsa,  n.,  a  gunner;  a  sportsman. 

na  Imahaksi,  n. ,  a  pardoner;  a  forgetter ; 
one  who  forgets. 

na  kanchi,  n.,  a  seller;  a  trader;  a  mer- 
chant; a  dealer;  a  negotiator;  a  shop- 
keeper. 
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na  kanimi,  n.,  the  object. 

na  kaniml  keyu,  a.,  sound;  not  having 
anything  oat  of  order. 

na  kaniml  keyu,  v.  n.,  to  be  sound  and 
in  order. 

na  kaniohmi  keyu,  a.,  safe;  being  with- 
out any  disturbance;  safely. 

na  kasho^chi,  na  haahofichi,  n.,  a  paiv 
doner. 

na  katinuy  pro.,  why;  wherefore;  for 
what;  what  for. 

na  katlmiho,  pro. ,  what  is  the  matter; 
what  is  the  reason;  wherefore;  why;  na 
kaiimiho  hachinukshopa  cko,  why  are  ye 
fearful?  Matt.  8:  26;  why,  Matt.  16:  8; 
na  katima  heto,  it  will  come  to  nothing; 
na  katimi  kako^. 

na  katiohmi,  adv.,  why;  wherefore. 

na  k^llo,  n.,  power;  strength,  Luke  5: 7. 

na  k^lloy  n.,  linen  cloth;  hemp  cloth. 

na  kostini,  n.,  the  wise,  Matt.  11:  25. 

na  kulli,  n.,  a  digger. 

na  lakna,  n.,  rust.  Matt.  6: 19,  20. 

na  liima,  n.,  secrets.  Matt.  13:  35. 

na  lumbo,  see  nan  lumbo. 

na  lafa',  n.,  something  that  is  marked;  a 
mark. 

na  lA^fLy  n.,  a  marker. 

na  takofi,  n.,  a  person  that  is  cured, 
John  5: 10;  an  escape;  one  that  escapes. 

na  lakofichi,  v.  t,  to  core,  Luke  6:  7; 
Matt.  12: 10. 

nalakofichi,  n.,  a  healer;  a  curer;  a  re- 
storer; a  savior. 

na  lilafa,  n.,  a  rag;  a  clout 

naUlaU,  n.,  rags. 

na  litilli,  n. ,  a  gum;  a  resinous  substance. 

na  maleli,  n.,  a  runner. 

na  miha,  n.,  a  saying;  a  maxim;  an 
adage. 

na  miha  ikaho,  nan  ikmiho,  n.,  a  silent 
person;  a  reserved  person. 

na  miha  shaH,  a.,  querulous;  complain- 
ing. 

na  miha  shati,  v.  n.,  to  be  querulous; 
v.  t,  to  find  fault 

na  miha  shall,  n.,  a  complainer. 

na  mihaohi,  v.  t,  to  slander;  to  back- 
bite; na  mihachit  anumptUif  to  speak 
against,  Matt  12:  32;  to  curse.  Matt. 
15:4. 

na  mihachi,  n. ,  a  slanderer;  a  backbiter. 

na  mihachi  shall,  n.,  a  noted  slanderer; 
a  whisperer. 


na  mihiksho,  n.,  patience;  silence. 

na  nihl,  n.,  seeds,  Matt.  13:4,  19,  20,  22, 

23. 
na  nukhalklo,  v.  a.  i.,  to  mourn,  Matt. 

5:4. 
na  nwkh^machi,  n.,  pain, 
na  nuktcdall,  n.,  a  comforter,  John  14: 

16. 
na  pakanli,  see  nam  pakanli. 
na  pal^kmmi,  n.,  a  curse;  a  woe,  1  Sam. 

14:  24,  28;  see  nam  palqmmi. 
na  petichi,  n.,  a  guide,  Matt  23:  24;  a 

ruler.  Matt  9:  18;  a  governor.  Matt 

10: 18. 
na  pisa,  see  nampisa. 
na  pinsa,  n.,  an  eyewitness;  a  beholder; 

a  seer,  2  Sam.  24: 11. 
na  plsfit  a>^ya,  v.  t,  to  spy,  Josh.  2: 1. 
na  shall,  n.,  a  bearer;  acarrier;  glhpoyak 

shali,  a  peddler, 
na  shanaiya,  a.,  perverse, 
na  sh%nni,  n.,  a  spinner, 
na  shilomblsh,  n.,  a  spirit;  nashUombish 

okptdOf  an  unclean  spirit,  Luke  6: 18. 
na  shimmi,  n.,  a  river;  a  board-maker, 
na  shoell,  v.  t,  to  draw  lots,  Josh.  15:  1; 

Matt  27:  35. 
na  shoeliy  n.,  a  drawing  lots;  a  lot.  Josh. 

13;  6;  14:  2. 
nashoeliohl,  v.  t  cans.,  to  cast  lots.  Josh. 

18:  6,  8,  10. 
na  shoellt  ishl,  n.,  a  lot.  Josh.  17: 14;  19: 

1,  10,  17,  24,  32,  40. 
na  shoU,  n.,  a  bearer;  a  carrier, 
na  shua,  n.,  filth;  stench;  offal;  scent, 
na  tlkbanli  anoU,  v.  t,  to  prophesy;  to 

foretell.  Matt  11:  13. 
na  waya,  n.,  fruit,  John  4:  36;  a  crop; 

mast 
na  waya  hoyo,  v.  t,  to  harvest 
na  waya  hoyo,  na  waya  ishi,  n.,  a  har- 
vester; a  harvestman. 
na  waya  Ishl,  v.  t.,  to  reap. 
na  waya  kanch^kfokd^  v.  t,  to  harvest; 

to  put  the  fruits  of  the  earth  in  a  gran- 
ary, 
nawehpoa^n.,  pillage;  plunder;  prey; 

booty;  a  trophy,  1  Sam.  14:  30. 
na  wehpull,  n.,  a  robber;  a  plunderer. 
na  wekl,  n.,  a  burden;  a  weight;  a  heavy 

thing. 
na  yakohml,  n.,  this  thing,  Luke  2:  19; 

Matt  16:  22. 
na  yixnmi,  n.,  a  believer. 
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na  yimmi,  n. ,  faith ;  na  yimmi  chirUOj  great 

faith,  Matt.  8:  10;  na  yimmi  fehna  heyu 

hgdiiama,  O,  ye  of  little  faith,  Matt  8: 

2Qi  14:31;  16:8;  17:20;  oldanayimmi- 

kttf  their  faith,  Matt.  9:   2;  na  yimmi 

tljiAo,  faithless;  Matt  17: 17 ,  nan  ikyim- 

mo,  unbelief,  Matt  17:  20. 
na  yopisa,  n.,  a  spectator, 
na  yoBhoba,  n.,  sin,  1  John  2: 12. 
na  yuka,  n.,  a  captive;  spoil, 
na  yiikachi,  n.,  a  captor, 
na  yukpa^  n.,  joy;  a  joyful  man;  pleas- 
ure;   rejoicing;    peace.    Matt    10:  13; 

13:44. 
nayukpa,  v.  a.  i.,  to  rejoice.  Matt  2:  10; 

to  be  blessed,  Matt  5:  3-10. 
na  yukpali,  n.,  joy,  Luke  2:  10. 
nadiofa,  pp.  sing.,  cut  off;  lopped;  see 

nachuffi. 
nachofa,  n.,  that  which  is  cut  off. 
naohoha,  pp.  pi.,  lopped. 
nach<^,  V.  t  pi.,  to  strip  oft  leaves  or 

cut  off  limbs;  to  lop. 
naohotiohi,  v.  t  pi.,  to  strip  oft  leaves 

or  limbs;  iU  najcmha  na  cholichi. 
nacholichi,  n.,   one  who  strips  or  cuts 

off  leaves  or  limbs;  a  lopper. 
nachuffi,  v.  t  sing.,  to  lop  off;  iti  nak- 

sish  iloppa  nachuffij  cut  off  this  limb. 
nachuffi,  n.,  a  lopper. 
naffi,  V.  t  sing.,  to  pluck  an  ear  of  corn; 

pass.,  nafa;  ncdichij  v.  t  pi.,  to  pluck 

ears  of  com;  pass.,  nakhachi, 
nafimml,  n.,  a  sower;  a  scatterer,  Matt 

13:  3. 
nahy  seena. 
naha,  v.  a  i. ;  ish  naha. 
naha,  adv.,  well  nigh;  for  a  time;  almost; 

nearly;  hardly;  nigh;  scarcely;  illinaha; 

hikikia  naha, 
naha,  pp.,  trimmed;  picked  off;  cut  off; 

nalichi  v.  t 
nahoh^ba,  n.,  the  backbone. 
Nahchi,  n.,  Natchez, 
nahiahi  (Sixtowns  word),  n.,  rheumatic 

pains,  also  ahumantabi, 
na>^ka,  a,  having  no  worth;  worthless, 

John  6:  27. 
na>^ka,  v.  n.,  to  be  worthless;  yakni  yam- 

mak  7ia»ifca,  that  land  is  of  no  value;  see 

ish  atta  tok  ak  na^ka,  John  9:  34. 
nakabila,  n.,  a  ladle  used  in  melting 

lead;  any  place  where  lead  is  melted; 

a  ladle. 


nakachoaha,  n.,  a  pile;  the  head  of  an 
arrow. 

nakahakmo,  nakaiakmo,  n.,  a  bullet- 
mold. 

nakampo,  n.,  a  pewter  basin. 

nakfi,  n.,  the  brother  of  a  woman;  an  ap- 
pellation proper  only  for  a  sister  to  use; 
a^fhiakfi,  my  brother. 

nakfioh,  n.,  a  junior;  a  junior  brother. 
Matt  4: 21 ;  my  brother,  who  ia  younger 
than  the  one  speaking  or  the  one 
spoken  of;  a  younger  brother,  used  to 
show  this  relation  between  two  broth- 
ers or  two  cousins;  a  younger  sister, 
used  to  show  this  relation  between  two 
.  siBters;  a  brother  may  not  call  his  sister 
sanakfishf  nor  a  sister  call  her  brother 
sanakjishf  my  brother. 

naki,  n.,  lead;  a  dart;  i^hiaki,  his  sting. 

naki  fab^issa,  n.,  a  pig  of  lead. 

naki  hununa,  n.,  red  lead. 

naki  impatfdhpo,  n.,  wadding;  some 
say  isht  i^lhpUta. 

naki  k^llo,  n.,  pewter. 

naki  k^llo  aiimpa,  n.,  a  pewter  plate. 

nakilumbo,  n.,  a  bullet;  round  lead. 

naki  lusa,  n.,  black  lead. 

naki  pal^dka,  n.,  a  pig  of  lead. 

naki  pila,  v.  t.,  to  dart;  to  throw  an  ar- 
row or  dart 

naki  tapuski,  n.,  sheet  lead. 

naki  y^ilhki,  n.,  the  dross  of  lead. 

nakiflhtalali,  n.,  a  catfish;  a  bullhead. 

nakiflhwana,  n.,  a  catfish;  a  bullhead. 

nakni,  n.,  the  male  sex  of  all  creatures, 
where  the  distinction  of  sex  is  known; 
a  man;  a  brave;  a  blade,  used  to  denote 
a  man  of  pith  and  spirit;  manliness;  a 
warrior. 

nakni,  a,  brave;  courageous;  manful; 
manly;  manlike;  male;  martial;  mas- 
culine; valiant;  iknakno,  a  hypochon- 
driac; nahainkni. 

nakni,  v.  n.,  to  be  brave,  courageous, 
manful,  or  resolute;  sanahiiy  chinakni; 
na'^^hanktii, 

nakni  hila,  n.,  the  name  of  a  dance,  at 
which  none  but  men  dance. 

nakni  t^^hka,  n.,  a  warrior;  a  subject; 
a  male  inhabitant 

naknichi,  v.  t,  to  render  brave,  bold, 
stout,  manlike;  ilenaknichi,  to  make  a 
man  of  himself  or  to  make  himself  bold; 
to  rouse  up  one*s  courage  or  resolution 
when  in  trouble,  distress,  or  danger. 
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naksakawa,  n.,    com  bread   made  of 

green  com  boiled,  and  wrapped  in  com 

leaves;  same  as  tanch  hUoha  palqska  and 

Uxnch  hotokbi  palgska. 
naksi,  n.,  the  side;  the  rib;  dboka  rUiksi, 

tkft  side  or  the  ribs  of  a  house, 
nataiy  v.  a.  i.,  to  turn  on  the  side;  to 

Ism  sideways,  as  a  post;  naksit  a^sha^ 

tOL  turn  and  sit  or  to  sit  sideways; 

nttfc^  iiola,  to  lie  on  the  side  or  to  turn 

and  lie. 
nakBi  foni,  n.,  a  rib  bone;  a  spare  Hb. 
naksika,  a.,  solitary, 
naksika,  n.,  a  side;  a  comer;  a  by-place, 
nakcdi^ka,  n.,  a  comer,  Luke  18:  13  [?]. 
naksika  binili,  pp.,  insulatiad. 
naksika  hinili,  v.  a.  i.,  to  sit  in  a  solitary 

place,  as  a  comer;  to  retire. 
naksika  binili chi,  v.  t.,  to  insulate, 
nakwika  boli,  v.  t.,  to  obviate;  to  lay  one 

side, 
nakaika  hilechi,  v.  t.,  to  isolate. 
nakBJkachi,  v.  t.,  to  put  in  a  comer  or 

by-place;  to  put  out  of  the  wny;  ,to  iso- 
late; to  slant. 
nakHikaia,  v.  a.  i.,  to  wander.    > 
nakaiah,  n.,  a  limb;  a  knot;  a  joint,  as  in 

cane,  reed,  etc. ;  a  branch.  Matt.  13:  32. 

a  bush;  Hi  nakmh^  mjci  naksiah,  ku^shak 

naksish,  tanchq.p\  naksish, 
nakaial^  filanioti,n.  pi.,  branches;  limbs. 
nakaiah  fll^mmiTichi,  n.,   a  branch;  a 

limb.  . 

nakaiah  jnfll^nimi,  n.,  the'l>ranch  of  a 

limb. 
nakaiah  laua,  a.,  knotty;  full  of  limbs  or 

joints;  knurled, 
nakaiah  naha,  pp.,  trimmed;  having  the 

limbs  cut  off. 
nakaiah  naha,  n.,  a  pollard;  a  tree  lop- 
ped, 
nakaiah  nahachit  talia,  pp.,  pmhed. 
nakaiah  nalichi,  v.  t.,  to  poll;  to  cut  off 

the  limbs;  to  prune, 
nakaiah  natichi,  n.,  A  pruner. 
nakaiah  t^ptuli,  v.  t.,  to  poll, 
nakahilup,  n.,  tall  wild  grass,   with  a 

tassel. 
nakahohi,  nakaobi,  a.,  having  the  smell 

of  fish  when  first  taken  from  the  water, 
nakahobi,  n. ,  the  smell  of  fish  just  caught, 
nakahobi,  v.  n.,  to  smell  as  newly  caught 

fish;  to  stink,  as  fish. 
nakahobichi,  nakaohichi,  v.  t.,  to  cause 

to  smell,  as  fish  newly  caught. 


naku^ahi,  n.,  shot;  p^hi  nakul'^shi,  pi- 
geon shot;  fgLni  nakunahif  squirrel  shot; 

isi  nakunshif  buckshot. 
nal^pi,  n.,  the  gorge;  the  throat;  see  in- 

nalUpi. 
nalichi,  v.  t.,  to  pluck  off  ears  of  com. 
nalichi,  v.  t,   pi.  to  trim  off;  to' pick; 

to  cut  off;  to  lop;  tanchampi  o»  rialichi; 

iti  naksish  a^  nalichi;  pass.,   nahhachi, 

tanchi  laua  hosh  nahhachi, 
nalichi,  n.,  a  lopper. 
nalit  illi  ^p^t  nuai,  n.,  opium, 
nam,  n.,  a  thing,  contracted  from  nana^ 

and  written  nam  before  p  for  euphony's 

sake, 
nam  pakanli,  na  pakanii  (Matt.  6:  28) 

n.,  a  flower;  a  blossom;  a  bloom;  a 

blow, 
nam  pal^^nmi,  na  pal^mmi,  n. ,  a  curse, 

1  'Sam.  14:  24,  28. 
nam  pa'H^  tfoina,  n.,  sackcloth;  cloth 

made  of  hair, 
nam  pelichi,  n*,  a  ruler;    a  governor, 

Matt.  10:  18. 
nam  piheta,  n.,  a  lady's  gown  or  frock; 

•the  old  name  is  Olhkonapihita  (cf.  aZ- 

coriand), 
nam4>ileaa,  n.,  a  laborer;  a  workman;  a 

hireling, 
nam  piaa,  na  piaa,    n.,  a  spectator^  a 

looker;  a  looker  on;   a  speculator;  a 

spectacle, 
nam  poa,  n.,  game;  wild  beasts 
nam  poa  anuai,  n.,  a  lair, 
nam  poa  hakahup,  n.,  peltry, 
nam  poa  inchuka,  n.,  a  kennel;  a  den. 
nam  poheta,  n.,  a  gown  (not  common); 

see  pohota» 
nam  ponaklo,  n.,  an  inquirer. 
nam  pota,  n.,  a  borrower;  a  hirer, 
nam  potoni,  n.,  a  guard;  a  watch, 
nan,  n.,  a  thing;  contracted  from  nana; 

see  na  and  nam. 
nan  abeka,  h.,  sickness;  a  fever,  Luke 

4:  39. 
nan  ach^a,  n.,  an  individual;  one  thing, 
nan  achefa,  n.,  a  washwoman;  a  laun- 
dress; a  launderer;  one  who  washes, 
nan  achefa  ohoyo,  n.,  a  woman  who 

washes;  a  laundress. 
nan  achunli,  n.,  a  tailor;  a  seamster;  a 

tailoress;  a  seamstress;  when  a  woman 

is  intended,  ohoyo^  may  be  added  as 

above.  ^  T 
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nan  aheka,  n.,  a  debtor;  one  who  owes 
another  money,  goods,  or  services. 

nan  ahek^chi,  n.,  a  creditor;  a  truster. 

nan  ahoyo,  n.,  the  harvest;  the  harvest 
place;  nan  imahoyo,  his  harvest,  Matt. 
9:38. 

nan  aiaohefo,  n.,  a  washtub. 

nan  aiahni,  n.,  the  will,  Matt  12:  50. 

nan  aiapiatikeli,  n.,  a  guard;  prison. 
Gen.  40: 4. 

nan  aiash^toheka,  n.,  sin;  na  chimm- 
oBhaclieka,  thy  sins,  Matt  9:  2,  6. 

nan  aiiaht  imaieka,  n.,  peril. 

nan  aiith^na,  n.,  a  disciple;  a  learner; 
nan  imaiitlu^na,  his  disciple.  Matt  8: 
21,  23;  wa  chimanthqnay  thy  disciples, 
Matt  9:  14. 

nan  aiokchaya,  n.,  salvation,  Luke  2: 30. 

nan  aiya,  v.  a.  i.,  to  act  for  peace,  1 
Kings  2: 13. 

nan  aiya,  n.,  peace;  Uinnanaiya,  a  peace 
between  them,  Josh.  9:  15;  nanaiya 
yc/ii,  peace.  Matt  10:  34. 

nan  aiya,  a.,  peaceful;  living  at  peace; 
Uinnanaiya,  pp.,  conciliated;  mutually 
reconciled.  Matt  5:  24;  to  make  peace 
with,  Josh.  10: 1,  4;  Uin  nanaiyahe  keyu, 
a.,  irreconcilable.  • 

nan  aiy^ichi,  v.  t,  to  make  peace;  to 
cause  peace;  to  mediate;  Uinnanaiy^if 
to  cause  them  to  be  at  peace;  to  medi- 
ate between  them;  to  conciliate;  i$?U 
Uii^nan  aiy(y:hi,  Josh.  8:31. 

nan  aiy^^^,  n.,  a  peacemaker;  a  medi- 
ator; iiinnan  aiy<fchi,  a  peacemaker;  one 
who  causes  people  to  be  at  peace.  Matt 
5:9;  pUinnanaiyachif  our  mediator;  itin^ 
nan  aiyachechiy  v.  t,  to  make  peace  be- 
tween them;  itinnan  aiygtchechiy  n.,  a 
peacemaker. 

nan  aiyiikh^na,  n.,  a  cross,  Luke  9:  23. 

nan  anoli,  n.,  a  newsman;  a  newsmon- 
ger; one  who  makes  known  the  mind 
or  counsel  of  a  head  man;  a  notifier;  an 
informer;  a  crier;  a  herald;  a  publisher; 
a  reporter;  a  talebearer;  a  tattler;  a  tell- 
tale; a  witness.  Matt.  18:  16;  na  chim- 
anoli,  your  informant 

nan  anoli  shc^,  n.,  a  telltale;  an  offi- 
cious informer;  a  blabber. 

nan  anusi,  nan  nasi,  yanuai  (from  yaiya 
and  ntm),  n.,  a  cry  for  the  dead;  a 
mourning  for  the  dead;  the  place  where 
the  friends  of  the  deiul  assemble  at  the 


end  of  the  days  of  mourning  to  cry  and 
bewail;  and  it  is  so  called  becaoae  they 
assemble  about  sundown  and  remain 
over  night 

nan  apela,  n.,  a  helper;  an  aid;  an  ally; 
an  auxiliary;  an  assistant;  a  help. 

nan  apel^kchi,  n.,  a  help;  an  aid,  etc 

nan  apeoa,  n.,  a  judge;  an  arbiter;  a 
ruler;  a  decider;  a  herald;  an  insti- 
tutor;  a  magistrate.  Matt  5:  25;  Josh. 
8:  33;  a  manager;  a  marshal;  a  pretor; 
a  schemer;  nam  pimapesa  banna  hotur 
ma,  it  appears  that  he  would  be  a  judge 
over  us;  na  hackimapeaa,  your  judges, 
Matt  12:  27. 

nan  apeea  abinili,  n.,  a  tribunal. 

nan  apesa  fieha,  n.,  councils,  Matt 
10: 17. 

nan  apes^^dii,  n.,  an  overseer;  a  super- 
intendent 

nan  apiatikeli,  n.,  a  guard.  Gen.  40:  3. 

nan  apitta,  u.,  a  loader;  one  who  puts 
on  a  load;  one  who  charges  a  gun. 

nan  apoba,  nanapoa,  n.,  domestic 
animals,  vegetables,  trees,  or  fruits. 

nan  apoluma,  n.,  a  witch. 

nan  apimkiachi,  n.,  a  priest;  a  heathen 
priest.  Gen.  41 :  45. 

nan  ash^icheka,  n.,  a  mistake;  applied 
also  to  our  sins,  in  which  sense  it  is 
much  used  by  those  who  have  come  to 
know  the  nature  of  sin;  a  sin. 

nan  aah»chi,  n.,  sin,  2  Sam.  24:  10;  see 
aBhffchi, 

nan  aah^chl,  n.,  a  sinner,  Matt  11: 19; 
haiak  nana  ashgtchi  siahokef  I  am  a  man 
who  is  a  sinner,  Luke  5:  8. 

nan  atokowa  anoli,  n.,  a  witness. 

nan^ban^blit  ontia,  n.,  Passover;  a 
thing  that  passes  over. 

nan  ^bi,  n.,  a  killer;  a  slayer;  a  butcher; 
a  murderer. 

nan  ^pisa,  n.,  a  custom,  Luke  2:  27;  a 
commandment.  Matt.  5:  19;  Josh.  1:  7, 
8,  18;  a  law.  Matt  5:  17;  7:  12;  nan 
glhpUapokoli,  the  Ten  Commandments; 
judgment.  Matt.  5:  21. 

nan  ^pisa  chinto,  n.,  judgment.  Matt. 
11:22. 

nan  ^piaa  holiaso,  n.,  a  book  of  the 
law;  a  law  book.  Josh.  8:  34. 

nan  fdhpiaa  nitak,  n.,  the  day  of  judg- 
ment, Matt  12:  36, 
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nan  ^ilhpiBa  onuchi,  v.  t.,  to  accuse, 

Matt.  12: 10. 
nan  ^klhpoa,  nan  ^ilhpoba,  n.,  domeetic 

animals;  trees;    fruits;    plants;    stock; 

anything   raised    by   cultivation   and 

care;  see  nan  apoba. ' 
nan  ^ilhpoba  imatali,  v.  t.,  to  stock, 
nan  %lhpoyak,  n.,  goods,  wares,  and 

merchandise. 
UBJi  ^Ihtaha,  n.,  things  prepared;  things 

in  readiness. 
ncui%lhtoba,  n.,  wages,  Luke  3: 14;  Matt 

10:  42. 
nan  ^ilhtoka,  n.,  one  who  is  appointed 

or  elected;  an  official;  an  elect;  a  min- 
ister, Luke  4:  20;  a  servant,  John  2:  5; 

an  officer,  Matt.  6:  25. 
nan  ^Ihtokowa,  n.,  testimony;  things 

testified  of,  John  4:  39. 
nan  ^mio,  n.,  a  reaper;  a  picker,  John 

4:36. 
nan  ^ni,  n.,  fruit,  such  as  grows  on  trees; 

berries,  etc 
nan  ^pa,  n.,  food;  aliment;  nutriment; 

an  eatable;  something  to  eat;  meat, 
nan  ^pa  okchaki,  n.,  a  salad. 
nan  ^pawaya,  n.,  grain. 
nan    ^pawaya     ahoyo^    n.,    harvest, 

John  4:  35. 
nan  ch^naha,  n.,  an  orb;   a  sphere;  a 

round  thing, 
nan  chokushpa,  n.,  trumpery. 
nan  chokuahpa  hu^kupa,  v.  t.,  to  pilfer. 
nan  chokuahpa  hui^kupa,  n.,  a  pilferer, 
nan  chokuahpa  itatoba,  n.,  a  huckster, 
nan  chuftchi,  n.,  a  sender;  a  driver;  one 

who  sends  or  drives  another, 
nan  chumpa,  n.,  a  buyer;  a  trader;  a 

merchant.  Matt  13:  46;  a  purchaser;  a 

contractor;  a  storekeeper;  a  dealer;  a 

negotiator. 
nan  chumpa  kobafa,  n.,  a  bankrupt;  a 

broken  merchant, 
nan  hullochi,  na  hullochi,  v.  a   i.,  to 

fast,  Matt  9:  14;  6:  16. 
nan  ihma  heto,  a,  impossible. 
nan  ihmahe  keyu,  a.,  fruitless. 
nan  ihnii,  nanahmi  (from  nana   and 

mih)y  a.,  effectual;  availing, 
nan  ihmi,  n.,  cause;  occasion;  reason; 

nan  ihmifehna  keyu. 
nan  ihmi,  v.  n.,  to  be  effectual;  to  avail; 

nan  ihmahe  keyUy  it  will  avail  nothing. 
nan  ihmi  keyu,  v^  n.,  to  avail  nothing; 

to  be  ineffectual* 


nan  ihmichi,  v*  t,  to  cause  to  avail;  to 
render  effectual. 

nan  i>^hoa,  n.,  a  crier;  a  caller. 

nan  ii^holiasochi,  n.,  a  scribe,  Matt  2: 4. 

nan  ii^holitopa,  a.,  close;  tight;  ungen- 
erous; avaricious;  stingy. 

nan  ii^holitopa,  v.  n.,  to  be  close,  tight, 
or  stingy. 

nan  i>^holitopa,  n.,  a  thing  loved  by 
him;  the  object  that  is  dear  to  him. 

nan  i>^hollo,  a.,  close;  tight;  stingy. 

nan  ii^hoUo,  v.  n.,  to  be  close. 

nan  iahoUo,  n.,  the  thing  or  object  of 
love. 

nan  i^^hoy^t  a>^ya,  v.  t.,  to  wait. 

nan  i>^hullochi,  n.,  the  accursed  thing, 
Josh.  7: 1,  llj  12. 

nan  ikahno,  n.,  sangfroid. 

nan  ikahobo,  n.,  nothing;  a  thing  of  no 
value. 

nan  ikai^lhpeao,  n.,  evil.  Matt  7: 11. 

nan  i>^kanimi,  a.,  having  some  diffi- 
culty; disease. 

nan  ii^kanimi,  v.  n.,  to  have  some  diffi- 
culty, or  something  is  the  matter  with 
him. 

nan  i'^kanimi,  n.,  an  ailment;  a  trouble; 
a  difficulty. 

nan  ikalhpeao,  n.,  iniquity,  Matt.  7:  23. 

nan  ikbi,  n.,  a  mechanic;  a  manufac- 
turer; a  maker. 

nen  ikhana,  nan  ithana,  n.,  a  man  of 
information  or  knowledge;  a  philoso- 
pher; a  prophet;  a  seer;  nan  ikithanoy 
an  ignorant  person;  an  ignoramus. 

nan  ikhana,  pp.,  instructed;  educated. 

aan  ikhana,  a.,  erudite. 

Iian  ikhana  ilahobbi,  n.,  a  quack;  a 
pedant. 

nan  ikhananchi,  v.  t,  to  educate. 

oanikhananchi,  n.,  a  teacher;  an  in- 
structor; a  preceptor;  a  tutor. 

nan  ikhana',  n.,  a  learner;  a  pupil;  a 
scholar;  a  disciple. 

nan  ikhana,  n.,  education. 

nan  Ikh^nahe  keyu,  a.,  indocile. 

nan  ikimahobo,  a.,  unconcern. 

nan  ikithano,  n.,  an  ignoramus. 

nanikithano,  a.,  ignorant;  unlearned. 

nan  ikmiho,  a.,  uncomplaining;  see  na 
miha  iksho, 

nan  ilachlfa,  n.,  purification  of  one's 
selt 
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nan  ilahanchi,  n.,  lucre. 

nan  ilahobbi,  n.,  a  hypocrite,  Matt.  6:  2; 
15:  7;  16:  3;  a  pretender,  Lake  6:  42; 
hypocrisy,  Mark  12:  16. 

nanilayak,  n.,  treasure,  Matt.  6:  19,  20. 

nan  ilhpak,  n.,  food;  victuals;  meat, 
John  4:  32. 

nan  ilhpita,  n.,  a  benediction;  a  present; 
the  annuity  received  from  the  United 
States. 

nan  ilimpa,  n. ,  food ;  victuals ;  sustenance ; 
aliment. 

nan  illskaha^  n.,  lamentation.  Matt.  2: 18. 

nan  illi,  n.,  a  corpse;  a  dead  body;  a 
carcass;  any  dead  creature;  carrion; 
the  relics;  the  remains  of  one  dead; 
death,  Rom.  6:  23. 

nan  imab^u^,  n.,  a  teacher;  an  instruc- 
tor. 

nan  imahombikaho,  adv.,  easily ^ 

nan  inxaia^m,  a,  true  to  him;  righteous 
before  him,  Luke  1 : 6. 

nani^miha,  v.  t,  to  caution;  to  advise. 

nan  i>^miha,  n.,  an  adviser;  a  cautioner. 

nan  i'^nilhachl,  v.  t,  to  backbite  him. 

nani'^mihachi,  n.,  a  backbiter. 

nan  i^^miya,  n. ,  a  councilor,  Ezra  7 :  14, 28. 

nan  imokpulo,  n.,  adversity;  harm. 

nan  imokpulot  Ub^bsha,  n.,  a  calamity. 

nan  impa,  n.,  food;  an  eater. 

nan  impota,  n.,  a  lender. 

nan  inla,  n.,  a  mystery;  a  vision;  a 
strange  thing. 

nan  inlaua,  a.,  rich;  affluent;  wealthy; 
forehanded;  opulent;  strong. 

nan  inlaua,  v.  t.,  to  have  an  abundance. 

nan  inlaua,  n.,  affluence;  the  rich;  the 
affluent;  a  fortune;  a  fullness;  opulence; 
riches.  Matt.  13:  22;  wealth. 

nan  inlauachi^  v.  t.,  to  enrich;  to  in- 
crease his  substance. 

nan  ii^nukha>^klo,  n.,  mercy.  Matt.  9: 
13;  12:  7. 

nan  ipet^ichi,  n.,  a  feast,  Luke  2:  41. 

nan  isso,  n.,  a  striker;  a  smiter. 

naniahko,  n.,  drink. 

nan  ishko,  n.,  a  drinker. 

nan  iaht  ahalaia,  n.,  object  of  care,  in- 
terest, concern. 

naniaht  aholitopa,n.,  glory,  Matt.  6: 29. 

nan  isht  ahoUo,  nan  isht  ahullo,  n.,  a 
witch;  a  spirit;  an  invisible  being;  a 
a  supernatural  being;  a  mammoth. 

nan  ii^t  ahoUo  okpulo,  nan  isht  ahullo 
okpulo,  n.,  Satan;  the  devil;  the  prince 


of  darkness;  the  old  serpent;  Abaddon; 
Apollyon;  Luke  4:  41;  Matt.  4:  24;  7: 
22;  8:16;  11:18;  12:  24;  17:  18. 

nan  isht  aiati,  n.,  power,  Matt  6:  13; 
9:  8. 

nan  iaht  ai^lhpesa,  n.,  authority,  Mark 
11:  28,  29,  33. 

nan  isht  aiibit^bli,  n.,  offences.  Matt. 
18:  7. 

nan  isht  atith^nanohi,  n.,  doctrine, 
Matt  16:  12. 

nan  isht  aiokp^ohi,  n.,  a  present;  a  gift, 
Matt.  5:  23;  a  token  of  respect;  a  means 
of  showing  respect 

nan  isht  aiyukpa,  n.,  a  blessing.  Josh. 
8:  34. 

nan  isht  aiyokpahe  keyu,  n.,  variety. 

nan  isht  amfha,  n.,  an  apology;  an  ex- 
cuse; a  cavil;  a  pretext 

nan  iaht  amiha  inlaua,  a.,  captious. 

nan  isht  amiha  inlaua,  v.  n.,  to  be  cap- 
tious; to  have  excuses. 

nan  isht  amihahe  IkBho,  a.,  inexcusa- 
ble. 

nan  isht  anta,  n.,  business;  employ- 
ment; occupation. 

nan  iaht  aniikha'^klo,  n.,  grief;  cause  of 
sorrow. 

nan  iaht  apesa,  n.,  a  measure;  a  rule;  a 
yard;  that  with  which  anything  is  meas- 
ured. 

nan  iflht  apesa  inkponna,  n.,  an  arti- 
ficer; an  artisan. 

nan  isht  atokowa,  n.,  a  sign.  Matt  12: 
38,  39;  16:  1,  4;  Joeh.  4:  6;  a  testi- 
mony. Josh.  4:  16. 

nan  iaht  ^ilhpisa,  n.,  a  rule;  a  carpen- 
ter's square;  a  measure;  a  yard;  a  yard- 
stick; a  parable,  Mark  12:  1;  13: 10,  63; 
16:  16. 

nan  isht  ^ilhtokowa,  n.,  a  testimony, 
Luke  6:  14. 

nan  iaht  ^tta,  n.,  an  agent;  a  transactor; 
an  actor;  any  one  that  is  intrusted  with 
a  particular  business  or  employment; 
nan  isht  imotUa,  his  agent 

nan  isht  ^tta,  n.,  business;  employment; 
object  of  labor  or  care;  a  transaction; 
nan  isht  irru^tta,  his  business. 

nan  iaht  ^tta  ikimiksho,  n.,  leisure. 

nan  isht  ^tta  imaaha,  a.,  busy. 

nan  isht  ^tta  inlaua,  v.  n.,  to  have 
much  business;  to  be  busy. 
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nan  isht  ^tta  inlauachi,  v.  t,  to  busy; 
to  furnish  with  much  business. 

nan  iaht  boa,  n.,  a  maul;  a  pounder. 

nan  isht  fah^mmi,  n.,  a  sling. 

nan  iaht  fakuli,  n.,  a  wooden  sling. 

nan  iaht  hal^lli,  n.,  harness;  gears;  nartr 
cUanna  ishl  hcUalli;  itichangUli  isht  halaUi, 

nan  iaht  humm^chl,  n.,  nuidder;  red 
dyestuff. 

nan  iaht  hu>^a,  n.,  ammunition. 

nan  iaht  ikhana,  n.,  a  monument;  a 
token,  Josh.  2:12. 

nan  iaht  ilaiyukpa,  n.,  entertainment; 
a  feast;  a  feasting;  ilap  nan  isht  ilai- 
yukpay  n.,  self-interest. 

nan  iaht  ilakoatininchi,  n.,  conscience, 
2  Cor.  1:  12;  Rom.  2:  16. 

nan  iaht  itatoba,  n.,  a  trader;  an  ex- 
changer; changers  of  money,  John  2: 14. 

nan  iaht  itibbi,  n.,  a  weapon. 

nan  iaht  kaaholichi,  n.,  a  mop;  a  wiper; 
a  brush. 

nan  iaht  kula,  n.,  any  instrument  used 
in  digging;  iti  isht  hUa,  a  chisel;  hikfi 
is?U  kidoy  a  spade. 

nan  iaht  lakn^iohi,  n.,  copperas;  yellow 
dyestuff. 

nan  iaht  luaachi,  n.,  black  dyestuff. 

nan  iaht  laPA^  n.,  a  pencil;  any  instru- 
ment for  drawing  lines  or  making 
marks. 

nan  iaht  miha,  v.  a.  1.,  to  murmur;  n., 
a  murmurer. 

nan  iaht  nukp^Jlichi,  n.,  an  incitement. 

nan  iaht  okohakuchi,  n.,  indigo;  blue 
dyestuff. 

nan  iaht  okchalechi,  n.,  a  stimulus. 

nan  iaht  okchamalichi,  n.,  indigo;  blue 
dyestuff;  green  dyestuff. 

nan  iaht  piha,  nan  iaht  peli,  n.,  a 
shovel;  a  scoop. 

nan  isht  pila,  n.,  a  sling;  any  instrument 
by  which  things  are  thrown. 

nan  iaht  ahat^mmlchi,  n.,  yeast. 

nan  iaht  ahema,  n.,  ornaments;  accou- 
trements; decoration. 

nan  iaht  takalamiksho,  n.,  ease. 

nan  iaht  takal»ma,n.,  a  hindrance;  an 
impediment;  an  obstruction;  a  diflS- 
culty. 

nan  iaht  talakchi,  n.,  a  string;  a  band; 
a  bond ;  a  tether. 

nan  iaht  t^li,  n.,  any  instrument  for 
sharpening  the  end  of  a  piece  of  wood. 


nan  iaht  t^na,  n.,  a  shuttle. 

nan  iaht  to^kafkli,  n.,  a  tool;  an  imple- 
ment of  work. 

nan  isht  weki,  n.,  a  steelyard;  a  scale; 
a  balance,  but  generally  used  in  the 
plural  number,  as  steelyards,  etc.,  ex- 
cept in  the  case  of  balance. 

nan  isht  wekichi,  n.,  a  steelyard;  a 
scale;  a  balance. 

nan  it^tlhk^tta,  n.,  a  thing  patched  to- 
gether; a  pieced  bed  quilt;  a  quilt. 

nan  it^tlhk^tta  ikbi,  v.  t,  to  quilt 

nan  ithana,  n.,  knowledge;  wisdom, 
Matt.  13:  54. 

nan  ithana,  nan  1kha.na  (q.  v.),  n.,  a 
man  of  information;  a  prophet,  John 
4:  8;  the  prudent,  Matt  11:  25;  a  prog- 
nosticator;  nanikUhano,  n.,  a  stock. 

nan  ithana  ilahobbi,  n.,  a  quack;  a 
pedant 

nanith^kna,  n.,  a  disciple,  Matt  10:  24, 
25;  see  aiilh^na. 

nan  ith^nachi,  n.,  a  teacher,  John  3:  2; 
a  master,  Matt  10:  24, 25;  master.  Matt 
12:  38. 

nan  ith^manchi,  n.,  a  master;  a  teacher, 
John  1:38. 

nan  itimapesa,  n.,  a  covenant.  Josh. 
3:3. 

nan  ittatoba,  n.,  a  trader;  an  exchanger; 
a  speculator;  a  storekeeper. 

nan  ittatoba  kobafa,  n.,  a  bankrupt. 

nan  luma,  n.,  a  mystery;  a  secret 

nan  lumbo,  na  lumbo,  n.,  an  orb;  a 
sphere. 

nanluaa,  n.,  black  cloth;  black  stroud. 

nan  luaa  chito,  n.,  a  bugbear;  the 
name  of  an  imaginary  being  that  is  an 
object  of  terror. 

nan  lusa  iaht  tabaahi,  n.,  a  weed; 
mourning. 

nan  lusachi,  n.,  blacking. 

nan  lushka,  n.,  a  joker. 

nan  mihikaho,  adv.,  tamely. 

nan  nihi,  n.,  seed,  Matt  13:  37. 

nan  nukha>^klo,  n.,  a  man  of  sorrow. 

nan  nukp^klli,  n.,  lust;  temptation. 

nan  nukahopa,  n.,  wild  creatures;  wild 
beasts. 

nan  nusi,  nan  anusi  (q.  v.),  a  cry;  the 
last  cry  for  the  dead. 

nan  oflo,  n.,  vegetation. 

nan  okchako,   n.,    blue  stroud;    blue 


blanketing. 
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nan  okchalinchi,  n.,  a  deliverer;  a 
savior;  na  piokchcUinchi,  our  savior. 

nanokchaya,  n.,  a  living  creatore;  a 
creature. 

nan  okchaya  keyu,  a.,  inanimate. 

nan  okiulia,  n.,  all  things,  Luke  15:  31. 

nan  okp^na  hinla,  a.,  harmful. 

nan  okp^ahe  keyu,  a.,  harmless. 

nan  okp^ini,  n.,  a  destroyer. 

nan  okpulo,  n.,  a  bad  thing;  a  bad  crea- 
ture; destruction;  a  detriment;  a  pest; 
violence;  an  mjury;  evil,  Matt  6:  13; 
9:  4. 

nan  okpulo  anno,  a.,  infamous. 

nan  tasembo,  n.,  a  wicked  one,  1  John 
3:12. 

nan  t^nna,  n.,  a  weaver;  a  clothier;  a 
knitter. 

nantfoina,  n.,  cloth.  Matt.  9:  16;  do- 
mestic cloth;  drapery;  a  fabric;  stuff; 
a  web. 

nan  tfoina  aiapesa,  n. ,  a  counter;  a  mer- 
chant's table. 

nan  t^mna  akashofichi,  nan  t^inna 
asukkochi,  n.,  a  fulling  mill. 

nan  tfoina  ^ba  takali,  n.,  a  curtain. 

nan  t^tnna  bahta  atoba,  n.,  ticking. 

nan  t^oina  bakoa,  n.,  large  checked 
cloth. 

nan  t^inna  basoa,  u.,  checked  cloth; 
striped  cloth. 

nan  t^oina  bonunta,  n.,  a  roll  of  cloth; 
a  bolt  of  cloth. 

nan  t^inna  holisao,  n.,  checked  cloth. 

nan  t^inna  isht  %Uipisa,  n.,  a  yardstick; 
a  measure  for  cloth. 

nan  t^mna  kanchi,  n. ,  a  draper;  one  who 
sells  cloth. 

nan  tfinna  k^ilo,  n.,  linen  cloth;  hemp 
doth. 

nan  t^oina  na  k^llo,  n.,  canvas;  coarse 
cloth. 

nan  t^inna  sukko,  n.,  thick  cloth;  fulled 
cloth;  duck;  osnaburg. 

nan  t^oina  sukko,  pp.,  fulled. 

nan  t^tnna  sukkuchi,  v.  t.,  to  full  cloth. 

nan  t^tnna  sukkuchi,  n.,  a  fuller  of  cloth. 

nan  t^nna  shaulya,  n.,  striped  cloth. 

nan  t^mna  shukbo,  n.,  duffel. 

nan  t^mna  tohbi,  n.,  shirting;  sheeting; 
white  cloth. 

nantileli,  n.,  a  driver;  a  drover  (of  a 
number,  of  more  than  one). 


nan  tiH,  n.,  a  hewer;  a  marker  of  trees. 

nantiflhepa,  red  broadcloth;  red  stroud. 

nan  toba,  pp.,  begotten,  1  John  5: 1. 

nan  tobachi,  n.,  the  maker;  the  one  who 
begets;  see  1  John  5:  1. 

nan  tohbi,  n.,  white  stroud;  white  blank- 
eting. 

nan  tohno,  n.,  a  hirer;  a  contractor;  an 
instigator;  nan  pitohnoy  our  hirer,  John 
1:22. 

nan  tohnochi,  n.,  an  instigator;  one 
that  excites  a  quarrel. 

nan  toks^,  n.,  work;  labor;  employ- 
ment; nan  toksqli  chimashaf  have  you 
any  work? 

nan  toks^di  chipinta,  n.,  chores. 

nan  toahbi,  n.,  goods  that  perish;  per- 
ishable things;  rubbish;  rotten  things. 

nan  uha,  a.,  all;  everyone. 

nan  u>^ha  (from  nan  and  uha);  v.  n,,  to 
beaU. 

nanumachi,  v.  t,  to  defame;  to  slander; 
to  talk  about  absent  persons. 

nan  umachi,  n.,  a  defamer;  a  slanderer. 

nan  umachi,  a.,  slanderous. 

nan  umanchi,  n.  f.,  as;  isht  nanumachiy 
v.  t.,  to  slander. 

nan  iimancfai  (compounded  of  nan^  om^ 
and  achif  to  say  things  on  anyone),  n., 
defamation. 

nana,  v.  a.  i.,  nanakmat^  Acts  5:  8;  nana 
h^Lty  Scrip.  Biog.  Abraham  and  Lot,  p. 
29;  nanat  and  nana  cha  fileniaty  she  did 
something  and  turned;  iknano  ka  hi  an, 
Matt.  24:  20;  enana,  1  Cor.  15:  11. 

nana,  rel.  pro.;  nana  ka,  what.  Matt 
10: 27;  whichever;  nana  pdinchif  them; 
nana  ho^  itihy  Matt.  18:  16;  nana  akan- 
chi,  *Hhem  that  sold,"  Matt  21:  12. 

nana,  n.,  a  thing;  a  matter;  a  concern; 
a  case;  a  cause;  a  fact;  a  subject;  a 
substance;  an  affair;  an  article;  stuff; 
materials;  an  event;  an  object;  sub- 
stance; atopic;  nanna,  intensive  form; 
nana  ho,  a  thing;  anything;  something; 
nawa/io«,  what,  Matt  10:19;  12:7;  15:4. 
nana  hash,  anything  in  general;  what- 
ever; but  nana  kosh  is  definite;  nana 
kakoshy  demonstrative;  nana  makoshy 
which  of  the  things;  nana,  used  as 
intensive,  as  haiak  nana  hosh;  see  hatak 
nana  hash  Chihowa  nitak  nan  ashy  John 
1:  18. 
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nana,  d.,  stroud;  coarse  woolen  broad- 
cloth. 

nana  aohaknia;  ruma  ikackukmo,  n.,  a 
vice. 

nana  ahakmchi,  n.,  a  pardoner. 

nana  aia^^i,  n.,  a  reality. 

nana  aiasha,  n.,  a  lumber  room. 

nana  aiibet^bli,  n.,  an  offence.  Matt. 
18:7. 

nana  aiikh^na,  n.,  a  school;  a  place  of 
obtaining  knowledge. 

nana  aiiaht  ilaiyukpa,  n.,  pleasure. 

nana  aiiaht  imaleka,  n.,  peril. 

nana  aiith^ma,  n.,  a  scholar;  a  pupil; 
nana  imaiUhqna,  his  disciples,  John 
2:  2;  4:  8. 

nana  aiittatoba,  n.,  a  trading-house;  a 
storehouse;  a  market. 

nana  aiyimmika,  n.,  religion. 

nana  akaniohmi,  n.,  conduct;  see  nana 
kaniohmi. 

nana  atoba,  n.,  a  manufactory. 

nana  ^tlbpisa,  n.,  a  covenant;  an  agree- 
ment; a  thing  agreed  upon;  a  com- 
mandment, Matt.  15:  6,9;  a  tradition, 
Matt.  15:  6;  nan  qUipisay  Matt.  15:  3. 

nana  fdhto  keyu,  n.,  emptiness. 

nana^Jhto  keyu,  a.,  empty. 

nana  fehna,  a.,  important. 

nana  f ehna,  n.,  a  reality;  the  very  thing; 
the  thing  itself;  importance;  stress. 

nana  fehna  keyu,  a.,  immaterial. 

nana  haleli,  n.,  infection. 

nana  h^t,  that  which,  Matt.  15:  11. 

nana  ho»,  whatsoever,  Matt  16:  19; 
that;  hatak  nana  hon^  that  man.  Matt. 
18:  7. 

nana  holhtina,  n.,  mathematics;  things 
enumerated. 

nana  hosh,  anything.  Matt.  17:  20. 

nana  hu^wa,  n.,  a  smell;  a  scent. 

nana  ikachukmo,  n.,  an  evil  thing. 

nana  ii^kaniohmi  chito,  okla  nana 
i^^kaniohmi  chito,  n.,  a  revolution. 

nana  iksho,  a.,  vacant 

nana  imab^^hi,  n.,  a  teacher;  an  in- 
structor. 

nana  iniila>^yak,  n.,  goods;  treasures, 
Matt  2:  11. 

nana  inla  yimmi,  n.,  a  proselyte. 

nana  inla  yimmilieohi,  v.  t,  to  prose- 
lyte. 

nana  iakitinuBi,  n.,  a  mite;  a  mote;  a 
trifle. 


nana  isht  apesa,  n.,  a  rule;  a  parable, 
Luke  6:  39. 

nana  iflht  ^tta,  n.,  employ;  employ- 
ment 

nana  iaht  ilaiyukpa,  n.,  consolation. 

nana  ioht  miha  shall,  n.,  a  repiner. 

nana  itaiyuma,  n.,  a  mixture. 

nanaitatoba,  n.,  a  salesman. 

nanaith^ma,  n.,  a  disciple,  Luke  6:  40. 

nana  ka,  n.,  a  thing,  John  4:  22. 

nana  kanihchi,  v.  t,  to  do  something 
with;  to  treat;  to  use;  to  manage;  to 
punish. 

nana  kanihmi,  n.,  an  occurrence;  an 
event. 

nana  kaniohmi,  pp.,  punished. 

nana  kaniohmi,  nana  akaniohmi,  n., 
a  ceremony;  conduct;  a  deed;  news; 
performance. 

nana  kaniohmi  iksho,  a.,  unharmed. 

nana  kashofa,  nana  kashofi,  n.,  a., 
pardon. 

nana  keyu,  n.,  nothing;  not  anything; 
vanity. 

nana  kia,  n.,  anything;  something;  even 
a  thing;  whatsoever  thing;  whatever; 
whatsoever;  nothing,  with  a  neg.  verb, 
Luke  4:  34;  5:  5;  halak  nana  kiay  any 
man,  Matt.  11:  27;  16:  20;  iknana  kia^ 
although  it  may  be  so;  even  let  it  be  so; 
nana  kqt,  a  thing.  Matt  10:  26;  15:  11; 
Josh.  1:  8. 

nana  lua  hinla,n.,  a  combustible;  some- 
thing that  will  bum. 

nana  luma,  a.,  private. 

nana  moma,  n.,  all  things;  everything; 
nature;  all  nature. 

nana  moma  ioshi^,  a.,  highest;  supe- 
rior to  all  things. 

nana  moma  ii^shati,  v.  n.,  to  be  highest. 

nana  moma  i>Hdia!i,  n.,  the  highest, 
Luke  2: 14;  The  Most  High. 

nana  okcha>^ya,  n.,  a  living  thing;  a  liv- 
ing creature;  life,  John  1:  4. 

nana  pi^^aa,  n.,  a  witness;  an  evidence; 
an  eyewitness. 

nana  ailhha,  n.,  a  beggar;  a  supplicant; 
an  applicant;  a  petitioner;  a  suppliant; 
a  vagrant. 

nana  tfoina,  n.,  a  loom. 

nana  toba,  n.,  a  tiibric. 

nana  toba  puta,  n.,  the  universe;  all 
created  things. 

nana  waya,  n.,  fruit.  Josh.  5:  12.  t 
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nana  wehpoa,  n.,  plunder;  articlee 
taken  by  violence,  as  booty,  spoils,  etc. 

nana  y^miohmi,  n.,  an  instance. 

nana  yoshoba  iaht  nukhaklo,  a.,  re- 
pentant. 

nana  yuhmahe  fdhpesa,  a.,  essential. 

nana  yukpa,  n.,  life;  happiness,  in  a 
theological  sense. 

nana  yuwala,  n.,  obscenity. 

nanak,   to  say  the  thing. 

nan^^bli,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  swallow;  to  en- 
glut;  to  engorge;  to  glut;  to  gobble;  to 
gorge;  to  sup;  to  take. 

nan^bli,  n.,  a  swallow;  as  much  as  is 
swallowed  at  once;  a  glut 

nan^bli,  n.,  deglutition;  the  act  of  swal- 
lowing. 

nan^bli  ach^ia,  n.,  a  draught;  a  single 
swallow;  a  dram. 

nan^bli  ikl^nna,  n.,  half  a  swallow; 
half  a  dram. 

nan^blichi,  v.  t.,  to  cause  to  swallow;  to 
make  another  swallow;  to  drench. 

nan^blichi,  n.,  a  drencher. 

nanlh;  see  narUih,  kaiih,  and  kanih;  simi- 
lar to  /i  and  mih;  he,  she,  or  it  is; 
nantUif  nanihf  are  used  of  things. 

nanta,  any  one;  any  thing;  nanta  hoih 
anumpuia  tva. 

nanta,  n.,  a  thing;  what;  who;  which — 
nanta  fehna  ikachukmo  kat  Ugppa  chiyuh- 
mawa;  nanta  ako^,  Matt.  16:  26 — nanta 
chin  chof  what  shall  it  be?  Matt.  11:  3 — 
nanta  hako — nanla  hakosh — nanta  ho^, 
what?  Matt.  11:  7,  8 — ndnia  hocha — 
nanta  hona — nanta  hoshy  nantash,  what; 
Ch.  Bk.,  p.  120,  sec.  8 — nanta  hot — nanta 
katimi — nanta  katimihOf  how  is  it,  John 
4:  9;  what,  why,  Luke  5:  22;  6:  41— 
nanta  katiohmi — nanta  katiohmikOy  why 
then;  why,  Johnl:  25;  Matt. 7:  3;  14: 31; 
15:  2;  2  Sam.  24:  3;  wherefore,  Josh. 
7:  7 — nanta  katiohmiho  ahniy  v.  a.  i.,  to 
wonder,  John  4:  27 — nanta  kaheto — 
mirita  kawa,  v.  a.  i.,  it  can  not  be  other- 
wise; to  be  without  any  alternative, 
naniakf  from  nania-\-kj  what  the,  Matt. 
6:  31.  nantak  o»,  what  is  it,  in  the  obj. 
case;  whereunto,  Matt.  11: 16.  nanta 
kocha — nanta  kona — Tianta  koshy  what  is 
it,  in  the  nom.  case — nanta  mako^t 
wherewith — nanta  makocha — nanta  ma- 
kona — nanta  makosh. 


nantap^kski,  n.,  a  handkerchief;  thin 
cloth;  calico.  [This  is  probably  from 
nomlqnna  tapgishi  meaning  thin  cloth, 
nantanna  itself  being  compounded  of 
nana,  something,  and  tanna,  woven. — 
H.  S.  H.] 

nantap^kski  anchi,  n.,  a  shawl. 

nantap^tski  ohito,  n.,  a  shawl. 

nantap^kski  ialipa,  n.,  a  kerchief;  a 
turban. 

nantap^kski  inuchi,  n.,  a  cravat. 

nant^mi,  nantihnii,  (from  nanta  and 
mih)f  why,  Luke  6:2;  what  for;  what? 

nantih,  see  nanih. 

nantih  maheto,  a.,  impossible. 

nantih  maheto,  v.  n.,  to  be  impossible. 

nantihrni,  nantahmi  (from  nanta  and 
mih) ,  V.  a.  L,  v.  n.,  how  is  it?  Luke  2:49. 

nantihrni,  what? 

nantimiho,  wherefore. 

nantukachi,  (from  nanta,  ka  and  achi), 
V.  t.,  to  say,  see  Child*  s  Catechism, 
question  11,  nantukachi  hofi^f  see  John 
7: 26,  nanok  iMmachoshke. 

nanuka,  nanaka'^,  nanoka,  v.  a.  i.,  to 
say;  to  advise;  to  speak  something  de- 
signed for  good;  chii*nanuka  sahqnna; 
nanok  ibimachoshke,  see  John  7:  26; 
nantukachiy  derived  from  nana  thing, 
ka  which,  and  a,  to  say. 

nanukachi  (from  Tiana,  ka,  and  oc/ii),  v. 
a.  i.,  to  say  things;  to  counsel;  to  advise; 
to  rail,  2  Chron.  32:  17;  nan  ukahan- 
chiy  John  9:  22;  nan  imokahanchi.  Rev. 
3:  13. 

na^paifi,  see  pon/i. 

naahoba,  n.,  a  wolf;  nashoba  isikopaf  rav- 
ening wolves.  Matt  7: 15. 

nashoba  hila,  n.,  the  name  of  a  dance. 

nashoba  Ikl^nna,  n.,  a  demiwolf;  a 
half  wolf;  a  wolf  dog. 

nashoba  inchuka,  n.,  a  pen  or  trap 
made  for  catching  wolves. 

nashoba  nakni,  n.,  a  he  wolf. 

nashoba  tek,  n.,  a  she  wolf;  a  bitch. 

nashobushi,  n.,  a  young  wolf;  a  whelp. 

nasholichi,  v.  t,  to  destroy,  2  Sam.  22: 
38. 

nashuka,  n.,  the  face.  Matt  6:  16,  17; 
17:  2;  countenance;  aspect;  the  visage; 
the  looks;  the  head;  A^H  aba  binili  ka 
nashuka  ya?^,  the  face  of  my  Father 
which  is  in  heaven.  Matt,  18: 10, 
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Tiaahnka  bieka,  a.,  barefaced;  having  a 
naked  face. 

Tiaahnka  bieka,  v.  n.,  to  be  barefaced. 

Tiaahnka  h^ta,  a.,  palefaced. 

nashuka  hita,  v.  n.,  to  be  pale&u^. 

nashuka  huxnma,  n.,  a  red  face. 

nashnka  hmnm^t  ont  taha,  y.  a.  i.,  to 
blush. 

n  ash  Ilka  iaht  kasholiohi,  n.,  a  towel. 

nashnka  isht  umpoholmo,  n.,  a  veil, 
Gen.  24:  65. 

Tmnhnka  okpulo,  n.,  a  grimace. 

naahuka  tuklo,  a.,  double&iced. 

n^p,  n.,  the  swallow. 

n%li,  n.,  the  back,  Joeh.  7:  8;  hcUak  noli, 
bashpo  mlit  holisso  noli, 

n^  foni,  n.,  the  backbone;  the  chine; 
the  spine. 

n%li  foni  aiit^ichaka,  n.,  the  vertebrsB. 

i^Ji  foni  lupi,  n.,  the  spinal  marrow. 

x^Ji  hishi,  n.,  a  bristle;  bristles. 

n^  nipi,  n.,  a  sirloin. 

nfklli,  V.  a.  i.  pi.,  to  swallow;  to  booze;  to 
gulp;  to  guzzle. 

n^Jli,  n.  pi.,  swallows;  drams. 

nfklli,  n.,  deglutition. 

n^Uichi,  v.  t.  pL,  to  make  others  swal- 
low; to  drench. 

n^,  pp.,  wounded;  shot;  stung;  iknalOf 
a.,  unshot;  un wounded. 

n^la  hinla,  a.,  vulnerable. 

n^li,  V.  t.,  to  wound;  to  sting;  to  shoot; 
to  smite,  as  the  heart,  2  Sam.  24: 10. 

n^y  n.,  a  sting. 

x^kli,  n.,  a  wounder. 

n^lichi,  V.  t.,  to  cause  to  wound;  to 
wound. 

n^  aiokweli,  n.,  a  fishery;  a  fishing- 
place. 

n^  isht  ^bi,  n^ini  isht  ^bi,  n.,  a  fish- 
hook. Matt.  17:  27;  a  seine. 

n^  isht  okwia,  n.,  a  fishhook;  a  seine. 

n^oi  okweli,  v.  t.,  to  angle;  to  fish. 

n^  okweli,  n.,  an  angler;  a  fisher;  a 
fishermaiU. 

n^oi  okweh,  n.,  a  fishery. 

n^n  ushi,  n.,  the  spawn  of  fish;  young 
fish. 

n^in^bi,  n.,  a  fisher;  a  fisherman,  Luke 
5:2. 

n^in^bi,  n.,  a  fish  trap. 

n^mfipa,  n.,  a  watersnake;  a  fish  eater. 


n^,  n.,  a  fish,  Matt.  14: 17;  17:  27;  nani 

yon  J  a  fish;  Matt  7: 10. 
n^mi  b^ksa,  n.,  a  perch, 
n^mi  oh^pka,  n.,  a  cockroach, 
n^bni  ohito,  n.,  a  great  fish;   a  whale, 

Matt.  12: 40;  a  shark, 
n^mi   hakshup,  n.,   a  fish   scale;    fish 

scales. 
n^mi  hokli,  v.  t.,  to  angle;  to  catch  fish. 
n^xd  hokli,  n.,  an  angler;  a  fisherman. 

Matt.  4:  18. 
n^mi  humma,  n.,  a  red  fish, 
n^oiiint^  h^ta,  n.,  the  white  shining 

part  of  the  belly  of  a  fish. 
n^mi  isht  hokli,  n^  isht  hokli,  n.,  a 

fish  net,  Matt.  4: 18;  13: 47;  a  fish  trap; 

a  fish  pot;   a  fish  basket;   a  seine;   a 

fishhook. 

n^tni  it^kha,  n.,  fish  gills. 

n^oii  k^o,  n.,  the  garfish;  a  haniger. 

n^^ni  pat%ssa,  n.,  a  fiat  fish. 

n^mi  shupik,  n.,  a  kind  of  trout. 

n^nih,  n.,  (nant,  a  fish),  a  hill;  an  emi- 
nence; a  mount;  a  height;  a  mound;  a 
mountain,  Josh.  2:  16,  22;  8:  30. 

n^inih  ai^^li,  n.,  the  brow  of  a  hill;  the 
edge  of  a  hill,  Luke  4:  29. 

n^Lnih  akkia,  n.,  the  pitch  of  a  hill;  the 
descent  of  a  hill. 

n^nih  bunto,  n.,  a  round  hill;  a  mound; 
a  mount. 

n^aiihchaha,n.,ahighhill;  a  mountain; 
a  mount,  Matt  5:  1;  Matt  14:  23; 
nanih  chaha  ya^^  the  mountain,  Matt. 
8:  1;  15:  29;  Luke  4:  5;  nanih  chaha 
puta  kay  mountains,  Luke  23:  30;  nanih 
chipunta  yal^^  hills. 

n^oiih  chakpaka,  n.,  down  hill;  a  hill- 
side. 

n^mih  chakpataka,  n.,  the  side  of  a  hill. 

n^knih  chakpatalika,  n.,  the  side  of  a 
hill. 

n^inihfoka,a.,hil1y;  into  the  mountains. 
Matt  18:  12. 

n^oiihfoka,  n.,  hills;  highland;  upland. 

n^inih  lua,  n.,  a  burning  mountain. 

n^inih  paknaka,  n.,  the  top  of  a  hill;  the 
crown  of  a  hill. 

n^nih  t^haiyi,  n.,  an  island. 

n%niyi,  n.,  the  fins  of  a  fish;  a  fin. 

nek,  part.,  like  kamo;  see  lek. 
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nia,  a.,  fat;  adipose;  corpulent;  fleehy; 
gross;  fatty;  full;  pudgy;  squab;  unctu- 
ous; lukfi  7ua,  unctuous  clay. 

nia,  pp.,  fattened;  fleshed;  larded;  tal- 
lowed. 

nia,  V.  n.,  to  be  fat;  niat  taiyaha,  waxed 
fat,  Matt  13:  15. 

nia,  V.  a.  i.,  to  fat. 

nia,  n.,  fatness;  the  fat;  the  hard  ^t  of 
animals;  grossness. 

nia  oh^pka,  n.,  a  cockroach;  see  hUa 
chapka. 

niachi,  v.  t.,  to  fat;  to  fatten;  to  batten; 
to  feed;  to  lard;  to  tallow;  hqshUeniachi, 
1  Sam.  2: 29. 

niachi,  n.,  a  fattener. 

niaahmo,  a.,  adhesive;  v.  n.,  to  be  adhe- 
sive. 

niat  isht  ia,  v.  a.  i.,  to  fat;  to  fatten;  to 
batten;  to  grow  fat. 

nibli,  V.  t.  pi.,  to  take  off  the  limbs  of  a 
tree  or  of  a  b(xiy;  to  dismember;  to 
dissect:  to  joint;  to  limb. 

nibli,  n.,  one  who  severs  limbs  from  the 
main  trunk. 

nietak,  see  nitak, 

niha,  nihi  (q.  v.),  pp.,  thrashed;  ginned 
(seed  taken  from  the  stalk,  etc.). 

niheli,  mhelichi,  mhechi,  v.  t,  to  thrash 
out  seed;  to  pick  out  seed;  to  gin;  to 
thrash;  onush  a»  nihdichi,  to  thresh 
wheat;  ponola  yan  nihelichi,  to  gin  cot- 
ton. 

nihelichi,  n.,  a  thrasher. 

nihi,  n.,  seed,  Matt  17:  20;  a  kernel;  a 
grain;  a  nit,  as  isap  yiihi;  a  bore,  cali- 
ber; the  core;  a  com;  the  head  of 
onush;  na  nihi,  seeds,  Matt.  13:  4. 

nihi,  pp.,  thrashed;  shelled;  ginned; 
niheliy  v.  t. 

Ti^Vii  aholokchi  aiona,  n.,  seedtime. 

nihi  chitofa,  v.  a.  i,  to  seed;  to  shed  the 
seed. 

nihifinuni,  v.  t,  to  seed. 

nihi  laua,  a.,  Feedy. 

nihi  toba,  v.  a.  i.,  to  seed;  to  grow  to  ma- 
turity so  as  to  produce  seed. 

ninak,  n.,  night 

ninak  ai^tta,  n.,  a  birth  night 

ninak  ash,  n.,  yesternight. 

ninftlc  ^ba  pit  anumpuli,  n.,  a  vigil. 

ninak  f oka,  a. .  nocturnal ;  in  the  night. 

ninak  foka,  v.  n.,  to  be  nocturnal. 

ninak  ialipa,  n.,  a  nightcap. 


ninak  ikl^nna,   n.,    midnight;   half  of 

the  night. 
ninak  impa,  n.,  supper, 
ninak  impa  impa,  v.  a.  i.,  to  sup. 
ninak  luak,  n.,  night  fire. 
ninak  oklili,  n.,  night  darkness;    nincdc 

oklUi  kamakat  kania^  Egyptian  darkness, 
ninak  palali,  n.,  night  fire, 
ninak  tasembo,   n.,   a   night   walker; 

night  craziness. 
nip  illit  shua,  v.  a.  i.,  to  mortify, 
nip  illit  shua,  pp.,  mortified, 
nip  Ulit  shua,  n.,  mortification, 
nip  illit  shuachi,  v.   t,   to  mortify;  to 

cause  mortification. 
nipa,  pp:  pi.,  stripped  of  limbs;  dismem- 
bered; dissected;  ninipaha^  to  rend  in 

pieces,  Gen.   37:  33.— this  should  be 

nipOy  pass,  of  nibli;  nibli,  v.  t 
nipa,  n.,  limbs  stripped  off  or  cut  off; 

jointed. 
nipafa,  pp.  sing.,  stripped  of  limbs;  cut 

off;  jointed;  nipgffif  v.  t 
nipafa,  n.,  a  limb  cut  off. 
nipai^Jhpuaha,  n.,  a  gridiron;  the  place 

where  meat  is  roasted  or  broiled, 
nipali,  pp.  pi.,  stripped  off;  taken  off; 

jointed;  nipafkachiy  pp.  pi. 
nipatichi,  v.  t  pi.,  to  take  off;  to  strip 

off;  to  cut  off  limbs  from  a  tree  or  a 

body, 
nipau^kflhli,  v.  t ,  to  fricassee;  to  fry  meat, 
nip^kffl,  V.  t  sing.,  to  take  off  a  limb; 

to  joint 
nip^W9«ha,  see  nipi  qlwasha, 
nip^ksha,  n.,  a  roasting  ear;  as  tanch  nt- 

pasha. 
nip^Mhi,  V.  a.  i.,  to  become  a  roasting 

ear;    to  grow  to  the  state  of  roasting 

ears, 
nipi,  n.,   meat;   flesh;   a  kernel;   lean; 

leanness;  pulp,  Matt  16:  17. 
nipi  abf^hli,  n.,  a  meat  bench. 
nipi   achukma,    n.,    hardy;     healthy; 

hearty;  hale. 
nipi  ahoni,  n.,  a  vessel  used  for  cooking 

meat. 
nipi  ai^tlhto,  n.,  a  meat  barrel;  a  meat 

trough  or  bin,  or  any  place  of  deposit 

for  meat 
nipi  aiittatoba,    n.,    the    nhambles;   a 

flesh  market, 
nipi  ^Ihpuaha,  n.,  broileil  meat;  roasted 

meat. 
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nipi  ^Iw^ksha,  nip^w^iilia,  n.,  fried 
meat;  a  fricassee. 

nipi  baha,  pp.,  meat  beaten  up  in  a  mor- 
tar. 

nipi  baha  shila,  n.,  sausage  meat. 

nipi  bali,  v.  t,  to  beat  up  meat  in  a 
mortar;  to  beat  up  sausage  meat. 

nipi  banc,  a.,  naked;  naked  flesh. 

nipTbanOy  v.  n.,  to  be  naked. 

nipi  banuchi,  y.  t.,  to  strip  naked. 

nipi  b^hli,  n.,  a  butcher. 

nipi  honni,  n.,  cooked  meat;  stewed 
meat;  boiled  meat. 

nipi  hununa,  n.,  a  mulatto. 

nipi  ikinchukmo,  a.,  unwell. 

nipi  illi,  nipilli,  n.,  dead  flesh;  gan- 
grene. 

nipi  isht  chaBya,  n.,  a  chopping  knife; 
a  meat  knife  or  ax. 

nipi  isht  kap^sh,  h.,  flesh  tongs  made 
of  cane. 

nipi  isht  k^a,  n.,  flesh  tongs. 

nipi  k^Uo,  a.,  able  bodied;  athletic. 

nipi  k^Uoy  v.  n.,  to  be  able  bodied. 

nipi  lua,  a.,  having  the  flesh  burnt 

nipilua,  v.  n.,  to  have  the  flesh  burnt; 
to  bum,  as  a  fever. 

nipi  lua,  n.,  burning  flesh;  a  fever. 

nipi  labocha,  n.,  boiled  meat;  meat 
cooked  in  boiling  water. 

nipi  okchaBki,  n.,  fresh  meat. 

nipi  okcha'^ki  tushati,  n.,  a  steak;  slices 
of  fresh  meat. 

nipi  shila,  n.,  dried  meat;  cured  meat; 
dry  flesh. 

nipi  shua,  n.,  carrion;  putrid  flesh;  rot- 
ten meat;  mortification;  gangrene. 

nipi  shua,  pp.,  mortifled. 

nipi  shulla,  n.,  perished  flesh;  withered 
flesh;  dried  flesh,  applied  to  describe 
diseases  in  the  flesh. 

nipi  tushafa,  n.  sing.,  a  piece  of  meat;  a 
slice  of  meat;  a  rasher. 

nipi  tuBhafa  p^ksa,  n.,  a  rasher. 

nipi  tushali,  n.  pi.,  slices  of  meat. 

nipi  w^innichi,  n.,  horror. 

nipinchuka,  n.,  a  meat  house. 

nishkin,  n.,  the  eye.  Matt.  18: 9;  the  eye- 
ball; the  core  of  a  boil;  the  sight; 
view;  ishitilxipishi  nw/i^m,  and  chinish- 
km,  Matt.  6:  22;  7:  3,  4;  13:  15;  chiniah' 
kin  Matt.  18:  9. 

Tiishkin  ach^fa,  a.,  one-eyed. 


niBhkin  aheli  chiluk,  n.  pi.,  sockets  of 

the  eye. 
•niflhkin  ahika  chiluk,  n.  sing.,  a  socket 

of  the  eye. 
•niflhkin  alata^  n.,  spectacles. 
nJBhkin  alata  a^^sha^  pp.,  spectacled, 
niflhkin  ^K,  n.,  the  corner  of  the  eye;  the 

edges  of  the  eye. 
niahklniiakBhup,  n.,  the  eyelid. 
niflhkin  halupa,  a.,  eagle-eyed;  quick- 
sighted;  sharp-sighted. 
niflhkin  halupa,  n.,  a  keen  eye;  a  sharp 

eye. 
niflhkin  h^ta,  n.,  a  light-colored  eye. 
niflhkin  ildxalupo,  a.,  short-sighted, 
niflhkin  imalikchi,  n.,  an  oculist, 
niflhkin  iniikhi"flh.,  n.,  eye  salve;  eye 

water, 
niflhkin  itasunali,  n.,    cross-eyes;    a., 

cross-eyed;  goggle-eyed. 
niflhkin  itiopitama,  n.,  cross-eyes;  a., 

cross-eyed. 
niahkin  k^ila,  n.,  a  perished  eye. 
niflhkin  k^inia,  a.,  sightless. 
niflhkin  kucha,  pp.,  gouged, 
niflhkin  kuchi,  v.  t.,  to  gouge. 
niflhkin  l^pa,  n.,  blindness;  a  blind  eye. 
niflhkin  l^pa,  a.,  blind, 
niflhkin  l^pa,  v.  n.,  to  be  blind, 
niflhkin  l^pa  ^onmona,  a.,   purblind; 

partially  blind, 
niflhkin  l^pachi,  v.  t.,  to  blind;  to  make 

blind. 
niflhkin   l^p^t  k^oiia,  a.,  stone-blind; 

entirely  blind. 
niflhkin  Inhmi,  v.  t.,  to  blindfold, 
niflhkin  luma,  pp.,  blindfolded, 
niflhkin  lusa,  n.,  a  black  eye;  a.,  black 

eyed, 
niflhkin  mochukli,  n.,  the  winking  of 

the  eye;  the  winking  of  an  eye. 
niflhkin  nihi,  n.,  the  pupil  of  the  eye; 

the  sight  of  the  eye;  eyesight. 
niflhkin  nukbila^kchi,  n.,  the  flesh  in 

the  corner  of  the  eye. 
niflhkin  okchi,  n.,  a  tear;  tears, 
niflhkin  okchi,  v.  a.  i.,  to  weep;  to  shed 

tears. 
Ti^aiilHn  okchi  mjnti,  v.  a.  i.,  to  weep 

(lit,  the  tears  come). 
niflhkin  okchiyan^dli,  n.,  a  weeping. 
niflhkin  okchiyan^dli,  v.  a.  i.,  to  flow, 

as  tears;  the  tears  flow, 
niflhkin  okhaiyanli,  n.,  cross-eyes. 
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TiiwhklTi  okp^ni,  V.  t.,  to  destroy  the  eye; 
to  blind;  to  deprive  of  sight. 

nishkin  okpulo,  n.,  a  bad  eye;  a  mined 
eye. 

TiiahklTi  oktalonli,  n.,  a  blear  eye. 

ni«hlrin  oktalonli,  a.,  blear-eyed;  wall- 
eyed; blind  eyed. 

TiJBhlriTi  okwalonli,  a.,  wall-eyed. 

TilBhkin  shamba,  n.,  a  perished  eye. 

TiiBhkin  fthanaiya,  a. ,  cross-eyed ;  squint- 
eyed. 

nlahkin  Bhanaiya,  n.,  cross-eyes. 

nighlrin  shillBhchi,  Ti^al^iriTi  shilii^kchi, 
n.,  the  eyelash. 

nJBhkln  Bhilii^hclii  hakahup,  n.,  the 
eyelid. 

nJBhkJTi  tamoa,  a. ,  blind ;  having  a  blind- 
ness m  both  eyes. 

niahkin  tamoa,  v.  n.,  to  be  blind  in 
both  eyes. 

TiiBhklTi  tanla,  n.,  an  eye  covered  with 
a  film,  but  not  destroyed. 

niahkin  t^lhha,  n.,  a  cataract;  a  film 
over  the  pupil  of  the  eye. 

niBhkin  t^imp,  n.,  an  evil  eye. 

niahkin  toba,  n.,  a  bubble. 

niahkin  toba,  v.  a.  i.,  to  bubble;  to  form 
a  bubble. 

niahkin  tohbi^  n.,  a  dim  eye;  dimness 
of  eyesight;  Imac  nishkin  at  tohhit  idha 
hcUokoah  ushi  a»  achukmat  ikithanohitok. 

niahkin  tohbichi,  v.  t.,  to  make  the 
eye  dim. 

niahkin  wiahakchi,  n.,  the  comer  of 
the  eye. 

niahkoba,  see  nushkoba, 

nita,  n.f  a  bear. 

nita  bila,  n.,  bear's  oil. 

nita  hakahup,  nitakahup,  n.,  a  bear- 
skin; a  bear's  hide. 

nita  i^^piaa,  n.,  name  of  a  strong,  tough, 
green  grass,  similar  to  bhakchtUa, 

nita  nia,  n.,  bear's  fat;  bear  fat. 

nita  nipi,  n.,  bear  meat. 

nita  pell,  n.,  a  bear's  nest. 

nita  tohbi,  n.,  a  white  bear. 

nitak,  nittak,  nietak,  n.,  a  day;  day, 
Matt.  7:  22;  11:  23,  24,  25;  Josh.  5:  11; 
light;  from  sunrise  to  sundown;  day- 
time; a  time,  Matt.  3:  1;  a  season;  a 
date.  Matt.  12:  1;  a  term;  na  pehna 
holokchi  nitak t  seedtime. 

nitak,  a.,  temporal. 


nitak  ach^ifa  ninak  ad^ifa,  n. ,  one  day 
of  twenty-four  hours. 

nitak  ad^ifa  to^^ka^,  n.,  a  day's  work. 

nitak  ai^lhtoba,  nitak  ai^toba  Ma- 
la, n.,  pay  day. 

nitak  ai^tta,  n.,  a  birthday. 

nitak  aiitauaya,  n.,  a  wedding  day. 

nitak  atukma,  adv.,  daily. 

nitak  atukma,  a.,  diumid. 

nitak  ^Jlipiaa,  n.,  a  period;  measured 
or  appointed  days. 

nitak  chakpa,  midst  of  days. 

nitak  echi,  v.  a.  i.,  to  begin,  as  a  day; 
the  day  begins. 

nitak  echi,  n.,  the  commencement  of 
the  day;  the  forepart  of  the  day;  the 
name  of  a  chief  in  Pushimataha  dis- 
trict who  died  in  the  old  nation. 

nitak  himmak  pilla  ma,  n.,  futurity. 

nitak  holhtina  takali,  pp.,  dated. 

nitak  holhtina  takalichi,  v.  t,  to  date. 

nitak  holhtina  tC^ka^Ji,  n. ,  day's  labor. 

nitak  hoUBSo  piaa,  n.,  a  school  day. 

nitak  hollo,  n.,  the  Sabbath  day;  also  a 
holy  day;  a  week;  Sunday,  Matt.  12:  8. 

nitak  hollo  ach^fakma,  adv.,  weekly. 

nitak  hollo  chito,  n.,  Christmas;  the 
great  holy  day. 

nitak  hollo  ikimikaho,  a.,  Sabbathless. 

nitak  hollo  kob^,  n.,  a  Sabbath 
breaker. 

nitak  hollo  nakfish,  n.,  Saturday. 

nitak  hollo  nitak,  n.,  the  Sabbath  day; 
nitak  huUo  nitak  a«,  the  Sabbath  days; 
nitak  huUo  nitak  o»,  the  Sabbath  day, 
Luke  4:  16;  Matt.  12: 1,  10,  11,  12. 

nitak  hoUo  tuklo,  n.,  a  fortnight;  two 
weeks;  two  Sabbaths. 

nitak  hoUotuk  ii^miaha,  n.,  Tuesday. 

nitak  hoUotuk  onna,  n.,  Monday. 

nitak  ii^falaia,  a.,  longlived. 

nitak  ikii^falaio,  a.,  shortlived. 

nitak  ikl^nna,  n.,  midday;  half  a  day. 

nitak  ilau^dli,  n.,  a  holy  day;  a  play  day. 

nitak  inla,  n.,  a  week  day. 

nitak  iaht  yopomo,  v.  t.,  to  while;  to 
waste  time. 

nitak  kaniohmi  Ida,  any  day;  any 
time.  Matt.  13:  15;  Josh.  6:  10. 

nitak  moma,  a.,  every  day;  n.,  all  days; 
ever. 

nitak  moma,  adv.,  daily. 

nitak  moma  holiaao,  n.,  a  journal. 
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nitak  nana,  any  day,  Matt.  7:  23;  with 
a  neg.,  never;  no  day;  nUak  nana  taha 
kimma  keyu. 

nitak  nana  ^Jlipiaa  chito,  n.,  dooms- 
day; judgment  day;  the  day  of  judg- 
ment. 

nitak  nanta,  never;  nitak  nania  fena 
akoC^  <mt  hokofa  wa, 

nitak  omi,  n.,  moonlight;  moonshine. 

nitak  taha,  v.  a.  i.,  to  expire. 

nitak  ti>^kba,  a.,  ancient;  of  old;  adv., 
anciently;  primitive;  of  old  time,  Matt 
5:21. 

nitak  ti^^kba,  v.  n.,  to  be  ancient. 

nitak  ti>^kba,  n.,  antiquity ;  ancient  days; 
former  days  or  times. 

nitak  ti^^kba  minti,  n.,  the  future. 

nitak  ti>^kbahe,  hereafter  (day  that  will 
be  first). 

nitak  tohwikeli,  n.,  dawn;  daylight 

nitak  to^^ks^,  n.,  a  working  day. 

nitak  untuklo,  n.,  seven  night. 

nitai^ki,  a.,  mild;  pleasant;  good;  season- 
able; adv.,  timely. 

nitavki,  v.  n.,  to  be  mild. 

nitai^ki,  adv.,  in  time;  in  season;  while 
it  is  day;  ntto»jfci  ona  sabanna  or  ikopi- 
ako  ona  sabanna. 

nitai^ki,  n.,  light,  John  1:  6. 

nitakflhup,  see  nita  hakshup, 

nittak,  see  nitak, 

nitushi,  n.,  a  young  bear;  a  cub. 

no,  a  rel.  pro.,  or  part  cont  from  ano 
(q.  v.);  nan  aiokchayanoy  Luke  2:  30. 

no,  art.  cont  from  ano;  often  suffixed 
to  ita,  hokay  etc. 

Nofimba,  n.,  November. 

noHchi,  v.  t  pi.,  to  trim  off  small  limbs 
or  leaves. 

noshkobo,  see  nwikkobo, 

noshkoboka,  n.,  head  of,  Josh.  11:  10; 
see  nutkkobo, 

nota,  see  nuta. 

noti,  n.,  a  tooth;  a  grinder;  teeth;  a  tusk; 
noti  ma,  teeth  also.  Matt.  8:12;  noti  aham- 
pa,  gnashing  of  teeth.  Matt.  13:  42,  60. 

noti  bolukta,  notipolukta,  n.,  a  double 
tooth. 

noti  chukbi,  n. ,  a  comer  tooth ;  a  grinder. 

noti  hotupa,  n.,  toothache. 

noti  ibiah,  n.,  a  foretooth;  a  front  tooth. 

noti  isht  impa,  n.,  a  grinder. 

noti  isht  itibi,  n.,  a  fang;  a  tusk;  the  eye- 
tooth;  the  dogtooth;  the  cheek  tooth. 


noti  isht  kasholichi,  n.,  a  toothbrush. 

noti  isht  shinli,  n.,  a  toothpick. 

noti  itabalakchi,  n.,  the  gum  of  the 
teeth. 

noti  it^bakohi,  n.,  the  gum  of  the  teeth. 

noti  it^bakchi  chito,  n.,  the  lampas. 

noti  itikiselichi,  v.  t,  to  grind  the  teeth; 
to  grate  the  teeth;  to  gnash  the  teeth  to- 
gether. 

noti  nukbalaBkohi,  n.,  the  gum  of  the 
teeth. 

noti  oflo,  V.  a.  i.,  to  teethe. 

noti  pokta,  n.,  a  double  tooth;  a  grinder. 

noti  polukta,  noti  bolukta,  n.,  a  double 
tooth. 

noti  shakaya,  n.,  a  tooth  edge. 

noti  tikba,  n.,  a  foretooth;  a  front  tooth. 

nowa,  V.  a.  i.,  to  walk;  to  travel.  Josh. 
9:  13;  to  go;  to  journey;  to  move;  to 
pace;  tostalk;  to  tramp;  to  tread;  anowa, 
Matt  14: 29;  ttonok7a,to  travel  together, 
Matt  2:  2;  6:  26;  10:  7;  innoiva,  to  visit 
him,  her,  or  them;  to  see  him,  etc.; 
ohoyo  i^owa,  to  visit  a  lady,  i.  e.,  to 
court;  to  pay  attention  to  a  lady;  akka 
nowa,  to  travel  on  foot;  t«no?m  n.,  a 
visit;  ihnowo  a.,  un traveled;  anowa,  n., 
the  place  to  wfdk. 

nowa,  n.,  a  walk;  a  walker;  a  traveler; 
a  gait;  a  journey;  a  march;  a  pace;  a 
ramble;  a  travel;  a  tread;  a  walking. 

nowa  p^dhki,  v.  a.  i.,  to  trip. 

nowa  shali,  n.,  a  rambler;  a.,  restless. 

now^xitd,  V.  t ,  to  walk;  to  cause  to  walk. 

now^t  ai^ya,  v.  a.  i.,  to  travel;  to  jaunt; 
to  journey;  to  be  walking,  anotvat  anya, 
Matt.  14:  25;  anohonwat  Of^a,  Matt 
14:  26;  anowqi  manyat,  Matt.  14:  28. 

now^t  a^ya,  n.,  a  journey;  a  pilgrimage. 

now^t  ai^ya,  a.,  wayfaring. 

now^t  a^^ya,  n.,  a  traveler;  a  guest;  a 
passenger. 

now^t  falama,  n.,  a  jaunt 

no w»t  fullokah an chi ,  v.  t,  to  itinerate. 

now^t  fullokah  an  chi,  n.,  an  itinerant. 

now^t  fullota,  v.  a.  i.,  to  jaunt;  to  travel 
about. 

now^t  fullota,  n.,  a  jaunt;  the  petdon 
who  jaunts;  a  tourist;  a  tour. 

now^t  it^inaha,  n.,  a  levee. 

nuchi,  n.,  milk  weed;  flax;  rntchi  qpi, 
Josh.  2:  6. 

nukbepa,  a.,  breathless. 
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nukbepa,  pp.,  stunned  by  a  blow  on  the 
trunk  or  eheet. 

nukbepa,  n.,  the  state  of  one  stunned. 

nukbepli,  v.  t.  sing. ,  to  stun;  to  strike  the 
breast,  or  chest,  so  as  to  deprive  of 
breath  for  a  season. 

nukbepiichi,  v.  t.,  to  cause  to  stun. 

nukbepoa,  a.  pi.,  breathless. 

nukbepoa,  pp.,  stunned. 

nukbepuli,  V.  t.  pi.,  to  stun;  to  smite  the 
chest,  so  as  to  deprive  of  breath  for  a 
season. 

nnkhlkill,  v.  a.  i.,  to  stifle;  to  lodge  and 
press,  in  the  throat,  as  some  kinds  of 
food. 

nukbimik^chi,  v.  a.  i.,  to  palpitate. 

nnkbim1k»chi,  n.,  a  palpitation. 

nukbimiink^M^y  v.  a.  i.,  to  palpitate. 

nukchinto,  v.  a.  i.,  to  keep  silence,  Luke 
4:  35;  18:  39;  to  forbear;  nukchirUoliy  I 
keep  silence. 

nukchinto,  a.,  silent. 

nukflchoa,  chukflkoa,  n.,  hiccough; 
hickup. 

nukflchoa,  nukflchowa,  v.  a.  i.,  to 
hickup. 

nukficholi,  v.  a.  i.,  to  hickup. 

nukficholiy  n.,  the  hickups;  hiccough  or 
hickup. 

nukflcholichi,  v.  t,  to  cause  one  to 
hickup. 

nukfoka,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  embrace;  to 
comprehend;  to  understand  or  to  be 
imbued  with  knowledge;  to  hear;  to 
imbibe;  to  occur;  to  receive;  to  have, 
as  faith.  Matt.  17:  20;  chimanumpa  ha- 
sanukfokqi  tatu^hkej  chinukfoka  himma 
kq/Uf  said  to  an  obstinate  child;  nuk- 
fo^ka,  nas.  form;  nukfoyuka^  pro.  form. 

nukfoka,  a.,  pp.,  instructed;  made  to  un- 
derstand ;  inspired ;  principled ;  received ; 
nukfoijukOf  pro.  form. 

nukf ok^^chi,  V.  t.,  to  instruct;  to  cause  to 
understand. 

nukfokechi,  nukfokichi,  v.  t,  to  give 
knowledge;  to  cause  to  be  established 
in  the  knowledge  of  anything;  to  in- 
spire; to  principle;  prolonged  form, 
nukfokihinchi;  aba  anumpa  haf^  ishpi- 
nukfokihinchashke^  wilt  thou  establish 
us  in  the  gospel? 

nukfoki,  v.  t. ,  to  give  knowledge;  to  estab- 
lish in  the  knowledge  of  anything;  aha 
anumpa  nukfoki,    to  establish  in  the 


knowledge  of  the  gospel;  to  inspire;  to 
put  into  the  mind;  to  move  one  to  do 
or  say.  Josh.  15:  18. 

nukfokiy  n.,  a  teacher. 

nukfokichi,  n.,  one  who  instructs  or  im- 
parts knowledge;  a  teacher. 

nukfokichi,  n.,  inspiration. 

nukha^^klo,  n.,  a  deplorer;  a  dump. 

nukha^klo,  n.,  sorrow;  grief;  bowels, 
as  used  in  the  scriptures;  compassion; 
dolor;  gloom;  lamentation;  lenity; 
melancholy;  plaint;  regret;  remorse; 
tenderness;  pity;  isht  innukhanklot  n., 
his  mercies,  2  Sam.  24:  14. 

nukha^^klo^  pp.,  deplored;  grieved;  hum- 
bled; melted,  as  the  heart  with  sor- 
row or  compassion;  iki^hiukhali^klOf  a., 
unpitied. 

nukhai^klo,  a.,  sorry;  sorrowful;  pitiful; 
merciful;  broken  in  heart,  Luke  4: 18; 
contrite;  aggrieved;  afflicted;  compas- 
sionate; dull;  doleful;  dolorous;  griev- 
ous; heavy;  humane;  humble;  merci- 
ful; pitiful;  plaintive;  propitious;  re- 
pentant; rueful;  sad;  spleeny;  tender; 
tragical;  i^nukhaklahe  athpem^  lament- 
able; pitiable;  iknukha^klo,  a.,  unre- 
pentant. 

nukha^klo,  v.  n.,  to  be  sorry  or  sorrow- 
ful; to  be  aggrieved.  Matt  17:  23. 

nukhai^klo,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  feel  sor- 
row; to  exercise  compassion;  to  com- 
miserate; to  sorrow;  to  spare;  to  yearn; 
to  be  sorry.  Matt.  14:  9;  to  bewail;  to 
lament;  to  mourn;  to  compassionate;  to 
deplore;  to  moan;  to  repent;  to  wail; 
isfU  nukhankhj  v.  t.,  to  lament;  to  re- 
gret; to  weep;  to  sigh;  to  mourn  for; 
innttkhaf^Jdoliy  if^sanukhaf^klo;  itif^nuk^ 
ha^klo,  to  pity  each  other;  t»7iuib/ia«ifc- 
loy  to  pity;  to  be  moved  with  compas- 
sion, Matt.  14:  14;  ibanukhanklOj  v.  a.  i., 
to  sympathize  with;  to  sympathize; 
ibanukha^'^klOy  a.,  sympathetic;  ihanuk- 
ha^Uoy  n.,  sympathy. 

nukha^^klo  atopa,  n.,  heart-break;  over- 
much sorrow. 

nukhai^klo  chito,  a.,  woful. 

nukha^klo  iksho,  a.,  hard  hearted; 
without  pity;  merciless;  ruthless;  sav- 
age; unrelenting;  unsparing;  t»nuA:/ia»- 
klo  ikshoy  a.,  unmerciful. 

nukhai^klochi,  v.  t.,  to  grieve;  to  af- 
flict; to  deject;  to  depress;  to  humble; 
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to  melt,  aB  the  heart;  chw^kqsh  nuk- 
hctnjclochi,  to  sadden;  to  touch. 

nukhanklot  nai^hullochi,  y.  a.  i.,  to  fast 
religiously,  Matt  9: 14,  15. 

mikh»Tna,  v.  a.  1.,  to  be  in  pain. 

niikh^m»chi,  v.  t.  caus.,  to  cause  pain. 

nukh^tmxni,  a.|  painful;  aching;  severe; 
sharp. 

mikh^TTiTnl,  v.  n.,  to  be  painful;  to  ache; 
y.  a.  i.|  to  struggle;  to  throe;  sanuk- 
h^mmif  1  am  pained,  nukhahgmmij  to 
have  bitterness  of  spirit,  1  Sam.  1:  10. 

nukh^Lmmi,  niikh^mi,  n.,  pain;  misery; 
distress;  agony;  a  throe;  torture;  un- 
easiness; *'her  pains,''  1  Sam.  4:  19; 
1  Thess.  4:  3  [?]. 

nukh^tmxnichi,  v.  t,  to  inflict  pain; 
to  cause  pain  or  agony;  to  distress;  to 
pain;  to  torture. 

nukhobela,  a.,  pp.,  angry;  mad;  furi- 
ous; infuriated;  passionate;  enraged; 
irritated;  agitated;  excited. 

nukhobela,  v.  n.,  to  be  mad  or  angry;  to 
become  mad  (fixed  or  settled  madness). 

nukhobela,  n.,  anger;  wrath;  excite- 
ment; fire. 

nukhobel^chi,  v.  t.,  to  enrage;  to  irri- 
tate; to  anger;  to  provoke;  to  make 
mad;  to  fire;  to  infuriate. 

nukhomechi,  v.  t.,  to  render  pungent; 
acrimonious,  or  strong,  as  whiskey, 
pepper,  or  peach  leaves  when  taken 
into  the  mouth. 

nukhomi,  a.,  pungent  to  the  taste. 

nukhomi,  n.,  pungency. 

nukhushpa,  Ch.  Sp.  Book,  p.  44. 

nukkilli,  n.,  hatred;  ill  will;  indigna- 
tion; malice;  spite;  if^nukkUli,  n.,  en- 
mity; wrath;  aii^^ukkiUi,  anger,  2  Sam. 
24: 1;  anger,  an  attribute,  Josh.  7: 12, 26. 

nukkilli,  a.,  envious;  indignant;  invid- 
ious; malicious;  malign;  malignant; 
spiteful. 

nukkilli,  v.  n.,  to  hate,  John  3:  20;  to 
abhor;  innukkillij  v.  t,  to  hate  him. 
Matt.  5:  22;  6:  24;  to  despite;  to  envy; 
to  spite;  itinnukkmi,  to  hate  each  other. 

nukkilli,  i^^nukkilli,  n.,  a  hater. 

nukkilli  keyu,  a.,  unenvied. 

nukkiUichechi,  v.  t,  to  cause  to  hate; 
to  disaffect. 

nukkillichi,  v.  t.,  to  cause  to  hate. 

nukkitek^chi,  n.,  palpitation  of  the 
heart;  pulsation  of  the  heart,  caused  by 


fever  as  some  say;   chunkash  nukkUe- 
h;Lchi. 

nukkitek^kchiy  y.  a.  i.,  to  palpitate;  to 
flutter,  as  in  the  stomach. 

nukkiteli,  n.,  burning  in  the  stomach 
when  very  acid. 

nuklibek^chi,  v.  a.  i.,  to  start  quick,  as 
the  blood. 

nuklibek^ohi,  n.,  a  quick  motion  of  the 
blood;  heartburn;  heart  rising. 

nuklibeah^kchiy  v.  t,  to  enkindle;  see 
below. 

noklibisha,  a.,  pp.,  heated;  warmed  with 
passion;  hot;  enkindled. 

nukllMwha,  v.  n.,  to  be  heated;  to  be 
in  a  passion. 

nuklibisha,  v.  a.  i.,  to  glow;  to  warm; 
to  get  warm  with  passion. 

nuklibisha,  n.,  temper;  warmth. 

nukUblshakachi ,  a.,  heated  suddenly 
with  passion;  impassionate;  impas- 
sioned. 

nukliblah akachl ,  y.  n.,  to  be  heated; 
to  be  warmed  with  passion. 

nuklibish»chi,  v.  t.,  to  enkindle. 

noklibiahli,  v.  t.,  to  warm  the  flesh*  or 
person. 

nuklib1ah1ik»ch1 ,  n.,  passion. 

nuklib1flhl1k»ohi ,  v.  a.  i.,  to  fly  into  a 
passion. 

nuktakancha,  n.,  a  fright;  terror;  de- 
struction, 1  Sam.  6: 11. 

nuklakancha,  v.  a.  i.,  to  start  flesh 
trembling. 

nuklakancha,  pp.,  frightened;  scared 
surprised ;  affrighted;  amazed ;  shocked 
terrified;  marveled,  Matt.  8: 10,  27;  9: 8; 
Luke  4:  36,  Matt.  12:  23;  astonished. 
Matt.  13:54;  wondered.  Matt.  15:31. 

nuk?akan chi chi ,  v.  t,  to  startle;  to 
affright;  to  affray;  to  start 

niiktakyihli,  nuklakaoshli  (n.  f.),  v.  t 
pi.,  to  frighten;  to  startle;  to  scare;  to 
shock;  to  terrify;  to  destroy,  1  Sam. 
5:9. 

nuklam^Ui,  v.  a.  i.,  to  choke  or  suffocate. 

nuklamoli,  nuklamonli  (n.  f.),  v.  a.  i. 
pi.,  to  strangle;  to  choke  by  taking 
food,  etc.,  into  the  windpipe;  to  stran- 
gle by  being  under  water  too  long. 

nuklamoli,  pp.,  strangled;  choked. 

nuklamolicbi,  v.  t.,  to  cause  to  stran- 
gle; to  strangle  another. 
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nukiamolli,  v.  a.  i.  sing.,  to  strangle;  to 
choke  with  food  or  drink. 

nuklamoUi,  pp.,  strangled;  choked. 

niiktamollichi,  v.  t.,  to  strangle;  to 
strangle  another. 

nuklii^fa,  v.  a.  i.,  to  suffocate. 

nuliii>^fa,  pp.,  suffocated. 

nukii>^ffl,  V.  t.,  to  suffocate. 

nutana,  nokoa,  a.,  angry;  mad;  cross; 
fi«Ke;  fiery;  frantic;  furious;  huffy; 
ill}  ill  natured;  indignant;  infuriate; 
invidious;  malicious;  malign;  malig- 
nant; morose;  offensive;  outrageous; 
rabid;  snappish;  spiteful;  spleeny; 
sulky;  sullen;  surly;  unpeaoeable; 
vexed;  vindictive. 

nukoa,  nukowa,  v.  n.,  to  be  angry  or 
mad. 

nukoa,  v.  a.  i.,  to  inflame;  to  leer; 
to  madden;  to  rage;  to  rankle;  to 
stomach;  to  storm;  to  tear;  to  vex. 

nukoa,  pp.,  maddened;  chagrinned;  en- 
raged; exasperated;  fretted;  incensed; 
inflamed;  offended;  piqued;  ruffled; 
scandalized;  provoked;  ikmikoOy  a., 
unoffended;  unprovoked. 

nukoa,  v.  t.  with  a  pro.  prefixed,  as 
innukoaj  to  drive  him;  isuba  innukoaj  to 
rein  a  horse;  akanka  ya^  ifhrnkoa^  to 
drive  away  the  fowls;  innukoa^  i^iHiukoa, 
to  be  angry  at  him;  to  jaw;  to  rail;  to 
rate;  to  resent;  to  scold;  to  spite;  to 
bicker;  to  brawl;  to  quarrel;  itinnukoa, 
to  be  angry  at  each  other;  itinnukoa 
shall,  a.,  quarrelsome;  i^^ukoay  n.,  a 
scolder. 

nukoa,  n.,  a  teaser;  a  mad  man. 

nukoa,  n.,  anger;  madness;  wrath; 
choler;  spite;  malice;  dudgeon;  fierce- 
ness; fire;  frenzy;  fretfulness;  fury; 
gall;  a  grudge;  heat;  ill  nature;  ill 
will;  indignation;  ire;  mania;  morose- 
ness;  offense;  passion;  a  pet;  a  pique; 
rabidness;  rage;  scandal;  spite;  spleen; 
spunk;  stomach;  vengeance;  vexation; 
wrath. 

nukoa  at^pa,  n.,  rancor. 

nukoa  at^pa,  a.,  rancorous. 

nukoa  b^nna,  a.,  resentful. 

nukoa  fehna,  a.,  wroth. 

nukoa  hinla,  a.,  irritable. 

nukoa  keyu,  a.,  wrathless. 

nukoa  okpulo,  n.,  touchiness. 


nukoa  shaU,  a.,  choleric;  very  angry; 
often  angry;  irascible;  irritable;  pas- 
sionate; perverse;  pugnacious;  refrac- 
tory; ticklish;  touchy;  vindictive; 
waspish;  wrathful. 

nukoa  shaU,  v.  n.,  to  be  choleric. 

nukoa  shaU,  n.,  a  madman;  a  madcap. 

nuko^chi,  v.  t.,  to  madden;  to  make 
mad;  to  chagrin;  to  anger;  to  diqpust; 
to  displease;  to  enrage;  to  exasperate; 
to  fire;  to  fret;  to  incense;  to  inflame; 
to  infuriate;  to  irritate;  to  move,  L  e., 
to  irritate;  to  offend;  to  pique;  to  pro- 
voke; to  ruffle;  to  scandalize;  to  trou- 
ble; to  vex. 

nuko^M^,  n.,  an  offender;  a  provoker. 

nuko^M^,  n.,  a  provocation;  vexation. 

nuko^t  anumpuli,  v.  t.,  to  grumble;  to 
talk  madly;  to  chide;  to  rant. 

nuko^t  anmnpuli,  n.,  a  grumbler. 

nukowa,  see  nukoa. 

nukpau^Jli,  a.,  nauseous. 

nukp^Jli,  n.,  excitement. 

nukp^Jli,  a.,  pp.,  interested;  excited; 
tempted;  engaged;  incited;  enticed. 

nukp^tUi,  v.  n.,  to  be  interested,  excited, 
or  tempted;  to  lust  after;  i^ukpalli,  to 
lust  after  her,  Matt.  5:  28. 

nukp^tUichechi,  v.  t.,  to  entice;  to  se- 
duce. 

nukp^Jlichechi,  n.,  an  enticer. 

nukp^illichi,  v.  t.,  to  excite;  to  interest; 
to  tempt;  to  allure;  to  invite;  to  draw; 
to  entice;  to  lure. 

nukp^llichi,  n.,  a  provocation;  tempta- 
tion. 

nukp^illichi,  n.,  a  tempter;  a  lure. 

nukpo^iUi,  V.  a.  i.,  to  feel  nausea;  nuk- 
poqllichit  causing  nausea. 

nukpo^illiohl,  v.  t.  causative. 

nuksakki,  v.  a.  i.,  to  be  choked,  stran- 
gled in  water,  or  drowned,  Luke  8:  33. 

nuksita,  a.,  pp.,  hung  by  the  neck  with 
a  cord;  suffocated;  hanged. 

nuksita,  v.  a.  i.,  to  hang  by  the  neck. 

nuksiteli,  v.  t,  to  hang;  to  suffocate; 
to  choke  with  a  cord;  to  hang  by  the 
neck,  Josh.  8:  29;  ont  Uenuksitdiy  went 
and  hanged  himself,  Matt.  27:  6. 

nuksiteli,  n.,  a  hangman;  a  hanger. 

nuksiti>^fa,  pp.,  hung. 

nuksitiffl,  v.  t,  to  hang  by  the  neck, 
Gen.  40:  19. 
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nukiitoha,  pp.    pi.,    or  nukgUa,  sing., 

hong, 
nukiritoha,  v.  a.  i.  pi.,  to  hang  by  the 

neck. 
nukiMoli,  v.  t.  pi.,  to  hang  by  the  neck, 
nukflh^ushaiyakachi,  v.  a.  i.,  to  thrill. 
nuksh^Linmi,  nukshammi,  a.,  hoarse; 

affected  with  a  cold;  having  a  cold, 
nuksh^kmmi,  v.  a.  i.,  to  be  hoarse;  to 

have  a  cough. 
nnkwh fiTnmlchi ,  v.  t.  cans.,   to    cause 

hoarseness, 
nukshiah   [?];   Uanukskinya    [?],   being 

knotted  or  gnarled  like  tough  wood. 
TiTik^hi>hft''>^?^>^<j  V.  a.  i.,  to  start  and 

tremble  from  fear. 
nuk8hi>^fi,  V.  t,  to  hang  by  the  neck, 

Matt.  27:  5;  U^nukshinfi^  to  hang  him- 
self, Matt.  27:  6;  see  nukshiniffi, 
nukshikanli,  a.,  pp.,  strangled  with  any 

hot  and  pungent  drink,  as  a  decoction 

of  pepper;  hot;  suffocating. 
niikiihikanli,  v.  a.  1.,  to  tingle, 
nukshikanli,  v.  n.,  to  be  hot  and  suf- 
focating; to  smart  in  the  throat;  nuk- 

shikasKli,  pi. 
niikiihikanlichi,  v.  t.,  to  strangle;   to 

choke;   to  cause  the  sensation  above 

described;  nukshikangMickiy  pi. 
nukahikaAshli,  pp.  pi.,  strangled;  nuk- 
shikanli, sing. 
nukshikiffl,  a,  hoarse, 
nukshikiffl,  n.,  hoarseness, 
nukshila,  a.,  dry;  thirsty;  having  a  dry 

throat;  a  thirst;  hoarse. 
nukshila,  v.  n.,  to  be  dry,  thirsty,  etc.; 

to  be  hoarse, 
nukshila,  n.,  thirst. 
nukshil^chi,  v.  t.,  to  cause  hoarseness 

or  thirst;    v.   i.,   to  have  the  throat 

stopped  with  a  cold. 
niikflhinifa,  v.   a.  i.,  to  hang  by  the 

neck. 
nukshinii^fa,  pp.,   hung  by  the  neck; 

having  the  breath  stopped. 
nukwhlni^fa,  n.,  asthma;  phthisis. 
nukshiniffl,  nukshi>^fi,  v.  t,  to  hang  by 

the  neck;  to  choke;  to  afflict  with  the 

asthma, 
nukshitilimmi,  v.  a.  i.,  to  satisfy  (simi- 

ilar  to  fihopa), 
nukshiwichi,  n.,  a  throat  filled  up  from  a 

cold, 
nukshobba  hinla,  a.,  formidable* 


nukshobli,  v.  t,  to  frighten;  to 
to  cow;  to  daunt;  to  dismay;  totemfy; 
to  intimidate;  Uenuhshohli,  to  frighten 
himself. 

nukshobli,  n.,  a  frightener. 

nukshoblichi,  v.  t.  cans.,  to  frighten; 
to  scare;  to  produce  fear;  to  start;  to 
startle. 

nukshompiksho,  a.,  undaunted. 

nukshompiksho,  adv.,  fearlessly. 

nukshopa,  a.,  coy;  afraid;  scared;  chick- 
en-hearted; dismayed;  fearful;  pusil- 
lanimous; shy;  skittish;  timid;  timor- 
ous; wild;  h^hinukshopa  chof  Matt. 
8:  26;  iknukshopo,  fearless;  unfeared; 
unappalled. 

nukshopa,  v.  n.,  to  be  afraid.  Matt. 
10:  26;  14:  6,  26,  27,  30;  h^hinukshopa 
na,  Luke  12:  4;  v.  a.  i.,  to  fear;  to 
shrink;  to  shudder;  to  shy,  nukshumpa, 
Luke  1:  65;  iiinnukshopa,  to  be  afraid 
of  each  other,  or  to  fear  each  other. 

nukshopa,  pp.,  frightened;  cowed; 
daunted;  intimidated;  startled;  terri- 
fied; appalled;  afraid.  Matt.  17:  6,  7. 

nukshopa,  adv.,  wildly. 

nukshopa,  n.,  fear;  a  fright;  dread;  pu- 
sillanimity; shyness;  coyness;  terror; 
iBhi  anukshopa,  terror,  Josh.  2:  9. 

nukshopat  illi,  n.,  horror. 

nukshopat  w^knnichi,  v.  a.  i.,  to  quake; 
to  quake  from  fear. 

nukshulla,  a.,  having  a  wasting  disease; 
having  the  vitals  destroyed. 

nukshulla,  n.,  a  consumption;  a  pul- 
monary disease. 

nuktaiyala,  v.  n.,  to  be  easy;  to  be 
quiet. 

nuktakali,  v.  a.  i.,  to  choke;  to  have 
something  lodged  in  the  throat;  to 
throttle;  nuktakoli,  pi. 

nuktakali,  sing.,  nuktakolij  pi.  n.,  a 
choking. 

nuktakali,  sing.,  nuktakoli^  pi.,  pp., 
choked;  strangled. 

nuktakali,  v.  t.,  v.  a  i.,  to  choke;  to 
strangle. 

nuktakalichi,  sing.,  nuktakolichif  pi.,  y. 
t.,  to  choke;  to  strangle. 

nuktakat  illi,  v.  a.  i.,  to  choke  to  death. 

nuktakba,  v.  a  i.,  to  pucker  up,  as  the 
mouth  after  eating  unnpe  persimmons. 

nuktalaohi,  v.  t.,  to  quiet;  to  calm;  to 
comfort;  to  heal  the  heart,  Luke^4;J.8.j 
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nuktalali,  v.  t.,  to  quiet;  to  appease;  to 
allay;  to  sober;  to  calm;  to  soothe; 
to  assuage;  to  becalm;  to  compose;  to 
cool  (the  temper);  to  ease;  to  lull;  to 
mitigate;  to  moderate;  to  modify;  to 
mollify;  to  pacify;  to  propitiate;  to  si- 
lence; to  solace;  to  still;  to  suppress; 
to  temper;  to  tranquilize. 

nuktalali,  n.,  a  comforter;  a  quieter;  a 
soother;  a  moderator;  a  pacifier. 

nuktalalichi,  nuktal^llichi,  y.  t,  to 
cause  quietness,  etc.;  to  lay;  to  allay; 
to  soothe. 

nuktalalichi,  n.,  a  soother. 

nuktaloli,  v.  t  pi.,  to  quiet,  etc. 

nuktalolichi,  v.  t.,  to  cause  quietness. 

nuktalali,  v.  t,  to  excite  jealousy,  Deut. 
32:  21. 

nuktanla,  pp.,  tempered. 

nuktanla,  a.,  coy;  dispassionate;  grave; 
modest;  patient;  peaceable;  placid;  ten- 
der; serious;  sober;  tranquil;  urbane; 
see  nuktqla, 

nuktanla,  v.  a.  i.,  to  be  cheerful,  Matt. 
14:  27. 

nuktanla,  n.,  patience;  sobriety;  tem- 
perance; **peace,"  Acts  10:  36. 

nuktanla  iksho,  a.,  impatient. 

nuktanl^t,  adv.,  tranquilly. 

nukt^la,  V.  n.,  to  be  quiet. 

nukt^la,  n.,  sedateness,  softness,  still- 
ness, quietness;  a  calm;  contentment; 
patience;  a  mitigation;  moderation; 
relief;  iknuHalOj  n.,  impatience. 

nukt^la,  nuktala,  v.  a.  i.,  to  become 
quiet,  peaceful,  sober  (hqsh  ilenuktan- 
lashke), to  cool;  to  lull;  to  moderate;  to 
relax;  to  soften;  nuktanla^  n.  f. ;  v.  a.  i., 
to  pause;  to  subside;  to  be  cheerful, 
Matt  14:  27;  nuktaiyala;  ilenukigi^, 

nukt^y  a.,  tmruffled;  harmless;  quiet; 
sober;  patient;  calm;  considerate;  con- 
tented; cool,  as  to  mind  or  feelings;  pa- 
cific;   sedate;    pp.,    allayed;    quieted 
sobered;  calmed;  becalmed;  subdued 
composed;  conciliated;  cooled;  lulled 
mitigated ;  moderated ;  pacified ;  relaxed 
solaced;  soothed;  stayed;  stilled;  unre- 
lieved; nuklaiycday  Matt.  10: 16;  iknuk- 
taloj  a.,  impatient. 

nukt^klahe  keyu,  a.,  implacable. 

nokt^illachi,  n.,  relief. 

nukt^la,  a.,  jealous;  suspicious;  preju- 
diced. 


nukt^ta,  y.  n.,  to  be  jealous;  v.  a.  L,  to 
mistrust. 

nukt^,  n.,  jealousy. 

nukt^a;  i^^nuktaMoy  to  beware  of,  Matt. 
16:6. 

nukt^ta  keyu,  a.,  unprejudiced. 

nuktik  ahchi,  n.,  some  noise  described 
by  nutik. 

nuktilefa,  v.  a.  L,  to  choke. 

nuktilefa,  pp.,  choked. 

nuktiUfa,  v.  t.,  to  choke.  Matt  18:  28. 

nuktimek^chi,  nuktlmik^chl,  v.  a.  i., 
to  beat;  to  pulsate,  as  the  heart  or  pulse. 

nuktimek^ichi,  n.,  a  pulsation. 

nuktimiohi,  v.  a.  i.,  to  palpitate  quickly; 
chuf^kash  at  nuktimichi. 

nukwai  iksho,  see  nukwia  iksho, 

nukwaya,  v.  a.  i.,  to  shun,  Acts  20:  27. 

nukw^makachi,  sense  of  internal  heat 

nukw^knnichi,  v.  a.  i.,  to  tremble  through 
fear. 

nukw^Tinichi,  n.,  a  trembling. 

nukwi  iksho,  see  nukvna  iksho. 

nukwia,  n.,  difiSdence;  mistrust;  pusil- 
lanimity; scruple. 

nukwia,  a.,  difi^dent;  pusillanimous;  shy; 
timid;  timorous;  afraid  to  venture; 
afraid  to  do  something;  fearful. 

nukwia,  v.  n.,  v.  a.  i.,  to  be  afraid;  to  be 
timid;  to  doubt.  Matt  1: 20;  to  misgive; 
to  mistrust;  to  scruple;  to  shrink;  to 

/  stagger;  if^ukioiaj  to  be  afraid  of  him; 
to  be  timid  before  him. 

nukwia,  n.,  a  shrinker;  a  starter. 

nukwia  iksho,  nukwai  iksho,  nuk- 
wi iksho,  a.,  courageous;  hardy;  in- 
trepid; resolute;  undaunted;  unem- 
barrassed; valiant;  valorous. 

nukwia  iksho,  n.,  hardihood;  hardi- 
ness; temerity;  valor. 

nukwia  iksho,  nukwai  iksho,  v.  n.,  to 
be  without  fear;  to  be  courageous;  to 
dare;  to  venture,  Josh.  1 :  6, 9, 18. 

nukwia  iksho,  a. ,  audacious;  bold ;  brave; 
undaunted. 

nukwia  iksho,  n.,  boldness. 

nukwiachi,  v.  t.,  to  render  timid;  to 
produce  fear;  to  stagger. 

nukwiloha,  v.  n.,  to  be  sad,  sorrowful, 
just  ready  to  weep. — J.  E.  Dwight 

nukwimek^ichi,  v.  a.  i.,  to  shake  or 
tremble;  to  palpitate,  as  alter  an  effort 
at  running.  , 
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nukwimekacbi,  n.,  a  palpitation;  an 
agitation  of  the  heart,  after  violent  run- 
ning. 

nuna,  v.  a.  i.,  to  cook;  to  bake;  to  ripen; 
to  mellow. 

nuna,  a.,  mature;  ripe;  jnellow. 

miTia,  pp.,  cooked  in  boiling  water; 
baked;  roasted;  done;  boiled;  matured; 
ihnunoy  a.,  not  cooked;  unripe;  imma- 
ture; crude;  heavy;  not  well  baked. 

nuna,  n.,  maturity;  ripeness. 

nuna  at^pa,  a.,  overdone. 

nunachechi,  v.  t.,  to  cause  to  ripeh,  or 
bake,  etc. 

nunachi,  v.  t.,  to  cook;  to  ripen;  to  bake; 
to  enripen;  to  mellow. 

nus^haya,  from  nusi  and  achaya,  a., 
sleepy;  wanting  to  sleep. 

nus^pi,  nu89S^pi  (pi.),  n.,  an  oak;  a 
black-oak  tree;  a  red  oak. 

nusechi,  v.  t.,  to  cause  sleep;  to  throw 
into  a  sleep;  to  bring  on  sleep. 

nusechi,  n.,  a  soporific. 

nuseka,  n.,  a  dreamer;  a  fortune  teller. 

nusi,  v.  a.  i.,  to  sleep;  to  doze;  to  repose; 
to  kennel;  to  drowse;  to  rest;  to  roost; 
to  slumber;  8anu8i,  nuselU  I  sleep; 
anusif  to  sleep  at  or  there,  Josh.  2:  1; 
nnsitukosh  okcha,  to  SLwake  from  sleep; 
nusi  kosh  itonkUok,  he  was  asleep.  Matt. 
8:  24. 

nusi,  n.,  an  acorn;  a  black-oak  acorn; 
mast;  nusi  hqta,  nusi  laknay  nusi  noti; 
nusushi,  nusinotiy  nxm  shauiya^  water 
oak  resembling  chilhpatha. 

nusi,  n.,  a  sleeper;  a  slumberer. 

nusi,  n.,  slei'p;  rest;  repose;  refresh- 
ment; a  slumber;  iknusoy  n.,  a  watch; 
f()rl)earance  of  sleep. 

nusi,  n.,  a  sleep;  a  measure  of  time,  being 
one  day  or  24  hours. 

nusi,  a,  dormant;  xknuso,  restless;  with- 
out sleep. 

nusi,  adv.,  asleep. 

nusi  b^nna,  a.,  somnolent;  sleepy. 

nusi  fehna,  n.,  lethargy. 

nusi  iskitini,  n.,  a  nap;  iakitini  ntm,  v. 
a.  i.,  to  nap. 

nusilhlia,  n.,  stupor;  drowsiness;  torpor. 

nusilhha,  a.,  sleepy;  drowsy;  dull;  le- 
thargic; somnolent;  torpid. 

nusilhha,  v.  n. ,  to  l)e  sleepy  or  drowsy. 

nusilhha,  v.  a.  i.,  to  doze;  to  drowse. 

nusilhh^chi,  v.  t.,  to  drowse;  to  make 
one  sleepy. 


nusilhh^chi,  n. ,  a  soporific;  an  anodyne. 

nusit  illi,  a.,  fast  asleep;  v.  n.,  to  be  fast 
asleep. 

nusolba,  a.,  sleepy;  adv.,  sleepily. 

nushkobo,  noshkobo,  nishkobo,  n.,  a 
head;  the  head;  the  pate;  a  poll;  the 
top;  the  vertex;  yamma  noshkoboj  his 
head.  Matt.  14:  11;  Josh.  2: 19;  Matt. 
6:  17;  10:  30;  14:  8,  10;  noshkobo  ynn^ 
his  head;  Matt  8:  20;  the  pommel  (of 
a  saddle),  Josh.  11:  10. 

nushkobo  atobbi,  n. ,  a  capitation ;  a  poll 
tax;  a  tax;  a  tribute.  Josh.  16:  10. 

nushkobo  atobbi  onuchi,  v.  t,  to  tax; 
to  lay  a  poll  tax. 

nushkobo  atobbiohi,  v.  t.,  to  put  to 
tribute.  Josh.  17:  13. 

nushkobo  beka,  a.,  bareheaded. 

nushkobo  beka,  v.  n.,  to  be  bare- 
headed. 

nushkobo  chumpa,  n.,  tribute;  a  poll 
tax;  a  per  capita.  Matt.  17:  25. 

nushkobo  fochonli,  nushkobo  fach- 
onli,  n.,  dandruff. 

nushkobo  foka,  n.,  a  headstall. 

nushkobo  foni,  n.,  the  skull;  the  cra- 
nium. 

nushkobo  foni  aiit^chcJc^Jli,  n.,  a  su- 
ture, the  seam  or  joint  which  unites 
the  bones  of  the  skull. 

nushkobo  hakshup,  n.,  the  pate. 

nushkobo  hotupa,  n.,  the  headache. 

nushkobo  hotupa  ah^mmi,  n.,  cam- 
phor. 

nushkobo  ikbi,  v.  t.,  to  make  a  head; 
to  head. 

nushkobo  ikbi,  n.,  a  header. 

nushkobo  isht  chumpa,  n.,  tribute, 
Mark  12:  14. 

nushkobo  isht  shema,  n.,  a  headdress; 
an  ornament  for  the  head. 

nushkobo  isht  talakchi,  n.,  a  head 
band. 

nushkobo  iyafu"fo,  n.,  the  crown  of  the 
head ;  the  place  where  the  hair  grows 
in  a  circle  on  the  top  of  the  head. 

nuskobo  lachowa,  n.,  scald  head. 

nushkobo  tabokaka,  n.,  the  pan;  the 
top  of  the  head;  the  pate. 

nushkobo  t^^bli,  v.  t,  to  behead;  to  de- 
capitate; to  head. 

nushkobo  t^bli,  n.,  one  who  beheads. 

nushkobo  t^^pa,  pp.,  beheaded;  decapi- 
tated; decollated. 

nushkobo  t^pa,  n.,  a  head  severed  from 
the  body.  Digitized  by  V^OOQIC 
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nushkoboka,  n.;  the  head,  Josh.  11: 10; 

14:  1;  noshkobonhunJca. 
nuta,  nota,  adv.,  under;  below;  beneath. 

See  1  Tim.  6: 1;  dboha  nula,  under  the 

room, 
nuta,  V.  n.,  to  be  below,  under;  aUmpa 

nutay  aboha  nunta,  ilaiasha  nqni  nuta; 

nurUa  in  KlU  ak(f^  nurUa^  under  Crete. 

Acts  27:  7;  niito,  notay  n. 
nutachai^hay  n.,  a  large  centipede, 
nutaka,  n. ,  the  space  below ;  a  state  of  su  t>- 

jection;  the  under  side,  Mark  12: 10, 11; 

Josh.  7:  21;   beneath.  Josh.  2:  11;  in 

subjection,  Matt.  8:  9. 
nutaka,  v.  a.  i.,  to  be  subdued.  Josh. 

18:1;  ishntUakahe  keyu,  Deut.  28: 13. 
nutaka,  a.,   nether;  under  foot;  prep., 

under;  adv.,  underneath;  below, 
nutaka  aosha,  a.,  subject;  being  under, 
nutaka  a^sha,  n.,  subjection, 
nutaka  boH,  v.  t,  to  underlay, 
nutaka  fehna,  a.,  undermost 
nutaka  ia,  n.,  subjection. 
nutaka  la,  v.  t.,  to  submit;  to  come  un- 
der; to  go  beneath, 
nutaka  ia,  v.  a  i.,  to  quail;  to  succumb; 

to  surrender;  to  truckle;  to  yield, 
nutaka  ia,  n.,  submission, 
nutaka  iahe  keyu,  a.,  uncontrollable; 

unyielding. 
nutaka  yakni  kuUi,  v.  t,  to  undermine, 
nutakachi,  nutak^ushi,  v.  t,  to  cause 

to  go  under;    to  put  beneath,  Josh. 

17: 13;  aiimpa  yon  nutakqchii  boli. 
nutakbala^kchi,    n.,   gums;    the   hard 

fleshy  substance  of  the  jaws  which  in- 
vests the  teeth.    . 
nutakbalai^kcbi  oflo,  n.,  the  lam  pas. 
nutakfa,  n.,  the  chin;  the  jaw;  the  chap; 

the  jowl. 
nutakfa  foni,  n.,  the  jawbone;  the  chin 

bone, 
nutakfa  isht  atap^u^,  n.,  a  curb  chain; 

a  curb  strap. 
nutakfa  isht  talakchi,  n. ,  a  throat-latch. 
nutakhiBh,  n.,  the  beard;  a  whisker. 
nutakhish    isht    shafa,    nutakhiaht 

slia>^fa,  n.,  a  razor, 
nutakhlsht  sha'^fa   ahalapuohi,  n.,  a 

razor  strop;  a  razor  hone, 
nutakhiaht   shavfa  aflhuahchi,   n.,  a 

razor  hone;  a  hone. 


o  is  a  longer  vowel  than  u,  and  when  the 
sound  is  contracted  u  is  heard;  as  hak- 
loy  hakloty  haJdui;  haponaJdOy  haponak- 
lot,  haponaklxU, 

o,  oh,©"*;  this  is  used  as  the  verb  "to  be'* 
in  the  3d  person,  or  as  an  impersonal 
verb;  oh  is  a  stronger  form  of  expres- 
sion, as  ikaho  hohmcdi;  katima  iahia  hoh 
chof;  this  word  has  puzzled  many  in- 
terpreters; o,  to  be;  oh,  it  is;  o«,  being; 
o  is  often  added  to  some  of  the  particles 
to  make  them  more  distinctive,  as  hokat, 
hokgio.  The  forms  of  particles  begin- 
ning with  o  are  here  inserted  so  that  the 
law  of  euphony  may  be  learned:  ocha — 
oka  —  okcUca  — okakano —  okakant  — oka- 
kanio—okakgt — okcik^ — okaJche — okak- 
heno — okakhet — okakheto — okakkia — oka- 
ko.  Matt.  8:  27;  Jiatak  koMohmi  hatuk 
okako,  what  manner  of  man? — okako- 
cha — okakona — okakosh — okakot — okano, 
okgno — ok^ — okgto—oke — oHa — okomo, 
a  particle  used  at  the  end  of  a  sentence, 
meaning  it  was  so;  remote  past  tense — 
okono,  same  as;  it  is  so;  it  was,  but  re- 
cently—ono — osh — ot. 

o^,  an  auxiliary  verb;  chukovxiheoi'^  ke- 
yushke,  enter  shall  is  not.  Matt  7:21;  or 
it  may  designate  the  act  chukowa,  enter 
shall  that  not 

oB,  a  particle,  in  the  obj.  case,  cf.  oBh  and 
ot,  whom,  which,  that. 

o>^,  an  art.,  meaning  a  or  an  usually  and 
used  indefinitely;  peni  o^,  a  ship.  Matt 
9: 1;  see  ho, 

o^y  on;  after;  aionhikiay  to  stand  on,  upon; 
O^hikia,  Matt  10:  30;  onhUechi,  to  set 
on.  Matt.  4: 5. 

obala,  n.,  the  breech;  the  hind  l^s;  the 
buttock;  the  fundament 

obala,  a.,  behind. 

obala  foka,  n.,  a  pantaloon;  pantaloons; 
breeches;  trousers;  drawers;  overalls; 
hose. 

obala  foka  isht  halfkUi,  obala  foka  isht 
talakchi,  n.,  suspenders;  braces. 

ob9«ho8huli,  n.,  the  hip  joint  where  the 
thigh  bone  enters  the  socket  of  the  hip 
bone. 

ob^daka,adv.,  behind;  olbglaka,  Luke  2: 
43. 

oh^Sh  kan^,  v.  a.  i.,  to  move  backward. 


Digitized  by 


Google 


BTINOTON] 


A  DICTIONARY  OF   THE   CHOCTAW   LANGUAGE 


289 


Qb^lbpelay  adv.,  backward;  behind. 

obi»  iyubiy  n.,  the  thigh;  a  ham. 

ochi,  ohchih,  v.  t.,  to  draw  water;  to  dip 
up  water  with  a  bucket  at  a  well, 
spring,  stream,  or  pond;  to  draw,  Josh. 
9:  21;  uahiiat  to  go  after  water;  usJit 
aUay  to  bring  water;  pola^ka  oyochi, 
she  has  gone  after  water  at  length; 
ohunchiy  freq. ;  oyochi,  pro. 

ochl,  n.,  a  drawer  of  water. 

oe,  int,  pshaw. 

ofaniLBi,  n.,  a  kennel  for  dogs. 

oflo,  V.  a.  i.,  V.  t,  to  spring  up,  Matt. 
13:  26;  to  grow;  to  sprout;  to  chick;  to 
grow,  in  the  early  stages  of  growing;  to 
come  up;  to  germinate;  to  rise;  to 
shoot;  to  spire;  to  sprout;  to  vegetate; 
to  spring;  also  in  later  stages,  thus, 
tanchi  at  chahat  tahay  iti  at  chitot  isJit  ta. 

oflo,  n.,  a  growth;  the  growing;  a  chit; 
a  scion;  a  shoot;  a  springing;  a  sprout. 

ofloohi,  V.  t.,  to  cause  to  grow;  umba 
hat  tanchi  a»  offochij  aba  pi^hi  gt  nana 
putaka  offochi  chatok;  offohonchif  freq. 

ofi,  n.,  a  dog;  a  cur;  a  spaniel. 

ofi  chuk  ^tta,  n.,  a  house  dog. 

ofi  hakBobiflh  falaia,  n.,  a  hound. 

ofi  haitimbliih  i'^hlna,  ofi  hanimbiBh 
t^pa  i^^hinay  n.,  the  milky  way;  the 
galaxy. 

ofi  h^ita  kolofa,  n.,  the  milky  way;  the 
galaxy. 

ofi  holba,  a.,  canine;  doglike;  like  a 
dog;  doggish. 

ofi  holba,  y.  n.,  to  be  canine. 

ofi  holil^bi,  n.,  a  mad  dog. 

ofi  Inchuka,  ofinchuka,  n.,  a  kennel. 

[ofl  i^hoshuwa,  n.,  the  nightshade. — 
H.  S.  H.] 

ofi  isht  lioliy  y.  t,  to  hound;  to  chase 
with  dogs. 

ofl  nakni,  n.,  a  male  dog;  a  dog. 

ofl  p^dhki,  n.,  a  gray  hound;  a  spry  dog. 

ofl  puta,  n.,  the  dogs,  Matt.  7:  6. 

ofl  tasexnbo,  n.,  a  mad  dog;  a  rabid  dog. 

ofl  tek,  n.,  a  female  dog;  a  bitch;  a  slut. 

ofl  tohbi  ii^hina,  n.,  the  milky  way. 

ofunlo,  n.,  a  screech  owl. 

ofu>^ik,  n.,  a  puppy;  a  whelp. 

ofu>^8ikcheli,  y.  t.,  to  pup;  to  puppy. 

ofushi,  n.,  a  puppy;  a  whelp. 

oh,  see  ho. 

oh,  auxiliary  verb;  chatuk  oh  cho  t  Matt. 
7: 16;  ok  oh  kia,  Matt.  8: 10. 

84339'*— Bull.  46—15 19 


oh,  imp.  mood,  2d  per.  pi.  before  vowels, 
as  ohia,  go  ye,  Matt  2:  8. 

oh,  part.,  Islael  okla  ak  oh  *ta.  Matt  8: 10; 
tuk  oh  chof  Matt  14:  31. 

ohchih,  see  ochi, 

ohhoh,  interjection  of  surprise  at  some- 
thing new,  oh! 

ohxni,  a.,  like;  resembling. 

ohxni,  V.  n.,  to  be  like  or  resembling. 
Josh.  7:  21. 

ohxni,  n.,  likeness. 

ohmichi,  ohmihchi,  y.  t.,  to  make  a  like- 
ness; to  cause  it  to  resemble. 

o>^holi880,  n.,  an  inscription. 

ohoyo,  ^oyo,  n.,  a  woman;  a  dame;  a 
lady;  a  female,  Matt  5:  28;  a  wife;  a 
handmaid,  Luke  1:  38;  pi.,  women; 
ohoyo  /io»,  women,  Matt.  11: 11;  14: 21; 
ohoyomay  Matt.  15:  28. 

ohoyo  aionuknili,  n.,  a  pillion;  a  wo- 
man's seat;  a  cushion  for  a  woman  to 
ride  on  behind  a  person  on  horseback, 

ohoyo  as^onchi,  n.,  a  matron. 

ohoyo  ^lUa  eshi  apistikeli,  n.,  a  mid- 
wife. 

ohoyo  bishlichi,  n.,  a  milkmaid. 

ohoyo  chito,  n. ,  a  large  woman ;  a  virago. 

ohoyo  ehuka  pehchi,  n.,  a  housewife; 
a  mistress. 

ohoyo  hckksi,  n.,  a  hussy. 

ohoyo  haloka,  n.,  a  mother-in-law;  see 
haloka. 

ohoyo  hatak  ikhalelo,  n.,  a  virgin. 

ohoyo  haul,  n.,  a  lewd  woman;  a  harlot, 
Josh.  2:  1;  a  strumpet;  a  prostitute;  a 
wench;  a  whore. 

ohoyo  haul  aiasha,  n.,  a  bawdy  house; 
a  brothel;  a  bad  house. 

ohoyo  himmita,  n.,  a  young  woman; 
a  young  lady;  a  lass;  a  damsel;  a  vir- 
gin, Luke  1:  27;  a  girl;  a  maid;  a 
maiden. 

ohoyo  himmita  okp^mi,  v.  t,  to  de- 
flower. 

ohoyo  himmitasi,  n.,  a  young  girl;  a 
very  young  woman;  himmitasi  means 
of  an  age  younger  than  himmita. 

ohoyo  himmithoa,n.  pi.,  young  women. 

ohoyo  himmitushi,  n.,  a  very  young 
woman,  under  ten  years  of  age. 

ohoyo  hokli,  n.,  a  rape. 

ohoyo  holba,  a.,  effeminate;  like  a 
woman;  womanish.  .-^  ^ 
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ohoyo  hollBso  ithananchi,  n.,  an  in- 

Btnictress. 
ohoyo  holisBO  pisachi,  n.,  a  mistress;  a 

school  mistress;  a  school  dame, 
ohoyo  hoponi,  n.,  a  kitchen  maid, 
ohoyo  i^hatak,  n.,  a  husband;  lit,  a 

woman's  man. 
ohoyo  i>^hatak  illi,  n.,  a  widow,  Luke 

4:25. 
ohoyo  Ikhananchi,  n.,  a  tutoress, 
ohoyo  iznalia,  n.,  a  whore  master;  a 

whoremonger, 
ohoyo  imiasa,  n.,  a  testatrix, 
ohoyo  imiaht  jlo'^hoshontikachi,   n., 

a  parasol;  a  lady's  parasol, 
ohoyo  ii^na  foka,  n.,  a  lady's  garment;  a 

mantua. 
ohoyo   i>^na  foka  ikbi,  n.,    a  mantua 

maker, 
ohoyo  i^^na  foka  lumbo,  n.,  a  chemise; 

a  shift. 
ohoyo  ipet^chi,  v.  t.,  to  celebrate  a  mar- 
riage; to  salute  a  bride;  to  marry, 
ohoyo  ipet^chi,  n.,  a  marriage,   John 

2:2;  nuptials;  a  wedding. 
ohoyo  ipiikihik,  n.,  a  woman's  breast;  a 

pap. 
ohoyo  i^Hih^po,  n.,  a  lady's  bonnet;  a 

calash, 
ohoyo  iiHih^po  ikbit  kanchi,  n.,  a  mil- 
liner, 
ohoyo  iaht  ahoUo,  n.,  a  hag;  a  shrew; 

a  witch. 
ohoyo  iaht  atiaka,  n.,  womankind, 
ohoyo  itihal^llichi,  n.,  a  wedding. 
ohoyo  kaaheho,  n.,  an  aged  woman;  an 

aged  female;  an  old  wife. 
ohoyo  keyu  chohmi,  a.,  unwomanly. 
ohoyo  litiha,  n.,  a  slattern;  a  slut. 
ohoyo  makali,  n.,   a  jade;  a  despised 

woman. 
ohoyo  mi^'ko,  n.,  a  princess;  a  queen; 

an  empress,  Matt.  12: 42;  1  Kings  11: 19. 
ohoyo  na  foka  ikbi,  n.,  a  tailoress. 
ohoyo  nanachefa,  n.,  a  washerwoman; 

a  laundress. 
ohoyo  nan  achunli,  n.,  a  seamstress;  a 

tailoress. 
ohoyo  nan  apesa,  n.,  a  directre.^^s. 
ohoyo  nan  i"hoyo,  n.,  a  waiting  maid, 
ohoyo  nukoa,  n.,  a  mad  woman*  a  ter- 
magant; a  shrew;  a  scold. 
ohoyo  ow^tta,  n.,  a  huntress. 


ohoyo  piaa  aiukli,  n.,  a  fair;  a  fair  wo- 
man; the  female  sex. 

ohoyo  sipoknl,  n.,  an  old  lady. 

ohoyo  t^bshka,  n.,  a  warrioress. 

ohoyo  toi^ks^y  n.,  a  laboring  woman; 
a  maid  servant;  a  serving  maid. 

ohoyo  yuka,  n.,  a  bond  woman;  a  bond 
maid;  a  female  captive;  a  female  pris- 
oner. 

ohoyohmi,  a.,  feminine. 

ohpi,  see  hopi  and  opt. 

ohuhno,  pp.,  covered;  sheltered. 

ohuhnochi,  y.  t.,  to  cover;  to  cause  to 
be  covered;  tanchi  an  ohulmochif  aboha 
yai^  ohdmochi, 

oiya,  oia,  v.  t,  to  ascend;  to  go  up;  to 
mount;  to  back  (a  horse);  to  climb, 
Matt.  6: 1;  14:  23;  15:  29;  17:  1;  Josh. 
6:  5;  to  run  up;  to  scale;  to  get  on;  to 
arise;  to  rise;  haUik  qt  nani  han  oiya; 
sJiaui  iftitian  oiya;  xsht  oiya,  to  take  up. 
Matt.  4:  8. 

oiya,  n.,  ascent;  a  mounter;  one  who  as- 
cends; a  climber;  a  rise;  a  rising. 

oiy^M^,  V.  t.,  to  cause  to  ascend;  to  tree; 
fani  yon  Hi  oiyqchi,  or  fani  ycfl^  Hi  qhoi- 
yachif  to  compel  a  squirrel  to  ascend  a 
tree. 

ok,  from  oh,  the  verbal  o,  and  1%  determi- 
native. See /loit  and  compounds.  Com- 
pounds are:  okakaniOy  art.  pro.,  the. 
Matt.  18:  7,  distinctive  from  other  ob- 
jects—  akakan  (Ishmayabi  used  this 
form) — okma,  used  for  whether;  lit.,  if 
so,  or  then  if  so,  see  Mark  2:  9;  Matt. 
15:  4,  5;  derived  from  o,  the  auxiliary 
verb,  affirmative,  k,  the  demonstrative 
art.  pro.,  and  ma,  the  additional  defi- 
nite; when  that  is  then,  if  that  is  then — 
okanoy  distinctive  article  in  the  obj. 
case,  showing  a  contrast  or  comparison ; 
ilappak  okqno,  Matt.  11: 16;  nitak  okgno, 
Matt.  5:  43;  11:  22;  18:  7;  nom.  case, 
ohqto,  Matt.  6:  2;  12:31,  32;  Josh.  2:  4; 
okmak  ohmak  —  okmaka  —  okmakano  — 
okmakato — okmakhe — okmakheno  —  ok- 
makhet,  especially  that,  by  way  of  a  dis- 
paraging comparison  —  okmakheto  — 
okmaka^ — okmakocha — okmakoka — ok- 
makokano  —  okmakokat  —  okmakokqto  — 
okmako/ce  —  okmakokia  —  okmakona  — 
okmakosh — okmakot — okmano,  ohrnqno-^ 
okmat — okmqJto, 
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oka,  n.,  water;  aqua;  liquor;   a  liquid; 

whisky;  wet;  ardent  spirits;  oha  ya«, 

the  water,  Matt  14:  28;  oka  ishkOt  to 

drink  liquor;  oka  kapqasaiahkOj  to  drink 

cold  water. 
oka  abicha,  n.,  a  tap  hole;  a  tunnel;  a 

funnel;  a  faucet;  a  waterspout;  a  spout 

for  water, 
oka  ahicha  isht  »lhk»ma,  n.,  a  spigot; 

a  tap;  a  spile;  a  cork;  a  stopple. 
oka  abicha  isht  sh^na,  n.,  a  tap  that 

is  put  in  with  a  screw  or  that  has  a 

screw  on  one  end. 
oka  abicheli,  n.,  a  cock;  a  brass  cock;  a 

conduit. 
oka  aialaka,  n.,  a  shore;  a  coast;  haiyip 

oka  aialaka;  okhata  oka  aialaka;  okhina 

oka  aialaka. 
oka  ai^bi,  oka  alllUchi,  v.  t,  to  drown. 
oka  ai^ilhto,  n.,  a  tub;  a  water-trough;  a 

cistern;  a  vat;  a  water-piggin;  a  pitcher. 
oka  ai^to  chito,  n.,  a  tank. 
oka  aiilli,  y.  a.  i.,  to  drown. 
oka  aiiBhko,  n .,  a  tippling  house;  agro- 
eery  [groggery?]. 
oka  aiyan^tUi,  n.,  a  channel;  a  water 

channel. 
oka  akanchi,  n.,  a  tap  house. 
oka  alaka,  n.,  a  shore;  a  coast,  Luke 

5:3;  haiyip  alaka;  okhina  alaka. 
oka  ai^lhto,  n.,  a  piggin. 
oka  alibisha,  n.,  a  skillet. 
oka  atalaia,  n.,  a  pool;  a  reservoir, 
oka  ayan^tUi,  n. ,  a  sluice ;  a  water  furrow, 
oka  ^Jbto,  n.,  a  water-pot;  a  water- ves- 
sel, John  2:  6. 
oka  ^,  ok^,  n.,  the  water-edge;  shore, 

Matt  13:  2. 
oka  ban^pa,  v.  a.  i.,  to  overflow. 
oka  ban^pa,  pp.,  overflowed. 
oka  ban^tha,  n.,  a   surge;  a  wave;  a 

billow;  a  swell;  oka  banatha  katj   the 

waves,  Matt.  8:  24. 
oka  ban^th^it  ai^ya,  v.  a.  i.,  to  surge; 

to  wave. 
oka  h^Jxa^jAf    n.   pi.,  waves;    surges; 

billows, 
okabicheli,  n.,  a  butler,  Gen.  40:  1;  a 

tapster. 
oka  bikeli,  v.  a.  i.,  to  flow,  as  tide  water, 
oka  bikeli,  pp.,  deluged;  overflowed. 
oka  bikeli,  n.,  back  water;  tide  water; 

an  inundation;  a  deluge. 
oka  bikeli,  v.  a.  i.,  to  ebb. 


oka  bikelichi,  v.  t.,  to  deluge;  to  over- 
flow. 

oka  bikelichi,  y.  t ,  to  cause  the  water  to 
flow  in  or  set  back. 

oka  chopa,  n.,  a  cascade. 

oka  falama,  pp.,  deluged;  overflowed. 

okafalama,  n.,  back  water;  a  deluge; 
the  deluge;  a  flood;  the  flood. 

oka  falama  chito,  n.,  the  deluge.  Gen. 
7:6. 

oka  fohopa,  n.,  a  fall. 

oka  foyuha,  n.,  a  whirlpool. 

oka  foyuha,  okfoyxilli,  v.  a.  i.,  to  whirl, 
as  water;  okfoyuUit  oklobushlicki,  to  draw 
into  a  whirlpool;  to  suck  in. 

oka  fojrulli,  okfojrulli,  n.,  a  whirlpool; 
an  eddy;  a  vortex. 

oka  foyulli,  v.  a.  i.,  to  whirl,  as  water. 

okafulush,  n.,  a  fresh-water  dam;  a 
clam. 

oka  fulush  hakahup,  n.,  a  clamshell. 

oka  hafeta,  v.  a.  i.,  to  cave  in,  as  the 
bank  of  a  water  course. 

okahaksi,  a.,  drunk;  drunken;  inebri- 
ated; intoxicated. 

oka  haksi,  v.  n.,  to  be  drunk. 

oka  haksi,  n.,  drunkenness;  ebriety;  in- 
ebriation; intoxication. 

oka  hau^tshko,  n.,  vinegar;  wine;  sour 
water;  cider. 

oka  h^pi,  Impi  oka,  n.,  salt  water;  brine. 

oka  h^pi  y^muni,  n.,  a  pickle. 

oka  h^pi  y^muni  fohki,  v.  t,  to  pickle. 

oka  hii^ka,  v.  a.  i.,  to  be  in  water. 

oka  holba,  a.,  watery. 

oka  homahonni,  n.,  a  distillery. 

oka  hoznatoba,  oka  homi  atoba,  n.,  a 
distillery. 

oka  homi,  okhomi,  oke  homi,  n., 
liquor;  spirit;  ardent  spirits;  distilled 
liquor  of  all  kinds,  called  rum,  gin, 
brandy,  whisky,  alcohol;  high  wines; 
aqua  vitse;  bitter  water;  acrid  water. 

oka  homi  ahalaia,  a.,  spirituous. 

oka  homi  bikobli,  n.,  a  rum  bu<]. 

oka  homi  ikbi,  v.  t,  to  distill  spirits;  to 
manufacture  ardent  spirits;  to  still. 

oka  homi  ikbi,  n.,  a  distiller. 

oka  homi  nan^bli  ach^a,  n.,  a  dram; 
a  swallow  of  spirits. 

oka  homi  oka  ib^dhto,  n.,  grog. 

oka  humma,  n.,  red  water;  Red  river. 

oka  hushi,  n.,  waterfowl. 

oka  i^hina,  n.,  a  water  furrow/ 


ter  rarrow.^^^^T^ 
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oka  illi,  V.  a.  i.,  to  drown;  see  oka  aiille, 
aioka  illi,  Matt.  18:  6. 

oka  ipeta,  v.  t.,  to  water. 

oka  isht  ^ilhpisa,  n.,  a  measure;  a  liquid 
measure;  a  gallon. 

oka  isht  bicha,  n.,  a  tap;  a  brass  cock. 

oka  isht  bicheli,  n.,  a  brass  cock;  a  tap 
hole;  a  spout  for  water;  a  tunnel;  a  fun- 
nel; a  faucet. 

oka  isht  ochi,  n.,  a  water-bucket;  a  pig- 
gin;  a  can;  a'water-pot. 

okaisht  okissa,  pp. ,  baptized  with  water. 

oka  isht  okissa,  n.,  baptism. 

oka  isht  okiss^ichi,  v.  t.,  to  baptize. 

oka  isht  taka,  n.,  a  scoop. 

oka  kaha,  v.  a.  i.,  to  lie  in  water.  Matt. 
8:  32. 

oka  kaiya,  okaiya,  y.  a.  i.,  to  fill  with 
water,  as  the  ground  receives  water. 

oka  kaiya,  pp.,  filled  with  water;  soft- 
ened by  water,  as  the  earth. 

oka  kaiy^^hi,  v.  t,  to  soften  with  water; 
to  fill  with  water. 

oka  kap^k88a,n.,  cold  water;  fresh  water; 
cool  water. 

oka  k^nia,  v.  a.  i.,  to  mire;  to  drown; 
to  sink.  Matt.  14:  30. 

oka  k^miachi,  v.  t.,  to  mire. 

oka  lahba,  n.,  lukewarm  water;  tepid 
water. 

okalapalika,  n.,  the  waterside. 

oka  laua,  a.,  sloshy. 

oka  l^hpa,  n.,  hot  water;  oka  lashpa  o»*- 
latabliy  v.  t.,  to  scald;  oka  lashpa  (Ma- 
tapaj  pp.,  scalded. 

oka  libesha,  n.,  warm  water. 

oka  luak,okeluak,n.,  ardent  spirits;  lit., 
fire  water,  an  early  name  for  spirits. 

Oka  lusa,  Oke  lusa,  n.,  name  of  a  creek; 
name  of  a  Roman  Catholic  priest. 

oka  la"^ya,  n.,  a  slop;  spilt  water;  slosh. 

oka  iobukachi,  v.  a.  i.,  to  douse. 

oka  mall,  n.,  the  south;  lit.,  the  water 
wind.  Matt.  12:  42. 

oka  mali,  a.,  south. 

oka  mall,  v.  n.,  to  be  south. 

oka  mah  hashi  aiok^tula  itintakla, 
a.,  southwest. 

oka  mali  hash!  akuchaka  itintakla, 
a.,  southeast. 

oka  mail  imma,  adv.,  south  ward;  south- 
erly. 

oka  mail  mail,  n.,  the  south  wind. 


oka  mali  pila,  adv.,  southward;  south- 
erly; toward  the  south;  southern. 

oka  mali  piUa,  adv.,  at  the  south;  in  the 
south. 

oka  nowa,  okokanowa,  v.  a.  i.,  to  wade 
in  the  water;  to  walk  in  the  water. 

oka  nowa,  n.,  a  wading. 

oka  ont  alaka,  n.,  the  shore;  the  coast; 
a  beach;  a  strand;  the  water-edge. 

oka  pa>^kiy  oka  pa>^kki,  n.,  wine;  grape 
water.  Matt.  9:  17;  11:  19;  oka  panki 
pgska  nan  isht  aUipisa  qpa,  to  commune 
at  the  Lord's  table. 

oka  pa>^ki  ai^lhto,  n.,  a  wine  cask. 

oka  pa>^ki  aiishko,  n.,  a  wine  glass. 

oka  pa>^ki  hiimmay  n.,  red  wine;  port 
wine;  claret  wine. 

oka  pa>^ki  ishko  shali,  n.,  a  wine  bib- 
ber. 

oka  pa>^ki  kanchi,  n.,  a  wine  merchant. 

oka  piak^chi,  v.  a.  i.,  to  run  in  waves; 
to  wave,  as  water  in  large  waves;  nis- 
akachi  (q.  v. ),  to  run  in  small  waves. 

oka  piak»chi,  pp.,  made  to  wave;  agi- 
tated, as  water. 

oka  pit  afohopa,  v.  a.  i.,  to  fall,  as  wa- 
ter; to  roar,  as  falling  water. 

oka  pit  afohopa,  n.,  a  cascade;  a  water- 
fall. 

oka  pit  akinafa,  n.,  a  cascade;  a  water- 
fall. 

oka  pit  akinifa,  v.  a.  i.,  to  fall,  as  water. 

oka  poakyshi,  v.  a.  i.,  to  run  in  large 
waves;  to  wave. 

oka  poak^chi,  pp.,  made  to  run  in  large 
waves. 

oka  pokafa,  v.  t.,  to  dash  water. 

oka  pokpokechi,  to  cause  the  water  to 
foam. 

oka  pokpokiy  v.  a.  i.,  to  foam. 

oka  pokpoki,  n.,  foam;  surf. 

oka  sita,  n.,  the  edge  of  the  water;  the 
water-edge. 

oka  takba,  n.,  astringent  water;  bitter 
water. 

oka  talaia,  n.,  a  puddle;  standing  water. 

oka  talali,  v.  t,  to  settle  a  liquid;  to 
cause  to  sink  or  go  down  in  a  liquid. 

oka  tanch  afotoha,  n.,  a  water  mill. 

oka  t^,  V.  a.  i.,  to  subside,  as  water;  to 
settle,  as  a  liquid;  to  fall  to  the  bottom 
of  liquor. 

oka  t^ia,  pp.,  settled. 

oka  toba,  v.  a.  i.,  to  water. 
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oka  toba,  a.,  watery. 

oka  tobli,  v.  t.,  to  launch;  to  push  into 
the  water. 

oka  tobli,  n.,  a  launch. 

oka  umba,  okumba,  n.,  rainwater. 

oka  wlsak^chi,  v.  a.  i.,  to  wave  in  small 
waves;  sinti  at  ayahna  oka  yat  wisakachi. 

oka  wlsak^hi,  pp.,  made  to  wave. 

okayan^kUip^Jhki,  n.y  a  rapid;  rapids; 
a  torrent. 

Okahpa,  n.,  the  name  of  a  tribe  called 
Quapaw. 

Okahpa  okhina,  n.,  the  Arkansas  River. 

okaiya,  see  oka  kaiya. 

okak,  n.,  a  swan. 

okak  uahi,  n.,  a  young  swan;  a  cygnet; 
a  swan's  egg. 

okaloli,  y.  t.)  to  twist  and  break  bushes, 
as  a  bull  with  his  horns. 

okami,  v.  t,  to  wash  the  face,  i.  e.,  one's 
own  face;  okamali^  I  wash  my  face. 

okamichi,  v.  t.,  to  wash  the  face  of  an- 
other; alia  yalf^  okamichilij  I  wash  the 
child's  face. 

okaahalayi;  oka  shoMiy  v.t.,  to  wallow; 
to  besmear,  2  Sam.  20:  12. 

[okataktak,  n.,  the  shitepoke;  the 
American  green  heron. — H.  S.  H.] 

okatonoli,  v.  a.  i.,  to  welter. 

okatula,  v.  a.  i.,  to  settle;  to  sink  to  the 
bottom  in  a  fluid;  to  fall  in  water;  to 
set;  to  go  down,  as  the  sim. 

ok^chi,  v.  t.,  to  water;  to  let  into  the 
water,  John  20:  6  [?];  pass.,  ulhkachi, 
to  be  watered  or  soaked;  from  oJta, 
John  21:  6;  Matt  4:  18;  13:  47;  cast 
into  (the sea);  Matt.  17:27;  Beeokkqchi. 

ok^taha,  v.  a.  i.,  to  descend,  Josh.  7:5; 
Gen.  24:  45;  okqitahha^  afternoon;  ok- 
gUahaka,  descent,  Deut.  9:  21;  see  John 
6:16. 

ok^tanowa,  v.  a.  i.,  to  descend,  Luke 
19:  37. 

ok^ttula,  V.  t,  V.  a.  i.,  to  fall  into  the 
water;  to  plunge  into  water  or  any 
liquid;  pinti  at  bila  kia  pishukchi  kia 
okaUula  chatuk;  to  set,  as  the  sun.  Josh. 
10:  27;  see  okaiula, 

ok^ttula,  n.,  a  plunge;  a  fall  into  a 
liquid;  one  who  falls. 

okbano,  would  God,  Josh.  7:  7;  see  hok- 
bano. 

okb^i,  adv.,  in  the  rear;  behind;  back- 
wards; hind;  hinder;  see  ukltol  and 
ulbgtl;  obalakOf  rearward. 


okb^,  n.,  the  rear. 

okbilhha,  v.  i.,  to  sink  in  water  like  a 
boat  ready  to  fill,  Luke  5:  7. 

okbililli,  a.,  in  water  swimming  deep. 

okbillichiy  v.  t.,  to  make  it  swimming 
deep. 

okbileli,  y.  a.  i.,  the  eyes  stand  out,  Ps. 
7.S:  7. 

okbusha,  pp.,  wrung  out;  water  wrung 
out. 

okbushli,  y.  t.,  to  wring  out  water; 
nafoka  okbusJUi;  nafohka  aiokbusha, 

okcha,  y.  a.  L,  to  wake;  to  awake;  v.  n., 
to  be  awake;  to  cheer;  to  rouse;  to 
watch;  nim  tuk  osh  okcha, 

okcha,  a.,  pp.,  awake;  aroused;  awaked; 
enlivened;  excited;  flush;  incited;  in- 
spirited; refreshed;  roused;  stimulated; 
vigilant;  vivid;  vivacious;  volatile; 
wakeful;  wakened  ikokcho,  a,  un- 
awaked. 

okcha,  n.,  wakefuLnees;  recreation;  re- 
freshment; vigilance;  vivacity;  watch. 

okchachi,  v.  t.,  to  awaken,  John  11:  11. 

okchaha,  pp.,  hoed;  broken  up,  as  land; 
cut  up,  as  grass,  with  a  hoe. 

okchaha,  n.,  the  ground  thus  hoed. 

okchai^k,  n.,  a  muskmelon. 

okcha>^k  balama,  n.,  a  muskmelon. 

okcha>^k  holba,  n.,  a  cucumber. 

okchak^lbi,  a.,  blue;  purple;  greenish; 
okchakolhay  probably  from  okchako  and 
holba. 

okcha>^ki,  a.,  green,  as  newly  cut  wood, 
not  as  a  color;  raw,  1  Sam.  2: 15;  fresh; 
rare;  crude;  alive,  as  a  tree;  unripe,  as 
fruit;  live;  nipi  okchaHif  Ui  okchankiy 
shukshi  at  okchaH-i,  takkon  at  okchanki; 
iti  at  okchanki  o»»,  Luke  23:  31.  In 
2  Sam.  18:  14  okcha^ki  is  applied  to 
Absalom,  as  a  man  alive,  but  it  is  usu- 
ally applied  to  things,  as  iti  okcha^kiy 
nipi  okchaf^ki. 

okcha>^ki,  v.  n.,  to  be  green,  raw,  fresh, 
unripe;  okchankiy  v.  a.  i.  to  live,  as  a 
tree;  okcha^kiy  n.,  rawness. 

okchakkuchi,  v.  n.,  to  be  green,  or 
greenish,  like  an  unripe  peach. 

okchako,  n.,  blue. 

okchako,  a.,  blue. 

okchako,  okchakko.  v.  n.,  to  be  blue. 

okchako,  pp.,  dyed  blue;  colored  blue. 

okchakochi,  v.  t.,  to  blue;  to  color  blue; 
to  dye  blue.  \ 
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okchalechi,  v.  t.,  to  etimulate;  to  stir; 
to  vivificate;  to  cause  to  awake;  to  en- 
liven; to  prompt;  to  reanimate;  to 
vivify;  gtUa  yqt  Boiokchalecki;  tanampo 
lukaffi  cha  wxokchaUchi, 

okchalechi,  n.,  a  stimulant 

okchali,  v.  t,  to  excite. 

okchali'^ka,  n.,  salvation,  Luke  3:  6. 

okchalinchiy  y.  t.,  to  save;  to  rescue; 
to  deliver  from  danger,  sickness,  death, 
punishment,  etc.;  to  conserve;  to  pre- 
serve; to  protect;  ilokchalinchij  to  save 
himself,  Luke  23:  36;  ishpiokchcdincha' 
shhty  do  thou  save  us,  Matt  8:  25;  «- 
okchalinchi,  save  me,  Matt  14:  30;  18: 
11;  Josh.  2: 13;  8:  22. 

okohalinchi,  n,  a  savior;  a  deliverer;  a 
saver. 

okchalinchi,  n.,  salvation. 

okchali,  v.  t,  to  break  up  ground  for 
planting  with  a  hoe  (as  some  poor 
families  do);  to  hoe. 

okchati,  n.,  one  who  breaks  up  land 
with  a  hoe;  a  hoer. 

okchalichi,  v.  t,  to  cause  one  to  break 
up  land  with  a  hoe. 

okchamali,  n.,  green;  blue;  gray;  green- 
ness; the  rust  on  copper  called  verdi- 
gris; verdure;  okchamqMi,  pi. 

okchamali,  a. ,  green ;  blue ;  gray ;  verdant ; 

okchamashliy  pi. 
okchamali,  v.   n.,  to  be  green  or  blue; 

okchamqMi,  pi. 
okchamali,  v.  a.  i.,  to  rust,  as  copper;  to 

turn  green. 
okchamali,  pp.,   dyed   green;   colored 

green;  okchamashli,  pi. 
okchamali  bUia,  a.,  evergreen, 
okchamali  bilia,  n.,  an  evergreen, 
okchamalichi,  v.  t,  to  color  green  or 

blue;    to    corrode,    as  copper;    okcJia- 

jnashlichif  pi. 
okchanawiaha,  n.,  an  icicle, 
okchanluah,  n.,  a  small  blue  bird. 
okchanluflh    chito,   n.,    a   peacock,   1 

Kings  10:  22. 
okchanluflh  chito  hoshiBshi,  n.,  a  pea- 
cock feather. 
okchap^uMi,  okchapaisi,  n.,  a  shoal, 
okchau^bi,  a.,  sizy,  like  thick  soap, 
okchauwi,   okshauwi,  v.  a.  i.,   to  be 

watery,  like  tai^JkUa, 


okchawaha,  n.,  a  shoal,  or  watery,  like 
tanfxda  before  it  is  thickened. 

okcha>^ya,  a.,  alive;  living;  animate;  live; 
Chihowa  okchat'h/ay  living  God,  Matt  16: 
16;  John  4: 10;  Josh.  3: 10;  8:  23. 

okchaAyay  v.  n.,  to  be  alive;  to  live. 

okohaBya,  v.  a.  i.,  to  live;  to  quicken; 
to  quick;  to  subsist;  chiokchanyay  Josh. 
1:  6;  aiokcha'nya,  to  live  by.  Matt  4: 4; 
aiokcha:*h/aj  life.  Matt.  7: 14. 

okcha^^ya,  pp.,  made  alive;  saved  alive; 
delivered;  protected;  quickened;  re- 
suscitated; saved;  luitakmoma  okcha^ya- 
he  achi,  n.,  a  universalist 

okcha^ya,  n.,  life;  time;  aiokchai^yay  life; 
hqchiaiokchal'hfay  your  life.  Matt.  6:  25. 

okchaBya  hinla,  a.,  salvable. 

okchaAya  takla,  n.,  life;  time. 

okcha>^7^ichi,  v.  t,  to  cause  to  live;  to 
quicken;  to  raise,  as  from  the  dead;  to 
resuscitate;  to  revive. 

okchaVy^chi,  n.,  a  preserver  of  life;  a 
quickener. 

okchany^chi,  n.,  a  raising. 

okoh^bi,  V.  n.,  to  be  thick  like  soap. 

okch^li,  okch^Jli,  v.  t.,  to  awake,  Matt. 
8:  25;  to  waken;  to  wake;  to  inspirit; 
to  incite;  to  excite;  tore-create;  to  re- 
fresh; to  rouse;  differs  from  okchali  or 
okchalUiy  to  dig  up  ground  for  planting. 

okch^,  n.,  a  waker;  a  wakener. 

okoh^ila,  n.,  the  small  blackbird  with  a 
red  spot  on  his  wings;  halariy  the  large 
blackbird. 

okoh^ila  chito,  n.,  a  large  carnivorous 
bird;  the  loon. 

okbhi,  n.,  broth;  juice;  sap;  water;  ooze. 

okcbilabi,  v.  a.  i.,  to  thrust  out  the 
tongue. 

okcbilabi,  n.,  one  who  thrusts  out  the 
tongue. 

okchilaklali,  y.  a.  i.  pi.,  to  thrust  out 
the  tongue. 

okchilaklali,  n.,  those  who  thrust  out 
their  tongues,  or  the  acts  in  so  doing. 

okchilaua,  a.,  sappy;  juicy. 

okchiloha,  n.,  a  wren;  name  of  a  small 
bird;  see  chiloha, 

okchila,  see  isht  okchikiy  n.,  a  riddle. 

okcbilali,  n.,  a  large  gazing  eye. 

okchilanli,  v.  a.  i.,  to  gaze  about;  to 
stare  at;  to  gaze  at. 

okchila>kshli,  v.  a.  i.  pi.,  to  gaze  about; 
to  stare  at. 
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okchiia'^Bhliy  n.,  large  rolling  eyee. 

okchihinli,  v.  a.  i.,  to  gaze  at;  to  stare  at. 

okchihmli,  n.,  large  eyes;  goggled  eyes; 
sharp  eyes. 

okchito  (from  oka  and  chito)^  n.,  high 
water;  an  inundation;  a  flood;  a 
freshet;  a  deluge;  a  land  flood;  a  water 
flood;  okchitot  gla,  floods  came,  Matt. 
7:  25,  27. 

okchito,  V.  a.  i.,  to  rise,  as  water;  to  be- 
come a  flood. 

okchito,  pp.,  deluged;  floated;  flooded; 
inundated. 

okchito  ai^,  n.,  high- water  mark. 

okchitochi,  y.  t,  to  make  a  flood;  to 
flow;  to  overflow;  to  inundate;  to  de- 
luge; to  flood. 

okchitoli  (from  oka  and  ckUoli) ,  v.  t.,  to 
flow;  to  make  a  flood;  to  deluge;  to 
inundate. 

okchu^i,  n.,  the  name  of  a  bird;  the  kill- 
dee. 

okchushba,  v.  a.  i.,  to  ooze  and  run  out; 
to  form  matter  and  run,  as  an  old  sore; 
applied  to  wounded  trees  and  plants 
when  the  sap  oozes  out;  okchohushba, 
Luke  16:  21. 

okchushba,  n.,  the  matter  which  runs 
from  an  old  sore;  a  running  sore;  an 
old  ulcer;  serous  matter;  virus;  water. 

okchuflhb^chi,  v.  t.,  to  cause  a  sore  to 
discharge  a  watery  matter. 

oke,  part.,  it  is,  from  o  and  ke;  ke  is  final; 
akoke,  it  is  the.  Matt.  2:  5,  6;  f^hUup  oke, 
it  is  a  spirit,  Matt.  14:  26. 

okehomi,  okahomi  (q.  v.);  ardent 
spirits. 

oke  luak,  oka  luak  ( q.  v . ) ,  ardent  spirits. 

Oke  lusa,  see  Oka  lusa, 

okfa  (sing.),  okfali  (pi.),  n.,  a  valley;  a 
vale;  a  dale;  a  glen;  a  ravine;  1  Kings 
10:27;  Josh.  10:12. 

okfa  maiha,  n.,  a  wide  valley. 

okfa  p^ttas^^hi,  n.,  low  flat  land;  low 
land;  a  meadow;  bottom  land. 

okfaha,  pp.,  shown  by  argument. 

okfali,  V.  t,  to  exhibit  or  show  by  argu- 
ment. 

okfa'^ya,  ufka'^ya,  v.  i.,  to  stick  or  run 
a  piece  of  wood,  etc.,  into  one's  own 
flesh;  «aio^/a»t/a,  etc. 

okflchoha,  n.,  a  small  round  hill. 

okfoata,  see  okhoaia, 

okfo^Jli,  see  okhoqUi, 


okfochush,  n.,  a  duck.  This  is  the  com- 
mon name  for  ducks,  both  tame  and 
wild.  The  different  species  of  wild 
ducks  are  distinguished  by  different 
names,  as  oklubbi,  hbdukt  hankhoba. 

okfochush  nakni,  n.,  a  drake. 

okfochush  tek,  n.,  a  duck;  a  female 
duck. 

okfochushushi,  n.,  a  young  duck;  a 
duck's  egg. 

okfulli;  okfoyvIlU  oUohvMichiy  v.  t.,  to 
suck. 

okha,  ukha,  v.  t.,  to  take  back;  to  get 
satisfaction;  to  revenge;  to  win  back 
what  has  been  lost  at  a  game;  okhat  mo; 
okhat  iahi;  okhai  imabi;  ilaiokha  banna, 
he  wants  to  avenge  himself;  Uaiukhaf 
to  revenge  himself;  to  take  pay;  to 
recompense  himself;  to  retaliate;  to 
revenge;  to  take  vengeance,  1  Sam.  14: 
24;  Uaiokhali,  I  avenge  myself,  2  Kings 
9:  7;  ilaiokha,  n.,  an  avenger,  Josh.  10: 
13;  20:  2. 

okha,  n.,  an  avenger. 

okha,  n.,  recapture;  satisfaction;  ven- 
geance. 

okhaiyanli,  a.,  cross-eyed. 

okhaiyanli,  v.  n.,  to  be  cross-eyed. 

okhaiyanli,  n.,  cross-eyes. 

okhapay^bi,  a.,  cloudy;  .hazy  clouds. 

okha  tali,  a.,  pale. 

okhatapa,  v.  t.,  to  obstruct. 

okhat^bli,  v.  t.,  to  fend,  as  fire. 

okhawi,  v.  t.,  to  catch;  to  hook  up;  isht 
okhawi,  a  flesh  hook.  Num.  4:  14. 

okh^paioha,  n.,  thin  clouds. 

okh^paioli,  v.  i.,  to  form  thin  clouds. 

okh^ta  n.,  a  lake.  Josh.  1: 4;  a  large  pond; 
a  bay;  a  gulf;  an  arm  of  the  sea;  the 
water;  a  sea;  okhata  ha:^,  the  sea,  Matt. 
8:  24;  okhata,  sea,  Matt.  13:  1,  47;  14: 
24,  25,  26;  15:  29;  17:  27;  18:  6. 

okhata  aiabeka,  n.,  seasickness;  sea- 
sick. 

okhata  aiahalaia,  a.,  maritime. 

okhata  ai^lhtaha,  a.,  marine. 

okhata  a^^ya,  n.,  a  seaman. 

okhata  bikeli,  n.,  the  tide. 

okhata  chito,  n.,  an  ocean,  Josh.  1:  4; 
a  sea;  the  deep;  the  great  sea;  the  pro- 
found. 

okhata  chito  a»ya,  n.,  a  voyage  at 
sea. 

okhata  chito  a»ya,  n.,  a  voyager. 
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okh^ta  chito  lapalika,  n.,  the  sea  coast; 
the  seaside. 

okhata  fll^mmiTichi,  d.,  an  arm  of  the 
sea  or  of  a  lake. 

okhata  imma,  a.,  maritime;  of  or  con- 
cerning the  sea. 

okhata  lapalika,  n.,  sea  coast,  Matt. 
4: 13;  Luke  6: 17;  "by  the  sea,"  Josh. 
5:1. 

okhata  oka,  n. ,  sea  water. 

okhata  ont  alaka,  n.,  the  sea  bank,  sea- 
board, sea  coast,  seashore;   the  strand. 

okh^tiiahi,  n.,  a  pond. 

okhilishta,  pp.,  shut;  closed. 

okbina,  n.,  a  river,  2  8am.  24:5;  Josh. 
1:  4;  12:2;  a  water  course;  a  ford;  a 
stream. 

okhina  akka  now^t  lopuUi,  v.  t. ,  to  ford 
a  river;  to  wade  a  river. 

okhina  akucha,  n.,  a  ford,  Josh.  2:  7. 

okhina  ikbi,  v.  t.,  to  make  a  canal. 

okhina  ikbi,  n.,  a  canal. 

okhina  oka,  n.,  river  water. 

okhina  ontalaka,  n. ,  the  brink  of  a  river. 
Josh.  3:  8;  12:  2. 

okhina  takch^ka,  n.,  the  margin  of  a 
river;  a  river's  side. 

okhi'nak,  hinak,  v.  a.  1.,  to  tassel,  as 
com. 

okhinak,  n.,  a  com  tassel. 

okhisa,  okhisaa,  n.,  a  door.  Matt.  6:  6; 
the  aperture  or  the  gate  of  the  house,  2 
Kings  9:  3, 10,  an  entrance;  an  entry;  a 
gate;  light;  a  threshold;  a  vestibule. 
Matt.  7:  13;  16: 18;  Josh.  2:  5;  8:  29. 

okhisa  aiafacha,  n.,  a  door  latch. 

okhisa  apistikeli,  n.,  a  janitor;  a  door- 
keeper; a  porter. 

okhisa  ^ilhtoba  ahoyo,  n.,  a  tollgate. 

okhisa  imokhoata,  n.,  a  door  bar. 

okhisa  isht  afacha,  n.,  a  door  latch. 

okhisa  isht  ^Ihk^m^,  n.,  the  door 
which  fills  the  aperture. 

okhisa  isht  takali,  n.,  a  door  hmge. 

okhisushi,  n.,  a  window,  2  Kings  9:  30; 
Josh.  2:  15. 

okhisushi  isht  ^Ihk^ma,  n.,  a  window 
blind;  a  window  shutter. 

okhi^sh,  see  ikhi^shj  and  ishkinsh. 

okhishta,  v.  t.,  to  shut  a  door;  to  close, 
1  Sam.  1:  6;  to  close  the  eyes,  Matt. 
13: 1.5;  see  ukhishta. 

okhitta,  V.  t.,  to  shut;  imokhiUaf  shut 
him  up. 


okhOy  int.,  nay,  chiaiygmohmifokai^khch 

achi. 
okhoata,  adv.,  sideways. 
okhoata,     okfoata,     okhowata,    a., 

crosswise;  across;  athwart. 
okhoata,  v.  n.,  to  be  across  or  crosswise; 

V.  a.  i.,  to  lie  across;  alia  ygt  topa  yai^ 

okhoata  hosh  onitorUa, 
okhoata,  pp.,  laid  across, 
okhoata  foni,  n.,  a  rib  bone. 
okhoataka,  okhowataka,  n.,  the  side 

or  sides;    a  crosspiece;    abaiya  is  the 

length  or  the  height;  but  the  breadth 

of  cloth  is  okhoaiaka^  1  Kings  6:  31. 
okhoatakachi,  a.,  crosswise. 
okhoatakachi,  v.  n.  pi.,  to  be  crosswise; 

to  run  or  lie  crosswise;  nan  tanna  ya^  ok- 

hoatakachit   ikbif   work   up   the   cloth 

crosswise,  so  that  the  long  seams  will 

run  round  the  person. 
okhoatali,  okfoatali,  v.  t.  sing.,  to  lay 

it  across  or    crosswise;    to    cross;    to 

thwart;  iti  a«  Uhokhoalali^  do  you  lay 

the  stick  crosswise. 
okhoat^chiy  v.  t ,  to  cause  it  to  lie  across; 

okhoatakachif  pi.,  see  1  Kings  7:  2,  3; 

2  Kings  1:  2. 
okhoatk^chi,  n.,  a  slat;  a  crosspiece;  a 

crossbar;  a  round. 
okho^Jli,  okfo^Jli,  v.  t.  pi.,  to  lay  them 

crosswise,  as  the  rounds  of  a  ladder, 
okhomi,  see  oka  homi. 
okhowata,  see  okhoata. 
okhowataka,  see  okhoataka. 
okinta,  int.,  well,  try  again;  a  word  of 

daring,  used  in  renewing  fights  and 

after  losses. 
okdssa,  V.  t.,to  purify  ceremoniously;  to 

fast;  a  dog  is  said  to  okissa  when  he 

eats  green  grass  and  vomits;  ohilissa^  to 

purify  one's  self;  okilismj  her  purifica- 
tion, Luke  2:  22. 
okissa,  n.,  a  ceremonious  purification;  a 

fast  (observed  after  going  to  war,  etc. ); 

an  old  heathenish  rite. 
okdssa  nitak,  a  fast  day;  a  purification 

day. 
okiss^chi,  v.   t,  to  purify  another;  to 

cause  to  purify;  oka  hanta  isht  okissqchit 

hochifoj  to  christen;  oka  hanta  isht  okisgat 

hochifoy  pp.,  christened. 
okishko,  V.  t.,  to  tipple;  to  drink  ardent 

spirits;  v.  a.  i.,  to  soak. 
okishko,  a.,  sottish. 
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okishko,  n.,  a  drunkard;  a  tippler;  a 
bibber. 

okishko,  n.,  intemperance;  drunkenness. 

okishko  fehna,  v.  t.,  to  carouse. 

okishko  laua,  n.,  a  row. 

okiBhko  WLSL^j&f  n.^  a  carousal;  a  row; 
a  drunken  frolic. 

okishko  mA^jek,  v.  t.,  to  have  a  drunken 
frolic. 

okishko  shall,  n.,  a  sot;  a  great  drunk- 
ard; an  habitual  drunkard;  a  bibber; 
a  tippler;  a  soaker;  a  toper. 

okisht  ^Llhpisa,  n.,  a  gallon. 

okk^hl,  ok^M^,  v.  t.,  to  wet;  to  soak; 
to  set  down  into  water,  Luke  5:  4;  to 
soften;  to  steep,  1  Sam.  14:  27;  oka- 
hanchi  freq. ;  pass,  ulhkachi. 

okk^hi,  n.,  a  soaker. 

okk^ttaha,  v.  a.  i.,  to  descend;  to  go 
down,  Josh.  10:  11;  hashi  at  okkgttahat 
the  sun  descends,  as  at  2  p.  m. ;  hashi  at 
okkgttahgt  oJkHa,  the  sun  descends  and 
goes  down,  as  at  4  p.  m. ;  okkgttahakqi  ia, 
the  descent  goes. 

okk9.ttahaka,  n.,  the  side  of  a  hill;  the 
foot  of  a  hill;  under  a  hill;  the  slope; 
okkattahaka  hikia  na  abeliy  I  killed  him 
when  standing  at,  etc. 

okk^ttah  akai a,  n.,  a  declivity. 

okk^ttahak^chi,  v.  t.,  to  slope. 

okko,  int.  of  surprise,  sorrow,  and  regret. 

okkohonlih,  v.  a.  i.,  to  have  a  Roman 
nose. 

okla,  n.,  a  people;  a  tribe;  a  nation;  cit- 
izens; folks;  persons;  men;  population, 
2  Sam.  24:  2;  a  tongue;  a  multitude. 
Matt.  8:  1;  inhabitants;  they,  i.  e., 
mankind,  animals,  and  things,  John  1 : 
37  (when  employed  in  this  manner  as 
a  pronoun  the  particle  pronoun  t  is 
omitted);  a  community;  a  party;  a 
region;  applied  to  boats,  as  isfU  iat  okla^ 
Luke  5:7;  Spani  okUif  Spanish  people; 
people  of  Spain;  Spaniards;  MUiknokla, 
American  people;  people  of  America; 
Americans.  In  this  way  it  corresponds 
to  national  adjectives,  as  French,  etc. ; 
Pask  oklaj  Bread  people,  Pascagolians 
[Pascagoula] ;  Chahta  okla  talaia^  the 
one  nation,  or  the  single  tribe  of  Choc- 
taw; hatak  apt  hummay  okla  taloha  piUa^ 
all  Indian  tribes;  haiak  toll  okla^  a  ball- 
playing  people;  okla  ibhak^  their  hands. 
Matt.  15:  2;  imokla  if^holitopay  a.,  patri- 


otic; okkif  following  a  verb,  is  dual,  as 
anumpulUoklatoky  preceding  a  verb  it  is 
plural;  see  John  9:  23,  24;  oklaachi, 
they  say,  i.  e.,  people  say;  Matt.  11: 
18;  oklat  achij  all  the  people  say,  i.  e., 
the  people  say;  hatak  ashosh  okla  nuHa- 
kancha^  Matt.  8:  27;  okla,  they,  often 
thus  used  before  verbs;  okla  qhi  tnkma^ 
Matt.  17:  23;  oUa,  n.,  the  relatives  of 
a  man's  wife,  and  his  sister's  husband; 
qmoklama,  my  people  (pi. ) ;  my  coun- 
tryman (sing.);  of  my  wife's  family,  it 
is  used  in  the  singular  number;  okla, 
in  the  dual  number,  of  persons  and 
things  and  animals;  achit  oklatok,  they 
two  said.  Matt.  8,  29;  neg.  form,  iashkit 
ikoklo  kingfia  ho^.  Josh.  2:  8. 

okla  ach^a  itibi,  n.,  a  civil  war;  irnoHa 
achqfa  intanampi,  n.,  an  insurrection. 

okla  ach^rfa  itibi,  v.  t.,  to  have  a  civil 
war. 

okla  ahalaia,  a.,  national;  pertaining  to 
a  people. 

okla  anuxupa  kobfkffi,  n.,  sedition. 

okla  ch^a,  n.,  one  people;  a  single  tribe; 
countrymen;  a  fellow  citizen. 

okla  chitOy  okla  chinto,  n.,  a  multitude, 
Matt.  5:  1;  the  multitude,  Matt.  9:  8; 
a  great  people,  Luke  3,  7  [?];  many; 
great  multitudes.  Matt.  8:1. 

oklachito,  a.,  populous. 

okla  iksho,  a.,  without  inhabitants;  des- 
olated. 

okla  il^ppakoi^,  in  them.   Matt.  13:  15. 

okla  Imannkf^la,  n.,  their  thoughts, 
Matt.  12:  25. 

okla  inla,  n.,  a  foreign  people;  foreign- 
ers. 

okla  laua,  n.,  a  multitude.  Matt.  13:  2; 
14:  5,  14,  15,  19,  22,  23. 

okla  laua,  a.,  populous. 

okla  makali,  n.,  the  vulgar. 

okla  moma,  n.,  the  public;  all  people; 
a  republic 

okla  moma,  a.,  public. 

okla  mozna  immi,  a.,  belonging  to  the 
public. 

okla  nan  ikithano,  n. ,  gentiles;  heathen, 
Matt.  6:  32. 

okla  nana  i'^kaniohmi  chito,  see  nana 
inkaniohmi  chito. 

okla  pelichi,  n.,  officers.  Josh.  8:  33. 
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okla  talaia,  n.,  one  people;  one  nation, 

Matt.  1:  21;  imokla  talaiay  his  people. 
okl^bbi,  v.  a.  i.,  to  lap,  as  a  dog;  see  l^bbi; 

pp.,  lapping, 
okl^bbi,  n.,  a  Upper, 
oklobiuihli,  V.  a.  i.  sing.,  to  dive;  to  dip; 

to  plunge;  to  go  under  water;  to  duck; 

to  sink;  to  submeige;  isM  ochi  at  oklo- 

buahli. 
oklobushliy    pp.,    plunged;    immersed; 

ducked;  submerged;  whelmed. 
oklobushli,  n.,  a  diver;  a  plunger, 
oklobushli,  n.,  immersion. 
oklobuahlichi,  v.  t,  to  dip;  to  immerse; 

to  put  under  water;  to  duck;  to  plunge 

under  water;   to  immei^;   to  merge; 

to  sink;    to  souse;    to  submerge;    to 

whelm, 
oklobushlichiy  n.,  inamersion. 
oklubbi,  v.  a.  i.  pi.,  to  dive;  to  dip;  to 

plunge;  lo  duck;  to  submeige;  kilok- 

luhhij  let  us  dive  in. 
oklubbiy     pp.,      ducked;       immersed; 

whelmed, 
oklubbi,  n.,  the  name  of   a  duck;   a 

diver. 
oklubbichiy  v.  t,  to  dip;    to  immerse 

them;    to  duck;   to  beduck;   to  souse; 

to  submerge;  to  whelm. 
okluha,  a.,  all;  the  whole,  2  Kings  9:  8; 

everyone;  imiversal;  haiak  oklunhaj  all 

men;  nan  oklu^ha,  all  things,  Matt.  7: 

12;  11:  27;  17:  11. 
oklu"^ha,  V.  n.,  to  be  all;  okluLunha,  a 

frequentative,  Josh.  14:  9, 
okluhanchi,  v.   t,   to   extend    to   all; 

okluhanchit  ipetalahiidaf  Shall   I   feed 

all?    okluhanchit  ithaiyana,  he  knows 

all  things, 
okluhant,  cont.,  as  oJduhant   anoli^  re- 
late the  whole. 
okluhant  ishi,  v.  t,  to  take  the  whole. 
oklu^^h^rChi,  V.  t.,  to  make  or  cause  all,  2 

Kings  9:  24. 
oklu'^h^,  V.  a.  i.,  to  make  very  much. 
oklu»h9.1inchi,  v.  t.,  to  cause  to  reach  to 

all;  oklahalinchithakloy  to  hear  all,  Luke 

2:  20. 
oklusbi,  n.,   dusk;   dark;   darkish;   see 

okpoltisbi, 
oklush inla,  n.,  a  foreign  tribe  or  nation; 

strangers;  foreigners. 
oklush  inla,  a.,  foreign. 


oklush  inla  hatak,  n.,  a  foreigner;  a 
foreign  man. 

oklushi,  n.,  a  small  tribe;  a  small  people; 
a  family;  a  nation;  fuxiak  g^pi  humma 
oklushi  talohapuiaka  ishinrfiukhainklashke. 

okluahi  ahalaia,  a.,  national. 

oklusbi  ^banumpa  ikithano,  n.,  gen- 
tiles; pagans;  a  heathen  nation. 

oklushi  nan  iMthano,  n.,  heathen, 
Matt  6:  7. 

oklacha'ko,  a.,  muddy;  miry. 

oklacha'^ko,  v.  n.,  to  be  muddy  or  miry. 

oklacha'^kochi,  v.  t.,  to  make  it  muddy. 

ok2achi>^ko,  a.,  muddy;  miry. 

ok2achi>^ko,  v.  n.,  to  be  muddy. 

okiachi>^kochi,  v.  t.,  to  render  it  muddy. 

oklaf^shli,  n.,  the  end  of  a  house  log 
after  it  is  put  up. 

okiaf^shlichiy  v.  a.  L,  to  put  the  log  out 
too  far. 

okla^>Bhko,  n.,  a  fen. 

oktaBshko,  a.,  wet  and  miry;  fenny. 

oklaoshko,  v.  n.,  to  be  wet  and  miry. 

okia'Hihko,  n.,  a  moor;  a  fen. 

okia'Hihkochi,  v.  t,  to  make  it  wet  and 
miry. 

oklauinli,  a.,  striped. 

okiauinli,  v.  n.,  to  be  striped;  kofi  q.t 
oklauinli;  nanbqnna  yat  oklauinli. 

oktauinlichi,  v.  t,  to  make  stripes. 

okUchanliy  a.,  having  dirty  eyes;  dirty- 
eyed,  produced  either  by  a  sore  or 
neglect. 

oklichanli,  v.  n.,  to  be  dirty-eyed. 

okUchanli,  n.,  a  dirty  eye. 

okUchoshli,  okticha>>shliy  a.  pi.,  having 

.    dirty  eyes. 

okhchoshli,  v.  n.,  to  be  dirty-eyed. 

okhlahpiy  n.,  the  first  darkness;  even- 
ing; vespers. 

okhlampi,  n.,  evening. 

oktilechi,  v.  t.,  to  produce  darkness;  to 
darken;  to  becloud;  to  bedim;  to  cloud; 
to  dim;  aboha  ya^  oklUechiy  to  darken 
the  room;  to  embrown;  onoHilechi^  to 
bring  darkness  on  him;  to  benight  one; 
to  shadow;  to  obscure. 

okhleka,  n.,  the  dark;  darkness,  John 
1:  5;  a  dark  place;  the  place  of  dark- 
ness; tali  chiluk  anuka  kat  oklileka  fehna. 

oktili,  a.,  dark;  dismal;  gloomy;  mel- 
ancholy; obscure;  opaque;  ray  less; 
sliadowy;   sombre;    umbrageous;   pp., 
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darkened;  shaded;  onoHUif  benighted; 
dark  on  him;  n.,  opacity. 

oktili,  adv.,  obscurely. 

okmi,  y.  n.,  to  be  dark,  Matt  6:  23; 
oHidL 

okiili,  y.  a.  L,  to  darken;  to  be  dark, 
Josh.  2:  5;  oHUU  taha  kaiimako  chiaio- 
nokkUif  where  did  it  darken  on  you? 
oklieli, 

okhhy  n.,  darkness,  Matt  6:  23;  dark; 
an  eclipse;  gloom;  melancholy;  ob- 
scureness;  opacity;  a  shadow. 

oktili  impa,  n.,  supper. 

oklili  taloa,  n.,  an  eyening  song  or 
hymn;  an  even  song. 

okminka,  n.,  darkness,  Matt  10:  27. 

oktilinchl,  y.  a.  i.,  to  dawn;  onnat  okHUn" 
chij  the  day  dawns;  onnat  minti,  the  day 
comes. 

oktilinchl,  n.,  the  dawn  of  day. 

okloibi,  okhilbi,  okhubli,  n.,  a  rill. 

okma,  he  whom,  John  3:  34  [?j;  conj., 
minko  okma,  ushi  okma,  either  the  king 
or  his  son;  ajchq.faho8hmx''^kookma,aiukla 
kqto  ushi  gttokf  Chihovxi  hokq^t  hatak 
okma,  nanta  hatokosh  illahe  keyushke; 
achikakokmaj  keyukrrK^,  tani  cha  notDa, 
achi  kak  okma.  Matt.  9:  5;  t*>H  okma, 
keyukmqt  UhH  okma^  "father  or  moth- 
er," Matt  15:  4,  6;  chibbak  okma,  chiyi 
yokma,  Matt.  18:  8.  Compounds:  ok- 
mak — okmaka — okmakano — okmakato — 
okmakhe — okmakheno — okmakhet — oh- 
mako — okmakocha  — okmakoka — okmak- 
okano  —  okmakokat  —  okmakokgto  —  ok- 
makoke — okmakokia — okmakona — okma- 
kosh — okmakot — okmano — okmqno — 
okmat — oknufto, 

okm^kUi,  see  okmoffi, 

okmilali,  a.,  bald;  haying  very  short 
hair  on  the  head. 

okmilali,  v.  n.,  to  be  bald;  sheki  (^i  ok- 
milalij  fakit  gt  okmilali, 

okmilali,  n.,  baldness. 

okmilalichi,  v.  t,  to  make  bald;  to  trim 
off  the  hair  on  the  head  quite  short. 

okmil^ishli,  a.  pi.,  bald. 

okmil^ishli,  v.  n.,  to  be  bald. 

okmilythlichi,  y.  t,  to  make  bald. 

okmiloli,  okmiloli,  a.  pi.,  bald;  having 
the  hair  or  ears  cut  short  off. 

okmiloli,  v.  n.  pi.,  to  be  bald  or  to  be 
cropped  short;  ahukhaiokmilolif  isuba  hqi 
okmiloli. 


okmilolichi,  v.  t  pi.,  to  cut  the  hair 
of  the  head  or  the  ears  short;  to  crop 
close  off. 

okmilonli,  a.,  bald. 

okmisikali,  y.  a.  i.  pi.,  to  raise  or  move 
the  eyebrows;  done  by  boys  at  play  to 
entice  others  to  play;  okmisakanshli,  v. 
a.  i.  pi. 

okmiali,  v.  a.  L,  to  give  a  wink  by 
raising  the  eyebrows. 

okmocholi,  v.  a.  i.,  to  close  the  eyes;  to 
have  the  eyes  closed. 

okmoffi,  okm^lli,  n.,  a  rill  or  small 
branch. 

okochi,  V.  t,  to  draw  water. 

okochi,  n.,  a  drawer  of  water. 

okok£tiilli,  v.  a.  i.,  to  drown. 

okokaiilli,  pp.,  drowned. 

okokanowa,  v.  a.  i.,  to  wade;  see  oka 
nowa» 

okokanowa,  n. ,  a  wader. 

okok^bi,  v.  t,  to  drown;  to  kill  in  the 
water. 

okokko,int  of  dissatisfaction  or  surprise. 

okokkoahni,  y.  a.  i.,  to  raar\'el;  to  won- 
der. 

okokkoahni,  n.,  a  marvel;  a  wonder. 

okokkoahni,  a.,  marvelous. 

okokkoaiahni,  v.  a.  1.,  to  admire. 

okokkoaiahnichi,  y.  t,  to  astonish; 
to  amaze;  to  astound. 

okomo,  y.  t.,  to  dissolve  in  water,  as 
sugar,  salt,  etc. ;  alhkomo  pp. 

okomuchi,  v.   t.,  to  melt;   to  dissolve. 

okomLUchi,  n.,  a  melter. 

okpalali,  v.  a.  i.,  to  float;  to  swim  on 
the  water;  to  drift;  it  I  at  oki>alali. 

okpalali,  n.,  a  float;  a  floating. 

okpalalichi,  y.  t,  to  float;  to  cause  to 
swim. 

okpaloli,  y.  a.  L  pL,  to  float;  to  swim; 
also  n.  pi. 

okpalolichiy  y.  t,  to  float;  to  swim; 
to  cause  to  float 

okp^ni,  V.  t,  to  destroy.  Matt.  5:  17; 
Josh.  2:  10;  to  spoil;  to  abolish;  to 
ruin;  to  injure;  to  mar;  to  scathe;  to 
rend,  Matt  7:  6;  to  abuse;  to  blemish; 
to  hurt;  to  consume;  to  contaminate;  to 
corrupt;  to  damage;  to  damnify;  to  de- 
face; to  defile;  to  deprave;  to  depredate; 
to  devastate;  to  devour.  Matt  15:11, 
18,  20;  to  eat;  to  exterminate;  to  extin- 
guish; to  harm;  to  havoc;  to  infect;  to 
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lose;  to  misimprove;  to  misuse;  to 
muddle;  to  mutilate;  to  overthrow;  to 
palsy;  to  perrert;  to  profane;  to  raze; 
to  ravage;  to  remove;  to  ruin;  to  slur; 
to  trespass;  to  undo;  to  unmake;  to 
vitiate;  to  vilify;  to  violate;  to  waste; 
ilokpanif  to  destroy  himself;  to  abuse 
himself,  etc.;  pisaokpqni^  v.  t,  to  dis- 
figure; itimokp^ni,  to  destroy  for  each 
other;  imalokpani^  v.  t,  to  foil;  okpaiy- 
anij  pro.  fonn. 

okp^^,  n.,  a  spoiler;  a  destroyer;  a 
hurter;  aravager;  a  miner;  aperverter; 
a  profaner;  a  violator;  Uokpaniy  a  self- 
destroyer;  aiokpaniy  Matt.  6: 19,  20. 

okp^^chi,  V.  t.,  to  cause  ruin,  destruc- 
tion ;  to  make  of  none  effect;  to  cumber 
or  mar,  Matt  15:  6;  aiokpaninchij  to 
cumber,  Luke  13:  7. 

okp^oiit  tali,  V.  t.,  to  consume;  to  de- 
stroy utterly;  to  raze. 

okp^ta,  okp^tha,  n.,  the  shoulder- 
blade;  the  blade  bone  of  man  and  beast. 

okp^ta  foniy  n.,  the  shoulder-blade. 

okpetl,  V.  t.,  to  skim  off  cream,  froth, 
etc.;  okpiha^  pp. 

okpicheli,  v.  a.  i.,  to  grow  or  spring  up, 
as  grass  and  weeds  in  the  spring;  to  rise 
to  the  brim,  like  water. 

okpichelichi,  okpichechi,  v.  a.  i.,  to 
grow,  or  spring  up,  as  gra.ss. 

okpiyanli,  n.,  a  word  of  reproach,  a  dis- 
gusting epithet. 

okpolusbi,  n.,  dark;  dusk;  twilight;  ves- 
pers, 2  Kings  7:  5. 

okpolusbichi,  v.  t.,  to  render  it  dark. 

okpoio,  V.  n.,  to  be  in  a  passion;  to  be 
dissatisfied,  as  imokpoloj  he  ie  dissat- 
isfied or  he  is  angry. 

okpulo,a.,bad,  Matt.  13:  48;  vile;  wrong; 
wicked;  absurd;  arrant;  base;  baleful; 
angry,  Luke  4:  28;  dirty;  corrupt;  de- 
generate; unclean,  Matt.  12:  43;  delete- 
rious; deplorable;  difficult;  dire;  dire- 
ful; dismal;  evil;  fatal;  faulty;  fear- 
ful; fell;  felonious;  fiendish;  flagi- 
tious; flagrant;  foul;  gross;  harsh;  hei- 
nous; horrible;  horrid;  hurtful;  ill; 
immoral;  impetuous;  impure;  inclem- 
ent; indecent;  indirect;  injurious; 
licentious;  monstrous;  nasty;  naughty; 
noisome;  noxious;  obnoxious;  ol)scene; 
odious;  offensive;  opprobrious;  outra- 
geous; pernicious;   preposterous;  pro- 


fane; rough;  ruinous;  sanguinary;  sav- 
age; sinful;  sinister;  sordid;  terrible; 
terrific;  ugly;  vicious;  vulgar;  waste; 
wrong;  imokptUOf  displeased  with  him; 
harmed;  hurt;  ilimokpulo,  displeased 
with  each  other. 

okpulo,  V.  n.,  to  be  bad,  or  vile;  ohpunlOf 
nasal  form;  okpoytilOy  pro.  form. 

okpulo,  V.  a.  i.,  to  corrupt;  to  spoil;  to 
damage;  to  fall;  to  perish,  Matt.  5:  30. 

okpulo,  n.,  evil,  Matt  6: 11;  badness; 
vileness;  asperity;  damage;  destruction; 
depravity;  devastation;  an  enormity; 
a  fall;  a  hazard;  harm;  havoc;  a  hurt; 
impurity;  meanness;  an  overthrow; 
pollution;  rascality;  ruin;  sinfulness; 
turpitude;  wickedness;  wrong;  ikoh- 
polOf  ikokpulOf  a.,  unharmed;  un- 
injured; unspoiled;  un violated;  un- 
tainted. 

okpuloy  pp.,  ruined;  destroyed;  abol- 
ished; spoiled;  spoilt;  consumed;  con- 
taminated; corrupted;  damaged;  dam- 
nified; defaced;  defiled;  depraved; 
depredated;  devastated;  exterminated; 
extinguished;  harmed;  infected;  in- 
jured; lost;  misshapen;  muddled;  mu- 
tilated; perverted;  polluted;  razed; 
ravaged;  undone;  vitiated;  violated; 
wasted;  imokpulOf  harmed. 

okpulo,adv.,  badly;  overmuch;  rascally; 
vilely;  snbanna  okpulo;  umba  okptUo. 

okpulo  fehna,  a.,  abominable;  atrocious; 
nefarious;  worse. 

okpulo  ii^shaht  taU,  a.,  worst. 

okpulo  isht  i^ihat  ia,  a.,  worse;  ikok- 
puloj  a.,  inoffensive;  unharmed. 

okpulo  keyu,  a.,  incorrupt 

okpulochi,  V.  t,  1  Sam.  1:  6,  to  make  her 
fret;  to  provoke;  okpiUohonchi,  1  Sam. 
1:  7. 

okpuloka,  n.,  fall;  ruin,  Matt  7:  27. 

okpulostili,  a.,  very  inferior. 

okpulot,  adv.,  badly. 

okpulot  ia,  okpulot  ishtia,  v.  a.  i.,  to 
degenerate. 

okpulot  iktaho,  a.,  unconsumed. 

okpulot  taha,  pp.,  razed;  utterly  de- 
stroyed. 

okpulot  taha,  a.,  crazy;  lost.  Matt.  18: 11; 
Luke  19: 10;  perished;  Matt  18: 14. 

oksuk,  uksak  (q.  v.),  n.,  a  hickory  nut 

oksakohchi,  n.,  the  high  bush  whortle- 
berry. , 
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okaanla,  n.,  a  mouse  (a  Six-towns  word — 

Billy  Thomas).     It  is  a  kind  that  eats 

sweet  potatoes  in  the  hill. 
oksup,  n.,    a  long   bead,  sometimes  2 

inches  long,  or  a  large,  round  bead; 

wampum.    The  long  kind  were  once 

dear.  ikorUa  apakfopa  achafakmat  isuba 

iti  illibekcUok, 
okBup  t^ptua,  n.,  a  joint  snake. 
ok^hachobi,  n.,  twilight. 
okahachobi,  v.  a.  i.,  v.  n.,  to  become 

twilight;  to  be  twilight. 
okahachobichiy  v.  t.,  to  cause  twilight 

to  appear. 
okahahala,  v.  a.  i.,  to  be  like  the  feces 

in  diarrhea  when  streaked  with  blood. 
okahak^la,  v.  a.  i.,  to  rise,  as  water. 
okBhakla,  n.,  high  water;  deep  water. 
okahalinchi,  v.  t.,  to  make  it  coarse, 

sleazy. 
okshaminiy  a.,  hoarse, 
okahaxnxni,  v.  n.,  to  be  hoarse;  stoksham- 

mif  I  am  hoarse. 
okahaxnxniy  n.,  hoarseness. 
okBhammichi,  v.  t.,  to  cause  hoarseness. 
okshaiianli,a.,  fair;  clear;  washed  bright 

and  clean;  pp.,   bleached;  whitened; 

hatak  okshauanli,  ohoyo  okshaxiardij  na- 

foka  okshauarUL 
okshauanli,  v.  n.,  to  be  fair,  clear,  clean. 
okshauanlichiy  v.  t.,    to  cause  it  to  be 

fair,  clear,   bright;  to  bleach;  nafoka 

ache/at  ishokshatianlichi. 
okshau^ishliy  a.  pL,  fair;   clear;   bright; 

clean. 
okshau^Lshli,  v.  n.  pL,  to  be  clear  or  fair; 

okshauonshli,  n.  f. 
okshau^Lshlichiy  y.  t.,  to  make  clear;  to 

bleach. 
okshauina,  okshawilah,  n.,  a  sty;   a 

small  boil  on  the  eyelid;  shawilah,  hoshe- 

lah. 
okshauoha,  a.,  shallow. 
okshauohay  v.  n.,  to  be  shallow. 
okshauwi,  see  okchauxn. 
okflhawilah,  see  okshauina. 
oksh^chinli,  a.,  coarse,  sleazy,  like  cot- 
ton baling?;  not  woven   tight;  not  knit 

tight. 
oksh^ichinli,  v.  n.,  to  be  coarse,  sleazy. 
oksh^ksh,  n.,  acorn  pudding;  mush  made 

of  acorns. 


okshianli,  a.,  narrow,  as  a  strip  of  land, 

or  the  forehead  or  face, 
okshichanli,  a.,  sleazy. 
okshlfeli,  a.,  coarse,  as  corn  after  being 

beaten  for  to«/uZa  before  it  is  riddled 

and  fanned, 
okshlfeli,  y.  n.,  to  be  coarse, 
okshifeli,  n.,  the  rough  appearance  of 

corn  in  the  above  state, 
okshikali,  v.  t,  to  sprinkle;  okshikardiy 

nasal  form. 
okBh1ka°flhli,  y.  t.  pi.,  to  sprinkle. 
okflhilama,    a,,    sloping;     descending; 

gradually  descending. 
okshilama,  y.  n.,  to  be  sloping;  nqni 

at  okshilama. 
okshilama,  n.,  a  descent;  down  hill. 
okBhil^mmi,  y.  a.  i.,   to  go  down  hill, 
okshilita,  y.  a.  i.,  to  shut 
okshillita,  okshilita,  pp.,  shut;  closed; 

barred;   fastened,  aboha  yat  okshillita; 

ilonabiat  okshillita;  holisso  hat  okshillita; 

ikokshilito,  a.,  unshut;  okshillinta^  n.   f. 

Luke  4:25. 
okshilonli,  oksholonliy  a.,  having  hol- 
low eyes;  hollow-eyed,  or  white, 
okshilonli,  y.   n.,  to  be  hollow,  as  the 

eyes, 
okshilonli,  oksholonli,  n.,  hollowness 

of  the  eyes,  as  the  socket  of  the  eye 

after  it  is  taken  out;  okshUonlichi,  ok- 

sholorilichiy  v.  t. 
okshimmi,  n.,  a  mist;  a  drizzling. 
okflhimmichi,  v.  a.  i.,  to  drizzle;  to  mist; 

to  sprinkle;  okshiriunihinchij  Deut.  32: 2. 
okshinilli,  y.  a.  i.,  to  swim. 
okshinilli,  n.,  a  swimmer. 
okshinillichi,  v.  t.,  to  swim;  to  cause  to 

swim. 
okshipanli,  v.  a.  i. ,  to  appear  as  the  socket 

of  the  eye  after  it  is  out. 
okshiplichi,  v.  a.  i.,  to  mist. 
okshita,  okshitta,  v.  t.  sing.,  to  shut; 

to  close;  to  bar;  to  fasten;  to  block  up; 

to  embar;  imokshitaj  to  fend;  see  oh' 

hishta. 
okshita,  n.,  one  who  shuts. 
okshiyanli,  a.,   long  and  narrow,  as  a 

strip  of  land. 
okshochobi,  n.,  dark;  beginning  of  dark- 
ness; okshocliohbichif  Ch.  Sp.  Book,  pp. 

93,  94. 
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okflhohonli,  y.  a.  i.,  to  be  speckled 
white  and  gray,  the  color  of  a  cow's 
hair. 

oksholonli}  n.,  hollow  eyes;  see  okshi- 
lordu 

okshonliy  v.  a.  i.,  to  ear;  to  head,  as 
English  grain;  tanch  paushi  himo  jbu- 
chakma  okshonli. 

okshonliy  pp.,  eared;  headed. 

okshonulli,  v.  a.  i.,  to  swim;  imba  hat 
okshonuUi. 

okshonulli,  a.,  being  deep  enough  to 
swim;  being  too  deep  to  ford. 

okshonulli,  n.,  a  swimmer. 

okBhonullichi,  v.  t.,  to  swim;  to  cause 
to  swim. 

okflhulba,  v.  i.,  to  rise,  as  water  on  the 
bank  of  a  stream. 

[okshulba,  n.,  the  wild  honeysuckle. — 
H.  S.  H.] 

okflhulbi,  n.,  a  rill. 

okshunak  talali,  n.,  a  sandbar. 

oktababi,  a.,  mixed  like  mush. 

oktak,  n.,  a  prairie;  a  savanna;  a  field, 
Matt.  6:  30. 

oktak  ushi,  n.,  a  small  prairie. 

oktalonli,  a.,  white-eyed;  blue-eyed; 
gray -eyed;  oktalmJiU^  pi. 

oktalonli,  v.  n.,  to  be  white-eyed;  okta- 
ItisJdif  pi. ;  nahollo  kanimi  kqt  nUhHn  ok- 
talonli  chatuk. 

oktalonli,  n.,  a  white  eye;  a  blue  eye; 
a  gray  eye;  oktalushli^  n.  pL,  white 
eyes;  blue  eyes;  gray  eyes. 

oktaneli,  a.,  shining. 

oktanelichi,  v.  t.,  to  shine;  to  make  a 
shining  appearance,  as  the  sun  when 
coming  out  of  a  cloud. 

okt^bi,  V.  t,  to  kill  by  frost. 

okt^bi,  a.,  frostbitten. 

okt^blahe  keyu,  a.,  irresistible. 

okt^bli,  V.  t.,  to  hold;  to  prevent;  to  re- 
tard; to  stifle;  to  dam;  to  stop  water, 
breath,  or  air;  to  choke  a  creek,  etc. ;  to 
clog;  to  bar;  to  arrest;  to  obstruct;  to 
block  up;  to  intercept;  (to  check  is 
imokiqbli);  oka  ya^  oktabli;  kinta  aioktab- 
lif  a  beaver  dam;  isht  fiopa  ya^  oktabli^ 
to  stop  the  breath;  imoktabliy  to  check; 
to  defend;  to  detain. 

oktabli,  n.,  one  who  dams,  stops,  or  ob- 
structs; an  obetructer;  a  stopper. 

okt9,bli,  n.,  an  obstruction. 


okt^ni,  ot^mi,  v.  a.  i.,  to  appear  in  sight, 
bat  at  a  distance;  to  appear,  Matt  6: 16; 
13:  26;  to  be  revealed.  Matt  10:  26; 
hqM  gt  oktani;  sheH  qt  oktani;  luak  gt 
oktgni;  isht  otgni,  to  be  known  by, 
Matt.  12:  33;  pgla  gt  itoktani;  oktaiyani^ 
pro.  form. 

okt^iniy  ot^kniy  n.,  an  appearance;  isht 
otgnif  n.,  a  testimony.  Matt  8:  4. 

okt^inichi,  ot^michi,  v.  t,  to  cause  to 
appear,  Matt  6:  4,  18;  to  reveal,  Matt 
11:  25,  27;  16:  17;  to  make  known, 
Matt  12: 16;  toshow,  Matt  7:  23;  12, 18; 
16: 1;  otanichU  achilif  I  profess;  aiishtU- 
otgnihinchishkey  show  forth  themselves 
in,  Matt.  14:  2;  to  be  given  as  a  sign, 
Matt  16:  4. 

okt^pa,  pp.,  stopped;  dammed;  ob- 
structed; barred;  fastened;  choked; 
intercepted;  prevented;  bok  gt  oktgpa; 
peni  koa  ygt  oktgpa^  the  boat  is  calked; 
oktgptuaj  pi. 

oktgpa,  V.  a.  i.,  to  choke. 

oktgpa,  n.,  an  obstruction;  a  suppres- 
sion; a  dam;  ohqptua,  pi. 

okt^ptuli,  V.  t  pi.,  to  dam;  to  stop. 

okt^ptuli,  n.  pi.,  those  who  make  dams, 
etc. 

okti,  a.,  frosty;  icy. 

okti,  V.  n.,  to  be  frosty. 

okti,  n.,  frost;  ice;  an  icicle. 

okti  chito,  n.,  a  great  frost;  much  ice; 
iciness. 

okti  chui4i,  n.,  frozen  mud  that  has  been 
trodden  by  horses,  as  in  a  prairie. 

okti  h^rta,  n.,  a  white  frost. 

oktilaua,  a.,  icy. 

okti  pusbi,  n.,  fine  snow. 

okti  tohbi,  n.,  a  white  frost;  a  hoar  frost 

okti>^k,  n.,  a  small  speckled  woodpecker. 

oktimpi,  n.,  still  water  in  a  river. 

okti8heli,sing.,  okOshishlU  pi.  a.,  red,  as 
the  cheek;  rosy. 

oktoboha,  v.  a.  i.,  to  drizzle;  to  mist 

oktoboli,  V.  a.  i.,  to  drizzle;  to  mist 

oktobolichi  v.  a.  i.,  to  drizzle;  to  mist; 
diminutive  of  okiobolL 

oktohbi,  n.,  a  fog;  a  haze;  a  mist;  hu- 
midity; vapor. 

oktohbi,  V.  a.  i.,  to  vapor. 

oktohbichi,  oktohbi,  a.,  foggy;  hazy; 
humid;  misty. 

oktohbibhiy  v.  n.,  to  be  foggy. 
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oktuflha,  n.,  a  snow. 

oktuflha,  V.  a.  i.,  to  snow. 

oktuflha  ach^fa,  n.,  a  flake  of  snow. 

oktushaohi,  v.  t,  to  cause  it  to  snow;  to 
snow. 

oktushflhi,  n.,  a  green  slimy,  ropy 
matter,  found  in  water  ponds  or  in 
shallow  water  where  there  is  soapstone. 

okuznba,  oka  umba,  n.,  rainwater. 

okwakli,  n.  pi.,  ridges. 

okwalonii,  a.,  white-eyed;  nishkin  ohva- 
lonli;  6kwalu''^Bhli  pi.;  skikala  ohvalun- 
sMi.  , 

okwalonlly  v.  n.,  to  be  white-eyed;  okuu- 
Iv^sfUif  pi. 

okwalonli,  n.,  a  white  eye;  oku^alu^shllj 
pi. 

okwichinli,  y.  a.  i.,  to  scowl;  to  frown. 

okwichinliy  n.,  a  scowl;  a  frown. 

okwichinlit  pisa,  v.  t.,  to  frown;  to 
look  with  a  frown. 

okwilonll;  nishkin  ohmlonli^  Gren.  29: 17. 

okwotumzni,  v.  L,  to  mist. 

okwotiimmlh,  okwotumznichili,  ok- 
wat^knuni,  okwatumzni,  v.  a.  i.,  to 
drizzle. 

okyauinli,  v.  a.  i.,  to  pout;  to  scowl. 

okyauinli,  n.,  one  who  pouts. 

okyauinlit  pi%ia,  okii^yauinlit  pisa, 
V.  a.  i.,  V.  t.,  to  scowl  upon. 

okyifinli,  n.,  the  look  of  a  lion. 

okyohbi,  a.,  moist;  a  little  wet. 

okyoU,  V.  a.  i.,  to  swim;  ahukJia  yat 
okyoli;  shukgtti  at  okyoli. 

okyoliy  n.,  a  swimmer;  a  swimming. 

okyoli,  a.,  being  deep  enough  to  swim; 
being  too  deep  to  ford;  hok  <}t  okyoli. 

okyoli  imponna,  n.,  a  swimmer. 

okyotichi,  v.  t.,  to  cause  to  swim. 

ola,  V.  a.  i.,  to  sound;  to  ring;  to  blow,  as 
a  horn;  to  sing,  as  a  bird;  to  caw,  as  a 
crow;  to  crow,  as  a  cock;  to  gobble,  as  a 
turkey;  to  chink;  to  chirp;  to  chime;  to 
coo;  to  croak;  to  jingle;  to  hoot;  to  in- 
tonate; to  screech;  to  toll;  to  twang; 
okfochush  at  ola,  to  quack;  ohunla,  freq. ; 
ikohonloy  Josh.  6:  10. 

ola,  n.,  a  sound;  a  blast;  a  ringing;  a 
sounding;  a  crowing;  a  chirp;  a  jingle; 
a  kaw;  a  ring;  a  tone;  a  twang. 

ola,  pp.,  sounde<l;  blown;  rung. 

ola  achukma,  n.,  melody. 

ola  imma,  adv.,  in  this  direction;  this 
way  of  it. 


ola  itilaui,  v.  a.  i.,  to  harmonize. 

ola  itilaui,  n.,  harmony. 

ola  takl^hi,  y.  t.,  to  lighten;  to  reduce 
the  price. 

olabechi,  y.  t.,  to  hinder;  to  prevent; 
to  prevent  fighting;  qllai  itinnukoa 
hokma  olabechi;  see  ol^bbechi, 

olachi,  v.  t.,  to  sound;  to  ring;  to  wind; 
to  blow;  to  chink;  to  intonate;  to 
jingle;  to  play;  to  strike;  to  tinkle;  to 
toll;  to  toot;  to  twang;  ehqchimolachika, 
we  have  piped  unto  you.  Matt.  6:  2; 
11: 17;  aiokichiy  to  sound  there,  or  at; 
olanchif  nas.  form;  otahanchi,  freq.  form, 
Josh.  6:  4,  8,  9;  ohunlahanchi. 

olachi,  n.,  one  who  sounds,  blows,  etc.; 
a  player;  one  who  performs  on  an  in- 
strument; a  jingler;  aminstrel;  aringer; 
a  tooter,  Matt.  9:  23. 

olah,  adv.,  this  way;  olah  mintif  come 
this  way;  boh  a»  koi  olah  gt  intuklOf  two 
miles  on  this  side  of  the  creek. 

olah,  V.  n.,  to  be  on  this  side;  to  be  this 
side. 

olah  int^mn^p,  a.,  being  on  this  side  of 
it;  on  this  side  of.  Josh.  1:  14,  15. 

olah  int^nn^py  v.  n.,  to  be  on  this  side 
of  it. 

olauli,  adv.,  nearby;  not  far;  hina  yqt 
olanLipU  itonla. 

olanli,  V.  n.,  to  be  close  by. 

olanlisi,  adv.,  closely;  very  near — still 
nearer  than  olanli. 

olanlisi,  v.  n.,  to  be  very  close  by;  kali 
at  olanlisi, 

olanlisichiy  y.  t.,  to  cause  to  be  very 
near  by. 

olanlnsi,  olanlosi,  adv.,  very  close  by; 
at  hand,  Matt.  3:  2;  10:  7. 

olanlusi,  v.  n.,  to  be  very  close  by. 

olaai,  adv.,  near  by;  near  at  hand. 

olasi,  V.  n.,  to  be  near  by. 

ol9,bbechi,  olabechi  (q.  y.),  v.  t.,  to  re- 
buke; to  prevent;  to  hinder. 

ol9,bbi,  V.  t.,  similar  in  meaning  to 
alammi;  to  choke.  Matt.  13:  22;  to 
hinder;  to  stop;  to  check;  to  cross;  to 
forbid;  to  inhibit;  to  interpose;  to  re- 
frain; to  restrain;  to  scant;  to  stint;  to 
thwart,  Luke  4:  35;  imolqbhi;  lapibqnna 
tnkkia  pimolqbi;  itimolahbi,  to  contend; 
ikimolabo,  a.,  unchecked;  ilolabi,  to 
hinder  himself;  to  deny  himself;  to 
forbear;  Holabi,  n.,  self-denial.  j 
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ol^chi,  olachi  (q.  v.)i  v.  t.,  to  sing. 

ol^Uahe  ^ilhpesa,  a.,  ridicaloos. 

ol^lliy  y.  t.,  to  laagh  at;  to  deride;  to 
mock;  to  ridicule;  salalli,  he  laughs  at 
me;  olahanli,  freq. 

ol^ili,  D.,  one  who  laughs  at  another;  a 
derider. 

olalli,  n.,  ridicule. 

olb^,  a.,  behind. 

olbal,  see  vibql,  Josh.  6:  9,  13;  10:  19; 
olhalaka^  Luke  2:  43. 

olb^Jhpila,  adv.,  backward;  to  fall  back- 
ward, 1  Sam.  4:  18. 

olbochi,  Ch.  Sp.  Book,  p.  43. 

olehma,  olema,  adv.,  this  way;  on  this 
side;  in  this  direction  from  it;  from 
ola  and  imma. 

olimma,  adv.,  this  way;  on  this  side. 

olitoma,  olituma,  adv.,  at  a  small  dis- 
tance on  the  hither  side  of  another 
object  that  is  some  distance  away;  chahe 
qi  iti  kolofa  yqmma  olUoma  yo^  itonla, 

olitomasi,  adv.,  a  little  way  on  this  side; 
a  diminutive  of  olitoma. 

ollochi,  ollohchl,  ullohchl,  pp.,  drawn, 
as  water  from  a  spring;  ochi,  v.  t 

ollupi,  pp.,  stocked;  hafted;  handled; 
helved;  ohpi,  v.  t. 

olana,  n.,  a  horsefly. 

oiana  atoba,  n.,  the  spawn  of  flies  ad- 
hering to  the  stalks  of  grass  and  weeds, 
and  looking  like  white  foam  or  spittle. 

oiana  chito,  n.,  a  big  horsefly;  an  oxfly; 
a  gadfly. 

dana  okchamali,  n.,  the  green  horsefly 
most  common  on  prairies. 

o>4ipa,  n.,  a  lid;  a  cover;  a  roof. 

om,  um  (q.  v.),  on;  upon;  sometimes 
written  o»  and  oriy  according  to  eu- 
phony; omboliy  Josh.  8:  31. 

oma,  part.,  as  chashoma. 

omanili,  ominili,  v.  t.,  to  sit  on;  to  back; 
to  mount;  to  sit;  to  perch;  (from  om 
and  biniliy  the  letter  h  of  hinUi  being 
dropped). 

omanili  keyu,  a.,  unbacked. 

omb^a,  omp^Ia,  n.,  an  opening  in  the 
woods  where  there  are  but  few  large 
trees. 

ombinili,  n.,  a  ride. 

ombinili,  n.,  a  rider;  a  seat;  a  throne, 
Matt.  23:  22. 

ombitepa,  umbitepa,  v.  t.,  to  press  on, 
Acts  8: 17, 18. 


ome,  int.,  well;  indeed. 

ome,  yea,  Matt  5:  37. 

ome  fthni,  v.  a.  i.,  to  assent;  to  acqui- 
esce; to  be  willing;  to  grant;  to  sub- 
scribe; to  suffer;  to  take;  to  tolerate; 
to  vouchsafe;  ome  Uhahnikma  ardala- 
chin, 

ome  imahniy  y.  t.,  to  permit 

omiha,  well,  it  may  be;  it  is  so;  omiha 
and  oA^tAa  have  nearly  the  same  mean- 
ing. 

omik^to,  well;  so  it  is;  so  it  is  well 
enough;  same  meaning  Bayuhmimgii. 

ominili,  see  omanUL 

omishke,  well;  give  ear;  it  is  so;  a  word 
used  to  call  attention  at  the  commence- 
ment of  an  address. 

omp^da  see  ombgla. 

ompoholmo,  n.,  a  covering,  Ex.  26:  7. 

ompoholmo,  see  umpoholmOf  covered^ 
Matt  10:  26. 

ompohomo,  y.  t,  to  coyer,  Josh.  2:  6; 
7:  26;  see  umpohomo. 

on,  on;  upon;  as  ontalaiOf  to  sit  on;  to 
stand  on;  onasha;  onitula;  onoHUi;  on- 
umba;  see  o*>  and  om;  onakmgif  Matt. 
12: 44;  imawna  mql,  Matt  13: 10;  14: 26. 

ona,  y.  a.  L,  to  go  to;  to  reach;  to  amount 
to;  to  extend  to;  to  attain;  to  gain;  to 
go;  to  repair;  to  resort;  to  come  to. 
Matt  9:  1;  2: 13,  22,  23;  avma.  Matt 
10:  6;  Luke  3:  2;  Uht  immoruit  they 
brought  unto  him,  Matt  4:  24;  8:  16; 
15:  39;  to  arrive  at,  in  going  from  the 
speaker,  John  2:  6;  ohona  freq.,  ona 
hety  Acte  7:  17;  to  Ifead  to,  Matt  7:  13; 
16:  13;  to  arrive,  as  time,  John  4:  36; 
Uincki  qt  ikono;  iti  changUi  laua  kqi  hfr 
chimonakeyut;  oyuna,  aiona,  Luke  2: 
21 ;  aionay  to  reach  to  the  place.  Matt 
10: 6;  itimoruiy  to  come  together;  ikitim- 
onoy  Matt  1: 18;  Luke  2:  27;  ikono,  a., 
defective;  imperfect;  incompetent;  in- 
correct; ineffectual;  insufficient;  scant; 
short;  unqualified;  unreached;  ikono, 
v.  a.  i.,  to  lack;  to  want;  ikono,  n.,  a 
defect;  a  failing;  a  lack;  a  miscarriage; 
a  scarcity;  onahe  keyu,  a.,  inaccessible. 

ona  is  placed  after  some  numerals  and 
words  of  multitude,  as  achgfona,  to 
amount  to  one;  tuklona,  tuUo  pyio, 
to  amount  to  two;  kanvfnona,  kaniim^ 
ona;  katimona,  etc.,  Jiqch  isht  ohonabA, 
**ye  shall  be  brought*'  ,^  ^,; 
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ona,  n.,  an  arrival;  a  pass;  a  reach. 

onachi,  v.  t,  to  cause  to  reach;  to  cao&e 
to  go  to;  to  attain,  meaning  in  skill,  as 
cmumpuU  kat  chikonachOf  neg.  form, 
Josh.  3:  10;  itonachif  Uunanchif  to  go 
there  together,  dual,  Matt  26:  60;  ik- 
onanchOy  n.,  a  failing;  ikonancho,  v.  a.  1., 
to  come  short;  to  fail;  onanchi,  nas.  f. 

onafa,  n.,  winter;  the  fall. 

onafapi,  n.,  autumn;  fall. 

onafaah,  n.,  last  fall. 

onahpiy  n.,  first  arrival. 

on^tula,  see  onitula,  and  onutula, 

onchasanakli,  v.  t.,  v.  a.  i.,  to  wag. 

onch^ba,  n.,  a  ridge;  a  hill;  a  summit. 

onch^ba,  v.  a.  i.,  to  be  a  ridge;  onchamha^ 
nasal  form,  being  a  ridge. 

onch^ba  ohalia,  n.,  a  mountain;  a 
mount. 

oncheli,  v.  t.,  to  prime;  to  lay  on. 

onchuloliy  see  unchololi, 

oni,  n.,  name  of  a  plant  good  for  food;  it 
grows  in  prairies. 

onitola,  n.,  a  couch,  Luke  5:  19. 

onitula,  oii9rtula,  v.  a.  i.,  to  lie  on,  Luke 
2:  14;  to  fall  on,  Josh.  2:  9;  onitayvXay 
ongtoyulay  pro.  form;  se^  ontUula, 

onna,  n.,  daylight;  morning  light;  day, 
Luke  4:  42;  to-morrow,  Josh.  7:  13; 
onnat  minti,  onnql  taiyaha;  imonna,  the 
next  day,  or  day  following  it,  John  6: 
22;  itimonnakalmchif  every  day;  daily; 
to  be  every  day,  as  a  fever  that  returns  . 
daily. — Moses  Dyer. 

oxma,  V.  a.  i.,  to  come,  as  daylight  or 
morning  light,  as  onna,  onnat  taha,  day- 
light has  arrived;  Josh.  5:  11,  12;  ont 
onna;  oyunna, 

onnaha,  n.,  the  morrow;  to-morrow, 
Josh.  3:  5;  morrow;  onnaha  yahe  a», 
the  morrow  which  shall  be;  onnaha 
yokgOOy  the  morrow  (distinctly);  Matt. 
6:  30,  34. 

onnahinli,  n.,  the  morning;  before  and 
soon  after  sunrise;  the  morn,  Josh.  3:1; 
onnahinli  yokmaj  in  the  morning.  Matt. 
16:  3. 

onnahinli,  v.  a.  i.  onnahinlihmaj  in  the 
morning,  Josh.  7:  14. 

onnahinli  ^ba  i^^ki  imasilhha,  n.,  mat- 
ins; morning  worship. 

onnahinli  fehna,  n.,  the  morning  itself; 
very  early  in  the  morning,  Josh.  3:  1; 
7:  16. 
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onnahinli  impa,  n.,  breakfast. 

onnahinli  impa  impa,  v.  t.,  to  take 
breakfast;  to  breakfast. 

onnakma,  adv.,  to-morrow;  on  the  mor- 
row. 

onnat  isht  inchi,  v.  a.  i.,  to  come,  as 
the  morning  light;  to  dawn. 

onnat  isht  indii,  n.,  the  coming  of 
morning  light;  aurora;  the  dawn. 

onnat  minti,  v.  a.  i.,  to  come,  as  the 
morning  light;  to  dawn. 

onnat  minti,  n.,  the  morning  light; 
the  coming  of  morning  light;  the  dawn; 
light;  daybreak;  daylight;  the  dawn  of 
day;  the  break  of  day;  the  coming  of 
daylight. 

onnat  okfiUnchi,  n.,  morning  light; 
twilight  in  the  morning. 

onnat  oklilinchi,  v.  a.  i.,  to  return, 
as  morning  light. 

onnat  oklinli,  v.  a.  i.,  to  return,  as 
morning  light. 

onnat  oklinli,  n.,  the  return  of  morning 
light. 

onnat  taha,  onnat  taiyaha,  n.,  the  full 
return  of  day. 

onn^t  tohwikeli,  n.,  **  dawning  of  the 
day,"  Josh.  6:  15. 

onochi,  onnuchi,  onuchi,  v.  t.,  to  inflict; 
to  oblige;  to  pass;  to  reproach;  to  rest; 
to  set,  as  a  price;  to  wreak;  to  send  on, 
2  Sam.  24: 15;  to  put  on;  to  lay  on,  Josh. 
2: 19;  4:5;  8 :  31;  to  impose;  to  apply; 
to  throw  on;  t-o  cast,  Matt.  5:  25;  to 
enact  over,  as  laws;  to  charge;  to  en- 
force; to  enjoin;  to  impute.  This  is 
the  causative  form;  itonnuchi,  v.  t.,  to 
recriminate;  to  impose  on  each  other; 
anumpa  onochi ^  to  condemn,  Matt.  12: 
41 ;  anumpa  kqllo  onxichi,  v.  t. ,  to  com- 
mand; isht  Uonochij  Josh.  1:  6;  isht  ai- 
ilonochiy  to  lay  on  himself  thereby,  or 
therewith.  Matt.  5:  33;  Uonuchi^  to  en- 
gage himself;  isht  imilonochi^  Joeh.  5: 
6;  Uonochichi,  had  adjured,  i.  e.,  made 
them  take  on  themselves,  1  Sam.  14: 
24;  isht  ilimonochij  sware  unto  them. 
Josh.  9:  15;  onnuchi,  n.,  one  who  puts 
on;  an  inflicter;  onuchi,  n.,  an  obliga- 
tion. 

ont,  a  "directive  particle,"  indicating  an 
action  from  the  speaker,  or  the  place  of 
its  origin;  ont  oklieli  hokma,  Matt.  6: 23; 
ont  isht  chukowa,  Matt.  4:5;  ont  aigli^ 
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n.,  end,  Mark  13:  7;  orU  lakofichUashke, 

I  will  go  and  heal  him,  Matt.  8:  7; 

ont  binachif  2  Sam.  24:  5;  orU  ia,  to  go 

past;  to  go  by;  otUalaka,  n.,  bank  of  a 

river,  Josh.  12:  2;  shore,  Josh.  15:  2; 

ont  g^liy  2  Sam.  24:  2;  ont  ^lichi,  2  Sam. 

24:  7;  ont  imay  v.  t,  to  go  and  give; 

ovU  ishiy  V.  t.,  to  go  and  take;  ont  pisa, 

V.  t.,  to  go  and  see;  ont  onnay  Acta  10:  9. 

For  other  words,  see  ont  as  prefixed  to 

them, 
ont,  adv.,  by;  to  go  to,  etc.,  from  ona 

and  ty  contracted,  saontatukla,  secondly, 

on  to  the  second;  ont  atuchinay  thirtily, 

on  to  the  third.  Matt  17:  23;  ont  ai- 

vshta,  fourthly;  ont  isht  tcdapiy  fifthly; 

ont  Uhi  hanaliy  sixthly;  ont  isht  untuklOy 

seventhly;  ont  islU  untu>chinay  ont  untu- 

china,  eighthly. 
ontalaia,  v.  t.,  to  sit  on;  to  stand  on;  to 

rest  on;  to  be  on;  to  ride  a  horse; 

sJiapo  at  itombi  paknaka  ontcUaia. 
ontalaia,  pp.,  founded;  set  on. 
ontalaia,  n.,  a  rider;  one  who  sits  on; 

that  which  is  on. 
ontalaka,  n.,  the  shore;  the  brow;  the 

edge  of  a  hill,  Josh.  15:  2;  the  brink, 

Josh.  3:  8. 
ontalali,  v.  t.,  to  sit  on;  to  place  on;  to 

found;  to  establish;  to  strand, 
ontaloha,  n.,  riders;  ontalaiay  sing (q. v.). 
ontaloha,  v.  t.  pi.,  to  ride, 
ont^da,  sing.,  ontalkachi,  pi.;  itontqlkan- 

chiy  to  lie  on  each  other,  as  stones, 

Mark  13: 2. 
ont^Ia,  v.  a.  i.,  to  strand;  see  icUali;  on- 

talot  pp.,  stranded, 
ontukafa,  pp.,  shot,  with  a  gun. 
onuohi,  see  onockL 
onulhpohomo,  n.,  a  chum  lid;  on  and 

ulhpohomo, 
onush,  n.,  wheat,  Matt.  13:  30;  rye,  oats; 

English  grain;  small  grain,  corn,  Matt 

12: 1;  Josh.  5:  11;  isuba  qpaj  oats. 
onush  ab^uiha,  n.,  a  stubble;  the  place 

where  wheat  was  cut. 
onuflh   aiasha,  n.,  a    wheat   bam;    a 

granary. 
onush  ai^dmo,  n.,  a  stubble  field;  the 

field  where  wheat  was  cut;  stubble. 
onush  amalichi,  n.,    a    wheat   fan;   a 

fanning  mill,  Luke  3: 17. 
onush  ^dmo,  n.,  wheat  harvest,  Josh. 

3:  15. 


onush  9lw^kaha,n.,  parched  com.  Josh. 

.  5:11. 

onush  ^jnoy  v.  t ,  to  cradle;  to  cut  wheat; 

to  reap  wheat 
onush  ^pi,  n.,  the  wheat  stalk;  straw, 
onush  ^pi  isht  b^Lsha,  n.,  a  straw  cutter, 
onush  ^pi  isht  peti,  n.,  a  rake, 
onush  b^tfhli,  n.,  a  scytheman;  a  reaper; 

a  harvester;  a  harveetman. 
onush  bota,  n.,  wheat  flour;  bola  tohbiy 

white  flour,  or  i^iko  &oto,  a  Ohickasbw 

equivalent 
onush  chaha,  onush  lusa,  n.,  rye. 
onush  hakhipish,  n.,  wheat  chaff, 
onush  isuba  ^pa,  n.,  oats,  a  grain  for 

horses.  -^ 

onush  isht  ^Jmo,  n.,  a  sickle;  a  reaping 

hook;  a  cradle, 
onush  isht  b^ksha,  n.,  a  sickle;  a  cradle 

scythe;  a  scythe;  a  reaping  hook, 
onush  isht  b^isha  ^pi,  n.,  a  snath, 
onush  isht  boli,  n.,  a  flail, 
onush  lakchi,  n.,  rice, 
onush  lusa,  see  onush  chaha, 
onush  pehna,  n.,  seed  wheat, 
onush  sita,  n.,  a  sheaf  of  wheat, 
onush  sita  it^naha,  n.,  a   shock   of 

wheat,  or  of  English  grain, 
onush  sita  it%nnali,  v.  t,  to   shock 

wheat, 
onutula,  on^tula,  from  on  and  ittday  v. 

a.  i.,  to  fall  on;  to  lie  on,  Mark  2: 4  {on- 

vivla  is  the  correct  form  of  the  word. — 

Allen);  to  come  upon.  Matt  1: 19;  10: 

13;  11: 12;  imqioyuUiy  Josh.  2: 19;  7: 1. 
onutula,  on^tula,  pp.,  fallen  on;  lying 

on;  accused;  chai^^  with;  enforced; 

enjoined;  imposed;  imputed;  inflicted; 

obligated;  ishi  ongtulay  blamed  for;  ono- 

chiy  V.  t  (q.  v.). 
onutula,  on^tula,  n.,  an  obligation, 
opa,  n.,  an  owl,  of  the  large  kind, 
dpahaksun,  n.,  the  petrified  oyster  shells 

found  in  prairies  and  other  places. 
opahaksun,  n.,  the  birch  tree;  it  grows 

on  the  banks  of  rivers. 
opi,  hopi,  oppi,  V.  t.,  to  stock;  to  haft; 

to  helve,  as  a  plow  or  gun;  ishifa  ya?^ 

opiy  to  helve  the  ax;  ianampo  aw  opt,  to 

stock  the  gun;  huUohpiy  aiglhpiy  pass, 
opia,  V.  a.  i.,  to  be  evening;  to  become 

evening;  ikopiuy  1  Sam.  20: 5;  opigitaha 

may  when  the  evening  was  come.  Matt. 

8: 16;  14: 15,  23;  sio^opiay  the  evening 
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is  npon  me;  opianka,  nasal  form,  when 
or  while  it  is  the  evening. 

opia,  n.y  the  evening,  i.  e.,  the  latter 
part  of  the  afternoon;  even;  eventide, 
Josh.  8:  29. 

opiachi,  v.  t,  to  make  it  evening;  U- 
anumptUi  kgt  iiopiachUok^  we  talked  til^ 
evening. 

opiaka,  n.,  the  evening;  the  time  from 
about  the  middle  of  the  afternoon 
until  sundown,  Matt  16:  2;  "even," 
Josh.  5: 10. 

opiaka  impa,  n.,  supper;  the  evening 
meal. 

opiaka  impa  Chia^Xlaist  ^t  apesa- 
toky  n.,  the  Eucharist;  the  Lord's 
Supper. 

opiakma^^y  v.  a.  i.,  to  approach  toward 
night;  evening  is  approaching. 

opiakma'^Tay  n.,  nightfall. 

opitama,  pp.  sing.,  passed  by;  lapped. 

opitamoa,  pp.  pi.,  passed  by;  lapped. 

opitamoii,  v.  t  pi.,  to  pass  by;  to  lap. 

opit^muni,  sing,  (see  aiopitammi),  v.  t, 
to  pass  by ;  to  lap  over,  like  shingles;  Ui- 
opitammi,  to  pass  each  other. 

opoma,  V.  t.,  to  mock,  Gen.  39: 17. 

oppi,  see  opt. 

osapa,  n.,  a  lot;  a  field;  a  i&rm;  a  plan- 
tation; a  cornfield,  Luke  6:  1;  an  en- 
closure for  cultivation.  Matt.  12: 1;  13: 
24,  44;  a  portion,  2  Kings  9:  21,  26;  a 
plat  of  ground,  2  Kings  9:  26. 

osapa  atoni,  n.,  a  scarecrow;  a  field 
guard. 

osapa  chuka  talaia,  n.,  a  farmhouse. 

osapa  iflht  ^tta,  n.,  a  farmer;  a  hus- 
bandman; husbandry. 

osapa  pilesa,  v.  t.,  to  cultivate  a  field; 
to  farm. 

osapa  takkon  aiasha,  n.,  a  peach  or- 
chard. 

osapa  toks^,  v.  t.,  to  work  a  field;  to 
farm;  to  till  a  field. 

osapa  toks^,  n.,  a  farmer;  a  planter;  a 
tiller  of  the  ground;  a  husbandman; 
husbandry. 

osapushi,  n.,  a  small  field;  a  garden; 
**  a  patch." 

osapushi  apes^chi,  n.,  a  gardener,  John 
20:  15. 

osapushi  toks^,  n.,  a  gardener. 

o^ini,  n.,  a  bumblebee;  a  bumblebee. 

o^^sini  bila,  n.,  a  bumblebee's  honey. 


onsini  hakshup,  n.,  the  comb  of  the 
bumblebee. 

oBsini  inchuka,  n.,  the  nest  of  the  bum- 
blebee. 

[oskau,  n.,  the  white  crane  (Sixtowns 
dialect).— H.  8.  H.] 

oski,  uskiy  n.,  cane;  oshi  naki,  an  arrow. 

oskoba,  n.,  small  cane.  [This  word  is 
worn  down  from  osbi  holha,  canelike, 
and  is  often  used  as  a  synonym  of  hw^ 
shak,  a  reed,  reedbrake.  As  a  local 
name  it  still  exists  in  the  name  of 
Scooba,  Mississippi.— H.  S.  H.] 

oskonushy  n.,  old  seed  cane;  osH  onush 
is  the  word  in  full;  o$kishy  small,  low 
cane;  oski  shifiUi,  a  small  kind  of  cane. 

oskula,  n.,  a  pipe;  a  flute;  a  fife.  Matt. 
11:17;  9:23. 

o>NMi,  n.,  an  eagle;  applied  to  the  gold 
coin  called  eagle. 

o^kMushi,  n.,  an  eaglet;  an  eagle's  egg; 
a  young  eagle. 

oshy  an  art.  pro.  in  the  nom.  case.  Lir 
bujis  oshj  Lebbeus  whose.  Matt  10:  3. 

oshanichi,  v.  a.  i.,  to  have  a  redness  or 
soreness  of  skin;  slightly  inflamed. 

oshanichi,  n.,  a  redness  and  soreness  of 
the  skin. 

oshawilah,  n.,  a  sty. 

osh^oiy  n.,  the  otter. 

osh^to,  n. ,  the  womb;  oshgto  nana  afoyuka 
keyu,  Luke  23:  29;  ishke  imoshato,  John 
3:  4. 

oshetik,  ushetik,  n.  (from  ushi  and  (ek) ; 
a  daughter,  ushetik  hgichiamaj  ye  daugh- 
ters, Luke  23:  28. 

o»fth1chakmo,  v.  a.  i.,  to  be  wet  with  the 
dew,  as  clothes,  etc. 

oshke,  see  ishke. 

ot,  an  article  pronoun. 

o^tapa;  aiawntapa, 

ot^ni,  ott^ni,  okt^oii  (q.  v.),  to  reveal, 
Matt  1:  18;  10:  26;  17:  3;  John  9:  3; 
Josh.  7:  15;  ikimotaiyanOf  1  Sam.  3:  7; 
oiqnichij  causative;  see  oktqnichu 

ot^pi,  n.,  a  chestnut  tree. 

oti,  V.  t,  to  make  a  fire;  to  kindle  afire; 
to  strike  up  a  fire;  to  kindle;  to  light; 
to  ascend;  ulhtiy  oMhti,  pi.  pp.,  kin- 
dled, etc. ;  isht  olulhtiy  "  kindling  wood.*' 

oti,  n.,  a  fire  kindler. 

otiy  uti,  n.,  a  chestnut 

oti  hakshupy  n.,  a  chestnut  hur^. 
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owa,  n.,  a  hunt;  a  long  hunting  expedi- 
tion; when  hunters  are  absent  for 
weeks  or  months;  oiva  chito,  owa  uhtOf 
from  whence  is  said  to  come  Washita,  a 
big  hunting  place.  [This  is  certainly 
erroneous.  The  Washita  was  named 
from  a  tribe  which  probably  spoke  a 
language  entirely  distinct  from  Choc- 
taw.—Eds.] 

ow^tta,  y .  t.  ( from  ovua  and  gita) ,  to  hunt. 

ow^tta,  n.,  a  hunter. 

pachanliy  y.  a.  i.  sing.,  to  crack;  to  chap; 

to    open;    oti   at   pachanli,    yakni    a^ 

pachanlif  ibbak  at  pachanli, 
pachanli,  pp.,  cracked;  chapped;  opened, 
pachanli,  n.,  a  crack;  a  chap, 
pachanlichiy  y.  t  or  cans.,  to  cause  to 

crack  open. 
paoha^Ha,  a.,  shallow. 
pach^Llh,  n.,  a  mat  made  by  weaving  the 

bark  of  cane;  a  cane  mat 
pach^Jhp^,  pach%lhpuli,  n.,  a  striped 

snake;  the  gartersnake. 
pachyihli,  y.  a.  i.,  pi.  ot pachanli,  to  crack 

open;' pach^hli,  pp.;  pa^hjqMichi,  v.  t. 

pi.  or  caus. 
pachgjihll,  n.,  cracks, 
pai^fa,  i)a8s.  y.,  challenged, 
pai^fi,  y.  t.,  to  challenge;  to  braye;  to  offer; 

to  dare;  to  defy;  to  stump;  to  provoke; 

to  fall  on;  tif^kha  sapavfi,  he  challenges 

me  first;    Ui^panfi,   to  challenge  each 

other;  pa^ffi^  nasal  form, 
pav^fi,  n.,  a  challenge, 
pai^fi,  nan  pa^^fi,  n.,  a  challenger, 
pai'fichi,  y.  t.,  to  cause  to  challenge;  to 

cause  a  challenge, 
pahsh^la,  y.  a.  i.,  to  be  rough;  iti  hak- 

shup  at  panhala. 
pahsh^la,  &.,  rough;  husky, 
pahsh^la,  n.,  roughness;  huskiness. 
paieli,  y.  a.  i.,  to  wave,  as  water  and 

standing  grain  or  grass;  oka  at  paidi, 

mali  hat  maii  na  onmh  at  paieli, 
paieli,  n.,  a  wave;  a  waving. 
paielichi,  v.  t.,  to  cause  waves, 
paiofa,  v.  a.  i.,  to  bend  over,  as  the  edge 

of  a  hoe  or  the  leaf  of  a  book;  chahe  at 

paiofa;  bashpo  qtpaiofa. 
paiofa,  pp.,  bent  up;  bent  over. 
paiofa,  n.,  a  bend  or  batter  on  a  tool. 
paioffl,  v.  t.,  to  bend  up;  to  batter;  to 

dull  a  tool. 


paioffly  n.,  one  who  bends. 

paioha,  pp.  pi.,  bent  up;  bent  over. 

paiok^Mchi,  y.  a.  i.,  to  waye;  to  swell  and 
roll  as  water;  to  ride  on  the  waves. 

paiok^Mdii,  pp.,  waved;  tossed  on  the 
waves;  okfochush  gt  oka  ka  paiokgchij 
the  duck  is  tossed  on  the  water. 

paiolichi,  v.  t ,  to  cause  the  waves  to  flow; 
to  cause  a  tree  to  wave;  to  shake;  mgli 
hat  oka  yali*  paiolichi;  Ui  a'"^  paiolvchelL 

paidi,  y.  t  pL,  to  bend  over;  to  bend 
up. 

paiotichi,  v.  t,  to  cause  to  bend. 

pa>^kachu%d,  pa>^kaoha>Hihi,  pa^^ku- 
ch^Ahi,  n.,  a  small  sour  grape. 

pakaliohi,  a.;  umba  pakalichi;  y.  L,  to 
rain  hard. 

pakama,  a.,  pp.,  deoeiyed;  fooled;  im- 
posed upon. 

pakama,  n.,  deceit 

pakamoa,  pp.  pi.,  deceived;  fooled. 

pakamdi,  y.  t  pi.,  to  deceive;  to  im- 
X>ose  upon. 

pakanli,  v.  a.  i.,  to  blossom;  to  bloom; 
to  flower;  igito  gpi  gtpakahanli  na  bilia, 

pakanli,  pp. ,  blossomed ;  blown ;  bloomed ; 
flowered. 

pakanli,  n.,  a  blossom;  a  blow;  a  bloom; 
a  flower. 

pakanli  laua,  a.,  flowery;  full  of  blos- 
soms. 

pakanlichi,  v.  t,  to  cause  to  blossom,  etc. 

pak^onmi,  v.  t,  to  deceive;  to  cheat; 
isht  pakqmmi,  to  witch. 

pak^kmmi,  n.,  a  deceiver. 

pankfipi,  n.,  a  grapevine;  a  vine. 

pai'kfipi  aholokchi,  n.,  a  vineyard. 

pa>^ki,  pa>^kki,  n.,  a  grape;  grapes.  Matt. 
7:16. 

pa^ki  ohito  shila,  n.,  a  raisin. 

pai^ki  okchi,  pa>^k  okchi,  n.,  wine;  grape 
juice;  the  juice  of  the  grape. 

pakna,  n.,  the  top;  the  upper  side;  the 
surface;  the  fauie.  Matt  6:  10;  patglhpo 
pakna,  on  a  bed,  Matt.  9:  2;  abohapak" 
na,  house  top,  Matt  10:  27;  16:  19; 
Josh.  2: 11;  apakna,  an  abundance; 
paknaliy  pi.,  the  outside. 

pakna,  v.  n.,  to  be  on  the  top;  xHmpakna, 
y.  t,  to  compete;  kUUimpakna,  let  us 
compete;  to  rival;  to  strive;  ikitimpakno, 
not  strive,  Matt.  12:19. 

paknaka,  n.,  the  top;  the  surfoce;  the 
brim;  the  peak;  yakni  paknaka,  John 
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3: 12;  tgM  paknaka  y<f^^  upon  a  rock, 
Matt.  7:  25. 

pakna'^ka,  n.,  the  summit;  the  outside, 
Matt.  2:  9;  as  chunJcash  paknaka,  the 
crown  of  a  hat  or  hill,  etc.;  yakni pak- 
naka. Matt.  17:  25;  paknakeka;  pakna- 
kekachi,  v.  t.  cans. 

paknaka,  a.,  superficial;  exterior;  ex- 
trinsic; paknali,  pi.,  Luke  6:  49[?]. 

paknaka,  v.  n.,  to  be  above. 

paknaka,  prep.,  over. 

paknaka  hiki^t  pisa,  v.  t.,  to  overlook. 

paknaka  ontalaia,  n.,  the  cap  sheaf; 
that  which  lies  on  top. 

paknak^chi,  paknakachi,  caus.,  Col. 
3: 14. 

paknanli,  adv.,  Matt  23:  28;  to  be  out- 
ward and  continue  so. 

pakn^M^,  V.  t,  to  cause  to  go  over;  pak- 
nachit  pila,  to  bend  over;  paJcnalichi,  pi. 

pakota,  i>okota,  v.  a.  i.  sing.,  to  break  in 
two;  to  break  off. 

pakota,  pp.,  broken;  tali  gt pakota, 

pakota,  n.,  that  which  is  broken. 

paktl,  n.,  a  mushroom;  a  toadstool;  a 
fungus. 

pakti  ahobota,  n.,  a  puffball. 

pa°kuch^iahi,  see  paif^kachui^sL 

pakulli,  V.  t.,  to  break,  but  not  to  sever; 
to  crack. 

pakullichi,  v.  t,  to  cause  to  break. 

palata,  a.,  homesick;  lovesick;  longing 
for  something;  anxious;  lonesome;  soli- 
tary, as  one  alone  in  a  great  prairie  or 
wilderness. 

palata,  v.  n.,  to  be  homesick,  2  Sam.  13: 
39;  impalata,  he  is  homesick. 

palata,  n.,  a  homesickness;  the  feeling 
of  that  nature. 

palat^chi,  v.  t.,  to  cause  to  be  homesick. 

pal»mmi,  a.,  inexorable;  mighty;  op- 
pressive; potent;  powerful;  rigorous; 
sharp;  sore;  stem;  strict;  terrible;  tight; 
tremendous;  tyrannical;  violent;  te- 
dious; burdensome;  cruel;  austere;  se- 
vere; arduous;  strong;  fearful;  fell; 
grievous;  hard;  heavy. 

pal^muni,  V.  a.  i.;  na  chif^palqmmi,  woe 
be  to  th6e,  Matt.  11:  21;  if^palq.mmi, 
woe  unto  it.  Matt.  18:  7. 

pal^mami,  pp.,  embittered;  uht  inpalam- 
mi,  Matt.  5:  10. 

pal^mmi,  a.,  Almighty;  n..  Almighty; 
used  to  describe  one  of  the  attributes 
of  God. 


pal^mmi,  v.  n.,  to  be  almighty;  Chtho- 
wa  hat  palammi  hoke. 

pal^mmi,  n.,  a  hardship;  hardness;  hard- 
iness; power;  rigor;  severity;  sharp- 
ness; strictness;  woe.  Matt:  23:  23; 
kucha  kapassa  kqt  palammi  fehna  hoke; 
nana  palammi,  wrath,  Josh.  9:  20. 

palammi,  adv.,  sharply. 

palammi  at^pa,  a.,  insufferable;  insup- 
portable; intolerable. 

pal^mmlnhl,  v.  t.,  to  render  tedious, 
severe,  etc. ;  to  embitter;  palammincM, 
n.  f;  palammU,  con. form.,  severely. 

pal^mmichi,  n.,  a  tyrant. 

pal9«ka,  v.  a.  i.,  to  bake. 

paiaska,  pp.,  a.,  baked;  ikpalasko,  a., 
unbaked;  paska,  v.  t. 

pal^tska,  n.,  that  which  is  baked;  a  loaf, 
etc.,  SLBpalaska  achqfa;  nakipala8ka,pi- 
Bhukchi  palQska, 

pal^tha,  n.,  the  part  of  an  earring  that 
hangs  loose  at  the  lower  end. 

palsi,  paliai,  n.,  palsy.  It  is  more  nat- 
ural to  a  Choctaw  to  say  palin  than 
palsi, 

palak,  n.  sing.,  a  crack;  a  pop,  and  noise 
made  when  something  splits. 

palakaohi,  v.  a.  i.  pi.,  to  crack;  lit.,  to  say 
palak, 

palali,  V.  a.  i.  pi.,  to  split. 

palali,  pass.,  to  be  split. 

palalichi,  n.,  a  splitter. 

palalichi,  v.  t.  pi.,  to  split;  to  cause  to 
split;  to  divide  into  several  pieces. 

patalak,  n.  pi.,  cracks. 

palampoa,  shaped  like  a  four-sided  bot- 
tle. 

palanta,  n.,  nasal  form,  anything  split; 
a  splitting;  a  piece  split,  as  a  board  or 
shingle. 

palata,  v.  a.  i.  sing.,  to  split;  to  cleave; 
to  divide. 

palata,  pass.,  split;  cleft;  iiapalata,  split 
apart,  or  in  two;  halved;  divided. 

palata,  spalt;  split;  shaky. 

palata,  n.,  a  side;  a  half;  a  piece  split 
off;  a  cleft;  a  division. 

pat^kUi,  V.  t.  sing.,  to  split;  to  open;  to 
halve;  to  divide;  to  cleave;  to  rend;  see 
pgli;  itapalqlli,  to  split  apart,  or  asunder. 

pal^lli,  n.,  a  splitter;  an  opener. 

panaklo,  ponaklo,  v.  a.  i.,  v.  t.,  to  in- 
quire after;  to  question;  to  ask;  nana 
hcc^  chimpanaklo  aabifnna,  , 
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panaklo,  n.,  an  inqnirer. 
panada,  a., crooked;  winding,  asashingle. 
panyihwk,  n.,  linden;  bass  wood, 
pancha,  n.,  a  flag  called  *'  cattail.'' 
panti,  n.,  cattail;  the  upper  end  of  the 

stalk  where  the  down  grows, 
pasalichiy  see  pgaalichu 
pasha^fay  pp.,  gashed;  see  choflhfqi pash^ 

a^fa, 
paBahafott,  n.,  a  green  snake. 
pa°ghahama,  n.,  oil  for  the  head;  an  oil 

bag,  such  as  some  animals  have, 
paisha'iflha,  a.,  hairy;    haired;  having 

hair, 
pashaya,  v.  n.,  to  be  slanting,  not  per- 
pendicular or  square,  as  in  cutting  off  a 

tree. 
pash^kfB,  V.  t,  to  gash;  see  chanygl  pa- 

8?ia^fa,  gashed, 
pa'^h  falakto,  n.,  a  fork-tailed  hawk;  a 

swallow-tailed  hawk. 
paBsh  ikahOy  a.,  hau-less;  bald. 
paVahisht  ahama,  n.,  oil  used  in  anoint- 
ing the  head,  Luke  7:  46. 
paieh  iaht  kaahok^kchi,  n.,  a  hairbrush, 
paloh  iaht  kaaholichi,  n.,  a  hairbrush. 
paPflh  iaht  talakohi,  n.,  a  fillet 
paPflh  tohbiy  n.,  white  hair;  gray  hair, 
panahtohbi,  a.,  gray-headedi 
paBoh  umb^y  n.,    sorrel    hair;  iauha 

pai^thumhqla, 
pa^ah  yi^yiki,  n.,  curled  hair. 
paVflhi,  n.,  hair;  the  long  hair  of  the 

heady  or  simply  the  hair  of  the  head; 

the  head.  Matt  10:  30;  huhi  q.  v.  is 

the  word  for  hair  of  other  kinds. 
paBflhi  chito,  a.,  hairy;  n.,  thick  hair, 
paoahi  iatipa,  n.,  a  wig. 
pa^ahi  imahaiya,  n.,  a  cowlick, 
panahi  iaht  hila,  v.  t,  to  dance  round 

the  scalp  of  an  enemy, 
panahi  iaht  hiia,  n.,  a  war  dance, 
paoahi  iaht  hila,  n.,  a  war  dancer, 
panahi  iaht  talakchi,  n.,  a  fillet 
panahi  lu^fa,  paOshi  nuahkobo  hi^fa, 

n.,  a  scalp, 
panahi  hinfa,  paVahi  nuahkobo  hi^fa, 

pp.,  scalped, 
panahi  lu^fi,  paVahi  nuahkobo   hi^fi, 

V.  t,  to  scalp. 
paBahi  hi^fiy  n.,  a  scalper, 
panahi  aita,  n.,  a  hair  ribbon;  hair  tied 

up,  called  a  pig  tail. 


paVahi  t^mna^n.,  sackcloth;  hair  cloth; 
fia  pcC^fhi  U^nnay  Matt  11:  21. 

paahia,  n.,  a  rim  of  a  hat  or  vial. 

paahoha,  pp.,  rubbed;  stroked. 

paahoti,  poahoti,  pi.  of  potoli,  v.  t,  to 
feel  of;  to  rub;  to  stroke;  to  handle,  as 
a  horse;  to  palm. 

paMipoa,  pp.y  swept,  Matt  12:  44; 
brushed. 

pa^hpuli,  y.  t,  to  sweep;  to  brush. 

paDahpuli,  n.,  a  sweeper. 

paVahtatiy  n.,  a  cocklebnrr;  the  name 
of  a  weed. 

patafa,  v.  a.  i.,  to  split  open. 

patafa,  pp.,  split  open;  plowed;  fur- 
rowed; tilled;  ikpatafo^  a.,  un plowed. 

patafa,  n.,  a  split;  a  furrow. 

patafa  ^dhpeaa,  a.,  arable;  suitable  for 
plowing. 

patafa  hinla,  a.,  arable. 

patafa  hinla,  n.,  plow  land. 

patali,  V.  t.,  to  spread;  to  spread  out,  as 
a  blanket;  to  lay;  to  cover  over;  as  Hi 
8hima  patalij  to  strew;  shvJcbo  patali; 
see  umpaUd%  etc.,  to  spread  on. 

patali,  n.,  a  spreader. 

patali,  v.  a.  i.  pi.,  to  split;  to  come  open. 

patati,  pp.  pL,  split  open;  cut  open;  fur- 
rowed. 

patatichi,  y.  t,  to  split  open;  to  cause  to 
open;  to  rifle. 

patatichi,  n.,  a  splitter. 

patapo,  n.,  a  pallet;  bed  clothing;  a 
blanket,  skin,  or  bed  spread  to  sleep  on. 

pataaah,  a.,  large,  broad,  and  flat 

pataa^bohi,  v.  t  sing.,  to  level;  to  make 
flat;  to  flat;  to  plidn. 

pataa^Mshi,  n.,  a  leveler. 

pataa^chi,  p^ttaa^ichi,  n.,  a  level  val- 
ley; a  name  applied  to  the  Mississippi 
swamp;  an  interval;  bottom  land;  a 
plain. 

pataa^ichi,  a.,  level;  low;  plain;  as  yahni 
patasachi;  patqssqchi^  pp.,  leveled. 

pataa^Jli,  v.  t,  to  flatten;  to  make  flat; 
to  level;  nald  lumbo  patasglli;  UUauiehit 
paJt/q-SBqli^  to  spread  it  even,  like  butter 
on  bread  or  salve  on  a  cloth. 

pataapoa,  pi.,  flat;  t^i  paiaspoa,  flat 
pieces  of  wood;  puncheons  for  a  floor. 

pataapoa,  v.  n.,  to  be  flat.  / 

pataapoa,  pp.,  made  flat;  flattened. 

pataapuli,  v.  t  pL,  to  flatten;  to  make 
them  flat;  Ui  pgla  pcUaspulL 

Digitized  by  V^OOQIC 


btikoton] 


A  DICTIONARY  OF  THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


311 


pataswa,  pi.,  a  flat. 

pataswa,  pat^swa,  pp.,  v.  n.,  to  be 

flat 
patashechi,  v.  t.,  to  level. 
patashua,  pp.,  v.  a.  i.,  flattened. 
pataBhuli,  y.  t.  pi.,  to  flatten. 
p&t^My  y.  t.  sing.,  to  split  open;  to  cut 

open;  to  plow;   to  furrow;  to  trench; 

yakni  c^patgffi;  nafoka  ya'f^pataffi;  itapa- 

taffi,  to  till;  patafa  /itnZa,  a.,  tillable. 
pat^A,  n.,  a  splitter;  a  tiller. 
patfJa,  a.,  flat. 
patfJa,  y.  n.,  to  be  flat. 
pat^kUipo,  pp.,  from pglli,  y.  t,  or  paJtoli, 

spread;  strewed.  Matt.  24:  26;  aba  pa- 

talhpo,  a  chamber. 
pat^UipOy  n.,  a  spread;  a  pallet;  a  couch, 

Luke  5:  24;  Mark  2:  9;  a  bed.  Matt  9: 

2,6. 
pat^tsk^ichi,  pp.  pi.,  leveled;  flattened. 
pat^spoa,  a.  pi.,  pataspoa  (q.  v.),  flat 
pat^asay  a.   sing.,  flat;  level;  smooth; 

small  and  flat;  yakni  pai^issa;  pataspoaj 

pi. 
pat^kssa,  n.,  flatness, 
pat^iswa,  see  patasuHi, 
pai^ya,  v.  a.  i.,  to  cry;  to  halloo;  to  call; 

to  bark;  to  whoop;  to  cry  out,  Luke  4: 

33;  i»pa^a,  v.  t,  to  exclaim;  to  roar; 

to  shriek;  to  scream;  to  screech;  to 

vociferate;  to  yell. 
pa^ya,  n.,  a  cry;   a  whoop;  a  yell;  a 

clamor;  an  exclamation;  a  war  whoop. 
pa>^yay  n.,  a   crier;   one  who   halloos, 

whoops,  yells;   a  recreant;  one  who 

cjries  for  mercy  in  a  contest;  a  roarer. 
psi^j^xihi,  V.  t,  to  cause  him  to  cry;  to 

make  him  whoop,  etc. 
p^blik^n,  p^bUkan,  n.,  a  publican,  Luke 

3: 12;  a  collector  of  toll  or  tribute.  Matt. 

18:  17. 
P9.chaiaaba,  n. ,  a  pigeon  roost,  or  a  resort 

for  pigeons. 
p^chanuni,  n.,  a  pigeon  roost. 
p^ch^Jhpowa,  p^h^dhpoba,  n.,  a  dove, 

John  2: 14. 
p^icbi,  n.,  a  pigeon. 
P9,chi  yoshoba,  p^ohi  yoshuba,  p^ich 

oshoba,  n.,  a  turtle  dove,  a  dove,  Luke 

3:  22;  Matt  3: 16;  10: 16. 
p^chushi,  n.,  a  squab;  a  young  pigeon;  a 

pigeon  egg. 
p^achi,  n.,  a  puff,  taken  from  English 

to  puff,  I  presume. — C.  B. 


p^fachi,  V.  a.  i.,  to  puff. 

P9tf^,  n.,  paffqlohay  pL,  a  swelling;  a 
bump,  such  as  is  made  by  a  lash  on  the 
skin. 

P9tf  ^la  alota,  full  of  swellings. 

p^a,n.,  a  candle;  a  lamp;  a  torch;  alight; 
ataper.  Matt  5:  15;  6:  22;  25: 1,  7,  8; 
Luke  15: 8;  pglaisht  qlay  bring  a  candle. 

p^la,  V.  a.  i.,  to  shine,  as  a  candle;  pala 
hat  palay  the  candle  shines. 

p^ila,  pp.,  lighted. 

p^a  afoka,  n.,  a  candlestick;  a  sconce; 
a  lantern. 

p^a  aiakxno,  n.,  a  candle-mold. 

pfda  aio^hikia,  n.,  a  candlestick.  Matt. 
5:  15;  a  candle-stand;  a  lamp-post 

pfila  inchuka,  n.,  a  lantern. 

p^a  iaht  kalasha,  n.,  snuffers;  candle- 
snuffers. 

p^alsht  kicheUy  n.,  snuffers. 

p^la  isht  mosholichi,  n.,  a  candle- 
extinguisher. 

p^la,  isht  t^ptuli,  n.,  a  candle-snuffer; 
snuffers. 

p^a  ontalaiay  n.,  a  candlestick,  Luke 
8: 16. 

p^da  ponola  lua,  n.,  candle  snuff;  burnt 
candlewick. 

p^a  toba,  n.,  candle  stuff. 

p^a  tohwikeli,  n.,  candle  light. 

p^all,  V.  t,  to  light  a  candle,  torch,  or 
lamp;  to  carry  a  light;  to  light.  Matt 
5: 15;  ninak  pqlalij  to  make  or  carry  a 
torchlight  in  the  night 

p^ampa,  n.,  a  meteor. 

p^^ttok^chi,  V.  a.  i.,  to  jar;  iti  at  kinafor 
ma  yakni  at  pallattokachi. 

p^lhki,  a.,  quick;  hasty;  soon;  fast;  rap« 
id;  spry;  cursory;  fleet;  impetuous; 
swift. 

p^lhki,  v .  n. ,  to  be  quick ;  chipqUiki  fehna. 

p^klhki,  pp.,  quickened;  hurried;  has- 
tened. 

p^klhki,  V.  a.  i.,  to  dart;  to  move  quickly. 

p^klhki,  n.,  quickness;  activity;  rapidity; 
velocity. 

p^klhki,  adv.,  quickly. 

p^lhkichecbl,  v.  t,  to  hasten;  to  accel- 
erate. 

p^lhkichl,  V.  t,  to  hasten;  to  hurry;  to 
cause  to  move  fast. 

p^dhkit  ai^ya,  v.  a.  i.,  to  skim;  to  go 
along  fast;  to  fleet 

p^klhkit  a»ya,  a.,  fleeting. 
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p^dhpak^kohi,  a.  pL;  nishkin  pglhpakachi, 

bright  eyes, 
p^,  a.,  short,  as  a  vest. 
p^y  n.,  a  flying  squirrel. 
p^Jli,  a.,  hot;  warm;  sultry  (a  Chickasaw 

word). 
p^y  V.  n.,  to  be  warm. 
p^Jli,  n.,  summer. 
p^Jli,  V.  t.  pi.,  patalif  sing.,  to  spread 

them,  Matt  21:  7;  Mark  11:  7,  8. 
p^ok^ushi,  V.  a.  i.,  to  jar. 
p^ok^ushi,  pp.,  jarred;  yakni  winakguihi- 

mgt  yakni  at  palokachi. 
p^ok^ichiy  n.,  a  jar;  a  shake, 
p^,  V.  a.  i.  pi.,  to  split. 
p^ta,  pp.,  split;  itapglay  divided. 
p^a,  n.  pi.,  that  which  is  split 
p^iak^chi,  V.  t,  to  rebuke;  to  appease; 

poab^Lchif  Luke  8:  24. 
p^talichih,  v.  t  pi.,  Ps.  78: 15,  to  cleave 

(the  rocks). 
p^tiy  V.  t.  pi.,  to  split;  to  split  them.    See 

palcUif  iJtakowa  pqli,  to  split  firewood; 

holihta  pcdiy  to  split  rails;  holUUa  toha 

pglif  to  split  fence  stuff;  itapalif  to  divide. 
p^,  n.,  a  splitter;  a  divider. 
p^kna,  V.  a.  i.,  to  twist  two  or  three 

strands  together. 
p^a,  pp.,  a.,  twisted;  braided;  plaited; 

aseta  p^na,  John  2: 16;  ponola  pgna;  ito- 

pmay  Ex.  26: 1. 
p%na,  n.,  a  twist;  a  braid;  that  which  is 

braided;  a  plait 
p^omi,  V.  t.,  to  twist  two  or  three  strands 

together,  as  when  a  rope  is  made;  to 

braid;  to  plait 
p^omiy  n.,  a  plaiter. 
p^sa,  pp.,  cut  into  thin  slices  or  pieces, 

as  meat  is  cut  for  drying  in  the  sim; 

seep(w/i. 
p^uuk,  n.,  a  thin  piece;  a  slice;  a  side;  as 

shukha  nipi  pom;  wok  nipi  pasa, 
p^saha,  p^uMaha,  v.  t  pL,  to  slap;  to 

spank;   to  box;  to  cuff;   to  thwack, 

Mark  14:  65. 
p^saha,  n.,  a  slapping;  one  who  slaps, 

boxes,  etc. ;  a  boxer, 
p^isalichi,  pasaliohi,  v.  t  sing.,  to  slap; 

to  strike  with  the  open  hand;  to  spank; 

to  buffet;  to  cuff;  to  pat;  to  thwack, 
p^alichi,  n.,  a  box;  a  slap;  a  blow  with 

the  open  hand;  a  pat;  one  who  smites 

with  the  open  hand. 


p^sk  ^w^ha,  n. ,  fried  bread ;  a  nut  cake; 

a  doughnut;  a  fritter. 
p^tsk  ikbi,  n.,  a  baker, 
p^kska,  V.  t.,  to  bake;  yammqskat  luak 

iksita  onochit  pgiska,  Gren.  18:  6;  pqLskali, 

I  bake  bread. 
p^kska,  n.,  bread.   Matt  7:  9;  a  loaf. 

Matt  14:   17,  19,  p^wifca  yash  a»,  the 

loaves,  Matt.  14:  19;  bread,  Matt  15: 

2;  gUa  tmpcw^a,  children's  bread.  Matt 

15:  26;  Josh.  5:  11. 
p^kska,  n.,  a  baker. 
p^kska  alibiahli,  p^kska  libishli,  n.,  a 

toasting  iron. 
p^kska  ayam»aka,  n.,  a  kneading  trough 

or  tray ;  tanch  ptishi  ayamaska;  omishbota 

ayamQska, 
p^kska  ^klhpusha,  n.,  toast. 
p^kska  b^aha,  n.,  the  Choctaw  bread 

which  is  rolled  up  in  corn  husks  or 

leaves  and  then  boiled;  dumplings;  a 

a  roll  of  bread. 
p^kska  b^nah^chi,  v.  t,  to  make  Choc- 
taw bread,  etc. 
p^kska  champuli,  n.,  cake;  sweet  bread. 
p^kska  ch»naha,  n.,  a  loaf  of  bread;  a 

wheel  of  bread. 
p^ska  holitopa,  n.,  showbread,  Luke 

6:  4;  sacred  bread, 
p^kska  isht  Bhat^mxni,  n.,  leaven.  Matt 

16:  6,  11. 
p^kska  isht  ahat^mmlchl,   n.,   leaven; 

yeast 
p^kska  k^o,  n.,  a  cracker;  hard  bread; 

biscuit 
p^kska  libishli,  see  pgska  alibishli, 
p^kska  ot^kniy  n.,  the  showbread.  Matt. 

12:4. 
p^kska  shat^knuni,  n.,  leavened  bread. 
p^kska  Bhat^mmlchi,  v.   t,   to  leaven 

bread. 
p^ska  Bhat^kmmichi,  n.,  leaven,  Matt 

13:33. 
P^akokla,  see  Bgshokla, 
p^ksli,  V.  t,  to  cut  meat  into  thin  slices;  to 

slice. 
p^ksli,  n.,  one  who  cuts  into  thin  slices. 
p^aaaha,  see  pqsaha. 
p^salohah,  pi.  of  passaUy  warped  up. 
p^ksha,  n.,  a  cracknel,  1  Kingi^  14:  3. 
p^tshanoha,  v.  a.  i.  pi.,  to  warp, 
p^ta,  V.  a.  i.,  to  spread. 
p^ta,  pp.,  spread;  pgUi,  v.  t ;  palaya,  pro. 


form. 
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patakittay  n.,  a  brave. 

p^tha,  a.,  wide;  broad;  capacious;  large; 
ample;  extensive^  Matt.  7:  13;  Tiopatka, 
pi.;  iJ^qthOj  su,  narrow;  scanty;  pp., 
narrowed. 

p^tha,  V.  n.,  to  be  wide,  broad. 

p^tha,  n.,  width;  breadth;  latitude. 

p^tha*,  pp.,  widened. 

p^tha  ^dhpiesa,  a.«  ample;  wide  enough. 

p^th^Mshi,  V.  t.,  to  widen;  to  make  broad; 
ikpathochiy  v.  t.,  to  straiten;  to  narrow. 

p^tk^chiy  pp.  pi.  spread;  pgUiy  v.  t. 

p^rttas^chi,  see  pataaachi, 

peh,  adv.,  merely;  simply;  just;  nothing; 
only,  Josh.  1:  7;  2: 11;  as  peh  makali, 
peh  ialif  nothing  only  I  am  going;  2)eh  ik- 
l^nna,  just  middling. 

peh  a>%ha,  a.,  neutral;  merely  sitting. 

peh  ai%ha,  v.  n.,  to  be  neutral;  merely  to 
stay  or  sit 

peh  ^Jhpeaay  a.,  ordinary. 

pehna,  pp.,  saved,  as  seed  kept  for  plant- 
ing. 

pehna,  n.,  seed  for  planting;  seed  com. 

pehn^chi,  v.  t.,  to  save  or  lay  up  seed 
com,  or  any  seed  for  planting;  ish- 
pehtiachi  glhpesa,  you  ought  to  save  the 
seed. 

pehta,  n.,  a  raft;  afloat. 

petechly  n.,  a  brood;  a  litter;  pelechi 
achgfaj  one  brood. 

peli,  V.  t.  pi.,  (pass.,iw/ia/  sing.,  xshi),  to 
take  up;  to  take  away  dust,  dirt,  leaves, 
grass,  to  shovel  up;  to  take  up  by  means 
of  an  instrument;  to  rake;  to  scoop;  to 
gather  fish.  Matt  13:  47. 

pe!i,  n.,  one  who  takes  up;  a  scooper. 

peticheka,  petecheka,  n.,  a  ruler;  a 
chairman;  a  presiding  officer;  a  mod- 
erator; a  dominator;  an  earl;  the  ex- 
ecutive; a  governor;  a  head;  a  head 
man;  an  intendant;  a  leader;  a  presi- 
dent; a  superintendent;  master,  Matt 
10:  25;  pdecheka  gliha,  rulers. 

pelichi,  V.  t  pi.,  to  manage;  to  order;  to 
overrule;  to  oversee;  to  reign;  to  rule; 
to  superintend;  to  sway;  to  govern  more 
than  one,  Mark  11: 11;  to  conduct;  to 
lead.  Matt  15: 14;  to  control;  to  con- 
voy; to  direct;  to  dominate;  to  dom- 
ineer; to  reign  over,  Luke  1:  33;  to 
take,  as  a  husband  or  father  takes. 
Matt  2:  20,  21;  to  guide;  to  head;  to 
keep;  to  lord;  to  marshal;  to  preside. 


Matt.  8:  9;  12:  46;  pdinchi,  nasal  form; 
peliechij  pro.  form;  pdiet;  pelird,  Luke 
6: 17[?]. 

pehchi,  n.,  a  reign;  a  rule. 

pehchi,  n.,  a  ruler;  a  leader;  a  governor; 
a  chief;  a  controller;  a  guide;  a  lord;  a 
manatrer;  a  marshal;  a  master;  a  presi- 
dent; a  principal;  a  rector;  a  regent;  a 
ringleader,  Matt  2:  4;  13:  52;  16:  21; 
John  3:  1;  olda  pelichi,  officers  of  the 
people.  Josh.  1: 10. 

p^chi  ach%ia,  n.,  a  company. 

pehchika  aiaaha,ii.,  a  throne;  a  ruler's 
seat 

penafana,  n.,  a  helm;  a  steering  oar. 

penalopulli,  n.,  a  ferry. 

peni,  n.,  a  boat;  a  trough;  a  barge;  a 
yawl;  a  skiff;  a  canoe;  peni  o«,  a  ship. 
Matt  9: 1;  peni  chukowama,  when  he 
was  entered  into  a  ship,  Matt  8 :  23;  peni 
ashon,  the  ship/  Matt.  8:  24;  a  pirogue; 
a  ship,  Luke  5:2,  3;  Matt  14: 13,  24, 
32,  33;  pehni  qt  gUa,  the  boat  has  ar- 
rived; a  ferry;  peni  qto,  the  ship,  Matt 
14:  24. 

peni  ahoponi,  n.,  a  caboose. 

peni  alota,  n.,  a  cargo;  a  shipload;  a 
ship's  cargo. 

peni  ataiya,  n.,  a  boat  landing;  a  land- 
ing; a  harbor;  a  port. 

pern  ataya,  a.,  navigable. 

pern  chitataya,  n.,  a  ship  harbor;  a 
harbor;  a  haven. 

peni  chito,  n.,  a  ship;  a  brig;  a  vessel; 
a  large  boat;  a  sailer;  peni  hocheio,  n., 
ships;  shipping. 

peni  chito  aiitibi,  n.,  a  sea  fight;  a 
naval  action;  a  frigate. 

peni  chito  fohki,  v.  t ,  to  ship;  to  put  on 
board  of  a  ship;  to  embark. 

peni  chito  fohkit  pila,  v.  t,  to  ship. 

peni  chito  foka,  pp.,  shipped;  em- 
barked. 

peni  chito  foka,  v.  a.  i.,  to  embark. 

pern  chito  ibiah,  n.,  the  bow  of  a  boat. 

peni  chito  ikbi,  n.,  a  shipbuilder;  a 
shipwright. 

peni  chito  i^kotah,  n.,  the  mast  of  a 
ship. 

peni  chito  iaht  a^ya,  n.,  a  shipmaster; 
a  sailor. 

peni  ohito  kfipet^ni,  n.,  a  shipmaster 
or  a  ship  captain. 

peni  ohito  koa,  n.,  a  shipwreck. 
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peni  chito  koli,  v.  t,  tio  shipwreck;  to 
break  a  ship. 

pen!  chito  okpulo,  pp.,  shipwrecked. 

peni  fohki,  v.  t.,  to  put  on  board  of  a 
boat;  to  embark. 

peni  foka,  pp.,  put  on  board  of  a  boat; 
embarked. 

peni  foka,  v.  a.  i.,  to  go  on  board;  to  em- 
bark; to  take  ship,  Matt.  15:  39. 

peni  hasimbiflh,  n.,  the  stem  of  a  boat. 

peni  hochito,  n.,  large  ships;  ships. 

peni  hochito  kanomona,  peni  hochito 
laua,  n.,  a  navy. 

peni  ibiahy  n.,  the  bow  of  a  boat;  the 
stem  of  a  boat;  the  end  of  a  boat;  the 
prow. 

peni  i>^kfipet9iii,  n.,  a  boat  captain. 

peni  intalaia,  n.,  a  ferry. 

peni  i>^ponola,  n.,  a  boat  rope;  a  cable. 

peni  i^Bhapo,  n.,  a  boat's  cargo;  a  boat- 
load. 

peni  iflht  afana,  n.,  the  helm  of  a  boat 

peni  iflht  a>^ya,  v.  t,  to  navigate  a  boat; 
to  navigate;  to  pilot. 

peni  iflht  a^ya,  n.,  a  sailor;  a  boatman; 
a  pilot;  a  mariner;  a  navigator. 

peni  iflht  a^^ya  im^Jhtoba,  n.,  pilotage. 

peni  iflht  ^tta,  n.,  a  ferryman;  a  boat- 
man; a  bargeman;  a  sailor;  a  water- 
man. 

peni  iflht  cha^ya,  n.,  an  adze;  an  ad- 
dice. 

peni  iflht  fulloliohiy  n.,  a  rudder;  a  helm. 

peni  iflht  moa,  n.,  an  oar. 

peni  iflht  mui^fa,  n.,  a  paddle. 

peni  iflht  talakchi,  n.,  a  boat  rope;  a 
cable;  a  painter. 

peni  koa  kafolichi,  v.  t.,  to  calk  a 
cracked  boat 

peni  kucha,  v.  t.,  to  disembark. 

peni  kucha  ^Jhtoba,  n.,  ferriage. 

peni  kuchichi,  v.  t.,  to  ferry. 

peni  kula,  n.,  a  canoe;  a  dug  boat. 

peni  kula  falaia,  n.,  a  long  canoe;  a  pi- 
rogue. 

peni  luak,  n.,  a  steamboat;  a  steamer. 

peni  luak  shali,  n.,  a  steamboat 

peni  nuflhkobo,  n.,  the  bow  of  a  boat 

peni  pat^flfla,  n.,  a  flatboat;  a  ferry- 
boat; a  pontoon;  a  scow. 

peni  pat^flfla  fohkit  iflht  a^ya,  v.  t,  to 
scow. 

peni  p^rtha,  n.,  a  ferryboat;  an  ark;  a 
large  boat  used  on  American  rivers. 


peni  flhoh^y  n.,  a batteau;  alight  boat 

penuflhi,  n.,  a  skiff;  a  yawl;  a  small 
boat;  an  ark,  such  as  Moses  lay  in 
when  found  by  Pharaoh's  daughter, 
John  21:  8. 

penuflhi  p^Jhki,  n.,  a  skiff;  a  fast-run- 
ning skiff. 

pi,  per.  pro.,  we;  nom.  case,  1st  per.  pi. 
of  neuter  verbs,  as  pinusif  we  sleep; 
pikallOf  we  are  strong;  see  chL  The 
vowel  i  is  often  dropped  before  another 
vowel,  as  Uli,  to  die;  pUlij  we  die. 

pi,  per.  pro.,  we;  nom.  case,  1st  per.  pi. 
of  passive  verbs,  as  pingla,  we  are 
wounded. 

pi,  per.  pro.,  us;  obj.  case,  before  active 
transitive  verbs;  pipesoy  he  sees  us; 
ishpitUelikma,  thou  sendeet  us,  Josh. 
1:16. 

pi,  pos.  pro.,  our;  nom.  case,  before 
nouns  which  are  the  names  of  the  body 
and  a  few  more,  as  pihaknip,  our  bodies. 

pi»,  pos.  pro.,  our;  nom.  case,  1st  per.  pi., 
as  pif^holisaoj  our  book;  pi»imjt,  our 
cattle;  pi»>  is  found  before  words  that 
do  not  begin  with  a  vowel,  or  the  con- 
sonants chy  ly  ty  and  p.    (See  chL) 

pi»,  per.  pro.,  dative  caae  and  usually 
translated  with  a  prep.,  aa,  of  us,  for  us, 
from  us,  to  us,  etc.,  and  found  before 
words  beginning  as  stated  under  pi^; 
ishpi^^mihay  thou  commandeet  us.  Josh. 
1:16. 

pi",  pass.  pro. ,  1st  per.  pi.,  us,  our;  removed 
from  the  noun  in  the  nom.  and  placed 
before  the  verb,  as  tgli  holisso  p^kolinay 
he  has  counted  our  money,  or,  he  has 
counted  the  money  for  us. 

pia,  per.  pro.,  1st  per.  pi.,  we;  hatak  qpi 
humma  pia,  we  red  men. 

piaichi,  see  piaUchu 

piak^hi,  v.  a.  i.,  to  wave;  to  swell  and 
roll,  as  small  waves;  to  ripple. 

piak%chi,  pp.,  made  to  wave;  rippled; 
moved;  agitated,  as  water,  John  4:  4[?]. 

pialichi,  piaichi,  v.  t,  to  trouble  water; 
to  make  water  wave  or  ripple,  John 
4:4[?]. 

pichi^,  n.,  a  rat 

pichah  iflht  illi,  n.,  ratsbane;  arsenic. 

pichefa,  v.  a.  i.  sing.,  to  break  open  and 
run  out 

pioheli,  pi.  ot  pichefa. 
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pioheliohi,    bichillichi,  v.   t.,  to  burst 

them;  to  break  them;  to  cause  to  ooze 

out. 
pichiy  pihohiy  n.,  sorrel,  name  of  a  weed; 

see  Jiachukkashaha, 
pichifi,  y.  t.,  to  squeeze,  so  that  some- 
thing will  run  out. 
pichilliy  bichilli,  v.  a.  i.  pi.,  pichefa,  sing., 

to  ooze  out;  to  leak  out;  to  run  out;  to 

leak;  to  drip;  oka  y<}t  sakti  yan  pichiUi; 

iialhfoayqi  bichUli,  the  keg  leaks. 
pi>^fa,  pp.,  brushed  off;  scraped  away; 

scraped;  hUuk  at  pin/a;  pin/at  itanaha, 

scraped  together, 
pinfl,  V.  t.,  to  brush  off;  to  scrape  away; 

to  scum;  to  sweep  away,  as  water  carries 

off  leaves  and  the  earth;  hituk  a»  pi^fi; 

pi^fit  itgmnali;  hashtap  a»  pi^^/i;  hok  a« 

pinjL 
piha,pp.  {horn.  pdi)y  taken  up;  shoveled 

up;  scooped;  scummed;  hiiuk  chubi  gtt 

piha;  ake  at  pUia;  tanchi  gU  piha. 
pihehay  pihchi,  n.,  a  loft;  a  chamber;  a 

com  crib  raised  from  the  ground  by 

long  posts. 
pihchi,  seepic^t. 
pikalichi,  v.  t,  to  rinse,  as  a  bucket  or  a 

cup  when  dirty. 
pikayuy  n. ,  a  groat;  a  half  dime;  half  a  bit. 
pi^ki,  n.,  our  father. 
Pi>^ki  ^ba,  4-ba  pi'^M,  n.,  our  Heavenly 

Father;  God. 
Pinja  chitOy  n.,  our  great  Father;  the 

President  of  the  United  States. 
Pi^ki  ohitokaka,  n.,  our  great  Father; 

the  President. 
Pinlciishto,  n.,  our  Great  Father;  God; 

Po/f^ki  ishto,  the  Chickasaw  equivalent. 
Pinki  iflhtoka,  n.,  our  Great  Father;  the 

President  of  the  United  States;  Piiiki 

ishtokaka  qha  binili,  our  Great  Father 

who  sita  in  Heaven, 
pikofa,  v.a.  i.,  sing.,  to  chafe,  as,  it  chafes; 

to  fret  by  rubbing;  to  fret;  to  gall. 
pikofa,  pp.,  chafed;  heated;  fretted  by 

rubbing;   excoriated;    fretted;   galled; 

isuha  noli  at  pikofa;  ituba  haktampi  ^ 

pikofa, 
pikoffly  V.  t,  to  chafe;  to  fret  and  wear 

by  rubbing;  to  excite  inflammation  by 

rubbing;  to  excoriate;  to  gall. 
pikoffly  n.,  a  chafer;  one  who  chafes, 
pikofflchi,  V.  t.,  to  cause  to  chafe, 
pikofichiy  n.,  a  chafer. 


pikotiy  pikoli,  v.  a.  i.  pi ,  to  chafe;  to 
fret  by  rubbing. 

pikoti,  pp.,  chafed;  fretted;  rubbed  till 
sore. 

pikolichl,  V.  t.,  to  chafe;  to  fret;  to  rub. 

pin]c8hi,n.,  a  knag;  a  knot;  as  tiak  pi^kshi, 
a  pine  knot. 

pila,  V.  t.,  to  pitch;  to  project;  to  trans- 
mit; to  send;  to  throw;  to  cast;  to  toss; 
to  fling;  to  heave;  to  forward;  to  con- 
vey; to  dispatch;  to  further;  to  launch; 
holisso  pila,  to  convey  a  letter;  anumpa 
if^nia.  Josh.  2:  3;  holisso  et  pela,  to 
send  a  letter  this  way;  holisso  pit  pela,  to 
send  a  letter  that  way;  UepUa,  to  cast 
himself  down. 

pila,  n.,  a  cast;  a  throw;  a  fling. 

pila,  n.,  a  sender;  a  caster;  a  thrower. 

pila,  adv.,  toward  and  in  a  direction 
from  the  speaker;  off;  toward. 

pilashash,  yesterday,  John  4:  52. 

pilefa,  v«  a.  i.,  to  bend  over,  like  the  edge, 
of  a  hoe. 

pilefa,  pp.,  bent  over. 

pilefa,  n.,  a  bend. 

pileaa,  v.  a.  i.,  to  work;  to  labor;  to  toil. 

pilesa,  n.,  a  laborer. 

pileaa,  n.,  labor;  work. 

piles^ichi,  v.  t ,  to  work;  to  cause  to  work; 
to  labor;  amimba  haf^  pUesachi. 

piliffl,  V.  t.,  to  pull  up. 

pilla,  prep.,  at,  to,  from,  or  in  a  distant 
place  or  time;  piUa  refers  to  space  and 
time  both;  off  to;  off  there  or  at,  as 
falammipUlay  to  the  north;  at  the  north; 
aialipiUa,  Matt.  12:  42;  Chintail  aiaiha 
piUaf  the  way  of  the  Gentiles,  Matt. 
10:  5;  toward,  2  Sam.  24:  5.  This  dif- 
fers from  pita  (q.  v. ),  meaning  toward, 
in  the  direction  of;  Happa  pilla,  away 
yonder;  away  this  way. 

piUa,  adv.,  away;  away  off ;  remotely. 

pilla,  V.  a.  i.,  to  be  free;  **freely,"  Gen. 
2:16;  pi/to  Ao«,  *'freely,"  Matt.  10:8. 

pilla,  adv.,  merely;  nothing;  a  Chickasaw 
word  having  the  force  of  peh  in  Choctaw. 

piloa,  V.  a.  i.  pi.,  to  bend  over;  pilefa, 
sing. 

piloa,  pp.,  bent  over. 

piloli,  V.  t.,  to  bend  them  over. 

pilema,  pilimha,  v.  t.,  to  bend,  as  the 
leg;  iyi  qU  pilimha,  to  bend;  pilimkachi, 
pL 
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pihi>^kay  V.  a.  i.,  to  sneeze,  as  a  horse. 
shanyxiy  to  snort,  as  a  horse  in  play. 

pihi>^ka,  n.,  a  sneezing. 

pihi>^k^Mchi,  V.  t.,  to  cause  to  sneeze. 

pirn,  pofl.  pro.,  our,  1st  per.  pi.,  before 
nouns  beginning  with  a  vowel,  as  pirn- 
isuba,  our  horse. 

pirn,  pre.  per.  pro.,  1st  per.  pi.,  in  the 
dative  case  before  active  transitive  verbs 
beginning  with  a  vowel,  and  to  be 
rendered  generally  with  a  prep. ;  as  pirn- 
anumpuliy  talk  to  us. 

pirn,  per.  pro.,  before  some  neuter  verbs 
beginning  with  a  vowel,  and  formed 
from  an  adjective,  as  pimokpxUo;  see 
chim. 

pirn,  prefixed  to  neuter  and  other  verbs 
instead  of  the  noun,  as  (^UcU  pimilli^ 
allat  pitngLlla,  etc. 

pimmi,  adj.  pro.,  our;  ours. 

pimmi,  v.  n.,  to  be  our. 

pimmi  toba,  v.  a.  i.,  to  become  our. 

pin,  pre.  pos.  pro.,  our;  1st  per.  pi.  nom. 
or  other  case  before  nouns  beginning 
with  chy  I,  and  f,  as  pinchukay  our  house. 

pin,  pre.  per.  pro.,  in  the  dative  case 
before  verbs  beginning  with  chy  ly  and  <, 
and  usually  translated  with  a  prep.,  as 
of  us,  to  us,  for  us,  from  us;  pinchumpay 
to  buy  of  us. 

pin,  pos.  pro.,  our;  found  before  verbs 
beginning  with  chy  l,  and  ty  where  the 
pro.  or  sign  of  it  has  been  removed  from 
the  noun  and  placed  before  the  verb,  as 
pinak  piniahaf  tanchi '  at  pintaha;  in- 
stead of  pi^^nak  at  tahay  etc. 

pinak,  n.,  provisions  for  a  journey;  vict- 
uals prepared  beforehand.  Josh.  1: 11; 
9:11;  provisions  for  man,  cooked  or  not; 
if  cooked  they  are  cold. 

pinak  imatati,  v.  t.,  to  victual. 

pinak  imatati,  n.,  a  victualler. 

pinak  im^taha,  pp.,  victualled. 

pinak  toba,  n.,  prepared  provisions. 

pin^h,  n.,  ropes  of  a  vessel;  rigging  of  a 
vessel ;  cordage  for  a  vessel ;  oakum ;  tow. 

pinti,  n.,  a  mouse. 

pinti  ahokU,  n.,  a  mouse  trap. 

pintukfi,  n.,  a  field  rat;  a  field  mouse. 

pisa,  V.  t.,  V.  a.  i.,  to  see;  to  find;  to 
try;  to  attempt;  to  eye;  to  behold;  to 
discern;  tostudy;  todetect;  to  discover; 
to  look;  to  view;  to  examine;  to  search; 
to  descry;  to  endeavor;  to   espy;  to 


to  have,  John  3:  15,  16;  to 
read,  Luke  6:  4;  to  receive,  John  4: 
36;  to  notice;  to  perceive;  to  pry 
into;  to  prove;  to  seek;  to  stare;  to 
strive;  to  survey;  to  test;  to  view.  Josh. 
2:  1;  to  explore;  to  enjoy;  to  gain;  to 
gape;  to  gaze;  to  inspect;  to  investigate; 
to  ken;  to  notice;  to  reconnoiter;  to 
regard;  to  remark;  to  view,  Josh.  7:  2 
to  observe;  to  witness;  Matt  4: 1;  5: 1 
6:  4;  9:  9;  11:  8;  12:  44;  Josh.  4:  12 
John  1:  41,  45;  apisa.  Matt.  18:  10 
api»«a, to  be  seeing  in  or  at.  Matt.  6: 18 
ok  apesoshkcy  I  have  not  seen  in.  Matt 
8: 10;  ilepisay  to  see  himself;  ilapisaj  to 
look  at  or  on  himself;  to  consider  him- 
self; to  pretend,  John  19:  7;  pt/ii»«a,  to 
pore  over;  piesay  pro.  form;  pi^say  nas. 
form,  hoyoli  kia  ak-pesOy  though  I  seek 
I  do  not  see;  ishkot  pisa,  imp.,  try  to 
drink;  orUpimy  v.  t,  to  visit;  to  go  and 
see;  ikpeso,  a.,  unseen,  unread,  untried; 
pitpimy  Matt  14:  26;  pist,  pif^st,  contrac- 
tions. 

pisa,  n.,  a  view;  a  vision;  a  visit;  an  as- 
pect; a  sight,  as  pisa  tuklo;  a  descrip- 
tion; the  looks;  appearance;  a  pros- 
pect; an  enterprise;  an  essay;  an 
examination;  a  gain;  a  gaze;  an  inspec- 
tion; an  investigation;  a  mien;  a  shape; 
a  stare;  a  survey;  a  test;  a  trial. 

pisa,  n.,  one  who  sees;  a  student;  a 
viewer;  an  examiner;  an  explorer;  an 
eyer;  a  gainer;  a  gazer;  an  inspector; 
an  investigator;  a  looker;  an  observer; 
a  prier;  a  seer;  a  trier;  a  viewer;  a  wit- 
ness. 

pii^sa,  n.,  a  notice. 

pii^sa,  n.,  an  observer. 

pii^a,  a.,  ocular. 

pisa  aiukU,  v.  a.  i.,  to  beautify;  to  be- 
come pleasant  to  the  sight 

pisa  aiukU,  pp.,  beautified;  adorned. 

pisa  aiukU,  a.,  fair;  handsome. 

pisa  aiukti  keyu,  a.,  homely;  ugly. 

pisa  aiuklichi,  v.  t,  to  beautify;  to 
adorn. 

pisa  fehna,  v.  t,  to  scan. 

pisa  hinla,  a.,  visible;  legible. 

pisa ikachukmo,  a., indecent;  shapeless. 

pisa  inla,  n.,  a  prodigy. 

pisa  okpfoii,  v.  t.,  to  disfigure,  or  to  spoil 
the  looks;  to  deform. 
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pisa  okpulo,  pp.,  deformed;  defaced,  as 
to  beauty. 

pisa  okpulo,  a.,  grim;  ghastly;  hideous; 
ugly. 

pisa  Bh&hf  a.,  studious. 

pisachi,  v.  t.,  to  show;  to  exhibit;  to 
teach;  to  instruct;  to  cause  to  see; 
holisso  han  pisachi;  iti  a^  pisachi;  yakni 
aw  pisachilachi;  piaanchit  making  him 
see,  Deut  7:  10. 

pisachi,  n.,  a  teacher;  a  shower;  an  ex- 
hibiter. 

pisahe  keyu,  a.,  undistinguishable;  illeg- 
ible; unsearchable. 

pis^t,  from  pim  and  t,  to  see  and. 

pisfit  topulli,  V.  t.,  to  perambulate. 

pinsiksho,  n.,  a  slight 

pist  a^ya,  n.,  a  spy,  Gen.  42:  9. 

pishaiyik,  n.,  the  name  of  a  weed,  the 
root  of  which  is  used  in  dyeing  red. 

pisha^kchi,  n.,  an  elder. 

pii>Bbali,n.,  our  Master;  our  rabbi;  see 
Luke  3:  12;  John  3:  26;  4:  31;  sir, 
Matt.  13:  27. 

piBh^tnnuk,  n.,  the  basswood  tree;  the 
linden  tree. 

pishechi,  v.  t.,  to  nurse;  to  suckle;  to 
feed  an  infant  at  the  breast  or  with  a 
bottle,  Luke  23:  29;  pishet^con, 

piflhi,  V.  a.  i. ,  to  draw  the  breast,  as  a  child 
or  the  young  of  an  animal. 

piflhi,  V.  t.,  to  suck  the  mother,  as  an  in- 
fant; to  draw  the  milk  from  the  teat 
with  the  mouth;  to  draw  into  the 
mouth. 

pishi,  n.,  suck. 

piBshi,  n.,  a  suckling,  1  Sam.  16:  3. 

pishiissa,  v.  a.  i.,  to  stop  sucking,  as 
children  when  weaned. 

pishi  iss^hi,  v.  t.,  to  wean. 

pishik,  ipiBshik,  n.,  a  teat,  Luke  23:  29. 

piflhilukchi,  hishilnkchi,  n.,  bran;  tan. 
pishiluJcchif  com  bran. 

pishkak,  n.,  name  of  a  weed  that  grows 
along  branches,  used  in  coloring  red; 
puccoon;  blood  root. 

pishno,  per.  pro.,l8t  per.pl.,  nora.  case, 
we,  Matt.  6:  12. 

pishno,  per.  pro.,  1st  per.  pL,  obj.  case, 
us,  Luke  3:  14;  pMno  ato,  we,  in  con- 
trast with  thee;  i.  e.,  the  disciples  and 
the  Savior,  John  4:  22;  Matt  17:  19. 

pishno,  pos.  case,  ours;  our. 

pishno  akinli,  ourselves. 


pishno  yoka,  a.,  thine. 

pishno  yok^t,  a.,  thine. 

pishofa,  pp.  hulled,  as  com  in  a  mortar 
with  a  pestle;  tarichi  at  pishofa ^  the  com 
is  hulled. 

pishpiki,  V.  a.  i.,  to  rise  and  inflame  like 
a  sore  in  the  throat — Ishmayabi;  or  like 
fungous  flesh,  called  nipi  lobafa. 

pishuffl,  V.  t,  to  hull;  tanchi pishuffi, 

pishuk,  n.,  name  of  a  weed  used  in  dye- 
ing red. 

pishukchi,  n.,  milk.  Josh.  6:  6;  I  pre- 
sume from  pishi^  to  suck,  and  okchi. 

pishukchi  achibok^chi,  pishukchi 
achibolichi,  n.,  a  churn. 

pishukchi  ahoiya,  n.,  a  milk  strainer. 

pishukchi  aiasha,  n.,  a  buttery. 

pishukchi  ai^biha,  n.,  a  milk  pan. 

pishukchi  aniachi,  n.,  a  chum. 

pishukchi  a^^sha,  a.,  milky. 

pishukchi  ataloha,  n.,  a  dairy;  milk 
shelves. 

pishukchi  b^tnaha,  n.,  a  roll  of  butter. 

pishukchi  hau^tshko,  n.,  sour  milk; 
bonnyclabber. 

pishukchi  holba,  a.,  milky. 

pishukchi  homi,  n. ,  sour  milk. 

pishukchi  k»skaha,  n.,  sour  milk;  clab- 
ber. 

pishukchi  nia,  n.,  butter;  cream. 

pishukchi  nia  ai^dhto,  n.,  a  cream  pot; 
a  cream  bowl. 

pishukchi  nia  isht  chibolichi,  n.,  a 
chum  staff;  a  chum  dasher. 

pishukchi  nia  lapali,  pp.,  buttered. 

pishukchi  nia  lapalichi,  v.  t.,  to  butter. 

pishukchi  nia  okchi,  n.,  buttermilk. 

pishukchi  nia  pal^iska,  n.,  cheese. 

pishukchi  niachi,  v.  t.,  to  chum. 

pishukchi  okchi,  n.,  whey. 

pishukchi  pakna,  n.,  cream;  the  top  of 
the  milk. 

pishukchi  pal^iska,  n.,  cheese. 

pishukchi  pal^ska  kanchi,  n.,  a  cheese 
monjfer. 

pishukchi  su^^kko,  n.,  thick  milk;  sour 
milk. 

pishukchi  walasha,  pishukchi  wal- 
anto,  n.,  bonnyclabl)er;  coagulated 
milk. 

pit  (cont.  of  pila)y  a  directive  particle  or 
adv.,  implying  a  motion  from  the 
speaker  or  object  spoken  of  toward, 
onward,   forward,  forth,  Josh.  1:  16 
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pit  imahni,  v.  t.,  to  beckon  to  them; 
to  wish  them,  Luke  b:7;  pit  okgtchi,  v. 
t.,  to  let  down  into  water,  Lake  5:  6; 
pit  takalechiy  v.  t,  to  launch  out,  Luke 
6:4;  pit  takardi,  Matt.  Q\  21,  pit  chumpa, 
to  send  and  buy;  pU  anoli,  to  send 
word;  pit  ima,  to  hand  him;  to  send  to 
him;  pUpisachi,  Matt.  4:  8;  gbapUishr 
anumpuli,  thou  talkest  toward  heaven; 
pit  chukotva,  entered  into,  Matt  9:  1; 
pitianablif  passed  over,  Matt.  9:  1;  pit 
welif  he  put  forth,  Matt  S:S;  pit  tilelif 
he  sent  forth.  Matt.  10:  5;  jcn^  itula,  to 
fall  in;  pit  hcUalli,  to  lay  hold  on,  Matt. 
12:  11. 

poa,  n.,  a  beast;  a  wild  beast;  vennin. 

poa  aiasha,  n.,  a  menagerie. 

poa  chito,  n.,  a  mammoth. 

poa  Impish  ach^fa,  n.,  a  unicorn. 

poa  nipi,  n.,  flesh;  the  flesh  of  animals. 

poa  nusi,  n. ,  a  burrow ;  the  nest  of  a  wild 
beast. 

poa  okpulo,  n.,  bad  wild  beasts. 

poa  ushi,  n.,  vermin;  young  vermin. 

poafa,  a.,  unfortunate;  unlucky. 

poafa,  V.  n.,  to  be  unfortunate;  to  be  un- 
lucky; ampoafashke,  I  have  bad  luck. 

poaf9^^,  poafl.chi,  v.  t.,  to  cause  mis- 
fortune; to  make  or  cause  bad  luck. 

poaf^^hi,  n.,  the  name  of  a  weed  that 
dyes  black. 

poak^u^,  V.  a.  i.,  to  wave  high;  to  roll 
high,  as  great  waves. 

poak^^ihi,  n.,  a  high  wave. 

poakf^dii,  pp.,  made  to  run  high,  as 
waves. 

poalichi,  poyalichi,  v.  t.,  to  cause  the 
waves  to  roll  high,  or  to  move  either  in 
waves  or  with  the  tides;  to  shake 
water;  as  isht  ishko  oka  anit  poalichit  la- 
tablif  to  rinse  a  cup. 

pochu>^h^t9,pa,  n.,  a  whipsnake;  ipochi 
Himapa.  — Harris. 

pochuko,  V.  a.  i.,  to  place  the  feet  to- 
gether and  sit  on  the  heels  as  Choctaw 
women  do;  to  sit  with  them  placed 
sideways. 

pochuko,  n.,  one  who  sits  on  her  heels, 
or  with  them  sideways. 

pohkul,  fohkul  (q.  v.);  n.,  a  hornet. 

pohok^chi,  V.  a.  i.,  to  fluctuate. 

pohota,  nampoheta  (q.  v.),  n.,  a  gown. 

pokafa,  V.  t.,  to  smite  with  the  open 
hand  or  paw;   to  be  dashed;  to  fall 


against;  itapokqfa,  to  dash  against  each 
other;  oka  pokafa,  to  dash  water, 
pokafa,  n.,  a  smiter. 
pokaha,  v.  t,  to  smite  with  the  open 

hand  hollowed. 
poMkffi,  V.  t,  to  strike  sideways. ' 
pokoli,  n.,  a  decade, 
pokoli,  a.,  ten;  X;  10;  pokoli  auahchg^fa, 
a.,  eleven;  XI;  11,  and  so  on  to  19; 
pokoli  tuklo,  a.,  twenty;  XX;  20;  a 
score;  pokoli  iaht  tuklo,  a.,  twentieth; 
20th;  or,  ifht  pokoli  tuklo,  and  so  of 
other  numbers  above  20;  pokoli  iuchina, 
a.,  thu1;y;  XXX;  30,  Matt.  13:  8;  po- 
koli isht  tuchina,  a.,  thirtieth;  30th;  po- 
koliu8?Ua,SL.,toTty;  XL;  40;  two  score; 
pokoli  isht  ushta,  a.,  fortieth;  40th;  or, 
iskt  pokolushla;  pokoli  talapi,  a.,  fifty; 
L;  50;  pokoli  isht  tcdapi,  isht  pokoli  tor 
lapi;  pokoli  Jianali,  a.,  sixty;  LX;  60; 
three  score.  Matt.  13:  8;  pokoli  untuklo, 
a.,  seventy;  LXX;  70;  pokoli untuchina, 
a.,  eighty;  LXXX;  80;  fourscore;  po- 
koli isJU  urUuchina,  eightieth;  LXXX; 
80th;  pokoli chakali,  a.,  ninety;  XC;  90, 
Matt.  18: 12;  pokoli  chakali  akocha  cJiak- 
kali,  ninety  and  nine.  Matt  18: 12,  13; 
pukoli  tukloha,  adv.,  twenty  times;  in 
the  same  way  add  ha  to  the  other  num- 
bers in  order  to  express  the  same  thing, 
i.  e.  as  times;  pokoli  tuklo  bat  tuchina, 
three  times  20,  or  three  score. 

pokoli,  V.  t,  to  plait;  to  pucker  up;  also 
pp.  {Beepokulichi), 

pokospoa,  n.,  clusters  of  grapes,  Rev. 
14:  18. 

pokota,  pakota  (q.  v.),  v.  a.  L,  to  break. 

pokota,  pp.,  broken. 

pokpo,  n.,  cotton,  name  most  common 
in  the  southern  part  of  the  old  nation. 

pokpokechi,  v.  t.,  to  make  suds,  froth, 
or  lather;  to  lather;  to  spume. 

pokpoki,  V.  a.  i.,  to  foam;  to  froth. 

pokpoki,  n.,  suds;  froth;  lather;  foam; 
scum;  spume. 

pokpoki,  a.,  frothy. 

ponkshi,  po>^kchi,  n.,  a  bulb;  a  knot  on 
the  side  of  a  tree;  a  knob;  a  navel  gall; 
a  toadstool. 

pokshia,  v.  a.  i.,  snarly;  tough,  as  a 
piece  of  wood;  itapokshia,  snarled  to- 
gether, like  tough  timber  which  will 
not  split.  ^ 
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pokta,  V.  a.  i.,  to  double;  to  grow  to- 
gether, as  two  peaches  or  potatoes. 

pokta,  pp.,  doubled;  grown  together. 

pokulichiy  V.  t.,  tp  cause  to  pucker  up; 
see  pokclL 

pokuspaliy  pi.  of  pokussalL 

pokuspoa,  n.  pi.,  skeins  and  clusters. 

pokussa,  n.,  a  skein. 

pokussali,  v.  t.,  to  make  a  skein. 

pola>^ka,  adv.,at  last;  at  length;  finally; 
pola^ka  ishla,  ultimately. 

[polhkaah,  n.,  chips,  trash,  rubbish. — 
H.  S.  H.] 

polua,  V.  a.  i.,  to  wilt  before  a  fire,  like 
bUaHi  polua, 

polukta,  V.  a.  i.,  to  double;  iiapolukta, 
to  coalesce. 

polukta,  pp.,  doubled;  a  double;  as 
notipolukta,  a  double  tooth;  iiapoluktOy 
pp.,  doubled  together. 

polukt^Mdii,  V.  t.,  to  double;  to  cause  to 
double. 

poluBBaky  n.,  a  black  weed,  used  in  color- 
ing cotton;  black  or  a  dark  shade. 

pola,  seepula, 

potoliy  V.  a.  i.,  to  spark;  to  sparkle,  as 
fire;  luak  gt  pololL 

potoli,  n.,  sparks. 

potolichi,  V.  t.,  to  cause  it  to  spark. 

potoma,  V.  a.  i.,  to  bend,  as  the  steel 
spring  on  a  lock. 

potozna,  pp.  sing.,  polay  (1  Kings  6:  34), 
pula  pi.,  bent;  doubled  up;  folded,  as 
the  arms,  shakba  poloma;  shut,  as  a 
knife,  bg^po  gt  poloma;  outside  of  the 
bend  of  a  creek,  etc. ;  shohUbi^  the  in- 
side of  the  bend. 

potozna,  n.,  a  bend;  a  fold;  a  bow;  a 
rumple. 

potomi,  potummi,  v.  t.,  to  bend;  to 
double  up;  to  fold  up  by  turning  up 
the  side  or  end  once;  to  shut,  as  a  knife. 

potomoa,  V.  a.  i.  pi.,  to  bend;  to  turn 
up. 

potomoa,  a.,  elastic;  having  springs. 

polomoa,  V.  n.,  to  be  elastic;  v.  a.  i.,  to 
meander. 

polomoa,  pp.,  bent;  doubled  up;  folded. 

polomoa,  n.,  folds;  bends;  bows. 

polomoli,  V.  a.  i.,  to  meander. 

potomoli,  poloznoti,  v.  t.  pi.,  to  bend; 
to  double  up;  to  fold;  to  ruffle. 

polomolichi,  v.  t.,  to  meander;  to  cause 
to  bend  and  wind. 


potota,  V.  a.  i.,  to  sparkle;  to  emit  sparks, 
as  fire. 

pohimmi,  seepolomi, 

poinpoka,chi,  v.  t.,  to  make  rough, 
knotty,  uneven. 

pompoki,  a.,  rough;  uneven;  knotty, 
like  knots  on  a  rope. 

pompoki,  V.  n.,  to  be  rough. 

ponaklo,  n.,  an  interrogation;  a  ques- 
tion. 

ponaklo,  panaklo  (q.  v.),  v.  a.  i.,  v.  t., 
to  ask;  to  inquire;  to  seek  after,  Luke 
2:  44;  to  demand;  to  interrogate;  to 
query.  Matt.  2:  4;  10:  11;  16:13; 
imponaklo,  to  ask  him.  Matt.  12:  10; 
Josh.  4:  6;  ponanhaT^klo,  Matt.  2:  4; 
itimponaklo,  to  inquire  of  each  other; 
to  consult;  Uimponaklot  a»«/ia,  to  be  en- 
gaged in  making  inquiries  of  each  other; 
Uimponaklot  a'f^iha,  n.,  a  consultation; 
imponakloy  v.  t,  to  ask  him;  to  question. 

ponakloy  n.,  an  inquirer;  a  demander. 

ponobokanli,  n.,  cotton  pods,  just  break- 
ing open. 

ponohonuUa,  n.,  twine. 

ponok^o,  n.,  linen;  holland;  a  rope; 
twine. 

ponok^o  ikbi,  n.,  a  rope  maker. 

ponok^okanchi,  n.,  a  draper;  a  linen 
draper. 

ponok^op^ina,  n.,  a  rope;  a  cord. 

ponol  ash^kxia,  n.,  a  spinning  wheel. 

ponol  ash^a  chito,  n.,  a  jenny. 

ponollapushki,  n.,  carded  cotton. 

ponola,  n. ,  cotton ;  cotton  thread  or  yam; 
a  filament;  linen  ponola;  linen  yam, 
1  Kings  10:  28;  a  cord,  Josh.  2:  15. 

ponola  ahotachi,  n.,  warping  bars  for 
cotton. 

ponola   ai^dhto,   n.,  a  thread  case;  a 

,  thread  box. 

ponola  anihelichi,  ponola  anihechi, 
n.,  a  cotton  gin;  a  gin. 

ponola  anihelichi  chito,  n.,  a  large  cot- 
ton gin. 

ponola  anihi,  n.,  a  cotton  gin. 

ponola  ^oii,  n.,  a  cotton  bale. 

ponola  fab^Asa  ach^fa,  n.,  a  hank  of 
thread;  a  skein. 

ponola  hulhtuf a,  n.,  a  reel;  warping  bars. 

ponola  isht  shiahchi,  n.,  cotton  cards. 

ponola  isht  ahiahchi  chito,  n.,  a  card- 
ing machine.  ^^  j 
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ponola  itap^na,  n.,  a  skein  of  cotton;  a 
hank  of  cotton. 

ponola  itap^ina  ach^a,  n.,  one  skein 
of  cotton. 

ponola  lopuUichi,  v.  t.,  to  thread. 

ponola  nihechi,  v.  t.,  to  gin  cotton.. 

ponola  nihl,  n.,  cotton  seed;  ginned 
cotton,  seeded. 

ponola  oksbichanli,  n.,  coarse  cotton 
thread. 

ponola  pfda  atoba,  n.,  a  candle  wick. 

ponola  pehna,  n.,  cottonseed  for  plant- 
ing. 

ponola  sh^na,  n.,  spun  cotton;  cotton 
thread:  cotton  yarn. 

ponola  t^  kucha,  n.,  a  broach  of  cot- 
ton. 

ponola  t^inna,  n.,  cotton  cloth;  woven 
cotton. 

ponol^rpi,  n.,  a  cotton  plant. 

ponolnshi,  n.,  line  of  thread,  Josh.  2: 18. 

ponosl^oia,  n.,  a  line;  twisted  cotton. 

ponoshiahchi,  n.,  carded  cotton. 

posilblia,  V.  t.,  to  reproach. 

posilhha,  n.,  one  who  reproaches. 

posilhha  shall,  n.,  one  who  is  addicted 
to  using  reproach. 

poBl1hh9^,h1,  V.  t.,  to  reproach. 

poshola,  pp.,  wreathen,  Ex.  28:  14. 

posholi,  V.  t.  pL,  to  feel;  eeepasholi, 

poshukta,  V.  a.  i. ,  to  ravel  out;  to  become 
shreds;  similar  to  shoboba^kachi, 

pota,  V.  a  i.,  to  borrow;  to  take;  to 
transfer  by  way  of  borrowing  or  lend- 
ing; imapota,  to  borrow  of  him,  Matt. 
5:  42;  to  hire,  i.  e.,  to  engage  or  to  hire 
out;  impota^  to  lend  him. 

pota,  n.,  a  borrower. 

pota,  n.,  a  loan. 

pota  ^Ihtoba,  n.,  rent. 

pot^tnno,  a.,  grudging;  jealous;  envious. 

pot^knno,  V.  n.,  to  be  grudging;  to  be 
jealous;  to  be  envious;  impotannOy  v.  t. 
to  begrudge  him;  to  envy  him;  itim- 
poiannoy  to  be  jealous  of  each  other. 

pot^knno,  n.,  jealousy;  envy. 

potola  hinla,  a. ,  palpable. 

potoli,  V.  t,  to  handle;  to  feel  of;  to 
touch,  Matt.  8:  3,  15;  to  take  by  the 
hand.  Josh.  9:  19;  akpotoH  hxij  let  me 
touch;  let  it  be,  Matt.  9:  21;  14:  36; 
posJiolU  hikikiaf  v.  a.  i.,  to  grope; 
posholij  pi. 


potoliy  n.,  one  who  feels  of,  handles,  etc. 

potoli,  n.,  a  touch;  ikpotolo^  a.,  on- 
touched. 

potoniy  V.  t,  to  guard;  to  watch;  to  take 
care  of. 

potoni,  n.,  a  guard;  a  watch. 

potunnuchi,  y.  t.,  to  cause  to  be  jealous; 
to  make  envious. 

poyafo,  a.,  unfortunate. 

poyaliohi,  see  poalichu 

pu^^fa,  V.  t,  to  blow  with  the  mouth;  to 
spout,  as  a  whale;  to  blow  out  any 
liquid  from  the  mouth  in  a  stream  or 
in  a  scattering  way,  Josh.  6:  5;  nani 
chito  q,t  oka  ya?*  pW^fat  qbapila;  qUikchi 
gipui^fa, 

pu^^fa,  n.,  a  blower;  a  spouter. 

pu>^f^ohechi,  v.  t,  to  blow  an  instru- 
ment; to  cause  to  blow;  to  squirt;  lnak 
iskt  pW^fa  yaf^  pufachechi. 

pu>^f^kchi,  V.  t.,  to  blow  with  an  instru- 
ment, as  a  pipe,  a  trumpet,  a  bellows, 
a  blowpipe;  to  spurt 

pu>^f^icbi,  n.,  a  blower. 

pukuflsa,  n.,  a  bunch,  as  of  hyssop,  Ex. 
12:  22;  aeepokusm, 

pulhk^Mshi,  V.  a.  i.  pi.,  to  double  up. 

pulhk^chi,  pp.,  doubled  up;  shukbo  at 
pulhkachi. 

pulhk^chi,  n.,  rolls. 

pulla,  adv.,  surely;  certainly;  necessarily; 
ak  atuk  pulla  mako''^,  for,  because  of. 
Josh.  2: 9, 11,  24;  hak  atuk  ptUlamako^j 
because  of.  Josh.  6: 1;  akostinchi  pulla, 
shall  know.  Matt.  7:  20;  akpuUa  tok- 
mako^f  because  of.  Matt.  18:  7;  pulla 
hatuk  makof^y  Josh.  6: 1. 

pulla,  a.,  must  be;  necessary;  poyuUa, 

pulla,  V.  n.,  to  be  necessary;  that  which 
must  be;  poyulla;  isUapunla,  proved; 
derived  from  pulla, 

pullckkako,  pullamako,  for  the  sake  of; 
because  of ;  for,  John  4 :  39 ;  puUa  makona; 
pullahatukmakof^,  for  the  sake  of;  be- 
cause of.  Matt.  10:  18,  22. 

pullasi,  adv.,  nearly;  almost;  ilona  pul- 
lasi;  illi  pullasij  he  is  about  to  die. 

pulli,  V.  t.  pi.,  to  spread. 

pulli,  V.  t.  pi.,  to  handle;  potoliy  sing. 

pula,  n.,  a  roll;  rolls. 

pula,  pola,  V.  a.  i.  pi.,  to  double  up;  to 
roll  up. 

pula,  pola,  pp.  folded;  doubled  up; 
plaited;    shukbo  gt   pula,    holmo    hqi 
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piUa;  applied  to  the  leaves  of  a  book 
turned  down  at  the  comers;  pulakgchi 
pi. 

puli,  V.  t.  pL,  to  fold;  to  double  over 
more  than  once;  to  roll  up;  to  plait. 

puU,  n.,  a  folder;  one  who  folds,  doubles, 
etc.;  aplaiter. 

puskus,  n.,  a  babe;  a  baby;  an  in&mt;  a 
papoose  (a  ^uniliar  word). 

puflkusechi;  xlepuskusechifY,  t,^  to  Tender 
himself  childish ;  a. ,  childish ;  n. ,  dotage. 

piishahchih,  v.  a.  i.,  likepot^nno,  jealous. 

pushahoUoy  n.,  a  heathen  priest's  sacred 
bag. 

pushechi,  v.  t.,  to  flour;  to  pulverize;  to 
beat  fine;  to  powder;  to  grind  fine;  to 
reduce  to  a  powder;  to  convert  into 
flour;  to  triturate. 

puflhechi,  n.,  the  one  who  flours. 

pushi,  pp.,  floured;  pulverized;  beaten 
fine;  powdered  fine;  ground  fine;  tritu- 
rated. 

pushi,  a. ,  fine,  as  flour  or  sand;  lukflpushi, 

pushi,  n.,  flour;  fineness;  meal. 

puahka,  v.  t.,  to  scratch  with  the  nails 
of  the  paw,  or  the  nails  of  the  hand; 
kalqffi^  sing.,  to  scratch. 

puflhka,  n.,  a  scratcher. 

pushk^no,  V.  a.  i.,  to  crave  fiesh  for  food; 
to  long  for  meat. 

puahnayo,  impuahnayo  (q.  v.),  n.,  the 
master  of  an  animal;  ofi  imputihnayo^ 
Matt.  15:  27;  isuba  impmhnayo, 

puta,  putta,  a.,  all;  every  one;  every, 
Luke  3:  5,  and  all  of  each  kind,  giving 
them  all  the  plural  number;  ilaiyuka 
puia,  every  kind.  Matt.  13:  47.  It  may 
be  used  for  a  collective  and  a  distribu- 
tive plural,  hatak  putta  ka,  men,  Matt. 
10: 17 ;  putta  is  used  to  express  the  plural 
number;  il^ppapuiaka,  these.  Matt.  1: 
20;  ahekajtutUy  debts.  Matt.  6:  12;  hatak 
fwwat  anya  puta  kat  Ubqsha  iok;  JuUak, 
ohoyOy  alia  puta  moma  hosh  mintashkej 
men,  women,  children,  distributively, 
all  do  ye  come;  hatak  puta  kat,  men, 
Matt.  13:  25. 

puta,  V.  n.,  to  be  all;  eputa  hokato,  we  all 
the  ones;  poyvla,  pro.  form. 

puta,  putta,  n.,  all,  as  amputaf  my  all, 
07  all  mine;  amputtahy  I  have  all  or 
many;  oputa,  Matt  8:  17. 

putalechiy  v.  t.,  to  extend  to  all;  puUde- 
chit  ishiy  take  all;  hntakj  ohoyo^  qlla 
84339"  -Bull.  46— 15 21 


putalechit  inhoUashke,  he  loves  them  all, 
i.  e.,  the  men,  women,  and  children. 

putali,  a.,  all;  the  whole  without  excep- 
tion. 

putali,  V.  a.  i. ,  tamaha  holihtaputalU  a'fh/qif 
city  to  city;  all  of  them,  2  Chron.  30: 10. 

putta,  see  puta, 

sa,  per.  pro.,  1st  per.  sing.,  I,  before  neu- 
ter verbs,  as  sanusi,  I  sleep;  salaksha, 
I  sweat;  sglliy  I  die. 

'sa,  per.  pro.,  obj.  case,  Ist  per.  smg.,  me, 
before  active  transitive  verbs;  mpesa, 
he  sees  me;  sachumpay  he  buys  me. 

sa,  per.  pro.,  1st  per.  sing.,  I,  before  pas- 
sive verbs;  samlay  I  am  wounded. 

sa,  pos.  pro.,  Ist  per.  sing.,  my,  prefixed 
to  the  names  of  the  body  and  its  mem- 
bers, and  a  few  other  words,  as  sa- 
nushkobOy  my  head ;  sabaiyiy  my  nephew ; 
sachunkashy  my  heart;  sa  is  sometimes 
written  «,  «9,  saiy  si;  saiyimmi;  siachuk- 
ma;  satekchiy  my  wife,  Luke  1: 18;  chik' 
saiyimmo,  Luke  1:  20;  saiyukpa  Matt. 
17:  5. 

sa",  pre.  per.  pro.,  before  verbs  in  the 
neg.  form,  as  ik8a:'^hoUo;  see  sauy  sam, 
sam;  ay  arriy  aUy  amy  are  found  in  the 
positive  forms  (q.  v. ) ;  issankashofiy  Matt. 
8:  2. 

sachakla,  n.,  inside  ridge  of  the  back 
bone  near  the  shoulders. 

sahnoyeohi,  a.,  old,  protracted  form  of 
asanochi, 

sak,  n.,  the  noise  when  striking  a  solid 
substance. 

sakachi,  n.  sing.,  a  thump. 

sakaha,  v.  t.  pi.,  to  strike,  as  with  an 
ax;  to  thump;  to  rap  or  tap  anything 
hard  or  solid;  to  fillip. 

sakaha,  n.,  a  thumping;  a  striking;  the 
noise  made  by  the  blows  of  an  ax  or 
maul. 

sakahanli,  v.  t,  to  hack. 

sakakachi,  pi.,  noise  made  with  an  ax 
or  maul;  sakakahanchiy  freq.  form. 

sakalichi,  v.  t.  sing.,  to  thump;  to  rap; 
to  strike;  to  make  a  noise  by  striking 
with  a  hammer,  an  ax,  or  the  fist,  etc. ; 
sakalihinchiy  freq. 

sakalichi,  n.,  a  blow;  one  who  strikes; 
a  striker. 

sakki,  V.  t.,  to  overtake,  Josh.  2:  5;  to 
come  up  with;  to  overhaul;  echUak- 
kikamoy  we  overtook  you. 
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sakki,  n.,  one  who  overtakes, 
sakkichi,  v.  t.,  to  cause  to  overtake;  gila 

yan  inki  an  sakkichi. 
[sakkin,  n.,  the  guinea  fowl  (Sixtowns 

dialect).— H.  S.  H.] 
aakli,  n.,  a  trout;  the  name  of  a  fish; 

name  of  a  serpent;  Ch.  Sp.  Book,  p. 

91. 
sakti,  n.,  the  bank  of  a  stream;  a  bluff; 

a  cliff,  Josh.  4: 18. 
sakti  chaha, n.,  asteep  place.  Matt  8: 32; 

a  high  bank;  a  steep  bluff  or  bank;  a 

precipice, 
sakti  foka,  a.,  cliffy;  clifty. 
sakti  hununa,  n. ,  red  banks;  a  red  bank, 
sakti  ikbi,  v.  t,  to  bank;  to  make  a  dike, 

levee,  or  causeway;  to  imbank. 
sakti  ikbi,  n.,  a  bank;  a  dike, 
sakti  la'^fa,  n.,  a  furrowed  bank;  a  bluff 

marked  with  ridges  or  furrows  made 

by  water  running  down  the  sides;  the 

name  of  the  Chickasaw  bluff  on  the 

Mississippi  at  Memphis, 
sakti  oka  pit  akinafa,  n.,  a  cataract 
sakti  oka  pit  akinafa,  v.  a.  i.,  to  fall,  as 

water  over  a  bluff  or  bank, 
sakti  toba,  n.,  a  levee;  an  artificial  bank, 
salakha,  n.,  the  liver;  the  pluck, 
saltili,  n.,  a  psaltery. 
sam,  s^m  (q.  v. ),  pro. ,  of  me;  used  in  the 

negative  form  of  verbs  before  p,  as  chik- 

sampeso;  isuba  chiksampeiOj  you  have 

not  seen  any  horses  for  me,  or  you  have 

not  seen  my  horses. 
samah^Mdii,  s»mah»chi  (q.  v.),  v.  a.  i. 

pi.,  to  ring,  as  a  bell  or  bells;  himonna 

imha  nuchi  at  aamahanchi  na  Jia^kloU. 
8axnali9.chi,  n.,  the  tinkling  of  a  bell  or 

bells;  a  jingle. 
samak,  n.,  the  sound  of  a  bell;  a  single 

sound  of  a  bell. 
samakachi,  v.  a.  1.,  to  ring, 
samampa,  n.,  the   sharp   sound    of  a 

bell. 
samampa,  a.,  having  a  sharp  sound, 
samcuita,  see  samarUa. 
san,  pro.,  of  me;    to  me;  also  I;  used 

with  neg.    verbs,  as  ikmnchukmo;  ik- 

sanchumpo,  he  did  not  buy  of  me  or 

for  me.    See  «a«,  «am,  sam, 
sanahchi,  sanichi,  n.,  a  wing;  a  fin; 

the  skirt  of  a  saddle, 
sanahchi  ikbi,  v.  t.,  to  wing. 
sanahchi  takchi,  v.  t,  to  pinion. 


sanali,  tn«ana/i,  n.,  his  adversary,  1  Sam. 
2:  10;  insanalali,  1  Kings  11:  14,  23; 
tn«ana/t,  to  rebel  against,  Josh.  1:  18; 
Uir^ionali,  to  go  against  himself,  Matt. 
12: 26;  «ana/t,  amnalij  i»M(na/t,  iii^sanaliy 
itasandli^  iUmasanaii,  Matt  5:  39;  12: 
25;  14:  24;  2  Sam.  24:  1. 

s^^my;  me,  Lukel:  18;  sgichukuh;  dapeaa, 
to  see  me. 

s^laha,  a.,  slow;  dilatory;  heavy;  prolix; 
remiss;  slack;  tardy;  tedious. 

s^tlaha,  n.,  slowness;  tardiness.  *     '/    ^ 

s^tlahayV.  n.,  to  be  slow;  t^mtna^^oMti, 
Matt  18:  29. 

s^laha,  V.  a.  L,  to  loiter;  to  slack. 

s^laha,  n.,  a  loiterer. 

s^lahat,  adv.,  slowly;  moderately;  grad- 
ually; heavily;  leisurely. 

s%lah»chi,  y.  t,  to  canse  to  go  slow;  to 
impede;  to  retard. 

Sflah^t,  adv.,  slackly. 

s^ah^t  anumpuli,  v.  t,  to  drawl. 

s^lah^t  a'^ya,  v.  a.  i.,  to  lag;  to  loiter;  to 
move  slowly;  to  jog  on. 

sflah^t  a>^ya,  n.,  a  jogger. 

s^b^sh,  n.,  a  foot-log;  a  foot-bridge;  a 
tree  lying  across  a  creek. 

s^bo,  a.,  hardened,  as  the  skin  in  the  in- 
side of  the  hand;  hard;  aalahbo,  v.  a. 
i.,  to  be  "  past  feeling,"  Eph.  4: 19. 

s^bo,  V.  n.,  to  be  hard;  v.  a.  i.,  to  become 
hard. 

s^bo ,  n. ,  a  com  on  the  foot;  the  hard  skin 
on  the  foot  or  hand  of  laboring  peo- 
ple; acorn;  a  callous. 

s^bochi,  y.  t,  to  harden;  to  make  a  cal- 
lous; to  harden  the  flesh. 

s^m,  per.  pro.  I,  in  neg.  verbs,  as  iksam- 
iksho,  I  have  none;  of  me;  for  me;  to 
me.  Matt  2:  8;  see  mm, 

s»mah»chechi,  v.  t,  to  jingle;  to  cause 
to  ring;  to  tinkle. 

s^mah^hi,  samah^chi  (q.  v.),  v.  a.  i., 
to  jingle;  to  tinkle;  t^i  at  s^mahachij 
talikasa  yqi  sgmahachi, 

s^manta,  n.,  peace. 

s^m:ianta,  samanta,  imp.,  hush;  si- 
lence; keep  still  (a  Chickasaw  word). 

s^imanta,  a.,  mum;  still;  peaceful. 

Somali,  v.  a.  1.,  to  go  against,  Luke  2:  34. 

s%80y  n.,  my  son;  my  children,  Matt 
17:5. 

s%8o  tek,  n.,  my  daughter.  Matt  15:  22. 

s%8o  toba,  n.,  my  stepson. 

s^tih,  n.,  my  mouth,  MattJ©®Q[^ 
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set^n,  n.,  satan;  lucifer;  the  devil. 

si,  a  particle  suffixed  to  form  a  diminu- 
tive; olanlif  olanlisi;  chgtbiha,  chgbihasL 
It  may  be  of  Chickasaw  origin,  yappasiy 
yakon, 

si,  I;  my,  Luke  1: 19;  iiglhtoka,  nokchuHn- 
chif  Luke  1:  47;  sihaknip. 

sia,  I;  Kebliel  sia  hoshy  Luke  1: 19.  This 
pronoun  is  translated  with  the  verb  to 
be;  wiTii  yon  sia  hoke^  John  9:  9;  «a 
hoke,  I  am,  Matt.  8:  9;  HaUik  ushi  siaha, 
I  the  Son  of  Man  am,  Matt  16:  13. 

8ihi>^ka,  8ilii>^kah,  v.  a.  i.,  to  neigh;  to 
whinny;  to  bray. 

8ilii>^kay  n.,  a  neigh;  a  whinnying;  a 
bray. 

irikklllkllk,  see  Oiikkaiklik. 

Bikwiki,  a.,  speckled;  freckled;  spangled 
spots;  having  small  spots. 

Biksiki,  V.  n.,  to  be  speckled. 

Bikaiki,  n.,  freckles. 

BikBikichi,  V.  t,  to  speckle. 

Bilhhi,  V.  t,  to  track;  to  course;  to  dog; 
to  hunt;  to  trail;  to  act  in  order,  Acts 
11:  4. 

Bilhhi,  n.,  a  tracker;  a  hunter. 

Bilhhichi,  y.  t,  to  cause  to  track. 

Bilik,  n.,  silk. 

Bilik,  a.,  silken;  silk. 

stmjBkahanchi,  n.,  the  sensation  pro- 
duced by  a  hot  plaster  on  a  sore. 

aimikli,  a.,  severely  painful. 

simoa,  a.,  striped;  having  small  stripes. 

simoa,  v.  n.,  to  be  striped. 

simoachi,  v.  t,  to  make  stripes. 

Binakak,  n.,  a  synagogue,  Luke  4:  16; 
the  house  appropriated  to  the  religious 
worship  of  the  Jews. 

HJnakak  ohuka,  n.,  a  synagogue;  L  e., 
the  building. 

Bini,  n.,  a  sycamore;  a  button  wood  txee. 

Binixnpa,  v.  n.,  to  be  sweet. 

Bint,  n.,  a  cent;  the  hundredth  part  of  a 
dollar. 

Binti,  n.,  a  snake;  a  serpent.  Matt  10:  16; 
sinii  yon^  Matt  7:  10. 

Binti  baaoa,  n.,  the  gartersnake;  the 
striped  snake. 

Binti  chilita,  n.,  a  viper.  Matt  12:  34. 

Binti  hakflhup ,  n. ,  a  slough ;  a  snake  skin. 

Binti  kobi^,  n.,  a  joint  snake,  called 
okmp  tapltia, 

Binti  kolokumpi,  Binti  kololumpi,  n., 
the  joint  snake. 


Binti  kopoli,  n.,  a  snake  bite. 

Binti  koyufa  tohbi,  n.,  the  coach  whip 
snake;  see  ipochi  itimapa. 

Binti  lapitta,  n.,  a  large  homed  snake. 

Binti  luaa,  n.,  a  blacksnake. 

Binti  luBluki,  n.,  a  large  venomous  ser- 
pent. 

Binti  okpulo,  n.,  a  viper,  Luke  3:  7. 

Binti  pohkul,  n.,  the  king  snake;  a  long 
snake,  with  small  yellow  spots. 

Binti  Bhaui,  n.,  a  large  venomous  ser^ 
pent;  a  species  of  the  rattlesnake. 

Bintulion,  n.,  a  centurion. 

aintullo,  n.,  a  rattlesnake. 

Bintullo  inch^uiha,  n.,  a  rattlesnake's 
rattles. 

8intuBhi,n.,  a  young  serpent;  a  serpent's 
egg. 

Bip^Jka,  n.,  a  sepulcher.  Matt.  23:  27; 
a  tomb,  MaU.  23:  29. 

Bipi,  a.,  old;  shukJia  sipi,  an  old  hog. 

sipi,  V.  n.,  to  be  old. 

sipokni,  a.,  pp.,  old;  aged;  stricken  in 
years,  Luke  1:  7;  advanced  in  years; 
antique;  out  of  date;  worn  out;  inveter- 
ate; obsolete;  trite;  uncouth;  veteran; 
antiquated. 

sipokni,  v.  n.,  to  be  old;  onl  achisipokniy 
John  21:  18;  1  Sam.  2:  22;  Josh.  13:  1. 

sipokni,  n.,  old  age;  age;  longevity;  old- 
ness;  a  veteran. 

Bipokni  at^^pa,  a.,  superannuated. 

sipokni  i^^sh^ti,  n.,  a  senior;  a.,  senior; 
older;  superior. 

Bipokni  k^t  inshcUti,  a.,  oldest;  first  in 
age;  eldest 

Bipokni  k^t  itilaui,  a.,  coequal. 

sipoknichi,  v.  t,  to  make  old;  to  render 
aged. 

Siptimba,  n.,  September. 

sita,  pp.,  bound  up;  tied  up,  as  a  bundle 
of  grain. 

Bita,  n.,  a  bundle;  a  sheaf. 

Bita,  n.,  binding  quality;  wide  ferret 

Bita  fataha,  n.,  a  ribbon. 

Bita  lapuBhki,  n.,  ribbon. 

Biteli,  V.  t,  to  bind;  to  tie  up  in  a  bundle; 
to  sheaf. 

sitlon,  n.fitisiUon,  thyine  wood,  Bev.  18: 
12. 

sitoha,  pp.  pi.,  bound  up;  tied  up. 

Bitoha,  n.  pi.,  sheaves;  bundles. 

Bitoti,  v.  t,  to  bind  up;  to  tie  up  in  bun- 
dles; to  sheaf.  Matt  13:  30, 
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sitopa;  iksitopo,  a.,  decrepit,  Luke  13: 12; 

n.,  a  cripple;  iksUopuchif  v.  t.,  to  crip- 
ple, Luke  13:  11. 
sobonoa,  v.  n.,  to  swell,  as  the  flesh  of 

a  person. 
sokbish,  a.    down,  as   a  stream  or  a 

road, 
sokbish,  V.  n.,  to  be  down. 
Bokbish,  n.,  that  end  of  a  stream  which 

lies    toward   the   mouth;    "nether,*' 

Josh.  15: 19;  ihetupf  the  other  part, 
sokbish  iBht  aahana,  n.,  the  breech  of 

a  gun. 
sokbish  pila,  adv.,  toward  the  mouth; 

downstream. 
sokbish  pilla,  at  or  quite  to  the  mouth 

or  end  of  the  stream, 
sokolichi,  v.  t.  sing.,  to  smite;  to  tap. 
8oku>^ha,  soko^^ha,  v.  t.,  to  smite;  to  tap; 

to  rap;  to  strike  with  the  knuckles, 

Luke  11: 9;  to  knock.  Matt.  7:7;  Luke 

13:  25,swhere  it  is  used  in  the  plural 

number. 
8oka>^ha,  n.,  a  smiting. 
Bukko,  y.  a.  i.,  to  thicken, 
sukko,  pp.,  thickened;  fulled. 
Bukko,  n.,  a  diameter,  grossness. 
Bukko,  a.,  thick;  coarse;  dense;  gross; 

V.    n.    and    n.,    thickness;    diameter; 

iktukkOf  thin. 
Bukko,    adv.,    thickly;    iksuJcho,    adv., 

thinly. 
Bukkochi,  V.  t,  to  thicken;  to  full,  as 

cloth. 
Buko,  n.,  a  muscadine. 
Bukoliohi,  V.  t.,  to  tap;  eeesoku^ha, 
Bu>^kBOwa,  V.  t,  to  kiss;  to  play  with 

the  lips;  to  make  a  whistling  noise; 

inm'nksowa,  Luke  7:  38;  see  i'^pW^spoa, 

sh,  and,  used  as  a  conjunction;  derived 
from  clui  and  pronounced  sh  for  the 
sake  of  euphony,  I  should  think,  as  cha 
is  used  for  the  other  persons  when  sh 
is  used  with  the  first  person;  chumpor 
lish;  2  Sam.  24:  21;  ialish,  Matt.  2:  8. 
It  is  used  as  a  conjunction  with  li  and 
kit   lish  and  kishf  ialish,  akUhanohsh. 

sh  suffixed  to  the  article  pronoun,  a,  /la, 
ya,  ka,  ma,  forms  the  renewed  or  con- 
tinued mention  art  pro.,  thus:  ash, 
hash,  yash,  kash,  and  chash, 

Bhabahki,  a.,  oval;  long  and  round. 

shabapa,  v.  a.  i.,  to  stand  thick,  as  grain 
or  com.  in  a  hill. 


shachaha,  ah^haha,  v.  a.  i.,  to  rustle; 
to  make  a  noise,  as  leaves. 

shachaha,  adv.,  course,  as  shalirUak  sha- 
chaha, 

shachah^chi,  v.  t. ,  to  rustle,  as  dry  leaves; 
hasJUap  a»  shachahachi;  see  shachahachi. 

shachak,  n.,  a  noise  made  among  dry 
leaves. 

Bhachakachi,  v.  a.  i.,  to  make  a  single 
rustling  noise. 

shach^la,  v.  t.,  to  bristle. 

shachia,  v.  a.  i.,  to  bristle,  as  an  angry 
hog,  dog,  etc. 

shachuna,  n.,  an  onion;  a  name  peculiar 
to  some  portions  of  the  Choctaw,  as 
the  Sixtowns  or  Bay  Indians. 

Bhafa,  n.,  that  which  is  shaved;  a  shav- 
ing; isht  shalf^fat  a  shave  or  drawing 
knife;  a  drawshave. 

Bha>^fa,pp.,  shaved;  planed;  scraped;  cut; 
iii  at  sha^fa^  shukha  yqt  shOf^fa. 

BtkA^fLfY.  t.,  to  shave;  to  scrape;  to  plane; 
to  cut;  ashaJ^fit  n.,  place  where  shaving 
is  done  and  the  shaving  or  thin  piece 
shaved  off. 

Bha>^fl,  n.,  one  who  shaves;  a  shaver. 

Bha>^flchechi,  v.  t.,  to  cause  one  person 
to  shave  another,  Judg.  16:  19. 

8ha>>flt  itiaiopit^nuni,  pp.,  rabbeted. 

8ha>^flt  itiaiopit9>mm1ch1,  v.  t,  to  rab- 
bet; to  shave  and  lap  over. 

shaha,  pp.,  scraped;  hoshi^shi  at  shaha^ 
the  quilJ  is  scraped. 

8ha>>ha,  n.,  a  kind  of  wild  goose. 

8ha>^ha,  n.,  a  shell  gorget;  a  gorget  made 
of  shell  and  worn  on  the  neck. 

Bha'^ha  toba,  n.,  an  oyster  shell. 

shahbi,  a.,  pp.,  cleared;  clear;  hina  yqi 
shahbi,  exposed;  open;  vacant;  void; 
uncovered.  Gen.  9:21;  nakedness,  Ex. 
20:  26. 

shahbi,  n.,  openness;  vacancy. 

shahbichi,  v.  t.,  to  clear;  hina  shahbichi; 
yakni  shahbichi^  to  clear  land ;  to  expose. 

shahbika,  shahbeka,  n.,  a  clearing;  an 
opening. 

Bhahsholechi,  v.  t.,  anumpa  xH^shah' 
sholechi,  to  contend  in  conversation. 
Gal.  5:20. 

shahsholi,  Bhasholi,  v.  t.  pi.,  to  carry; 
used  with  t<i»  prefixed;  itinshasholi, 
to  exceed  each  other;  to  go  back- 
wards and  forwards,  or  unequally;  i»- 
shashonlif  pi.  oii^shali,  Acts  15:  22. 
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Bhaikaheli,  v.  a.  i.^  to  hobble;  shaiiksheli. 

Gen.  30:  II,  31. 
shaioksholi,  V.  a.  i.,  to  waddle,  as  a  duck; 

to  limp,  as  one  with  legs  of  unequal 

length, 
flhalukli,  y.  a.  i.,  to  limp,  as  when  the 

hip  is  out  of  joint, 
flhalukli,  n.,  a  limper. 
ahakah^chi,  v.  a.  i.,  to  make  a  noise  by 

grating  the  teeth;  shukha  nuti  qi  shaka- 

hachL 
flhakah^hi,  n.,  the  grating  of  the  teeth. 
»haka1»lli,  v.  a.  i.  sing.,  to  slip,  Deut. 

32:  35;  see  shcUaUL 
flhakal^ll,  n.,  a  slip;  one  who  slips. 
Bhakal»llichi,  v.  t.,  to  cause  to  slip. 
ahakali,  v.  a.  i.  sing.,  to  make  a  noise  by 

grating  the  teeth;  shakanUy  n.  f.  ^ 
shakampi,  n.,  a  projection  like  a  prom- 
ontory; as  yakni  shakampi;  shakcfl^shu- 

hi,  pi. 
^ii<^irft^ni4ffhi^  ahakonlichi,  v.  t,  to  make 

a  noise  in  eating. 
^ii<^irft^ni4ffhij  shukonlichi,  n.,  the  noise 

made  by  eating. 
shakapa,  v.  a.  i.,  to  shout;  to  halloo;  to 

make  a  loud  noise;  to  ululate,  I  Sam. 

4:  6;  Josh.  6:  5, 10. 
shakapa,  n.,  a  loud  noise;  a  hallooing; 

a  fuss;  a  hubbub;  an  uproar;  a  shout, 

I  Sam.  4:  5,  6. 
shakawa,  n.,  a  grating,  harsh  noise, 
ahakaawa,  v.   a.  i.,  to  make  a  grating 

noise,  as  horses   do   when   they  eat 

pumpkins. 
shAk^bli,  V.  t,  to  make  a  loud  noise;  to 

shout. 
ahak^bli,  n.,  ashouter;  a  noisy  person, 
ahak^blichi,  v.  t,  to  cause  a  noise, 
ahakba,  n.,  the  arm;  a  sleeve. 
ahakba  achunli,  v.  t.,  to  sleeve;  to  sew 

on  a  sleeve. 
ahakba  afohomit  iahi,  v.  t.,  to  clasp, 
ahakba  afoka,  n.,  an  armhole. 
ahakba  alota,  n.,  an  armful, 
ahakba  apoloma,  n.,  a  cuff, 
ahakba  ^dhf^^beka,  n.,  the  left  arm. 
ahakba  ^ilhfoa,  n.,   arm    bands.     The 

Choctaw  formerly  wore    larg6  silver 

bands  on  the  arms  above  and  below 

the  elbow. 
ahakba  fohki,  v.  t.,  to  embosom;  to  place 

in  the  arms;  to  sleeve. 
ahakba  foka,  pp.,  embosomed;  placed 

in  the  arms. 


ahakba  iaht  impaka,  n.,  the  right  arm. 
'ahakba    iaht     incha^a,  n.,  a  spring 

lancet, 
ahakba  iaht  hixnpa,  n.,  a  lancet 
ahakba  inahuok^ixi,  ibbak  inahunk^ni, 

n.,  the  elbow;  the  point  of  the  elbow, 
ahakba  k^Uo,  n.,  a  strong  arm. 
ahakba  hunpli,  v.  t.,  to  bleed  the  arm; 

to  let  blood  from  the  arm;  to  bleed, 
ahakba  hixnpU,  n.,  veneration, 
ahakba  poloxna,  n.,   the   bosom;    the 

bended  or  folded  arms;  the  embrace  of 

the  arms. 
ahakba  t^  haksi  lapali,  n.,  a  sleeve 

button. 
ahakbatina,  n.,  a  wildcat 
ahakbona,    a.,    moldy;    weevil -eaten; 

tanchi  Blmkhonay  brown;  as  hishi  shah- 

6ona(P.  F.);  wak  thakhona,  a  dusky  or 

dun-colored  cow. 
ahakbona,  v.  n.,  to  be  moldy, 
ahakbon^chi,  v.  t,  to  mold, 
ahakchi,  n.,  a  crawfish. 
ahakchi  inohuka,  n.,  the  hole  or  house 

of  a  crawfish, 
flhaklnlifihi,  whakanllchl,  v.  t.,  to  grate; 

to  Bcranch. 
flhakla,  n.,  a  riddle;  a  coarse  sieve. 
flhakla,  n.^  name  of  a  fish;  Ch.  Sp.  Book, 

p.  91. 
aha'^kolo,  n.,  a  C3rpres6  tree. 
8ha>>kolo   itibbi,  n.,  a   cypre^   knee; 

cypress  knees. 
ahakoTilichi,  see  shakardichi, 
ahakahampi,  n.,  a  large  black  bug;  a 

beetle. 
ahakul^p,  n.,  a  crabapple. 
ahala  hinla,  a.,  portable. 
ahalak,  see  ahelak. 

ahalakli,  v.  a.  L,  sing.,  to  slip  (once). 
shala>>kpa,  a.,  rotten,    as   dry,   rotten 

wood, 
ahalah,  ahalali,  V.  a.  i.  pi.,  to  slip;  to 

slide;  to  wallow,  Mark  9:  20. 
ahalahchi,  v.  cans.,  to  cause  to  slide. 
ahal^Ui,  v.  a.  i.  sing.,  to  slip;  to  slide;  to 

drag. 
ahal»1H,  n.,  a  slip;  one  who  slips, 
ahal^,  pp.,  dragged. 
flhal»111chi,  v.  t,  to  cause  to  slip;    to 

slide;  to  slip;  to  drag;  to  haul;  to  lug: 

to  shuflle. 
■hali,  a.,  heavy. 
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ahali,  V.  t.,  sing.;  shawa,  pL,  to  carry; 
to  haul;  to  convey;  to  bear;  to  drag;  to 
carry  young;  alia  t»»«AaZi,  Matt.  1:  18; 
to  conceive,  1  Sam.  2:  21;  shatf  cont.; 
shanli,  nasal  form,  shahanlij  freq.  form, 
as  shcU  any  a,  to  take  along;  to  carry 
along;  shot  onto,  to  be  now  carrying; 
8?iat  ta,  to  carry;  shot  minti,  to  bring; 
shatonaf  to  carry  to;  shat  qUa^  to  bring 
here;  to  fetch;  shot  isht  cfh/a,  n.,  car- 
riage; the  loading;  carrying. 

shall,  n.,  a  carrier;  a  b^irer;  a  bringer; 
a  conveyer;  a  hauler. 

shalichi,  V.  t,  to  cause  to  carry;  to  make 
a  carriage  ready,  2  Kings  9:  21. 

shalichi,  n.,  one  who  compels  another 
to  carry. 

shalintak,  hashintak,  n.,  a  comb;  shal- 
intak  i^shi^Ji;  shalintak  ifhshillL 

shalintak  ikbi,  n.,  a  comb  maker. 

shalintak  shachaha,  n.,  a  coarse  comb. 

shalintakoba,  n.,  name  of  a  weed. 

shalontaJd,  shaluntaki,  n.,  a  cricket. 

shah,  a.,  addicted  to  any  course  or 
state;  given  to;  habitual;  excessive; 
abeka  shalif  nukoa  aJiali. 

shah,  V.  n.,  to  be  habitual,  or  addicted  to. 

shah,  adv.,  habitually;  excessively. 

shahchi,  v.  t.,  to  scrape;  hoahUhi  al^sha^ 
lichi. 

sham^tlli,  v.  a.  i.  sing.,  to  stand  in. 

flham^lti,  pp.,  placed  in;  stuck  in. 

sham^llichi,  v.  t.,  to  place  in;  to  stick 
in;  to  tuck;  to  wedge. 

shamoh,  V.  a.  i.  pi.,  to  stand  in  (a  crack) ; 
to  lie  in ;  to  stick  in,  as  pins  in  a  cushion . 

shamoh,  pp.,  stuck  in. 

shamohchi,  v.  t.,  to  stick  them  in,  as 
to  place  letters  in  cracks  or  pins  in  a 
cushion. 

shanaia,  v.  a.  i.,  to  recline;  to  bend;  to 
swerve;  to  tack;  to  turn.  Matt.  5:  42. 

shanaia,  shanaiya,  shanaia,  a.,  pp., 
crooked;  awry;  askew;  turned;  di- 
verted; perverse;  slant;  slanting;  wry; 
wry  necked;  twisted;  perverted. 

shanaia,  v.  n.,  to  be  crooked. 

shanaia,  n.,  crookedness. 

shanaia  hinla,  a.,  pliable;  pliant. 

shanaiachl,  v.  t.,  to  turn,  Deut.  13:  17. 

shanaiahe  keyu,  a.,  immovable;  im- 
mutable; unchangeable. 

shanaiahe  keyu,  adv.,  immovably. 


shanaiahe  keyu,  n.,  immutability. 

Bhanai^chi,  shanaiy^chi,  v.  t  sing., 
to  crook;  to  bend;  to  twist;  to  wrench; 
to  divert;  to  pervert;  to  slant;  to  turn; 
to  twirl. 

shanaioa,a.  pL,  crooked;  awry;  incon- 
stant; variable;  mazy. 

shanaioa,  pp.,  bent;  twisted. 

shanaioa,  v.  n.,  to  be  crooked. 

shanaioa,  v.  a.  i.,  to  fluctuate;  to  wabble. 

shanaioa  keyu,  a.,  invariable. 

shanaioU,  v.  t.,  to  crook;  to  bend;  to 
twist;  to  turn  askew;  to  prevaricate. 

shanaiya,  see  shanaia, 

shanaiy^ichi,  n.,  a  diverter. 

shanali,  sh^n^li,  sh^nalichi,  v.  a.  1.,  to 
turn. 

shananchl,  v.  t,  to  turn;  to  twist. 

shan^kkha,  shin^kha,  n.,  the  upper  part 
of  the  back  between  the  shoulders. 

shaneli,  v.  t  sing.,  to  turn;  to  twist 

shapo,  shapoh,  n.,  a  pack;  a  load;  a 
bundle;  a  burden;  baggage;  a  pack- 
age, Matt.  11:  28. 

shapo,  pp.,  loaded;  packed. 

shapoh, shapuli, pp.,  loaded;  burdened; 
packed;  laden. 

shapoweki,  n.,  luggage. 

shapulechi,  v.  t.,  to  pack;  to  load;  to 
burden;  to  put  into  a  bag;  to  load  with 
bags;  to  load  a  horse,  a  boat,  or  a  wagon; 
to  lade;  atahlit  shapulechi^  v.  t.,  to  over- 
load. 

shapulechi,  n.,  a  loader. 

shapuli,  n.,  a  lading. 

shasholi,  see  shahsholi, 

shataioa,  a.  pL,  swollen  in  various 
places. 

shataioa,  v.  n.,  to  be  swollen. 

shataioU,  v.  a.  i.,  to  swell  in  various 
places. 

shataioUchi,  v.  t,  to  produce  swellings; 
to  cause  to  swell. 

shatali,  v.  a.  i.  sing.,  to  swell,  as  flesh, 
a  sore,  etc.,  not  as  a  stream  or  soaked 
grain,  etc.;  shatoli,  pi. 

shatali,  shatah,  pp.,  a.,  swollen;  tume- 
fied; turgid;  sashatglif  I  have  a  swell- 
ing, or  I  am  swollen,  say  with  boils; 
shatolij  pi. 

shatali,  shatah,  n.,  a  swelling;  a  fistula; 
a  swell;  a  whitlow;  awindgall;  shatoli^ 

pi. 
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shatalichi,  y.  t,  to  cause  to  swell;  to 
produce  a  Bwelling;  to  tumefy;  shatoH- 
chif  pi. 

shatapay  v.  a.  i.,  to  swell. 

shatapa,  n.,  a  swelling. 

shat^bli,  Bhit^bli,  v.  a.  L,  to  swell;  to 
bloat. 

Bhat^^blly  n.,  a  swelling. 

shat^bli,  pp.,  swollen;  bloated,  as  an  an- 
imal; a.,  turgid. 

shat^blichi,  v.  t.,  to  cause  to  swell. 

shat^blichiy  a.,  swollen;  bloated. 

shat^muni,  ahatummi,  ahit^muniy  v. 
a.  i.,  to  bloat;  to  swell  up  in  the  bow- 
els; to  cake  up;  to  ferment. 

shat^nuni,  pp. ,  swollen ;  swelled ;  caked ; 
fermented;  inflated;  leavened,  Matt 
13:33;  Josh.  5: 11. 

ahat^muni,  n.,  a  hard  swelling;  a  can- 
cer; a  botch. 

shat^nimichi,  v.  t,  to  cause  to  swell; 
to  ferment;  to  inflate. 

shat^momichi,  a.,  swollen. 

shat^inni,  n.,  a  tick;  a  wood  tick. 

shat^Tinnahi,  n.,  aseed  tick  ;ayoung  tick. 

shatohpa,  v.  a.  i.,  to  swell. 

shatohpa,  n.,  a  swelling;  a  hard,  dry 
swelling;  a  wen;  a  white  swelling. 

shatohpa,  pp.,  swollen. 

shatosholi,  y.  a.  i.  pi.,  to  swell. 

BhatoshoUy  pp.,  swollen. 

shatosholi,  n.,  swellings. 

ahatoaholichi,  v.  t,  to  produce  swell- 
ings. 

Bhatummi,  see  shcUgmmi, 

shauaha,  a.,  wide  apart,  as  the  teeth  of  a 
rake. 

shauaha,  v.  n.,  to  be  wide  apart. 

»hauah»chi,  v.  t.,  to  place  them  wide 
apart;  to  cause  to  be  wide  apart. 

shaualoha,  see  ahauwaloha, 

shaualoh^ichi,  see  ahauwalohqchi. 

shai^kla,  see  sharwla. 

shau^udiko,  n.,  name  of  a  weed  called 
boneset. 

shaui,  n.,  a  raccoon. 

shaui  hatak,  n.,  an  ape;  a  monkey. 

Bhaui  hatak  chito,  n.,  a  baboon. 

shaui  imanchaha,  n.,  a  pied  moccasin 
snake;  a  moccasin. 

Bhauiya,  adv.,  having  small  specks,  like 
some  stained  book  covers;  «/iauttm»- 
kachi^  pi. 

shauola,  ahau^la,  a.,  wide  apart. 


shauola,  v.  n.,  to  be  wide  apart. 
Bhauwa,  n.,  brush;  dead  limbs  of  a  tree; 

a  shrub;  underbrush. 
Bhauwa  takchi,  v.  t.,  to  faggot;  to  tie 
■  brush. 

shauwa  talakohi,  pp.,  faggotted. 
shauwa  talakchi,  n.,  a  faggot, 
shauwaloha,  ahaualoha,  a.  pi.,  wide 

apart 
Bhauwaloha,  v.  n.,  to  be  wide  apart;  to 

grow  with  wide-spreading  branches, 
shauwaloh^ichi,  shaualoh^chi,  v.  t.,  to 

place  them  wide  apart;  to  make  grow 

with  wide-spreading  branches, 
shawa,  see  shaU, 
Bha>^wa,  V.  a.  i.,  to  snort  like  a  deer  or  a 

wild  horse, 
shauwa,  n.,  a  snorting;  a  snorter. 
flhawila,  n.,  a  sty. 
8ha>>ya,    pp.,    borne;    carried;    hauled; 

shcdi,  V.  t  (q.  v.). 
sh^chaha,  v.  a.  i. ,  to  be  shrunk,  as  grains 

of  com  on  the  cob. 
Bh^M^a>>ha,  ah^chaha  v.  a.  i.,  to  be 

coarse,  like  the  teeth  of  a  comb;  hash- 

irUak  shachanhn^  a  coarse  comb. 
ah»chahydii,  v.  a.  i.,  to  rattle,  like  dried 

leaves  when  w^alked  on;  aeeshachahachi, 
sh^chak^mo,  a.,  moist;  wet  a  little. 
sh^chakba,  n.,  the  spine  of  a  hog. 
sh^Mdieha,  v.  a.  i.,  to  become  tangled 
sh^kcheha,  pp.,  entangled. 
8h^cheh|kchi,  v.  t.,  to  entangle, 
sh^chila,  V.  a.  i.,  to  be  entangled,  like  un- 
combed hair;  to  be  snarled  up. 
sh^Mdioha,  shochoha  (q.  v.),  a.,  knurly. 
sh^Mdiopa,  V.  a.  i.,  to  tangle. 
sh^chopa,  pp.,  entangled. 
sh^M^op^chi,  V.  t,  to  entangle. 
Bh^a,  pp.,  scraped;  scratched. 
ah^iffl,  V.  t,  to  scrape;  to  scrabble;  to 

scraffle;    to  scratch;  to  paw;   to  draw 

out,  as  to  draw  out  ashes  from  a  stove; 

aka^ka  yat  yakni  a»  shaffl;  wak  gi  yakrd 

an  shgffi, 
Bh»fflchi,  v.  t,  to  cause  to  scrape, 
flh^lakli,  V.  a.  i.,  to  slip  once,  or  to  scrape 

the  foot 
ah^na,  a.,  wry. 
Bh^ina,  V.  a.i.,  totwist;  to  turn;  to  kink; 

to  writhe. 
Bh^a,     pp.,    twisted;    spun;     turned; 

kinked;  screwed;  wrested;  wrenched; 

wringed;  writhed. 
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sh^na,  n.,  a  kink;  a  twist. 

8h»nachi,  v.  t,  to  twist;  to  turn;  to 
divert,  as  imanukfUa  sh^nanchi;  shgLnan- 
chij  shananchi  (q.  v.)>  nasal  form,  to 
parry. 

sh^naflla,  ch^nafila,  n.,  black  haw; 
black  hawthorn. 

sh^nahe  keyu,  a.,  immovable. 

nhanaia,  see  shnnaia, 

Bh^Jiaksbchi,  v.  a.  i.,  to  wind  along,  as  a 
serpent;  to  writhe. 

sh^^nalichi,  ah^n^ll,  see  skanali. 

sh^knni,  v.  t.,  to  spin;  to  screw;  to  turn; 
to  wrench;  to  wrest;  to  wring. 

Bh^nni,  n.,  a  wrench. 

sh^nni,  n.,  a  spinner;  a  wringer. 

sh^nnichi,  v.  t,  to  lock;  to  padlock. 

sh^pha,  n.,  a  flag;  a  standard;  a  color;  a 
banner;  an  ensign;  a  pendant;  a  pen- 
nant; a  streamer. 

sh^phaahali,  n.,  an  ensign. 

sh^po,  n.,  a  hat;  a  bonnet;  a  cap; 
borrowed  from  the  French  chapeau, 
a  hat. 

sh^po  anui^kaka  alata,n.,  a  hat  lining. 

sh^po  haksobish,  n.,  the  brim  of  a  hat. 

sh^po  ikbi,  sh^^pikbi,  n.,  a  hatter. 

sh^po  ixupahaia,  sh^po  impahia,  n.,  a 
hat  brim ;  the  brim  of  a  hat. 

sh^po  int^a,  n.,  a  hat  crown. 

sh^po  isht  talakchi,  n.,  a  hat  band. 

sh^po  k^Oy  n.,  a  headpiece;  a  helmet. 

sh^po  nushkobo,  n.,  a  hat  crown. 

sh^po  paknaka,  n.,  a  hat  crown. 

sh^poli,  v.  t.,  to  put  on  a  hat;  to  place  a 
hat  on  one's  own  head;  to  wear  a  hat; 
to  have  a  hat  on. 

ahapolichi,  v.  t.,  to  put  a  hat  upon  the 
head  of  another  person. 

shebli,  shepli,  v.  t.,  to  stretch;  to  draw 
out  in  length;  to  lengthen  out;  to  ex- 
tend; to  draw;  to  sag;  to  wire  draw; 
nan  ianna  Bhebli;  tali  an  shebli;  to  draw 
out  iron;  to  draw,  as  a  bowstring,  2 
Kings  9:  24. 

shebli,  n.,  one  who  stretches;  a  stretcher. 

shebli,  n.,  tension. 

sheblichi,  v.  t.,  to  cause  to  draw  out. 

Bhehk^rChi,  see  8hinfkgu;hi, 

shekel,  n.,  a  shekel,  1  Kings  10:  29;  2 
Sam.  24:  24;  Josh.  7:  21. 

sheki,  n.,  a  buzzard. 

slieki  chito,  n.,  a  vulture. 


aheki  kolofa,  sheki  tullo,  sheki  talh- 
ko,  n.,  a  short-tailed  buzzard;  a  carrion 
crow. 

shekonobli,  v.  t,  to  tie. 

shekonopa,  pp.,  tied;  itashekonopa,  tied 
together,  Acts  10:  11. 

shelak,  whalak,  n. ,  the  sound  of  a  sudden 
slide. 

shell,  V.  t  pi.,  to  unravel;  to  pull  them 
out;  to  pick;  to  ravel;  ponola  ya^  shdi; 
shinji,  sing;  Bhinlif  v.  t,  to  pick;  shinli, 
n.,  a  picker. 

shetiohi,  v.  t.,  to  card  wool,  cotton,  etc. 

shetichiy  n.,  a  carder. 

shexna,  v.  t,  to  dress  up  one's  self;  to 
dress  in  fine  clothes;  to  put  on  orna- 
ments; to  adorn;  to  apparel;  to  array; 
to  attire;  to  accoutre;  to  ornament;  to 
deck;  to  decorate;  to  habit;  to  prank; 
to  prim;  to  rig;  to  trim;  iUikshema,  to 
deck  himself. 

shexna,  pp.,  dressed;  apparelled;  accou- 
tred; adorned;  ornamented;  decorated; 
decked;embellished  ;garnished;graced; 
invested;  trimmed.  Matt.  12:  44;  iahU 
tihema^  habited  with;  isht  ashema,  ar- 
rayed in,  with,  or  by  means  of.  Matt 
6:29. 

shexna,  n.,  a  dresser;  a  rigger. 

shem^^eohi,  v.  t.,  to  embellish  another. 

shem^M^,  Bhemachiy  v.  t.,  to  dress  up 
another;  to  accoutre;  to  adorn;  to  orna- 
ment. Matt.  6: 30;  2Sam.l:  24;  to  array; 
to  attire;  to  tire,  2  Kings  9: 30;  to  deck; 
to  decorate;  to  garnish;  to  grace;  to  in- 
vest; to  prank;  to  prim;  to  rig;  to  trim; 
(another  in  all  instances). 

shem^Mdii,  n.,  a  dresser;  a  rigger. 

shepa,  n.,  tension. 

shepa,  V.  a.  1.,  to  stretch;  to  draw  out; 
to  sag. 

shepa,  pp.,  stretched;  drawn  out; 
strained;  wiredrawn. 

shepa  hinla,  a.,  malleable. 

shepk^^hi,  pp.  pi.,  stretched;  drawn  out. 

shepk^ichi,  v.  a.  i.,  to  stretch;  to  draw 
out. 

shepli,  see  sheblL 

shepoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  stretch;  to  draw 
out;  to  extend. 

shepoa,  pp.  pi.,  stretched. 

8hepolichi,v.  t.  cans.,  to  cause  to  stretch; 
to  stretch. 
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shepoti,  V.  t.  pi.,  to  stretch;  to  extend; 

to  draw  out. 
shibafa,  v.  a.  i.  sing.,  to  split;  to  splinter. 
Bhibafa,  pp.,  splintered, 
shibafa,  n.,  a  splinter. 
shibcUi,  V.  a.  i.  pi.,  to  split;  to  splinter, 
shibali,  pp.,  splintered. 
shibcUi,  n.,  splinters. 
shibatichi,  y.  t,  to  splinter. 
shib^Ji,  V.  t.  sing.,  to  splinter, 
shib^ffiy  n. ,  one  who  splits  or  splinters, 
shibbi,  Bhinrmi,  v.  t.  pi.,  to  split  off,  as 

the  bark  of  cane  for  baskets  {oskashiba, 

the  cane  from  which  the  bark  has  been 

peeled  off) ;  to  peel  off  or  hull  com. 
■hi>^fa,  V.  a.  i.  sing.,  to  unravel;  to  draw 

out. 
ahi^^fa,  pp.,  unraveled;  drawn  out. 
8hi>>fi,  V.  t.  sing.,  to  unravel;  to  draw  out, 

as  a  lot;  to  trash;  shoeliy  pi. 
shi^^fiy  n.,  one  who  unravels. 
shi>^fk^udil,  Bhehk^hi,  v.  a.  i.  pi.,  to 

unravel;  shifkanchiy  shifkahcf^chi, 
whifky^hl,  pp.,  unraveled. 
Bhiha,  V.  a.  i.,  to  unravel;  to  come  out; 

itashiha  v.  a.  i.,  to  tangle. 
Bhiha,  pp.,  unraveled;  carded;  raveled; 

teased;  itasheha,  tangled;  snarled;  see 

shochohah, 
ehihachi,  pp.,  carded;  unbraided;  pai}o- 

la  yat  shihachi,  ponola  ishl  shihachiy  a 

cotton  card;  itashihachiy  v.  t.,  to  tangle; 

itashihachichif  to  snarl;  to  tangle. 
Bhihtilema,  ahittileina  (q.  v.),  v.  t.,  to 

despise. 
ehi^kachi,  v.  a.  i.,  to  whiz,  as  a  musket 

ball, 
shii^kak,  n.,  a  small  blackbird. 
Bhikall,  V.  a.  i.,  shikanli,  n.  f.,  to  tingle 

the  nose, 
shikanli,  n.,  a  tingling;  strong  stinging, 

as  red  pepper  when  eaten. 
flhikanllchi,  v.  t.,  to  tingle  the  nose;  to 

strangle,  as  when  mustard  or  pepper  is 

taken  in  too  large  quantities. 
shikano^hi;  see  ashekonoa;  ttashehano- 

gchi,  V.  t.,  to  snarl;  to  snarl  up  together. 
fthik^lilli,  n.,  a  small  white  bead,  such 

as  are  used  in  making  belts,  moccasins, 

etc. 
whik^lla,  i'^ihik^lla,  n.,  a  bead;  beads  of 

the  common  kind;  a  necklace. 
Bhik»lla  ikbi,  n.,  a  beadmaker. 


Shik»llak,  n.,  name  of  a  creek  in  the  old 

Nation. 
Bhikekli,  v.  a.  i.  pi.,  to  stand  tiptoe, 
shlkeli,  V.  a.  i.,  to  stand  tiptoe. 
BhikifB,  V.  a.  i.,  to  rattle  in  the  throat; 

anukshikiffi, 
Bhilriffl,  n.,  an  affection  in  the  throat. 
Bhikkiliklik,  mkklllklik,  n.,  a  sparrow 

hawk, 
shikoa,  see  shikowa, 
shikobli,  v.  t,  to  put  on  a  plume;  to 

plume  one's  self. 
Bhikoblichi,  v.  t.,  to  put  a  plume  upon 

another, 
shikofay  v.  a.  i.,  to  wrinkle,  as  a  man's 

face. 
Bhikofa,  pp.,  wrinkled;  furrowed,  as  the 

face  of  the  aged. 
Bhikofa,  n.,  a  wrinkle. 
Bhikoffi,  V.  t.,  to  wrinkle;  to  contract,  as 

the  skin  of  the  face. 
Bhikoba,  n.,  the  creases  on  a  screw. 
Bhikoti,  V.  a.  i.  pi.,  to  wrinkle;  to  tie  up, 

as  the  ears  of  com  are  tied  up  by  the 

husks  to  dry — ta^ch  shikclL 
Bhikoli,  pp.,  wrinkled;  tied  up;  creased. 
Bhikolichiy  v.  t.,  to  cause  to  wrinkle, 
shikopa,  n.,  a  plume;  a  crest;  a  feather. 
Bhikopa  isht  Bhema,  v.  t,  to  feather; 

to  adorn  with  a  plume, 
shikowa,  shikoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  wrinkle, 
shikowa,  pp.,  wrinkled;  tied  up,  as  ears 

of  com  to  dry  for  seed;  a.,  rough;  un- 
even, like  the  grains  of  sweet  corn  when 

dry. 
shikowa,  n.,  wrinkles;  com  tied  up. 
shila,  V.  a.  i.,  to  dry;  to  bake,  as  the 

earth;  to  season,  as  wood;  to  cure;  to 

contract;  to  wither;  to  evaporate, 
shila,  pp.,  dried;  baked;  cured;  withered; 

contracted;  evaporated;  saved,  as  meat; 

seared;   seasoned;   shrunk;  ikshelo,  a., 

undried;  unseasoned. 
BhUa,  a.,  dry;  arid;  husky;  mealy;  sere, 

Josh.  3:  17;  4:  22. 
Bhila,  n.,  dryness;  huskiness;  (uhi^la^  a 

dry  place. 
Bhilachi,  v.  t.,  to  dry. 
Bhilaia,  BhillaTah,  v.  a.  i.  pi.,  to  toss  up 

the  hands  and  feet,  as  an  infant  when 

lying  on  its  back, 
ahilaii,  n.,  a  species  of  frog. 
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shilaiTak^hi,  v.  a.  i.  sing.,  to  toes  up 
the  hands  and  feet. 

ahilaklak,  n.,  a  goose;  a  tame  goose; 
hcf^kha,  a  wild  goose. 

ahilaklak  nakni,  n.,  a  gander. 

Hhflftklak  teky  n.,  the  female  goose. 

■hllftklak  uflhi,  n.,  a  gosling;  a  goose 
egg. 

shil^chiy  v.  t.,  to  dry. 

shilell,  v.  t,  to  dry;  to  bake;  to  cure;  to 
season;  to  save,  as  meat;  to  shrink;  to 
dry  up,  Josh.  2:  10;  4:  23;  5:  1. 

shileli,  n.,  a  drier;  one  who  dries,  etc 

■hilla,  pp.,  combed;  curried;  pa^shi  qt 
ahiUaf  isuba  hfi  i^ahillat  taha;  'ikskiUo, 
a.,  uncombed. 

shiUayah,  see  shilaia, 

shilli,  V.  t,  to  comb;  to  curry  an  animal; 
to  rub;  to  tease;  t»»«/iiWt,  to  curry  him; 
imba  inahiUif  to  curry  a  horse. 

shilli,  n.,  a  comber;  one  who  curries. 

shiloa,  v.  a.  i.,  to  ring;  to  rattle. 

shiloh^ichi,  v.  a.  i.,  to  whiz,  as  a  minie 
ball,  or  one  that  is  long. 

flhilombish,  n.,  the  shadow  of  a  creature, 
an  animal,  or  a  man;  the  soul,  Matt.  16: 
26;  the  spirit;  a  ghost;  a  shade;  a  spec- 
tre; a  sprite;  imishilombishf  his  soul. 
Matt.  16:  26. 

shilombish  ahalaia,  a.,  spiritual;  (imi- 
skUombish  o»,  my  spirit. 

ShilombiBh  ohitokaka  ^ba,  n..  Deity. 

ShilombiBh  holitopa,  n.,  the  Holy 
Spirit;  the  Holy  Ghost;  Deity;  the 
Paraclete. 

ShilombiBh  iksho,  a.,  soulless. 

ShilombiBh  isht  ai^tta,  a.,  renewed  by 
the  spirit. 

ShilombiBh  k^ma,  v.  a.  i.,  to  entrance. 

shilombish  okpulo,  n. ,  an  unclean  spirit; 
an  evil  spirit;  the  devil;  satan;  an  un- 
clean devil,  Luke  4:  33;  a  demon;  a 
fiend;  hell,  i.  e.,  the  infernal  powers; 
an  imp. 

shilombish  okpulo  aiilb^tsha  aMia,a., 
infernal;  an  infernal  spirit 

shilombish  okpulo  holba,  a.,  fiendlike. 

shilu>^ka,  pp.,  a.,  weevil-eaten;  eaten  by 
weevils;  tanchi  at  shilvfl^ka,  onush  at  nhi- 
lunJca. 

shflukafama,  n.,  name  of  a  weed. 

shilu^^k^chi,  a.,  weevil-eaten;  full  of 
holes;  tanchi  shilunk^hi. 


shilukpa,  shilupa,  n.,  the  lights;  the 
lungs;  the  vitals;  a  lung;  the  pluck. 

shilukpa  lachowa,  shilukpa  shua, 
consumption;  diseased  vitals. 

shilukwa,  n.,  a  toad;  a  wart 

shilukwa  okpulo,  n.,  a  cancer. 

shilukwushi,  n.,  a  young  toad;  the  spawn 
of  a  toad. 

shilup,  n.,  a  ghost;  a  spirit,  Matt.  14:  26; 
a  sprite;  an  apparition;  a  fantasm;  the 
painting  or  picture  of  a  man;  manes;  a 
phantom;  a  shade;  a  spectre. 

shilup  alasha,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  haunt 

shilup  aiasha,  pp.,  haunted. 

shilupa,  see  shUukpa. 

shima,  v.  a.  i.,  to  split;  to  rive;  to  scantle; 
to  shatter. 

shima,  pp.,  split;  riven;  shattered. 

shima,  n.,  that  which  is  split 

shimafa,  v.  a.  i.  sing.,  to  split;  to  splinter; 
to  cleave;  to  rift;  to  rive. 
-  shimafa,  pp.,  split;  cleft;  riven. 

shimafa,  n.,  a  splinter. 

shimati,  v.  a.  i.  pi.,  to  split;  to  rive. 

shimati,  pp.,  split;  riven. 

sMmatichi,  v.  t,  to  split  into  fine  pieces; 
to  rive;  to  splinter. 

shimati chi,  n.,  a  splitter. 

shim^ffl,  shlmm^flll,  v.  t,  to  cleave;  to 
split  off  one  small  piece;  to  rift 

shimimpa,  shimipa,  see  shinimpa, 

shimmi,  shibbi,  v.  t,  to  split;  to  rive; 
to  split  into  shingles;  toshatter;  to  sliver. 
Capt.  Miashambe  used  the  second  form 
See  shimnuffi, 

shimmi,  n.,  a  river;  a  boardmaker. 

shimmoli,  see  shimolL 

shimnufii,  shinuffl,  v.  t.,  to  split  off  one 
small  piece;  to  splinter;  shibbi^  pi.,  in 
oski  c^  shibbif  to  peel  off  the  thin  out- 
side bark  of  cane  to  make  baskets. 

shimoha,  v.  a.  i.,  to  have  the  nightmare; 
to  sleep,  as  the  limbs,  arms,  or  legs;  to 
have  the  jerks  {shimohgt  itula) ;  to  swoon ; 
to  be  insensible,  as  from  drinking  freely 
of  ardent  spirits. 

shimoha,  n.,  numbness  of  the  limbs,  as 
when  asleep;  the  *'  jerks"  or  the  exer- 
cise, such  as  some  people  exhibit  at  re- 
ligious meetings;  the  nightmare;  incu- 
bus; a  swoon. 

shimoha,  a.,  numb;  asleep,  as  the  limbs. 

shimoha,  pp.,  benumbed;  rendered  tor- 
pid; paralyzed;  intoxicated. 
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■himoh^kdhi,  y.  t,  to  benumb;  to  bring 
on  the  nightmare,  the  jerks,  etc.;  to 
numb. 

shimoli,  shimmoli,  v.  a.  i.,  to  smart,  as 
a  flesh  wound. 

■himoU,  shimmoli,  n.,  smart 

ahiznoli,  v.  t.,  to  benumb. 

■himoli,  pp.,  made  to  smart;  benumbed. 

shixnolichi,  v.  t.,  to  make  the  flesh  smart. 

shin^bkha,  ahan^ikha,  n.,  the  upper  part 
of  the  back  between  the  shoulders. 

ahln^kha  ump^tha,  n.,  a  cape. 

Bhin^p,  n.,  ash;  white  ash. 

flhin^sbi,  ahinisbi  (q.  v.),  a.,  moist; 
sweaty;  sticky. 

shin^ahbi,  8hin^uihbo,a.,  thick;  sticky, 
hke  honey  or  molasses. 

BhiniBfa,  shiniffi,  see  nukshinifay  etc.. 

ahinih»chi,  y.  a.  i.,  to  hum. 

Bh1n1h»ch1,  n.,  a  hum;  a  stir. 

sbinilliyy.  a.  i.,  to  run  out;  to  ooze  out, 
as  the  juices  of  meat  when  roasted;  to 
trickle,  as  perspiration. 

ahinillichi,  y.  t.,  to  cause  to  run  out,  etc. 

ahinimpa,  ahimipa,  shimimpay  a., 
swift;  quick;  rapid;  hika  k^  sMnimpa, 
maleli  hat  ahinimpa. 

shinimpa,  y.  n.,  to  be  swift,  2  Sam.  1: 23. 

ahinimpa,  n.,  swiftness;  celerity;  quick- 
ness; rapidity;  yelocity. 

ahinlmp^chi,  y.  t ,  to  cause  to  go  swiftly. 

shinisbi,  shin^bi,  a.,  moist,  as  the  skin 
when  sweaty;  sweaty. 

shinlBbi,  y.  n.,  to  be  moist  or  sweaty. 

shinisbi,  n.,  moisture  on  the  flesh. 

shinisbichi,  y.  t.,  to  make  moist;  to 
cause  moisture. 

shinli  (from  shiUi,  q.  y.),  y.  t,  to  pick 
out  from  a  hole  or  from  between;  to 
pick  the  teeth;  noti  i^ahirdiy  a  tooth- 
pick; pass.,  shifh/ah  like  cha'^h/ahy  from 
chanli. 

shinli,  n.,  a  picker. 

shinoa,  y.  a.  i.,  to  wrinkle. 

shinoa,  pp.,  wrinkled;  iiashuka  yqt  shi- 
noat  taha;  tcC^sh  shinoa,  name  of  sweet 
com. 

shinoa,  n.,  wrinkles;  a  dimple. 

shinofa,  y.  a.  i.,  to  wrinkle;  talhko  at 
shinofa, 

shinofa,  pp.,  wrinkled. 

shinofa,  n.,  a  wrinkle. 

shinofli,  V.  t,  to  wrinkle;  to  draw  up; 
to  pucker  up. 


shinoli,  y.  a.  i.  pi.,  to  wrinkle;  to  pucker; 

to  contract, 
shinoli,  pp.,  wrinkled, 
shinoti,  n.,  wrinkles, 
shinoliohi,  y.  t.,  to  wrinkle  up;  to  cause 

to  wrinkle, 
shinonoa,  y.  a.  L,  to  wrinkle, 
shinonoa,  pp.,  wrinkled. 
shinonoa,  n.,  wrinkles, 
shinono^k^ichi,  pp.,  wrinkled. 
shinono*k^ichi,  v.  a.  i.,  to  wrinkle, 
shinonolichi,  y.  t.,  to  make  wrinkles;  to 

wrinkle, 
shinuffl,  see  shimnuffi. 
shinuk,  n.,  sand;  ahinuk  paknaka  yon^ 

the  sand,  Matt.  7:26. 
shiniik  aifJhto,  n.,  a  sand  box. 
whiniik  foka,  n.,   the  desert;  the  sand 

barrens;   a  desert  place;  destruction; 

the  sands, 
whiniik  haiemo,  n.,  quicksand, 
shinuk  kalia,  n.,  the  dead;  destruction; 

quicksand;  sands;  deserts ;  shinuk  kaha 

ta,  they  haye  gone  to  the  dead  (not 

often  used). 
shinuk  laua,  a.,  sandy. 
shinuk  o>4a]i,  y.  t,  to  sand, 
shinuk  o^aya,  pp.,  sanded, 
shinuktileli,  n.,  wild  balm;  horsemint 

(a  weed), 
shinukyolulli,  n.,  sarsaparilla. 
shiota,  y.  a.  i.,  to  subside,  as  a  swelling, 
ship^hi,  see  ahippgchi. 
shippa,  y.  a.  i.,  to  dry,  as  a  cow  fails  to 

giye  milk;  to  go  dry. 
shippa,  y.  a.  i.,  to  abate;  to  subside;  to 

cool,  as  a  fever;  to  go  down;  to  ebb;  to 

fall,  as  water  in  a  stream;  to  eyaporate; 

to  lower;  to  remit, 
shippa,  pp.,  abated;   subsided;   cooled; 

assuaged;  fallen;  evaporated;  ikshippo, 

a.,  unabated, 
shippa,  a.,  low. 
shipp^M^echi,  y.  t.,  to  abate;  to  cause 

to  abate;  to  cool. 
shipp^ichi,  y.  a.  i.,  to  cool;  to  abate;  to 

subside;  to  remit;  yanha  kat  ahipqchUok, 

the  fever  left  her. 
shipp^M^,    ship^M^,    a.,    pp.,   cooled; 

assuaged;  abated, 
shipp^,  v.  t,  to  cool;  to  assuage;  to  mit- 
igate; to  cause  to  fall  or  go  down,  ebb, 

etc. 

shit^bli,  see  ahatqhli. 
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shit^mim,  shat^inizni  (q.  v.)?  v.  a.  i.,  to 
swell  up  in  the  bowels. 

ahitibli,  v.  a.  i.,  to  swell,  as  grain  when 
soaked. 

Bhitibliy  pp.,  swollen. 

ahitiblichi,  v.  t.,  to  cause  to  swell;  to 
swell. 

Bhitimmi,  a.,  puffy;  v.  n.,  to  be  puffy. 

ahltimml,  v.  a.  i.,  to  puff;  to  swell. 

shittilema,  shihtilexna,  iflhtilexna  (in 
old  times),  v.  t.,  to  despise;  to  scorn;  to 
disdain;  to  contemn;  to  reject;  to  scout; 
to  sneer;  to  spurn;  to  abhor,  1  Kings 
11:25;  1  Sam.  2: 17. 

Bhittilexua,  n.,  one  who  scorns;  a  con- 
temner; a  scomer;  a  loather;  scorn;  a 
sneer. 

Bhittilema,  a.,  scornful;  despicable;  dis- 
dainful. 

shittilemfu^,  v.  t.,  to  render  scornful; 
to  cause  to  scorn. 

8hi>^ya,  pp^,  picked;  see  shdi. 

shiyuli,  v-Jt,to  fallon;  to  hold;  see  Gen. 
45: 14,  to  foil  on  the  neck,  etc.  (lipia  is 
used  in  tbe  last  translation). 

shke,  see  mkke. 

shobi,  see  shohbi. 

shobobunk^ohi,  v.  a.  i.,  rent,  like  com 
leaves  by  the  hail. 

shoboli,  shobuUi,  v.  a.  i.,  to  smoke;  to 
ascend,  as  smoke,  fog,  steam,  etc.;  to 
fume;  to  reek.  Josh.  8:  20;  shobonli, 
reeking. 

shobotl,  shobulli,  a.,  smoky;  smoking. 
Matt.  12:  20;  pp.,  smoked;  o^shoboli. 

shoboti,  n.,  smoke;  a  current  of  smoke; 
a  fume;  steam. 

shobotichi,  v.  t.,  to  smoke;  to  fiune;  ni- 
pi  a»>  o^shobolichi,  to  smoke  meat;  to  fu- 
migate; to  smother;  nipi  a«  (ff^shohuUi- 
chiy  to  smoke  on  (o«  being  on) ;  o^shobul- 
lichij  n.,  a  smoker. 

shobota,  V.  a.  i.,  to  ascend,  as  ashes,  dust, 
or  sand;  hiiukchubi  git  shobota, 

shobota,  n.,  steam. 

shobulli,  see  ahoboli. 

shochoha,  a.,  pp.,  entangled;  snarled; 
knurly;  knurled;  anumpa  ahochoha^  Hi 
shochoha. 

8hochoh.a,  v.  a.  i.,  to  tangle  up;  to  become 
entangled;  itashochoha, 

shocholia,  n.«  a  snarl. 

shocholi,  V.  t.jtoentajig\e;ponolaya^  ish- 
shocholi  na. 


shoek^M^,  V.  a.  i.,  to  rip  off,  like  the  sole 
of  a  shoe;  ahuZush  qi  ahoekachi. 

shoeli,  shueli,  v.  t.  pi.,  to  divest;  to  un- 
ravel; to  draw  out;  ahi^fi,  sing. 

shofoha,  V.  a.  i.,  to  swell;  pp.,  swollen. 

shofoli,  V.  a.  i.,  to  swell;  to  rise,  as  flesh 
when  it  first  begins  to  swell. 

shofoli,  pp.,  swollen. 

shofoti,  n.,  a  swelling. 

shofoli,  a.,  sandy;  yakni  ahofoliy  sandy 
land. 

shofohchi,  v.  t,  to  swell;  to  cause  to 
swell. 

shoha,  pp.,  ground;  sharpened;  ahdlvchiy 
V.  t. 

shohal^Jli,  v.  a.  i.,  to  slip;  to  slide;  aa- 
ahohalqlli  cha  aattUa. 

shohal^Jlichi,  v.  t.,  to  cause  to  slip  or 
slide. 

shoh^a,  shohh^kla,  a.,  light;  buoyant. 
Matt.  11:  30;  Hak  ahohglaj  dry  pine,  rot- 
ten through. 

shohfda,  v.  n.,  to  be  light;  ahohalaiyay 
pro.  form. 

shoh^a,  pp.,  lightened. 

shoh^a,  n.,  levity;  lightness;  buoyancy. 

shoh^achi,  v.  t,  to  make  light;  to 
lighten. 

shohbi,  shobi,  n.,  evening;  the  close  of 
the  day;  all  day;  arUali  ahohhij  I  have 
stayed  all  day. 

shohbi,  V.  a,  i.;  ahobanfioai,  Matt.  14: 15. 

shohbichi,  v.  t.,  to  continue  at  an  em- 
ployment till  night;  to  make  it  night; 
to  finish  the  day;  to  spend  the  day. 

shohbikanli,  n.,  evening. 

shohbikanli,  v.  a.  i.,  to  become  evening. 

shohhalaH,  v.  a.  i.  pi.,  to  slip  down. 

shohhalalichi,  v.  t.,  to  cause  to  slip. 

shohh^la,  see  ahohaU. 

shohkalali,  a.,  clear;  bright;  limpid; 
transparent;  vivid;  okayat ahohkalali. 

shohkalali,  v.  n.,  to  be  clear;  apisa  yat 
ahohkalalL 

shohkalalichi,  v.  t.,  to  clear;  to  make 
bright,  etc. 

shohkawali,  n.,  pureness;  clearness; 
transparency. 

shohkawali,  shohkauali,  a.,  clear;  lim- 
pid; transimrent;  lucid;  pure,  1  Kmgs 
7:  45;  glittering,  Deut.  32:  41. 

shohkawali,  shohkauali,  v.  n.,  to  be 
clear  or  limpid. 
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shohkawalichiy  v.  t,  to  make  clear, 
etc. 

shohmakali,  a.,  serene;  calm;  mild; 
pleasant;  kucha  shohmakali  achukma, 

shohmakali,  v.  n.,  to  be  serene. 

shohmakali,  n.,  sereneness;  calmness. 

shohmakalichi,  v.  t.,  to  make  serene; 
to  calm. 

shohmalall,  n.,  glare;  glory;  brightness; 
irradiation;  luster;  a  shining;  splendor. 

shohmalall,  shohmilali,  a.,  pp.,  bright; 
glittering;  burnished;  furbished;  efful- 
^nt;  shiny;  irradiated. 

sbflhmalali,  shohmilali,  v.  n.,  to  be 
.bright;  hqshi  at  shohmilali;  tqli  hqta  at 
shohmilalu 

shohmalali,  v.  a.  i.,  to  shine;  to  glim- 
mer; to  dazzle;  to  glare;  to  glisten;  to 
glitter;  to  reflect;  sanishkin  a»  o^sfioh- 
maluli. 

shohmalalichi,  v.  t,  to  burnish;  to 
brighten;  to  irradiate. 

shohmalalichi,  n.,  a  burnisher. 

shohmal^kshli,  a.  pi.,  bright;  glistening. 

shohm al yihli ,  v.  n.,  to  be  bright;  y.  a.i., 
to  shine;  fichik  at  shohmalqMi. 

shohpakali,  v.  a.  i.,  to  shine  (but  not 
bright,  as  on  a  cloudy  day);  see  Matt. 
17:  2. 

shohwal^Mhli,  v.  a.  i.,  to  be  dainty,  Rev. 
18: 14. 

shoi^kak,  n.,  name  of  some  bird. 

shok^tti,  see  shukatti. 

shokula,  n.,  sugar,  a  Chickasaw  word, 
from  sugar  in  English,  I  presume. 

shokulbi,  shukulbi,  n.,  a  nook;  the 
inside  comer  of  a  field;  the  inside  part 
of  a  bend;  a  fork;  abend;  bok shokulbi. 

sholahinla,  a.,  portable. 

sholi,  V.  t.,  to  carry  on  the  back  or  shoul- 
der; to  shoulder;  to  tote;  to  lift;  sho- 
wa,  to  take  in  the  arms,  Luke  2:  28; 
to  hug;  to  take  up,  Mark  2:  9;  Matt. 
16,  24;  to  bear;  to  bring  forth  young, 
Luke  1:  13;  Matt.  1:  23;  tanampo  an 
sholi;  iti  a"  sholi;  allosi  a»  sholU  hikikia; 
shoyuli,  pro.  form,  to  bear,  Josh.  3: 13, 
14,  15;  shoytUit  itanouUf  **  bearing," 
Josh.  3:  3;  shot  anta^  shot  a'/hfa^  shot  gUa, 
shot  ta,  shot  minti,  shot  ona. 

sholi,  n.,  a  carrier;  a  bearer;  a  lifter. 

sholi,  n.,  parturition. 

shoUchi,  V.  t,  to  cause  to  carry. 

shoh,  V.  t.,  to  mash. 


shohchi,  V.  t.,  to  grind;  to  sharpen  by 
grinding;  to  strop;  to  whet;  to  hone. 

shohchi,  n.,  one  who  sharpens;  a  whet- 
ter. 

shonuya,  n.,  a  skein. 

shonuyachi,  v.  t,  to  make  a  skein. 

shotukli,  V.  a.  i.,  to  beat,  as  the  pulse. 

shua,  a.,  rotten;  foul;  putrid;  having  a 
disagreeable  smell;  JEulsome;  fetid; 
loathsome;  nasty;  rank;  tib/iuo,  uncor- 
rupt 

shua,  V.  n.,  to  be  rotten  or  foul;  ahe  (U 
shuat  taha;  wishki  at  shua  okpido;  nan 
iUi  q^t  shtm, 

shua,  V.  a.  i.,  to  smell  disagreeably;  to 
stink;  to  putrify;  to  rot;  to  corrupt 

shua,  pp.,  tainted;  made  to  smell  bad; 
corrupted;  pu trifled;  rotted,  as  pota- 
toes; ikshuOy  a.,  untainted. 

shua,  n.,  stench;  rottenness;  filth;  filthi- 
ness;  rankness;  rot;  smell  (of  whisky). 

shuachi,  v.  t.,  to  rot;  to  cause  to  smell 
bad;  to  give  an  ill  scent;  to  corrupt; 
to  putrify. 

shuachichi,  v.  t,  to  rot. 

shuahchi,  pp.,  ground;  whetted; 
strapped;  honed;  sharpened. 

shubbukli,  v.  a.  i.,  to  smoke  up  quickly, 
as  burnt  powder;  to  fiash. 

shuchapah,  shuchopah,  v.  a.  i.,  to 
soften;  to  give  way;  to  grow  easy,  as 
pain. 

shuek^ichi,  v.  a.  i.,  to  come  off;  to  come 
out  of  the  ground,  like  pea  bushes  and 
bean  poles  when  pulled  up. 

shueU,  shoeli,  v.  t.  pL,  to  take  them 
off;  to  divest;  to  doff;  nafoka  i^shueliy 
to  take  off  his  clothes;  to  denude; 
shuinlij  nasal  form. 

shuofa,  pp.  sing.,  taken  off;  stripped; 
uncovered;  unstopped;  i««/iw/a,  un- 
dressed; unfettered. 

shu^^fa,  V.  a.  i.,  to  come  off;  to  slip  off  or 
out  of;  i^shunfi^  to  disengage. 

shu^^fi,  V.  t,  to  take  off,  Josh. 5:  15;  to 
loose  a  shoe;  to  take  out;  to  strip  off; 
to  slip  out;  to  draw  out,  Josh.  5:  13; 
to  uncover;  to  ungird  a  belt;  to  un- 
hinge; to  unsheath;  to  unstring;  in- 
shufif  to  unbridle;  to  unclothe;  to  un- 
couple; to  undress;  to  unfasten;  to 
unfetter;  to  unstop. 
«hufoh|kchi,  see  shaha,  scraped^u^ 
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•huik^tchi,  v.  a.  i.,  to  scale  off,  as  plas- 
tering. 

shui>^k^bchi,  pp.  pi.,  taken  off;  or  taken 
out,  as  a  pin. 

•hu^kayV.  ty  to  smoke  a  pipe;  to  suck 
and  draw  smoke  into  the  mouth. 

•hu>^ka,  n.,  a  smoker. 

shukafa,  v.  a.  1.,  to  peel  off. 

shukafa,  pp.,  peeled  off. 

shukafa,  n.,  that  which  is  peeled  off. 

»hiikati,  y.  a.  i.  pi.,  to  peel  off;  to  chip; 
to  come  off,  as  chips. 

»hukati,  pp.,  peeled  off;  chipped;  Ui 
BhukalL 

»hii  kati ,  n. ,  peelings ;  chips. 

»hukaticM,  v.  t,  to  cause  to  peel  off. 

shukanump  ikbi,  v.  t,  to  foble. 

•hukanumpa  anumpa,  pp.,  fabled. 

ahnk^fB,  v.  t  sing.,  to  peel;  to  chip. 

•hu^^k^kiii,  n. ,  an  ant;  an  emmet;  a  pismire; 
ibbak  i»«^u»ibgm,  the  elbow. 

•hu^k^oii  inohuka,  n.,  an  ant-heap;  an 
ant-hill. 

•hu>^k^  uahi,  n.,  ant  eggs. 

shuk^ta,  n.,  an  opossum. 

ahuk^tti,  shok^tti,  n.,  a  frog;  a  small 
frog;  a  young  bullfrog. 

shuk^ttuahi,  n.,  the  spawn  of  frogs. 

shukl^kh,  y.  a.  L,  to  be  soft,  as  wet  feath- 
ers dried. 

shukbo,  n.,  a  blanket;  a  rug. 

8hukcha,n.,asack;  a  purse.  Matt  10:  9; 
a  sheath;  a  scabbard;  a  bag;  a  case;  a 
wallet;  a  scrip;  a  satchel;  a  pocket;  a 
leather  bottle.  Matt  9:  17;  inshukcha 
shammallichij  to  purse;  to  case. 

shukha,  n.,a  hog;  swine.  Matt  7:  6;  8: 
30,  31,  32. 

ffiiwlriift.  aiasha,  n.,  a  range  or  resort  for 
swine. 

shukha  aiimpa,  n.,  a  hog  trough. 

nii^iiriii^  anumpa,  shukhanumpa,  n.,  a 
foble;  a  tale;  a  romance;  an  idle  story. 

dh^iWiii^  ayupi,  n.,  the  place  where  swine 
wallow,  whether  in  mud,  sand,  or 
water. 

shukha  bila,  n.,  lard;  hog's  fat 

gh^^^^ft^  chanla,  n.,  a  small  hog,  stunted 
and  tough. 

ffh^^iriii^  ohushak  hishi,  n.,  a  bristle; 
bristles. 

shukha  hinunita,  n.,  a  shote. 

shukha  hob^k,  n.,  a  barrow;  a  male  hog 
castrated. 


shukha  i>>hoa,  n.,  a  word  used  in  calling 
hogs. 

shukha  inhoUihta,  shukinhoUihtai  n., 
a  hogpen;  a  pigpen;  a  hog  yard;  a 
swine  lot;  a  sty. 

shukha  imilhpaki  n.,  swill. 

shukha  inohuka,  n.,  a  hogsty;  a  hog- 
house;  a  pigsty. 

shukha  iyubi  shila,  n.,  gammon. 

shukha  nakni,  n.,  a  boar;  the  male  of 
swine  not  castrated. 

shukha  nia,  n.,  lard;  fat  pork. 

shukha  nia  shila,  n.,  bacon. 

shukha  nipi,  n.,  lean  pork;  the  lean  meat 
in  a  hog;  pork. 

shukha  nipi  shileli,  y.  t,  to  cure  pork; 
to  make  bacon. 

shukha  p^sa,  n. ,  the  side  pieces  of  a  hog ; 
the  middling. 

shukha  p^ksa  shila,  n.,  bacon  nuuie  of 
side  pieces. 

shukha  tek,  n.,  a  sow. 

shukha  tek  hob^k  ikbi,  y.  t,  to  spay. 

shukha  tek.hob^k  toba,  pp.,  spayed. 

shukh anumpa,  a.,  fobulous;  see  shukha 
anumpa, 

shukhanumpikbi,  y.  t,  to  make  a  fable. 

shukliushl,  n.,  a  pig;  a  shoot  or  shote. 

shukliushi  isht  aiopi,  n.,  a  whinock. 

shukhushl  pelechi  ach^a,  n.,  a  far- 
row; a  litter  of  pigs. 

shukhushioheli,  y.  t,  to  pig;  to  farrow. 

shukinhoUihta,  see  shukha  inhollihta, 

shukli,  y.  t  pi.,  to  score  large  logs  and 
cut  out  laige  slabs  or  blocks;  shukali, 
pass.,  scored;  chipped. 

shu^^koma,  n.,  a  red  bug;  a  chigoe. 

shukoTilichi,  see  shakanlichi. 

shukshi,  n.,  a  watermelon. 

shukshl  ikfuka,  n.,  the  core  of  a  water- 
melon. 

shukshl  nipi,  n.,  the  core  of  a  water- 
melon. 

shukshinipipehna,  n. ,  watermelon  seed. 

shukshl  okpulo,  shokshukpulo,  n.,  a 
gourd. 

shukshua,  y.  a.  i.,  to  whisper,  2  Cor. 
12:  20. 

shukshubok,  shukshihobak,  n.,  a 
gourd. 

shukto,  y.  a.  i.,  to  spread,  as  ink  on  poor 
paper. 

shukulbi,  see  shokulbi. 

shul^ffl,  y.  t,  to  scratch. 
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Bhuli,  V.  t,  to  scratch,  as  a  cat 
Bhulla,  a. ,  dry ;  withered ;  wasted ;  shrunk ; 

lean;   poor;  ibbak  BhtUUit  a  withered 

hand,  Matt  12: 10. 
abulia,  V.  n.,  to  be  dry  and  decayed; 

iHgttahiUla;  nipi  i^  $huUa, 
sholla,  n.,  dryness;  the  dry  rot 
shullachi,  v.  t ,  to  dry;  to  caose  to  decay, 

shrink,  etc 
shulush)  n. ,  a  moccasin;  a  sandal,  a  shoe, 

Matt  10: 10;  Josh.  6:  15. 
shulush  ak^Jli,  n.,  a  cobbler, 
shulush  atoba,  n.,  a  last 
shulush  ohaha,  ahuluah  falaia,  n.,  a 

boot 
shulush  ohaha  atoba,  n.,  a  boot  tree, 
shulushhof aloha,  n.  pi.,  boots, 
ahulush  ikbi,  n.,  a  shoemaker, 
ahulush  imatati,  v.  t,  to  shoe;  to  fur- 
nish with  shoes, 
•hulush  ixQ^klhtaha,  pp.,  furnished  with 

shoes, 
shulush  iaht  akazu^uNia,  n.,    a    shoe 

buckle, 
shulush  isht  lusachi,  n. ,  shoe  black- 
ing; black  ball. 
shulushisht  talakchi,  n.,  a  shoestring; 

a  shoe  latchet,  John  1: 27;  a  latchet 
shulush  itichapa,  n.,  a  pair  of  shoes. 
Bhulush  kam^kssa,  n.,  an  £nglish  shoe; 

a  shoe  with  a  hard  sole. 
ahuluah  k^Uo,  n.,  an  English  shoe;  a 

shoe, 
shuluah  k^o  falaia,  n.,  a  boot, 
shulush  k^o  falaiaholo,  v.  t ,  to  boot; 

to  put  on  a  boot 
ahulush  k^o  falaia  hole,  pp.,  booted. 
Bhuluah     shoh^kla,     n.,    light     shoes; 

slippers;  pumps, 
shuluah  tapuski,  n.,  slippers, 
shumanta,  v.  a.  i.,  to  have  rheumatic 

pains, 
shumant^bi,  n.,  rheumatism;  same  as 

nahishahi;  see  nahishu 
shum^tti,  n.,  the  arrow  of  a  blowgun;' 

AshumgUif  name  of  a  woman, 
shum^tti,  shum^ti,  n.,  a  thistle.  Matt 

7:16. 
Bhumba,  a.,  defective;   rotten;  dry,  as 

a  tooth  or  a  hickory  nut 
shumba,  v.  n.,  to  be  defective;  to  be 

rotten;  noti  gtshumba;  oksakgt  shumba; 

tiak  shumbaf  a  dead  and  decayed  pine, 
shumba,  v.  a.  i.,  to  rot 


shumb^a,  n.,  a  cotton  wood  tree, 
shunizni,  n.,  moisture;  dampness;  hu- 
midity. 
shumzni,  a.,  moist;  damp;  dank;  humid; 

muggy, 
shummi,  v.  n.,  to  be  moist;  to  be  damp; 

to  be  dank;  fig^tak  at  shummi;  yakni  at 

shummi;  bota  ygt  shummi, 
shummi,  pp.,  moistened;  dampened, 
shummichi,  v.  t ,  to  moisten;  to  dampen, 
shumo,  n.,  a  thistle;  thistledown. 
ahumo  ^.pi,  n.,  a  thistle  stalk, 
shumo  holutti,  n.,  the  arrow  of  a  blow- 
gun, 
shumo  laua,  a.,  thistly, 
shumo  naki,  n.,  an  arrow;  a  bolt 
shumpalali,     a.,     glimmering;      light; 

bright 
shumpalali,  v.  n.,  to  be  light  or  bright; 

Itiak  (U  shumpaiali;  ahutik  at  shwnpcdali, 
shumpalali,  v.  a.  i.,  to  shine, 
shumpalalichi,  y.   t,   to  brighten;   to 

cause  to  shine, 
shunlulo,  n.,  a  lark, 
shupik,  n.,  the  name  of  a  fish  called  by 

some  the  mudfish. 
shu>%hi,  n.,  an  insect;  a  bug;  a  fly;  a 

worm;  vermes;  a  moth,  Matt  6:  19,  20. 
shu>Hihi  ai^pa,  a.,  wormeaten. 
shu>%hi  hakohuma,  n.,  a  tobacco  worm, 
shuahi  iskitini,  n.,  a  mite. 
shu>Hihi  isuba  aoheli,  n.,  a  nitter. 
shuahi  isht  abeka  a.,  wormy, 
shu'^hi  kalush  9,pa,  n.,  a  cabbage  worm, 
shu^^hi  laua,  a.,  buggy;  wormy. 
shu>%hi  nan  t^inna  ^.pa,  n.,  a  moth. 
shu>%hi  oka  a^>sha,  n.,  a  water  fly. 
shu>%hi  okch^mali,  n.,  a  green  fly. 
shu>Hihi  okch»mali   isht  wulhkuchi, 

n.,  Spanish  flies;  cantharidee. 
shuoshi  wfi^ana,  shu>%hi  olckna,  n.,  a 

horse  fly;  a  biting  fly. 
shuti,  n.,  an  earthen  pot  used  over  the 

fire,  and  a  kind  made  by  the  Choctaw; 

a  tcfl^fula  pot,  a  boiler;  a  pot;  a  kettle, 
shuti  aBsha,  n.,  a  kettle, 
shuti  asha  atoba,  n.,  a  furnace, 
shuti  asha  o>4ipa,  n.,  a  pot  lid. 
shuti  bolukt^bi,  n.,  erysipelas, 
shuti  ohito,  n.,  a  caldron, 
shuti  fohki,  v.  t,  to  pot 
shuti  iyasha,  n.,  an  iron  kettle;  a  pot 
shuti  iyasha  akmuchi,  n.,  a  casting; 

castings.  . 
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Bliuti  iyasha  o>4ipa,  n.,  a  pot  lid. 
•huti  oka  ai^tlhto,  n.,  a  water-pot,  John 

2:  7. 
shuti  t%na,  n.,  a  potter;  one  who  makes 

ahtUi, 
shutik,  n.,  the  sky;  the  heavens;  heaven, 

Matt  11:  23,  26;  16:  2. 
shutik  ^ba,  n.,  the  firmament, 
shutik  h^ta,  n.,  daybreak;  light  in  the 

pky. 
shutik  ikl^nna,  n.,  midheaven. 
shutik  tabokaka,n.,  heaven;  the  circle 

or  the  convex  of  the  sky;  the  heavens, 
•hutukshonli,  v.  a.  i.,  to  breathe  quick 

and  hard,  as  in  speaking  Choctaw  loud 

and  fast;  to  pant, 
shutushi,  n.,  a  small  earthen  pot  or  ves- 
sel; lit.,  a  son  of  the  shuH, 

ty  sign  of  the  nom.  case  or  the  art.  the, 
placed  at  the  end  of  nouns  and 
adjectives.  It  has  a  definitive  sense,  as 
in  Happa,  Uappqt^  yamma,  yammat;  in 
verbs,  toksglU  iaj  for  work  he  goes;  t 
defines  or  marks  out  to  work  as  an 
object,  like  to  in  English. 

t,  a  conjunctive  form  of  the  article. 
It  connects  two  verbs  when  both  have 
the  same  nom.,  or  where  there  is  but 
one  nom.,  as  chumpat  ta^  obit  apa^  mak- 
ing a  compound  verb.  The  letter  t 
suffixed  to  the  particles  a,  haj  ya,  ka, 
ma,  gives  them  a  connecting  power, 
and  toka  and  oma,  a  definite  sense. 

t,  placed  at  the  end  of  particles  is  a  sign 
of  the  nom.  case,  as  hat,  ot,  at. 

t,  when  suffixed  to  a  verb  or  adj. 
often  gives  it  the  force  of  an  adverb, 
as  achukmat  ansha,  he  sits  well;  he  is 
well;  achukmat  is  a  word  that  qualifies 
angha.  t  has  a  definite  as  well  as  a 
connecting  office,  namely  that  of  sin- 
gling out  and  connecting  two  nomina- 
tives to  different  verbs.  But  see 
above. 

ta,  adv.  of  time,  doubt,  and  surprise,  as 
ish  lot  tat  have  you  been  here  some 
time,  and  I  did  not  know  it  (recent  past 
tense)?  The  word  to  which  this  is  suf- 
fixed takes  a  t,  as  ishlaf  ishlaUa,  I 
think  that  ta  is  definite  and  to  dis- 
tinctive. ishlqtbgUaf  def.,  UhlaUof 
dist. 

tabakli,  v.  a  i.,  to  gallop;  to  canter. 

tabakli,  n.,  one  who  canters;  a  gallop. 


tabaklichi,  v.  t,  to  canter;  to  gallop;  to 
cause  to  canter  or  gallop. 

tabashiy  t^bashi,  v.  a.  i.,  to  mourn  for 
the  dead;  to  wear  mourning  clothes. 
When  the  old  Choctaw  mourn  they 
put  on  old,  filthy  garments,  and  do  not 
wash,  shave,  comb,  or  visit  or  attend 
any  assembly  of  people.  They  also 
cry  several  times  daily  at  the  grave  or 
at  the  poles  set  up  for  the  dead,  called 
mourning  poles,  2  Sam.  14:  2. 

tabashiy  n.,  a  mourning. 

tabfMh,  n.,  a  mourning  person,  or  in  time 
of  mourning;  a  nickname  given  to  a 
poor  fellow  in  Apehka,  who  died  some 
years  since;  see  tabashi, 

tabeli,  see  isht  tabeli, 

tabikli,  V.  a  i.,  to  limp;  see  chahikli 
and  Jiali^hi, 

tabikli,  n.,  a  limper. 

tabokaka,  n.,  the  top;  an  eminence; 
the  summit;  the  vertex. 

tabokoa,  v.  a.  i.,  to  reach  the  meridian. 
The  sun,  moon,  or  stars  may  tabokoa, 

tabokoa,  n.,  the  meridian;  noon;  mid- 
day; the  middle  of  the  arch  of  heaven; 
the  highest  point 

tabokoa,  a.,  vertical. 

tabokoU,  tabokonli,  v.  a.  i.,  to  reach 
the  meridian;  tabokoli  mat  iUitok,  when 
he  reached  noon,  he  died,  2  Kings  4: 20. 

tabokoli,  tabokuli,  n.,  noon;  midday; 
midheaven;  meridian;  noonday;  mid- 
night; zenith. 

tabokoli  foha,  n.,  a  nooning. 

tabokoli  foka,  n.,  noontide;  about  noon. 

tabokoli  ikono,  n.,  before  noon. 

tabokoli  impa,  n.,  dinner. 

tabokoli  impa  ima,  v.  t,  to  give  a 
dinner. 

tabokoli  impa  impa,  v.  t,  to  dine. 

tabokoli  oiitia,n.,  afternoon;  past  noon. 

tabokonli,  see  tabokoli, 

tabokuli,  see  tahokolL 

tach^mmaha,  n.,  a  brass  ring  for  the 
wrist,  formerly  worn  by  women. 

ta'k^uka,  n.,  sugar  cane. 

ta>>fula,  n.,  Indian  hominy;  their  drink. 

ta^fula  hau^kshko,  n.,  sour  (anfijUa, 

ta^^fula  okchi,  n.,  the  liquid  part  of  the 
Indian  hominy. 

tah  may  be  a  particle  formed  from  the 
definite  certain  a  and  compounded  with 
t,  suffixed  to  the  previous  word. 
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tah,  a  particle  in  the  remote  past  tense; 
ishUi  taht  did  yon  oome  some  time  since? 

tah,  adv.,  assurance  against  doubt;  mxnSi 
tah;  okaiUlU  tahcUokf  perished  in  the 
waters,  Matt.  8:  32. 

taha,  V.  a.  i.,  to  end;  to  be  gone;  to 
finish;  to  complete,  Josh.  3:  17;  4:  23; 
5: 1;  Matt  2:  9;  ant  intaiydhaf  he  had 
finished,  Matt.  7;  28. 

taha,  pp.,  done;  gone;  finished;  com- 
pleted; exhausted;  used;  passed;  intair 
yaha.  Matt.  11:  1;  v.  a.  L,  alopuUit 
taiyaha,  Josh.  4: 1,  11;  nUaJo  at  aniah^t 
ta/ia«/iike— Mikhobela's  speech  to  his 
son;  taiyaha,  pro.  form. 

taha, a.,  complete;  iktahOf  a.,  undecayed. 

taha,  adv.,  completely;  entirely;  wholly; 
perfectly;  quite;  holht%ru;it  tdha.  Matt 
10:  30;  tahg^shke,  Matt  14: 16. 

taha,  n.,  the  expiration;  the  end;  ont 
iahamaf  at  the  end  of,  2  Sam.  24:  8. 

tahahe  keyu,  a.,  unfailing. 

tahat  la,  V.  a.  i.,  to  fail;  to  wear  out 

tahbi,  V.  a.  i.,  to  ululate,  as  a  wolf. 

tahohabaxia,  n.,  a  suspender;  tahchabqnr 
kgu:hi,  pi. 

tahchi,  n.,  the  shoulder.  Josh.  4:  5. 

tahchi  okp^tha,  tahchi  foni,  n.,  the 
shoulder  blade. 

tahohonchiya,  n.,  an  epaulet. 

tahohukah,  adv.,  a  word  expressing 
doubt,  with  an  inquiry;  aeeckukah;  tah 
implies  the  recent  past  tense. 

tahp^a,  V.  a.  i.,  to  shout;  to  scream; 
to  halloo;  to  call  after;  to  exclaim;  to 
shriek;  to  vociferate;  to  yell;  tahpalgi 
oMa  maty  they  (2)  cried  out;  to  cry, 
Matt  12:  19;  14:  26;  15:22;  isht'tah' 
paUiy  V.  t;  tapahanla,  freq. 

tahp^a^  n.,  a  shout;  a  shouter;  an  ex- 
clamation; an  outcry;  a  shriek;  a  yell. 

tahp^,  tahpuli,  v.  t ,  to  array;  to  dress, 
Luke  16:   19;  used  only  with  a  pro- 
noun, as  ilataptUiy  to  dress  himself. 

tahp^chi,  V.  t,  to  array  others;  to  dress 
another. 

tahtua,  pp.,  shaken;  flirted. 

tahtuli,  V.  t,  to  shake;  to  flirt;  to  shake 
off.  Matt.  10:  14;  shukbo  an  tahtuli, 

tak,  atak,  (the  a  is  a  prefix  particle), 
adv.,  usually;  commonly;  a  colloquial 
word. 

taka,  pp.,  scooped;  dipped. 

84330**— Bull.  40—10 23 


takafa,  pp.,  dipped  up,  as  water  in  a  cup. 

takakanii,  v.  a.  i.,  to  incubate;  to  set 

takakanii,  v.  a.  i.,  to  circulate,  as  anumr 
pa  hift  tahakanli;  to  offer;  to  be  tossed, 
Matt.  14:  24. 

takalechi,  takalichi,  v.  t,  to  hang;  to 
hitch;  to  lodge,  or  cause  to  hang,  as 
one  tree  on  another;  to  put  forth.  Matt 
13:  24;  to  raise  up,  Luke  1 :  69;  to  lift  up, 
John  3: 14;  to  launch  out  (pittakalechi), 
Luke  5:4;  to  enter;  to  lay  on,  as  an  ac- 
count; to  suspend,  Josh.  8: 29;  to  offer, 
2  Sam.  24:  12;  iiatakcUechi,  to  concate- 
nate; to  link  together;  to  connect;  iti 
intakalichi,  to  clog  him;  to  hang  a  piece 
of  wood  to  him. 

takali,  v.  a.  i.,  to  hang,  Josh.  8:  29;  to 
stand;  to  stick;  to  hitch;  to  lock;  to  be, 
Josh.  3:  4;  Matt  2:  9;  6:  21;  iktakalo 
ibatMi,  a  double  neg.,  Matt  18:  7;  takant 
fahahfchi^  to  tangle. 

takali,  pp.,  a.,  hung;  lifted;  close;  en- 
tered; hooked;  suspended;  UaiakqU^ 
itqtah^li,  pp.,  hung  together;  linked 
together;  linked;  concatenated;  con- 
nected. 

takali,  n.,  a  hanging;  an  entry;  a  lodge; 
a  pendant 

takanli,  a.,  imminent;  pending. 

takant,  cont.  from  takarUU, 

takant  f  ahak^ichi,  v.  a.  i.,  to  dangle;  to 
hang  and  swing. 

takastua,  a.,  having  comers  like  a  four- 
square bottle. 

takat  taha,  pp.  pi.,  dipped  out 

tak^bli,  tak^pli,  v.  a.  i.,  to  stop  or  sup- 
press, like  anukhikelL 

tak^fli,  v.  t,  to  dip  up;  to  dip  out 

tak^fli,  n.,  one  who  dips. 

tak^ifflt  kampila,  v.  t,  to  retail;  to  dip 
and  sell. 

tak^flit  kampila,  n.,  a  retailer. 

tak^nha,  v.  a.  i.,  to  teeter;  to  palpitate 
at  the  pit  of  the  stomach. 

tak^Asa,  a.,  fiat  and  thin,  as  a  china-bean 
pod;  takaskoaf  pi. 

tak^kssa,  v.  n.,  to  be  flat  and  thin;  bqla 
hakshup  gLt  takaasa;  takaskoa^  pi. 

tak^HB^lli,  V.  t,  to  make  flat  and  thin. 

tak^shi,  n.,  the  milt;  the  spleen;  intak- 
ashif  his  milt 

takba,  a.,  bitter;  astringent;  acrid; 
acerb;  harsh — ^applied  to  the  eyes. 
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takba,v.n.,  to  be  bitter,  astringent,  etc ; 

unibo/  gitahboy  hashukchahishi  gt  taiha, 
takba,  n.,  astringency. 
takb^^hi,  a.,  bitterish;  somewhat  bitter, 

astringent,  etc 
takb^^^,  Y.  n.,  to  be  bitterish, 
takb^iohi,  v.  t,  to  render  bitter  or  astrin- 
gent; to  embitter. 
takch^ka,  n.,  the  edge;  the  margin;  the 

border;  the  list;  shukbo  tahchgkay  yak- 

nitakchakti. 
takchfJca  ikbi,  y.  t,  to  border;  to  make 

a  border;  to  margin, 
takch^ka  ikbi,  n.,  one  who  makes  a 

border, 
takchi,  V.  t,  to  tie;  to  bind.  Matt.  12:  29; 

14:3;  16:19;  Josh.  2: 21;  toenchain;  to 

chain;  to  hobble;  to  confine;   to  lace; 

to  lash;  to  leash;  to  restrain;  to  shackle; 

Uetdkchij  to  tie  himself;  to  thrum;  to 

trammel;  to  truss;  to  constrain;  to  en- 
chain; to  fillet 
takchi,  n.,  one  who  ties, 
takchichi,  v.t,to  tie;  iiiiakckichi,  to  tie 

together;  to  bunch;  atakchichif  giakchi- 

chi,  to  tie  to. 
takchit  iflbi,  v.  t,  to  arrest;  to  take  and 

bind, 
takiflh  int^uQika  chipota,  n.,  a  janizary; 

a  soldier  of  the  Turkish  foot  guards, 
takkon,  takon,  n.,  a  peach, 
takkon  a%,  n.,  a  clingstone  peach, 
takkon  ^pi,  n.,  a  peach  tree. 
takkon  chito,  n.,  an  apple, 
takkon  fakopa,  n.,  a  freestone  peach, 
takkon  foni,  n.,  a  peach  stone, 
takkon  foni  humma,  n.,  a  clingstone 

peach;  a  red  peach  stone. 
takkon  foni  nipi,  n.,  a  peach  meat, 
takkon  hakshup,  n.,  a  peach  rind;  a 

peach  skin. 
takkon  hoshiko,  n.,  peach  fuzz, 
takkon  k^o,  n.,  a  clingstone  peach, 
takkon  masui^fa,  takkon  miau'^fa,  n., 

an  apple. 
takkon  masu'^fa  ^pi,  n.,  an  apple  tree, 
takkon  masu'^fa  honni,  n.,  apple  sauce, 
takkonl^pi,  n.,  a  peach  tree. 
takkonlipun,  n. ,  an  apple;  heard  among 

the  Bay  or  Sixtowns  Indians;    lipun 

they  borrowed   from   the  French  la 

p>omme. 
takkonlush  ^pi,  n.,  a  plum  tree, 
takkcoxlushi,  n.,  a  plum;   a  wild  plum. 


takkonlitilli,  n.,  peach-tree  gum. 

takla,  a,  being  between. 

takla,  y.  n.,  to  be  between;  ttintoHa,  to 
be  between  them;  hgckUUaklay  be- 
tween you.  Josh.  4:  6;  tfinfoJUa,  Matt. 
18:  2;  into,  Josh.  2: 19;  UUakla,  among, 
Josh.  ?:  21;  aiiUmtaklaj  through;  by 
means  of.  Josh.  8:  9;  UmtaJda  o^,  n., 
apass. 

takla,  ta^kla,  prep,  adv.,  with;  among, 
1  Kings  11:  20,  21,  22;  between;  on 
this  side;  amid;  amidst;  till;  until, 
Matt.  1:  23[?];  John  4:  40;  chitakla 
hiHcddhe,  2  Sam.  18: 14. 

takla,  n.,  side;  UcUaklOf  this  side  of,  and 
between  this  place  and  that;  bokUatakla, 
between  this  place  and  the  creek. 

ta^kla,  n.  f.,  during;  while;  along;  being 
with;  until;  in  the  way,  Matt  6:  25; 
9:  10;  13:  25;  14:  22;  16:  32. 

ta^kla,  within,  Josh.  1: 11. 

ta^kla  a'leha,  to  sit  with;  to  be  present 

ta^kla  a^ya,  taklaya,  v.  a  L,  to  go  along 
with;  to  accompany;  to  attend. 

ta^kla  binili,  y.  a  i.,  to  sit  with;  to  in- 
trude. 

ta^kla  binili,  n.,  an  intruder;  an  in- 
trusion. 

ta^kla  bin<^,  y.  a.  i.  pL,  to  sit  with. 
Matt  9: 10. 

ta^kla  ia,  to  go  with. 

ta^kla  minti,  y.  a  i.,  to  come  with. 

taklaya,  see  ta^kla  af^a, 

takl»chi,  y.  t,  to  remove  this  way;  to 
bring  this  way;  olcUaklgchi,  to  reduce  a 
price;  cOaklgchi,  n.,  "absence,"  Luke 
20:  6[7];  but  it  is  used  here  as  a 
verb. 

taklechi,  y.  t,  to  bring  this  way;  as  olor 
takUchi,  to  reduce  the  pricey  to  get  it 
lower. 

takli,  y.  t  pL,  to  dip  up;  to  dip  out;  to 
ladle;  to  scoop;  "to  lap;*'  oka  taklit 
ishkOf  ofl  yosh  imrUgsh  WU  takli.  Judges 
7:  6.  7. 

takli,  n.,  one  who  dips;  a  scooper. 

takli,  n.,  a  dipper;  dippers. 

takoba,  n.,  the  belly;  the  abdomen;  the 
paunch ;  the  large  stomach ;  the  bowels ; 
the  maw. 

takoba  chito,  n.  and  a,  pot  bellied. 

takoba  kashof a,  pp.,  evacuated. 

takoba  kashoffl,  v.  t.,  to  evacuate. 

takoba  kucha,  pp.,  emboweled. 
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takoba  kuoha,  v.  a.  i.,  to  come  out,  as 

the  bowels;  for  the  bowels  to  come  out 
takoba  kuchi,  t.  t,  to  disembowel, 
takofa,  v.  a.  L  sing.,  to  slip  off;  thakba 

gi  takofa,  at  the  joint 

takofa,  pp.,  slipped  off;  takofi,  v.  t  \ 

takoioflha,  tako^^visha,  ttkoinaha,  n.,  a 

willow;  the  conmion  wiUow.  ^ 

takoli,y.  a.  i.  pi.,  to  hang;  tahohrUif  n.  f., 

Luke  5:  2. 
tak<^,  pp.,  hung;  suspended  (with  a 

locative).  Josh.  10:  26;  itataholiy  linked 

together, 
takotiohi,  v.  t,  to  hang  them  (with  a 

locative).  Josh.  10:  26;  takoliechi,  pro. 

fonn;  takolinchi,  nas.  form;  iUUakoHchi^ 

to  link  them  together;  Ugtakolicki,  to 

link. 
tako^hiTisha,  see  takoii^sha. 
tako>^wi8ha  nakiiiah   falaia,   n.,   the 

weeping  willow, 
takahi,  n.,  diffidence, 
takshi,  a.,  ashamed;    bashful;   afraid; 

timid;    modest;    abashed;    diffident; 

sheepish, 
takshi,  V.  n.,  to  be  ashamed,  etc 
takshichi,  v.  t,  to  render  bashful.  ' 

taksho,  n.,  fra^i^ents  of  tafl^fula  boilers. 
Takshoohiya,  n.,  name  of  a  place  in  the 

old  Nation. 
taBktaha,  v.  a.  i.,  to  cackle,  as  a  fowL 
taBktaha,  n.,  a  cackling;  a  cackler. 
taktakl,  a.,  spotted;  having  a  dirty  color, 
taktaki,  pp.,  speckled, 
taktaki,  y.  n.,  to  be  spotted;  to  have  a 

dirty  color, 
taktaklcht,  taktakechi,  v.  t,  to  spot; 

to  give  a  dirty  color;  to  speckle, 
tala,  n.,  palmetto;   also  the  name  of  a 

weed, 
talaia,  a.,  situated;  stagnant 
talaia,  v.  a.  i.  sing.,  to  stand;  2  Kings 

9:  27;  Matt  12:  25;  2  Sam.  24:  6;  to  be, 

to  lie.  Matt  8:  26;   11:  23,  to  remain; 

to  stagnate,  as  water;  to  stand  stUl, 

orUalaia,  v.  t,  to  ride;  to  sit  on;  to  set 

on,  Matt  6: 14. 
talaia,  pp.,  placed;  set;  ontalaia,  founded; 

taUfih/a,  n.  f.,  standing  in,  as  water  or 

milk  in  some  vessel 
talaia,  n.,  a  situation, 
talaia,  t^iUaia,  n.,  that  which  stands,  as 

a  spot,  a  grove,  one;  a  situation;  a  trail; 

lti9a  talaia f  a  black  spot;  humma  talaia^ 


(i 


a  red  spot;  bihi  talaia;  tiak  talaia;  oUa 
talaia,  one  people. 

talakchi,  pp.,  tied;  bound,  Matt  16:  19; 
banded;  enchained;  chained;  confined; 
constrained;  corded;  laced;  lashed; 
^packed;  shackled;  ibbak  at  talakchi;  iyi 
irUalakchi;  itaialakchi,  bound  together; 
iktalakchOj  a.,  unbound;  unconfined. 

talakchi,  a.,  stiff;  as  iyi  talakchi;  ibbak 
talakchi, 

talakchi, n.,  that  which  is  tied;  a  bundle; 
a  pack. 

talali,  V.  t  sing.,  to  set;  to  place;  to  set 
down;  to  set  forth,  John  2: 10;  to  put. 
Matt  5: 15;  ontalali,  to  set  on;  to  found; 
to  locate;  to  spread;  tali  paknaka  ycl*^ 
inchuka  ataJUditokal'^f  which  built  his 
house  upon  a  rock,  Matt.  7:  24;  shinuk 
paknaka  yon  cUaUdituk,  Matt  7:  26;  hqshi 
talaliy  to  change  as,  or  to  come  out  as 
the  moon,  i.  e.,  the  new  moon. 

talali,  n.,  one  who  sets;  one  who  sets  on; 
a  setter. 

talhpa,  n.,  soapstone;  rotten  limestone. 

talixnushi,  n.,  high  palmetto. 

taliak^irohi,  a.  pL,  numb,  asleep,  as  a 
limb,  hand,  or  foot 

tft]1«k»c>hi,  V.  n.,  to  be  numb. 

taliak^irohi,  n.,  numbness. 

talisaa,  a.  sing.,  numb;  having  the  feel- 
ing of  a  limb  that  is  asleep;  asleep. 

talissa,  v.  n.,  to  be  numb;  to  be  asleep; 
iyi  gl  talissay  iyi  at  kapassqi  iUif  are  ex- 
pressions of  one  sense. 

talissa,  n.,  numbness. 

taloa,  talowa,  t^wa,  t^oa,  v.  a.  i., 
to  sing;  to  praise  in  -song;  to  carol;  to 
chant;  to  hymn;  to  tune;  intaloa,  v.  t, 
to  praise  him;  to  sing  to  him;  isht 
taloa  J  to  pitch,  as  a  tune;  to  sound; 
to  warble;  Uhiglvxif  songs.  Gen.  31:  27, 
iklaloOy  a.,  unsxmg. 

taloa,  n.,  a  ballad;  a  song;  a  ditty;  music; 
a  psalm,  a  tune;  a  warble;  a  note. 

taloa,  n.,  a  singer;  a  chanter;  a  choir;  a 
minstrel;  a  songster;  a  tuner;  a  warbler. 

taloa  ab^ichi,  n.,  psalmody. 

taloa  achiikma,  n.,  melody;  good  sing- 
ing. 

taloa  afalamoa,  v.  a.  i.,  to  trill. 

taloa  ^ktiha,  n. ,  a  choir;  a  body  of  singers. 

taloa  ikbi,  v.  t.,  to  make  a  song,  a  hymn, 
or  tune;  to  harmonize. 

taloa  ikbi,  n.,  a  psalmist;  a  poet  t 
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taloa  Ikh^TiaoTii,  n.,  a  einging  master; 

a  music  master, 
taloa  ixnponna,  n.,  a  skillful  singer;  a 

musician;  a  singing  master, 
taloa  Iflht  ia,  V.  t,  to  set  a  tone;  to  lead 

in  singing, 
taloa  itilaui,  v.  t,  to  harmonize, 
taloa  tikba  heka,  n.,  a  chorister. 
taloa  w»nnioh1,  v.  a.  i.,  to  quaver, 
taloat  ab^iohi,  v.  a.  i. ,  to  practice  singing, 
taloat  takalichi,  v.  t,  to  tune, 
taloha,  V.  a.  i.  pL,  to  stand;  to  lie;  to  be. 
taloha,  pp.,  placed;  set.  Matt.   14:   15; 

situated,  Josh.  14: 1;  ampo  hat  taloha. 
taloha,  V.  n.  pL,  to  be;  us^d  to  denote 

plurality,  Luke  2:  37;  4:  A[?]. 
taloha,  n.,  spots;  as  lusa  taloJia,  humma 

taloha, 
talohma^ya,  y.  a.  i.,  to  stand  around, 

John  2:  6. 
taloti,  V.  t  pi.,  to  set;  to  place;  to  set 

down  a  vessel,  a  plate,  a  cup,  a  bucket, 

etc. 
taloti,  n.,  the  one  who  sets,  etc. 
talot  maya,  v.  a.  i.,  to  stand  around, 
talot  maya,  n.  pL,  the  bystanders;  those 

who  stand  around, 
talowa,  see  taloa. 

talunshik,t^u'^ihik,n.,  gravel;  apebble. 
talako,  tflaka,  talakh»tta,  n.,  the  gray 

eagle, 
talala^ka,  tc^aklaika,  and  tatiUa^ka, 

either  or  both  at  once,  1  Kings  6:  31; 

10:  19;  Josh.  8:  33;  Ex.    12:    7  (last 

best.— J.  Edwards). 
talapi,a.,  five;  V;  6,  Matt  14:  17,  21; 

16:  9;  talampi,  being  five;  all  five;  to- 

lampU  ia. 
talapiha,  adv.,  five  times. 
tiUepa,  n.,  a  hundred;  100;  C;  talepa  tu- 

china,  John  12:  5. 
talepa  acfa^fa,  n.,   one    hundred;  five 

score;  100;  C;  Matt  13:  8;  18: 12. 
talepa  8ipokni,n.,  a  thousand;  1,000:  M; 

mille;  Matt  14:  21;  16:  38;  16:  9,  10; 

Josh.  8:  3. 
talepa  sipokni  aoh^a,  n.,  one  thousand. 
tiUepa  sipokni  pokoli,  n.,  ten  thousand; 

a  myriad. 
talepa  sipokni  talepa  sipokni,  talepa 

sipokni  bat  talepa  sipokni,    n.,    a 

thousand  thousand;  a  million, 
talepa  sipokni  tuklo,  n.,  two  thousand, 

Josh.  3:  4. 


tiUepaha,  adv.,  a  hundred  times. 

tali  (cont,  ta/i/),  v.  t,  to  finish  (see  to^); 
to  consummate;  to  end;  v.  t,  to  com- 
plete; to  exhaust;  to  make  an  end  of; 
ikbit  tali;  ishkot  tali,  to  drink  and  finish, 
or  to  drink  ale;  used  as  "had**  in  ita- 
hobUtaii,  had  called,  Matt  10: 1;  taiyali, 
pro.  form;  to  finish,  Matt.  13:  53;  17: 
11;  Josh.  2:  10;  taht  kanchi,  to  com- 
plete the  sale  or  to  sell  off;  to  spend, 
Deut  32: 23;  Uataliy  2  Sam.  15:  1;  Josh. 
4:  23;  5:  1;  iktalo,  a.,  unexhausted;  un- 
spent; abiUali,  to  kill  all.  Josh.  8:  21. 

tali,  n.,  a  finisher. 

talo^^t,  n.,  a  sore;  talo^  ikhingh,  vaccine 
matter;  chilahva  ikhinshy  vaccine  matter 
(a  better  name). 

talofa,  V.  a.  i.,  to  get  out  of  joint. 

talofa,  pp.,  dislocated;  luxated;  put 
out  of  joint;  disjointed. 

tiUofa,  n.,  a  dislocation;  a  luxation. 

talofa  naha,  n.,  a  strain. 

talofa  naha,  pp.,  sprained;  strained. 

tiUofii,  a.,  a  luxation. 

talofii,  V.  t,  to  dislocate;  to  luxate;  to 
disjoint 

talofii  naha,  v.  t.,  to  sprain. 

tiUoha,  pp.  pi.,  dislocated;  luxated. 

tiUoti,  V.  t  pi.,  to  dislocate;  to  luxate. 

talu^^a,  n.,  ivy;  such  as  grows  up  and 
cleaves  to  oak  trees  on  the  side. — Alex- 
ander Traver  [or  Faver.] 

tam^fii,  see  tomqffi, 

tamampa,  v.  i.,  to  sound. 

tamoli,  t^moH,  v.  t,  to  scatter;  oka 
tamoH,  Ex.  10: 19. 

tampki,  a.,  dark;  oHili  mat  tampkifehna. 

tanakbi,  n.,  a  crook;  a  hook;  a  bend;  a 
curve. 

tanakbi,  a.,  hooked;  crooked;  bent;  bow 
bent;  curving;  tanantoMhf  pi. 

tanakbi,  v.  n.,  to  be  hooked,  crooked, 
bow  bent,  etc. 

tanakbi,  pp.,  bended;  incurvated. 

tanakbichi,  v.  t,  to  bend,  as  a  bow;  to 
crook;  to  hook;  to  make  hooked;  to  in- 
curvate. 

tanamp  abeli,  v.  t,  to  charge  a  gun;  to 
load  a  gun. 

tanamp  aiulhpi,  tanampo  aiulhpi,  n., 
a  gun  stock. 

tanamp  cbito,  tanampo  chito,  n.,  a 
cannon;  a  big  gun;  a  howitzer;  a  piece 
of  ordnance  or  artillery;  a  field  piece. 
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tanamp  chito  aiiaht  hu^sa  ach^a,  n., 

a  gunshot, 
tanamp  chito  i>^iiaki,  n.,  a  cannon  ball; 

a  cannon  shot, 
tanamp  chito  innaki     pit     akanchi 

^tUipesa,  n.,  a  cannon  shot;  the  range 

or  distance  which  a  cannon  will  throw 

abalL 
tanamp  chito  iaht  ^tta,n., a  cannoneer, 
tanamp  fab^issa,  tanampo  fab^ksaa,  n., 

a  carbine;   a  musket;  a  smooth  bore 

gun;  a  fowling  piece, 
tanamp  fab^ksaa  iBkitini,  n.,  a  fusee, 
tanamp  hochito,  n.  pi.,    cannon;   big 

guns;  ordnance;  artillery, 
tanamp  hochito  ontokalichi,  v.  t,  to 

cannonade. 

tanamp  hoshintika,  n.,  the  guard  on  a 
gun. 

tanamp  ikbi,  n.,  a  gunsmith. 

tanamp  imat^hshi,  tanamp  imatak- 
^Mhshi  n.,  the  breech  of  a  gun;  see 
tanamp  sokbish. 

tanamp  iaht  kashok^M^,  tanampo 
iaht  kashok^chi,  n.,  a  gun  stick;  a 
gun  wiper;  a  rammer. 

tcmamp  iaht  kasholichi,  n.,  a  gun  stick; 
a  gun  wiper. 

tanamp  lapali,  n.,  a  gun  lock. 

tanamp  nihi,  n.,  a  gun  barrel;  the  cali- 
ber; the  bore  of  a  gun. 

tanamp  nihi  chito,  n.,  a  large  gun  bar- 
rel; a  blunderbuss. 

tanamp  pataU,  n.,  a  rifle. 

tanamp  patati  aholi,  n.,  a  rifleman. 

tanamp  puskua,  n.,  a  pistol. 

tanamp  puakua  ioahukcha,  n. ,  a  holster. 

tanamp  sokbiah,  tanamp  imatak^iah- 
ahi,  n.,  the  breech  or  butt  end  of  a 
gun. 

tanamp  aokbiah  iaht  aahana,  n.,  the 
screw  of  a  gun  at  the  breech. 

tanamp  ahibata,  n. ,  a  bow  to  shoot  with. 

tanamp  ahibata  iaht  talakchi,  n.,  a 
bowstring. 

tanamp  uahi,  n.,  a  pistol. 

tanampi,  a.,  hostile;  in  a  state  of  war; 
imokla  achqfa  iHntanampif  n.,  an  insur- 
rection. 

tanampi,  y.  L,  to  fight,  Josh.  4: 13;  10: 5; 
tanampit  lay  Josh.  8:  3. 

tanampi,  v.  n.,  to  be  hostile;  to  be  at 
war;  itintanainpif  to  be  at  war  with  each 
other;  to  war;  irUanahampi,  1  Sam.  15: 


18;  Josh.  11:  23;  iHnianampi,  n.,  hos- 
tility. 

tanampo,  n.,  a  gun;  a  musket;  firearms; 
a  firelock. 

tanampo  ahal^lH,  n.,  the  trigger  of  a 

tanampo  aiulhpi,  see  tanamp  aiidhpi. 

tanampo  anompiaa,  tanampo  aia^- 
numpiaa,  n.,  the  sight  of  a  gun. 

tanampo  anompiaachi,  y.  t.,  to  take 
aim;  to  take  sight 

tanampo  ^biha  ach^fa,  n.,  a  charge; 
one  load;  a  cartridge. 

tanampo  chito,  see  tanamp  chito, 

tanampo  fab^iaaa,  see  tanamp  fahassa. 

tcmampo  hakanTi  chiluk,n.,  the  touch- 
hole  of  a  gun. 

tanampo  iaht  kaahok^^hi,  see  tanamp 
isht  kaahok^L 

tcmampo  ittopa,  n.,  the  muzzle  of  a  gun; 
the  caliber;  the  hole;  ittopa  is  the  outer 
hole  of  a  gun  barrel  or  bottle,  or  an  . 
auger  hole;  also  the  entrance  of  such  a 
hole. 

tanantobi,  a.  pi.,  crooked;  bent. 

tanantobi,  y.  n.,  to  be  crooked. 

tanantobi,  n.  pi.,  crooks. 

tanantobichi,  y.  t.,  to  make  crooked;  to 
crook;  to  hook;  to  bend. 

tanapa,pp.  sing.,  put  oyer;  passed  over; 
crossed  oyer;  wak  gt  boh  a»  tanapa, 

tanapoa,  pp.,  pL,  put  oyer;  passed  oyer; 
vfah  gt  hoUihla  yai^  tanapoa, 

tanapolechi,y.  t  pl.,to  driye  them  oyer; 
to  put  oyer;  to  cause  to  go  oyer;  to  carry 
oyer;  to  ferry  oyer;  to  get  them  oyer; 
glhpoyak  a^  tanapolechit  tali, 

tanapoli,  auanapoli,  y.  a.  i.  pi.,  to  pass 
oyer;  to  cross  oyer;  to  leap  oyer;  okhi- 
na  ya?^  tanapoli;  oklat  okhgta  chito  tana- 
poli, 

tan^bli,  auan^^bli,  ^.ban^bli,  y .  a.  i.  sing. , 
to  pass  oyer.  Matt  9: 1;  to  go  oyer;  to 
leap  oyer;  to  get  oyer;  to  cross  oyer, 
whether  a  stream,  a  creek,  a  tree,  a 
log,  a  bridge,  a  fence,  etc..  Josh.  2:  23; 
3: 1,  6,  14;  4: 11,  12,  13. 

tan^bliy  n.,  one  who  crosses  oyer. 

tan^blichi,  y.  t,  to  drive  oyer;  to 
cause  another  to  leap  oyer;  to  take 
oyer;  to  ferry  across,  etc. ;  to  bring  oyer, 
Josh.  7:  7. 

tan^o,  y.  t,  to  plait;  to  braid;  to  plat; 
alarufffocM.  to  w^y^^^a^^l^ad^^glf^ 
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strands  of  different  colors;  like  apan- 

achi  and  ahohchichu 
tan^o,  t^n^kfto,  n.)  a  plaiter;  a  braider. 
tan^Uachi,  tam^dlachi,  v.  t,  to  bend; 

to  make  it  crooked, 
tan^llaliy  v.  t,  to  bend. 
tan^Uoha,  pp.  pi.,  crooked;  bent 
tan^Uoti,  v.  t  pL,  to  bend;  to  crook, 
tanoh  afotoha,  n.,  a  com  mill, 
tanoh  ampi,  n.,  an  ear  of  com;  an  ear. 
tanoh  ^pi,  n.,  a  cob;  a  corncob, 
tanchi,  n.,  com;  maize;  Indian  com,  bat 

not  English  grain  or  com. 
tanchi  aholokchi,    n.,  com  ground;  a 

place  where  com  is  planted, 
tanchi  ahoyo,  n.,  a  place  where  com  has 

been  gathered, 
tanchi  ap^ta,  tanchi  apat^,  n.,  a  com 

sucker, 
tanchi  hahali,  n.,  a  com  tassel  just  put 

out 
tanchi  hakshup,  n.,  a  com  husk;  a  com 

shuck. 
tsoichi  hiahi,    taBeh  hishi,    n.,    com 

leaves;  com  fodder;  a  com  blade, 
tanchi  hishi  sita,  taPsh  hiahi  sita,  h.,  a 

bundle  of  com  fodder, 
tanchi  hoyo,  v.  t,  to  harvest  com;  Urn- 

chi  git  hoyot  taha,  pp.,  harvested, 
tsoichi  i^^pashi,  n.,  com  silk. 
tanchi  iaht  ^dhpiaa,  n.,  a  com  measure; 

a  half  bushel,  Matt  5: 15. 
tanchi    iaht   pashpoa,      tanohi  iaht 

bfkshpoa,  n.,  broom  com. 
tsoichi  hmimpa,  n.,  flint  com;  smooth 

and  hard  com. 
tanchi  p^ka,  n.,  com  bread, 
tanchi  p^ka  atoba,  n.,  bread  com. 
tsaichipushiyn.,  com  meal.  Matt  13: 33. 
tsoichi  shikoa,  taBehshikoa,  n.,  sweet 

com. 
tani,  V.  a.  i.,  to  rise  from  a  lying  pos- 
ture; to  arise.  Matt  2:  13,  14;  to  rise 

up;  to  get  up;  to  rise  from  the  grave; 

hcUah  illi  moma  h}t  tanahioke;   micha 

tanimaty  and  when  he  arose;  iUituk  qt 

tanif  Matt.  11:  5;  17:  7;  tanichanoioaf 

arise  and  walk,  Matt.  9:5;  tanitf  arise 

and ;  tani  cha  inchuka  iatoh^  Matt  9: 6,  7, 

Josh.  3: 1;  6:  12;  7:  10. 
tani,  n.,  a  riser;  a  stirrer, 
tani,  n.,  a  rising. 


tanichi,  v.  t,  to  raise;  to  cause  to  rise; 

to  raise   to   life  or  from   the  grave, 

Matt  10:  8. 
tanip  (Eng. ),  n.,  a  turnip, 
tanlakchi,  n.,  a  pimple;   a  pustule;   a 

tubercle,  such  as  appears  in  the  throat 

when  sore,  connected  with  bronchitis; 

a  pimple  on  the  face.  • 
tanlubo,  tanlubona.  n.,  hominy, 
tann^o,  t^knn^Ao,  pp. ,  plaited;  braided, 
tannic,  n.,  a  plat 
tann^Ua,  pp.,  crooked;  bent. 
taTin»llach1,  see  tangllachi. 
tapafakchi,    n.,    prairie     hawk;     see 

ibafakchi  and  hqiahajakchu 
tapfyaki,  v.  n.,  to  be  thin. 
tapyiVtchl,  y.  t,  to  make  thin;  to  thin, 
tapena,  n.,  a  war  club, 
ta^pi,  a.,  very;  a  Sixtowns  word,  like 

tohba, 
tapuski,  tap^Mki,  n.,  fineness, 
tapuski,  tap^Mki,  a.,   thin,   as  cloth, 

paper,  a  board,  glass,  or  the  blade  of  a 

knife;  fine;  sleazy;  subtle. 
tapu8hi>^k,  n.,  a  flat  basket 
taaa,  n.,  heavy  lightning;  the  report  of 

thunder, 
taaaha,  v.  a.  i.  sing.,    to  whoop;   to 

shout;  to  scream;  to  halloo, 
tasaha,  n.  pi.,  shouters;  screamers, 
tasaha,  n.  pL,  a  shouting;  a  whooping; 

a  screaming;  a  yelling, 
taaali,  tasali,  v.  a.  i.  pi.,  to  whoop;  to 

scream;  to  yell;  to  shout;  nania  hosh 

tamlif  Acts  7: 57;  intCLScdi  y.  t,  to  whoop 

for  him. 
tasali,  n.,  a  shouter. 
tas^Llli,  V.  a.  i.,  to  be  dull  or  blunt,  as  the 

point  of  a  plow;  to  run  down,  as  rain 

from  a  rubber  coat. 
tasfJli,  V.  t,  to  stir  the  surface  of  the 

ground ;  to  plow  shallow. 
taa^oinuk,  n.,  a  flint 
tasembo,  pp.,   crazed;  distracted;   in- 
fatuated; shattered, 
tasembo,  taaemmoya., delirious;  crazy; 

wild;  besotted;  ungovernable;  fanatic; 

frantic;  furious;  giddy;  insane;  rabid; 

lunatic.  Matt.  4:  24. 
tasembo,  tasemo,  v.  n.,  to  be  delirious, 
tasembo,  v.  a.  i.,  to  faint;  to  rave, 
tasembo,  tasemo,  n.,  craziness;  aliena- 
tion of  mind;  delirium;  frenzy;  a  fury; 
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in&taation;  insanity;  lunacy; madnees; 

mania;  rabidnees;  a  reverie;  a  trance, 
tasembochi,  tasemochi,  y.  t,  to  craze; 

to  make  anothei  delirioas;  to  distract; 

to  infatuate;  to  render  insane;  to  shat- 
ter; to  stultify;  to  turn, 
tasemzuo,  tasemo,  see  tcuembo. 
taaim  holba,  a.,  foolish, 
taaimbo,  n.,  a  rake;  a  soomambulist 
tasuha,  v.  t,  to  snap  with  the  thumb 

and  finger, 
tasup,  n.,  a  snap, 
tasupadhi,  v.  a.  i.,  to  snap;   to  sound, 

as  when  a  person  thus  snaps. 
taMi  afotoha,  n.,  a  com  mill. 
taPsh  akka  pushli,  n.,  com  suckers. 
taPuh  ^patuUi,  n.,  com  suckers. 
taPsh  ^pi,  n.,  a  cornstalk;  a  cob. 
taPuh  ^pi  iaht  peti,  n.,  a  harrow. 
taPuh  bokanli,  n.,  pop  com. 
teMh  chillnka,  n.,  shelled  com. 
taBehfotoha,   n.,    ground  com;   com 

meal. 
teMb.  fotohli,  n.,  a  miller. 
teMb.  hakhipiflh,  n.,  com  chaff. 
ta>Hih  haksi,  n.,  white  com;  flour  com. 
teMh,  hilQi^ha,  n.,  a  roasting  ear. 
ta>Hih  hinak,  n.,  a  com  tassel. 
teMb.  hishi,  n.,  com  fodder;  see  tanchi 

hishi,  and  tanchi  kishi  sUa, 
ta^Hih  hoshunluk,  taahhiahunhik,  com 

bran. 
teMh  hoyo,  n.,  com  harvest 
taVahiaht  ^Ihpiaa,  n.,  a  com  measure; 

a  bushel  of  com. 
tsMh  k^o,  n.,  flint  com. 
taPsh  lakohiy  n.,  com  grits;  pimples  on 

the  face. 
taPuh  lufa,  n.,  shucked  com. 
taPsh  nihi,  n.,  a  kernel  of  com;  a  grain 

of  com. 
taPsh  paPshi,  n.,  com  silk. 
taBeh  paBflhi  holusi,  n.,  com  silk  when 

dry  and  brown. 
taVahpushi,  n.,  beaten  com  meal;  flour. 
taPsh  shikowa,  n.,  com  tied  up  by  the 

husks  to  dry;  cf.  tanchi  ihikoa, 
taVah  shilay  n.,  dry  com;  ripe  com. 
taVah  uahi,  n.,  Canada  com;  small  com; 

lit.,  baby  com. 
talsh  waya,  n.,  ripe  com. 
taPahy»mniyika,n.,  com  dough;  dough, 
taahaiyi,   n.,  an    island    or  isle;  that 

which  is  surrounded  by  something,  as 


land  by  water,  as  the  wood  of  a  handle 
in  the  eye  of  an  az,  by  the  iron  of  the 
ax. 

tashaya,  a.,  slanting;  applied  to  cut- 
ting off  a  tree  when  not  cut  square  off. 

taahke,  particle  of  assertion  of  some- 
thing in  remote  past  tense. 

taahukpa,n., spunk;  tinder;  touchwood. 

taahukpa  holba,  n.,  a  sponge. 

tfibashi,  see  tabashi. 

t9>bb^ina,  a.,  bent 

tfibb^ina,  v.  n.,  to  be  bent;  uskUumpa 
y<^  tqbbana,  the  blowgun  is  bent. 

tfibb^Lnachiy  v.  t.,  to  bend;  itht  (^bbq-nachi- 
tukf  you  bent  it. 

t»bb»iinohfth,  pi.  of  tgibbonah. 

tfibi,  n.,  a  cane;  a  staff;  a  crutch;  a 
walking  stick  or  staff. 

tfibi,  tambi,  n.,  the  termination  of  the 
names  of  many  men. 

tfibi  iaht  bakaha,  v.  t,  to  cane. 

tfibi  iaht  iaao,  v.  t,  to  cane. 

t^bikli,  V.  a.  i.,  to  limp. 

tfibikli,  n.,  a  limper. 

tfibli,  t^plif  V.  t  sing.;  ^mo  and  tqptuliy 
pi.;  to  sever,  Matt  5:  30;  to  separate; 
to  cut  off,  Matt  14:  10;  1  Sam.  2:  31; 
Josh.  7:  9;  to  cut  in  two;  to  snap;  to 
snip;  to  sunder;  to  top;  to  break  in 
two;  to  clip;  himonna  tgblif  to  sever 
once;  to  disjoint;  tqbli  hash  isht  ania^ 
clipping,  employed  in  severing,  etc; 
to  dissever;   to    dock;  hasimbiah  tgblu 

t^bliy  n.,  a  breaker. 

tfiblichi,  t^plichi,  v.  t ,  to  cause  to  sever; 
to  pluck,  Luke  6: 1. 

t^,v.a.i.,tostand;  toset;  to  ^niontgla^ 
v.  t,  to  ride;  to  sit  on. 

^^>  PP»  placed;  set;  ampo  qi  tgla^  the 
bowl  is  set  or  placed. 

t^la  ach^fa,  n.,  one  set;  a  set 

t^laboa,  n.,  an  anvil. 

t^boli,n.,  a  blacksmith's  shop;  a  foige. 

t>»1ahabli,  n.,  a  stirrup. 

t^lahabli  iaht  talakchi,  n.,  a  stirrap 
strap  or  stirrup  leather. 

t»laahuahchi,  t^  aahuahchi,  n.,  a 
grindstone. 

t»latakali,  n.,  an  iron  hook;  an  iron 
hinge. 

t^d^pi,  n.,  an  iron  spoon. 

t^ba^aa,  n.,  petrifaction. 

t^b^,  n.,  a  double- wove  basket  made 

of  the  bark  of  cane.  i-ir-ioir> 
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t^b^a,  n.,  tne  name  of  a  fish. 
t»lhkach1,  pi.   of  Uuhaiyi,    an    island; 

yakni  tashayi,  pi.  yaknitglhh^i  {ycUcnij 

land). 
t^lhko,  n.,  dressed  deerskin;  backskin; 

leather, 
t^lhko  ikbi,  y.  t.,  to  make  tglhko, 
t^klbko  ikbi,  n.,  a  talkko  maker;  a  leather 

dresser. 
t^Jlikochi,  y.  t,  to  di^ess  skins;  to  dress 

a  deerskin. 
t^Uip^kha,  n.y  a  prickly  pear. 
t^,n.,a8tone;  a  rock;  iron;  metal  of  all 

kinds;  a  mineral;  lapis,  Matt.  7:  24; 

16:  18;  i^li  yo^,  a  stone,  Matt.   7:  9; 

Josh.  4:  3. 
tfkli  abila,  n.,  a  furnace;  an  iron  fur- 
nace; tali  ahUa  luak  chinto  ho%  a  fur- 
nace of  fire,  Matt.  13:  42. 
t^  afohoma,  n.,  a  ferrule, 
t^  aholbponi,  n.,  a  cooking  stoye. 
tfkli  aholissochi,  n.,  a  slate. 
t^  aiasha,  n.,  a  mine, 
t^  akula,  n.,  a  quarry, 
t^   ashuahchi,  t^laahuahchl,  n.,    a 

grindstone, 
t^  b^cha,  n.,  a  reef;  a  stone  ridge, 
t^li  b^ishli,  n.,  a  stonecutter, 
t^li  bita,  n.,  a  headpiece;  a  helmet, 
t^  boll,  n.,  a  blacksmith. 
t%li  chanakbi,  t^  chinakbi,  n.,  a  hook; 

an  iron  hook. 
t^  chanakbi  isht  hal^Jli,  y.  t ,  to  hook. 
t^U  chanli,  n.,  a  stpnecutter. 
t^  ch^oialia,  n.,  an  iron  ring, 
t^  chiluk,  n.,  a  cave  in  a  rock;  a  cay- 
em  in  a  rock;  a  hole  in  a  rock;  a  chasm, 

Josh.  10: 16;  see  hichukhi, 
t^li  chiluk  chito,  n.,  a  grot;  a  grotto, 
t^  chinakbi,  t^  chanakbi,  n.,  an  iron 

hook;  a  staple. 
t^  chishaiyl,  n.,  a  claw  hammer, 
t^  chito,  n.,  a  rock;  a  large  stone. 
t^  chito  foka,  n.,  rockiness;  a  rocky 

region, 
t^  chito  isht  tedali,  n.,  an  anchor, 
t^  choBopa,  n.,  an  iron  chain, 
t^  chufak,  n.,  a  pitchfork. 
t^  fedakto,  n.,  an  iron  fork. 
t^ fehna,  n.,  cash; silver;  coin;  precious 

metals;  the  very  metal, 
t^li  fob^issa,  t^  fab^tssa,  n.,  an  iron 

pin;  an  iron  bolt;  any  slender  round 

piece  of  iron;  wire. 


t^  fob^kssa  honula,  n.,  an  iron  spindle 
belonging  to  a  spinning  wheel. 

t^  fob^tssa  ikbi,  y.  t,  to  wiredraw. 

t^  fob^ksaa  iaht  akam^— a,  pp.,  bolt- 
ed; fastened  with  a  bolt 

t^  fob^tssa  iaht  akamfuw^lli,  y.  t,  to 
bolt;  to  fasten  with  a  bolt 

t^  fob^^aa  iflht  ^ttap^idii,  n.,  a  rag 
boH. 

t^  f  ob^ksaa  iaht  takcbi,  y.  t ,  to  wire. 

t^  fohoma,  n.,  an  iron  band;  an  iron 
hoop. 

t^  foka,  a.,  stony;  rough;  n.,  a  stony 
region. 

t^  haksi,  n.,  an  iron  button;  a  metal 
button. 

t^  haksi  akaxn^uMa,  n.,  a  button  hole. 

t%li  haksi  chiluk,  n.,  a  button  hole. 

t^  haksi  ohufak,  n.,  brass  tacks. 

t%li  haksi  ikbi,  n.,  a  button  maker. 

t^  haksi  mitiffl,  v.  t,  to  unbutton. 

t^  haksi  nishkin,  n.,  a  button  eye. 

t^  hal^bi,  n.,  marble. 

t^  halupa  ont^a  tfibi,  n.,  a  spear, 
Josh.  8: 18. 

tfklih^ta,  n.,  silver;  white  metal.  Matt 
10:  9. 

t^  h^ta  akk<^,  y.  t,  to  silver;  to  plate 
with  silver. 

t^li  h^ta  ^Ihkoha,  pp.,  silvered;  silver 
plated. 

tfkli  h^ta  bita,  n.,  a  silver  hatband. 

t^  h^ta  chinakbi,  n.,  a  silver  gorget  in 
the  shape  of  a  half  moon. 

t^  h^ta  ikbi,  n.,  a  silversmith. 

t^  h^ta  isht  akaxn^kssa,  n.,  a  silver 
button. 

t^  h^ta  isht  akmi,  n.,  borax,  used  in 
soldering  silver. 

t^li  h^ta  isht  impa,  n.,  a  silver  spoon. 

t^  h^tikbi,  n.,  a  silversmith. 

t^lihochito,  n.  pi.,  large  stones;  rocks. 

t^  hochito  foka,  n.,  a  rocky  region. 

t^  hochito  kaha,  n.,  a  ledge  of  rocks. 

t^  holihta,  n.,  a  stone  wall;  a  wall. 

t^  holihta  ikbi,  v.  t ,  to  wall. 

t^  hplihta  ikbi,  n.,  a  waller. 

t^  holihta  isht  apakfobli,  v.  t,  to 
surround  with  a  wall;  to  wall  in. 

t^  holihta  isht  apakfopa,  pp.,  walled. 

t^  holisso,  n.,  coin;  cash;  money;  sil- 
ver money;  a  dollar,  Matt.  17:  24, 25, 27; 
coinage;  a  bit;  **iron  writing*'  or 
** metal  writing";  specie;  funds;  re- 
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source;    resources;    silver;     stock   in 

bank, 
t^  holisso,  pp.,  coined, 
t^  holisso  aboli,  n. ,  a  treasury ;  a  bank, 

Luke  19: 23. 
t%li  holisso  ahnichi,  a.,  covetous. 
t%li  holisso  aiakmo,  n.,  a  mint, 
tfkli  holisso  aiakxno  int^ila,  t%li  ho- 
lisso aiakmo  apistikeli,  n.,  a  mint 

master, 
t^   holisso    ai^dhto,  n.,   a  coffer;    a 

money  purse,  box,  drawer,  etc. 
tfkli  holisso  ai^ilhtofoki,  v.  t.,  to  coffer, 
tfkli  holisso  aiitahoba,  n.,  receipt  of 

custom.  Matt  9:  9. 
t^  holisso  aiit^nnali,  n.,   a  custom 

house;  the  receipt  of  custom. 
t%li  holisso  aiitola,  n.,  a  treasury, 
t^  holisso  ^dhtoba,  n.,  a  disbursement 

in  money, 
t^li  holisso  ikbi,  v.  t.,  to  make  money; 

to  coin  money, 
t^  holisso  ikbi,  n.,  one  who  makes 

money;  a  coiner. 
t%li  holisso  imma,  a.,  pecuniary;  relat- 
ing to  money, 
t^  holisso  inlaua,  a.,  moneyed, 
t^  holisso  ishi,  n.,  a  treasurer, 
t^li  holisso  isht  ohuxnpa,  n.,  purchase 

money, 
tfkli  holisso  isht  ilawata,    n.,    purse 

pride. 
tfJi  holisso  isht  ilefehn^hl,  n.,  a., 

purse-pride  and  purse-proud. 
t%li  holisso  ioshukoha,  n.,  a   money 

purse, 
t^li  holisso  ioshukcha  fold,  v.   t,   to 

purse;  to  put  into  a  money  purse, 
t^li    holisso    itatoba,   n.,    a    money 

changer,  John  2: 15;  a  broker;  a  banker, 
t^  holisso  it^nnali,  v.  t,  to  tax,  Luke 

2:  1. 
t^  holisso  it^oinali,  n.,  a  tax  gatherer, 
t^  holisso  lakna,  n.,  gold  coin;  gold; 

copper,  Matt.  2: 11;  10:  9. 
t^  holisso  lakna,  a.,  gold;  golden, 
t^  holisso  lakna  pilesa,  n.,  a  gold- 
smith. 
t^  holisso  lakna  t^  holisso  pokoli 

aiilli,  n.,  an  eagle;  a  gold  coin  of  the 

value  of  ten  dollars. 
t^  holisso  tapuski,  n.,  a  bank  bill; 

paper  money. 
t^  holisso  weki,  n.,  a  talent 


t^  holitompa,  n.,  a  pearly  Matt  13:  45. 

t^holiya,  t^  holuya,  n.,  alum;  borax. 

t^  hollo,  t^  hullo,  n.,  a  medal;  a 
faced  metal. 

t^  humma,  n.,  a  ruby. 

t^li  ikbi,  V.  t,  to  petrify. 

t^  inla  fehzia,  n.,  the  magnetic  needle. 

t%li  inunchi,  n.,  a  medal. 

t^  isuba  kapali,  n.,  bridle  bits. 

t^  isht  afacha,  n.,  a  hasp. 

t^  isht  afinni,  n.,  a  crowbar. 

t^  isht  akam^kssa,  n.,  a  metal  button. 

t^  isht  ^tta,  n.,  a  smith. 

t^  isht  ^ttap^dii,  n.,  a  button;  a  hasp. 

t^  isht  boa,  n.,  an  iron  hammer;  a 
hammer. 

t^  isht  boa,  pp.,  stoned. 

t^  isht  boa  chito,  n.,  a  sledge. 

t^  isht  boli,  V.  t,  to  stone,  Josh.  7:  25. 

t^  isht  bot  ^bi,  v.  t,  to  stone. 

t^  isht  fotoha,  n.,  a  drill. 

t^  isht  halfJli,  n.,  a  clevy  or  clevis. 

t%li  isht  hokofa,  n.,  a  cold  chisel. 

t^  isht  holiht^chi,  v.  t,  to  stone;  to 
fence  with  stone;  to  wall. 

t%li  isht  holisso,  n.,  a  printed  book. 

t^  isht  holissoohi,  n.,  a  pencil;  a  silver 
pen. 

t^isht  kiseli,  n.,  tongs;  pincers;  nip- 
pers. 

t^  isht  himpa,  n.,  a  punch. 

t^  isht  mi>^ko,  n.,  a  medal  for  a  chieL 

t^  isht  patfJhpo,  pp.,  paved;  spread 
with  iron  or  stone. 

t%li  isht  p^a,  n.,  an  iron  wedge. 

t^li  isht  talakchi,  n.,  an  iron  button. 

t%li  isht  t^na,  n.,  a  knitting  needle. 

t^  isht  t^pa,  n.,  a  cold  chisel;  a  chisel 
for  cutting  iron. 

tali  isht  weki,  n.,  a  poise;  a  weight  used 
with  scales. 

t^li    it^iohaka,    t%li    it^chalqilli,  n., 
welded  iron. 

t^  itioh^maha  apakfoa,  n.,  a  cart  tire; 
a  wagon  tire;  a  tire  for  wheels. 

t^  ititakfJli,  n.,  an  iron  chain. 

t^  iy^klhki,  n.,  slag;  dross. 

t^  iyi  isht  ^bi,  n.,  fetters,  Luke  8:  29. 

t^  k^o,  n.,  steel;  hard  iron. 

t%li  k^o  atoba,  a.,  steel;  made  of  steel. 

t^li  k^o  9«haka,  pp.,  steeled. 

t^  k^o  ^lohuk^Jli,  V.  t,  to  steel. 

t^li  k^issa,  n.,  thimbles  worn  as  orna- 
ments, so  called  from  their  tinkUng.^  |p 
igi  ize     y  g 
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t^  kolofa,  n.,  a  stump  of  iron;  a  plug 

or  remnant  of  iron, 
tfkli  kuoha  ach^fa,  n.,  a  broach  of  yam. 
tfkli  lakna,  n.,  brass;  copper,  Matt  10:  9. 
tfkli  lakna  ikbi,  n.,  a  coppersmith, 
t^  lakna  iaht  ^Ihkolia,  pp.,  gilded  or 

plated  with  brass, 
t^li  lakna  iaht  ^Ihkohaohiy  y.  t ,  to  gild ; 

to  plate  with  brass. 
tfkli  lapali,  pp.,  shod, 
t^  lapalichi,  v.  t,  to  shoe,  as  a  horse, 
t^  laua,  a.,  stony, 
t^  luak,  n.,  a  steel  used  in  striking  fire 

from  a  flint. 
^lU  luak  tikeli,  n.,  an  andiron, 
t^  lumbo,  n.,  a  marble, 
t^  luaa,  n.,  a  mole;  a  spot  or  mark, 

etc.,  on  the  human  body, 
t^  patali,  V.  t.,  to  pave, 
t^  patapo,  t^  pat^dhpo,  n.,  a  pave- 
ment 
t^  pat^uEMia,  n.,  a  flatiron;  a  sad  iron, 
t^  p^ta,  n.,  a  pavement., 
t^  pilefa,  n.,  a  rivet, 
t^li  pilesa,  n.,  a  smith, 
t^  poloma,  n.,  a  steel  spring  which  is 

doubled  up. 
t^  potoma  uflhi,   n.,    a   small   steel 

spring, 
t^  sh^na,  n.,  an  iron  screw;  twisted 

iron;  a  worm;  the  worm  of  a  screw. 
t%li  sh^na  shu'^fi,  v.  t,  to  unscrew, 
t^  shilolia,  t^  shilowa,  n.,  small, 

romid  bells  used  as  ornaments  on  shoes, 

etc.,  or  garters. 
t^  shilohachito,  n.,  a  sleigh  bell, 
t^  8liilu>^h^chl,  n.,  small,  round  bells, 
t^  shochukBhoa,  n.,    stone    formed 

from  sand;  sandstone. 
t^  shutd,  n.,  a  stone  pot,  John  2:  6. 
t^  tanakbi,  n.,  an  iron  hook, 
t^li  tanoh  afotoha,  t^  tanchi  botoli, 

n.,  a  mill  stone. 
t^  tap^ki,  n.,  sheet  iron;  thin  iron. 
t^  toba,  V.  a.  i.,  to  petrify;  to  become 

stone, 
t^  toba,  pp.,  petrified, 
t^  toba,  n.,  a  petrifaction, 
t^  nlhtikeli,  n.,  an  andiron, 
t^  uaki,  n.,  a  poise;  a  weight. 
t^^  y^tlhki,  n. ,  slag;  the  dross  of  metals. 
t^liko,  see  tUiko, 
t^dissa,  n.,  numbness, 
t^klissa,  a.,  numb. 


t^hlissa,  t^oniBsa,  v.  n.,  to  be  numb. 
t^Jisa^^dii,  t^oniBs^ichi,  v.  t ,  to  numb;  to 

render  numb;  to  stun;  ibbaktamissgtchu 
t^klkanchi;  iionUflkanchi,  to  lie  on,  Matt 

24:2;  Luke  21: 6. 
tfJli,  V.  n.,  to  be  scattered  about,  like 

grains  of  com  on  an  ear  which  is  not 

full. 
t^Jli,  a.,  scattered  about,  but  standing, 
t^oa,  see  ialoa, 

t^ua,  taloa  (q.  v.),  v.  t.,  v.  a.  i.,  to  sing, 
t^ukchi,  n.,  a  precious  metal, 
t^ukchi  onchiya,  t^uk  onchiya,  n., 

an  epaulet, 
t^ukchi  taJiohonchiya,  n.,  an  epaulet, 

the  name  in  full, 
t^ula,  n.,  a  bell  (a  word  in  use  among 

the  Sixtowns  people), 
t^uli,  V.  t,  fixed;  located, 
t^uakula,  n.,  a  jewsharp. 
t^uahik,   t^uBflhik,    talu>^ihik,    n., 

gravel;  pebbles. 
t»ln8hik  patali,  v.  t,  to  gravel, 
t^ushik  pat^lhpo,  pp.,  graveled, 
t^wa,  pp.,  sung;  hymned;  seeto/oa. 
t^ia,  pp.,  whittled;  pointed;  hewed;  iti 

tUa,   hewed  timber;  tqlatiy    hewn,  as 

stone,  Ex.  20:  25;  Uhi  tgiachif  a  tool  for 

hewing  stone,  Ex.  20:  26. 
t^la>^h%ta,  n.,  name  of  a  bird. 
tfilaka,  see  tcdako. 

t^,  V.  t,  to  hew;  to  whittle;  to  point 
t^li,  n.,  a  hewer, 
t^chi,  V.  t,  to  sharpen, 
t^maha,  n.,  a  town;  a  village;  a  bor- 
ough;  a   city;   Matt  8:  33,  34;  9:  1; 

11:  1,  20;  Uap  intamaha,  his  own  city. 

Matt  9:  1;  igmaha  hash  osh  momgl,  the 

whole  town.  Matt.  8:  34. 
t»maha  chito,  n.,a  great  town;  acily; 

a  capital, 
t^maha  hatak,  n.,  a  townsman, 
t^maha  holihta,  n.,  a  city,  1  Sam.  1:  8; 

2 Sam.  24: 5,  7;  Josh.  6: 3, 11;  8: 1,12, 19. 
t^maha  wehpoa,  pp.,  sacked, 
t^maha  wehpulH,  v.  t,  to  sack  a  town. 
t»mahich1,  v.  t,  to  benumb  with  cold, 
t^mahuahi,  n.,  a  small  town  or  village; 

a  hamlet;  a  villa.  Matt  14: 15. 
t^mancbi,  v.  a.  i.,  to  buffet 
t^imissa,  t^Jissa,  v.  a.  i.,  to  be  numb, 
t^maiss^icbl,  t^kliss^hi,  v.  t,  to  benumb; 

to  produce  this  sensation  by  a  slight 

blow.  f 
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t^nmnaha,  v.  t.  pi.,  to  strike  with  the 
part  of  the  hand  next  the  wrist. 

t^nunalichi)  v.  t.  sing.,  to  strike  once 
with  the  heel  or  the  hand. 

t^mmoli,  pi.  tr.y  to  blind  the  eyes, 
1  John  2: 11. 

t^moa,  y.  a.  i.  pi.,  to  wander;  to  go  astray, 
Matt.  18:  13;  to  perish,  as  the  eyes;  to 
stray. 

t^moa,  pp.,  wandered;  lost;  gone  astray, 
like  sheep,  Matt  10:  6;  15:  24. 

t^mioli,  see  tamoli. 

t^ina,  V.  t.,  to  knit;  to  weave;  to  plait; 
to  thrnm;  to  wattle;  cUanachi,  to  weave 
with,  i.  e.,  to  weave  together,  Judges 
16:  13;  where  the  locks  of  Samson's 
hair  were  to  be  woven  with  a  web;  see 
ahohchichi,  Matt.  13: 25,  where  tares  are 
sown  with  wheat. 

t^n&y  n.,  a  knitter;  a  weaver. 

t^^o,  tan^o  (q.  v.),  v.  t.,  to  plait. 

t^in^p,  n.,  an  enemy.  Matt.  5:  43,  44;  a 
foe,  Matt.  10:  36;  13:  25;  Josh.  7:  8;  an 
antagonist;  an  opponent;  an  army;  ivr 
tanap  imUayah,  booty;  a  fiend;  intqw^p 
qla^  to  come  over  to  the  enemy;  war; 
warfare;  a  warrior;  a  war,  1  Kings  22: 
1;  1  Chron.  22:  8. 

t^in^p  ahalaia,  a.,  martial. 

t^n^p  anumpuli,  n.,  a  secretary  of  war. 

t^n^rp  anumpuli  aiasha,  n.,  a  war  of- 
fice. 

t^n^p  a^ya,  y.  a.  i.,  to  go  on  a  campaign. 
Josh.  5:  4. 

t^n^p  a^ya,  n.,  a  campaign;  men  of 
war,  Josh.  5:  4;  8:  1. 

t^n^p  aBya  tikambi,  a.,  war-beaten; 
warworn. 

t^in^p  holba,  a.,  warlike. 

t^in^p  holihta,  n.,  a  barricade;  a  pali- 
sado. 

t^n^p  iaht  fishwanchi,  v.  t.,  to  war. 

t^in^p  toba,  V.  a.  i.,  to  become  an  en- 
emy; Uintanap  toboy  to  become  ene- 
mies to  each  other. 

t^nna,  pp.,  wove;  woven;  knit;  plaited; 
knitted;  wattled;  linen  tq,nna,  1  Sam. 
2:  18. 

t^nna,  n.,  that  which  is  wove,  knit,  etc; 
texture;  a  web;  a  weft 

t^nn^o,  tani^LfiPo,  pp.,  plaited. 

t^nn^p,  n.,  the  opposite  side;  one  side; 
mishiannap,  the  other  side.  Josh.  2: 
10;  misha  int^nngp,  the  other  side  of  it. 


Matt.  8:  18,  28;  intannap,  the  other. 
Matt  5:  39;  sachunh^h  intannap  at 
yukpa^  sacku^h^h  intannap  gi  vrnhha^Uo^ 
intanngtp  akinli  hon  chohmUoky  like,  as 
the  other. 

t^pa,  V.  a.  i.,  to  sever;  to  come  apart 

t^pa,  pp.,  severed;  parted;  broken  in 
two;  clipped;  disjointed;  dissevered; 
separated;  topped;  noahkobo  tg^pa,  be- 
headed; tgbliy  V.  t 

t^pa,  n.,  a  break;  a  separation. 

t^pahe  keyu,  a.,  irresistible. 

t^pak,  n.,  a  basket 

t^^pint^pi,  n.,  a  break;  name  of  a  weed 
that  grows  in  wet  places. 

t^pishuk,  t^piahik,  for  tgppakushi, 
a  smaller  basket  than  the  tgpak. 

t^pli,  see  tgbli. 

t^plichi,  see  tgblichi. 

t^ptua,  V.  a.  i.  pL,  to  come  apart;  to 
separate;  to  sever. 

t^ptua,  pp.,  parted;  severed;  separated; 
cropped. 

t^ptua,  n.,  a  separation. 
•  t^^ptuli,  V.  t  pi.,  to  sever;  to  separate; 
to  crop;  to  nip  off,  Josh.  5:  2,  3,  4. 

t^u9ihiha,  V.  a.  i.,  to  have  comers,  or 
sharp  edges,  or  ridges,  as  a  rail,  a  hand 
iron,  etc 

t^Ahioha,  pi.  of  above. 

t^kshka,  n.,  a  warrior;  a  subject;  a  polit- 
ical dependent  or  adherent,  male  or 
female;  a  constituent;  a  yeoman. 

t^hka  ^kliha,  n.,  the  yeomanry. 

t^kshka  chipota,  n.,  a  soldier;  a  r^^lar; 
an  army;  a  host;  infantry;  the  mili- 
tary; militia;  a  private;  hosts,  2  Sam. 
24:  2,  4;  soldiery;  a  train  band;  a 
troop;  iashka  chipota  gleha,  soldiers. 
Matt.  8:  9. 

t^uBbka  ohipota  aheli,  n  ,  a  post;  a  mili- 
tary post. 

tyihka  chipota  aiasha,  n.,  a  canton- 
ment; a  barrack;  a  garrison. 

tyihka  ohipota  aiaaha  aahachi,  y.  t, 
to  garrison. 

t^«hka  ohipota  holhtina,  n.,  a  regi- 
ment 

tyihka  chipota  inohuka,  n.,  a  canton- 
ment; a  barrack;  soldiers*  quarters. 

t^shka  chipota  iaht  shema,  n.,  regi- 
mentals; military  ornaments;  uni- 
form. I 
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t^uQika  ohipota  it»nnaha,  n.,  pp., 
paraded. 

t^uBbka  ohipota  it^innali,  v.  t,  to 
muster;  to  parade. 

t^uBbka  ohipota  mii^ka,  n.,  a  fellow-sol- 
dier. 

t^uBhka  ohipota  peni  a'leha,  n.,  a  ma- 
rine; marines. 

tyihka  ohipota  tiUepa  hanali,  n.,  a 
cohort. 

t^hka  ohipota  ushta,  n.,  a  quaternion; 
four  soldiers. 

t^hka  chuka,  t^hkd  ohukka,  n.,  a 
bone-bouse;  an  ossuary;  a  cbamel 
bouse,  used  in  ancient  times  to  lay 
away  boxes  containing  the  bones  of  the 
dead. 

t^uBhka  pa^^ya,  v.  a.  i.,  to  whoop  at  the 
grave  when  the  poles  are  pulled  to 
drive  away  ghosts,  etc. 

t^uBhka  pai^ya,  n.,  the  death  whoop. 

t^uBhka  sepokni,  n.,  a  veteran  soldier;  a 
veteran. 

tftfhki,  V.  a.  i.,  to  lie  down;  to  recline, 
1  Sam.  3:  3,  5,  6;  Josh.  2:  8. 

t^ahki,  a.,  recumbent 

t^Bhkiohi,  V.  t,  to  lay  down;  to  cause 
to  lie  down. 

te,  a  nearly  obsolete  conj.,  used  by  old- 
fashioned  speakers,  the  same  as  <;  oi- 
ahniief  instead  of  ata/init,  etc. 

tehli,  tepli,  tibli  (q.  v.),v.  t.,  to  touch, 
Matt.  17:  7;  tepoa,  pi. 

teha,  tiha,  pp.,  plucked  up;  pulled  up; 
tanchi  qt  txha^  pa'f^shi  gtt  tiha,  onush  qA  tiha] 
Hhat  tahttf  extirpated;  rooted  up,  Matt. 
15: 13. 

teha,  V.  a.  i.,  to  come  up  by  the  roots. 

teky  n.,  a  female. 

tek,  a,  female;  she,  as  a  she-bear  {nUa 
tek). 

tekchi,  n.,  a  wife;  a  consort;  a  woman 
who  is  united  to  a  man  in  the  lawful 
bonds  of  matrimony,  Matt.  6:  31;  8: 14; 
14:  3. 

tekchi,  V.  a.  i.,  to  be  a  wife;  mihma  itor 
tuklot  UkchU  oklatok,  1  Sam.  25:  43; 
Gen.  34:  8. 

tekchi  iksho,  n.,  a  bachelor;  a  single 
man. 

tekchi  illi,  n.,  a  widower. 

tekchi  inlaua,  n.,  polygamy. 

tekhanto,  n.,  a  large  wasp  called  a  mud- 
dauber. 


telihpa,  n.,  a  shield,  1  Kings  10: 16.  See 
tUikpi  (hymn  67,  4th  verse). 

teii,  V.  t  pi.,  to  pull  up;  to  pluck  up;  to 
extirpate. 

teli,  n.,  one  who  pulls  up;  a  plucker. 

tema,  v.  a.  i.,  to  strut,  as  a  turkey  cock. 

tepa,  sing.,  hotepa,  pi.,  v.  a.  i.,  go  ye 
ahead;  start  on. 

tepU,  see  tebli. 

tepoa,  pp.   pi.,  overhauled;  tiapa,  sing. 

tepuli,  V.  t.  pi.,  to  overhaul;  to  take  out, 
as  itombi  a»  tepuliy  to  look  over  the 
things  in  a  trunk;  ttqUi,  sing. 

tepuliy  n.,  one  who  overhauls. 

ti  (Eng.),n.,  tea. 

ti  ahoni,  n.,  a  teapot 

ti  ai^dhto,  n.,  a  tea  canister. 

ti  iaht  iahko,  n.,  a  teacup. 

tiak,  n.,  pine;  lightwood;  pine  wood;  a 
turpentine  tree. 

tiak  faBya,  n.,  longleaf  pine. 

tiak  foka,  n.,  a  piny  region;  piny. 

tiak  foka,  a.,  piny. 

tiak  hobfkk,  n.,  yellow  pine. 

tiak  i>^palqmuni,  n.,  the  name  of  a  weed 
used  by  some  Choctaw  as  a  remedy  for 
the  bite  of  venomous  serpents. 

tiak  i>>8iiiti,  n.,  the  ''diamond"  rattle- 
snake. 

tiakiflhtp^a,  n.,  an  iron  wedge;  any 
instrument  used  in  splitting  pine  wood. 

tiak  isht  shima,  n. ,  a  frower  used  in  split- 
ting pine;  where  pine  is  the  most  com- 
mon timber  used  in  making  shingles 
tiak  isht  shima  is  used. 

tiak  nia,  n.,  tar;  turpentine. 

tiak  nia  ahama,  pp.,  tarred. 

tiak  nia  ah^nuni,  v.  t,  to  tar. 

tiak  nia  atoba,  n.,  a  tar  kiln. 

tiak  nia  bano,  a.,  tarry. 

tiak  nia  l^dlo,  n.,  rosin;  pitch;  shoe 
maker's  wax. 

tiak  nia  lua,  n.,  pitch. 

tiak  pi^kshi,  n.,  a  pine  knot. 

tiak  shima,  n.,  a  pine  shingle;  a  pine 
board  rived;  riven  pine. 

tiak  shoboli  tulak,  n.,  lampblack. 

tiakshua,  n.,  snake  root. 

tiak  UBhi,  n.,  young  pine. 

tiapa,  V.  a.  i.,  to  scatter,  Josh.  6:  5;  to 
separate;  to  break  down;  to  disperse; 
oklat  iiapa,  the  people  scatter;  ilaiiapa, 
John  7:  53;  tepioj  pi. 
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tiapa,  pp.,  broken  down;  scattered;  over- 
haul^; razed;  rained;  stirred;  oHqt 
tiapa,  the  people  are  dispersed,  see  1 
Sam.  3:  1,  open;  malt  fehna  na  chuka 
yqt  tiapat  taha;  Hqblif  v.  t. 

tiapa,  n.,  a  dispersion;  a  breaking 
down. 

ti^bli,  V.  t,  to  break  down?  to  throw 
open;  to  scatter;  to  overhaul;  to  raze; 
to  ruin;  to  unpack;  to  unroof;  to  open, 
Matt.  2:  11;  UcUiabli,  to  stir;  to  agitate; 
•to  divide;  dboha  yai^  tiabli;  na  bonurUa 
ishtiabli  na;  hoUhta  yan  Hqbli;  iUablU 
hoyOy  V.  t,  to  rummage;  pass,  tiapa, 

ti^blit  piaa,  v.  t.,  to  ransack;  to  rum- 
mage. 

ti^pak^ichi,  pp.  pi.,  scattered;  broken 
down;  dispersed. 

tibafa,  v.  a.  i.,  to  cave  in,  as  sakti  gt 
libafa  oka  cUibafah, 

tibafa,  pp.,  caved  in;  Hbali^  pi. 

tib^ffl,  V.  t.,  to  make  the  ground  cave  in; 
tibalichif  pi. 

tib^li,  V.  a.  i.,  to  glance  off;  to  hit  and 
glance  off;  to  hit  and  fly  off  sidewa}r8; 
naki  at  tiballi,  iskifa  yqt  tibqUi;  iyi  gt 
tibqllh  to  slip  up  or  off. 

tibikshi,  a.,  round  and  large,  applied  to 
hard  lumps  formed  in  the  flesh;  see  1 
Kings  7: 20, 41, 42  (where  it  is  Hbikshi). 

tibikshi,  n.,  a  knob  or  knot. 

tibikshi,  see  kibikshi. 

tibi>^llichi,  v.  t.,  to  cause  to  hit  and 
glance,  or  fly  off  sideways. 

tibli,  V.  t.,  to  touch;  see  tebli. 

ti»fa,  V.  a.  i.  sing.,  to  come  up  by  the 
roots;  tehoy  pi. 

ti»fa,  pp.,  pulled  up;  plucked  up. 

tiafl,  V.  t,  to  pull  out  or  up;  to  pluck,  as 
haiyukptdo  an  tinfi;  hoshinchi  a«  ti^JL 

tiha,  see  teha. 

tikabi,  v.  a.  i.,  to  flag;  to  tire;  to  lan- 
guish; $aiikqbif  I  am  tired;  tikambi,  to 
fade;  to  faint;  to  wear. 

tikabi,  a.,  pp.,  tired;  weary;  exhausted; 
weakened,  as  by  sickness;  debilitated; 
enervated;  faint;  Matt.  16:  32;  fatigued; 
harassed;  faded;  languid;  overdone; 
tiresome;  weakened;  worried;  tikambif 
pp.,  tiknmbiy  a.,  dull;  enervate;  feeble; 
frail;  weak;  weary;  iktikambot  a.,  un- 
wearied; tikambahe  keifUi  a.,  untirable. 

tikabi,  v.  n.,  to  be  tired,  weary,  etc.;  de- 
bilitate<l;  tikambi^  to  be  dull.    . 


tikabi,  n.,  weariness;  fatigue;  languor; 
lassitude;  tikambif  n.,  weakness;  a 
weariness. 

tikabichi,  v.  t,  to  tire;  to  weary;  to 
jade;  to  spend;  to  worry;  Uetikabichij  to 
weary  himself;  tikambichi,  v.  t,  to  dull; 
to  enervate;  to  fatigue;  to  harass;  to 
macerate;  to  weaken;  to  wear,  as  an  ax 
or  millstone;  to  weary,  Josh.  7:  3;  isktfa 
issantikambichi,  you  have  dulled  my  ax. 

tikaohi,  v.  a.  i.,  to  chick;  to  click. 

tikafa,  v.  a  i.,  to  shed  the  hair;  to  molt, 
as  fowls. 

tik^,  V.  t,  to  pick  off  the  hair;  see 
tikafa. 

tikba,  n.,  the  van;  an  ancestor;  pmtikba, 
our  fathers,  John  4:  20;  the  face;  the 
first  begot;  the  foreside;  the  head;  the 
original. 

tikba,  a.,  forward;  precedent;  primary; 
itikbaf  before;  shuka  iUkba,  Matt  7:  6; 
Josh.  3:  6;  in  the  sight  of.  Josh.  3:  7, 14. 

tikba,  adv.,  in  front;  ahead;  first;  forth; 
forward;  prep.,  before;  tikba  ayali,  I 
go  along  ahead;  itikbaf  before  the  face 
of,  Luke  2:  31;  before  him,  her,  or  it; 
intikba,  before  him.  Matt.  5: 12,  and  chi- 
tikba,  satikba;  intikba  hakshup,  his  fore- 
skin. 

tikba,  V.  n.,  to  be  ahead. 

ti^kba,  adv. ,  prep. ,  distinctive,  first,  Matt 
12:  29 ;  John  1:  30,  41 ;  formerly ;  an- 
ciently; before  time;  aforetime;  before; 
former;  heretofore,  1  Sam.  4:  7;  Matt 
5:  24;  first.  Matt  13:  30;  14:  22;  17: 10; 
Josh.  3:  4;  8:  33. 

ti>^kba,  a.,  former;  prior;  antecedent; 
first;  firstborn;  fore;  original;  aborigi- 
nal; previous. 

ti^kba,  V.  n.,  to  be  former;  to  be  prior; 
to  be  hereafter,  or  first  hereafter. 

tikba  anoli,  v.  t,  to  forbode;  to  foretell. 

tikba  apesa,  v.  t,  to  preconcert;  to  fore- 
judge. 

tikba  ati^,  v.  t,  to  prefix. 

tikba  atokuli,  v.  t,  to  forechoose;  to 
foreordain. 

tikba  a^ya,  tdkbaBya,  v.  t,  to  perambu- 
late; to  precede. 

tikba  ^dhpisa,  pp.,  preconcerted. 

tikba  ^klhtuka,  pp.,  forechosen. 

tikba  ^nnoa,  pp.,  forewarned. 

tikba  ^tta,  v.  a  i.,  to  be  bom  the  flr^t 

tikba  ^tta,  n.,  the  firstborn 
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tikba  ch^flchi,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  protmde. 

tikba  chump^t  aiishi,  v.  t.,  to  forestall. 

tikba  fehzia  a>^ya,  a.,  foremost. 

tikba  heka,  v.  a.  i.,  to  guide;  to  conduct; 
to  lead. 

tikba  heka,  n.,  a  leader;  a  guide;  a  pilot; 
a  conductor;  a  guider. 

tikba  hilechi,  v.  t.,  to  prefix. 

tikba  holhtiiiay  pp.,  forechosen. 

tikba  hotina,  v.  t.,  to  forechooee. 

tikba  kali,  v.  t.,  to  put  or  place  before, 
as  in  putting  wood  to  the  fire;  tikba 
kahpuli,  pi. 

ti'^kba  okla,  n.,  the  aboriginal  inhabit- 
ants; the  aboriginal  people. 

tikba  piBa,  v.  a.  i.,  to  scout;  also  n.,  a 
scout. 

tikba  piBa,  v.  t.,  to  foresee;  to  forecast 

tikba  tobli,  v.  t.,  to  protrude. 

ti>4cbaha,  adv.,  formerly;  previously;  at 
a  previous  time. 

tikbaiachi,  see  tikbiachi. 

tikbali  adv.,  beforehand;  in  advance; 
forward;  tikbali  fqllokachi,  to  go  back- 
ward and  forward  in  advance;  tikbali 
aioiuqtta,  to  hunt  beforehand,  or  in 
advance;  Hkbanliy  n.  form,  being  in  ad- 
vance; along  before;  a.,  early.  Matt.  11: 
10. 

tikbali,  v.  n.,  to  be  beforehand;  **to  pre- 
vent". Matt.  17:  25;  tikbalichi  iikbalint, 
contraction  of  tikbalinchii, 

tikbama,  adv.,  heretofore. 

tikbanli  anoli  n.,  a  diviner;  a  prog- 
nosticator;  a  predictor;  a  prophesier; 
a  soothsayer;  nana  tikbanli  anolif  n., 
prophecy. 

tikbanli  anoli  saiumpa,  n.,  a  predic- 
tion; a  prophecy. 

tikbanli  apesa,  y.  t.,  to  predetermine;  to 
predestinate. 

tikbanli  ikhana,  n.,  prescience;  fore- 
knowledge. 

tikbanli  imanoU,  v.  t.,  to  forewarn. 

tikbanli  imanukflfa,  n.,  a  prejudgment; 
prejudice. 

tikbanli  i>^miha,  v.  t,  to  premonish;  to 
precaution;  to  instruct  before.  Matt. 
14:  8. 

tikbanli  ishi,  v.  t.,  to  preoccupy;  to  pre- 


tikbanlit  anoli,  v.  t.,  to  divine;  to  fore- 
tell; to  predict;  to  prognosticate;  to 
prophesy. 


tikbanlit  anukfllli,  v.  t,  to  prejudge;  to 
premeditate. 

tikbanlit  ithana,  v.  t.,  to  foreknow. 

tikbanlit  ithana,  n.,  foreknowledge. 

tikbanlit  piaa,  v.  t.,  to  foresee. 

tikbanlit  piaa,  a.,  prospective. 

tikbaahalika,  v.  a.  i.,  to  be  first  and 
quickly;  to  get  ready  soon. 

tikbaBya,  tikba  aBya,  n.,  a  harbinger; 
a  forerunner;  a  precursor. 

tikbaBya,  a.,  headmost. 

tikbaBya  hinikbi,  n.,  a  pioneer. 

tikbiachi,  tikbaiachi,  v.  t.,  to  impel;  to 
cause  to  go  forward. 

tikbichi,  v.  t,  to  fix  up  a  fire  or  to  put 
the  burnt  sticks  up  together;  Itiak  tik- 
bichi. 

tikeli,  V.  a.  i.,  to  press;  to  press  against; 
to  reach  or  to  touch,  as  the  ends  of  a 
stick  when  lying  in  a  horizontal  posi- 
tion, as  a  round  in  a  ladder;  tikinli^  nas. 
form,  pitikinlif  Luke  5:8;  atikeliy  2  Sam. 
14:  30,  32;  tikoli,  pL,  iiatUknli,  to  put 
endwise  together  for  a  fire,  as  the  Choc- 
taw do  outdoors;  iii  itUekili,  pi.,  rafters, 
Hi  iiUikdi,  sing.,  a  rafter. 

tikeli,  n.,  tikdi,  pi.,  a  prop;  a  buttress; 
a  support;  a  brace  used  in  the  frame  of 
a  building;  a  wooden  tenter;  a  shore; 
a  slat;  a  stay;  stays;  a  support;  a 
supporter. 

tikeli,  pp. ,  stretched,  as  a  skin  when  hung 
up  to  dry;  propped;  racked;  scotched; 
shored;  m  hakshup  tikdi,  a  deer  skin 
stretched  on  cane  and  hung  up;  tikoli^ 
pi. 

tikelichi,  v.  t,  to  stretch;  to  hang  on 
tenters;  to  prop;  to  rack;  to  scotch;  to 
shore;  kaksobish  tikelichi  hosh  hashhaklo- 
kqt  Matt.  10:  27;  itatikelichiy  to  cause  to 
touch  each  other,  Gen.  50: 1 ;  tiJcolichi,pL 

tikilbi,  see  tUikpi. 

tinkUha,  y.  i.,  to  growl,  as  a  cross  dog. 

tinkliflh,  n.,  the  brisket  of  an  ox. 

tikoi>^Bha,  takoinsha,  tokoi>^Bha,  n.,  a 
willow. 

tikoiBsha  nakniah  falaia,  n.,  a  weeping 
willow. 

tikpi,  n.,  a  bulb;  a  swell,  as  a  cypress 
knee  or  bulb;  a  bend  in  a  water  course. 

tiksh^kneH,  n. ,  a  dictionary;  a  lexicon. 

ti»kti,  n.,  a  large  red-headed  wood- 
pecker. 

ti^kti'^kachi,  v.  a.  i.,  to  twang. 
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tiktikeohi,  v.  t.,  to  spot. 

tiktiki,  a.,  spotted;  having  small  spots. 

tiktiki,  y.  n.,  to  be  spotted  with  small 
spots. 

tiliko,  t^tliko,  n.,  wheat  (a  Chickasaw 
word). 

tiliko  bota,  n.,  wheat  flour. 

tiliko  pal^bska,  n.,  wheat  bread. 

tiliko  pal^ka  iak^tini,  n.,  a  biscuit; 
a  wheat  cake. 

tilikpi,  a.,  blunt;  dull  (as  an  old  ax). 

tUikpi,  tikilbi,  telihpa,  n.,  an  ancient 
kind  of  shield,  made  of  stiff  hide  of  a 
cow,  or  of  an  alligator,  and  tied  to  the 
body;  a  target.  This  word  was  not 
generally  known  in  1854.  See  I  Kings 
10,  17;  tdihpa  is  the  modem  word, 
while  tilikpi  is  the  old  word. 

tilofa,  a.,  pp.,  broken  off;  abridged; 
short;  laconic;  anumpa  tUofa^  a  short 
talk  or  speech;  i^t  <t/o/a,  a  stump. 

tilofa,  V.  n.,  to  be  short. 

tilofa,  V.  a.  i.,  to  break,  1  Sam.  4: 18. 

tilofasi)  a.,  shortish;  short;  brief;  suc- 
cinct; the  diminutive  of  tUofa;  anumpa 
tilofasi  kia  chiaiokpachelachi  hoke. 

tiloffl,  V.  t,  to  break  short  off;  bgtahpushi 
a«  tUoffif  to  break  the  blade  of  a  pen- 
knife; notian  tUoffif  to  break  off  a  tooth; 
noti  an  bolii  iUoffij  to  strike  and  break  off 
a  tooth. 

tiloha,  a.,  pp.,  pL,  short;  broken  off; 
abridged;  iiitUoha;  anumpa  tUoha;  nod 
tiloha, 

tiloha,  V.  n.,  to  be  short 

tilok^chi,  a.  pi.,  loose  and  standing  up 
(not  hanging  down),  and  so  as  to  bend 
or  swing  backwards  and  forwards,  as 
at  a  joint  or  as  the  broken  limb  of  a 
tree;  ibbak  tUokachit  the  wrist  joint. 

tilok^M^,  v.  n.  pL,  to  be  loose,  so  as  to 
swing;  Hi  qt  iilokachi. 

tilok^M^,  n.,  a  joint;  ibbak  tilokachi, 
wrist  joint;  ibbak  ushi  tilokqchL 

tiloh,  v.  t,  V.  a.  i.,  pL,  to  break  off  short; 
noti  at  tiloli, 

tilotichi,  V.  t,  to  break  them  off,  Matt. 
12:  20,  (reeds). 

tilukachi,  v.  a.  i.,  to  say  tiluky  the  noise 
when  anything  hard  is  broken  off,  equal 
to  saying  tilofa^  and  used  in  speaking  of 
a  joint  snake  when  broken  in  two. 

tila,  n.,  a  mark. 


tila,  pp.,  marked;  hewed;  blazed,  as  a 
tree. 

tilaya,  ▼.  a.  i.  dual  and  pi.,  to  run;  to 
flee;  Hlahai^af  pi.,  2  Sam.  15: 1,  faiamai 
kehotilaya, 

tilaya,  n.,  runners. 

tilaya,  pp.,  driven  out 

tilay^chi,  v.  t  to  run. 

tiiefa,  pp.,  squeezed;  hichi  qt  tUefa, 

tileli,  V.  t  pL,  to  drive  out.  Matt  14:  36; 
Josh.  3: 10;  13:  6, 13;  to  expel;  to  send, 
Matt  2:  8;  10:  16;  11:  2;  13:  36;  14: 
15,  35;  Mark  11:  l;'to  make  them  run; 
to  run;  todrive,  2  Kings;  0:  21;  to  send, 
Josh.  7:  2,  22;  8:  3;  anahqt  tUdi,  to  send 
from,  John  1:  19;  tilihinlif  freq.;  tUitj 
contracted  form. 

tiieli,  n.,  driving,  tUeH  kqty  the  driving, 
2  K.  9:  20. 

tilelichi,  v.  t,  to  cause  to  go.  Gen.  45: 
24. 

tihy  V.  t,  to  blaze;  to  mark  a  tree;  to 
hew;  to  whittle. 

tiM,  n.,  a  marker. 

tilichi,  V.  t,  to  sharpen  a  stick  by  cut- 
ting; to  bring  to  a  point;  to  sharpen 
wood  with  an  edge  tool;  to  whittle. 

tilifEL,  V.  t,  to  squeeze  with  the  fingers; 
hichi  al*^  tiliffi. 

tilit  hobachit  ikbi,  v.  t ,  to  sculpture. 

tiloa,  pp.,  pi.,  squeezed. 

tiloli,  V.  t  pi.,  to  squeeze. 

timih^hi,  v.  a.  i.,  to  hum;  to  buzz,  as 
bees;  Joe  bilishke  qt  timih^hi, 

tlmlhg^hi,  n.,  a  buzzing;  a  stir. 

timik»ch1,  v.  a.  i.,  of  the  beating  of  a 
drum;  to  sound,  as  a  drum;  (depa  yqt 
timikahanchi  na  haklot  ayalij  I  heard  the 
beating  of  a  drum  as  1  came  along. 

timikli,  v.  a.  i.,  to  beat;  to  throb;  to 
palpitate;  chw^kqth  qt  timxklu 

timikmekU,  timikmikli,  v.  a.  L,  to 
beat,  as  the  heart. 

timikmeli,  timikteli,  v.  a.  L,  to  beat 
quick;  to  throb;  to  pulsate;  9achv?^hq9h 
qt  timikUli,  my  heart  beats  hard;  Hmik- 
tinlij  n.  L 

tixnikteli,  pp.,  thumping,  fluttering. 

timpi,  n.,  the  shoulder  or  swell  of  a  bot- 
tle near  the  neck. 

tipeUchi,  v.  t  sing.,  to  strike;  to  smite 
with  the  hand,  flst,  or  a  stick,  but  to 
strike  something  soft,  as  a  bed  or  the 
flesh;  ikkishi  akc^  tipdichiy  topa  hoC^  (i-  r 
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pelichi;  when  anything  hard  is  struck 
say  9akalichi. 

tipi>^ha,  V.  t.  pi.,  to  strike  any  soft  sub- 
stance. 

'tipi^ha,  n.,  a  striker. 

Tislznba,  n.,  December. 

tiaheli,  v.  a.  i.  pi.,  to  scatter;  to  dis- 
perse; to  retire;  to  rise,  atf  a  court; 
oklattisheli. 

tiaheliohiy  v.  t.  pi.,  to  send  away,  Matt. 
14:  22;  15;  32,  39. 

tiahepa,  a.,  v.  n.,  scarlet;  fiery  red, 
Josh.  2:  18;  n.,  s<^arlet. 

tiahihomi, hiflhihomi  (q.  v.),  n.,  pep- 
per. 

tiahihomi  ai^dhtoy  n.,  a  pepper  box; 
a  pepper  ba^. 

tishi  homi  huxnzna,  n.,  red  pepper; 
Guiana  pepper;  Cayenne  pepper;  cap- 
sicum. 

tishi  homi  luaa,  n.,  black  pepper. 

tishi  hunmia,  n.,  red  paint;  vermilion; 
rouge;  tishi  humma  isht  ilanchalif  he 
paints  himself  with  vermilion. 

tishih^chi,  v.  a.  i.,  to  sputter. 

tiBshkila,  n.,  a  jay;  a  blue  jay. 

tishUyn.,a  waiter;  a  servant,  Josh.  1:  1; 
a  man  servant;  one  who  attends  a  chief 
to  light  his  pipe,  make  his  fire,  etc.; 
intUhUt  an  escort;  a  groom;  a  lackey; 
a  page;  a  servitor;  a  valet;  an  eunuch; 
a  chamberlain,  2  Kings,  9:  32;  ajitishu, 
my  servant.  Matt.  8:  6,  8;  10:  25;  13:  27. 

tiwa,  tua,  y.  a.  i.,  to  open;  to  burst 
open. 

tiwa,  tua,  pp.,  opened,  Matt.  7:  7; 
nnlocked;  unfolded;  unsealed;  un- 
stopped, Luke  3:  21;  Matt.  3:  16;  Josh. 
8: 17;  open,  John  1:  51;  ikiiivo^  a.,  un- 
opened. 

tiwak^chi,  int.  pi.,  to  stir,  or  to  be  in 
commotion. 

tiwatichiy  v.  t.,  to  stir  up,  as  coffee 
while  boiling,  with  a  spoon. 

tiwi,  tuwi,  V.  t.,  to  open;  to  unlock, 
Matt  6:  19,  20. 

tiwichi,  tuwichi,  v.  t.,  to  cause  to  open, 
Matt.  2:  11. 

to,  adv.  in  amqlla  at  amilli  to/f  are  my  chil- 
dren dead?  meaning  that  he  bad  no 
knowledge  of  it,  but,  having  heard  so, 
makes  the  inquiry.  This  refers  to  a  re- 
mote past  time,  and  should  not  have  a 
t  suffixed  to  the  verb  it  joins,  as  illi  to. 


toba,  V.  a.  i.,  to  make;  to  rise;  to  arise; 
tobat  kochaf  to  form  and  come  out, 
Matt.  8:  24;  13:  26;  to  be  bom,  John 
1:  13;  to  be  made;  to  become.  Matt 
13:32;  to  be.  Matt.  5:32;  to  come;  ((Wi6a, 
intensive;  na  hollo  iahtoba,  you  have  be- 
come or  you  are  a  white  man;  tohumba 
freq.  form,  John  1:  12;  gba  anumpuli 
tobcLj  to  become  a  Christian;  achukma 
toba,  kgXU)  tobUf  nuna  toba;  atoba,  bom 
of.  Matt  11:  11;  to  proceed  out  of. 
Matt  15:  19. 

toba,n.,  creation;  a  fabrication;  a  make; 
workmanship. 

toba,  a.,  step,  as  Uhketoba,  a  stepmother. 

toba,  V.  i.,  to  be  able;  as  hikihiatobaf  able 
to  walk  about;  ititoba,  to  become  each 
others,  i.e.,  to  exchange;  Uatoba  (from 
Hi  reciprocal,  a  locative,  and  toba),  v. 
t.,  to  trade. 

toba,  pp.,  created;  made;  fabricated; 
formed;  generated;  raised;  wrought; 
iktobo,  a.,  unmade;  t8/i<  atoba,  by  whom 
made,  Matt.  18:  7. 

tobachi,  v.  a.  i.,  to  ripen;  shukshi  gtt  to- 
bachiy  the  watermelon  is  getting  ripe; 
luak  an  ont  tobachi,  go  and  make  the  fire 
blaze. 

tobachi,  v.  t,  to  create;  to  make;  to 
beget;  atobachi,  to  beget  of  or  by.  Matt. 
1:2;  Tama  ya?*  atobachi,  Matt  1:  8. 

tobahchih,  v.  a.  i.,  to  make  a  noise  by 
beating  on  a  house. 

tobaksakula,  n.,  a  fossil  coal  pit;  a  coal 
mine. 

tobaksatoba,  toboksi  atoba,  n.,  a  coal 
pit 

tobaksi,  n.,  a  coal;  a  fire  coal;  coal. 

tobaksi  ikbi,  v.  t,  to  make  coal;  to  coal. 

tobaksi  ikbi,  n.,  a  collier. 

tobaksi  inchuka,  n.,  a  coal  house. 

tobaksi  kulli,  n.,  a  collier;  a  coal  digger. 

tobaksi  lusa  ohxni,  n.,  coal-black. 

tobaksi  mosholi,  n.,  charcoal. 

tobbona,  a.,  bent  over;  stooping;  bowed 
down;  curvated. 

tobbona,  v.  n.,  to  be  bent  over;  iti  at 
tobbona,  the  tree  is  bent  over;  kato  at 
toblnma,  the  cat  is  humped  up. 

tobbona,  n.,  a  curve. 

tobbonachi,  v.  t,  to  curve;  to  make 
crooked. 

tobbonali,  v.  t,  to  bend;  uskia''^  tohbonali. 
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tobbonnoa,  tobbonoha,  v.  n.,  to  be 
crooked;  usH  (^  tobbonoha;  kgto  gt  to&- 
bonoa^  curved,  as  an  angry  cat 

tobbonoa,  tobbonoha,  a.  pL,  crooked; 
bent. 

tobbonoliy  v.  t.  pi.,  to  bend;  itipv^ 
shi  an  tobbonoli,  to  bend  the  saplings. 

tobe  hollo,  n.,  a  pea;  peas. 

tobe  isht  abela,  n.,  a  bean  pole. 

tol>elay  V.  a.  i.,  to  be  well  on  fire. 

tobi,  tubi,  n.,  a  bean;  beans. 

tobi  abela,  n.,  pole  beans. 

tobihikint  ^ni,  n.,  bush  beans;  bunch 
beans. 

tobi  uski  atuya,  n.,  pole  beans. 

tobi  uski  oiya,  n.,  pole  beans. 

tobliy  V.  t,  to  push;  to  press  against;  to 
hunch;  to  jog;  to  jostle;  to  propel;  to 
resist;  to  shove;  to  thrust;  UUoblif  to 
push  each  other;  pent  itirUoblU  isht  a^a, 
they  pushed  the  boat  along  together; 
shunkardishttobli,  to  hun^h't  tomblif  nas. 
form;  tohomUiy  freq.  form;  toyubliy  pro. 
form. 

tobliy  n.,  a  pusher;  a  jogger;  a  thruster. 

tobliy  n.,  a  push;  a  hunch;  a  jog;  a 
shove;  a  thrust. 

tobU  ^ba  isht  ia,  v.  t,  to  boost 

toblichi,  V.  t,  to  cause  to  push;  t^ 
chamlli  toblichi. 

toboh^ichi,  V.  a.  i.,  to  roar. 

tobok^ichi,  V.  a.  i.,  to  gurgle. 

toboksi  atoba,  see  tobaksaloba, 

tobosinli)  v.  a.  i.,  to  close  one  eye. 

toboshakchi,  n.,  a  log  of  wood. 

tobu>^lli,  v.  a.  i.)  to  boil  up,  as  water,  in 
a  spring;  tobohonli,  freq. 

tobuUi,  pp.,  roiled. 

tobuUi,  a.,  roily. 

tobullichi,  V.  t.,  to  cause  water  to  boil 
up;  to  roil. 

tofPa,  V.  n.,  to  be  summer;  ton/a,  being 
still  summer. 

tofPa,  tofa,  n.,  summer;  the  summer 
season. 

tofPa  anta  na  lopuUi,  v.  a.  L,  to  sum- 
mer. 

tofPah  ikl^nna,  n.,  midsummer. 

tofPahpi,  n.,  spring;  the  first  part  of 
summer;  the  vernal  season. 

tofPahpi,  a.,  vernal. 

tofPokoli,  a.,  faded;  dim. 

tofPokoli,  V.  n.,  to  be  dim  or  faded. 
84330'— Bull.  46—16 23 


toh,  a  particle   in   recent   past    cense; 

ishia  tohf  have  you  just  come?    See  to, 

or  rather  hatoshy  from  hat  and  osh. 
toh,  n.,  the  report  of  a  gun. 
toh,  adverbial,  mii^koh  tohf  is  he  a  chief 

and  does  so? 
tohbi,  a.,    white;   light;   hoar;    hoary, 

Matt  17:  2. 
tohbi,  V.  n.,  to  be  white,  or  light;  tohmbi, 

nas.  form. 
tohbi,  n.,  whiteness;  hoariness. 
tohbi,  pp.,  whitened;  bleached;  blanched; 

made  white;  tohmbi^  nas.  form. 
tohbi  chohmi,  a.,  whitish, 
tohbichi,  v.  t,  to  whiten;  to  bleach;  to 

blanch;  to  paint  white;  to  make  white, 

Matt  5:  36. 
tohbichi,  n.,  a  whitener. 
tohbit  ia,  v.  a.  i.,  to  whiten, 
tohbit  taha,  pp.,  whitened, 
tohchalali,  a.,  bright;  clear, 
tohchalali,  v.  n.,  to  be  bright  or  dear, 
tohchalli,  Ch.  Sp.  Book,  p.  44. 
tohchah,  v.  a.  i.,  to  scintillate. 
tohe,  n.,  cabbage, 
tohkasakli,  v.  a.  i.,  to  shine  dimly;  to 

give  a  dim  light,  as  a  lightning  bug;  to 

fiash. 
tohkasakli,  n.,  a  flash;  a  glimmer;  a 

glimmering, 
tohkasah,  a.,  bright 
tohkasah,  v.  n.,  to  be  bright 
tohkasahchi,   v.    t,  to    brighten;    to 

make  bright, 
tohkasli,  a.,  brilliant 
tohkasli,  V.  n.,  to  be  brilliant 
tohkaslichi,  v.  t,  to  render  brilliant 
tohkil,  n.,  the  sensitive  plant 
tohkilet  pisa,  v.  a.  i.,  to  squint 
tohmali,  v.  a.  i.  pi.,  to  shine  with  a 

feeble  light;  to  shine  quick;  to  flash, 
tohmasakli,  v.  a.  i.,  to  shine  dimly;  to 

give  a  dim  light,  as  a  glow  worm,  or  as 

fire  that  is  seen  at  a  distance  in  the 

woods. 
tohmasakliohi,  v.  t,  to  cause  to  shine 

dimly, 
tohmasali,  v.  a.  i.,  to  give  a  small  bright 

light,  as  a  candle  when  at  a  distance; 

to  shine  feebly;  to  glimmer. 
tohxnasalichi,  v.  t,  to  cause  to  shine 

feebly. 
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tohmasli,  v.  a.  i.,  to  flash,  as  lightning;  to 
give  a  quick  flash  of  light;  hashukmgili 
qt  tohmasli. 

tohxnaaliohi,  v.  t,  to  cause  to  flash. 

tohno,  tonho,  y.t,  to  hire;  to  engage; 
to  instigate;  to  incite;  to  setid,  Matt 
14:  35;  John  4:  38;  to  employ;  to  fee; 
to  procure  hy  hiring;  to  warrant. 

tohno,  n.,  a  hirer;  an  employer. 

tohnochi,  n.,  a  stirrer. 

tohnochi)  tonhochi,  y.  t,  to  hire;  to  set 
on. 

tohnochi,  n.,  an  instigator. 

tohnot  hochifo,  v.  t.,  to  enlist. 

tohpakali,  a.,  dull. 

tohpololi,  n.y  a  spark. 

tohto,  n.,  a  red  elm. 

tohwali,  n.,  an  opening;  the  firmament; 
a  glade. 

tohwekikli,  n.,  a  flash  of  light;  a 
glimpse. 

tohwikekli,  see  tohtnkiklu 

tohwikeli,  v.  a.  L,  v.  t.,  to  shine;  to  give 
light;  to  gleam;  to  glimmer;  to  have 
light,  Matt  6:  22;  to  light;  to  lighten; 
to  radiate;  luak  at  tohvnkeli;  pala  yqt  toh- 
wihelL 

tohwikeli,  pp.,  illuminated. 

tohwikeli,  a.,  lightsome,  luminous;  re- 
fulgent; shiny. 

tohwikeli,  n.,  light;  a  glimmering;  a 
luminary;  a  shining,  Matt  5:  14;  6:  23. 

tohwikeli,  pp.,  enlightened;  lighted. 

tohwikelichi,  n.,  an  illuminator. 

tohwikelichi,  n.,  an  illumination. 

tohwikelichi,  v.  t.,  to  cause  daylight;  to 
lighten;  to  give  light;  to  enlighten;  to 
illume;  illumine;  to  illuminate;  to  ra- 
diate. 

tohwiket  minti,  n.,  daybreak;  daylight; 
aurora. 

tohwikikli,  tohwlkekli,  n.  pi.,  flashes 
of  light 

tohyuali,  n.,  an  opening  or  light  seen  in 
the  woods  through  trees. 

tohyualichiyV.  t.,  to  cause  light 

tok,  sign  of  the  remote  past  tense;  was; 
did;  have;  had;  has  been;  ikpesotok, 
ikhahlotoky  Matt  13:  17;  Lewiatok^  1 
Kings  11: 13;  tokatok,  ''  had,"  Josh.  17: 
10,  k  final  has  a  demonstrative  power 
in  marking  past  time  in  tok  at,  tok  mat, 
etc.  CJorapounds:  toka^  tnkoihhia, 
Matt.  13:  12— tokakinli  —  tokakkia-Hoh- 


ako^  —  tokakocha  —  tokakokia  —  iokab- 
ono — tokakosh — tokaJcot  —  tokano — tok- 
ato — tokgno — tokat — tokbe — tokheno — 
iokhet — tokheto — iokkia — tokma — tokmaJc- 
0 — tokmakosh — tokmano — tokmqi — tok- 
mgto  —  toko — tokocha — iokoka — tokok- 
ana  —  tokokqt,  tukokqt,  potoli  tukokgt, 
they  who  touched,  Matt  14:  S6—tok- 
okqto—iokoke — tokokia — (okokma — tok- 
okmano  —  tokokmgt  —  iokokmgto  —  tfik- 
<ma — tokoBh — iokoL 

toki^,  tukaU,  pp.  pi.,  fired  off;  dis- 
charged. 

toki^,  tukali,  v.  a.L  pL,  to  go  off;  to 
shoot;  to  fire. 

toki^chi,  tukalichi,  v.  t,  to  fire;  to 
discharge;  to  cause  to  fire. 

tok^km,  n.,  name  of  a  tree  used  in  mak- 
ing the  pommel  and  forepart  of  saddles. 

tokba,  adv., very;  very  much;  extremely; 
greatly;  Mbqnna  tokba,  I  want  it  very 
much;  okptUo  tokba,  extremely  bad. 

tokofa,  V.  a.  i.,  to  fall,  as  the  palate  into 
the  throat 

tokofi.,  V.  a.  i.,  to  shed  hair;  iletokufi,  he 
sheds  his  hair. 

tokoinsha,  see  Hkoi'^sha. 

tokok,  adv.,  probably;  it  may  be;  it 
might  be;  kanima  minti  hatokok;  tokoke; 
impa  tokoke, 

tokomi,  tukohzni,  adv. ,  improbably ;  un- 
likely. 

[tokaakinla,  n.,  the  snowbird  (Six- 
towns  dialect).— H.  S.  H.] 

toksalechi,  v.  t,  to  work;  to  cause  to 
work;  to  employ  in  work;  to  employ; 
to  exercise;  to  task;  wak  a»  toksalechi^ 
hatak  an  toksalechi, 

to>^ksalechi,  n.,  a  taskmaster. 

toks^,  V.  a.  i.,  to  work;  to  labor,  Matt. 
6:  28;  11:  28;  to  hammer;  to  ply;  to 
till;  to  toil;  na  hollo  intoksali,  he  works 
for  a  white  man;  iktoksalo,  not  to  work; 
to  idle;  a.,  idle;  indolent;  tofcsan/i,  n.  f., 
atoksali,  v.  t,  to  cultivate;  to  work  it,  or 
there;  toksahanli,  freq.  form;  ikaioksalo, 
a.,  uncultivated;  ibatoksali,  to  cooperate; 
to  work  with;  iktoksalo,  n.,  idleness; 
iritoksaliy  to  work  for  him;  UintoksgLli, 
to  work  for  each  other. 

toksfJi,  n.,  a  laborer;  a  worker;  work;  a 
domestic;  a  help;  a  helper;  a  jobber. 

to^ks^di,  n.,  work;  exercise;  fatigue;  a 
job;  labor;  toil;  working. 
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toks^  ^Ihpisa,  n.,  a  task. 

toka^  fehna,  v.  a.  L,  to  dradge;   to 

work  hard, 
toka^  fehna,  a.,  laborions. 
toks^  fehna,  n.,  a  drudge, 
toi^ks^di  imponna,  n.,  an  artisan;  an 

artist;  a  workman;  a  wright 
tokuxnpa,  a. ,  large  and  round,  like  a  hilL 
tokumpa,  a.,  being  without   a  point, 

tail,  or  rump;  akof^k  tohimpa,  a  hen  that 

has  no  tail, 
tokumpa,  v.  n.,  to  be  without  a  point, 

tail,  etc 
tola  (see  Hula  or  tto^),  n.,  used  with  the 

dative  pro.,  irUola;  okhissa  wJtola,  its 

foundation,  1  8am.  5:4,  5. 
toll,  V.  t.,  to  play  ball;   Uibatolif  they 

play  ball  together;  UirUoli,  they  play 

ball  against  each  other, 
toll,  n.,  a  player;  one  who  plays  ball, 
tolupli,  tolubli,  sing.,  tuUiy  pi.,  v.  a.  i., 

to  leap;  to  bounce;  to  bound;  to  vault; 

to  skip;  to  jump;  to  rebound;  to  spring; 

to  dodge;  to  hop;  gUa  ygl  toluplif  in 

gt  tolupliy  totoa  ygt  toluplu 
tolupli,  n.,  a  jumper;  a  leaper. 
tolupli,  a.,  salient;  bounding, 
tolupli,  n.,  a  bound;  a  leap;  a  jump;  a 

hop;  a  skip;  a  spring, 
toluplichi,  V.  t.,  to  cause  to  leap,  jump, 

bound,  etc. 
toluplit  wakaya,  v.  a.  i.,  to  vault 
tolu8ki,a.  sing.,  short,  thick,  and  round; 

shukha  toluski,  isuba  toluskiy  sakti  toltuki. 
toluski,  V.  n.,  to  be  short,  thick,  and 

round, 
toluskiohi,  v.  t,  to  make  short,  thick, 

and  round, 
tolusli,  a.  pL,  short,  thick,  and  round, 
toluflli,  V.   n.,  to  be  short,  thick,  and 

round, 
tomafa,   pp.,    completed;    the    whole 

being  taken;  tomgffi^  v.  t. 
tomaluai,  tomaliai,  adv.,  dose  by;  very 

near  but  this  way  of  it;  chuka  tomalisi, 

ola  tomalusL 
tom^iffl,  V.  t,  to  complete;  to  take  the 

whole. 
tom^ffl,   tam^iffl,    n.,  one  who   com- 
pletes or  takes  all;  pi.  tomoli  or  igmolif 

see  Gen.  9:  15,  to  destroy  aU. 
tomba,   adv.,    very;    notoa   tombac    he 

walks  very  well. 


tombi,  tomi,  tommi,  v.  a.  i.,  to  shine, 

as  the  sun,  not  as  a  fire  or  a  candle;  to 

radiate;  to  reflect  the  rays  of  the  sun; 

hgshi  at  sionUmiit  the  sun  shines  on  me; 

apisa  yqt  «ton^omt,the  glass  shines  on  me; 

ikatommi,  let  it  there  shine.  Matt.  5: 16. 
tombi,  tomi,  tonmxi,  n.,  a  ray  of  light; 

a  sunbeam;    sunshine;    a  ray,  Matt. 

17:  2. 
tombi,  a.,  radiant, 
tombiohechi,  v.  t,  to  cause  to  shine;  Chir 

howa  ygt  tombicliechi  (or  tombichi) ,  Je- 
hovah causes  it  to  shine, 
tombichi,  tomiohi,  v.  t,  to  cause  to 

shine;  to  radiate, 
tombuahi,  n.,  prickly  heat;  UnribusM  sgiiy 

I  have  the  prickly  heat 
tomi,  tonmii,  see  tombi. 
tonho,  tohno,  v.  t.,  to  have;  to  employ; 

to  engage, 
tonhochi,  tohnochi,  v.  t,  to  hire;  to  in- 
stigate; to  set  on. 
toni,  n.,  name  of  a  small  wild  animal, 
tonla,  V.  a.  i.,  to  lie;  to  lie  down;  intonlOf 

to  lie  by  him. 
tonnik,  ton]u>^ky  toni^k,  tonik,  n.,  a 

post;  a  pillar,  such  as  sustain  the  roof 

of  a  piazza;  a  stock,  1  Sam.  1:  9;  2:  8; 

1  Kings  7:  3. 
tonnoli,  v.  a.  i.  pi.,  to  roll  over,  as  a  log; 

to  tumble;  to  twirl. 
tonnoli,  pp.,  rolled  over, 
tonnoliohi,  v.  t.  pi.,  to  roll  them  over,  as 

a  ball  or  a  log;  to  tumble;  to  turn;  to 

twirl, 
tonokbi,    tanakbi   (q.    v.),    a.,    bent; 

crooked,  as  an  oxbow;  itUonoJAif  an 

oxbow;  Uitonokbi  kalima  al^^Bhaf  where 

are  the  oxbows? 
tonokbi,  v.  n.,  to  be  bent;  to  be  crooked, 
tonokbiohi,  v.  t.,  to  bend;  to  crook;  to 

make  crooked, 
tononoli,  a  freq.  v.  a.  i.,  to  squirm;  to 

wallow. 
tonulli,  V.  a.  i.  sing.,  to  roll  over,  as  a  log. 
tonulli,  pp.,  rolled  over. 
tonullichi,  v.  t.  sing.,  to  roll  it  over;  to 

roll  away.  Josh.  5:  9;  10:  18. 
topa,  n.,  a  bed;  a  bedstead;  any  frame  on 

which    beds,   blankets,   or   skins   are 

spread   and   where   persons   sleep;  a 

couch;  a  lodging. 
topa  iakitini,  n.,  a  cot;  a  small  bed. 
topa  isht  talakchi,  n.,  a  bed  cord.  t 
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topaiti  k^aha  atakali,  n.,  a  tnmdle 
bed. 

topa  iyi,  n.,  a  bedpost. 

topa  BhuiNihi,  n.,  a  bedbug. 

topa  umpat^Ihpo,  n.,  a  bed;  a  coverlet; 
nan  tanna  topa  umpaialhpo,  n.,  a  sheet. 

topoli,  topnUi,  V.  t.,  to  push;  pi.  of  tohli, 

toshba  hinla,  a.,  perishable. 

toshbahe  keyu,  a.,  imperishable. 

toshbi,  a.,  pp.,  rotten;  corrupt;  spoiled; 
perished;  decayed;  filthy;  corrupted; 
ruined;  xktoshhOy  a.,  undecayed. 

toshbi,  V.  n.,  to  be  rotten,  etc. 

toshbi,  V.  a.  i.,  to  rot;  to  perish;  to  de- 
cay; to  corrupt;  to  ruin. 

toshbi,  n.,  rottenness;  filthiness;  rot. 

to8hbichechi,to8hbichi,Y.  t.,  to  rot;  to 
cause  to  rot;  to  corrupt;  to  mildew. 

toshbichi  ^munona,  y.  t.,  to  mildew. 

toshbit  isht  ia,  v.  a.  i.,  to  decay;  to  be- 
gin to  rot. 

toshboa,  a.,  partially  rotten,  or  injured. 

toshboa,  V.  n.,  to  be  partially  rotten;  qlh' 
poyak  at  toshboa;  ahe  at  toshboa^ 

toshbulba,  toshbi  holba,  a.,  somewhat 
decayed. 

toshbulba,  y.  n.,  to  be  somewhat  de- 
cayed. 

toshke,  tushkeh,  adv.  (from  toh,  sign  of 
recent  past  tense,  as  in  iahlaioh);  para- 
ticle  of  assertion,  full  form  hatoshke; 
probably,  John  2: 10;  used  by  a  person 
who  is  ignorant  of  the  manner  in 
which  events  took  place.  If  a  man  in 
a  drunken  fit  kills  another,  when  his 
senses  return  he  maj'  say  abditoshke, 

toshoa,  toshowa,  v.  a.  i.,  to  remove, 
Josh.  3:  1,  3;  9: 17. 

toshoa,  pp.,  poured  out;  transferred; 
translated;  construed;  rendered;  de- 
fined; explained;  emptied;  evacuated; 
expounded. 

toshoa,  n.,  an  explanation;  an  explica- 
tion; a  translation;  a  version. 

toshoa  hinla,  a.,  explainable;  expli- 
cable. 

toshoba,  n.,  mildew  (from  toshbi  holba), 

toshoU,  V.  t.,  to  pour  out;  to  transfer,  Josh. 
8:  32;  to  translate;  to  construe;  to  ex- 
plain; to  render;  to  define  words;  to 
empty;  to  evacuate;  to  explicate;  to 
expound;  to  gloss;  to  open;  anumpa 
toshokf  to  translate;  a/o«/ioyuZi,  to  pour- 
from  into,  so  as  to  cool,  etc.,  as  to  pour 


hot  coffee  from  cup  to  saucer  and  back 
again. 

tosholi,  n.,  a  translator;  an  explainer; 
an  interpreter;  an  expticator;  an  ex- 
.  pounder;  an  opener. 

tosholi,  n.,  a  translation. 

toshowa,  see  toshoa, 

towa,  n.,  a  ball,  used  in  sports. 

towakali,  n.,  the  firmament.  Gen.  1:  7. 

towulhk%chi,  itowiilhk»chi,  v.  t,  to 
blister  by  heat,  Rev.  7: 16. 

tu»P;  nu^iUtunf 

tua,  a.,  open. 

tua,  tuwa,  tiwa,  pp.,  opened. 

tua,  V.  a.  i.,  to  open;  to  come  open. 

tuak^tchi,  pp.,  stirred  while  lying  in  a 
vessel. 

tualichi,  v.  t.,  to  stir;  to  move  about,  as 
to  stir  a  liquid  or  grain  which  lies  in  a 
vessel  or  a  bin,  etc. ;  tafgla  yaJ^  tualichij 
tanchi  a?^  tualichu 

tubbona,  a.,  stooped,  bent  over. 

tubi,  see  toM. 

tuchali,  n.,  a  piece;  a  slice. 

tuchina,  a.,  three;  III;  3;  nUak  iuchina^  ' 
three  days;  ninak  ttichina,  three  nights; 
Matt  12:  40;  15:  32;  tuchinakma,  Matt 
18:  16. 

tuchina,  v.  n.,  to  be  three. 

tuchina,  v.  a.  i.,  to  be  three,  or  to  make 
three,  as  etuchinaf  we  three. 

tuchinaha,  adv.,  a  third  time. 

tuchinanchi,  v.  t,  to  do  the  third  time. 

tuchinanohit,  adv.,  thrice;  tuchinanchU 
anoli,  tell  it  thrice  or  tell  of  three  things; 
tuchinanchit  qheliy  I  have  killed  three. 

tuchinna,  all  three;  being  three;  tuchinr 
nahoshilhkoli,  all  three  have  gone. 

tufa,  V.  a.  i.,  to  spit;  ilontufa^  to  spit  on 
himselL 

tufa,  n.,  a  spitter. 

tuftua,  V.  a.  i.  pi.,  to  spit;  to  keep  spit- 
ting. 

tuk,  sign  of  the  recent  past  tense;  did; 
was;  has;  has  been;  have  been;  had, 
1  Sam.  3:  8;  Matt  2:  13;  used  to  de- 
scribe just  previous  to  another  time 
whether  the  last  time  is  recent  or  not, 
see  John  4:  53;  connected  with  the 
present;  equal  to  was,  and  is  in  some 
connections;  see  atok  for  all  the  forms; 
k  final  is  demonstrative;  tuk  is  found  in 
iuk  ^,  iuhnqt,  1  Sam.  30:26,  27. 
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tukala,  tokafa,  v.  a.  i.,  to  discharge;  to 

go  off;  to  fire,  as  a  gun;  to  shoot;  to 

explode;  to  pop. 
tukafa,   pp.,    fired;    discharged;   shot; 

ontakafa^  shot;  fired  on. 
tukafa^n.,  an  explosion;  a  shoot;  Hct/ukafoj 

a.,  unshot. 
tukafa  aoh^a,  n.,  a  charge;  a  fiie;  a 

load, 
tukakosh,  because,  Matt  16:  8. 
tukaU,  tokali,  n.,  pL,  to  discharge, 
tukati,  pp.,  discharged. 
tukaU,  n.,  a  shooting;  a  discharge;  a 

volley. 
tukali,  see  tokali. 
tukalichi,  see  iokalicH, 
tukaUchi,  v.  t,  to  discharge. 
tukatok,had.  Matt  14:3;  16:5;  1  Kings 

11:10;  was,  2  Kings  9: 15, 16;  Josh.  2: 6. 
tuk^,  y.  t  sing.,  to  fire  off;  to  fiie;  to 

discharge, 
tuk^fii,  n.,  one  who  fires  a  gon. 
tukbi,  a.,  blunt;  pp.,  blunted. 
tukbi,  y.  n.,  to  be  blunt 
tukbichi,  y .  t ,  to  make  it  blupt;  to  blnnt 
tuklo,  a.,  two;  double,  II;  2;  n.,  a  pair; 

a  couple;  a  brace;  a  yoke,  Matt  11: 2; 

14:  17. 
tuklo,  n.,  twain;  a  span;  a  deuce,  a  term 

used  in  gaming;  ttUdohma,  Matt  18: 16; 

tukiohmqt^v^hen.  there  are  two. 
tuklo,  y.  n.,   to  be  two;  uihtvMo;    Uor 

tuklo,  to  be  two  together,  or  both.  Matt. 

4:21;  10:  29;  Uatukldi,  I  together  with 

him,  two;  itatuklo,  Matt   17:  3;  UUa- 

tuklo,  Matt.  17:  27;  Josh.  9:  3;  toyuklo, 

pro.  form, 
tuklo,  y.  a.  i.,  to  make  two;  to  be  two, 

as  ettikh,  we  two;  itatuklOf  and,  in  Che- 
mis    (ikosh    nak/ish    Chan    iicUuUotok, 

James  and  bis  brother  John,   Matt 

10:2;  Maftll:ll. 
tu>^klo, being  two,  or  the  two;  both.  Matt 

9:  17;  15:  14. 
tuklochi,y.  t,  to  do  it  twice,  or  to  do  two; 

to  make  two;  Uatuklinchi,   to  double; 

tuklolichUahe  keyu,  I  can  not  do  both 

things;  to  "two,"  literally,  Matt  6:24; 

to  take  two,  Matt.  10: 10. 
tuklohila,  n.,  a  jig. 
tuklohilahita,  y.  a.  i.,  to  jig. 
tuklokia,  even  two. 
tuklokia  atampa,  n.,  plurality;  more 

than  two. 


tuUona,  tuklo  ona,  y.  a.  i.,  to  reach  to 
two;  to  extend  to  two;  eyen  two;  twAo*, 
cont  for  tukokma;  Jcaniona  ishboHtukok, 
perhaps  you  laid  it  somewhere. 

tuklampuli,  n.,  a  cobweb;  see  chuklam- 
puUi. 

tukma,  written  as  one  word  in  the  defi- 
nite form  of  recent  past  tense,  sub. 
mood,  obj.  case,  but  after  nouns  should 
be  written  as  two  words,  tuk  ma;  tuk 
mat,  same  in  nom.  case;  tuk  okma;  tuk 
okmat, 

tukohmi,  see  tokomL 

tuktua,  y.  a.  i.,  to  duck. 

tulhpakali,  a.,  dim;  obscure;  hidden; 
applied  to  the  eyesight,  which,  being 
dim,  does  not  clearly  behold  objects. 

tulhpakali,  y.  n.,  to  be  dim  or  obscure; 
tanampo  apisa  piaalikma  apUa  ygt  tulh- 
pakcUi, 

tuUi,  pi.,  tolupli,  sing.,  y.  a.  i.,  to  frisk; 
to  jump;  to  bound;  to  canter;  to 
prance;  to  romp;  to  skip;  to  spring; 
toyault 

tulli,  n.,  a  frisker. 

tullichi,  y.  t,  to  canter;  to  cause  to  leap, 
etc. 

tullit  fulok^ichi,  y.  a.  i.,  to  caper. 

tuUit  fulok^cbi,  n.,  a  caper. 

tulolichi,  y.  a.  i.,  to  walk  with  short 
steps  like  a  duck-legged  ben,  or  a  child 
when  it  first  b^?ins  to  walk. 

tulak,  n.,  soot 

tulak  chito,  a.,  sooty. 

tulak  isht  lusa,  pp.,  sooted. 

tulak  iaht  lusachi,  y.  t,  to  soot 

tulak  laua,  a.,  sooty. 

tula^^koba,  tula^kobi,  a.,  brown;  orange 
red,  like  soot 

tuma,  ady.,  probably;  yamohmi  tuma, 

tumythke;  hotumjq»hke,  Matt  17,  26; 
ihi^ma  iumqshke,  Acts  11, 18;  chintuma^ 
hetuma,  in  the  future. 

tupashali,  n.,  the  long-legged  spider, 
called  **graud  daddy  long  legs." 

tu>Nitubi,tuBBubi,n.,a  fishhawk;  a  blue 
hawk. 

tu^kiha,  tusha;  see  tushli, 

tuahafa,  y.  a.  i.,  to  split  off;  tali  tushafat 
itula,  the  stone  split  off  and  fell. 

tuahafa,  pp.,  split  off. 

tuahafa,  n.,  a  piece;  a  fraction;  a  part; 
a  scrap;  a  slice,  Matt.  17:  27;  paska 
iuthafa  sapeta,  giye  me  a  piece  of  bread. 

Digitized  by  ^OOQ  iC 


358 


BUREAU  OF  AMERICAN  ETHNOLOGY 


I  BULL.  46 


tuBha^faai,  n.,  a  bit;  a  spark. 

tushali,  V.  a.  i.  pL,  to  split  off  in  pieces. 

tushati,  pp.,  split  off;  chipped;  minced; 
nipped;  sliced. 

tUBhali,  n.,  pieces  cut  off;  fragments; 
shavings. 

tuBhaU  ushtali,  v.  t,  to  qoarter. 

tuBhatichi,  v.  t ,  to  cat  in  pieces;  to  break 
into  pieces,  Matt.  14:  19;  to  divide; 
to  part;  to  shave;  p^ka  ya^  tushaHchiy 
to  break  up  the  bread;  to  haggle;  to 
mince;  to  nip;  Uatushalichi,  to  break  in 
pieces;  Luke  24:  30. 

tuah»fB1,  V.  t.  sing.,  to  cut  off  a  small 
piece;  to  break  off  a  small  piece; 
pgska  yctn  tush^ffif  nipt  o»  tuBhgffi. 

tuahkeh,  see  toshke, 

tuahli,  V.  t.  pi.,  to  cut  in  pieces;  to  cut  off; 
to  break  in  pieces;  pqtka  yan  tusMl 

tushpa,  a.,  hasty;  quick;  spry;  alert; 
active;  agile;  cursory;  brisk;  animated; 
expeditious;  expert;  forward;  imma- 
ture; instant;  nimble;  pert:  posthaste; 
precipitous;  punctual;  rapid;  ready; 
speedy;  sprightly;  sudden;  swift 

tushpa,  n.,  expedition;  haste;  hastiness; 
precipitancy ;  quickness ;  rapidity; 
rashness;  readiness;  speed. 

tuBhpa,  v.  n.,  to  be  spry,  quick,  alert. 

tu>%hpa,  v.  a.  i.,  to  go  in  haste;  to  act  in 
haste;  to  bustle;  to  haste;  to  hie;  to 
scramble;  to  fly;  to  precipitate;  to 
speed.  Matt.  5:  25;  el^jC^Bhpqt  ilaya^  we 
are  going  in  haste. 

tu>%hpa,  pp.,  hastened;  hasted;  pre- 
cipitated. 

tu>%hpa,  tushpat,  adv.,  quickly;  apace; 
immediately;  rashly,  readily. 

tu>%hpa  achukma,  a.,  prompt;  ready. 

tu>%hpalechi,  v.  t.,  to  hasten;  to  ani- 
mate; to  hurry;  to  expedite;  to  for- 
ward; to  haste;  to  precipitate;  to 
quicken;  to  speed. 

tu>%hpali,  V.  t:,  to  hasten;  to  animate; 
to  hurry;  to  haste;  to  huddle;  satun$h- 
paliy  he  hurrit^s  me. 

tuBhpalit  ch^fichi,  v.  t.,  to  pack. 

tu>%hpat  holitopa  toba,  n.,  an  upstart. 

tu>%hp^hi,  V.  t.,  to  hasten;  to  hurry;  to 
quicken  another;  to  accelerate. 

tu>%hp9,t  anumpuli,  v.  t.,  to  sputter. 

tu>%hp9,t  nowa,  v.  a.  i.,  to  walk  fast; 
n.,  a  tripper. 


toshtua,  v.  a.  i.,  to  break  hi  pieces;  to 
crumble. 

tushtua,  pp.,  cut  up;  divided;  broken; 
crumbled;  dissected;  sliced. 

tushtua,  n.,  pieces;  fragments;  crumbs. 

taflhtall,  V.  t,  to  brea^  off  pieces;  to 
carve;  to  cut  off  pieces;  to  dissect;  to 
fritter;  to  slice;  to  break.  Matt  15:  36; 
pgaka  ya^  tushtuU,  in  nipi  tusJUulL 

tuahtuli,  n.,  a  carver. 

tuwa,  see  Uia, 

tttwi,  tiwi,  V.  t,  to  open;  to  unlock; 
to  broach;  to  unbar;  to  unbolt;  to  un- 
close; to  unfasten;  to  unfold;  to  unroll; 
to  unstop. 

tuwl,  n.,  an  opener. 

tuwlchi,  tiwlchi,  a.,  to  cause  to  open;  to 
open;  to  disclose. 

utka,  hutka,  v.  t,  to  air;  to  dry;  to  sun; 

to  expose  to  the  sun;  tanchi  on  vfkaf 

shukbo  on  ufka^  he  suns  the  blanket; 

holufka,  pp. 
ufka^ya,  okfa^ya  (q.  v.)  v.  a.  i.,  to 

snag  the  foot  or  flesh, 
uiko,  n.,  a  fanner;  a  small  hand  fan;  an 

instrument  for  winnowing  grain,  etc. 
uha,  a.,  all;  see  Hymn  148:  7;  nan  uha. 
uha,  V.  n.,  to  be  alL 
uhalichi,  see  Mark  12:  30. 
uBh^linchi,  v.  t,  to  use  all,  Mark  12:  30. 
u>^kah,  adv.,  yes;  certainly  (from  o»/i  or 

vnh  and  kah,  it  is  that). 
ukbfd,  ulb^  (q.   v.),  n.,   behind;  the 

rear, 
ukb^,  adv.,  in  the  rear, 
ukha,  see  okha. 
ukhiahta,  okhishta  (q.   v.),  v.  t,  to 

shut;  to  close  a  door,  box,  trunk,  or 

gate,  but  not  a  knife,  the  eyes,  or 

the  hand. 
u>^kof,  u^k^,  n.,  a  persimmon. 
u>^kof  ^pi,  n.,  a  persimmon  tree. 
uksak,  okaak,  n.,  a  hickory  nut 
ukaak  i^anta,   n.,    hickory  mush,  an 

Indian  dish. 
ukaak  ^pi,  n.,  a  hickory  tree. 
ukaak  ^pi  biainli,  n.,  a  hickory  withe. 
ukaak  foni,  n.,  a  hickory-nut  shell. 
ukaak  hahe,  n.,  a  walnut 
ukaak  h^ta,  n.,  a  white  hickory  nut. 
ukaak  nipi,  n.,    hickory-nut  meat;    a 

kernel. 
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uksak  ulhkomoy  n.,  hickory  milk,  a 
dish  of  food. 

ulb^,  ukb^,  a.,  behind;  back;  adv.,  in 
the  rear. 

ulb^,  V.  n.,  to  be  behind. 

ulb^,  n.,  the  rear. 

ulb^  iaht  alopulliy  n.,  a  diarrhea. 

ulb^  ont  la,  v.  a.  L,  to  have  a  passage 
or  stool. 

ulb^  ont  la,  n.,  a  diarrhea;  a  stool;  a 
passage;  a  dejection;  a  fiox. 

ulb^  ont  iaohi,  n.,  a  cathartic 

ulb^  ont  iaohi,  v.  t,  to  physic. 

ulb^  pila,  adv.,  backward. 

ulb^  pilla,  adv.,  away  back. 

ulb^ka,  a.,  hind,  as  to  direction. 

ulb»lak»chi,  v.  t,  to  cause  it  to  go  be- 
hind. 

ulb^dhpela,  adv.,  backwards. 

ulb^dhpel^it  la,  v.  a.  i.,  to  go  back;  to  go 
backwards;  imba  hft  ulbalhpelqit  ia 
ihbgnno. 

ulhchi,  n.,  a  drawer  of  water. 

ulhk^tcbi,  hiilhk»chi,  pp.,  soaked; 
steeped;  tanchi  9/  ulhk^i, 

iilhk^hi,  V.  a.  i.,  to  soften. 

ulhk^bchi,  a.,  soggy. 

ulhpi,  n.,  a  haft;  a  handle;  a  shaft. 

ulhpia'>sha,  pp.,  hafted;  having  a  haft; 
shafted. 

ulhpohomo,  pp.,  covered. 

ulhti,  pp.,  enkindled;  kindled. 

ulhtiy  n.,  a  fire;  a  council  fire;  a  govern- 
ment; a  state;  a  district;  a  domain; 
a  dominion;  a  republic. 

ulhti  ach^a,  n.,  a  state;  one  council 
fire;  a  commonwealth. 

ullohchi,  pass,  of  ochi, 

urn,  see  om, 

amba,  uma  (8ixtowns  form),  ununa 
(Six towns  form),  umpa,  v.  a.  i.,  to 
rain;  to  shower;  ohumpa;  onutnbaf  to 
rain  on;  onumbaf  pp.,  showered. 

omba,  n.,  a  rain;  a  shower;  umba  hatuk 
mqi,  the  rain,  Matt.  7:  26,  27. 

umba,  a.,  rainy. 

umba,  V.  n.,  to  be  rainy. 

umba  chito,  n.,  a  great  rain. 

umba  chitoli,  v.  a.  i.,  to  rain  hard. 

umba  laua,  a.,  rainy. 

umb9.chechi,  v.  t,  to  engage  one  to 
make  it  rain. 

umb^kchi,  ump^chi,  umbaohi,  v.  t.,  to 
make  it  rain;  to  rain;  to  fihower. 


umbi,  n.,  a  pawpaw;  a  custard  apple, 
umbitepa,  ombitepa,  v.  t  sing.,  to  press 

on  with  the  hand.  Matt.  9: 18;  ilumbi- 

tepa^  to  smite  himself  with  his  hand, 

Luke  18:13. 
umbitka,  v.  t  pi.,  to  press  on  with  the 

hands, 
umbokafa,  n.,  an  issue;  issish  umbokafa, 

Matt.  9:  20.    See  bokafa, 
umma,  umpa,  see  umba. 
umpatali,  v.  t.,  to  spread  on;  to  put  on; 

to   saddle;  ileumpaUUi,  to  spread  on 

himself;  t^euTnpotoZi,  n.,  a  shawl;  a  cape. 

See  paUxlu 
umpat^lhpo,  n.,  a  saddle;  a  carpet;  a 

cushion. 
umpat^lhpo,    pp.,    covered;    boarded; 

skinned. 
ump^kchi,  see  umbgckL 
ump^,  v.  a.  i.,  v.  t,  to  shine  on;  to 

shed  light  upon, 
ump^ta,  n.,  a  cape;  a  cover, 
ump^ta,  ump^tta,  pp.,  spread  on. 
umpoholmo,  v.  a.  i.,  to  mantle;  to  skin. 
umpoholmo,  n.,  a  covering;   a  lid;  a 

cover;  a  tilt 
umpoholmo,  pp.,  covered,  Matt  10:  26; 

boarded;  hooded;  topped;  veiled;  ontUh- 

pohomo. 
umpohomi,  v.  t ,  to  cover;  to  cover  over; 

to  board;  to  cover  with  boards;  holisso 

h<0  umpohomi. 
umpohomo,  ompohomo,  v.  t,  to  cover; 

to  bury;  to  hood;  to  involve;  to  man- 
tle; to  skin;  to  smother;  to  tip;  to  tilt; 

to  top;  to  veil;  isht  ompohomotok,  was 

covered  with.  Matt.  8:  24. 
umpohomot  okp^aii,v.  t,  tooverwhelm. 
unch^ba,  onch^ba,  n.,  a  large  hill, 
unch^ba  chaha,  n.,  a  high  hill;  a  moun- 
tain, 
unch^ba  f oka,  a. ,  hilly ;  n. ,  a  hilly  region, 
unchololi,  onchuloli,  v.  a.  i.,  to  sprout 

at  the  root;  to  grow  up  again,  as  sprouts 

round  a  stump;  to  multiply;  to  increase; 

aiunchululif  Matt  1:  17;  Uaiunchululi^ 

generations, 
unchololiohi,  v.  t,  to  cause  to  sprout. 
unoholulli,    n.,    sprouts;    the    second 

growth;  a  generation;  the  descendants; 

the  offspring;  an  offset, 
unchululi,  n.,  generation  or  descendants; 

isht  aiunchululiy  Matt.  12:  34. 
untuchina,  a.,  eight,  VIII,  8.    ^^ 
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untttchinaha,  adv.,  eight  times. 

untuklo,  a.,  seven,  VII,  7,  Matt  12:  45; 
15:  34,  36,  37;  16:  10. 

untukloha,  adv.,  seven  times,  Josh.  6: 4. 

usk^^p,  n.,  a  small  white  crane. 

uski,  oski,  n.,  a  cane. 

TTski  anu>^ka,  n.,  a.,  in  the  cane;  among 
cane.  The  Choctaw  name  for  Ken- 
tucky. 

UBki  botona,  n.,  cane  bent  and  used  for 
tongs. 

uski  chito,  n.,  large  cane;  a  thick  cane 
brake. 

UBki  chula,  n.,  aslaie;  a  slay;  a  weaver's 
reed;  a  reed. 

uski  kapush,  n.,  cane  tongs. 

UBki  kolofa,  n.,  a  cane  spool. 

uski  kololi,  n.,  pL,  cane  spools. 

uskihimpa,  n.,  a  blowgun;  an  air  gun 
made  of  cane;  a  wind  gun. 

uski  naki,  n.,  an  arrow;  a  shaft;  oski 
naki,  2  Kings  9:  24. 

uski  naki  halupa,  n.,  an  arrow-head  or 
-point. 

uski  pQ-ta,  n.,  a  canebrake. 

uski  p9,tak,  n.,  a  canebrake. 

uski  tf^pa,  n.,  a  spool. 

uski  t^pa  afoli,  v.  t.,  to  spool. 

uskula,  n.,  a  flute;  a  pipe.  Matt  11: 17. 

uskula  olachi,  v.  t,  to  flute;  to  play  on 
a  flute;  to  pipe. 

uskula  olachi,  n.,  a  piper. 

uskulush  olachi,  n.,  a  fifer;  a  whistler. 

uskulushi,  n. ,  a  whistle;  a  fife;  a  flageolet 

uskulushiolachi,  v.  t,  to  fife;  to  play 
on  a  fife. 

ushahpi,  n.,  firstborn;  the  first  child. 

ush^tto,  n.,  a  womb;  a  venter;  a  matrix. 

ushel^bi,  see  hmhilabL 

ushetik,  see  oshetik, 

ushetik,  oshetik,  n. ,  a  daughter;  his  or 
her  daughter;  used  in  the  third  person 
only;  Matt  10:  35;  14:  6. 

ushetik  toba,  n.,  a  stepdaughter. 

ushi,  n.,  a  son;  a  child,  Josh.  1: 1;  ushi 
yan^  the  Son,  Matt  11:  27;  ilapuahlyon^ 
a  son  of  himself,  Heb.  1:  2;  offspring, 
Matt  15:  22;  a  descendant,  Luke  3: 23, 
38;  a  brood;  fruit;  a  litter;  posterity; 
heirs;  an  egg;  the  young  of  any  creature; 
not  applied  to  infants  (see  Matt  1:  21, 
23;  Lukel:  13);  sign  of  the  diminutive, 
as  cltufaki  chufak  ushi;  an  imp,  a  word 
of  reproach;  issue;  young;    **a  young 


one; ''  ushi  osh,  his  son.  Matt  7:9;  ushi 
is  used  only  in  the  third  person,  and 
means  his  son,  her  son;  son  of;  in  the 
second  and  first  person  it  is  chiso^  thy 
son,  and  s^sa^  my  son.    See  iso,  a  son. 

ushi  ahalaia,  n.,  sonship. 

ushi  afoka,  n.,  a  womb. 

ushi  ai^Jhto,  n.,  a  womb. 

ushi  oheli,  v.  t,  to  litter;  to  bring  forth 
young. 

ustd  i^^fohka,  a.,  pregnant 

ushi  i^fohka,  v.  n.,  to  be  pregnant. 

ushi  i^^fohka,  v.  a.  i.,  to  conceive;  to 
teem. 

ushi  i^fohka,  n.,  pregnancy. 

ushi iksho,  nshiksho,  a.,  barren;  child- 
less; issueless,  Luke  1:  7. 

ushi  isht  atiaka,  n.,  seed. 

ushi  isht  atoba,  n.,  adoption. 

ushi  kaiya,  v.  a.  i.,  to  teem;  to  be  with 
young. 

u^  kaiya,  a.,  pregnant. 

ushi  shaJi,  v.  t,  to  go  with  young. 

ushi  tek,  ushetik,  n.,  a  daughter,  1 
Sam.  1:  4;  Matt  15:  28;  Josh.  17:3. 
See  osheHk, 

ushi  toba,  n.,  a  stepson;  a  stepchild. 

ushi  tobat  talia,  n.,  a  fetus. 

ushiksho,  see  u^shi  iksho. 

ushta,  a.,  four;  IV;  4,  Matt.  15:  38. 

ushta,  V.  n.,  to  be  four;  ushtally  1  four; 
afammi  ushtaliy  I  four  years;  I  am  four 
years  old. 

u^ta,  V.  a.  i.,  to  make  four;  as  ilushla. 
ushtali. 

u^shta,  all  four. 

ushtachi,  to  do  it  four  times. 

ushtaha,  fourth  time. 

ushtali,  V.  t,  to  four;  to  make  four  (see 
to  quarter),  ifhiafoka  yatuk  an  ishit  ita- 
kqshkoa  ushtali  cha^  took  his  garments 
and  made  four  parts,  John  19:  23. 

uti,  oti  (q.  v.),  n.,  a  chestnut. 

wa,  awa  (q.v.);  will  not;  shall  not;  can 

not,  Luke  4:4;  John  3:  2. 
wa^hachi,  v.  a.  i.,  to  scream, 
wahhaloha,  v.  a.  i.   pi.,  to  spread;  to 

branch  out  Uke  vines  on  the  ground, 
wahhaloha,  a.  pi.,  pronged. 
wahhaloha,  v.  a.  i.,  to  be  pronged;  isi 

lapish  at  wahhaloha. 
wahh^la,  a.  sing.,  pronge<l,  as  the  horns 

of  cattle  and  deer;  v:ahhaUiy  v.  n. ;  wok 

lapish  at  wahlnala. 
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wahwali,  wahwuli,  n.,  a  whip-poor-will, 
waiahpa,  v.  a.  i.  (from  waiya  and  oApt), 

to  bow  down;  see  John  8:  6. 
waiaya^ya,  waiayaya,  motion  of  a  horse 

in  bending  down  his  head  to  eat  as  he 

passes  along, 
waioha,  n.,  bends. 

waioha,  v.  a.  i.  pi.,  to  bend;  iH  gt  wcAoha, 
waioha,  pp.  pi.,  bent. 
waioh^Mchi,  v.  t,  to  bend, 
waiya,  n.,  a  bend;  a  stoop, 
waiya,  v.  a.  i.  sing.,  to  bend;  to  impend; 

to  lean;  to  recline;  to  swag;  to  sway, 
waiya,  pp.,  bent, 
waiya,  a.,  slant;  slanting, 
waiyak^chi;  itoChvaiyak^hif  to  lean  on 

each  other,  as  fallen  cane  stalks;  tancki 

gttoaiycikqchu 
waiy^chi,  v.  t,  to  bend;  to  inconrate;  to 

lean;  to  slant;  to  stoop;  to  sway, 
wak,  n.,  a  cow;  general  name  of  the  cow 

kind,  and  is  of  common  gender  and  of 

both  numbers;  cattle;  kine;  neat;  beef; 

beeves;   black  cattle.     This  word  is 

probably  an  attempt  to  imitate   the 

Spanish  word  vaca. 
wak  af^muni,  n.,  a  yearling  cow. 
wak  aiasha,  n.,  a  range  for  cattle;  a 

place  where  cattle  resort, 
wak  aiimpa,  n.,  a  manger;  a  rack;  a 

cow  troogh;  a  cow  range;  a  stall  for 

cattle. 
wak  aiitanowa,  n.,  a  cow  trail  or  path; 

a  cow  range, 
wak  apistikeli,  n.,  a  herdsman;  a  gra- 
zier; a  neatherd, 
wak  ^bi,  n.,  a  butcher, 
wak  ^tampa,  n.,  a  yearling;  one  over 

a  year  old  and  under  two  years, 
wak  bila,  n.,  the  fat  of  beef;  suet. 
wak  bishahchi,  n.,  a  milch  cow. 
wak  hakshup,  n.,  a  cowhide, 
wak  hakshup  ahiimnia,  wak  hakshup 

ahiimm^hl,  n.,  a  tannery;  a  lanyard; 

a  tan  vat. 
wak  hakshup  alfdlichi,  n.,  a  lapetone. 
wak  hakshup  humma,  n.,  sole  leather; 

leather. 
wak  hakshup  humm^chi,  n.,  a  tanner; 

a  leather  dresser, 
wak  hakshup  isht  humxn^chi,  n. ,  ooze; 

tanner's  bark, 
wak  hakshup  lusa,  n.,  upper  leather. 
wak  hakshup  lusachi,  v.  t.,  to  curry. 


wak  hakshup  shen^ichi,  n.,  a  currier. 
wak  hakshup  shukcha,  n.,  a  portman- 
teau; saddle  bagd. 
wak  hob^,  n.,  a  steer;  an  ox;  a  bullock. 
wak   hob^   to>^ks^,  n.,  a    working 

steer;  a  working  ox. 
wak  i^holihta,    n.,  a  cowpen;   a  cow 

yard, 
wak  inlukf^pa,  n.,  a  cowlick. 
wak  ishki,  n.,  an  old  cow  that  has  had 

calves, 
wak  isht  f^mia,  n.,  a  cow  whip. 
wak  isht  inohu>>wa,  n.,  a  cow  brand. 
wak  itiohapa,  n.,  a  yoke  of  cattle. 
wak  itihal^lli,  n.,  a  yoke  ot  oxen, 
wak  i^y^dhki,  n.,  cow  dung;  muck. 
wak  i>^y^klhki  ont  ashachi,  pp.,   ma- 
nured, 
wak  l^ipish,  n.,  a  cow's  horn, 
wak  Impish  iksho,  n.,  a  cow  without 

horns. 
wak  nakni,  n.,  a  bull. 
wak  nakni  nipi,  n.,  bull  beef, 
wak  n^  tohbi,  n.,  a  line-back  cow;  a 

white-back  cow. 
wak  nia,  n.,  tallow. 
wak  nia  ahama,  pp.,  tallowed, 
wak  nia  ah»mm1,  v.  t.,  to  tallow. 
wak  nia  p^,  n.,  a  tallow  candle. 
wak  nipi,  n.,  beef;  the  flesh  of  an  ox  or 

cow. 
wak  nipi  ^b^ini,  n.,  barbecued  beef, 
wak  nipi  ^pa,  n.,  a  beef-eater. 
wak  nipi  shila,  n.,  dried   beef;    cured 

beef, 
wak  petiohi,  n.,  a  herdsman;  a  grazier. 
wak  pishukchi,  n.,  cow's  milk. 
wak  pishukchi  nia,  n.,  butter  of  kine; 

butter. 
wak  pishukchi  pal^ska,  n.,  cheese. 
wak  tek,  n.,  a  cow;  cows;  kine. 
wak  tek  hinuneta,  n.,  a  young  cow;  a 

heifer;  a  young  kine. 
wak  toks^,  n.,  an  ox;  a  working  ox. 
wak  toks^    ab^ink^kchi,    n.    pi.,    ox 

yokes. 
wak  toi^ks^  ^banaya,  n.,  an  ox  yoke. 
wak  to>^ks^  hioli  achfifa,  n.,  an  ox 

team, 
wak  toi^ks^  innuchi,  n.,  an  oxbow. 
wak  toi^ks^  itapata,  n.,  a  yoke  of 

oxen;  a  pair  of  oxen. 
wak  toks^  itichapa,  n.,  a  yoke  of 

working  cattle. 
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wak  ushi,  n.,  a  calf. 

wak  ushi  cheli,  v.  t.,  to  calve. 

wak  ushi  hakshup,  n.,  a  calfskin. 

wak  ushi  nakni,  n.,  a  bull  calf. 

wak  ushi  nipi,  n.,  veal. 

wak  yushkoboli,  n.  ,acow  without  horns. 

wakalali,  pL,  wakUiy  sing.,  v.  a.  i.,  to 
crack. 

wakalali,  pp.,  cracked. 

wakalali, n.,  cracks;  crevices;  interstices. 

wakalaliohi,  v.  t,  to  cause  to  crack. 

wakama,  v.  a.  L,  to  unfurl;  to  spread 
out;  to  open. 

wakama,  pp.,  opened;  unfurled;  holisso 
hot  wakamaj  sh^phat  wakama,  xti  patglh- 
po  at  vakamay  the  floor  is  raised  up  en- 
tire so  that  one  can  look  upder  it. 

wakamoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  unfurl. 

wakamoa,  pp.  pi.,  opened;  unfurled. 

wakamoU,  v.  t.,  to  unfurl;  to  spread 
out;  to  open. 

wakaya,  n.,  a  start. 

wakaya,  n.,  a  starter. 

wakaya,  v.  a.  i.,  to  rise  from  a  seat,  Matt. 
9:  9;  Luke  5:  28;  to  arise  (from  a  sick 
bed),  Matt.  8: 15;  to  get  up;  to  rise  up; 
to  start;  to  start  off  on  a  journey.  Josh. 
1 : 2;  8: 1 ;  o^Hoakaygt  hikia^  to  stand  over, 
Luke  4:  39;  nitak  narUasho  ishwakayor 
tuko^f  on  what  day  did  you  start? 

wakay^kchi,  v.  t,  to  cause  to  get  up; 
to  cause  to  start;  to  start;  to  make  him 
rise  up,  2  Kings  9:  2. 

wakayoha,  v.  a.  i.  pL,  to  rise  up  from 
a  seat. 

wakayoh^udii,  v.  t,  to  raise  them  up. 

wak^rnmi,  v.  t.,  to  open,  Luke  4:  17; 
Matt.  17:  27;  holisso  ha^  tuakqmmi,  to 
open  the  book ;  nishkin  wakammi;  itombi 
wakqmmi;  ikwakamo,  a.,  unopened. 

wstkcha,  a.,  forked;  having  two  prongs 
or  limbs  straddled  apart,  as  the  two 
legs  in  one  end  of  a  bench. 

wakcha,  v.  a.  i.,  to  straddle;  onwakcha, 
V.  t.,  to  straddle  on. 

wstkcha,  V.  n.,  to  be  forked;  onunikcha, 
straddled  over. 

wstkchala,  v.  a.  i.,  to  straddle. 

wstkchalali,  v.  a.  i.,  to  straddle. 

wstkchalalichi,  v.  t.,  to  cause  to  straddle. 

wakchalalit  itonla,  v.  a.  i.,  to  sprawl. 

W6tkchal9>chi,  v.  t,  to  make  him  strad- 
dle. 

wakclud^hli,  a.,  forked;  straddled. 


wakchalythH,  v.  n.,  to  be  forked  or 
straddled. 

wakchalythUchi,  v.  t,  to  cause  to  strad- 
dle. 

wakch^liy  n.,  a  disease  like  the  venereal 
disease. 

wakch^t  hikia,  y.  a.  L,  to  stand  straddle. 

wakch^t  nowa,  v.  a.  L,  to  straddle;  to 
straddle  and  walk. 

wakeli,  v.  t,  to  lift  up;  to  raise  it  up; 
iti  af»  vxikelif  to  lift  up  a  log. 

wakkallh,  v.  a.  i.,  to  be  low  or  just 
heard,  as  the  human  voice. 

wakla,  V.  a.  i.  sing.,  to  crack  open; 
wakaUUi,  pi. 

wakla,  pp.,  cracked  open. 

wakla,  n.,  a  crack;  a,  crevice;  an  inter- 
stice; aboha  wakla;  iti  paJtqUipo  wakla; 
wakaioha,  pL 

waklali,  n.,  a  fissure. 

wakl^chi,  v.  t,  to  cause  to  crack. 

wakoha,  v.  a.  i.,  to  open. 

wakoha,  pp.,  opened. 

wakoH,  V.  t.,  to  open. 

wakotichi,  v.  t,  to  cause  to  open;  to 
lift  them  up;  to  raise  them  up,  i.  e., 
anything  flat;  aboha  isht  holmo  wako- 
lichi,  lift  up  the  shingle  on  a  rooL 

wakshish,  v.  a.  L,  to  stub;  iyi  wakahUh, 
to  stub  the  toe.— J.  E. 

walakshi,  n.,  a  dumpling;  a  Choctaw 
dumpling,  made  thus:  cakee  of  com 
meal  are  boiled  in  water  gruel,  with  a 
mixture  of  dried  peaches,  and  eaten  in 
a  bowl. 

walanto,  v.  a.  i.,  to  be  curdled,  like  milk; 
Bee  toqlahachi, 

walaaha,  a.,  tender  or  soft. 

walasha,  v.  n.,  to  be  tender  or  soft 

walaaha,  pp.,  soaked  till  suppled;  wak 
hakshup  (U  walasha, 

wal^bli,  wal^pli,  y.  a.  L,  to  go  over; 
onwalapli,  1  Sam.  2: 1. 

wali,  V.  t,  to  hold  out  to  view;  to  hand 
toothers;  nushkoboOf^i^hvali,  to  beckon; 
tali  holisso  a»  inwali,  to  offer  him 
money;  paska  ya?^  {"hvali,  to  hand  them 
the  bread. 

waloa,  V.  i.,  to  grow,  like  a  plant  or  a 
person;  walivokif  pi. 

walo^Hshi,  a.,  juicy;  soft;  applied  to  the 
part  of  pine-tree  ball  which  squirrels 
eat. 

waloha,  a.,  tender;  soft. 
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waloha,  v.  n.,  to  be  tender;  gUa  chw^kgsh 
(U  wcUohOy  fuUi  gt  waloha;  ianip  holbi  gt 
tDcUohcu 

waloh^ichi,  y.  t,  to  make  flexible. 

walohbi,  a.  pi.,  flexible;  limber;  tender; 
soft;  flimsy;  supple;  pliant 

walohbi,  walonohi  (Sixtowns  word),  v. 
n.,  to  be  flexible  or  tender;  nipi  gi  loa- 
lohbi;  bgahpo  gi  wcUohbi;  Hi  naktish  gl 
vfolohbL 

walohbi,  n.,  tenderness. 

walohbi,  y.  a.  i.,  to  flag. 

walohbi,  pp.,  suppled. 

walohbi  keyu,  a.,  onpliant. 

walohbiohi,  y.  t.,  to  make  limber  or  flex- 
ible; to  sapple. 

waloti,  y.  t,  to  shake;  to  hold  up  to 
yiew. 

walot^kohiy  a.  pL,  tender,  as  the  stalks 
of  yomig  yegetables. 

walunohi,  y.  a.  i.,  to  be  tender,  like  new 
grass;  weak,  as  yoong  animals;  see 
ivalohbu 

walanta,  y.  a.  L ;  (fiHvalanla,  to  run  oyer. 

wal^Jliy  y.  a.  i.,  to  boil,  as  hot  water; 
to  boil  from  the  action  of  heat;  to  effer- 
yesce;  to  wallop;  to  seethe,  1  Sam. 
2:13. 

wal^kUi,  pp.,  seethed. 

wiU^Jli,  a.,  boiling;  feryent 

wal^Jli,  n.,  an  ebullition;  a  ferment 

wal^Jli  %mxnona,  y.  a.  i.,  to  simmer. 

wai^Uichi,  y.  t,  to  cause  to  boil;  to  fer- 
ment; to  seethe. 

wananaha,  y.  a.  L,  to  quiyer. 

wanananli,  y.  a.  i.,  to  quiyer. 

wanokaho,  w»nnkaho,  a.,  hairy. 

wanukaho,  n.,  short  hair,  as  on  a  hog; 
fuzz. 

wanuta,  n.,  a  door  yard;  a  court;  a 
yard. 

waaha,  n.,  a  locust,  the  large  kind;  halhva 
is  the  small  sort 

waahah^chi,  waahahachi,  y.  a.  i.,  to 
sing,  as  locusts;  to  rattle,  as  the  rattle- 
snake; to  make  a  rustling  or  shrill 
noise;  tmsha  ygt  washahgchi;  sirUuUo  gt 
wasJiahachi, 

washalali,  y.  a.  i.,  to  extend. 

washaloha,  a.,  pronged;  full  of  limbs  or 
branches;  haying  many  limbs. 

washaloha,  y.  n.,  to  be  pronged. 

washana,  y.  a.  i.,  to  kick  with  the  hind 
legs;  ituba  hat  washana. 


„  sing.,  pronged;  having  two 

prongs  or  two  tines. 
waah^,  y.  n.,  to  be  pronged, 
waah^,  n.,  a  prong;  a  tine. 
waah^lahinchi,  y.  t,  to  strike  with  two 

feet 
waah^ly^hi,  y.  t,  to  make  a  prong. 
waah^waPya,  y.  t,  to  strike  with  all  the 

feet 
waahUchi,  n.,  a  kind  of  locust 
waahoha,  y.  a.  L,  to  play  with  little 

things,  as  children;  to  play  with  toys; 

to  game;  to  sport;  to  toy;  to  wanton, 
waahoha,  n.,  pla3dng  with  toys;  one  who 

plays  with  toys;  a  game;  a  pastime; 

a  play;  sport;  glla  washoha,  a  boy  who 

plays, 
waahoh^iehi,  y.  t,  to  cause  to  play  with 

toys, 
watali,  y.  t  pi.,  to  unfold;   to  unfurl; 

^oalanli,  nasal  form. 
watama,  pp.,  unfolded;  opened;  y.  a.  i., 

to  unfold;  to  open, 
wat^lhpi,  a.,  supine;  toatglhpi.  y.  n. 
wat^lhpi,  ady.,  supinely, 
wat^lhpi,  y.  a.  i.,  to  lie  on  the  back, 
wat^mozni,  y.  t,  to  unfold;  to  open;  na 

foka  lumbo  toatgmmi;  bgshpo  yo^  wO" 

tgmmi;  holisao  Aa^  watgmmi. 
wat^mozni,  n.,  one  who  opens. 
wat^immi,  see  baigmmi. 
watonlak,  watonla,  n.,  a  crane, 
watonluk  oshi,  n.,  a   white  sand-hill 

crane, 
waya,  y.  a.  i.,  to  bear;  to  bring  fruit;  to 

produce;  to  ripen;  to  grow;  to  yield; 

Uktwaya^  Matt.  13:  23;  to  bring  forth. 

Matt  13:  26;  takkon  gpi  Ugppgt  waya 

fehna;    tanchi  gt  waya;   yakni   ilgppgt 

ahe  a^  awaya,  this  land  produces  pota- 
toes; Josh.  5: 11. 
waya,  n.,  produce. 
wa7a,a.,  ripe;  fruitful;  xkawayo,  unfertile; 

ikwayOj  sterile;  fruitless;  unfruitful 
waya  achukma,  a.,  rank, 
waya  fehna,  y.  a.  i.,  to  luxuriate, 
waya  fehna,  a.,  luxuriant;  prolific, 
way^chi,  y.  t,  to  cause  to  bear;  to  pro- 
duce;   to  yield;  to  grow;  ikwayayochi, 

y.  t ,  to  sterilize. 
w^Iaha,  v.  a.  i.,  to  coagulate;  to  clot;  to 
curdle;  to  congeal;  pishukchi  gi  vi^afia; 
issish  gt  wglaha. 
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w^daha,  pp.,  coagulated;  curdled;  con- 
gealed. 

w^klaha,  a.,  ropy. 

w^laha,  n.,  coagulation  and  coagulum; 
a  clot;  ropiness;  pishukchi  vxflaha;  qpith 
wgiaha. 

w»1ah»cbi,  w»lak»chi,  walanto,  v.  t, 
to  coagulate;  to  congeal;  to  curdle. 

w»lah»chi,  n.,  a  jelly. 

w^apolih,  Y.  a.  i.,  to  lap  over;  nitak  tton- 
wqlapolih. 

w^wa,  n.,  a  species  of  turtle;  a  soft- 
shelled  turtle;  if^vqlwOy  the  lower  part 
of  the  breastbone. 

w^w^M,  a.  pi.,  wcdoay  sing.,  tender; 
soft;  chunkgsh  waltugiln. 

w^w^ki,  V.  n.  pL,  to  be  tender  or  soft; 
to  grow,  like  a  plant  or  a  person. 

w^w^Jdchi,  Y.  t,  to  make  tender  or  soft 

-w^lah^kchi,  v.  a.  i.,  to  rattle,  as  dry 
leaves  or  dry  sand,  seeds,  and  powder, 
or  as  the  throat  with  a  cold. 

w^nnlchl,  v.  a.  i.,  to  shake,  as  with  the 
ague;  to  quiver;  to  shudder;  to  trem- 
ble; toannihinchiy  quivering. 

w^nnichi,  n.,  an  ague  fit;  a  shake;  palsy; 
a  quake;  a  waver;  a  shivering;  a  shud- 
der; a  trembling;  tremor. 

w^nnichi,  a.,  tremulous. 

w^nukaho,  see  wanuksho, 

wyilichi,  n.,  see  vnslichL 

wyihk^li,  V.  a.  i.,  to  have  the  itch. 

w^iahko,  n.,  the  itch;  the  mange. 

w^uihkoli,  w^kshkuli,  v.  t.,  to  cause  the 
itch. 

w^ahlichi,  v.  a.  i.,  to  grit  or  chisel  nuts 
like  a  squirrel. 

W9,tta,  V.  a.  i.,  to  be  broad,  like  the  horns 
of  an  ox ;  ivaJclapish  wqUa. 

w^tt^kchi,  V.  t  sing.,  wqUdi,  pi.,  to  un- 
clinch,  as  ihbak  uHiUacM,  to  open  the 
mouth  of  a  bag;  to  unfold  or  spread 
out  the  wings  or  open  the  hands;  see 
watta. 

weha,  pp.,  ravaged;  plundered. 

wehkah,  int.  of  mild  displeasure,  as 
don't;  now  don't 

wehpoa,  pp.  pi.,  robbed;  plundered; 
depredated;  deprived;  despoiled;  di- 
vested; extorted;  rifled;  stripped;  ik- 
wehpoo,  a.,  unspoiled. 

wehpoa,  n.,  robbery;  extortion;  prey; 
prize;  rapine;  spoil,  Josh.  7:  21;  na 
wehpoaf  spoils,  Josh.  8:  2. 


wehpuli,  V.  t,  to  rob;  to  plunder;  to 
depredate;  to  deprive;  to  despoil;  to 
divest;  to  extort;  to  pillage;  to  prey;  to 
ravage;  to  rifle;  to  spoil.  Matt  12:  29. 

wehpuli,  n.,  a  robber;  a  plunderer;  a 
depredator;  an  extortioner;  a  ravagn*; 
a  rifler. 

wehpuli  nhahy  a.,  rapacious. 

wehpuli  ahali,  n.,  rapacity. 

wehput  fullota,  v.  t,  to  scour;  to  pil- 
lage; to  range  about  for  pillage. 

wehta,  n.,  the  lap  of  a  legging. 

weki,  a.,  heavy;  ponderous;  weighty; 
burdensome;  clumsy;  dull,  Matt  11: 
28;  fat;  flrm  (chif^kgsh  toekif  a  firm 
mind);  slow  {hataktoeki,  a  slow  man; 
a  heavy  man);  flat;  obtuse;  onerous; 
oppressive;  saturnine;  unwieldy. 

weki,  V.  n.,  to  be  heavy,  etc. 

weki,  V.  a.  i.,  to  weigh. 

wekiy  pp. ,  weighed ;  ikweko^  a.  ,unweighed. 

weki,  adv.,  heavily. 

weki,  n.,  a  weight;  a  poise;  the  weight; 
a   pound;   gravity;    heaviness;    heft; 


weki  aoh^a,  n.,  one  pound;  a  pound. 

weki  fehna,  a.,  ponderous;  very  heavy. 

weki  ioshali,  a.,  heaviest. 

weki  i>Hihf^,  v.  n.,  to  be  the  heaviest; 
V.  a.  i.,  to  preponderate. 

weki  itilaui,  v.  a.  i.,  to  balance;  to  w^gh 
against  each  other  and  alike. 

weki  itilaui,  a.,  being  of  equal  weight 

weki  itilaui,  pp.,  balanced;  poised. 

weki  itilaui,  n.,  an  equilibrium. 

weki  itilauichi,  v.  t ,  to  balance;  to  poise; 
to  cause  to  weigh  alike  or  to  be  of  equal 
weight. 

weki  talepa  ach^fa,  n.,  a  kentle;  a 
quintal. 

weki  ti^epa  sipokni  tuklo,  n.,  a  ton; 
2,000  pounds. 

wekichi,  v.  t,  to  weigh;  to  weigh  up;  to 
balance;  to  poise;  to  scale;  iHuekichi,  to 
encumber  him;  ikwikecho,  a.,  un- 
weighed. 

wekichi,  n.,  a  weigher. 

well,  V.  t  pi.,  uxUi,  sing.,  to  take  out;  to 
hold  out  to  view;  to  stretch  forth,  Luke 
6:  10;  Matt  12:  49;  14:  31;  to  offer, 
Luke  6:  29;  to  stretch  out,  2  Sam.  24: 
16;  Josh.  8:  18;  to  show;  to  turn  to. 
Matt  6:  39;  to  put  forth.  Matt  8:  3; 
CiHoelij  to  level,  as  a  gun  in  shooting; 
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i$ht  toksali  isht  well,  v.  t.,  to  ungear;  isfU 
haUc^i  ishttoelh  v.  t.,  to  unbamefis. 
well,  V.  t.,  to  rob;  to  despoil;  to  diveet; 
to  pillage;  to  plunder;  to  ravage;  shuh- 

well,  n.,  a  plunderer. 

[wia,  n.,  a  loft,  a  brusb  arbor.  Wia 
Takali,  Hanging  Loft,  was  tbe  name  of 
a  Choctaw  town,  so  called  from  a  large 
brush  arbor  erected  there  for  public 
assemblies. — H.  8.  H.] 

wichikU,  v.  a.  i.,  pi.,  to  move. 

wiha,  V.  a.  i.  pi.,  to  move;  to  remove;  to 
change  the  place  of  residence;  to  swarm; 
foe  biliahH  at  wiha;  oklat  wiha;  oUat  toihat 
cC^a;  kochavnha,  to  come  forth,  John  6: 
28;  Uawdi,  ilaiieli,  to  take  along  with 
himself. 

wiha,  n.,  movers;  an  emigrant. 

wiha,  n.,  a  removal;  a  moving;  a  migra- 
tion; a  remove. 

wihachi,  v.  t.,  to  cause  to  move. 

wihachi,  v.  a.  i.,  to  move  and  swarm,  as 
flies,  maggots,  etc. 

wihat  a^ya,  v.  a.  i.,  to  emigrate;  to  move 
along;  to  be  on  the  way;  to  migrate. 

wihat  ^4,  V.  a.  i.,  to  immigrate;  to  move 
and  arrive. 

wihat  ^1a,  n.,  an  immigrant. 

wihat  binili,  v.  a.  i.,  to  move  and  settle. 

wihat  binili,  n.,  a  colony. 

wik,  n.,  a  week,  from  the  English  word 
week. 

wllaha,  a.,  slimy. 

wilaha,  v.  n.,  to  be  slimy. 

wilaha,  n.,  slime;  sliminess. 

wilah»ch1,  v.  t,  to  cause  to  be  slimy. 

wilanli,  v.  a.  i.,  to  weep;  nishkin  okchi  gt 
wUanliy  to  drop,  as  tears. 

wileh,  V.  t,  to  flap. 

wiiali,  V.  a.  i.,  to  spread  out  (as  the  toes 
of  some  old  women). 

wimilichi,  v.  a.  i.,  to  roar,  as  a  blazing 
fire,  as  a  flame;  wimUihinchi^  freq. 

winih^chi,  wineh^^hi,  v.  a.  i.,  to  peal; 
to  rumble,  as  thunder;  to  rinjr,  1  Sam. 
4:5. 

winih^chi,  n.,  a  peal;  a  rumbling. 

winnak^ichi,  v.  a.  i.,  to  shake;  to  quake; 
yakni  gt  vnnnakgchiy  the  earth  shakes; 
t^i  gt  winnakgchiy  the  tree  shakes;  win- 
nakahanchi  freq.  form. 

winnak^chl,  pp.,  shaken;  jarred;  jog- 
gled; jolted;  jounced. 


winnak^kchi,  n.,  a  shake;  a  qnake;  a 

jolt. 
wixmali,  v.  a.  i.  pi.,  to  shake, 
winnali,  pp.  pi.,  shaken, 
winnalichi,  v.  t,  to  shake;  to  cause  to 

shake;  to  jar;  to  joggle;    to  jolt;    to 

jounce, 
winnalichi,  n.,  a  jolter. 
winnattakachechi,  v.  t.  sing.,  to  shock; 

to  cause  a  shock. 
winn^ttak^Mshi,  v.  i.  sing.,  to  shake, 
winn^ttak^ichi,  pp.  sing.,  shaken. 
winn»ttak»chi,  n.   sing.,  a   shake;   a 

shock. 
wisak^chi,  v.  a.  i.,  to  ripple;   to  wave; 

wimkatuinchif  freq.,  rippling. 
wiBak»chi,  n.,  water  nmning  in  waves, 
wisalichi,  v.  t,  to  ripple. 
wJBattak^chi,  n.,  a  ripple;  a  wave. 
wi8lichi,w^uBlichi,  n.,  a  locust, 
wishaha,  v.  a.  i.,  to  wave  and  bend  like 

a  plume;  ahikopa  wishaka, 
wiahahchi,  bishahchi,  a.,  milch, 
wiflhahchi,  v.  n.,  to  be  milch, 
wiahakchi,  a.,  outmost;    smallest;   ex- 
treme; belonging  to  the  tip  end. 
wiBhakchi,  v.  n.,  to  be  outmost;  wishak' 

chechi^  cans.  form, 
wiahakchi,  n.,  the  top;  the  tip;  the  point; 

the  extremity;  the  apex;  the  summit; 

the  end;  the  tip  end;  the  peak;  the 

pinnacle.  Matt.  4:  5. 
wiflhikachi,  v.  a.  i.,  to  spurt;  to  make  a  ' 

noise  in  spurting  out,  like  a  stream  of 

blood  from  a  vein. 
wiflhilli,  V.  a.  i.,  to  spurt, 
wishillichi,  v.  t.,  to  spurt;  to  cause  to 

spurt 
wiahki,  n.,  whisky, 
wishlichi,  v.  t.,  to  milk,  as  a  cow,  etc.; 

see  hUJUichL 
witek^ichi,    v.  a.  i.  pL,  to   move,   as 

insects, 
witikli,  V.  a.  i.,  to  move,  as  an  insect, 
witikwinli.  wit^ikwinli,  v.  a.  i.  sing., 

to  move,  as  an  insect. 
woha,  V.  a.  i.,  to  bellow,  as  a  bull;  to 

bray,  as  an  ass;  to  low,  as  a  cow;  to 

bark,  as  a  dog;  to  howl,  as  a  wolf;  to 

waul, 
woha,  n.,  a  bellowing;  a  howl, 
wohola,  V.  a.  i.,  to  expand,  like  the  lower 

skirts  and  garments. 
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woholachiy  causative;  isht  ileufoholachi^  a 

lady's  hoop, 
wohwah,  wohwa,  v.  a.  i.,  to  bark;  to 

howl;  to  yelp, 
wohwoha,  wohwoa,  v.  a.  i.,  to  bark;  to 

howl;  to  yelp;  nashoba  yat  wohwoa^  the 

wolf  barks, 
wokkokli,  y.  t.  sing.,  to  throw  up  the 

earth,  as  a  mole  when  rooting  under- 
ground. 
wokokoa,  pp.,  ground  tamed  or  thrown 

up  as  by  a  mole, 
wokokonli,  pi.  freq.,  to  throw  up  the 

earth  as  moles  when  rooting, 
wokokonlichi,  pi.,  to  root  up,  as  a  hog. 
wokonlichi,  v.  t,  to  root  up  the  earth, 

as  a  hog  or  mole;  av?okonlich%  n.,  the 

place  rooted  up. 
wolichi,  V.  t,  to  bark  at,  as  a  dog;  to 

yelp;  to  bay;  ofi  at  hatak  a«  wolichi. 
wolobli,  V.  t.  sing.,  to  split,  shiver,  and 

break  to  pieces;  tvulif  pi. 
wononu^k^chi,  a.,  fuzzy;  hairy, 
wonokaho,  v.  a.  i.,  to  be  hairy, 
wonukaho,  n.,  the  inner  or  shorter  hair 

of  a  hog  and  small  feathers  of  a  fowl, 
woahoha,  v.  t,  to  root,  as  a  hog. 
woahoki,  n.,  phlegm;   spittle  when  a 

person  has  a  cold;   JiotUhko   wothohi; 

vmhohqchl,  n.,  same, 
woaholichi,  v.  t,  to  root,  as  a  hog. 
woahulli,  see  wushuUi, 
woahuflhuk,  n.,  a  noise  heard  in  the 

inside  of  a  living  body,  as  the  rambling 

of  the  bowels. 
woahushukachiy  v.  a.  i.,  to  make  such  a 

noise;  to  say  woshuihuk, 
wowoha,  wowoa,  y.   L,  to  bark;   to 

howl;  to  yelp, 
wuklo,  V.  a.  i.,  to  molt,  or  cast  off  the 

skin  as  a  serpent  does, 
wulhkoy  V.  a.  i.,  to  blister;   to  fester; 

nipi  qt  wtUhko. 
wulhko,  pp.,  blistered;   vesicated;   to- 

nndhkOf  Rev.  16:  9. 
wulhko,  n.,  a  blister;  a  thin  bladder  on 

the  skin  containing  water  or  blood;  a 

blain;  a  vesicle, 
wulhkochi,  v.  t.,  to  blister;  to  cause  to 

blister;  to  vesicate;  toimdhkochi.  Rev. 

16:  8. 
wulhkuchiy  n.,  a  blister;  a  plaster  ap- 
plied to  raise  a  blister  or  vesicle. 
wula,  V.  i.,  to  split;  to  shiver. 


wu!a,  pp.,  split;  shivered;  uaki  gt  vmla, 
wall,  v.  t.  pL,  to  split;   to  shiver  any- 
thing that  is  hollow,  as  a  cane  or  reed, 
wulobli,  wohibliy  v.  t,  to  split;  to  shiver; 

to  sliver, 
wulobli,  n.,  shivering, 
wulopa,  V.  a.  i.,  to  split;  to  shiver. 
wulopa,  sing.,  split;  shivered;  bruised 

to  pieces, 
wuhibli,  see  wtdoblL 
wuBhoh^Mdii,  y.  a.  L,  to  ferment;   to 

work;  n.,  working;  fermentation, 
wuflhulli,  woflhuUiy  v.  a.  i.,  to  ferment; 

to  form  a  froth  on  the  surface;  washo- 

hqchi,  to  ferment 
wuBhulli,  n.,  a  fermentation. 
wuBhulli,  pp.,  fermented. 
wuBhullichi,  v.  t,  to  ferment:   to  cause 

fermentation, 
wuflhwoki,  a.,  slimy;  thin,  applied  to 

stools  of  the  sick. 

ya,  art.,  the;  see  a  and  ha,  Tama,  yan^ 

Thamar,  her;  Matt.  1:  3. 
7&,  emphatic;  see  okchanki  yd,  1  Sam.  2: 

15;  chishno  yd  "to  thee,"  2  Kings  9:  6. 
ya,  rel.  pro.,  who;  which;  the  one  who, 

etc ;  see  a  and  fia. 
yabata,  yobota,  a.,  flying,  as  clouds, 
yaboboa,  a.,  mellow,  like  ripe  fruit 
yaboboa,  v.  n.,  to  be  mellow. 
yaboaha,  a.  pi.,  soft;  mellow. 
yabosha,  v.  n.,  to  be  soft  or  mellow, 
yaboahftchl,  v.  t ,  to  make  soft;  to  soften, 
yabuahki,  v.  n.,  to  be  mellow, 
yabuahliy  a.  sing.,  mellow;  soft;  spongy, 
yabuflhli,    y.   n.,    to   be  mellow,  soft, 

spongy, 
ya'^fa,  n.,  a  large  scar;  a  crease  in  the 

skin  without  a  wound,  as  in  the  palm 

of  the  hand  and  finger  joints, 
yahapa,  v.  a.  i.,  to  scream;  to  shout;  to 

racket;  to  make  a  racket;  isht  yahapOf 

V.  t,  to  shout;  qllat  yahapa, 
yahapa,  n.,  a  screaming;  a  shouting;  a 

racket;  a  riot;  a  shout;  an  uproar, 
yaliapa,  n.,  a  screamer;  a  shouter. 
yaliapa,  a.,  rude;  boisterous;  noisy. 
yahna,  see  yanha, 
yahy^M^hechiy  v.  t,  to  trot;   to  cause  to 

trot;  to  make  him  trot 
yahy^kchi,  y.  a.  i.,  to  trot;  iMiba  hqJt  ydhyq,- 

chi. 
yahy^Mdii,  n.,  a  trotter. 
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jshj^chi,  n.,  a  trot. 

yaiya,  v.  a.  i.,  to  cry;  to  weep;  to  moan; 
to  howl;  to  wail;  to  lament;  to  be  weep; 
to  bewail;  to  bleat,  as  sheep,  and  to 
screak;  to  scream;  to  screech;  to  shriek; 
to  snivel;  to  squall;  to  squeal;  to  wail; 
to  whimper;  hachifh/aiyaka,  we  have 
mourned  unto;  hgchUcycdyoahkey  ye  have 
not  lamented;  ayahanyay  there  crying, 
Matt  8:  12;  yahonya,  Matt.  13:  50;  isht 
yaiya^  v.  t.,  to  cry  on  account  of  or 
about;  to  lament;  to  moan;  iBJUikyaiyo, 
a.,  unwept;  Uinyaiya,  to  cry  for  each 
other,  as  Joseph  and  Benjamin,  Gen. 
45: 14. 

yaiya,  n.,  obsequies;  a  funeral  cry,  etc. 

yaiya,  n.,  a  weeper. 

yaiya,  n.,  a  crying;  a  cry;  one  who  cries; 
a  mourner;  a  mourning;  a  shriek;  a 
squall;  a  wail;  a  wailing,  Matt  13:  42. 

yaiya,  a.,  mournful. 

yalya  shall,  n.,  a  sniveler;  one  who  is 
addicted  to  crying. 

yak,  art,  the;  see  ok  and  Jicik,  Matt 
17:  25;  yak  on,  the,  Matt  14:  5,  10; 
yakf  rel.  pro.,  see  ak  and  Jiak;  yak- 
banno.  Matt  4:  4;  yako,  pro.,  this 
or  thus;  yak  al^sJia,  they  are  here;  yakot, 
thus;  yak  ahayay  he  said  this  or  thus; 
yaka^^shway  they  are  here;  yakahanchiy 
Matt  1^3:  24;  yakUmlalishkey  1  Bam.  3: 
4;  yak  hikialishke,  1  Sam.  3:  5;  yako 
hikia,  to  stand  thus  or  here. 

yak,  adv.,  thus;  yak  achishkey  thus  saith; 
2  Kings  9:  3,  6;  2  Sam.  24:  12,  here; 
yak  hinlvihkey  yak  ash^hkey  2  Sam.  24: 
22. 

yak,  adv.,  here;  yakarUa,  heis  here;  yak 
nuChfay  Matt.  4:  3. 

yaki,  yakeh,  lo;  look  here;  behold;  see; 
come,  John  4:  29;  behold,  Matt.  12:  2; 
Josh.  7:  21. 

yakl^tah,  yakoluah,  n.,  a  jug;  an  earthen 

jug. 

yakmichiy  yakohmichl,  v.  a.  i.,  to  do 
thus. 

yakni,  n.,  the  earth,  Matt  11:  25;  Josh. 
2:  11;  the  world;  land;  soil;  ground; 
nation;  coast,  Matt  15:  39;  16:  13; 
country;  empire;  kingdom;  province; 
state;  a  continent;  district;  dust;  the 
globe;  territory;  yakni  is  compounded 
with  the  name  of  a  people  to  express 
the   name  of  their  country,   as   Chu 


yakniy  Judea,  or  the  land  of  the  Jews; 
i/h/ahriy  home,  his  land,  their  coasts. 
Matt,  8:  34;  inyakni  ai^Ua,  home  bom; 
yakni  achafay  one  country.  ' 

yakni,  a.,. temporal;  worldly? 

yakni  achukma,  n.,  good  land;  a  good 
country;  fertile  land. 

yakni  ahalaia,  n.,  secular;  terrestrial. 

yakni  ai^  n.,  the  coast;  the  land's  end. 

yakni  anu^^ka  waya,  n.,  ground  peas; 
groundnuts;  peanuts. 

yakni  anu^^kaka,  n.,  the  inside  of  the 
earth,  or  under  the  ground. 

yakni  anui^kaka,  a.,  subterraneous; 
underground. 

yakni  aiiu>^kaka  lua,  n.,  a  volcano;  a 
burning  underground. 

yakni  apisa  ^li,  n.,  a  landscape. 

yakni  atoks^,  n.,  cultivated  land; 
yakni  ikatoksaloy  n.,  wild  land. 

yakni  ^ilhpiaay  n.,  a  plot 

yakni  ^lUipisa  hikia,  n.,  a  landmark. 

yakni  ^h,  n.,  the  end  of  the  land;  the 
edge  of  the  land;  a  frontier. 

yakni  b^,n.,  ground  peas;  ground- 
nuts. 

yakni  b^isha,  n.,  plowed  land. 

yakni  b^ishli,  v.  t.,  to  plow. 

yakni  bikeli,  n.,  a  tongue  of  land. 

yakni  bukli,  n. ,  a  gopher,  by  some  called 
yumbaky  or  yakni  boklu 

yakni  bunto,  n.,  a  round  hill;  a  mound. 

yakni  chiluk,  n.,  a  cave;  a  cavern;  a  pit; 
ahole  in  the  ground;  achasm;  a  fissure; 
a  hole;  a  hollow. 

yakni  chula,  n.,  surveyed  land;  land 
surveyed  and  laid  off  in  sections;  sec- 
tions of  land;  lots. 

yakni  chuti,  v.  t,  to  survey  land;  to  lay 
off  land  in  sections;  to  run  off  land. 

yakni  chumpa,  n.,  a  land  speculator. 

yakni  foi,  n.,  the  yellow  jacket's  nest  or 
comb;  a  yellow  jacket;  a  small  yellow 
wasp. 

yakni  foishke,  n.,  a  yellow  jacket;  a 
small  yellow  wasp. 

yakni  fullota,  yakni  fullota  moma,  n., 
all  over  the  world;  the  circuit  or  cir- 
cumference of  the  earth;  a  region. 

yakni  haiaka,  n.,  a  desert,  Luke  1:  80; 
Matt.  4:  1;  a  wilderness,  Luke  3:  2, 
Matt  11:  7;  15:  33;  Josh.  1:  4;  8:  15, 

yakni  haknip,  n.,  a  continent 

yakni  hichukbi,  n.,  a  cave.      <^  t 
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yakni  hichukbi  ai^tta,  v.  a.  i.,  to  cave; 

to  live  in  a  cave;  to  den. 
yakni  hofobi,  n.,  a  ditch,  Luke  6:  39. 
yakni  i>^kanioluni,  n.,  coasts  of,  Matt. 

15:  2L    . 
yakni  ikapatafo,  n.,  a  balk;  a  place  not 

plowed, 
yakni  ikl^oia  pilla,  a.,  inland, 
yakni   Ikl^nna   apakfoyupa,   n.,   the 

equator. 
yakni  ikonlOy  n.,  an  isthmus, 
yakni  imafo,  n.,  a  black  lizard,  called 

** ground  puppy." 
yakni  impotay  v.  t.,  to  rent  land;  to  let 

out  land, 
yakni  impota,  n.,  a  renter;  a  lessor, 
yakni  isht  ahalala,  a.,  earthly;  earthy; 

pertaining  to  the  earth, 
yakni  isht  ^ilhpisa,  n.,  a  land  measure; 

a  rod;  a  mile,  etc.;  a  surveyor's  chain, 
yakni  isht  ^ilhpisa  holisso,  n.,  a  map. 
yakni  isht  kula,  n.,  a  spade, 
yakni  isht  patafa,  n.,  a  plow, 
yakni  isht  patafa  t^,  n.,  a  plowshare, 
yakni  isht  patafa  tikbi>^hika,  n.,  a  col- 
ter, 
yakni  kolukbiy  n.,  a  ditch;  a  drain;  a 

gulf, 
yakni  kolukbichi^  v.  t,  to  ditch;  to  ex- 
cavate; to  dig  a  hollow, 
yakni  kula,  v.  a.  i.,  to  mine, 
yakni  kula,  n.,  a  ditch,  Matt.  15: 14;  dug 

earth;  a  dug  pit;  a  pit,  Matt.  12: 11;  a 

mine;  a  dike, 
yakni  kula  ayan^Jli,  n.,  a  trench;  a 

drain, 
yakni  kula  t^znaha  apakfopa,  n.,  a 

moat 
yakni  kulliy  v.  t.,  to  mine;  to  dig  the 

earth;  to  spade, 
yakni  kullit  t^maha  apakfobli,  v.  t, 

to  moat, 
yakni  lapushkichi,  y.  t.,  to  harrow  land, 
yakni  lumbOy  n.,  the  round  earth;  the 

earth;  the  globe;  the  world;  a  ball  of 

earth, 
yakni  lu>>sa,  n.,  the  world;  the  earth;  the 

dark  world,  contrasted  with  heaven, 
yakni  labeta,  n.,  a  marsh, 
yakni  matali,  n.,  a  plain;  level  ground, 

Luke  6: 17;  Josh.  4: 13. 
yakni  moma,  n.,  the  world,  John  4:  42; 

the  whole  earth,  Josh.  3: 13. 


yakni  n^oiih  foka,  n.,  a  hill  country, 

Luke  1:39. 
yakni  niachi,  v.  t,  to  fertilize;  to  enrich 

land;  to  manure  land. 
yakni  nushkobo,  n.,  a  peninsula, 
yakni  okh^ta  chito  pit  sham^li,  n.,  a 

cape;  land  that  extends  into  the  sea. 
yakni   okpuloy   n.,  bad   land;   a  bad 

country, 
yakni  patafa,  pp.,  furrowed  land;  fal- 
lowed land, 
yakni  patafa  isht  lapushkichi,  n.,  a 

harrow, 
yakni  pataiya,  n.,  flat  land, 
yakni  patali,  n.,  a  plain;  Josh.  3:  16; 

12:3. 
yakni  patfiffly  v.  t.,  to  fallow;  to  furrow; 

to  plow, 
yakni  patfiiRy  n.,  a  plowman, 
yakni  pat^kssa,  n.,  a  flat;  flat  land, 
yakni  pattas^ichi  iskLtini,  n.,  a  plat 
yakni  patuss^ichi,  n.,  a  plain, 
yakni  pis^t  aBya,  v.  t,  to  spy. 
yakni  pota,  v.  t,  to  take  land  by  a 

lease, 
yakni  pota,  n.,  a  tenant;  a  lessee, 
yakni  pota,  n.,  a  lease, 
yakni  shila,    n.,  the   earth;    the   dry 

ground, 
yakni  winak^chi,  n.,  an  earthquake, 
yakohml,  see  yakomL 
yakohmiy  a,  being  after  this  fashion, 

way,  manner,  or  custom;  being  thus; 

this  sort;  these.  Matt  18:  6.    Perhaps 

this  word  is  compounded  of  yak  and 

ohmi. 
yakohmi,  v.  n.,  to  be  thus;  to  be  so;  to 

be  on  this  wise;  to  come  to  pass;  atuk- 

om  yakohmitok,  and  it  came  to  pass, 

Matt  7:  28. 
yakohmi,  v.  a.  i.,  to  do  so;  as  eyakohmi, 

we  do  so;  to  come  to  pass,  Josh.  1:  1; 

2:  5;  Uappa  yakohmi  na,  Acts  16:  18; 

yakokonmiy  Josh.  6:  3. 
yakohmi,  pp.,  done  so. 
yakohmi,  adv.,  thus;  so;  na  yimmichirUo 

yakohmi  ka  akapesoshke,  I  have  not  seen 

so  great  faith  in,  pro.  form,  Matt  8:  10. 
yakohmichi,  v.  t.,  to  do  after  this  man- 
ner, Matt  6:  9;  8:  9;  to  do  it  thus, 

Mark  2:  7;  11:  28;  "so,"  Matt  5: 12; 

yakohmiechi  pro.  form.;    yakomiMnohi 

freq.  form. 
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yakohmika,  n.,  this  way;  this  fashion; 
this  place. 

yakohmika  ko^^,  ''this  is  the  cause," 
Josh.  6:  4. 

yakoke,  int,  expressing  thanks  or 
pleasure,  when  spoken  quickly. 

yakoke,  int  of  regret,  when  spoken 
slowly. 

yakoke  ahni,  v,  a.  i.,  to  thank;  to  feel 
thankful;  yakoke  chimaiahnUishkef  Matt. 
11:25. 

yakoluahy  n.,  an  earthen  jug;  same  as 
lukfi  kotoba;  see  yaklgsh, 

yakomi,  yakohmi,  pro.  pi.,  these;  sev- 
eral; these  here;  hatak  yakohmiy  these 
men,  Acts  16: 17;  yakohmi  kakoke,  *'are 
these,"  Matt  10:  2;  na  yakohmi^  these 
things,  Matt  11:25. 

yakosi,  n.,  a  short  time. 

yakosi,  adv.,  instantly. 

yakosi  itintakla,  adv.,  suddenly,  Luke 
2:  13. 

yakosi  ititakla,  a.,  instantaneous;  mo- 
mentary; sudden. 

yakosi  ititakla,  adv.,  anon;  immedi- 
ately; forthwith. 

yakosi  ititakla,  yakosi  itintakla,  n., 
a  moment  of  time,  Luke  4:  5;  an  in- 
stant; a  moment;  a  second.    • 

yakoty  see  yak. 

yal^bli,  v.  t,  to  do  this. 

yal^Haha,  ya^iUoha,  n.,  a  quagmire; 
see  lukchuk  yalaUaha, 

yal^tha,  v.  a.  i.,  to  tremble  or  quiver; 
as  meat  just  after  being  killed,  and 
while  it  is  butchered. 

yal^tha,  n.,  a  spasm  or  quivering  of  the 
flesh;  a  local  quivering  or  twitching  of 
the  flesh. 

yal»ttak§ichi,  v.  a.  L  pL,  to  quiver;  to 
twitch. 

yal»ttak»chi,  n.  pL,  spasms;  quiverings. 

yaiubba,  yaioba,  n.,  a  tadpole;  a  pol- 
liwog;  a  young  frog. 

yalu^s,  halu^s,  n.,  a  leech;  a  blood- 
sucker; see  yasunla, 

yalu^s  chitOy  n.,  the  horse-leech. 

yam^ka,  v.  t,  to  knead;  to  work  over 
mortar,  clay,  etc. 

yani94iliy  v.  t,  to  knead;  to  work  over 
mortar,  clay,  eta 

yananta,  v.  n.,  to  run  along,  as  clouds 
or  water. 

yananta,  n.,  a  running;  a  flying. 
84330°— Bull.  40—15 li4 


yan^tlli,  a.,  running;  flowing;  okayangiUi, 
running  water;  xkyanqUo^  a.,  stagnant 

yan^kUi,  v.  a.  i.,  to  run,  as  water;  to  flow; . 
to  glide;   to  pour;   to  go;  to  rill;   to 
stream;   to    trickle;   to  trill;  oka  yqt 
yanqUVf  ygnahardiy  freq.  form. 

yan^Ui,  n.,  a  current  of  water;  a  flux;  a 
run;  a  stream;  a  tide. 

yan»llichi,  v.  t.,  to  cause  to  run. 

yan^dlit  issa,  y.  a.  L,  to  stagnate;  to  stop 
running. 

yanha,  y^nha,  v.  a.  i.,  to  have  a  fever. 

yanha,  n.,  a  fever. 

yano,  y^o  (see  a/nOy  hano)^  the.  Matt. 
13:  48. 

yanusi,  nan  anusi  (q.  v. ),  a  cry  for  the 
dead;  obsequies. 

yanushkichi,  Ch.  8p.  Book,  p.  60. 

yasinti,  iasinti,  n.,  an  eel. 

yasunla,  n.,  a  leech  (Sixtowns  dialect). 
[The  best  informed  8ixtowns  Indians 
have  informed  me  that  Hasunlawi,  the 
Choctaw  original  from  which  the  name 
of  Sooenlovie  creek  has  been  corrupted, 
is  itself  a  corruption  of  yasunlabi,  mean- 
ing leech-killer.  On  d*Anville*s  map 
of  1732  the  name  Sonlahoue  is  applied 
to  the  Chickasahay  river;  later  it  was 
transferred  or  restricted  to  the  present 
stream  so  called. — H .  8.  H .  ]  See  y alters, 

yash,  yashke  (see  ash  and  hash) ;  ohoyo 
himita  yash,  the  damsel;  Matt.  14: 11; 
yasho;  yashoshy  Matt  5:  25;  leplosi  yash- 
oshf  his  said  leprosy.  Matt.  8:  3. 

Yashu,  n.,  nameof  a  creek;  perhaps  from 
iaJuuho^. 

yatapa,  v.  a.  i.,  to  open  wider,  like  a 
hole  in  the  flesh;  used  by  butchers  in 
stretching  up  a  carcass  by  the  ham- 
strings, which  open,  etc. 

yat^bli,  v.  t,  to  widen. 

yatosh,  see  hatosh, 

yatoshba,  see  hatoshha. 

yatotoa,  a.,  mellow,  like  ripe  fruit 

yatotoa,  v.  n.,  to  be  mellow. 

yattotuok^tchi,  a.,  soft;  yatokachL    • 

yattotu^^k^Mdii,  v.  n.,  to  be  soft 

yatuk  (see  atuky  hatuk)',  yatukokano,  the, 
Matt  8:  12;  yalukar^,  Josh.  4: 18;  yatuk- 
ma,  the,  Matt.  13:  34;  yaiukmgty  the; 
chuka  yatukmatj  the  house,  Matt  10: 13. 

yatush,  adv.,  alias;  otherwise;  siriiiy 
yatmh  Selan  9inti  holha  ashosh^  If  a»  im* 
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anumpulU  yaJnmackUok;Bee  Scrip..Biog. , 
Vol.  I,  p.  31;  Bee  atush, 

yatushki,  a.,  soft;  mellow,  like  ripe 
peaches. 

yatushkiy  v.  n.,  to  be  soft;  v.  a.  i.,  to 
mellow. 

yatuBhkichiy  v.  t.,  to  soften;  to  make 
mellow;  to  mellow. 

yatushkoa,  a.  pL,  soft;  mellow. 

yatushkoa,  y.  n.,  to  be  soft 

yatuahkuli,  v.  t.  pL,  to  soften;  to  mel- 
low. 

yau,  adv.,  yes;  yea;  yau,  ckUohaka  mo, 
Matt  9:  28;  13:  51;  some  persons  say 
yoh^  bat  it  is  not  in  the  best  taste. 

yauaha,  a.,  wide  apart,  as  rows  of  com; 
coarse,  as  the  teeth  of  a  comb  or  rake. 

yauaha,  v.  n.,  to  be  wide  apart. 

yauah^chi,  v.  t.,  to  place  wide  apart 

yauasha,  see  yauqahka. 

yau^kUi,  a.,  partly  dry,  like  the  earth. 

yau^Llli,  V.  n.,  to  be  partly  dry;  yakni  qi 
yavxfUi,  tanchi  (U  yauqllif  na  foka  ygt 
yauaUi, 

yau^shka,  yau^ka,  yauaaha,  n.,  the 
withers  of  a  horse. 

yaniJ^yaui,  v.  a.  i. ,  to  be  dim  sighted ;  san- 
ishkin  q^t  yauif^yauif  as  though  crooked 
hairs  or  kinked  threads  were  played 
before  the  eye;  to  be  misty,  hardly 
visible. 

yauolichi,  v.  a.  i.,  to  itch. 

yauolichi,  n.,  an  itching,  2  Tim.  4:  3. 

ya^'wa,  v.  a.  i.,  to  cry;  to  mew;  to  cater- 
waul, as  a  cat;  to  waul. 

ya»wa,  n.,  a  mewing. 

ya»ya,  n.,  a  mourner;  hatak  yit^a,  a 
mouminjj  man. 

y^kfLmpa,  v.  a.  i.,  to  be  wrinkled  or 
streaked,  as  the  flesh;  to  be  ribbed; 
yaffihinya,  yqffihinkqchi,  and  yqffifo'^h^ 
pL,  wrinkled;  striped,  as  the  flesh 
which  has  lain  on  hard  objects. 

y^ihinichi  (not  yohmichi),  v.  t,  to  cause 
it  to  be  so. 

y^Ia,  n.,  a  grubworm;  a  large  yellow  dirt 
worm,  short  and  thick. 

y^Jhki,  n.,  feces;  dung,  2  Kings  9:  37; 
dross  of  metals;  ordure;  excrements; 
scoria;  {"^alhki,  smut;  rust,  a  disease  of 
grain,  as  tanchi  inyalhkif  onvsh  {"^yqlkki. 

y^jziichahe  keyu,  a.,  impracticable;  in- 
capable; ikyamichOf  v.  t,  to  omit;  to 
neglect 


y»Tn1ohi,  n.,  a  doer;  a  performer;  ikyqm' 
michOy  n.,  a  neglecter;  an  omission;  a 
neglect;  negligence. 

y^michi,  n.,  a  performance;  ayamihincki, 
Matt  11:  20;  Uayqmifichitokf  we  have 
done.  Matt.  7:  22;  8:  9. 

ysunlhchi,  yfunTnlchl,  v.  t,  to  do.  Matt. 
13:  64,  58;  17:  12;  2  Sam.  24:  10;  Luke 
4:  2;  to  fashion;  to  occasion;  to  per- 
form; to  perpetrate;  to  transact.  Matt 
6:  30;  Josh.  8:  8;  nana  kia  yammicha 
hinla,  able  to  do  anything;  yammihif 
contracted  form. 

ysunlhchi,  caus.  form  of  yohmij  Matt. 
13:  28;  aiyamihchit  to  do,  Josh.  3:  5. 

y^mixnina,  see  yammimma. 

y^mxna,  pro.,  that;  those;  them;  these; 
they;  it.  Matt  8:  10;  his.  Matt  8:  14; 
him.  Matt  10:  4;  them,  Matt  12:  27; 
pro.,  he,  2  Kings  25: 1;  they,  2  Kings 
25:  23;  them,  2  Kings  25:  24;  nitak 
y(tmma,  that  day.  Matt.  7:  22;  yqmma, 
he.  Matt  11:  18;  him.  Matt  14:  5; 
y^Lmma,  is  a  demonstrative  of  person, 
thing,  and  place;  yqmma  refers  to  the 
most  distant  objects  and  Uappa  to  the 
nearest;  yq,mmay  **he,"  Josh.  8:  14; 
"  it,"  Josh.  8: 18.  This  demonstrative 
often  supplies  the  place  of  the  def. 
article  and  of  the  pronouns  he,  she,  it, 
they,  them,  their;  yqmma  haklo  kat, 
heard  it.  Matt.  8: 10;  yqmma  tekchi,  his 
wife,  Matt  8:  14;  yqnimapuUaka,  them, 
Matt.  10:18. 

y^muna,  v.  n.,  to  be  that;  to  be  those. 

j^joam&y  the;  yakni  yqmma^  the  country, 
Josh.  7:  2. 

y^tnuna,  there;  yonder;  that  way;  there- 
at; that  place;  yon;  yond. 

y^muna,  that  is  it;  a  word  of  approba- 
tion often  used  by  Choctaw  while  they 
sit  and  hear  others  speak;  like,  well; 
indeed. 

y^mozna  achi,  v.  a.  i.,  to  assent;  to  ap- 
prove. 

y^tnuna  itintakla,  adv.,  thenceforth. 

y^xnmak,  they.  Matt  6: 2;  a  simple  word 
like  Hqppakf  himak,  himmak. 

y^moznak,  there;  then;  that  instant,  Lake 
2:38. 

y^mxnak  achi,  to  say,  Luke  13: 17. 

y^nunak  ash,  them,  Matt.  4:  24;  chuka 
yqmmakash,  that  house.  Matt* 7:  25; 
him.  Matt  9: 10;  17 : 3;  that,  Matt  10: 27- 
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y^mmak  asho^,  thence,  Matt.  9:9;  him, 
Matt  8:  34;  9:  9. 

y^mxnak  ashosh,  she,  Matt.  8: 15;  he, 
Matt.  12:  3. 

y^jxunak  ashot,  he,  Matt.  8:  24. 

y^mmak  atuk  a>^,  thence,  Matt.  5:  26. 

y^munak  atuk  a>^,  thereof,  Matt  12:  36. 

y^nunak  atuk  znako^^,  n.,  sake;  for  the 
sake  of  that. 

y^mmak  beka,  a.,  only;  only  that 

y^Tntnak  foka,  adv.,  thereaboats,  as  to 
time  or  place. 

y^mmak  fokalechi,  y.  a.  i.,  to  go  or  do 
at  random,  by  hazard,  or  by  chance; 
himak  fokalechi  (q.  v.),  to  venture; 
yqmmak  fokalechit  anumpulif  he  talks  at 
random;  ygmmak  fokalechit  ia,  he  goes 
without  a  path  or  guide;  yammak  fok- 
alechit ia  hosh  apissant  onOf  he  went 
straight  there  without  path  or  guide. 

yammak  fokali,  a.,  hazardous;  venture- 
some. 

yammak  fokali,  v.  n.,  to  be  hazardous; 
yammak  fokalit  a^a,  to  go  at  random; 

yammak  haloka,  a  word  of  contempt  or 
reproach;  see  makhaloka, 

y^munaki'^ySameas;  thus;  so,  John  3:  8. 

y^jxunak  inll,  a.,  the  same,  Luke  2:  8; 
themselves;  even.  Matt.  7:  17;  "that 
same,"  Matt  10: 19;  13:  1,  49;  15:  22. 

yammak  int,  the  same. 

yammak  kia,  likewise;  that  too. 

yammak  ma,  him  also,  2  Kings  9:  27. 

yammak  o,  at;  therein;  that;  thereby; 
whereby;  wherein;  whereof. 

y^munak  o^^P  is  it  that?  is  it  so?  is  it 
now  (i.  e.,  ready),  etc.? 

yammak  oka,  it.  Matt  7:  14;  there. 
Matt  8:  12;  them.  Matt  10:  26;  ygm- 
mak okqto, 

y^nunak  okm^to,  then.  Matt.  12:  29. 

y^u3unak  08h,  that  one;  which,  Matt 
10:  20. 

y^mm^no,  that,  Luke  10:  31. 

y^mm^ka,  pp.,  kneaded;  mixed;  work- 
ed, as  mortar. 

3r»Tnniyika,  n.,  dough. 

y^mm^t,  a,  that 

y^mun^to,  y^miixuato,  that  one. 

y^muni,  a.,  full. 

y%mxni,  pp.,  salted;  sated;  saturated; 
sweetened;  impregnated;  cloyed,  Mark 
9:  49;  haknip  gt  okahomi  ygmmi;  kgfi  gt 


hgpi  champuli  ygmmi;  oka  Jiomi  saigmmiy 
I  am  full  of  whisky. 

yfmamichiy  v.  t,  to  salt;  to  sweeten;  to 
mix;  to  cloy;  to  saturate;  to  sate;  to 
satiate;  to  impregnate;  to  preserve,  as 
meat  with  salt;  itygmmichi,  to  blend; 
to  mix. 

y^niTTilchl,  see  ygmihchi. 

yfanxnixmnay  y^mAixmna,  (from  ygmma 
and  imma),  adv.,  that  way,  John  7:  32; 
Luke  19:  4. 

y^anohma  hinla,  a.,  practicable;  prac- 
tical. 

y^miobxnahe  ^lUipesa,  a.,  necessary,  or 
it  must  be  so. 

yfonobxnahe  ^ilhpes^^hi,  v.  t,  to  ne- 
cessitate. 

y^anohmahe  ^lUipiesa,  n.,  necessity. 

y^bmohmahe  keyu,  a.,  impracticable; 
ygmohmi,  from  ygmma  and  ohmi;  chin- 
ygmohmahe  keyu,  shall  not  be  unto  thee, 
Matt  16:  22. 

y^miohmiy  v.  a  L,  v.  t,  to  do.  Matt  4: 
1;  7: 12, 21;  John2: 18;  3: 2;  Luke4: 23; 
aygmohmif  do  there.  Matt.  6:  2;  to  be, 
John  3:  9;  to  occur;  to  operate;  to  pass; 
to  practice;  to  transpire;  to  come  to 
pass;  to  take  effect;  to  be  done;  Matt 
1:  23;  ygmohomi,  to  work.  Acts  10:  35; 
aiygmohmif  Josh.  4:  8;  7:  20;  ygmohmi- 
chatuk,  accustomed  to  do  so. 

y^bmohzniy  adv.,  so  as;  so  on;  like  that 

y^bmohmi,  n.,  an  operator;  a  practicer. 

y^miohmi,  n.,  a  fashion;  a  way;  a  mode; 
an  event;  a  manner;  an  operation;  a 
practice;  the  ton;  the  treatment. 

y^bmohmi  ho,  wherefore;  whereupon. 

y^bmohmi  hoka,  therefore;  whereas; 
whereat. 

y^kmohmi  kako,  thereupon. 

y^anohmikia,  but,  Luke  4:  26. 

yynohmlknia,  and;  moreover;  further^ 
more. 

yynohTnima,  and  so,  Luke  4:  5. 

y»nak»chi,  v.  a.  i.,  to  move,  as  a  serpent. 

y^mha,  yanha,  yahna,  v.  n.,  to  have  a 
fever;  to  be  sick.  Matt  8:  14. 

y^nha,  n.,  a  fever;  a  hectic;  ygnha  kgt, 
the  fever,  Matt.  8:  15. 

y^mha  chito,  n.,  a  high  fever;  a  bilious 
fever. 

y^xiha  chohmi,  a,  feverish. 

y^bnha  fehna,  n.,  a  great  fever,  Luke 
4:  38,  r 
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yfknha  foka,  n.,  an  inflammation. 

y^mlia  isht  shipfbchi  ikhi^sh,  n.,  a  feb- 
rifuge. 

7^xih9«hi,  y.  t,  to  produce  a  fever;  to 
cause  a  fever;  to  heat;  to  induce  a 
fever;  ayanhachij  to  produce  a  fever 
thereby. 

y^nn^uih,  n.,  a  buffalo;  a  bison. 

y^nn^h  hakshup,  n.,  a  buffalo  skin; 
a  buffalo  robe. 

y^inn^h  i^lukf^pa,  n.,  a  buffalo  lick. 

y^nn^ksh  ushi,  n.,  a  buffalo  calf;  a 
young  buffalo. 

y^um^ksh  ushi  cheli,  v.  t.,  to  calve;  to 
bring  forth  a  young  buffalo. 

y^noy  see  yano, 

y^noba,  a.,  feverish. 

y^oba,  V.  n.,  to  be  feverish. 

y^pp^y  to  walk  slowly  and  softly,  not 
with  a  hard  tread,  1  Sam.  15:  32. 

y^slichi,  v.  t.,  to  scratch,  as  a  dog  for  an 
animal  in  the  ground. 

y^t,  the;  who,  etc.;  Hatak  whi  ygti,  **the 
Son  of  Man,"  iti  achukma  yaty  a  good 
tree.  Matt.  7;  18;  gni  ygX  okpulo  yon^ 
evil  fruit,  Matt.  7: 17. 

y^to;  irUaka  yqiOy  others. 

yichefa,  pp.,  gripped;  held  by  the  hand 
or  claws. 

yicheli,  yicholi,  v.  t  pi.,  to  catch  with 
the  hands,  fingers,  or  claws  and  have  a 
strong  hold. 

yichiffl,  V.  t,  to  catch,  seize,  grip,  or 
grasp,  with  the  hand,  claws,  paws 
talons,  etc.,  but  not  strongly;  to  grap- 
ple; to  pounce;  yichiffit  ishi  kanchif  to 
catch  away.  Matt.  13: 19. 

yichiffi,  n.,  a  catcher;  a  grasper. 

yichifflchi,  v.  t,  to  cause  to  seize;  to  ea- 
grasp;  to  grapple;  to  grasp. 

yichiffit  iahi,  v.  t.,  to  clinch;  to  seize 
and  hold,  or  take;  to  clutch;  to  grab; 
to  grip. 

yiehina,  v.  a.  i.,  to  stretch  the  limbs;  to 
yawn;  to  exert;  to  flounce;  to  flounder; 
to  strain;  to  struggle;  to  toil, 

yiehina,  n.,  a  strain;  a  struggle. 

yiehinachi,  yiohin^chi,  v.  a.  i.,  to  strain; 
to  cause  to  exert  all  the  powers. 

yichinnikahchih ,  v.  a.  i.,  to  make  a  sud- 
den and  strong  effort. 

yicholi,  see  yichelL 

yichowa,  pp.,  seized;  caught;  grappled; 
held. 


yihina,  a.,  gaunt 

ylhina,  v.  n.,  to  be  gaunt 

yikefa,  pp.,  taken  hold  of  and  drawn  off. 

yikiffl,  V.  t,  to  catch  hold  of  the  skin 
and  draw  it  up  or  off  from  the  flesh,  as 
when  one  pinches  and  pulls  the  cheeks, 
or  the  skin  on  a  dog's  back;  ipgif 
a«  yikiffi, 

yikUa,  pp.,  stitched. 

yikila,  n.,  selvage. 

yilri>»chi,  v.  t,  to  make  a  selvage. 

yikiK,  v.  t,  to  stitch. 

yikili,  n.,  a  stitcher. 

yikltichi,  v.  t,  to  stitch  or  to  cause  to 
stitch. 

yikkowa,  yikowa,  yikyua,  v.  a  L  (pi. 
of  yi»ytifci),  to  wrinkle;  yikyvachi,  in 
pa^shi  aiena  ka  yikyuachij  1  Tim.  2:  9. 

yikkowa,  pp.,  wrinkled. 

yikkowa^  n.,  a  wrinkle;  a  line. 

yikoa,  v.  a.  i.,  to  go  to  a  bee  or  frolic; 
to  collect  together  and  work  gratui- 
tously for  some  person;  yikoat  ilia, 

yikoa,  n.,  a  bee;  a  frolic. 

yikofa,  pp.,  wrinkled. 

yikofla,  n.,  a  gnat 

yikoha,  pp.,  girdled  or  wrinkled. 

yikokoa,  yikoku^wa,  pp.,  wrinkled; 
crisped;  nafokayqiyikokunioa, 

yikoku>^wa,  n.,  wrinkles. 

yikoti,  V.  t,  to  girdle  a  tree;  to  wrinkle; 
to  make  a  ridge  or  wrinkle;  to  en- 
girdle; to  crisp. 

yikoliohi,  v.  t,  to  cause  to  wrinkle. 

yikopa,  see  yokopa, 

yikota,  pp.,  crisped;  wrinkled;  puckered 
up;  shriveled. 

yikota,  v.  a  i.,  to  wrinkle;  to  crisp;  to 
shrink;  to  shrivel. 

yikot^chi,  v.  t,  to  wrinkle;  to  cause  to 
wrinkle;  to  crisp. 

yikottakaohiy  n.,  a  start;  a  crisp. 

yikotua,  v.  a  i.  pi.,  to  wrinkle;  to  crisp. 

yikotua,  pp.,  wrinkled;  crisped. 

yikotua,  n.,  wrinkles;  crisps. 

yikowa,  yikkowa,  yikyua;  yikyuacJii^ 
to  broider  (hair)„  1  Tim.  2:  9;  to  curl 
hair. 

yikow9^^,  v.  t,  to  wrinkle. 

yikulli,  V.  t,  to  wrinkle;  to  pucker  up, 
as  by  putting  fire  on  leather;  to  shrivel. 

yikutk^Mshi,  v.  a  L  pi.,  to  shrink;  to 
crisp. 

yikutk^MMy  pp.  pi.,  shrunk;  crisped. 
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yikyoa,  eeeyilkowa,  yikowa, 

yiieha,  a.,  Mien,  as  trees. 

yitepa,  n.,  a  Tout. 

yiiepa,  y.  a.  L  pL  (see  yiUblif  transitive, 
Josh.  7:  22),  to  ran;  to  move,  or  pass 
qnickly,  on  the  feet,  on  wheels,  or  on 
water;  to  coarse;  to  rash;  to  scamper; 
to  flee,  1  Sam.  4: 10;  onyUepaf  to  storm; 
to  ran  apon.  Josh.  8:  20;  twyiiepo,  to 
flee  from  them.  Josh.  7: 4;  8:  6,  20;  yi- 
kpa  fehngt,  ran  violently,  etc.,  Matt. 
8:  32;  yilepaty  fled,  etc,  i.  e.,  together 
and  not  singly.  Matt  8:  83;  ttiih/Uq^i, 
to  ran  from  each  other. 

yilep^Mihi,  v.  t,  to  caase  to  ran. 

yilepoa,  pL,  to  ran. 

yilepoaohi,  v.  t.,  to  caose  to  ran. 

yitibli,  v.  t  pL,  to  ran;  to  roat;  to  sail; 
to  caase  them  to  ran  or  to  sail;  peni 
yitibU;  Hi  changUi  an  yUibli;  isuba  han 
yUibli;  see  yilepa^  v.  a.  i. 

yitiahftohi,  v.  a.  i.,  to  dodge;  to  beqaick 
in  motion,  implied  to  the  heart  also;  to 
start  from  a  fright,  or  it  may  be  an  ex- 
clamation of  sarprise  or  fear. 

yiUya,  v.  a.  i.,  to  start;  to  tremble;  to 
straggle,  like  a  dying  beast. 

yiminta,  n.,  a  sally. 

yiminta,  yimmita,  yimita,  a.,  pp.,  ani- 
mated; strenaoas;  zealoas;  lively;  earn- 
est; engaged;  aroased;  spirited. 

yiminta,  v.  n.,  to  be  animated. 

yiminta,  v.  a.  i.,  to  cheer. 

yiminta,  n.,  animation;  coorage;  excite- 
ment 

yiminta  at^pa,  n.,  enthasiasm. 

yiminta  at^pa,  a.,  enthasiastic. 

yiminta  keyu,  a.,  spiritless. 

yimint^ehi,  yimmit^kohi,  v.  t,  to  stima- 
late;  to  cheer;  to  encoorage;  to  enliven; 
to  rear;  to  hearten;  to  embolden;  to  in- 
spirit; to  invigorate;  to  refresh;  to 
roose;  to  spirit;  to  stimalate;  to 
strengthen. 

yimita,  see  yimirU<ij  yimmita* 

yinunahe  ^pesa,  a.,  credible;  {nytm- 
mahe  keyu,  a.,  incredible. 

yimxni,  iByimmi,  v.  a.  i.,  to  believe, 
Matt.  11:  14;  to  have  confidence;  to 
confide;  to  credit;  to  receive;  to  rely; 
to  repose;  to  trast;  ihyimmOf  ikiyimmo, 
V.  t,  to  disbelieve;  not  to  believe;  to 
distrast;  to  be  Mthless;  to  misgive;  to 
scruple;  to  unbelieve;  a.,  faithless;  in- 


fidel; skeptical;  Uiyimmif  to  believe  in 
himself;  Uiyimmif  a.,  opinionated. 

yimxni,  v.  n.,  to  be  convinced;  sayim- 
miy  I  am  convinced. 

yimxni,  pp.,  cheated;  deceived;  fooled; 
convinced;  credited;  deluded;  gulled. 

yinuni,  a.,  confident;  sanguine. 

yinuni,  n.,  belief;  a  believer;  a  fiduci- 
ary; chiyimmiy  thy  faith,  Matt  9:  22; 
nayimmif  a  believer,  Matt  6:  30;  i*^ 
yimmiy  credit;  reliance;  trust;  ikyim- 
moy  unbelief;  an  unbeliever;  a  skeptic 

yinuni  shi^,  a.,  credulous. 

yinunichi,  v.  t,  to  cause  to  believe, 
whether  true  or  false;  to  deceive;  to  be- 
fool; to  cheat;  to  cog;  to  convince;  to 
delude;  to  disappoint;  to  dupe;  to  fool; 
to  gull;  to  mock;  to  sham;  to  wheedle. 

yinunichi,  n.,  a  cheat;  a  cheater;  a  de- 
ceiver; a  deluder. 

yimmihechi,  v.  t,  to  cause  to  believe. 

yinunita,  yiminta,  pp.,  stimulated; 
excited;  enlivened;  inspirited;  invigo- 
rated; refreshed;  vivified. 

yi^yikechi,  v.  t,  to  crook;  to  twist;  to 
cockle,  as  cloth;  to  curl;  to  furrow; 
to  ruffle;  to  rumple;  to  wrinkle. 

yi»yiki,  yiyi^ki,  a., pp.,  crooked,  curling, 
worming;  zigzag;  twisting;  cockled; 
curled;  furrowed;  rumpled;  ruffled; 
wrinkled;  winding  and  crooked  like 
the  ridge  of  a  hill. 

yi^'jriki,  v.  n.,  to  be  crooked,  curling, 
winding,  like  a  dividing  ridge. 

yi>>yiki,  v.  a.  i^,  to  cockle,  as  cloth;  to 
curl;  to  ruffle;  to  wrinkle. 

yi^'jriki,  n.,  a  furrow;  a  ruffle;  a  wrinkle. 

yo,yo>^,  art,  the,  see  o  and  ho;  chula  yon^ 
"an  house,'*  Matt.  10:  12;  yd  is  the 
form  in  the  imperative,  as  akaiyd, 
"  do  let  me  go,''  making  yo  the  helping 
verb  do;  j/o,  rel.  pro.,  who,  etc.;  qm 
okptdoyo^f  Matt.  7: 18;  nqmhchxika  yon^ 
a  mountain.  Matt  17:  1.  Compounds: 
yocha — yoha — yokaka — yokakano  — yokor 
kant — yokakarUo —  yokakal — yokakqto  — 
yokakhe — yokakheno-^okakhet —  yokak- 
heU>—  yokakkia — yoktikon — yokakocha — 
yokakona —  yokakosh — yokakot — yokano, 
yokgnOf  Matt.  11:  22;  inlay okano.  Matt 
15:  24;  yokqt;  g,noyokgty  for  I  am,  Matt 
8:  9,  yokgto;  iti  okpulo  yokqtOy  Matt  7: 
17;  distinctive,  as  for  the  corrupt  tree, 
in  distinction  from  other  trees;  qhopo-   \ 

Digitized  by  CjOOQ  IC 


374 


BUBBAU  OF  AMERICAN  ETHNOLOGY 


[BUU«.4S 


yuksa  yohgtOj  wisdom,  Matt  11: 19;  17: 

26 — yok&--yokiay  yohkia — yokomo — yo- 

hono-^ona—yothr-yct 
yoba,  perhaps;  can,  John  3:  27  [?];  lest; 

peradventure;   perchance;  yoba  hinla 

kd,  Mark  11:  13;  Josh.  9:  7;  mwiahe 

ifiah  yoba  tukosh,  Luke  10: 31. 
yoba,  V.  n.,  it  may  be. 
yobaheto,  perhaps  not. 
yobakma,  if  it  may  be,  Josh.  14: 12;  hi- 

obahmaf  if  it  shall,  etc,  Matt  18:  13. 
yobana,  lest.  Josh.  2: 16;  2  Tim.  2:  25. 
yobota,  v.  a.  i.,  to  fly,  as  the  clouds;  see 

yabata, 
yohabli,  yuh^bli,   yuh^pli,  v.    t,    to 

slacken;  to  loosen;  to  relax, 
yohablichi,  v.  t,  to  cause  to  slack;  to 

loosen, 
yohapa,  yuhapa,  v.  a.  i.,  to  loosen;  to 

slack;  to  slacken;  to  stretch, 
yohapa,   yuhapa,    pp.,    a.,    loosened; 

slackened;  lax;  slack;  stretched,  as  a 

rope, 
yohapa,  n.,  slackness. 
yohap9^chi,  v.  a.  i.,  to  lope, 
yohap^t,  adv.,  slackly. 
yohapoa,  v.  a.  i.  pi.,  to  loosen, 
yohapoa,  pp.,  loosened, 
yohapoti,  v.  t,  to  slacken  them, 
yohbi,  a.,  mild;  serene;  pleasant;  fine; 

halcyon;  lenient;  meek;  pacific;  pure; 

urbane, 
yohbi,  V.  n. ,  to  be  mild,  serene,  or  pleasant, 
yohbi,  V.  a.  i.,  to  relent 
yohbi,n.,  mildness;  lenity;  pureness;  pur- 
ity;   refinement;    sanctity;    serenity; 

stillness;  suavity. 
yohbi,  pp.,  sanctified, 
yohbi  keyu,  a.,  relentless, 
yohbichi,  yohbiechi,  v.  t.,  to  make  it 

mild;  to  render  pleasant;  to  pacify;  to 

refine;  to  sanctify, 
yohbichi,  n.,  a  sanctifier;  sanctification. 
yohhuna,  a.,  gaunt 
yohhuna,  v.  n.,  to  be  gaunt 
yohhunachi,  v.  t.,  to  make  gaunt 
yohma  hiniina  keyu,  a.,  impossible, 
yohma  hinla,  a.,  possible, 
yohmahe  ahoba  keyu,  a.,  improbable, 
yohmahe  keyu,  a.,  incapable, 
yohmi,  v.  t ;  nana  achuhma  ha  yohmi,  to 

do  good  things, 
yohmi,  yuhmi,  a.,  so;  this  way;  after 

such  a  way;   such.  Matt.  9:   8;  such 


power;  ikyuhmot  unaccustomed;  un- 
common. 

yohmi,  adv.,  thus. 

yohmi,  v.  n.,  to  be  so;  iayohmi  chaJtak^ 
to  do  so.  Matt  9: 19;  ikyuhmiahni,  v.  t, 
to  concede;  yvhvnkeyu  achi,  v.  t ,  to  con- 
tradict; to  deny  that  it  is  so. 

yohmi,  v.  a.  i.,  to  do  so,  John  4:  28; 
Luke  6:  46;  ayohmiy  to  do,  Matt  12:  2; 
ayohmi,  to  do  so  there  or  in.  Matt  6: 10; 
aiyohmij  Josh.  2:  21. 

yohmi,  n. ,  a  custom ;  a  fashion ;  a  manner; 
a  way;  yohmi  hohbeka,  Luke  4:  16. 

yohmi  al^lhpeaa,  v.  a.  L,  to  become;  to 
fit;  to  suit. 

yohmi  ^ilhpeaa,  v.  a.  L,  must 

yohmi  chatuk  keyu,  a.,  unnatural;  un- 
wonted. 

yohmi  fehna  keyu,  a.,  unusual. 

yohmi  hoka,  therefore,  Matt  7:  24;  12: 
27;  13: 18. 

yohmi  hokm^ino,  then.  Matt  20: 23[?]. 

yohmi  hokm^t,  if  so  be,  Matt.  18: 13. 

yohmi  ka,  therefore,  Luke  4:7;  for,  Luke 
4:  10. 

yohmi  kfkt,  therefore. 

yohmi  kia,  adv.,  notwithstanding,  2 
Sam.  24:  4;  although;  although  it  is  so; 
and;  but  John  1:  33;  howbeit;  never- 
theless; Matt  10:  19;  13:  32;  2  Sam. 
24:3. 

yohmi  nana  kia,  notwithstanding,  Matt 
11:  11. 

yohmima,  and;  then;  when  it  was  so, 
Luke  3:  11,  12;  therefore,  John  4:  33; 
yohmikmOf  "and  then;"  and;  Matt  7: 
23,  26;  then,  Matt  13: 19. 

yohmim^t,  and. 

yohmit  itintakla,  n.,  an  instant;  while 
it  was  so. 

yohmit  pisa,  v.  t,  to  experiment;  to  try 
to  do  so. 

yok, see  ok.  Compounds:  yoke;  yaknihaia^ 
kayoke^  Matt  14: 15;  yokma;  opiakayok- 
ma^  when  it  is  evening.  Matt  16:  2; 
yohnd;  chuka  yokmd,  or  house;  i^f^ki 
yokmd,  or  father;  ishki  yokmd,  or  mother. 
Matt  10: 14;  ushi  yokmd,  or  son;  tisketUt 
okmd,  or  daughter.  Matt  10:  37 — yoJb- 
maka — yokmakano  —  yokmakato  —  yok- 
makhe—yokmakheno — yokmakheto—yok' 
mako,  yokmakoh;  abekayokmakoh  chatuk 
oke,  they  that  are  sick.  Matt  9:  12; 
yokmakocha —yokmakoka — yokmakoka- 
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no  —  yohmcikoke  — yokmakokia — yohma- 

kokgt — yokmakokgto — yokmakona —  yok- 

makosh  —  yokmakot  —  yokmcmo  —  yok- 

mql—yokmglo. 
yokbano,  see  hokbano* 
yokopa,  yikopa,  n.,  a  calm;  a  pause; 

quietness;    yokopa    aia^U    talaia  tok, 

there  was  a  great  calm,  Matt  8:  26. 
yokopa,  yikopa,  v.  a.  i.,  to  grow  quiet; 

to  calm;  to  cease,  Matt  14: 32;  to  stop; 

to  halt;  to  pause;  to  relax;  to  relent; 

to  remit;  to  rest;  to  be  stayed,  2  Sam. 

24:  21,  25. 
yokopa,  pp.,  quieted;  calmed;  ceased; 

stopped;  assuaged;  quelled;  quenched; 

relaxed, 
yokopa,  a.,  placid;  quiet 
yokopa  iksho,  a.,  relentless. 
yokop9^a  hinla,  yikop^icha  hinla,  a., 

quenchable. 
yokop9«hi,  yikopachi,  v.  t,  to  quiet;  to 

calm;  to  ease;  to  assuage;  to  quell;  to 

quench;  to  relax;  to  remit, 
yokopuli,  yikop^li,  v.  t,  to  allay;  to 

appease;  to  quiet 
yolulli,  see  yuluUL 
yopisa,  v.  a.  i.,  to  witness  a  sport  or 

play;  to  juggle. 
yopisa,  n.,  a  spectator  of  plays  or  sports; 

a  looker-on;  a  bystander, 
yopisa,  n.,  an  exhibition, 
yopisachi,  v.  t.,  to  display;  v.  a.  i.,  to 

juggle;  to  show, 
yopoma.  Gen.  34:  17;  opoma,  to  mock, 
yopula,  a.,  jocose;  jocular;  ludicrous, 
yopula,  V.  a.  i.,  to  joke;  to  jest;  to  wan- 
ton; to  revile,  Matt.  5:  11;  isht  yopula^ 

V.  t ,  to  jeer;  to  joke,  Matt  9: 24;  yopula- 

Zt,  I  joke. 
yopula,  n.,  a  jester;  a  joker, 
yopula,  n.,  irony;  a  jest;  a  joke, 
yopula  Shan,  a. ,  facetious;  jocular;  jovial ; 

wanton, 
yopula  ahali,  n.,  a  zany, 
yopullaohi,  cans,  form;  UayopuUadhi,  to 

talk  about  committing  sodomy, 
yoponla;  yopurda  keyu,  a.,  earnest;  not 

in  a  joke, 
yosh,  art,  a,  UpsoH  ^  yosh,  a  leper, 

Matt  8:  2;  used  with  nouns,  while  hosh 

is  used  with  verbs  chiefly, 
yoshoba,  yoahuba,  a.,  lost;  out  of  the 

way;  gone  astray;  sinful;  evil;  wicked; 


guilty;  ill;  immoral;  iniquitous;  repro- 
bate; vicious;  wanton,  Matt  18: 12, 13. 

yoshoba,  v.  n.,  to  be  lost;  to  be  in  the 
wrong. 

yoshoba,  v.  a.  i.,  to  go  out  of  the  way; 
to  sin;  to  deviate;  to  err;  to  fall;  to  lose 
the  right  way;  to  miss;  to  stray;  to 
stumble;  to  swerve;  to  trespass. 

yoshoba,  n.,  a  sin;  an  error;  folly;  guilt; 
harm;  illness;  impiety;  iniquity;  sin- 
fulness; a  transgression;  a  trespass;  on- 
cleanness. 

yoshoba,  n.,  an  offender;  a  sinner;  a 
wanderer;  a  straggler;  a  trespasser. 

yoshoba,  pp.,  lost;  misled;  mi^uided; 
perverted. 

yoshoba  hinla,  a.,  peccable. 

yoshoba  keyu,  a.,  innocent 

yoshobatokkia  nukha^^klo  keyu,  a., 
impenitent 

yoshobahe  keyu,  a.,  impeccable. 

yoshobbi,  yoshubi,  v.  t,  to  mislead;  to 
lead  out  of  the  way;  to  lead  into  sin; 
to  misguide;  to  offend;  to  pervert;  to 
stumble. 

yoshobbi,  n.,  one  who  misleads;  a  per- 
verter;  one  who  offends  or  leads 
astray;  na  yoshubi,  "that  offends," 
Matt  13:  41;  na  yoshubli,  n.,  a  de- 
ceiver, 2  John  1:  7. 

yoshobiksho,  a.,  sinless. 

yoshobli,  v.  t,  to  lead  out  of  the  way; 
to  cause  to  err;  to  misguide,  1  Sam.  2: 
24;  to  deceive,  2  John  1:  7. 

yoshobli,  n.,  one  who  misleads;  a  de- 
ceiver. 

yoshoblichi,  v.  a.  L,  to  deceive,  Matt 
24:  4. 

yuala,  yuwala,  n.,  disgust;  contempt; 
iihfuwala,  contempt  for  it 

yuala,  yuwala,  a.,  nauseous;  disgusting; 
sickening  to  the  stomach;  hateful; 
odious;  fulsome;  obscene;  offensive. 

yuala,  pp.,  shocked. 

yuala,  yuwala,  v.  n.,  to  be  nauseous;  to 
have  a  sick  stomach;  to  be  sick  at  the 
stomach. 

yuala,  v.  a.  L,  to  glut;  to  loathe;  to 
nauseate. 

yuala,  n.,  a  loather. 

yuala  hinla,  a.,  loathsome;  loathful. 

yuala  shali,  a.,  squeamish. 

yual»chi,  v.  t,  to  cause  sickness  at  the 
stomach;  to  render  nauseous,  disgust-  . 
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ing,  etc.;  to  nauseate;  yutoalachif  n.,  an 

abomination;  nan  ashqchi  yuwalqichi^  1 

Kings  11:  5,  7. 
Tuha,  y.  a.  i.,  to  run  through  a  sifter, 

riddle,  etc. 
yuha,  pp.,  sifted;  riddled;  bolted;  gar- 
bled, 
yuhapa,  a. ,  boisterous ;  noisy ;  see  yahapa, 
yuhapa,  v.  n.,  to  be  boisterous;  noisy, 

yuhapoa;  yuhapoli, 
yuhapa,  n.,  a  noise, 
yuh^bli,  yuh^pli,  see  yohaUL 
yuhchashali,  v.  a.  i.,  to  stand  up  like 

the  hair,  or  the  feathers  of  a  homed 

owl,  or  a  plume, 
yuhchonoli,  v.  a.  i.,  to  bow  the  head;  to 

hold    the  head  down;    yuhchonolimqt 

illitokf  he  bowed  his  head  and  died, 
yuhchunni,  v.  a.  i.  sing.,  to  bow  the 

head;  to  nod,  John  13:  24;  yuhckun- 

nolih, 
yuhchunukli,  v.  a.  i.,  to  bow  the  head 

once,  a  single  sudden  act;  v.  t,  t»i/u- 

chunukliy  to  beckon  to  him,  Luke  1:  22; 

aka   yuhchunuklimat  fiopinatoky  John 

19:  30. 
yuhe,  n.,  a  large  hickory  nut 
yuka,  a.,  captivated;  bond-bound.  Josh. 

9:  23;  ihjuko,  free. 
yuka,  pp.,  captured;  enslaved;  impris- 
oned; constrained;  taken;  enchained; 

subjected. 
yuka,  n.,  a  captive;  a  prisoner;  a  slave; 

a  bondman;  a  vassal, 
yuka,  n.,  confinement;  custody;  thrall; 

thraldom. 
yuka  fthalaia,  a.,  slavish, 
yuka  anta,  n.,  captivity;  in  bonds;  in 

chains;  in  bondage, 
yuka  a>%ha,  n.,  servitude;  bondage;  vas- 


yuka  ^tta,  a.,  Blavebom. 

yuka  chohmi,  a.,  servile. 

yuka  hatak,  n.,  a  bondman. 

yuka  issa,  n.,  a  ransom;  a  release. 

yuka  issa,  pp.,  freed;  emancipated;  lib- 
erated; enfranchised;  manumitted;  re- 
leased. 

yuka  iBsachiy  pp.,  liberated. 

yuka  iss^chiyV.t.,  to  free;  to  emancipate; 
to  liberate;  to  enfranchise;  to  manumit; 
to  release;  to  unchain. 

yuka  iss^chi,  n. ,  an  emancipator;  a  liber- 
ator; a  manumitter;  an  abolitionist 


yuka  iss^chi,  n.,  emancipation;  manu- 
mission. 

yuka  keyu,  a.,  free;  not  bound. 

yuka  keyu,  n.,  freedom;  liberty. 

yuka  keyut  ^tta,  a.,  freebom. 

yuka  kucha,  pp. ,  emancipated ;  liberated. 

yuka  mi'^ka,  n.,  a  fellow-servant;  fellow- 
servants. 

yuka  ohoyo,  n.,  a  bond  woman;  a  bond 
maid. 

yuka  okla,  n. ,  an  enslaved  people ;  a  tribu- 
tary people. 

yuka  to>^k8^,  n.,  a  bond  servant 

yukabi,  a.,  moistened;  softened  by  being 
wet. 

yukachi,  v.  t,  to  capture;  to  enslave;  to 
imprison;  to  take  captive;  to  take;  to 
deprive  of  liberty;  to  hold  as  a  pris- 
oner; to  constrain;  to  pen  a  wild  crea- 
ture or  other  animal  and  then  catch 
him;  to  enchain;  to  subject;  to  sub- 
jugate; yq,ni^hy  imhay  shukha  nukshopa 
yukachu 

yukachi,  n.,  a  captor;  an  enslaver. 

yukaohit  halanli,  yukachit  i^Hshi,  n., 
a  hostage. 

yukahbi,  v.  a.  L,  to  soften;  to  become 
soft  and  pliable. 

yukat  a%dia,  n.,  bondage. 

yukb^bi,  n.,  the  venereal  disease;  the 
pox;  see  luak  shcUi. 

yukoma,  yupoma,  v.  t,  to  waste;  to 
squander;  to  spend;  nan  isht  yupoma, 
to  waste  food  about  it,  or  him. 

yukpa,  V.  a.  i. ,  to  laugh ;  yukpali,  yukpachi\ 
yokpuy  glad;  yokpalliy  yokp^hi  (some 
interpreters  make  these  distinctions 
between  yokpa  and  yukpa) . 

yukpa,  a.,  glad;  pleased;  happy;  joyful; 
gay;  merry;  pleasant;  good-humored; 
good-natured;  buxom;  blithe;  blessed; 
gratified;  amused;  halcyon;  amiable; 
cotnplacent;  delighted;  delightful;  fa- 
cetious; joyous;  jocund;  lightsome; 
lively;  merry;  well-natured;  yuppa^ 
Longtown  form  of  this  word;  ikyukpo, 
uncheerful;  unhappy;  unpleased. 

yukpa,  V.  n.,  to  be  glad,  pleased,  etc; 
to  be  of  good  cheer.  Matt  9:  2;  cki" 
yukpashke, 

yukpa,  pp.,  refreshed;  regaled;  rejoiced 
pleased.  Matt  3: 17;  blessed,  Matt  11 
6;  made  happy;   charmed;  diverted 
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elated:  entertained;  exhilarated;  felici- 
tated; gratified;  joyed;  recreated. 

jukpa,  n.,  joy;  gladness;  good  nature; 
delight; a  smile;  laughter;  complacency ; 
exultation;  glee;  good  humor;  hilarity; 
a  laugh;  mirth;  recreation;  suavity. 

yukpa,  adv.,  fain;  gladly. 

jnkpa,  V.  a.  i.,  to  smile;  to  laugh;  to  re- 
joice; to  cheer;  to  chuckle;  to  delight; 
to  snicker;  to  suit;  to  titter;  to  twitter; 
to  exult;  to  giggle;  to  gladden;  to 
glory;  to  gratify;  to  joy;  to  simper; 
to  be  pleased,  Matt.  14:  6;  ibaiyukpaf  to 
rejoice  with,  Luke  1:  58;  itibaiyukpa, 
to  rejoice  together  with, 

yukpa,  n.,  a  laugher. 

yukpa  at^pa,  pp.,  enraptured;  enrav- 
ished;  a.,  rapturous. 

yukpa  hinla,a.,  placable;  laughable;  ris- 
ible. 

yukpa  shall,  n.,  a  giggler. 

yukpa  shatiy  a.,  jolly;  ticklish. 

yukpahe  keyu,  a.,  difficult;  he  will  not 
be  pleased. 

yukpalechiy  v.  t,  to  amuse;  to  make 
glad;  to  gratify;  to  beatify;  to  please; 
to  gladden;  to  joy;  ikyukpcUecho^  v.  t., 
to  disoblige. 

yukpali,  v.  t,  to  gladden;  to  please;  to 
give  pleasure;  to  gratify;  to  beatify;  to 
benefit;  to  amuse;  to  bless,  1  Sam.  2: 20; 
Josh.  8:  33;  to  make  happy;  to  make 
glad;  to  charm;  to  cheer;  to  dehght;  to 
divert;  to  elate;  to  enrapture,  to  enrav- 
ish;  to  entertain;  to  exalt;  to  exhila- 
rate; to  feast;  to  feed;  to  felicitate;  to 
joy;  to  lighten;  to  oblige;  to  recre- 
ate; to  refresh;  to  regale;  to  rejoin;  to 
sport;  to  suit;  to  transport;  iUyukpaliy 
to  please  himself;  Ueyukpali,  a.,  self- 
pleasing;  yukpglif  to  gladden;  yukpcdi, 
to  make  one  laugh. 

yukpali,  n.,  a  diverter;  a  pleaser. 

yukpalit  anumpuli,  v.  t,  to  bless.  Josh. 
14: 13. 

yukp^chi,  v.  t.,  to  cause  to  laugh  or 
smile;  see  yukpa;  issiyukpachif  you 
make  me  laugh;  ikyiikpachot  neg.  form. 

jrulhkun,  n.,  a  mole. 

yiilhkun  chlto,n.,  the  elephant  A  name 
given  by  some  Choctaw.  Others  call 
the  elephant  /uU'vi*  lusa  i^^n^,  the 
African  buffalo. 


yulbpokona,  see  hdhpokurma, 

yullichiy  v.  a.  i.,  to  twitch  or  start,  as  the 
nerves. 

yululli,  yolulli,  v.  a.  i.,  to  run  under; 
to  go  through,  as  a  hole;  to  run  through; 
to  run  between;  ofi^  kolihta  itirUakla 
yuhiUi;  ludakowqUayqiChoiiawyaJcniyc^ 
yuhUlU  itanowa;  hatak  qi  uski  oa  yultiUU 
c^a;  aiyultUlif  v.  t,  to  over  run. 

yululli,  pp. ,  passed  through ;  put  through, 
as  a  thing  is  put  through  a  long  hole. 

yulullichi,  v.  t.,  to  cause  to  go  through; 
to  run  through  a  hole,  as  to  run  a  string 
through  a  hole;  to  drive  through. 

yulullit  alya,  v.  a.  i.,  to  prowl;  to  worm 
round. 

yulullit  a*ya,  n.,  a  prowler. 

yula,  pp.,  demolished;  scattered  about; 
blown  down,  as  a  fence  or  the  timbers 
of  a  building;  chuka  yqt  yvia,  2  Cor. 
5:L 

yota,  n.,  destruction. 

yuh,  V.  t.,  to  throw  over;  to  blow  doWn; 
to  scatter;  to  demolish;  yxdi^  Mark  12: 
5;  wak  a»  yrdi,  holihia  ydi^  ytUu 

yuU,  n.,  a  destroyer. 

yuli,  V.  t,  to  sift;  to  bolt;  to  riddle;  to 
garble. 

yutiohi,  V.  a.  i.,  to  tremble  and  start, 
like  the  flesh  of  a  sick  person. 

yu»lo,  n.,  a  whortleberry. 

yuxnbak  chito,  n.,  a  gopher. 

yunna,  pp.,  girdled. 

yuzmi,  v.  t.,  to  girdle. 

yunuflhki,  pp.,  girded. 

yunuflhkichi,  v.  t.,  to  girdle. 

yunyuki,  a.,  same  as  yi^yikiy  crooked. 

yupechi,  v.  t.,  to  bathe  another;  to  cause 
another  to  bathe. 

yupi,  V.  a.  i.,  to  bathe  in  water;  to  wash 
the  body;  to  wallow  in  sand  or  mud; 
to  lave;  to  roll  in  water,  mud,  or  sand; 
to  welter;  glial  yupi,  shukha  yqi  yupiy 
ak(ti^ka  yal  yupi,  kofi  qt  yupi. 

yupi,  n.,  one  who  bathes. 

yupoma,  see  ytikoma. 

yuatiineli,  see  yushtimeli, 

yuatimzni,  see  yushtimmu 

yuatololi,  see  yushiololL 

yushbokoli,  a.,  having  white  hair;  gray- 
haired;  yushbokusfUiy  pi. 

yushbokdli,  v.  n.,  to  be  gray-headed. 

yushbokoli,  n.,  white  hair;  gray  hair. 
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yushbokolichi,  v.  t,  to  cause  the  hair  to 

be  gray, 
yushbonoli,  n.,  a  ringlet;  a  trese. 
yushbonoli,  pp.,  curled;  frizzled. 
yushbonuli,  a.,  having  curled  hair;  push- 

bonusJUiy  pi. 
yushbonuli,  v.  n.,  to  be  curly  headed, 
yushbonuli,  v.  a.  i.,  to  curl, 
yushbonulichi,  v.  t.,  to  curl  the  hair;  to 

frizzle;  yushbonushlichi,  v.  t.  pi. 
yushchunuli,  v.  a.  i.,  to  bow,  Gren.  47: 31. 
yushkabali,  a.,  having  the  head  shaved, 

trimmed,  or  clipped;  yushkabqshliy  pi. 
yushkabfidi,  v.  n.,  to  be  trimmed  short 

or  close,  as  hair, 
yushkabedichi,  v.  t,  to  trim  cloee;  to 

clip  the  hair  of  the  head;  yushkctbgshli' 

chit  pi. 
jurnhk^mmiy  v.  a.  i.,  to  lust;  to  bum  with 

carnal  desires;  itaiyushkammi,  to  rut;  to 

lust  for  each  other  (applied  to  animals). 
yimhk^Tnmi,  n.,  lust. 
yiiBhkilali,  a.,  being  partly  bald,  or  hav- 
ing the  hair  cut  close  near  the  ears  and 

a  ridge  left  on  top  of  the  head;  yush- 

kUoMi,  pi. 
yiishlrilali,  v.  n.,  to  be  partly  bald, 
yuflhkilallchi,  v.  t.,  to  trim  the  hair  close 

only  in  places;  yushkilqshlichi,  pi. 
yuahkoboliy  a.,  trimmed  short  and  made 

round;  rounded;  chufak  yutihkoholiy  a 

pin  having  a  head;  yushkobushliy  pi. 
yuahkoboli,  v.  n.,  to  be  round-headed; 

to  be  trimmed  and  made  round, 
yushkobolichi,  yuahkobnaMichi,  v.  t, 

to  trim  round;  to  make  round-headed; 

to  curtail, 
yuahkobolichi,  to  be  boiled,   as  flax, 

Ex.  9:  31. 
yuahkololiy  a.,  short,  referring  to  things, 

not  time  or  space;  iiiyushkololiy  shukha 

yushkololi;  yushkolushli,  pi. 
yuahkololiy  v.  n.,  to  be  short 
yushkololi,  pp.,  shortened, 
yushkololichi,  v.  t,  to  make  it  short; 

to  make  them    short;  to  shorten;  Ui 

a^  yushkolushlichij  cut  the  wood  short; 

yxuhkolusJUichiy  pi. 
yushkololichi,  n.,  a  shortener. 


yuahlataliy  a.,  flat-headed. 

yushlitalih,  yushlitelih,  a.,  round 
headed. 

yushmilali,  a.,  bald;  having  the  hair 
very  short;  yushmilgshli,  pi. 

ynshinflalli  pp.,  shorn. 

yushmilali,  v.  n.,  to  be  bald. 

yushxnilali,  n.,  baldness,  in  whole  or  in 
part 

yushmilalichi,  v.  t,  to  produce  bald- 
ness; to  make  bald;  yushmilashlichiy -pi. 

yushmitoli,  a.,  short,  as  a  frock  or  petti- 
coat 

yiishpakama,  pp.,  bewitched,  Rev.  18: 
23;  yushpakamoay  pi. 

yiishpakama,  n.,  sorcery,  Rev.  18:  23; 
ikhi^sh  isht  yushpakamay  witchcraft, 
Gal.  5:  20. 

yushpakamoli,  v.  t  pi.,  to  bewitch. 

yushpakamotichi,  v.  t  pi.  cans. 

ynshpak»mm1,  v.  t,  to  bewitch,  Rev. 
18:  23;  21:  8;  to  practice  sorcery,  Ex. 
8:  7;  nan  Uht  yushpakqmmiy  enchant- 
ments; ymhpakamoli  v.  t  pi. ;  yushpaka- 
molichi,  v.  t.  pi.  cans. 

yushtimeli,  yustimeli,  a.,  dizzy;  yushii- 
mashliy  pi. 

yushtimeli,  v.  n.,  to  be  dizzy. 

yushtimelichi,  v.  t,  to  make  aizzy; 
yushtimqshlichiy  pi. 

yushtimmi,  yustimmi,  a.,  dizzy. 

yushtimmichi,  v.  t.,  to  cause  dizziness. 

yushtololi,  yustololi,  a.,  short;  brief; 
pp.,  shortened;  yushtolushliy  pi. 

yushtololi,  v.  n.,  to  be  short 

yushtololi,  pp.,  shortened. 

yushtololichi,  v.  t,  to  shorten;  to  make 
brief;  to  contract;  to  scrimp;  yuttoluBh- 
UckipL 

yushwichali,  a.,  brushy;  having  the  hair 
spread  out. 

yushwichali,  v.  n.,  to  be  brushy. 

yushwichalichi,  v.  t,  to  make  brushy. 

yushwiheli,  a.,  brushy;  having  the  hair 
spread  out. 

yushwiheli,  v.  n.,  to  be  brushy. 

yushwihelichi,  v.  t,  to  render  the  hair 
brushy. 
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a;  achcfa,  qt^  ho,  o«,  yo« 

Abaddon,  nan  isht  ahollo  okptUo 

abandon,  to;  issa,  issgchi 

abandon,  to  cause  to;  aiissachechi 

abandoned,  aksho 

abandoned  place,  aiiam 

abase,  to;  okanlusetM 

abased,  ahanliai 

abash,  to;  hofahyqchi,  hofayali 

abashed;  hofahya,  tdkshi 

abate,  to;   habofa,  hahoffi,  halatCf  hala- 

tali,    halatkachi,    shippa,    shippachechi, 

shippgchi 
abate,  to  cause  to;  sMppgchecki 
abate,  to  cause  swellings  to;  habolichi 
abated;  hahofa,  haboli,  halata,  halqXkqchi, 

shippa,  shippgchi 
abated,  entirely;  halatat  taha 
abatement,  habofa 
abatement  of  swellings,  haboli 
abba,  t»H 

abdicate,  to;  issa,  hicha 
abdicated,  issa 
abdication,  issa 

abdomen;  iffuka,  ikfuka,  Uhfoka,  takoba 
abet,  to;  apela 
abettor,  apelachi 
abhor,     to;     isht    iki'kihno,    nvJtkUli, 

shiUilema 
abide,  to;  arUa,  ansha,  qUa,  binili,  binnUi, 

manya 
abject;  halakshi,  makali 
abjure,  to;  anumpa  hallo  Uonuchi  cha  ia 
able;  hanihmi,  kqllo,  laue,  toba 
able-bodied;  o^K,  nipi  kqllo 
ablepsy,  Iqpa 
abnegate,  to;  haklo 
abode;  aianta,  aiasha,  aigttta,  chuka 
abolish,   to;    akshuchi,   issgchi,   kobqffi, 

okpqni 
alk>lish,  to  cause  to;  issqchechi 
abolished;  aksho,  issa,  kobafa,  okpulo 
abolisher;  akshuchi,  issqchi 
abolition,  akshuchi 


abolitioniBt,  ytJca  issqchi 

abominable;  haksi,  okpulo  fehna 

abominate,  to;  isht  ikinahno 

abomination,  yualqchi 

aboriginal,  ti^kba 

aboriginal  inhabitants,  ti^kba  okla 

aboriginal  people,  ti^kba  okla 

abortion,  aiona 

abound,  to;  apakna,  hua 

about;  foka,  fokali,  imma,  isht  anumpa, 

pullasi 
about  that  tiiae,  fokakash 
about  then,  mih 
about  this  time,  himakfoka 
about  to  have  been,  chintok,  chintuJb 
above;  i^^shali,  paknaka 
abridged;  tHofa,  tiloha 
abroad;  haiaka,  imma,  hucha,  mishema 

fullota 
abscond,  to;  luJrnii 
absconder,  luhmi 
absence,  taklqchi 
absent,  iksho 

absolutely,  to  do  anything;  qmohmi 
absorbed  at,  akgnia,  ashippa 
abstain,  to;  na  hollochi,  hullochi 
abstemious;   impa  fena  keyu,  ishko  fena 

keyu 
absurd,  okpulo 

abundance;  ahtowa,  apakna,  laua,  pakna 
abundance,  to  cause  an;  apaknqchi 
abundance,  to  have  an;  nan  inlaua 
abundant;  apakna,  laua 
abuse,  to;  haksichi,  Ju>tupali,  okpqni 
abused,  akkaona 

abyss,  an;  ahofobi,  aiokpuloka,  kolokbi 
abyss,  the;  ahofobika 
academy;  holisso  aiithqna  chito,  holisso 

aiithqna  chvka,  holisso  apisa  chuka 
accelerate,  to;  pqlhkichechi,  tu^shpqchi 
accept,  to;  aiokpqchi 
acceptable;  achuhna,  aiukli,  ima^ka 
access;  aiona,  atia 
accident,  ishkanqpa 
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accidental,  ishJumapa 
accommodate  with,  to;  ima 
accompany,  to;  auataya^  taMa  anya 
accomplish,  to;  aiaMichi 
accomplished,  alhpesa 
accomplishment,  alhtaha 
accost,  to;  aiokpaM 
account,  isht  anumpa 
account,  to;  hotina 
account  book,  itatoba  holis90 
accouple,  to;  apotoli 
accoutre,  to;  shema,  shemgchi 
accoutred,  shema 
accoutrements,  nan  isht  shema 
accumulate,  to;  itgnnali 
accumulated,  xtgnaha 
accumulation,  xtgnaha 
accurate,  a^i 
accursed,  isikkopa 
accursed  thing,  nan  i^hullochi 
accusable,  anumpa  ontLcha  hinla 
accuse,     to;      achohushpaliy     amihachi^ 

anumpa  onuchi^  tkbi^  nan  gUipiga  onv/M 
accuse  falsely,  to;  aholqhechi 
accusation,  anumpa  onutvla 
accused;    adtohishpa^  anumpa  onutula^ 

ontUula 
accuser,  anumpa  onuchi 
accustom,  to;  achaygchi 
accustomed;    achaya,   aiimomadii,   yg- 

m/)hmi 
acerb,  takba 

acetous;  haugshko,  homij  kgskaha 
ache,    to;     hotupa,    kommichi,    mvfka, 

nukhgmmi 
ache  in  the  bones,  to;  foni  kommicki 
achieve,  to;  loshummiy  luthomi 
aching;  kommichi^  nukhgmmi 
add;  haugshko^  kgskaha 
acid,  to  become;  haugshko 
acknowledge,     to;     axokpgchi,    anoli, 

ikhana 
acorn,  nusi 

acorn  pudding,  okshgsh 
acquaint,  to;  tkhgna^  tkhgnanchi 
acquaintance,  ikhana 
acquaintance,  an;  hatak  ikhana 
acquainted  with,  to  be;  akostinxnchi 
acquiesce,  to;  glhpesa  ahniy  ome  ahni 
acquire,  to;  ahauchi 
acquire    knowledge,    to;     anukfohki, 

ikhgna 
acquire  knowledge  at,  to;  aiUhgna 


acrid;  homif  takba 

acrid  water,  oka  homi 

acrimonious,  to  render;  nukhomechi 

across,  okhoata 

act,  to;  akaniohmi 

act  in  order,  to;  sUhhi 

action;  aianiohmif  ilhkoli 

active;  gshwanchiy  tushpa 

activity,  pglhki 

actor;  isht  gtta^  na^  nan  isht  gtta 

acute;  halupa^  halupoa,  kgllo 

adage,  na  miha 

add,  to;  achakaUchi,  achakglechif  glbillij 

ibakali 
add  on,  to;  achakglechi 
add  on  at,  to;  aiitachakglli 
add  to,  to;  achakgli^  ihafokiy  ibani 
added  together,  ibglhkaha 
adder;  hahta^  hawgsh 
addice;  isht  cha'^ya^  peni  isJU  cha'^a 
addicted  to,  shali 
addition;  achghaya^  glhchakaya,  ibglhkaha^ 

itibglhkaha 
additional,  glhchakaya 
address,  a  short;  anumpa  tilofa,  anumpa 

tiloli 
address,  a  very  short;  anumpa  iilofasi 
address,  an;  anumpa  ishthika 
adept,  an;  imponna 
adequate;  alauechi,  alaui,  laue 
adhere,  to;  aiglbo^  alapaliy  anuksita,  gfho 
adhere,   to   cause   to;  akmochi,   aiak- 

mochif  alapalechi 
adhered,  aiglbo 
adherent,  a  political;  tgshka 
adhesive,  niashmo 
adipose,  nta 
adjacent,  bili^ka 
adjoin,  to;  apotoli 
adjoining  house;  chuJca  apanta^  chuka 

apantali 
adjourn,  to;  gbangblichi 
adjudge,  to;  apesa 
adjudicate,  to;  apesa 
adjust,  to;  aposkiachi 
adjusted  rightly,  achvhmat  alhpisa 
administer,  to;  ipeta 
administer     medicine,     to;     alikcht, 

ikhi^sh  ipeta 
administrator,  isht  gtta 
admire,  to;  okokkoaiahni 
admit,  to;  chuJ:oa 
admonish,  to;  miha 
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adoption;  alia  tohay  ushi  i8?U  atoba 
adorn,     to;    aitiklichi,     atahpgli,     pisa 

aiuklichi,  sfienuiy  shemachi 
adorn  with  a  plume,  to;  skikopa  iiht 

shema 
adorned;  ptM  avukli^  shema 
adroit,  imponna 
adult,  asgrio 
adult,  an;  asgno 
adulterate,  to;  ibani 
adulteress;  Jiatak  i»AaibZo,  ?iaui 
adulterous,  haui 
adultery,  hatak  i^haklo 
adultery,   to   commit;   hatak  i^fQuxHo, 

haui  itimqlhptm^  lurruf^ha 
advance,  to;  achakgli 
advance,  to  cause  to;  achakqxiki 
advanced  in  years,  sipoknx 
advantage,  isht  Uaiyukpa 
adversary,  ichapa 
adversity;  isht  aiilbashay  isht  anukhal^klOt 

nanimohptUo 
advertiser,  anoli 
advice,  anumpa 
advise,  to;  miha^  ruii^  i^mihay  nanvJta, 

nanukachi 
adviser,  nan  if^miha 
advocate,  to;  anumptdi 
advocate  for,  to;  apepoa 
advocates,  apepoa 
adz;  isht  cha'^Hfa^  peni  isht  cha^a 
afTair,  nana 

affect,  to;  halelij  kanihmi 
affect  all,  to;  momincM 
affect  the  mouth,  to;  itukxvesoli,  kaioli- 

chi 
affections,    the;     chu^kqsh,    chu^kgsh 

imanukfila 
affirm,  to;  ccHi  achit  anoli 
afflict,  to;   ilbqshachif  ilhashal%  nukhaf^ 

klochi 
afflicted;  ilhgsha^  nukha^klo 
affliction;  aiUhasha^  ilhasha^  isht  nukha*^ 

klo 
affluence,  nan  inlatui 
affluent,  nan  inlatui 
affluent,  the;  nan  inlatui 
affray,  to;  nuklakanchichi 
affright,  to;  nuklakanchichi 
affrighted,  nuklakancha 
affront,  to;  chu^kash  hutupali,  hotupali 
aforetime,  ti^kha 
afraid;  anukvda^  malaliy  nukshopa,  nuh- 

wia^  takshi 


afresh,  himona 

Africa,  Jiatak  lusa  ifh/akni 

African  buffalo,  hatak  lusa  i^hfonnqsh 

after;  ha,  haya^  hinvmak^  i^himmak^  o» 

after  a  while;  hopahihma^  hopahiknuuco 

after  the,  kma 

afternoon;  okataha^  tabokoli  ont  ia 

afterward,  himnuik 

aid,  anump  imeshi 

aid,  an;  apela,  mi^ko  inumumpeshiy  nan 

apeUif  nan  apelqchi 
aid-de-camp,  anumpeshi 
ail,  to;  kanihmi 

ailment;  nan  qpa,  nan  inkanimi 
aim,   to;    ahni,   anompisachiy    tanampo 

anumpisachi 
aimed  at,  the  place;  abilepa 
air,  the;  mali 
air,  to;  hufka,  vfka 
aired,  holufka 
again;    anoa,  anonti,  atuklanty  falamat^ 

inliy  na 
against,  the  going;  asunanta 
against  wind  or  tide,  to  go;  asonali 
age;  kashehOy  sipokni 
age,  old;  sipokni 
aged;     asahnoyechi,    kamqssay    kasheho^ 

kawasha,  sipokni 
aged,  the;  asanonchi,  asunonchi 
aged,  to  render;  sipoknichi 
aged  man,  hatak  kamqxsalli 
aged  men,  hatak  karngssqlleka 
agent;    isht  atta,  na^  na  hollo  holitopa, 

nan  isht  atta 
agent,  a  United  States;  na  hollo  minko 
aggravate,     to;      aiyabechi,     atablichi, 

ii^shah 
aggrieved,  nukhankh 
agile,  tushpa 
agitate,  to;  tiahli 
agitated;    anukliboha,    nukhobela,    oka 

piakachif  piakachi 
agital^on  of  the  heart,  an;  nukwime- 

kachi 
€igo,  fokakash 
SLgoney  fokakash 
agony,  nukhgmmi 
agony,  to  cause;  nukhqmmichi 
agree,  to;    apesa^    ibafokay    imanukjila 

achgfa,  imanukfila  itibafoka 
agreeable;  qlhpesa^  chnJcmay  hochukma 
agreed,  qlhpesa 
agreeing,  qlhpesa 
agreement;  apesa^  anumpa  qUipisa^  nana 

qUipisa 
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agriculturiflty  hatak  osapa  tonJcsali 

aground,  to  run;  dkhatqla 

ague;  ahochvhwa^  hochukwa 

ague  fit,  vjgnnichi 

aguish;   ahochukvxi,    hochukwa^    hochuk- 

wachiy  hochvkwoha 
aht  aiehnaly  hiho,  ikikhi 
ah  met  huk 
ahead^  tikba 
aim,  to;  anumpisachi 
Alabama,  Halbamo 
Alabama  River,  Halbamo  okhina 
alast    aiehna!,   hale/f    hauk^    huk^    htah, 

ikikH 
albumen;   akcf^k   ushi  i^voqlaha^   akali^k 

ushi  wglakachi 
alcohol;  na  homi,  oka  homi 
alert,  ttishpa 
alias,  yattUh 

alienate,  to;  kanchif  i'^hollot  i$sa 
alienated,  chv^f^kgsh  inla 
alienation;  kanchty  tasembo 
alight,  to;  akkoa 
alike,  fiolba 

alike,  made;  fiolbat  toba 
alike,  to  become;  holbat  toba 
alike  in  kind,  aiimmi  bi^ka 
aliment;  ithpaky  nan  ilimpa 
alive,  okchalihfa 
alive  (as  a  tree),  okcha:'^ki 
all;  aiokluhay  aliha,  banoy  ilaiytikay  momay 

momqty  nan  vhay  okluhay  oklu'i^hOy  ptUOy 

putaliy  uka 
all,  one  who  takes;  tom^ffi 
all  about,  kanima  moma 
all  days,  nitak  mcma 
aU  men,  okluha 
aU  nature,  nana  moma 
aU  over  the  world,  yaknifullota 
aU  people,  okla  moma 
aU  round, /o^to 
all  things;  nan  oklvhOy  okUAa,  nana 

moma 
all,  to  destroy;  tomaffi 
all,  to  use;  u'^halinchi 
allay,  to;  chulosgchiy  hopohchiy  nvktalaliy 

nyktalalichiy  yokopuli 
allayed;  chvXosay  hopokiy  nuktala 
allege,  to;  aMifehna  achit  miha 
allegory,  anumpa  nan  isht  t^lhpiBa 
alley;  anoway  atioy  hina 
allies,  apepoa 
alligate,  to;  atakchechi 
alligator,  Jiachunchuba 


allot,  to;  kqshkoli 

allotted,  kgshkoa 

allow,  to;  apcM 

allowance,  qfgmmikma  ilhpeta 

allure,  to;  anukp^llichiy  nukpqllichi 

aUy;  apeUiy  apelachiy  U^pekiy  nan  apela 

aUy,  to;  apoa 

almanac,  hgshi  nitak  isht  ikhgna 

almighty,  palqmmi 

Almighty  Ood,  the;  Chihowa  pgllgmmi 

almost;    anhey  alf^hesiy  avhusiy  hey  naha, 

pullasi 
alms,  to  do;  habenqchi 
aimug  tree,  almuk 
aloft;  (E&a,  chaha 
alone;  banOy  bekay  chanaiay  ilap  banOy  Hap 

bieka 
alone,  to  live;  Hap  banot  ania 
alone,  to  make;  banochi 
along;  abaiytft,  ta'^kla 
along  before,  tikbali 
along  the  road,  hinanlx 
along  the  side  of,  to  be  or  lie;  abaiya 
along  the  side  of,  to  go;  abaiyqchi 
along  with;  aivanty  ibay  itatuklo 
alongside  of,  abaiyat 
already;  mashkOy  ma^shko 
also;  aienay  aky  haky  hokokiy  inliy  kia 
altar;  ahoshmXy  allay  aba  topa 
altar  of  incense;   na  balama  ahushmiy 

na  balama  altui 
alter,  to;    aiinlay  aiinlachiy  hobqk  ikbiy 

inkiy  inlgchi 
altercate,  to;  anumpa  itinlauachi 
altercation,  anumpa  itinlava 
altercation,    to    have    an;     anumpa 

itinlava 
altered;  aiinlay  hobgky  inla 
although;  iky  Ha,  yohmi  kia 
although  it  is  so,  yohmi  kia 
altitude,  chaha 
altogether,  bano 
alum,  tqliholiya 
alum  salt,  hqpi  lakchi 
always;     abiliay    aiemcma,    bekay    bUia, 

chatoky  chokqmo 
always  so;  aiimomay  atdky  chatok 
amalgamated,  ibakaha 
amanuensis,  holisaochi 
amass,  to;  itahobi 
amassed,  itqnaha 
amaurosis,  to  have;  fichik  asha 
amaze,  to;  anuklakgshliy  okokkoaiahnichi 
amazed;  anvklakanchay  nuklakancha 
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amazement,  anuklakancha 
ambassador;  anumpa  ahali^  insJiali  iman- 

umpeshi,  mif^ko  imanumpeshi 
ambitious  man,  hatak  holitopa  bqnna 
ambrosial,  balama 
ameliorate,    to;    ackchukmali,    aiakia, 

aishiachi 
ameliorated,  aiakia 
amended,  aiskia 
America;  Milikiy  MiliHyakni 
American,  MiliH 

American,  an;  Miliki  hatak^  MUxki  okla 
amiable;  halhpa^ahay  yukpa 
amid,  takla 
amidst;  iba,  takla 
amiss,  ashachi 
amity,  kana 

ammunition;  isht  hw^sa,  nan  isht  hw^sa 
among;   aiititakUiy   iba^   ihata^kla,    itin- 

takla,  takla 
among  themselves,  ilap  bi^ka 
amount,  nioma 
amount  to,  to;  ona 
amount  to  several,  to;  katohmona 
BJXiple;  falaia  alhpesa^  laiM  gXhpesa^  pqiha^ 

pqtha  alhpiesa 
amplify,  to;  lavxichi 
amputate,  to;  bgaht  tapli 
amuse,    to;    aiokpachechiy    chvkushpali, 

yukpaUchi,  yukpali 
amused,  yukpa 
an;  achqfa,  ho,  o«,  yo» 
ancestor;  hatak  intinkba,   hatak  ti^kba^ 

tikba 
ancestors,    his    or    her    maternal; 

in  tikba 
anchor,  an;  tali  chito  isht  talali 
ancient;  cha^shpo^  nilak  ti^kba 
ancient,  an;  hatak  ti^kba 
ancient  days,  nitak  ti^kba 
ancient  man,  hatak  cha^shpo 
ancients,  hatak  cha^shpo 
anciently;  cha^shpOy  nitak  ti^kba,  ti^kba 
and;  aiena^  akocha,  abuchay  ambay  an(mt% 

atuklonchiy  atuiy  chuy  ishy  keshy  kishy  mih, 

mikmay  nay  shy  yamohmikmay  yohmi  kia, 

yohmimay  yohmimqt 
and  as,  mak 
and  he,  atxik 
and  so,  ygmohminia 
and  so  forth,  chomi 
and  so  on,  chomi 
and  the,  mih 
and  then,  mihy  nay  yohmima 

84339«— Bull.  4e— 15 25 


and  therefore,  mih 

andirons;  Hakowa  intuUiy  tali  luak  tikeli, 

tali  vJhtikeli 
angel;  aba  hataky  aba  shilombishy  enchil 
anger;  aHf^tikkilliy  isht  ittvM,  nukhobeUiy 

nukkilliy  nvkoa 
anger,  to;  nukhobelgchiy  nukoachi 
angle,  to;  nan  okweliy  ngni  hokli 
angler;  ngn  okweliy  nqni  hokli 
angry;    anukhobelay  anukyimintay  chw^ 

kqsh  halupay  hgsha^ay  hummxXy  nukho- 

belay  nukoay  okpohy  okpulo 
angry,  very;  nukoa  shali 
anility,  kasheho 

animal,  a  certain  small  wild;  toni 
animate,  okchanya 
animate,  to;   chiletalliy  chilitgchiy  Hhfio- 

paky  tu^shpaUchiy  tu^shpali 
animated;      aiyimitUy    chilitay     tushpa, 

yiminta 
animation,  yiminta 
ankle;  imuksak,  iyi  imuksak 
ankle  bone,  imuksak  foni 
ankle  Joint;   iyi  imuksak  itachakalliy  iyi 

tilokgchi 
announce,  to;  miha 
annoy,  to;  anumpulechi 
annually;  afgmmaiyukaliy  afgmmikma 
annuity;  aiithpeUiy  habena,  nan  ilhpita 
annul,  to;  akshuchi,  kobaffi 
annulled;  akshOy  kobafa 
anodyne;  ikhi^sh  nusechiy  nusilhhgchi 
anoint,    to;     ahammiy    atokolit    halqlliy 

bilahgmmiy  fohki 
anoint,  to  cause  to;  ahgmmichi 
anoint  another,  to;  bilahgmmichi 
anointed;  ahama,  bilahama 
anointed,  the;  alhtoka 
anointing,  ahama 
anointing  oil,  pii^^sh  isht  ahama 
anon;  ashali^kay  yakosi  ititakla 
anonymous;  hochifo  iksho,  hochifo  ikta- 

kalo 
another;  achgfay  inla 
another  clan,  iksa  inla 
another  man,  hatak  inla 
another  place,  kano^ 
another's,  inla  immi 
answer;  anumpa  falama,  anumpa  fala- 

moa 
answer,   to;    achiy  afalamichiy  anumpa 

falamolichiy  anumpa  falammichi 
answer  again,  to;  falqmmichit  anumpuli 
answered,  anumpa  falama 
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answering  again;  ichapa^  ichapoa 

anty  shu'f^hgni 

ant  eggSy  shu^hgni  xishi 

ant-heap,  shu^kgni  inchuka 

ant-hill,  shw^^hgni  inchuka 

antagonist,  ichapa,  tgngip 

antecedent,  ti^kba 

antecessor,  hatak  ti^hba 

anthem,  ataloa 

anthropophagite,  hatak  <ypa 

antiquated,  sipokni 

antique,  sipokni 

antiquity;  nitak  H^kba^  hatak  ti^kba 

antiquity,  all;  hatak  ti'^^kba  qliha 

antler;  Iqpish  filgmininchiy  Igipish  if^fiU 

anvm% 
anvil,  talaboa 

anxiety,  imanukfila  komunta 
anxious;  imanukfila  komunta,  palata 
any;  kanima,  kaniohmi,  kia,  nana  kia 
any  day;  nitak  kaniohmi  kia^  nitak  nana 
any  more,  himmakma 
any  other,  inla 
any  time,  nitak  kaniohmi  kia 
anybody,  kgna  kia 
anyone;  kanima    Jbia,    kgna,    kgna    ibia, 

kgnahoshy  kgta,  nanta 
anyone  whatever,  kgnaho  kia 
anything;  nana,  nana  hosh,  nana  kia, 

nanta 
anywhere;  kanima  ha,  katima,  kcni 
apace,  tu'f^shpa 
apartment,  ahoha  itatapa 
apathy,  hiahni  iksho 
ape;  hatak  shaui^  shaui  hatak 
ape,  to;  hobachi 
aperture;  atiwa,  itopa,  okhisa 
apex,  vAshakchi 

apiary, /o€  bilishke  inchuka  i^hoshontika 
apiece,  ayukali 

ApoUyon,  nan  isht  ahollo  okpulo 
apology,  nan  isht  amiha 
apostasy;  aba  anumpa   i'^filgmmi,    ikm 

issa 
apostate;  aha  anumpa  issa,  aba  anum- 

puli  kohafa,  iksa  issa, 
apostatize,   to;  aba  anumpa  issOy  iksa 

issa 
apostatize,  to  cause  to;  iksa  issachi 
apostle;     anumpeshi,     aba     anumpeshi, 

Chisas  Kilaist  imanumpeshi 
apothecary,  ikhi^sh  kanchi 
appalled,  nukshopa 


apparel;  ilefoka,  nafohka 

apparel,  to;  nafoka/okgchechi,  ihema 

appareled;  nafokafoka,  shema 

apparently;  achini,  chini 

apparition,  shUup 

appear,  to;  achini,  ahoha,  aiahoha,  auata, 

haiaka,  fiolha,  kucha,  oktgni 
appear  (as  the  new  moon),  to;  hgshi 

himo  auata 
appear,  to  cause  to;  haiakgchi,  oktgnichi 
appear  in  sight,  to;  oktgni 
appear  like,  to  cause  to;  ahobglli 
appear  so,  to;  chini 
appearance;  ahoha,  haiaka,  holha,  kani- 
ohmi, oktgni,  pisa 
appeared,  haiaka 
appease,  to;  chulosgchi,  hopolgchi,  nuk" 

talali,  pglakgchi,  yokopvXi 
appeased,  chulosa 
appetite,  rui  hgnna 
applaud,  to;  ahnichi,  aiokpancki 
applause,  aiokpanchi 
apple;    na  hollo  intakkon,  takkon  dnOo^ 

takkon  masW^fa,  takkonlipun 
apple,  crab;  shakulgp 
apple,  custard;  umbi 
apple  sauce,  takkon  masW^fa  honni 
apple  tree,  takkon  matunfa  gpi 
apphcant,  nana  sUhha 
apply,  to;  onochi 

apply  the  mind,  to;  imanukfila  ontuM 
appoint,  to;  apesa,  atokoli,  hopena 
appoint  for,  to;  atali 
appointed;  aiglhtokovxi,  gthpesa,  gJhtoka 
appointed  days,  nitak  glhpisa 
appointor,  hopena 
appointment,  glhtoka 
appraiser,  aiilli  onu^i 
apprehend,  to;  akostininchi,  ishi 
approach,  to;  akanali,  atikkonofa,  atuk- 

onofa,  bili^ka,  minti 
approaching  old  age,  hatak  kauashgchi 
approbate,  to;  aiokpanchi,  glhpesa  achi 
approve,  to;    ahnichi,  aiokpgchi,  gUipemi 

achi,  ygmma  achi 
approximate,  to;  akanali,  akanalichedti^ 

bili^kgchi 
April,  Eplil 

apron,  nafoka  intikha  takali 
apt,  hepulla 
aqua  vitae,  oka  homi 
arable;  patafa  glhpesa,  patafa  hinla 
arbiter,  nan  apesa 
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arbor;  cMshakkOy  hoshontihiy  vna 

aroh  of  heaven,  the  middle  of  the; 

tabokoa 
archer,  iti  tanampo  isht  a^a 
BxctiCf  falgmmi  pilla 
ardent;  achunanchiy  chilita^  hrnni^  l^hpa 
ardent  spirits;  oka  homiy  oka  luaky  oke 

homij  oke  luak 
arduous,  palgmmi 
argil,  Itikfi 

argue  for,  to;  apepoa 
arid,  shUa 

arise,  to;  oiyay  tanij  toba,  wakaya 
arithmetic;  na  holhtinay  na  holhtina  ho- 

lisso 
arithmetician,  hoHna 
ark;    iUrmhi    holitopa,    itombushiy    pent 

patha,  penrishi 
Arkanscts  Biver,  Okahpa  okkina 
arm;  i^bak^  shakba 
arm,  left;  shakba  glhfqheka 
arm,  right;  shakba  isht  impaka 
arm,  strong;  shakba  h;illo 
arm,  to;  na  halupa  ilatali^   na  halupa 

imatali 
arm  bands,  shakba  qlhfoa 
arm  bone,  ibbak/oni 
arm  of  a  lake,  okhata  filomminchi 
arm  of  a  tree,  iti  naksish  filomminchi 
arm  of  the  sea,  okhata  filomminchi 
armed,  na  halupa  imqUitaha 
armhole,  shakba  a/oka 
armor,  halupa 
armory,  na  halupa  aiasha 
armpit,  haktampi 
arms,  na  halupa 
arms,  the  bended  or  folded;  shakba 

poloma 
army;  tanap^  tashka  chipota 
around,  to  be;  afopa,  apakfokqchi 
aroused;  okcha^  yiminta 
arrange,  to;  achukmat  apesa^  apoksiali 
arranged,  achuhnat  alhpisa 
arrant;  haksiy  okpulo 
array,  to;  fohkachechi^  shema^  shemachi, 

tahpaliy  tahpalichi 
arrayed  by  means  of,  sJienia 
arrayed  in,  sliema 
arrayed  with,  shemxi 
arrearage,  aheka  takanli 
arrears,  aheka  takanli 
arrest,  to;  issachi^  oktabliy  takchit  ishi 
arrival;  ahy  qla,  ona 
arrival,  first;  onahpi 


arrive,  to;  ala,  anusi  ona^  ishla^  ona 
arrive  at,  to;  ala,  ona 
arrive  at  last,  to;  aiyala 
arrive  together,  to;  alachi 
arrogant;  fehngchiy  ilefehnachi 
arrow;  osbiy  shumo  nahiy  uski  naki 
arrow  of  a  blowgun;  shumattiy  shumo 

holutti 
arrow-head;      nakachosha,     uski    naki 

halupa 
arrow  point,  v^hi  naki  halupa 
arsenic,  pichali  isht  illi 
artery;  akshish^  hdkshish,  hakshish  chito, 

issish  akshishj  issish  ii^hina 
article;  tui,  nana 
artificer,  nan  isht  apesa  imponna 
artillery;  tanamp  chito^  tanamp  hochito 
artisan;  nan  isht  apesa  imponna^  to^ksali 

imponna 
artist,  to^ksali  imponna 
artless,  ikhana 
as,  to  be;  chohmi 
as,  to  do;  chohmichi 
as  for  me,  annonto 
as  for  the;  ato,  qtOy  hano 
as  for  the  one  which,  ato 
as  for  the  present  time,  hiniak  ano 
as  much  as  one,  ackgfona 
as  soon  as,  mak 
ascend,  to;    asonaliy  aba  ia,  abia^  oiya, 

otiy  shoboliy  shobota 
ascend,  to  cause  to;  oiygchi 
ascent,  oiya 

ascertain,  to;  akostininchi 
ash,  shinqp 
ash,  white;  shinqp 
ash-bin,  hituJt  chubi  aiqUito 
ash-box,  hituk  chubi  aiqlhto 
ash-house,  hituk  chubi  inchuJca 
ash-tub,  hituJ:^  chubi  aiqlhto 
ashamed;  hofahyay  takshi 
ashes,  hituJc  chuM 
ashes,  hot;  hituk  yqnha 
ashes,  light  white;  luak  ipokni 
ask,    to;     asilhha,    asUhhqchiy    panaklo, 

ponaklo 
ask.  for,  to;  hoyo 
askew,  shanaia 

asleep;  ntm,  shimohuy  taliskqchiy  talissa 
aspect;  pisa^  nashuhi 
cuiperity,  okpulo 
aspire  to  help,  to;  ibawichi 
ass;  isuba  haksobish  falaiay  isuba  nashoba 
assassin,  liaksinchit  qbi 
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Ekte,  to;  Juihsinchit  gbi 
assemble,  to;  itahobaf  itahobiy  itahohli^ 

itanali,  itanaha^  itqnnaliy  itonnalichi 
cu»exnble,  to  cause  to;  itanahachi 
assemble  at,   to;    aiitahohay  aiitahohi, 

aiitqnahay  aiitgnnali 
assembled;  itahoha,  itqnaha 
assembler;  itahobif  itahobli^  ilgnnali 
assembly;   hatak  itahoba,  hatak  iUmaha^ 

itahoba^  itanaha 
assent,   to;    ataklamma,  glhpesa  mihOf 

hahlOy  ome  ahniy  ygmma  achi 
assert,  to;  achi,  a^H  achit  miha 
assigiied,  aialhtokowa 
assimilate,  to;  hohachi^  kohachii  ikbi 
assist,  to;  apekty  apepoa 
assistant;  apelCy  apelachi,  nan  apela 
associate,  to;  ihafoka 
associated  with,  to  be;  aiitapinha 
association,  itahoba 
assiiage,   to;    chulosa,  halata,  halataliy 

hopolqchiy  nuktalaliy  shippqlij  yokopachi 
assiiaged;    halata,    halatkgcki,    hopokiy 

shippaj  shippgchi,  yohopa 
assume,  to;  ishi 
assurance  against  doubt,  Uih 
assure,  to;  a^lichi 
asthma;  fiopa  imokpuloy  nukshini^fa 
astonish,  to;  anukiakashli,  okokkoatahn- 

ichi 
astonished,  anuklakancha,  nuklakancha 
astound,  to;  anuklakashliy   okokkoaiahn- 

ichi 
astray,  gone;  yoshoba 
astray,  to  go;  ashachi 
astray,  to  lead;  ashachechi 
astringency,  takba 
astringent;  homiy  itukuMiy  takba,  tak- 

bachi 
astringent,  to  render;  takbachi 
at;  a,  a,  at,  t,  itomay  piUa,  yqmmak  o 
at  a  future  time,  himmahna 
at  a  loss;  anuktukloy  iviaiyokoma 
at  €ill,  kamomi 

at  hand;  bilinka,  mihj  olanusi 
at  last;  himmaky  pola'f^ka 
at  length,  pola^ka 
at  once,  himonali 
at  once,  to  do;  himonali 
at  that  time;  a,  fokakashy  fokali 
at  the  he£td,  ibetap  pilla 
at  the  same  time,  himonna  achafa 
at  this  place,  ilgippak 
at  this  time;  himak,  moT^shko 


athletic;   kgllo,    kUimpi,    lampko,    nxpi 

kqllo 
athwart,  okhoata 
atmosphere,  malt 
atone,  to;  atobbi 
atoned,  ^toba 
atonement,  aUitoba 
atrocious,  okpulo/ehna 
attach,  to;  ishi 
attachment,^antiibnto 
attack,  to;  amokafa 
attain,  to;  akiy  onay  onachi 
attempt,  ilahobbi 

attempt,  to;  ibawichiy  ilahobbiy  pisa 
attend,    to;    atoniy    hakloy    haponaklo, 

ta:nkla  a''H/a 
attend,  to  cause  to;  haponaklochi 
attend  to,  to;  antay  hikiki^ 
attendant;  apqha,  itapiha 
attentive,  aiokpgchi 
attest,  to;  ar^lichi 
attested,  a^li 
attire;  isht  shema,  nafohha 
attire,   to;  ilefoka  foka,  na  foka  /oka, 

shenuiy  shemqchi 
attorney;  anumpa  nan  glhpisa  isht  gita^ 

isht  gttOy  laya 
auburn,  Itisbi 
auction,  kanchi 
audacious,  nuhvia  iksKo 
audible,  haiaka 
audience,  haponaklo 
auditor;  haponakloy  na  haklo 
auger;  isht/otohay  ishtfotoha  iskitinty  iti 

ishtfotohay  hopaii 
auger  handle,  ishtfotoha  ulhpi 
August,  Akqs 
august;  chitOy  holitopa 
aunt;  ishhiy  ishki  tobay  inhukni 
aurora;  onnat  isht  inchiy  tohwiktt  minti 
austere,  palgmmi 
austere,  to  act  as;  atgpa 
authentic,  a^H 
authenticate,  to;  anlichi 
authenticated,  a^li 
author;  ikbiy  holisso  ikbi 
authority;  qXhtoka,  nan  isht  aiqXhpua 
authorize,  to;    atohnuchiy  atokoliy  aion- 

huchi 
authorized,  glhtoka 
autocrat,  mi^ko 

autocrat  of  Russia,  the;  Lqshe  i*»viinko 
autumn;  ahpiy  hgshtulahpiy  onafapi 
auxiliary;  apela,  apelachiy  nan  apela^ 
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ayaily  to;  nan  ihrni^  nan  ihmichi 

avail  nothing,  to;  nan  ihmi  keyu 

ayailingy  nan  ihmi 

avails,  isht  ahauchi 

avaiicious;    Jiatak  nan  if^holUopa,  nan 

i'^holitopa 
avenge,  to;  atobbi,  ohha 
avenged,  alhtoba 
aveziger;  atobbi,  ohha 
avenue;  anowa,  atia,  hina 
averse,  banna 
avert,  to;  falqmmichi 
avoidy  to;  apakfohgchi 
avouch,  to;  anU  achit  miha 
await,  to;  hoyo 
awake,  ohcha 
awake,  to;  okchOy  okchali 
awake,  to  cause  to;  ohchalechi 
awaken,  to;  ohchachi 
awakened,  okcha 
aware;  ahni,  ikhana 
away;  6i7ia,  pilla 
away  here,  ilappa  pilla 
away  off,  pilla 
awkward,  ikfiana 
awl;  chufahy  isht  achunli 
awl-handle,  chu/ah  ahokli 
awry;  shanaia^  $hanaioa 
az;  wH/iz,  isht  clwy^ya 
az,  a  broad;  ishifa  patha 
az,  a  carpenter's;  isJdfa  patha 
ax,  a  sharp;  ishifa  halupa 
ajL,  the  bit  of  an;  ishifa  wishahM 
ax,  the  edge  of  an;  ishifa  ahalupa 
ax,  the  eye  of  an;  ishifa  chiluh^  ishifa 

nishhin 
ax,    the   head  of   an;   ishifa  chushah^ 

ishifa  nushhobo 
ax  helve;  ishifa  uUipi,  ishifapi 
axletree,  iti  chanalli  achosha 
aye,  akat 

baa  (cry  of  a  sheep),  ba^hachi 
babble,    to;    anumpuli    ilahobiy    himah 

fokalit  anuvipuli 
babbler,  anumpuli  ilahobi 
babe;  allu^sij  chi^shkay  pushus 
baboon,  shaui  hatak  chito 
baby;  gllu^siy  chi^shha^  pushus 
bacchanalian,  hatah  ohishko  shall 
bachelor;  hatah  ohoyo  ihimiksho^  tehchi 

iksho 
back,  ulbal 
back,  away;  ulbq^l  pilla 


back,  small  of  the;  inchgshrva 

back,  the;  nqli 

back,  the  upper  part  of  the;  shinakha 

back,  to;  apela^  falgmmichij  oiyOy  omanili 

back,  to  go;  ulbqUipelat  ia 

back  between   the   shoulders,    the; 

shanghha 
back  door,  abolia  a^shaha  ohhissq 
back  of  a  horse,  isuba  nqli 
back  of  the  hand,  ibbak  pahnaha 
back  of  the  head,  iachushah 
back  of  the  neck,  iachuna 
back  water;  oha  bikeli^  okafalama 
backbite,     to;     achohushpaliy     anumpa 

chuhishpaliy    a^shahachi,    hatah    nanu- 

nmchif  na  mihachiy  nan  i^mihachi 
backbiter;  achohushpali,  a^^shakachiy  ha- 
tah nanumachif  na  mihachi,  nan  i^ni- 

hachi 
backbiter,   a  great;  hatah  nanumachi 

shali 
backbone;  nahchqba^  nqlifoniy  sachakla 
backside,  alf^shaha  intqnnqp 
backslide,  to;  afilema,  aba  anumpa  issqt 

falamay  falama 
backslider;    qba   anumpa   issqt  falama, 

falama  J  falamoa. 
backward;  obqlhpeUiy  okbql,  olbqlhpila, 

ulbqUipela,  ulbql  pila 
backward  and  forward,  to  go;  falamoa 
backward,  to  go;  ulbqlhpelqt  ia 
backward,  to  move;  obqlh  hanqli 
bacon;  shukha  nia  shila,  shukha  pqsa  shila 
bacon,  to  make;  shukha  nipi  shiUH 
bad;  achukma,  aiokpuloj  akna^kay  okpulo 
bad  luck,  to  cause;  poafqchi 
badge,  isht  qlhpisa 
badly;  okpuloj  okpulot 
badness,  okpulo 

bag;  bahtOy  hqchiky  ipif^shiky  shukcha 
bags,  saddle;  wak  hahshup  shukcha 
baggage,  sJiapo 
baggage  horse;  isuha  shapo  shali,  isuba 

shapuli 
bail;  ahalqlliy  isht  halqlliy  iyasha  ahalqlli 
bait,  isht  qlbi 

bait,  to;  hoto^si,  isht  qlbi  intakaUchi 
baiter  for  beaver,  hoto^sichi 
bake,  to;  apushli,  nunay  nunachi,  palqskay 

pqska,  shila,  shileli 
bake,  to  cause  to;  nunachechi 
baked;  nuna,  palqska,  shila 
baker;  pqsk  ikbi,  pqska 
bakery,  aboha  apalqska  /-^  t 
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baking  place,  apalqsha 

balance,  q^lhtampa 

balance,    a;    nan  isht   weki,   nan  isht 

wehicki 
balance,  the;  qlhkucha 
balance,  to;  ueki  itilaui^  wehi  itUauiehif 

wehichi 
balanced;  wekiitilaui 
balances,  isht  wehichi 
bald;      okmilalif     okmilashli^     okmUoHf 

ohmilonlif  palf^sh  tksho^  yushmHali 
bald,  to  be  partly;  yuskkilali 
bald,  to  make;  okmilalichiy  ohmilgahlichi, 

yushmilalichi 
bald  face,  ibakhatanli 
bald  faces,  ibakhatan$hli 
bald-faced;  ibakhatanli^  ibakhata'^Mi 
baldness;  okmilaliy  ytuthmilali 
baldness,  to  produce;  yushmilalichi 
bale,  hahta  chito 
bale,  to;  hahta  chito  abeli 
baled,  bahta  chito  gbiha 
baleful;  isht  gfekommi,  ohptUo 
balk,  yakni  ikapatqfo 
ball;  lumbo,  towa 
ball  (a  dance),  hila 
ball,  black;  shvXush  isht  lusachi 
ball  ground;  atoliy  hitoka 
ball  playground,  a  small;  isht  aboli 
ball  stick,  akkabata^  kapucha 
ballad,  taloa 
ballroom,  ahila 
balm,  bam 

balm,  wild;  shinvktileli 
balmy,  balama 

balmy,  to  make  it;  balamqchi 
bamboo  brier,  bisakchakinna 
band;   afohoma,   isht   talakchi^    nan  isht 

talakchi 
band,  a  train;  tashka  chipota 
bandage;  qlhfoa^  isht  apak/oa 
banded;  apak/oa^  talakchi 
bane,  isht  illi 
bang,  to;  boli 
bcmish,  to;  chafichi 
banished,  chgfa 
bank;  bokko^  sakti  ikbi 
bank,  a  furrowed;  sakti  kP*/a 
bank,  a  high;  sakti  chaha 
bank,  a  red;  sakti  humma 
bank,  a  steep;  sakti  chaha 
bank,  an  artificial;  sakti  toba 
bank,  to;  bokhichij  sakti  ikbi  • 
bank  (for  money),  U^lU  holisso  aboli 


bankbiU;  holisso  lapushki,   tali  holisso 

tapuski 
bank  note,  holisso  laptishki 
bank  of  a  river,  ont 
bank  of  a  stream,  sakti 
banked,  bokko 
banker,  t^li  holisso  itatoba 
bankrupt;    nan    chumpa    koba/a,    nan 

ittatoba  koba/a 
banks,  red;  sakti  humma 
banks  of  a  river,  bok  sakti 
banner;  na  hata,  shapha 
banquet;  chepulliy  impa  chito 
banquet,  to  make  a;  chepulechi 
baptism;  baptismo^  oka  isht  okissa 
baptist;  baptismochif  baptist 
baptize,  to;  baptisniochif  oka  isht  okia- 

sgjchi 
baptized;  baptxsmo,  oka  isht  okissa 
baptizer,  baptismochi 
bar^  holi 

bar,  to;  okshita,  oktabli 
bar  holes   in   a   post,    holihta   okhisa 

aiachushk^i 
barb,  isht  atapgchi 
barb,  to;  atap<yM^  isht  gUapgchi  ikbi 
barbecue,  to;  abani 
barbecued  beef;  tvak  nipi  qlbqni 
barber,  hatak  pa^sh  qmo 
bard,  alaloa  ikbi 
bare,  hishi  iksho 
bareboned, /oni  bano 
barebones,  haiak  chunna 
barefaced,  nashuka  bieka 
barefaced  man;  hatak  qfikommi^  hatak 

hqfahya  iksho 
barefoot;  banOy  iyi  bano^  iyi  beka 
bareheaded,  nushkobo  beka 
barely,  ilia 

barenecked,  ikonla  bekat  anya 
barenecked,  to  go;  ikonla  bekat  a^ya 
bargain,  anumpa  itiniapesa 
bargain,  to;  anumpa  itimapesa 
bargain  away,  to;  kanchi 
bargain  for,  to;  apobgchi 
bargained,  anumpa  itimgXhpisa 
barge,  peni 

bargeman,  peni  isht  gila 
bark;   akchalhpi,    hakchalhpi^    hakchaUipi 

shila^  hakshup  iti  haklupish,  iti  hakshup 
bark,  dry;  chabli 
bark,  to;    ka^Hva,  pa^a,  wowoTia^  u^ha, 

tvohiuahy  wohivoha 
bark  at,  to;  wolichi       ^  j 
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barked,  hha 

bam,  kanchgk 

bairack;    tgskka  chipota  aiasha^   tqshka 

ckipota  inchnka 
barred;    qlhkqmay   gUihomoa^   ohshilliUiy 

oktq'pa 
barrel,  itqJhfoa  chito 
barrel,  to;    itqJhfoa  chito  abeli,  itgUifoa 

chito  fohki 
barreled;    itqihfoa  chito  aheha^  itaUifoa 

chito  f oka 
barren;  askabiy  qlla  ibimikshOf  ushi  iksho 
barren,  to  render;  ashabichi 
barricade;  holihUiy  tgngip  holihta 
barrier;  isJU  okshilita,  isht  oktapa 
barrow  (a  hog),  skukha  hobak 
lilaixow  (a  mound),  bunto 
barrow  (a  vehicle),  iti  chgnaha  iskittni 
bam  of  a  gate,  holihta  okhisa  achushkgchi 
barter,  to;  itatoba 
hase;  makaliy  okpulo 
basebom;  alia  t^H  iksho,  injbt  iksho 
base  of  a  hill,  chakpatali 
baseness,  makali 
bashful,  takshi 
bashful,  to  render;  taJcshichi 
basin,  isht  isfiko  patassa 
basin  for  a  child,  glla  aiimpa 
basin,  pewter;  nakampo 
bask,  to;  hgshi  inni 
bask  in  the  sun,  to;  hgshi  libisha 
basket;    kishiy  kishx  yancho,  tapushi^^k, 

tqlbql,  tgpaky  tgpishvi 
bass  (in  music),  chito 
bass  drum,  alepa  chito 
basswood,  pangshuk 
basswood  tree,  pishqnnuk 
bastard;  alia  i^ki  iksho,  i^ki  iksho. 
bcuite,  to;  bakaha,  bila  o^laH 
basted,  bila  onlaha 
bastinado,  to;  boli,  iyi  pgta  bolt 
bat;  akkabata,  Jialambisha 
bath;  aiyupi,  ayupi 
bathe,  to;  yupechi,  yupi 
bathe,  to  cause  to;  yupechi 
bathes,  one  who;  yupi 
bathing  house,  aboha  ayupi 
bathing  place,  ayupi 
bathroom,  aboha  ayupi 
bathing  place  for  children,  qlla  ayupi 
batteau,  peni  shohala 
batten,  to;  niachi,  niat  isht  ia 
batter,  to;  boliy  paioffi 
battering  ram,  holihta  kqllo  isht  okpgni 


battle,  itibbi 

battle  ground,  aiitibbi 

bawdy  house,  ohoyo  haui  aiasha 

bay;  filgmminchi,  okhgta 

bay,  a  bright;  humma  tishepa 

bay,  to;  wolichi 

bay  tree,  kolaha 

bayonet,  isht  itibbi 

be,  to;  a»A,  aiasha,  ar^sha,  h,  hali,  hikia, 
ho,  hosh,  itola,  ma,  irvaVya,  nanih,  o,  oh, 
takali,  talaia,  taloha,  toba,  ygmohmi 

be  in,  to;  abeha,  glhto,  ibafoka 

be  of,  to;  aiahalaia 

be  on,  to;  ontalaia 

be  there,  to;  aiashvxi,  qahwa 

beach,  oka  ont  alaka 

bead;  innuchi,  oksup,  shikglilli,  shiiglla 

beadmaker,  shikqlla  ikbi 

beak,  ibishakni 

beam;  iti  chito,  iti  bachoha 

bean;  bgla,  tobi 

bean  pod,  bqla  hakshup 

bean  pole,  tobe  isht  abela 

beans,  tobi 

beans,  bunch;  tobi  hihint  gni 

beans,  bush;  tobi  hikint  gni 

beans,  pole;  tobi  abela,  tobi  uski  atuya, 
tobi  uski  oiya 

bear,  nita 

bear,  a  white;  nita  tohbi 

bear,  a  young;  nitushi 

bear,  to;  cheli,  ieshi,  shall,  sholi,  waya 

bear,  to  cause  to;  chelichi,  uaygchi 

bear  children,  to;  alia  eshi,  ishi 

bear  meat,  nita  nipi 

bear  on  with  the  hands,  to;  bitka 

bear  testimony,  to;  anumpakglloHonU' 
chit  anoli,  atokolechi 

bear  to,  to;  ima 

bear  up,  to;  halglli 

beard,  nutakhish 

beard  of  grain,  hoshw^ka 

bearer;  na  shali,  na  shoH,  shali,  sholi 

bear's  fat,  nita  nia 

bear's  nest,  nita  peli 

bear's  oil,  nita  bila 

bearskin,  nita  hakshup 

beast;  na  hopoa,  nam  poa,  poa 

beat;  alepolay  boa,  isso 

beat,  to;  aUsso,  bakaha,  boli,  fahama, 
hussi,  imaiygchi,  isso,  kgbaha,  kgbalirhi, 
Iglli,  Igllichiy  litinha,  rnivhikli,  michik- 
minli,  michilhha,  mitikli,  witikminli, 
moluhli,  nuktimekgchi,  shotukli,  timikli, 
timikmekli 
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beat,  to  make;  mitiklichi 

beat  fine,  to;  pmhechi 

beat  out,  to;  lakoffichi 

beat  quick,  to;  timikmeli 

beat  there,  to;  ahosi 

beat  up,  to;  bali 

beat  up  meat  in  a  mortar,  to;  nipi  bait 

beaten;     boa,    boliy   holussi,    hohohfchi, 

pushi 
beaten  down,  lohama 
beater;  bali,  b^baha 
beatify,  to;  yvkpalechij  yukpali 
beating;  mitikli^  mitikminli 
beating  of  a  drum,  timikachi 
beautified;  aiukli,  pisa  aiukli 
beautiful;  aiukli y  mismiki 
beautify,  to;   aiuklichiy  pisa  aiukli^  pisa 

aiuklichi 
beauty,  aiukli 
beaver,  kinta 
beaver,  a  young;  kintushi 
beaver  bait,  kinta  i^kasoTna 
beaver  dam;  kinta  oktgbliy  oktgbli 
beaver  fur,  binta  hishi 
beaver  hat,  hinta  hishi  shapo 
beaver  trap,  kinta  isht  glbi 
becalm,  to;  nuktalali 
becalmed;  chulosa,  nvJctala 
because;  hakta^  hatuk,  ho,  hokama,  kama^ 

kamba,  na,  tukakosh       • 
because  of;  pulla,  pullakako 
because  of  that,  mih 
beckon,  to;  tvaliy  yuhchunukli 
beckon  to,  to;  pit 
becloud,  to;  hoshontichi,  okUlechi 
become,  to;  aholhtina,  alhpesa,  hoUitina, 

toba,  yohmi  aialhpesa 
become,  to  cause  to;  atobachi 
become  each  other,  to;  toba 
become  his,  to;  immi  toba 
become  our,  to;  pimmi  toba 
bed;    aionusha,  anusi,  patapo,  pataUipo, 

topa,  topa  umpatqlhpo 
bed,  grass;  hashuk  patalhpo 
bed,  small;  topa  iskitini 
bed,  straw;  hashuk  patalhpo 
bed,  trundle;  topa  iti  kalaha  atakali 
bed  clothing,  patapo 
bed  curtains,  isapuntak  inchuka 
bedbug,  topa  shw^shi 
bedcord,  topa  isht  talakchi 
bedfellow;  ibantisif  itibanusi 
bedim,  to;  oklilechi 


bedpost,  topa  iyi 

bedroom;  aboha  anusiy  anusi 

bedstead,  topa 

bedtick,  bahta  chito  hoshi^^sh  ai^lhto 

bedtime,  anusi  ona 

beduck,  to;  okluhbichi 

bee;  asananta^  foishkey  yikoa 

beebread;  foe  akmOy  foe  inlakna 

beech,  Jiatonibglaha 

beechnut,  hatombglaha  ani 

beef,  vxik,  wok  nipi 

beef,  cured  or  dried;  wak  nipi  shila 

beef  eater,  wak  nipi  apa 

beehive,  foe  bilishke  inchuka 

beehouse,   foe    bilishke    inchuka    i^ho- 

shontika 
beeswax;  foe  ahmo,  foe  hakmi 
beetle,  shakshampi 
beetle  (for  striking);  isht  boa,  iti  isht 

6oa,  isht  boa  chito 
beeves,  wak 

befool,  to;  haksichi,  yimmichi 
before;   cha^shpo,   itikba,   ki'^sha,   tikbOf 

tinkba. 
before  next,  ha 
before  time,  ti'^kba 
beforehand,  tikbali 
befriend,  to;  kana 
beg,  to;  asilhhay  asilhhgchi 
beggar;  asUhha,  asilhhqchiy  habenc^t  al^^ya^ 

nana  silhha 
beggar,  to;  Ubq^hali 
beggars'  lice,  bissalu^ko 
beget,  to;  ikbi,  tobachi 
beget  by,  to;  tobachi 
beget  of,  to;  tobachi 
begetter,  nan  tobachi 
begin,  to;  hiket  ia^  ia^  isht  ia,  nitak  etJii 
begin  to  heal,  to;  attat  isht  ia 
beginner,  isht  ia 
beg^inning;  aiamona^  aiisht  ia,  aiisht  ia 

animonay  amona,  atobahpiy  gmrrumaj  isht 

ia,  isht  ia  qmmona 
beginning,  place  or  time  of;  aiahpi 
beginning  of  darkness,  okshochobi 
begird,  to;  qskufachechiy  askufachi 
begirt,  askufa 
begot,  the  first;  tikba 
begotten,  nan  toba 
begotten  of,  atoba 
begrease,  to;  litikfochi 
begrudge,  to;  potanno 
beguile,  to;  haksichi 
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behave  well,  to;  hopoksia 
behead,  to;  nushkobo  tgbli 
beheaded;  nushkobo  t^pa,  tapa 
behind;    alf^shaka,  obala,  obalaka,  obqlh- 

pela,  okbgly  olbql,  ukbgly  ulbt^l 
behind,  to  cause  to  go;  ulbglahqchi 
behold  I  tnta,  yahi 
behold,  to;  hopo^koyo^  pisa 
behold  sideways,  to;  afalapoa 
beholder,  na  pi^sa 
behoove,  to;  qlhpesa 
being,  an  invisible  or  supernatural; 

Tuin  isht  ahollo 
being,  human;  hatah 
being  thus,  yakohmi 
being  with,  tankla 
belated;  achiba^  atapa 
belch,  to;  akeluachi 
belie,  to;  holabi,  holaMcki 
belied,  achokushpa 
belief,  yimmi 

believe,  to;  anukfohkiy  yimmi 
believe,  to  cause  to;  yimmichi^  yimmi- 

hechi 
believe  in,  to;  ayimmi 
believe  the  gospel,  to;    aba  anumpa 

yimmi 
believer;  na  yimmif  yimmi 
believer  in  the  gospel,  aba  anumpa 

yimmt 
bell;   t^li  shiloha,  tali  shilu^hachiy  talula 
bell  collar,  isuba  inuchi 
bell  founder  or  maker,  iauba  inuchi  ikbi 
bellied,  pot-;  takoba  chito 
bellow,  to;  fopa^  uoha 
bellowing,  woha 
bellows;    luak  isht  apu^fqchiy  luak  isht 

pW]fa 
bellows,  the  mouth  of  a;  apu^fa 
belly;  iffuka^  ikfuka^  takoba 
belly,  a  fish's;  ngni  intqli  hqta 
bellyache,  ikfuka  hotupa 
bellyband,  ikfuka  isht  talakchi 
bellyful,  kaiya 
belong  to,  to;  aiahalaia 
belonging  to  the  public,  okla  moma 

immi 
beloved;  haloka^  holitopa 
beloved  man,  hatak  holitopa 
below;  nula^  nutaka 
below,  the  place;  akka 
below,  the  space;  nutaka 
belt,  isht  (^ku/achi 
belted,  askufa 


bench;  aio^binilifalaiay  aiomanilifalaia 

bend;  apoloma^  bikota^  pile/ay  pohma^ 
shokulbiy  tanakbiy  tikpiy  waiya 

bend,  to;  bichokachiy  bicholiy  bichota, 
bichulliy  bichullichiy  bikoha^  bikokachi, 
bikoliy  hUcotGy  btkulliy  bitonoa,  bitonoli^ 
bokota,  bokulliy  chasqlay  chasalachi,  chik- 
sanaklij  kochofay  kochuffiy  hushay  kush- 
kqchiy  kushkoay  kushliy  pilerruiy  poUmuiy 
polomiy  polomnoay  polomoli,  shanaiay 
shanaiachiy  shanaioliy  tabbqnachiy  tanak- 
bichiy  tanantobichiy  tanqllachiy  tanqllali, 
tanalloli,  tobbonaliy  tobbonoliy  tonok- 
bichiy  vxiiohay  waiohqchiy  waiyay  umyqchi 

bend,  to  make;  bicholichi,  bikolichiy 
bikullichij  paiolichiy  poUymolichi 

bend  and  break  down,  to;  akoshUy 
ahushlichi 

bend  and  turn  up,  to;  ibakchishinliy 
ibakchushli 

bend  down,  to;  akochofay  akochuffiy  bi- 
kuttokachiy  kahqmmiy  kocholiy  ku^hkidi 

bend  on  a  tool,  a;  paiofa 

bend  once,  to;  bikotakqchi 

bend  one's  self,  to;  chiksanqlU 

bend  over,  to;  apolomi,  apolomoliliy 
paiofa,  paioli,  pahnachiy  pile/ay  piloa, 
piloli 

bend  up,  to;  bohmoliy  ibakchu^hlichiy 
paioffiy  paioli 

bender;  bicholiy  bichulliy  bikoliy  bikulli 

bends;  apohmoay  bikohOy  chasalohay  polo- 
moay  waioha 

bends,  one  who;  paioffi 

beneath;  nutay  nutaka 

beneath,  the  place;  akka 

benediction,  aiokpanchi 

benefaction;  aiUhpetay  na  hqlbinay  nan 
ilhpita 

benefactor;  habenqchiy  na  habenqchi 

beneficiary,  na  habena 

benefit;  aiisht  ilapisay  na  hqlbina 

benefit,  to;  achchukmaliy  yukpali 

benevolent,  achukma 

benight  one,  to;  oklilechi 

benighted,  oklili 

bent;     bichokqchiy   bichotay   bikohtty   biko- 

kqchiy  bikoUiy  bitonoOy  bochusQy  bokolOy 

chasalohay  chasahy  chikisanay  chikisanaliy 

chiksanaliy  ibakchushliy  kochofay  kofunay 

kushkqchiy   kushkoay   polomay   polomoOy 

shanaioay    tabbqnay   tanakbiy    tanantobiy 

tanqllohay   tannqllay  tobbonoa,   tonokbiy 

waiohtty  waiya  r^r^n]o 
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bent  and  broken  down;  akosha^  ahishli 

bent  and  turned  up,  ihakchishinli 

bent  double,  apolorruiy  chunuH 

bent  down;  akocho/a^  hocholiy  kusha 

bent  leg,  iyi  tanakbi 

bent  line,  auatali 

bent  over;  patofa,  paiohaf  pilefaf  piloa, 

tobbona 
bent    up;    kobohsh%    hoihunay    fnanaia, 

paiofa^  paioha 
benumb,  to;  illichif  shimohgchiy  shimoli, 

tamakichij  tgmissqchi 
benumbed;  Ulif  shimohaj  shimoli 
bereave,  to;  gXhtaklqchi 
bereaved,  alhtakla 
bereavement,  qtlhtahla 
berry;  aniy  nan  ani 
beseech,  to;  asilhha 
beside,  ichapaka 
beside,  to  stand;  apotoa 
besmear,  to;    litehachiy  liteliy  ohuhalayi 
besmeared,  liteha 
besotted;  haksiy  tasembo 
bespeak,  to;  apobachi 
bespoken  for,  alhpoa 
best,  ackukma  inshaht  tali 
bestir,  to;  ilhkolechi 
bestow,  to;  boliy  ima^  ipeta 
bestow  in,  to;  ashachi 
bet;  haha^  kali 
bet,  to;  kali 
bet  against,  to;  aseta 
betake  to,  to;  aiona 
betray,  to;  illiissa,  ishitfohki 
betroth,  to;  apoa^  apobachi 
betrother,  apoachi 
better;      achiikma    i^shaliy    imachqnho, 

i-maiyay  if^shaliy  kanihmi 
better,  to;    achchukmaliy   achukmalerhiy 

aiskiachiy  hochuhnali 
better,  to  cause  to  get;  kanihmichi 
better,  to  get;  kanihmit  ia 
bettered,  achukma 
between;  aiitintaklay  ititakUiy  Uikla 
bewail,  to;  ntikha^klOy  yaiya 
beware  of,  to;   ahah  ahniy  ahah  imahniy 

nuklala 
beweep,  to;  yaiya 

bewilder,  to;  aiyokomichiy  imaiyokomichi 
bewildered,  imaiyokoma 
bewitch,  to;  haksichiy  hatak  yu^hpakamm% 

yushpakamoliy  yiishpakammi 
bewitched;  haksi,  yushpakama 
bewitched  man,  hatak  yushpakama 


bewitcher,  hatak  ytishpakgrnmi 

bewrap,  to;  apak/oli 

beyond;  immay  mishay  mishemay  mishtgnr 

ngip 
bibber;    hatak  okishkoy  ohiMOy  okishko 

shali 
Bible,  the;  holissOy  holisso  holitopa 
bicker,  to;  nukoa 
bid,  to;  imissa,  miha 
bidden,  anoa 

bier;  aionitola,  hatak  illi  asholi 
big;  alotttj  chakaliy  chitOy  hochetOy  ishto 
Big  Black  River,  lunsa  chito 
bilbo,  bashpofalaia 
bile;  basunlgshy  lakna 
bilge  of  a  cask,  the;  italhfoa  tiipi 
bilious;  lahna  a^shay  lahna  inchito 
bilk,  to;  haksichi 
bill,  ibishakni 
billet  of  wood;    iti  tgipa^  iti  tikfa,  iH 

tiloli 
billow;    banatboay  banathay  oka  bcmgtha^ 

oka  bgncfh/a 
billow,  to;  banatboay  banaiha 
billow,  to  make  it;  ban^Uhgchi 
bin;  aialhtOy  itombi 
bind,  to;   anumpa  kqillo  ilonuchiy  asitoH^ 

ashelichiy  hottiy  ibbak  takchiy  katanlichi, 

nteliy  sitoliy  takchi 
binder,  isht  alhfoa 
binding  quality,  sita 
bins,  aiabiha 
biped,  iyi  tuklo 
birch  tree,  opahaksun 
bird,  hushi 

bird,  a  carnivorous;  okchqla  chito 
bird,  a  certain;    bili^sbiy  hqshuk  hqta, 

husMokussay  ka^shiy  lanla,  okchala  chito ^ 

okchilohay  okchu^Sy  sho^kaky  tala^^h^ 
bird,  a  young;  hushushi 
bird  cage;  hiishi  aiqlhpitay  hushi  inchuka 
bird  snaxe,  hxishi  isht  hokli 
bird  trap,  hushi  isht  qlbi 
birth,  qttahpi 
birth,  a;  qtta 
birthday;     aiqttatok   nitaky    atta,    nitai 

aiqtta 
biscuit;      paska    kqllOy     Hliko    palgska 

iskqtini 
bishop;    aba    anumpuli   apistikeli,    iisa 

apisiikeli 
bishopric,  apelichika 
bison,  yqnnash 

bit;  chinifay  tusha^fasi 
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bit  (piece  of  xnoney),  ishaliy  iskgli  achgfa, 

tali  holisso 
bit  (of  an  auger),  ishtfotoha  wishakchi 
bit  of  a  bridle,  isuha  itikapali 
bit  of  paper,  holisso  lilafa 
bitch;  nashoba  tek^  ofi  tek 
bite;  impa  istitinif  hopoli 
bite,  one;  hopoli  achgifa 
bite,    to;  kiseli»    hiselichi,    hUli,    kohli, 

hopoli 
biter;  hiselichi,  hobliy  hopoli 
bits,  boshulli 
bitter;  homiy  tdkba 
bitter,  to  render;  iakhqchi 
bitter  heart,  chu'^hash  homi 
bitter  thing,  na  homi 
bitter  water,  oha  homi 
bitterish,  tahbgchi 
bitterness,  homi 

bitterness  of  heart;  chw^hgsh  homi 
bitters,  ikhi^sh  homi 
blab,  to;  anoli 
blabber,  nan  anoli  thali 
black;  altua,  lusa 
black,  to;  lusachi 
black  cravat,  inuchi  lum 
black  dye,  isht  lusachi 
black  dyestuff,  nan  itiht  lusachi 
black-eyed,  nishkin  liua 
black  gum;  hush  apa^  iti  gni  itgni 
black  haw,  chgnafila 
black  lead^  nabi  lusa 
black  man,  hatah  lusa 
black  neckcloth,  inuchi  lusa 
black  place,  alusa 
black  stock,  inunchi  lusa 
blackberry,  bissa 
blackberry  brier,  bissapi 
blackbird,  okchala 
blackbird,  a  large;  halgn 
blackbird,  a  small;  shinhak 
blacked,  Iumi 

blacken,  to;  alusachi^  holu^si,  lusachi 
blackener,  lusachi 
blackguard;  chakapa^  hatak  chakapa 
blackguard,  to;  chakapa 
blacking;  isht  lusachi^  nan  lusachi 
blackjack,  chiskilik 
blackness,  lu^sa 
blacksmith,  boli,  tali  bolt 
bladder,  hoshu'^  aialhtOj  imokato 
blade;  apif  bqshpo,  hatak  chilUay  hatak 

ilakshema  shall ^  hishi 
blade  (a  youth),  nahnx 


blade  bone,  okpata 

blain,  wulhko 

blame,  anumpa  onutula 

blame,  to;  anumpa  onuchi 

blamed,  anumpa  onutula 

blamed  for,  onuiula 

blanch,  to;  kashoffichi,  tohbichi 

blanched,  tohbi 

blandish,  to;  anumpa  achukmalil  chukq- 

shichi 
blank,  a;  holisso  ikaholisso 
blanket;  anchi,  shukbo 
blanket  another,  to;  anchichechi,  anchi- 

chi 
blanketing,  blue;  nan  okchako 
blanketing,  red;  na  humma 
blanketing,  white;  nan  tohbi 
blaspheme,  to;  ahoba  aba  isht  ikahobalo 
blasphemer;  aba    isht    ikahobalo,    isht 

ikahobalo 
blast;  fiopay  inali  achqfa,  ola 
blast,  to;  bqshechiy  bgshi 
blasted,  bqsM 
blase,  libbi 

blaze  (a  mark  on  a  tree),  atila 
blaze,  to;  libbi 

blaze  (or  mark  a  tree),  to;  tili,  iti  tili 
blaze,  to  cause  it  to;  libbichi 
blazed,  tila    . 
blazed  tree,  iti  tila 
bleach,   to;    hatokbichi,   kashoffichi,   ok- 

shauanlichi,  okshauqshlichiy  tohbichi 
bleached;  okshaunnli,  tohbi 
blear  eye,  nishkin  oktalonli 
blear-eyed,  nishkin  oktalonli 
bleat,  to;  yaiya 
bled;  issish  if^kucha,  lumpa 
bleed,   to;    issish  i^hina  lumpli,  issish 

if^hichif  issish  hicha,  issish  minti,  issish 

mitafa,    issish   mitqffi,    lumpli,    shakba 

lumpli 
bleed,  to  cause  to;  issish  milqffi 
bleed,  to  make  the  nose;   ibikoqchi 
bleed  at  the  nose,  to;  ibikoa 
bleed  the  arm,  to;  shakba  lumpli 
bleeding,  issish  mitafa 
blemish,  lusa 
blemish,  to;  okpgni 
blend,  to;  aii/uma,  yqmmichi 
blended,  aiyuma 
bless,  to;    aiokpqchi,  holitobliy  yvJcpali, 

yukpalit  anumpuli 
blessed;  holitopay  na  yukpa^  yukpa 
blessing,  aiokpanchi  'f^fJ^I'^^y'^^OQle 
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blighted,  bashi 

blind;    Igpa^  nishkin  lapOy  niskkin  tamoa 

blind,  a;  isht  ukkalapa 

blind,  bom;  lapa  ii^moma 

blind,  entirely;  nishkin  lapqt  kania 

blind,  to;    lapa^  nishkin  Iqpacki,  nishkin 

okpani 
blind  eye,  nishkin  Igpa 
blind  the  eyes,  to;  tgmmoli 
blind-eyed,  nishkin  oktalonli 
blindfold,  to;  nishkin  luhmi 
blindfolded,  nishkin  luma 
blindness;  lapa^    lapa   i^moma^    nishhin 

lapa 
blister,  holhpa,  wulhko 
blister,     to;      itoumUikgchi,    itownUiko^ 

vmlhkOj  vrudhkochi 
blister,  to  cause  to;  wulhkochi 
blister  by  heat,  to;  towuUikqchi 
blistered;  ito  wulhko,  umlhko 
blithe,  yiikpa 

bloat,  to;  shatahliy  shatammi 
bloated;  shatahli,  shatablichi 
block;  t^t  baka,  ili  tapa 
block,  to;  bakalij  hakalichi 
block  out,  to;  iti  bakli 
block  up,  to;  atapachi,  okshita,  oktabli 
blocked,  bakali 
blocked  up,  atapa 
blockhead,  hatak  imanukjila  iksho 
blood,  issish 

blood,  sacred;  issish  hanta 
blood,  to  vomit;  issish  hoeta 
blood  vessel;  issish  akshish^  issish  i^hina 
bloodroot,  pishkak 
bloodsucker;  halu'f^Sj  lasun,  yalu^s 
bloody;  issish  banOy  issish  bieka 
bloody,  to;  issish  bano 
bloody  sweat,  issish  laksha 
bloom;  nam  pakanli,  pakanli 
bloom,  to;  pakanli 
bloomed,  pakanli 
blossom;  nam  pakanli^  pakanli 
blossom,  to;  pakanli 
blossom,  to  cause  to;  pakanlichi 
blossomed,  pakanli 
blot;    isht  holissochi  o^latapa,  lusaj  Itisa 

talaia 
blot,  to;   isht  holissochi  o^latqbli,  lusachi 
blot  out,  to;  kashoffichit  kanehi 
blotted;  isht  holissochi  o^latapaj  lusa 
blotted  out,  kashqfa 
blow;   aiissOy  fakania^  isso,  kabaky  kabuk^ 

kobuk,  sakalichi 


blow  (flower);  nam  pakanli,  pakanli 

blow  (wind),  malt 

blow,  a  slight;  chiki^ha 

blow  (as  a  fly),  to;  cheli 

blow  (as  a  horn),  to;  ola,  olachi 

blow  (as  the  wind),  to;  aptli^  qpanuk- 

fila^  mali,  inalirhi 
blow  (or  pant),  to;  /ohvJcli 
blow  (with  the  mouth),  to;  apun/gchi, 

pu^fa^  pW^fachi 
blow,  to  cause  to;  pu^fqchtcJii 
blow  an  instrument,  to;  pu''tf'achechi 
blow  down,  to;  yuli 
blow  the  nose,  to;  li^ka 
blower;  pW^fa,  pu^/achi 
blowgun,  uski  lumpa 
blown;  (^Uipuf^fa^  ola^  pakanli 
blown  about,  yida 
blown  into,  alhpu^fa 
blowpipe;  apunfychiy  isht  apu'f^farhi 
blows;  kabakachiy  Jcamjokqchi 
blows,  one  who;  olachi 
bludgeon;  atqshi,  itgshiy  iti  tapena 
blue;  okchakalbi,  okchako,  okchamali 
blue,  to;  okchakochi 
blue  dyestuff;  nan  isht  okchakuchi,  nan 

isht  okchamalichi 
blue  flag,  hashuk  pancha 
bluebird,  a  small;  okchanlush 
blue-eyed,  oktalonli 
bluff,  a;  sakti 
blufl,  a  high;  kunchonrvaka 
bluff,  a  ridged;  sakti  lanfa 
blufl,  a  steep;  sakti  chaha 
blunder,  ashgchi 
blunderbuss,  tanamp  nthi  chito 
blunderer,  ashgchi 
blunderhead,  hatak  niisilhha  shali 
blunt;    ibaktokonli,   ibaktoko^shli,   ibbak 

tokonli,  tasglli  tilikpi,  tukbi^  tukbichi 
blunt,  to;  ibaktokonlichi,  ibaktokoshlidii 
blunted;  ibaktokonli,  tukbi 
blunt-faced,  to  be;  ibaklipinli 
blur,  lusa 
blur,  to;  lusachi 
blurred,  lusa 
blush,  to;    hummachi,  nashiika  humm/it 

ont  iaha 
boar,  shukha  nakni 
board  (food);  iUipak,  impa 
board  maker,  na  shimmi 
board,  to;  umpohomi 
board  (give  food),  to;  ilhpak  atali,  impa 
boarded;  umpatglhpo,  umpohohno      \ 

Digitized  by  V^OOQ  IC 


BTINOTONl 


A  DICTIONARY  OP  THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


397 


boarded  (^ven  food),  ilhpak  imataha 

boarder,  aiimpa 

boast,  ilavata 

boast,  to;  fehnqch%  iUmata,  ilefehnqchi 

boaster;  hatak  Uawata,  ilavaia 

boasting,  an  occasion  of;   isht  ilawata 

boat;  iti  ituZa,  peni 

boat,  a  flat;  peni  patgssa 

boat,  a  large;  peni  chito 

boat,  a  Hght;  peni  shohqla 

boat,  a  small;  peniLshi 

boat  captcdn,  peni  inkapetani 

boat  landing,  peni  ataiya 

toat    rope;     peni   i^ponola^    peni   isht 

talakchi 
boatload,  peni  inghapo 
Ivatman;  peni  isht  cf^ya,  peni  isht  atta 
bobtail,  hasimbish  tapa 
bobtailed,  hasimbish  tapa 
bodiless,  hahnip  ihsho 
body;  apelitchi  achqja^  api,  hahnip 
body,  a  dead;  nan  illi 
body,  a  strange;  hahnip  inla         % 
body,  another;  hahnip  inla 
bog,  latimo 
boggy;  labettty  latimo 
boil,  hichi 

boil,  to;  honif   laboduij   laboshli,    ualqlli 
boil,  to  cause  to;    holbichif  labashlichi^ 

walallichi 
boil  coffee,  to;  kgfi  honi 
boil  down,  to;  ashepichechi 
boil  in  the  kernel,  to;  luhona,  luboni 
boil  potatoes,  to;  ahe  hobi 
boil  up,  to;  aniLktobulliy  tobu'^lli 
boil  up,  to  cause  to;    anuktobullkhi^ 

tobullichi 
boil  whole,  to;  hobi 
boiled;  holbi^  honni^  lubona^  labochay  nuna 
boiled  beans,  bala  hobbi 
boiled  coffee,  kgfi  honni 
boiled  down,  ashcpachi 
boiler;  ahhocha^  awalqlli,  honi^  shuti 
boiler,  a  small;  awalglli  iskitini 
boiling,  walglli 
boils,  small;  hichushi 
boisterous;  kallOy  yahapa^  yuhapa 
bold;  aiyimita,  nukwia  iksho 
bold,  to  render;  naknicki 
bold  man,  a;  hatak  chilila 
boldness;      ahfimiia,     chu^kgsh    nakni, 

nukwia  iksho 
boiled,  yushkobolirhi 
bolster,  glhpithi/alaia 


bolt;  isht  yuha,  shwno  naki 

bolt,  a  rag;  tglifobassa  isht  gttapgchi 

bolt,  to;  iti  bakli,  tglifobassa  isht  akamgs- 

sgllif  yuli 
bolt  of  doth,  nan  tgnna  bonunta 
bolted;   tglijobassa  isht  akamassa,  yuha 
bolter,  isht  yuha 
bond;  isht  itihalqXli,  isht  talakchi^  nan  isht 

talakchi 
bondage;  yuka  a^sha,  yukat  a^sha 
bondage,  in;  yuka  anta 
bond-bound,  yuka 
bondmaid;  ohoyo  yuka^  yuka  ohoyo 
bondman;  hatak  yuka^  yuka,  yuka  hmiak 
bonds,  in;  yuka  anta 
bondservant,  yxika  io^ksqli 
bondwoman;  ohoyo  yuka,  yuka  ohoyo 
hone,  foni,  na/oni 

bone-ache;  foni  hotupa^  foni  kom/nirhi 
boneless,  foni  iksho 
boneset  (a  weed),  shaugshko 
bonesetter,  foni  falqmmint  itifohki 
bonnet;  ialipa,  ohoyo  i^shqpo,  sJuxpo 
bonnydabber;  pishukchi  hauashkoy  pish- 

ukchi  walasha 
bony;  foni  bano,  foni  laua^  kqllo 
booby,  hatak  nusilhha  shali 
book;  holissOf  tali  isht  holisso 
book,  bad;  holisso  okpulo 
book,  to;  holisso  takalvhi 
book  account,  a;  itatoba  holisso 
book  cover;    holisso  o^Upa,  holisso  urn- 

pqtha 
bookbinder,  holisso  o^lipa  ikbi 
bookcase,  holisso  aiqlhto 
booked,  holisso  takali 
book-learned,  holisso  pisa  imponna 
bookmaking,  holisso  ikbi 
bookmate,  holisso  ibapisa 
bookseller,  holisso  kunchi 
bookstore,  holisso  aiitatoba 
bookworm;  holisso  inshu^shi,  holisso  pisa 

shali 
bookish,  holisso  pisa  sliali 
boon;  habena,  habenqchi 
boost,  to;  tobli  aba  isht  ia 
boot;  shulush  chaha,  shulush  kqllo  faUda, 

shulush  hofaloha 
boot  (something  in  addition),  alapanli 
boot,  to;  shulush  kqllo  falaia  holo 
boot,  to  give;  alapalechi 
boot,  to  put  on  a;   shulush  kqllo  falaia 

holo. 
booted,  shulush  kqllo  falaia  holo 
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booth;  glhHpOf  iti  chisha^hko  hosh  ontika 

boot-tree,  shulush  chaha  atoba 

booty;  imilbiky  na  wehpoa^  tgnap 

booze,  to;  ishho/tna^  nalli 

boozy;  hahn,  haksi  chohmi 

borax;  tgli  hata  isht  ahmi,  tali  holiya 

border;     aialif   alala,   aposhokachiy   ally 

lapalikaj  iakchgka 
border,  one  who  makes  a;  iakchgka, 

ikbi 
border,  to;  fololidhi,  takchgka  ikbi 
border  of  a  dooryard,  akachuli 
bore;  fotohdj  mki 
bore,  to;  foioli 
bore  at,  to;  afotoli 
bore  of  a  gun,  tanamp  nihi 
bore  there,  to;  afotoli 
Boreas,  falgmmi  mali 
bored;  fotoha,  IvJtaliy  lu'^^kgchi 
bored  at,  afoioha 
bored  through,  Ivkaja 
borer;  fotoli^  isht  fotoha^  iti  isht  fotoha^ 

kitaky  nafotoli 
bom;  atto,  toba 
bom  of,  toba 

bom  the  first,  to  be;  tikba  gtta 
borne,  sha^ja 
borough,  iamaha 
borrow,  to;  pota 
borrower;  Tiam  pota,  pota 
bosom,  shakba  poloma 
botch,  to;  akkgllij  gUikgiUy  shatgmmi 
botched,  glhkgta 
both;     aieninchi,    bif^ka^    i'hapa,   ?/itnira, 

tu^kh 
both  at  once,  talala^ka 
both  sides,  on;  italaklaka 
both  together,  itaivklo 
both  ways  at  the  same  time,  itala^kUi 
bothered,  imaiyokoina 
bottle;  kotobay  kotoba  alota  a'lhgfa 
bottle,  a  flat;  kotoba  patassa 
bottle,  a  glass;  kotoba  shohkalali 
bottle,  a  leather;  shukcha 
bottle,  to;  kotoba  abeli 
bottled;  kotoba  abeha,  kotoba  alohut 
bottom,  akashtglay  akka 
bottom  land,  patasgchi 
bottom  of  a  chair,  aio/nanili 
bough,  Hi  naksish 
bounce,  to;  tolupli 
bound;  asheha^  ashehachi,  talakchi 
bound,  a;  tolupli 


bound,    to;     aiglichi,    akgllo,    asitoha, 

tolupli,  iulli 
bound,  to  cause  to;  tx)lnplichi 
bound  about,  a/oH 
bound  round;  apakfoa,  qlhfoa 
bound  tight,  katanli 
bound  up;  asthta^  sita,  sitoha 
boundary,  gli 
bounding,  tolupli 
bounds,  aigli 
bourne,  gli 
bow;     iti    tanampo,    poloma,    polomoa, 

tanamp  shibata 
bow  (an  act  of  obeisance),  aJtkachunoU 
bow  (for  bass  viol),  alcpa  chito  isht  olacM 
bow,  to;  bibuttokgchi,  kushotah,  ytuhchu- 

nuli 
bow  bent,  tanakbi 
bow  down,  to;  waiahpa 
bow  leg,  a;  itji  tanakbi 
bow  of  a  boat;    ibish,  peni  chito  ibish, 

peni  ibish,  peni  nushkobo 
bow  the  head,  to;   akgshchunoli,  akka- 

chunni,  akkachunoli,  yuhchanoli,    yvh- 

chunni,  yyJichunvkli 
bowed,  chunuli 
bowed  down;  chunuli,  tobbona 
bowels,  the;   anu^kaka,  iffuka,  ikfuka, 

iskuna,  nukha^klo,  takoba 
bower;     aboha    anusi,    hoshontika,    iti 

chisha^kko  hosh  ontika 
bowing,  mahaia 
bowl,  ampo 

bowl,  a  broken;  ampkoa 
bowl,  a  large;  ampo  chito 
bowl,  a  small;  ampushi 
bowl,  a  small  wooden;  itampushi 
bowl,  a  wooden;  itampo 
bowman,  iti  tanampo  isht  a^ya 
bowstring;     iti   tanampo   isht   talakchi^ 

tanamp  shibata  isht  talakrM 
box;  aiglhto,  itombi,  itombi  alota  achg/a, 

pgsalichi 
box,  a  small;  ilxmibushi 
box,  to;  pgsaha 
box  for  oil,  kotoba 
box  up,  to;  itombi  abeli,  itombi  fohki 
boxed;  itombi  abeha,  itombi  fohka 
boxer;  hatak  itishali,  pgsaha 
boxful,  itombi  alota 
boy,  glla  nakni 
brace;   isht  tikili,  tikeli,  isht  Hkoli,  obala 

foka  isht  halglli 
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brace  (two);  ichapa,  tuklo 

brace,  to;  hatanlichiy  lamphuchi 

braced;  hqlloj  lampko 

brackish;  Jiomiy  halancha 

braddshness,  halancha 

brad;  chvfak  chipinta,  chufdk  ushi 

brag;    hatak  ilawata,  haiak  isht  ilawata, 

ikmata 
brag,  to;  ilauata 
braggadocio;    hatah  ilatvata,  haiak  isht 

ilawata 
braggart,  hatak  isht  ilawata 
braid,  pgna 

braid,  to;  pgnniy  tanqffo 
braided;  aUitgnnafo,  pgna,  tanngffo 
braider,  tangffo 
brain;  imanuhfilay  lupi 
brainpan,  lupi  aigUito 
brake,  ahoH 
bramble;    bisakchakinna,  bissgpi^  kantah 

brambly;  bisakchahinnafoka,  hissgpi/oka 
bran;  haklopish,  hoshunluk,  pishilukchi 
branch;  felgmi,  felgmichi,  filgmmi,  filqm- 

minchiy    iti   naksish,    naksishf    naksish 

filamoliy   naksish  fihpnminchi    naksish 

i^filgmmi 
branch,  a  small;  okmoffi 
branch,  to;  Jilamoli,  filgmminchi 
branch  of  a  creek;    bok  chulgffi,  bok 

chuliy  bok  tishi 
branch  of  a  horn,  Igpish  filgmminchi 
branch  off  from,  to  cause  to;  filgm- 

michi 
branch  out,  to;  vxMaloha 
branches,  full  of;  washahha 
brand,  iti  tgpa  lua 
brand,  to;  inchunli 
brand  (mark),  inchw^wa 
brand  iron;   isht  inchunli,  isht  inchu^wa 
brand  new,  himmona 
brand  of  tobacco,  hakchuma  palgska 
branded,  inchu'f^wa 
branding  instrument,  isht  inchunli 
brandish,  to;  fahfuli,  fali 
brandished,  fahfoa 
brandisher,  fali 
brandy,  oka  homi 
brangle,  to;  achowa 
brass;  asonak  lakna,  tali  lakna 
brass  kettle,  asonak,  asonak  lakna 
brass  pan,  a  large;  asonak  lakna  chito 
brass  ring  for  the  wrist,  tachgmmaha 
brass  vessel,  asonak 


brassy,  as&nak  lakna  chvhmi 

brat,  alia 

brave;  aiyimita,  chilita,  hichgli,  hoyopa, 
kamgssa,  kani^lau  iksho,  nakni,  nukwia 
iksho 

brave,  a;  nakni,  patakitta 

brave  man,  hatak  nakni 

brave,  to;  panfi 

brave,  to  render;  naknichi 

bravery;  aiyimita,  chu^kgsh  nakni 

brawl,  to;  nukoa 

brawny,  kgllo 

bray,  sihi^ka 

bray,  to;  hopu^si,  hussi,  sihi^^ka,  woha 

bray  in,  to;  ahosi 

brayed;  hoUipusi,  holussi 

braze,  to;  asonak  lakna  isht  akmiiM 

brazed,  asonak  lakna  isht  akmi 

brazen,  asonak  lakna  atoba 

brazier;  asonak  lakna'ikbi,  asonak  lakna 
isht  akmichi 

breach,  a;  akobafa,  adwa,  koba/a,  lita/a, 
mitafa,  mitali 

breach  of  the  law,  a;  anumpa  koba/a 

bread;  bgnaha,  iUipak,  pgska 

breadth;  auata,  hopgtka,  pgtha 

breadth  of  cloth,  okhoataka 

break;  akobafa,  atiwa,  mitafa,  mitali, 
tgpa 

break  (a  weed),  tgpintgpi 

break,  to;  akalglli,  akauvoichi,  apinnichi, 
bichillichi,  kaloli,  katapa,  kauwa,  kautvi, 
kauwichi,  kawa,  koa,  kobafa,  kobali,  ko- 
balichi,  kobgffi,  kochofa,  kochuffi,  kokoa, 
kokuli,  koli,  kostininchi,  kushkgchi, 
kushkoa,  kushkuli,  kushli,  litafa,  litali, 
litalichi,  litgffi,  pakulli,  pichelichi,  po- 
kota,  tilofa^  tushalichi,  iuMi,  tushtuli 

break,  to  cause  to;  kobgffichi,  pakullichi 

break  a  law,  to;  anumpa  kobgffi 

break  a  ship,  to;  peni  chito  koli 

break  and  bend,  to;  kusha 

break  and  bend,  to  cause  to;  kushlichi 

break  and  bend  down,  to;  akauwi,  ako- 
chuffi 

break  and  bend  down,  to  cause  to; 
akochuffichi 

break  at,  to;  akobafa,  atgptua,  atgptuli 

break  bushes,  to;  okaloli 

break  down,  to;  akosha,  akushlichi, 
kinafa,  kinali,  kinalichi,  kingffi,  iiapa, 
liabli 
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break  in  pieces,  to;  hoshulU,  boshullichi, 

hobulUf     hobullichif     lishoa^     tushtua^ 

wolobli 
break  in  two,  to;  holo/a,  pakola^  tahli 
break  of  day,  the;  onnat  minti 
break   off,    to;     atgbli^    lota/a,    hotali, 

hoialichiy  hotaffij  pdkota^  tiloffi^  Hlolichif 

tushgffi 
break  off  pieces,  to;  iushtuli 
break  off  short,  to;  tiloH 
break  open,  to;    akalqlH^  hohafa^  hoha- 

ka'^kachij  bokalichi,  bokqffiy  kalaliy  mitafa^ 

mitaliy  mitalichi,  mitaffi,  pichrfa 
break  through,  to;  lukaH 
break  up,  to;  tushalichi 
break  wind,  to;  huksoh 
breaker,  a;    litaffi^  kobqffi,  kochuffi^  ko- 

kuliy  kolij  tahli 
breakfast,  onnahinli  impa 
breakfast,  to;   onnahinli  impa  impa 
breaking,  a;  kola 
breaking  down,  a;  tiapa 
breast,     ikbishij   imatananchiy    ipi^shiky 

ohoyo  ipi'^^shik 
breast,  to;  beli 
breast  of  a  fowl,  the;  hqship 
breastbone;  ikkishi  foni^  imantananchi^ 

imitaklish 
breastbone,  the  hole  or  notch  in  the; 

imilhfitukhak 
breastbone,  the  lower  part  of  the; 

walway  i^walwa 
breastbone,  the  upper  end  of  the; 

ikfeiapy  imik/etuJchak 
breastpin;    isht  alepulliy  isht  alopulli 
breastplate;  inuchi  chinakbi 
breath;  fiopa,  ilhjiopa,  ilhfiopak 
breath,     a     consumptive     person's; 

UkiT^hachi 
breath,  to  give;  fiopachi 
breath  of  life,  ilhfiopa  okchaya 
breath  sundered,  fiopa  tapa 
breathe,  to;  fiopa 
breathe,  to  cause  to;  fiopqx^i 
breathe  hard,  to;    kqllot  fiopa^  kqtanih 
breathe  loud,  to;  chitolit  fixtpa 
breathe  quidE  and  hard,  to;    shutuk- 

shonli 
breathe  with  difficulty,  to;   liti^ka 
breathed  in,  qlhpu^fa 
breathless;    fix)pa  iaha,  nvkhepa*  nuk 

hepoa 
breech,  obala 
breech   of   a   gun,    the;     sokbish   isht 

askana,  tanamp  imatghshi,  tanamp  sok- 

bish 


breeches,  obala  f oka 

breed,  iiht  atia 

breed,  to;  cheliy  ikhananchi 

breed,  to  cause  to;  ckelxchi 

breeder;  cheli,  ko/qllirhi 

breeze,  vuili  iskitini 

brethren;  itibapisa,  itibapiM 

brew,  to;  honi 

brewed,  ?umni 

bribe;  habenqchif  isht  hdksichi 

bribe,  to;  chu^kash  chumpa,  Jiaincki 

briber,  isht  haksichi 

brick,  lukfi  nuna 

brickbat,  lukfi  nuna  tushafa 

bricklayer,  lukfi  nuna  boli 

brickmaker,  luJcfi  nuna  ikbi 

bridge;    bok  itipatqlhpo^  ili  patapo,  iti 

patgXhpo 
bridge,  to;  iti  patqlhpo  tkbi 
bridge  maker,  iti  patqlhpo  ikbi 
bridle,  isuba  kapali 
bridle  a  horse,  to;  isuba  kapali  kapali- 

chi 
bridle  bit;   kapali,  tqli  isuba  kapali 
bridle  path,  isuba  i^hina 
bridle  reins;    isuba  kapali  isht  talakchi, 

kapali  isht  talakchi 
brief;  tilofasi,  yushtololi 
brief,  a;  holisso 
brief,  to  make;  yushtololichi 
brier,  a  kind  of;  kantak 
brier-root  bread,  kantak  pqska 
brig,  a;  peni  chito 
bright;    halalu^kqchiy   hanUiy   malanchay 

jnalanta,   mxilata,   mqlmakachiy   okshau- 

qshliy    shohkalaliy    shohmalali^    shohmxi- 

Iqshli,  shumpalaliy  tohchalaliy  tohkasali 
bright,  made;  halalu^kqchi 
bright,  to  make;    hantqchiy  okshauan- 

lichiy  shohkalalichiy  tohkasalichi 
brighten,  to;    halalu^lichiy  malantqchi, 

shohmalalichiy  shumpalalichiy  tohkasalichi 
brightened,  malantkqchi 
brightness;  halalu''^kqchiy  malanchay  ma" 

Iqtha,  shohmalali 
brilliant,  tohkasli 
brilliant,  to  render,  tohkaslichi 
brim,  paknaka 

brim  of  a  hat;  impashia,  shapo  haksobish 
brimful,  alotowa 
brimstone,  hituk  lakna 
brinded;  bakoa,  basoa 
brindled;  basasu^kqchiy  basoa,  chinisa 
brine;  hqpi  okchi,  oka  hqpi 
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txrine  spring,  kgili  hapi  oka 

bring,  to;  qla,  t$ht  aZd,  thali 

bring  back,  to;  falamichiy  falgmmichi 

bring  down,  to;  akkgchi 

bring  forth,  to;  chelif  ieshi,  hwM^  waya 

bring  forth  a  child,  to;   ^lla  eshi,  qlla 

sholi 
bring  forth  fruit,  to;  qnit  wot^a 
bring  forth  young,  to;  aholi 
bring  here,  to;  shali 
bring  in,  to;  kuchi 

bring  near,  to;  akanalichechi,  bUinh^i 
bring  out,  to;  hichi 
bring  out  of,  to;  akuchi 
bring  over,  to;  tangblichi 
bring  this  way,  to;    ctuechiy  taklgcfd, 

taklechi 
bring  to,  to;  isht  ona 
bring  to  a  point,  to;  Hlichi 
bring  to  nought,  to;  ikshohechi 
bring  together,  to;  apeli,  itannali 
bring  up,  to;  ^iUat  ?u)fantich%  hofanticki, 

ikhananchi 
bring  water,  to;  ochi 
bringer;  isht  gla,  isht  minti,  shali 
brink,  ontalaka 

brink  of  a  river,  okhina  ontalaka 
brisk,  tushpa 
brisket;  btchu^ko,  ikhishi 
brisket  of  an  ox,  ticklish 
bristle;    chushak  hishi  kallo,  nali  kishi, 

shukha  chushak  hi$hi 
bristle,  to;  shachqla,  shachia 
bristled,  to  become;  hgsha^ya 
broach,  isht  ^pulli 
broach,  to;  tuvri 

broach  of  cotton,  ponola  tqli  kucha 
broach  of  yam,  t^li  kucha  achqfa 
broad;    auata^  hopatka,  p^tha,  patasah^ 

wqtta 
broad,  to  make;  hopatkalliy  pathgchi 
broadcloth,  coarse;  nana 
broaddoth,  red;  nan  iishepa 
broad-nosed,  tbaktabanli 
broadsword,  Ixfshpo  falaia  patha 
broider,  to;  yikowa 
broil;  achowa^  itachoa,  itqchoa 
broil,  to;  apushli 
broiled,  qJhpusha 
broiled  meat,  nipi  alhpusha 
broken;  chilukoa,  kalakshi^  kauwa,  kawa^ 

kilhkikiy   koa,   kohafa,   kohali,   kochofa, 

kokoa,  kostini,  hisha^  kushkqchif  ktish- 

koa,  lita/a,  litalif  pakota^  pokota,  tushtua 
84389"— Bull.  4e— 16 26 


broken  and  bent  down,  akawa 

broken  and  split,  akala 

broken  down;    akosha,  akushliy  kmaja^ 

kinaH,  tiapa,  iiapakgchi 
broken  in  fragments,  boshulli 
broken  in  heart,  nukhar^klo 
broken  in  two;  t^pa 
broken  off,  tilo/ay  ixloha 
broken  open;  bok^fa,  bokalif  bokokakqchi 
broken  pieces,  kobali 
broken  there  or  at,  akoba/a 
broken  to  pieces,  lishoa 
broken  twigs,  full  kaua 
broken  up  (as  land),  okchaha 
broken  wind;  Jiopa  kohafa^  fiopat  taha 
broken-winded,  Jiopa  taha 
broker,  tali  holisso  itatoba 
broom,  isht  bqshpoa 
broomstick,  isht  boa  q.pi 
bronchitis,  chahwa 
brooch;  isht  akamassa,  isht  alepulli 
brood;  aka*^k  ushi  peliechif  peUchi,  ushi 
brook;  6oJb,  bok  chulaffif  bok  tuhi 
broth,  okchi 

brothel,  oJwyo  haui  aiasha 
brother;  anai^,  grngnni,  imgnni,  i^^nakfiy 

if^nakfishy    itibapishif    itxbapishi   giliha, 

itibapishi/ehnaj  nakfi,  nakfish 
brotherhood,  itibapishi  gliha 
brother-in-law;     gmalak,    gmalak   usi, 

gmombqlahay  imaiyopik,  imalak,  imala' 

kusiy  iiiwmhqlaha 
brought  out;  akwcha^  kucha 
brought  up;  (^t^  ho/anti,  ho/anti 
brow;  imosana,  ontalaka 
brow  of  a  hill,  ngnih  au^H 
brown;     Jiolw^siy    homakbiy    itokt^h^tbi, 

itolo^kgbi,  lusakbi^  shakbona^  tuhf^koba 
brown,  dark;  lusbi^  lusluhi 
brown,  to;  haton  lakn^iy  lusakbidii 
brown  coffee,  to;  kafi  av4^i 
brown  color,  Jtaton  lakna 
bruise,  chilina 
bruise,  to;  litoli 
bruised;  chilina^  hishkoa^  litoa 
bruised  to  pieces;  lishoa,  wulopa 
brush;  isht  kashokqchi,  isht  kasholichi,  nan 

isht  kasholichi 
brush  (bushes,  etc.);   iti  naksish  tapa. 

shauwa 
brush,  green;  bafqlli 
brush,  to;  kasholichi,  pOf^shpuH 
brush  bower,  iti  chishakko 
brushed;  kashokq^i,  panshpoa 
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brush  off,  to;  mo»j^,  pi«/l 
briLihed  off,  pin/a 
briLihed  place,  apiha 
brushy;  yushwichaliy  yushwiheli 
» brushy,  to  make;  yuskvjtchalichi 
brushy,  to  render  the  hair;    yushrmhe- 

lichi 
bubble,  nishkin  toba 
bubble,  to;  chobolqchi^  nishhin  toba 
bubbling  of  water,  chobohgchi 
buck;   chuk/qlhpotva  noibit,  chukfi  naknif 

chukfi  pattakata  naknif  isi  kosama  nakni, 

m  nakni,  lapitta 
buck,  a  spike;  isi  chufakni 
bucket,  itht  ochi 
buckeye;  a  tot,  atai 
buckle;   isht  akamassa,  isht  akam/gMOcM, 

isht  akamassi^lli 
buckle,  to;  akamqssali 
buckled,  akamg^sa 
buckshot,  nakunshi 
buckskin;  m  nakni  hakshupy  talhko 
bud;  bikobli,  bokanli 
bud,  to;  bikobli,  bokanli^  bokobli,  bokupli 
bud,  to  cause  to;  bikoblichi,  bokanlichi 
budded;  bikobli,  bokanli 
budge,  to;  ilhkoli 
budget,  bahta 
buffalo,  yannash 
buffalo,  a  young;  ygnngsh  luhx 
buffalo  calf,  yannash  ushi 
buffalo  lick,  ygnngsh  i^luk/gpa 
buffalo  robe  or  skin;  ygnngsh  hakshup 
buffet,  to;  pgsalichi,  tginanchi 
bug,  shu^shi 

bug,  a  large  black;  shakshampi 
bug,  a  red;  shu^koma 
bug,  a  water;  hasun 
bugbear,  nan  lusa  chito 
buggy,  shu^shi  lava 
bugle,  isht  pu'^fa 
build,  to;  ikbi,  talali 
build  a  fire,  to;  tikbichi 
build  a  log  house,  to;  aboha  itabgnni 
builder  (of  a  house),  aboha  itabgnni 
building;  aboha,  aboha  itabana,  chuka 
bulb;  po^kshi,  tikpi 
bulbous,  bambgJd 
bull,  wak  nakni 
bull  beef,  wak  nakni  nipi 
bulldog,  rui  hollofi 
bullet,  naki  lumbo 
bullet  mold,  nakahakmo 


bullfrog,  halonlgbi 

bullfrog,  a  young;  shukqMi 

bullhead;  nakishtalaliy  nakishwana 

bullock,  wak  hobgk 

bulwark,  holihta  kgllo 

bumblebee;  imosini,  o»nnt 

bump;  isso,  pgffgla 

bump,  to;  isao 

bunch,  a;  fohopa  kachombi,  luioli 

bunch,  to;  lukolichi,  takchichi 

bunch  in  the  flesh,  a  hard;  kochombi 

bunch  of  hyssop,  pukussa 

bundle;  asehta,  bo^kgcki,  bon^i/i^,  buna, 

hulbona,  na  buna,  na  hobuna,  sita,  sitoha, 

shapo,  talakchi 
bundle  up,  to;  bonulli 
bung,  itglhfoa  isht  glhkgma 
bung,  to;  akgmmi,  akamoli,  kamali 
bunghole,  abicha 

bunt,  to;  gboa,  aiisso,  bili,  isso,  homoha 
buoyancy,  ahohgla 
buoyant,  shohgJa 
bur,  hakshup 
burden;  na  weki,  shapo 
burden,  to;  shapuUchi 
burdened,  shapoli 
burdensome;  palgmmi,  weki 
burial;  hatak  hopi,  hohpi 
buried,  hollopi 

bum,  a;  alua,  holhpa,  holukmi,  lua 
bum,  to;  aluachi,  anaksho^ffi,  anaksholi, 

augshli,  chu^kgsh  lua,  holhpglli,  hutmi, 

hushmi,    hushpali,    itobila,    itot   a^a, 

itotmilhko,  kitaia,  libbachih,  libbi,  lua, 

luachi,  nipi  lua 
bum  a  house,  to;  chuka  hukmi 
bum  at,  on,  or  there,  to;  alua 
bum  inwardly,  to;  itvklua 
bum  to  coal,  to;  akabw^shli 
burned,  lua 
burner;  hushmi,  luachi 
burning;  holushmi,  hushmi,  Igshpa,  lua 
burning  glass,  apisghukmi 
burning  in  the  stomach,  ntikkiteli 
burnish,  to;  shohmaUdichi 
burnished,  shohmalali 
burnisher,  shohmalalichi 
burnt;     akabo^sha,    alohbi,    anaksho^/a, 

anakshua,  holhpa,  hollokmi,  holushmi, 

hushpa,  lua 
burnt,  having  the  flesh;  nipi  lua 
burnt  place,  alua 
burrow,  poa  nusi 
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burst,  boha/a 

burst,  to;    bichUlichif  hohafay  hohalichi, 

hglali,  pichelichi 
burst,  to  cause  to;  mitahchx 
burst  open;   haloha,  hqla,  mitafa,  mitali 
burst  open,  to;    bohakanhachiy  fachanU, 

kaloli,  Jbafa,  mitafa,  mitali^  mitaffi 
burst  open  and  spill,  to;  kaloha 
burst  through,  to;  lukafa 
bursting  open;  hala^  kaloha 
bury,  to;  hohpi^  hopi,  umpohomo 
burying  ground,  hatak  aholopi 
bush;  ha/aha^  bafqlliy  naksiah 
bush,  a  certain;  akhasoli 
bush,  to;  abili 

bush  arbor,  id  chishankho  hosh  antika 
bushed;  abela^  abila 
bushel;    huBhuly  isht  qlhpisa,  ta^ah  isht 

alhpisa 
bushel,  a  half;    htuhtd  iklgnnay  tanchi 

isht  alhpisa 
bushy;  bafalliy  bafallifoka 
business;    isht  (ftta^  kaniohmi,  nan  isht 

anUiy  nan  isht  atta 
bustle,  to;  tu^shpa 
busy;  ashtoanchi,  ashvmnchi,  nan  isht  qtta 

iynashay  nan  isht  atta  inlava 
busy  about;  atta^  anta 
busy  with,  atta^  isht  anta 
but;  ambay  he,  iHatkamaj  kia^  ygmohmikiay 

yohmi  hia 
but  if,  mih 
but  the,  kak 

butcher;  nan  abif  nipi  hashli^  wak  abi 
butcher,  to;  gbi 
butcher  case  (stars  so  called),  fichik 

issvha 
butler,  oka  bicheli 
butt;    aialiy  akashtqla,  akishtqla,  holisso 

lilafaf  iti  tila 
butt  end  of  a  gun,  tanamp  sokbish 
butter,  wak  pishukchi  nia,  pishukchi  nia 
butter,  to;  pishukchi  nia  lapalichi 
buttered,  pishukchi  nia  lapali 
butterfly;  hatapushik^  hatapushik 
buttermilk,  pishukchi  nia  okchi 
buttery,  pishukchi  aiasha 
buttocks;  hapullo^  obala 
button;  ahaUjilli,  atapqchi^  isht  akamqssa, 

isht  akamassachiy  isht  akamgssalli,  isht 

atapachi,  tali  isht  attapachi 
button,  a  metal;    tqli  haksi^  tali  isht 

akamgssa 


button^   a  sleeve;     shakba   tali  haksi 

lapali 
button^  an  iron;  tali  Jiaksi 
button,  to;  akamassgliy  atapachi 
button  maker,  tali  haksi  ikbi 
button  to  a  door,  isht  afacha 
buttoned,  akamgssa 
button  eye,  tali  haksi  nishkin 
buttonhole;    tali  haksi  akainassa,    tali 

haksi  ckiluk 
buttonwood  tree,  aini 
buttress;     isuba  iyakchuah  iaht   bqahU, 

Okeli 
buxom,  yvkpa 
buy,  to;  pit 

buy,  to  cause  to;  chumpachi 
buy  with  cash,  to;  chumpa 
buyer,  chumpa^  nan  chumpa 
buyer  on  credit,  ahekqjchi 
buzz,  to;  timihgchi 
buzzard,  aheki 

buzzard,  a  short-tailed;  aJieki  kolofa 
buzzing,  timihachi 
by;  a,  apuntaj  lapali,  ont 
by  and  by;  himmakmay  hopakiknuiy  hopa- 

kikmako 
by  himself,  Hapiaaa 
by  itself,  ila 
by  means  of;    at,  aiitintakla,  iaht,  na, 

takla 
by  reason  of,  Jiatuk 
by  surprise;  hakainchit^  Jiaksint 
by  themselves;  ilap  bi^ka,  ilapissa 
by  whom,  isht 
by-name,  hochi/o  okpulo 
by-place;  apotaka^  naksika 
bystander;  yopisa^  iaht  maya 

cabbage;  toJie,  kaluah 

cabbage  worm,  kaluahapa 

cabin;  chuka^  aboha  iakitini 

cabin,   an  Indian;    hatak  gpi  humma 

inchuka 
cabinetmaker,  itombi  aiimpa  chuhmi  ikbi 
cable;  peni  if^ponola,  peni  isht  tahkchi 
caboose,  peni  ahoponi 
cabriolet,  iti  chanqlli  iakitini  palhki 
cackle,  to;    cha^lchaha^  kaHKhaha^  ta'f^k- 

taha 
cackler;  ka^thkuhay  ta^ktaha 
cackling,  a;  ka^Uikuhay  ta^ktaha 
cadaverous,  Jiata 
caddy,  itomlmshi 
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cage,  a  lion's;  hoi  ckito  inchvJca 

cage,  to;  hushi  inchvkafohhi 

oaged,  htuihi  inchvkafohka 

caitiff;  hatak  hahsi 

cajole,  to;  hahsicki 

cake,  pasha  champiUi 

cake  up,  to;  sJuitgmmi 

caked;  hacfumibit  shatgmmi 

calaznitouB,  Hb^ha 

calamity;  ilbifshay  nan  imohpulot  UbaaTia 

calash,  oJioyo  inshapo 

calctilate,  to;  ahni,  hotina 

calculation,  rui  holhtina 

calculator,  hotina 

caldron,  shtUi  ckito 

calendar,  Tioshi  nitak  isht  ikhgna 

calf,  wah  tiahi 

calf,  a  bull;  wah  iishi  nahni 

calf  of  the  leg;   hulhhif  iyi  hulkkiy  iyi^ 

shUvJcwa 
calfskin,  wah  ushi  hahshup 
caliber;  nihi^  tanamp  nihi^  tanampo  ittopa 
calico;  inchw^vaf  nantapashi 
calk  a  cracked  boat,  to;  peni  hoa  htfo- 

lichi 
calked;  ^McgmOf  qXhkomoa 
call,  to;  a,  achi,  maha 
call,  to  (to  name);  hochifo 
call,  to  (to  shout  to);  i^koay  pal^^a 
call  after,  to;  tahpala 
called;  hohchifoy  hochifo 
called  in,  hohchifo 
called  to;  aianovxi,  apahyah 
caller;  i«Aoa,  nan  i^hoa 
calling,  alhtayah 
callous;  hamassa,  hgillo 
callous,  a;  salbo 
callous,  to  make;  salbochi 
calm;   chilosay  chulosa,  hinint  ihsho,  nuk- 

taUiy  shokmahali 
calm,  a;  chilosay  nuktala,  yohopa 
calm,  to;   chilosachij  chulosa^  nvJ:talachi, 

niihtalalij  sJiohmahalichi,  yohopa,  yoho- 

pachi 
calm,  to  become;  chulosa 
calm,  to  make  a;  chilosqchi 
calmed;  cMlosa,  nvkUfla^  yohopa 
calmer,  chulosachi 
calmness;  ahohmahali 
calomel,  ihhi^sh  bota  ishhot  ihfia 
calumba,  ahshish  lahna  ckito 
calumet;    hakchuma  aahw^ha,  hahchuma 

shiUi 


calumniate,  to;  anumpa  ohpulo  oniuJn 
calumniated,  anumpa  ohpulo  onu^la 
calumniator,  anumpa  ohpulo  onuchi 
calumny;      anumpa    ohpulo,     anumpa 

ohpulo  onu£hi 
calve,  to;   cheli,  wak  u^i  cheli,  ygnn^uh 

ushi  cheli 
camel,  hamil 
camel  hair,  hamil  hishi 
camp;  abina,  au^lbina,  i^lbina,  bina 
camp,  a  deserted;  bina  awiha 
camp,   to;    abina,   abinanchi,  abinqcMj 

atepulif  giUnnachij  binachi 
ccmip  at,  to;  aiqlbinanchi 
campaign,  tgnap  a^a 
campaign,  to  go  on  a;  tgnqp  a^i^ya 
camped,  bina  a'^sha 
camper,  binachi 
camphor;    tkhinsh  baUmif  nuMx>bo  ho-* 

tupa  ahgmmi 
camping,  a;  binanchi 
can;  ahinla,  hinla,  na,  yoba 
can,  a;  isht  ochi,  oha  isht  ochi 
can  be,  hinla 
can  have,  ahinlatoh 
can  not;  ahe  heyu,  aheto,  awa^  chifkMnt^ 

hatoshbtty  he  heyu,  hetOy  hihbatf  wa 
canal,  ohhina  ihbi 

cancel,  to;  hashoffi,  hashoffichit  hanchi 
cancer;    hachombiy    shatgmmi,    shilukuxi 

ohpulo 
cancerous  swelling,  hachombi 
candid  man,  Jiatah  imanukfila  apissanU 

achukma 
candle,  pala 
candle  extinguisher,  pqla  isht  mosho' 

lichi 
candle  mold,  pala  aiahmo 
candle  snuff,  pala  ponola  lua 
candle  snuffer,  pala  isht  taptuli 
candle  stand,  pgla  aio^hikia 
candle  stuff,  pala  toba 
candlelight,  pala  tohwiheli 
candlestick;    pala  qfoha,  pqla  aiOf^hikia, 

pala  ontalaia 
candlewick,  ponola  pqla  atoba 
candlewick,  burnt;  pqla  ponola  lua 
cane;  oski,  u^ki,  ushi  anu^ha 
cane  (staff);  isht  tabeliy  tqbi 
cane,  a  small;  oshoba 
cane,  bent;  ushi  botona 
cane,  large;  u^hi  chito 
cane,  young;  huni 
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cane,  to;    bakaha,  tgbi  isht  bakaha,  tgbi 

%shtl890 

oane  mat,  pachqJh 

cane  spool;  ushi  hohfa^  utiki  hololi 

oane  tongs,  ushi  kapttsh 

oanebrake;  tuH  pata^  uski  p^Uak 

oanebrake,  a  thick;  uski  ckUo 

canine,  ofi  holha 

caning,  bakaha 

canister,  aiqlhto 

canister  of  powder,  hitak  aiqXhto 

canker,  to;  itgkha  litotoa 

canker  in  the  mouth,  itakha  litotoa 

cankered  mouth,  itgkha  litotoa 

cannibal,  hatak  gpa 

cannon;  tanamp  chitOy  tanamp  hochito 

cannon  ball,  tanamp  chito  if»naki 

cannon   shot;     tanamp    chito    tnnoH, 

tanamp  chito  i^ffnati  pit  akanchi  glhpesa 
cannonade,  to;   tanamp  hochito  ontuka- 

lichi 
cannoneer,  tanamp  chito  isht  gtta 
canoe;    iti  hikif  iti  kiUa  peni,  iti  peni^ 

peni,  peni  kula 
canoe,  a  long;  peni  kulafalaia      uh 
canon,  anumpa  kgllo  {;}..« 

canopy,  hoshontika  ^ 

canteen;    kotoba  bolukta,  kotobtuhi*  ho- 

lukta 
canter,  to;    hatulli^  hatullichi^  tabakli, 

tabaklichif  talli,  tullichi 
canter,  to  cause  to;  tabaklichi 
canters,  one  who;  tabakli 
canthazides,  shu^thi  okchgmaliishtwulh- 

kuchi 
canticle,  ataloa 
cantonment;      tgsJika    chipota    aiatha, 

Ufshka  chipota  inchuka 
canvas,  nan  tgnna  na  kgllo 
cap;  iachukaf  ialipaf  shgpo 
capable,  imponna 
capacious;  chito,  pgtha 
capacitate,  to;  aiatali 
capacity,  aiahanta 
cape;     na  foka    ilumpatalif    shingkha, 

umpatalif  umpgla,  yakni  okhgta  chito 

pit  shamgli 
caper,  tullitfulokgchi 
caper,  to;  tullitfulokgchi 
capital,  tgmaha  chito 
capitation;  hatak  hotinay  nusJikobo  atobbi 
capitol,  the;  chuka  hanta 
capitulate,  to;  ilissa 
capitulation,  ilista 


capricious  man,  hatak  imanukfila  sha- 

naioa 
cap  sheaf,  the;  paknaka  ontalaia  . 
capsicum;  Mshi  homi  hwmma,  tishi  homi 

humma 
capsize,  to;  filemgt  itola 
capsule;    Judyunkpulo  fiihi  aiqlhto,  hai- 

yu^kpulo  nihi  hakshup 
captain;  Jiopaii,  kgpitgni 
captain-general;  hopaii,  mi^ko 
captious,  nan  iaht  amiha  inlaua 
captivate,  to;  chu^kgsh  ishiy  imanukfila 

ishiy  chw^kgsh  yukachi 
captivated;  gffetipa,  yuka 
captivating,  iahi 
captive;  hatak  yuka,  na  yuka,  yuka 
captive,  a  female;  oJwyo  yuka 
captivity,  yttka  anta 
captor;  na  yukachi,  yukachi 
capture,  to;  yukachi 
captured,  ytJxi 
car,  itichgnaha 
caravan,  hatak  laugt  a^a 
carbine,  tanamp  fabgssa 
carbon,  luak  tobakH  mosholi 
carcass,  nan  illi 
card;    holis90  iaht  bgska,  iaht  bgaka  iaht 

ahiahchi 
card,  to;  bgaka 
card  cotton,  to;  ahdichi 
card  wool,  to;  afielichi 
carded;  ahiha,  ahihachi 
carder,  ahelidd 
carding  machine,  ponola  iaht  ahiahchi 

chito 
care;  ahah  ahni,  iaht  ahalaia,  nan  iaht 

ahalaia 
care,  to;  ahalaia,  ahni 
careful,  ahah  ahni 
carefully,  ahah  ahni 
careless;  ahah  ahni,  ahah  ahni  ikaho 
carelessly,  himak  fokalit 
caress,  to;  hiahni 
cargo,  peni  alota,  peni  i^ahapo 
caries,  foni  toahbi 
carious, /ont  toahbi 
carious,  to  render;  foni  toahbuM 
carman,  iti  chgnaha  iaht  a^a 
carnation,  homaiyi 
carnival,  impa  chito 
carol,  ataloa 
carol,  to;  taloa 
carousal,  okiahko  ma'^a 
oaro«.e,  to;  ohuhkof^^^^^^Q^^^l^ 
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carpenter;  chuka  ikhi,  iti  sfutnfi 
carpet;     iH  paUjdhpo  umpatalhpo,    um- 

pat^lhpo 
carriag^e,  shall 
carriage  (freight),  qXhtoha 
carriage,  a;  iti  chgnaha,  iti  chanqlli 
carried,  ska^a 
carrier;  isht  a'^a^  isht  a^a  shalif    na 

shall,  na  sholl,  shall,  sholi 
carrion;  nan  llll,  nipl  shvja 
carrion  crow,  sheki  holofa 
carry,  to;  aif^a,  %<{,  Isht  la,  shahsholi,  shall 
carry,  to  cause  to;  shalichly  shollchl 
carry  along,  to;  sJiall 
carry  back,  to;  falgmmlnt  Isht  la 
carry  by,  to;  la 
carry  in,  to;  chukoa 
carry  in  a  sling,  to;  Jignnawell 
carry  on  the  back,  to;  sJioll 
carry  on  the  head,  to;  la 
carry  over,  to;  tanapolechl 
carry  through,  to;  lopulll 
carry  to,  to;  Isht  ona,  shall 
carry  to  heaven,  to;  aba  Isht  ona 
carry  up,  to;  giba  Isht  la 
carry  young,  to;  shall 
carrying,  shall 
cart;  Itl  chanqlll,  Itl  chqnaha 
cart,  to;  Iti  changlll  ashall 
carter,  Itl  chanaha  Isht  a^a 
cartridge,  tanampo  alblha  achgfa 
cartwright,  Iti  chanaha  Ikhl 
carve,  to;  tushtull 
carved,  hasha 
carver,  tushtull 
cascade;   kihepa,   oka  chopa,   oka  pita- 

fohopa,  oka  pitakina/a 
case;    a/oha,   a/oka,   Itombly   Itombushl, 

nana,  shukcha 
case,    to;     Itombl   abell,    Itombl  fohki, 

shukcha 
case  knife,  hqshpo  Ibbak  plshlnll,  bqshpo 

Isht  Impa 
cased,  Itombl  abeha 
cash;  tall/ehna,  tall  hollsso 
cash,  to;  Itatobat  tall  hollsso  Ishl 
cashier,  hollsso  lapvushki  ikbi 
cashier,  to;  kalakshichi,  kobqffi 
cashiered;  kalakshl^  kobafa,  kucha 
casing,  apolu^ll 
cask,  ItaUi/oa  chlto 
casket,  Itorrdmshl 
cast,  hakmo 
cast,  a;  pita 


cast,  to;  ashachl,  hakmuchl^  onochi,  pita 

cast  away,  to;  kamplla^  kanchl 

cast  away,  to  be;  Itokgnla 

cast  back,  to;  falgmmlchlt  plla 

cast  down,  to;  akkakoll^  akkapUa 

cast  headlong,  to;  Itlhpllachl 

cast  into,  to;  alashacki 

cast  into  the  fire,  to;  It^l,  Itoashacki, 

Itokaha 
cast  into  the  sea,  to;  okachl 
cast  lots,  to;  na  shoellchl 
cast  off  the  skin,  to;  wuklo 
cast  out,  to;   kohchl,  kucha  plla,  kucha 

well,  kuchl 
cast  up,  to;  hotlna 
caster^    hakmuchl,  hotina,  kanchl,  koto- 

bushl,  pHa 
castigate,  to;  fgmmi 
castigator;  fgmml,  na  fgmmi 
casting,  shutl  lyasha  akmuchl 
castle,  aboha  kgllo 
castrate,  to;  bgshll,  hobgk  Ikbi 
castrated;  hobgk,  hobgk  toba 
castrate,  hatak  hobgk 
casual,  Ishkangpa 
casualty,  Ishkangpa 
cat,  a  wild;  shakbatlna 
catacomb,  hatak  aholopl 
catamount,  ken 
cataplasm,  ashela 
cataract;   klhepa,  saktl  oka  pit  aklnafa 

(fall  of  water);  nlsJikln  tanla,  nishkin 

tglhha  (disease  of  the  eye) 
catch,  to;    glbonli,  halglli,  halell,  hokli, 

kgnapgchl,  lachgkat  Ishl,  okham,  yukacM 
catch,  to  cause  to;  hokllchl 
catch  away,  to;  ylchiffi 
catch  fish,  to;  ngni  hokli 
catch  sickness,  to;  abeka  halell 
catch  with  the  daws  or  fingers,  to; 

yichell,  ylchiffi 
catcher;  hokli,  na  hokli,  ylchiffi 
catching,  abeka  halell 
caterpillar,  a  poisonous;    hatak  holh- 

pglll 
caterpillar,  a  species  of;  Jiatak  hoUipa, 

haiak  holhpglll  holba 
caterwaul,  to;  ya^^^wa 
catfish;  nakishtalall,  nakishtoana 
cathartic;  Ikhi^sh  Iskkot  ont  lachl,  Ikhl^sh 

IsJikot  Ikfia,  Ishkot  ikfia,  Isht  lopulll, 

vibgl  ont  lachl 
cattail  flag,  hgshuk  pancha,  pantl 
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cattle;  glhpoa,  wak 

cattle^  a  pair  of  working;  wak  tohsali 

itichapa 
cattle,  a  range  for;  wak  aiaaha 
cattle,  a  stall  for;  wak  aiimpa 
cattle,  a  yoke  of;  wak  itichapa 
cattle,  black;  wak 
caught;  ashekonoa,  halelili,  yichawa 
caul;  if^pa,  lapa 
cause;  nan  ihmif  nana 
cause,  to;  aiohmichi,  cAt,  nan  ihmichi 
cause  aU,  to;  oklu'^'hachi 
causeway,  a  wooden;    iti  patapo^  Hi 

patgLlhpo 
causeway,  to  make  a;  sakti  ikbi 
cauterize,  to;  luacM 
cauterized,  lua 
caution,  ahah  ahni 
caution,  to;  nan  i^miha 
cautioner,  nan  i^miha 
cautious,  ahah  ahni 
cavalry,  isuba  omanili  tashka  qliha 
cave;     hichukbi,    hochukbif    t^li   chiluky 

yakni  chiluk,  yakni  hichukbi 
cave,  to;  yakni  hichukbi  aiatta 
cave,  to  live  in  a;  yakni  hichukbi  aiatta 
cave  in,  to;  oka  hafeta,  tibafa 
cave  in,  to  make;  tibgffi 
cave  off,  to;  kitali 
caved  in,  tibafa 
cavern;  hichukbij  hichukbi  chitOjhochukbiy 

tali  chUukf  yakni  chilvk 
cavil,  nan  itht  amiha 
cavity;  chiluky  ckuluk 
caw,  kakaachi 

caw,  to;  kahkahachi,  kakaachi,  ola 
cayenne  pepper,  Jdshi  homi  humma 
cease,  to;  ahohofa,  ahokoffi,  auola,  habofa, 

JiaboHy  iMa,  isaachiy  yokopa 
cease,  to  cause  to;  auolachi 
cease  to  love,  to;  i^hollot  issa 
ceased,  yokopa 
ceaseless,  ahoko/a 
cedar,  chuala 
cede,  to;  tma,  iasa,  kancki 
ceil,  to;  alatali 
celebrate,  to;    aiohpanchiy  holitoblichiy 

holitoblit  itht  anumpuli 
celebrated,  holitopat  isht  anumpa 
celebration,  holitoblit  isht  anumpuli 
celerity,  shinimpa 
celestial,  qba 

celibacy,  ikauayo  (see  auaya) 
cellar,  aboha  anutaka  kula 


cement,  to;  aialbOy  aiqlbuM,  akmochi 

cemented;  aialbo,  akmo 

cemetery,  hatak  aholopi 

census;   hatak  holhtina,  hatak  puta  holh- 

tina,  holhtina 
cent,  sint 

center;  aiiklqnay  chu^kash,  iklqnna 
center,  to;  iklgnnachi 
center  of  a  tree,  iti  iskuna 
centered,  iklmma 
centipede,  a  large;  nutachal*?ia 
centurion;  kapitgniy  sintilion 
century,  a/gmmi  talepa  achgfa 
ceremony,  nana  kaniohmi 
certain;  a^li^  kanimi,  kaniohni 
certain,  a;  achafa 

certainly;  oMi,  ba,  Jiatoshke,  puUa,  W^kah 
certainly  so,  to  be;  achini 
certificate,  holisso  lilafa 
certify,  to;  holissochit  anoli 
cessation,  the;  ahoko/a,  auola,foha,  issa 
cession;  ima,  hanchi 
chafe,  to;  pikofa,  pikoffi,  pikoH,  pikolichi 
chafe,  to  cause  to;  pikoffichi 
chafed;  pikofa,  pikoli 
chafer;  pikoffi,  pikoflchi 
chaff;  Jiaklopish,  hakshup 
chagrin,  to;  nukogxhi 
chagrined;  hofahya,  nukoa 
chain;  itatakali,  iUftakgli 
chain,  a  surveyor's;   yakni  isht  gXhpisa 
chain,  an  iron;  tali  ititakqlli 
chain,  to;  lakchi 
chain  of  cloth,  qpi 
chained,  talakchi 
chains,  in;  yuka  anta 
chair;  aio^binili,  aiomanil%  atonasha,  iti 

chgnaha  palhki 
chair,  elbow;  aionasha  aiataya  a^sha 
chair  leg,  aio^binili  qpi,  aiomanili  qpi, 

aioTnanili  iyi 
chair  post;  aiomanili  qpi,  aiomanili  iyi 
chairman,  pelicheka 
chaise;    iti  chqnaha  pqlhki,  iti  chanqlli 

iskitini  pqlhki 
chalice,  isht  ishko 
chalk,  lukfi  hqta 
challenge,  pa^fi 
challenge,  to;  panfi 
challenge,  to  cause  to;  pa^fichi 
challenged,  pa^fa 
challenger,  panfi 
chamber,  a;    aboha  anusi,  qba  iti  pa* 

tqlhpo,  patqlhpo,  pihcha  i 
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ohamber,  an  upper;  giba  patqJho 

chamber  lye,  hothw^wa 

chamberlain,  tishu 

chameleon,  fgni  imalahusi 

chamois,  isi  hosoma 

champ,    to;    hauansttf  hoansGy  hopai'^Ba, 

hapuUf  hapulichij  kopolichi 
champer,  hapuli 

chance,  to  do  by;  ygmmak  fohalechi 
chance,  to  ^  by;  ygmmak  fokalechi 
change,  irUa 
change,  to;    aiinla,  axinlgchi,  atobbichij 

atobbitfokaf  inhf  inlgcki,  talalif  wiha 
change  (as  the  moon),  to;  hgshi  hwv- 

mona  talalij  hgshi  himo  auata,  hgshilli 
change  of  the  moon,  hqthilli 
change  the  mliid,  to;   chn'o^kqah  vnlqchi 
changeable;  imanukfila  lava,  irda  shall 
changed;  inla,  inlat  toha 
changer,  inlgchi 

changers  of  money,  nan  isht  itatoha 
channel;  ayanglliy  boh  atyan^lij  oka  ai- 

yanqlli 
chant,  to;  taloa 
chanter,  taloa 
chap;  glla  nakni,  bitanlif  tichanlij  hatak 

himmita^  pachanli 
chap  (on  the  hands),  buanlih 
chap,  the;  nutakfa 
chap,   to;     bitanli,    bitanlichif   hichanlif 

hichanlichif   hchaya,   mitali^   mitalichi, 

pachanli 
chapel,  aianumpuli  aboha  hanta 
chapiters,  hibikshi 
chaplain,  giba  anumpulx 
chapped;  hichanl%  pachanli 
chapped  foot,  iyi  bitanli 
char,  to;  akabu'f^shli 
character;  glhtayakj  hochifo,  holisso 
charcoal,   lnak    tobakgi  mosholi,  tobaksi 

mosholi 
charge  (commission);  aheka,  anumpa 
charge  (for  a  gun);    glbihay  glkpi^Uay 

ilhpita  achgfay  tanampo  glbiha  achgfa^ 

tvkafa  achgfa 
charge  (price),  gUitoba 
charge,   to;    ahekgchij  anumpa  oniLchiy 

onochif  miha 
charge  with  a  debt,  to;  aheka  takalichi 
charged;  glbiha^  qXhpitta^  ilhpita 
charged  with,  onutula 
charger;  amphgta^  hituk  aiglhpisa 
chariot;   iti  changlUy  iti  changlli  ishitini 

pglhkij  iti  chgnaha  pglhki 


charity;    chui^kgsh  imanukfila  achuhna, 

dharm,yappo 

charm,  to;  chui^kgsh  ithij  fappo  onwki^ 

fappulif  yukpali 
charmed;  fappo,  yukpa 
ctkaxmeTf  fappo  ontuJii 
chaxnel  house,  hatak  iUifoni  aiasha 
charred,  akabo^i^sha 
chase,  lioli 

chase,  to;  iahi^sht  ia,  lioa,  lioli 
chase  with  dogs,  to;  ofi  isht  lioli 
chased  away,  chqfa 
chaser,  lioli 
chasm;   chilttk,  hichiikbi,  itgmintgfa,  t^i 

chiluky  yakni  chiluk 
chaste;  hopoksia,  kostini 
chasten,  to;  fqmmi,  isikkopali,  kanichi 
chastened,  fqma 
chastener,  fgmmi 

chastise,  to;  fgmmi,  isikkopali,  kanichi 
chastised,  fgma 
chastiser;  fgmmi,  na  fgmmi 
chastity;  hopoynJcsa,  kostini 
chat,  antanpa 
chat,  to;  antanpiUi 
chattels,  ila^ak 

chatter,  to;  himak  fokalechi,  kgsaehi 
chatterbox,  anumpuli  shali 
chaw,  hopa^sa 

chaw,  to;  haua^sa,  hoal^sa,  hopali^sa 
cheap;  ahoba,  aiilli  ikchito,  aiilli  iklauo, 

aiilli  iskitini,  glhchunna 
cheapen,  to;  aiilli  iskiUnichi,   glhdiun- 

ngchi 
cheat;   haksichi,  hatak  Jiaksichi,  na  haksi, 

yimmichi 
cheat,  to;  Jiaksichi,  pakgmmi,  yimmichi 
cheated;  fiaksi,  yimmi 
cheater;  haksichi,  yimmichi 
check;  bakoa,  issgchi 
check,  small;  basosu^kgchi,  chikichiki 
check,  to;  atabli,  hilechi,  issgchi,  oktgbli^ 

olgbbi 
checked,  bakoko^ 
checked  and  tabby,  to  be;  basoa 
cheek,  itisuJcpi 
cheek  bone,  itisukpifoni 
cheer,  chu'f^kgsh  yvkpa 
cheer,     to;      aiokpgchechi,     aiyvkpgchi, 

okcha,  yiminta,  yimintgchi^  yvkpa,  yuk- 
pali 
cheer,  to  be  of;  yukpa 
cheerful;  aiokpanchi  achvkma,  ntiibtoiUa, 

nuktgla 
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oheerless;  ilhgaha,  Ixpoahi 

cheese;  pUhukchi  nia  palqaha,  piahutchi 

palgsha,  wak  pishukchi  palgaha 
oheesexnonger,  pishukchi  pal^ha  hanchi 
ohemlfle,  ohoyo  t»na/oiba  lumho 
oheiiflh,  to;  hofanddki,  hoHtohlxt  hofcmr 

tkM 
ohexished;  hofanti,  holitopgi  ho/anti 
Cherokee,  Chalqkki 
Cherokee  man,  Chalgkki  hatak 
Cherokee  Nation,  Chalqkhi  ohla 
Cherokee  people,  Chalgkki  okla 
cherry,  itglikchx  qni 
cherry  tree,  itqdikcki 
chest  (box),  itombi 
chest  (part  of  body),  haknip 
chest,  to;  itombi/ohki 
chestnut;  ott\  lUi 
chestnut  (color),  Itubi 
chestnut,  the  dwarf;  hadiofakti 
chestnut  burr,  oti  hakshup 
ohew,    to;     atio^Ma,    haua^sa,    hoal'^w^ 

JtopaiHa 
chicane,  haknchi 
cbicky  akanka 
chick,  to;  offo,  tikadd 
chicken;  akank  uiki,  akaf^ka 
chicken  hawk;  biakakf  hiyo^kak 
chicken-hearted,  nvkshopa 
chicken-pox,  hgshtap  inchilakwa 
chide,  to;  nuko^  anumpuli 
chief;  hatak  gtpi  humma  if^mi^ko,  mi'^kOy 

pelichi 
chief  man,  inshaH  JuUak 
chieftainess,  minko  imohoyo 
chigoe,  shw^koma 
child;  gilkif  iao,  uaki 

child,  a  white  man's;  na  Jiollo  imalla 
child,  the  youngest;  glla  isht  aiopi 
child,  to  make  himself  a;  gllgchi,  Hal- 
lux 
ohildbeaxing,  gilla  eahx 
childhood,  qXla  tomba 
childish;     gilla  ilahobbi,   xlallgchi,    pus- 

kusechi 
childless;  g^lla  xkimikshOj  tuhx  iksho 
childlike,  ^lla  chuhmi 
children;  ^lla,  «(uo 
children,  young  or  small;  alia  chipunta, 

chipota 
chill,  a;  hochuhva 
chilliness;  ahockukwa,  ahochvkwgchiy  ho- 

chukwa 


chilly;     dhochyhwa^    ahochuktogchif     ho- 

chukuHif  hochiikw^i 
chime,  to;  ola 

chimney;  ashoboUy  luak  ashoholi 
chunney  comer,    ashobolichvkbij  aaho- 

bolinaksxka 
chimney  swallow,  chupilak 
chimney  top,  ashobolipaknaka 
ehin,ntUak/a 
chin,  high;  itdkwacholi 
chin  bone,  nutakfafonx 
chine,  nali/onx 

chine  of  a  barrel,  itqihfoa  chxto  ibish 
ekdnkf  chxhik 
chink,  to;  ckUuk  toba,  chusokgchi,  chuso- 

lxck%  ola,  olackx 
chinquapin,  hachofakti 
chinquapin  tree,  hachofaktapi 
chip;  chobiOikqnj  chopUhkgah,  chupUkqsh, 

xH  ahukqfaj  xH  shvkaliy  iti  tushafay  itx 

tushali,  kobUhch^py  koxchupy  polhkashy 

skukalx 
chip,  to;    iti  chant  tushalichiy  shuialij 

shukg^ffi 
chipmunk,  ehmisa 
chipped;  shukalxy  shukli,  tiuhalx 
chirographer,  holxssochi 
chirp,  ola 
chirp,  to;  ola 

chisel;  xH  isht  kuhy  nan  isht  kula 
chisel,  a  cold;    tali  isht  hokafa,  tqli  isht 

tqpa 
chisel  nuts,  to;  washlichi 
chit,  offo 
Choctaw,  Chahta 
Choctaw,  a;  Chahta 
Choctaw  blood,  Chahta  isht  ia 
Choctaw  bread,  pgska  banaha 
Choctaw    bread,    to    make;     pgska 

bgnahachi 
Choctaw  child,  Chahta  alia 
Choctaw  country,  Chahta  yakni 
Choctaw  descent,  Chahta  isht  ia 
Choctaw  ground,  Chahta  yakni 
Choctaw  horse,  Chahta  isuba 
Choctaw  land,  Chahta  yakni 
Choctaw  language;    Chahta  anumpay 

Chahta  imanumpa 
Choctaw  man,  Chahta  hatak 
Choctaw  mile,  Chahta  i^koivi 
Choctaw  Nation;  Chahta  okla,   Chahta 

yakni 
Choctaw  origin,  Chahta  isht  ia 
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Choctaw  people,  Chahta  okla 
Choctaw  pony,  Chahta  isuba 
Choctaw  race,  Chahta  isht  ia 
Choctaw  race,  to  be  of  the;    Chahta 

isht  atia 
Choctaw  soil,  Chahta  yakni 
Choctaw  tribe,  Chahta  okla 
Choctaw  woman,  Chahta  ohoyo 
Choctaw,  the,  Chahta  okla 
choice;  achukma,  aiyoba^  holitopa 
choice,  a;  atokoli 
choir;  taloa^  taloa  qliha 
choke,  to;  anvkla-mqlli^  nvkhmiqlliy  nuk- 

lamolij   nuklamolliy   niLksiteliy   nukshi- 

kanlichiy  nvkshiniffi,  nuktakaliy  nukta- 

kalichi,    nvktilefay    nuktiUffiy    oktqbliy 

oktapa^  olabbi 
choke  to  death,  to;  niLktakat  illi 
choke  up,  to;  Igblit  lablichi 
choked;     nuklamolif    nuJtlamolUy    nttk- 

mkkiy  nuktakaliy  oktapa^  nuktile/a 
choked  up,  Igbli 
choking,  a;  nuktakali 
choler;  kibna,  nukoa 
cholera,  abeka  okpulo 
cholera  morbua,  ilala^kla  ont  ia 
choleric,  nvJtoa  shali 
choose,  to;   ahnit,  aioa,  apissaliy  atoko- 

lechi,  atokoliy  atokulit  aiytui,  atokulit 

ishi 
chooser,  atokoli 
chop,  to;  chanli 
chop,  to  cause  to;  chanlichi 
chop  and  fell,  to;    chant  akkachi,  chant 

hinaffi 
chop  down,  to;  kinaffi 
chopped,  cha^a 
chopper,  iti  chanli 
chopping  block,  acha^a 
chores,  nan  toksgli  chipinta 
chorister,  taloa  tikba  heka 
chosen,  aiyva 
Christ,  Kilaist 
christened,  okissachi 
Christian,  a;  aba  anumpuli 
Christian,  a  pretended;  aba  anumpuli 

ilahobbi 
Christian,  a  true;  aba  anumpuli  a^U 
Christian,  to  become  a;  aba  anumpuli 

toba 
ChristianitT;  aba  anumpa,  aba  anumpa 

ikhana 
christianize,  to;  aba  anumpuli  ikbi 
Christicois,  aba  anumpa  ikhana 


Christmas,  nitak  hollo  chito 

chronometer,  hqM,  isht  ikhana 

chuckle,  to;  yvkpa 

chunk,  iti  tqpa 

chunk    bottle,    a    common;     kotoba 

okchimali    ' 
chunk  of  wood,  t^'  Hlofa  ' 
church,    aianumpuli  aboha  hanta^  ahai 

anumpuli  chvJta,   aba  anumpuli  iJbsa, 

chach 
church,  the;  qba  anumpuli  aliha 
church   member,    aba   anumpuli  ikta 

ihafoka 
church  music,  qha  anumpa  taloa 
churchyard,  hatak  aholopi 
churl,  hatak  nukoa  sfiali 
chum;    pishuicki  achibokachiy  pishukcki 

aniachi 
chum,  to;  boJiokgchiy  pishukchi  niachi 
chum  dasher,  pishukchi  nia  isht  chibo- 

lichi 
chum  lid,  onulhpohomo 
chum  staff,  pishukchi  nia  isht  chibolichi 
doatrix,  mi^sa 
cicatrize,  to;  ^iUay  gittgxhi 
cicatrized,  atta 
dder,  oka  hauqshko 
cigar,  Jutkchuma  shgna 
cincture,  isht  askufqchi 
cipher,  to;  hoUitinay  hotina 
circle;  bolbokt,  bolkqxhiy  boluktay  chanalH, 

chgnaha 
circle,  to;  fullokachi 
circled,  apakfopa 

circles,  to  make;  bolbokechi^  bolkachechi 
circuit;    afolotay  chgnaha  folota  achg/a, 

folotaj  fullokgchi 
circuit,  to;  apakfopa 
circuit  of  the  earth,  the;  yakni  fullota 
circuitous,  folota 
circuits,  to  tcUce;  folotoa 
circular;  bolbohiy  bolkgMy  bolukta 
circulate,   to;    iUikoli,  ilhkolichiy   taka- 

kanli 
circumcise,  to;  hakshup  tghli 
circumcised;     hakshup    tgpOy    hakshup 

tgptua 
circumcision,  hakshup  tgpa 
circumference,  the;  apakfopa 
circumference    of    the    earth,    the; 

yaknifulloia 
circumspect,  ahah  ahni 
circumstance,  akaniohmi 
cistern,  oka  aiglhto 
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citadel,  aboha  hallo 

citation,  anoa 

citizens,  okla 

city;  tgmahaf  tgmaha  chito,  tgmaha  holihta 

civil;  hopohsiaj  kostini 

civil  man,  hatak  kostini 

civil  war,  okla  achafa  itibi 

civil  war,  to  have  a;  okla  achafa  itibi 

civilize,   to;    hopoksiachi,  hopoyuksqlli^ 

ikhananckif  koatininchi 
civilized,  kostini 
civUizer,  hopoyuksalli 
clabber,  pishukchi  kgskaha 
clsidyfoJika 
clajaij  fulush 

dam,  fresh-water;  okafuhuh 
damp,  isht  kiselichi 
clamshell;   fulush  hakshupy  oka  fulush 

hakshup 
clamor,  pa^a 
dan,  a;  iksa^  isht  atiaka 
dan,  one;  iksa  achgfa 
dandestine,  lurna 
clangor,  chgmahfchi 
dank,  chqmakqxhi 
dank,  to;  chqmakgchi  chgmalichi 
dap,  to;  lobohachi 
dap  of  thunder,  hUoha 
dapboards,  iti  bqsha  ahorufla 
dapper,  isuba  inuchi  anW^kaka  takali 
daiified,  kashpfa 
clarify,  to;  kashoffi 
dash,  isso 

dash,  to;  isso,  issocM 
clashing,  itaiisso 
dasp,  atapgichi 
dasp,   to;    akamQssaliy  atapqchi,  hokli, 

shakba  afohomit  ishi 
dasp  knife,  bqshpo  poloma 
clasped  together,  akarr^issa 
class;  apelichiy  iksa,  itibapisa 
classmate;  holisso  ibapisa,  itibapisa 
datter,  to;  kalahqchechiy  kglahgchi 
dattering,  kalahqchi 
daw,  iyakchush 
daw,  bird's;  hv^shi  iyakchush 
daw,  to;  k^lli 
day,  lukfi 

day,  white;  luJ:fi  h^ta 
day  cold,  kapassa 
dean;     isht    ahullochikay    kashofa,    ok- 

shauanliy  okshau^hli 
dean,  to;  kashoffi 
dean,  to  make;  kashoffichi 


deaning,  lakoffi 

deanly,  kashofa 

deanness,  kashofa 

deanse,  to;   achefa,  kashoffi,  kashoffi^M, 

lakoffichi 
deansed,  kashofa 
deanser,  kashoffi 
deansing,  kashofa 
dear;    hanta,   Tnasheli,    okshauanli,   ok- 

shauqMi,  shahbi,  shoJikalali,  tohchalali 
dear,  to;  shahbichi,  shofikalalichi 
dear,  to  make;  hantachi,  okshauanlichi, 

okshauashlichif  shohkawalichi 
dear  away,  to;  mashelichi 
dear  land,  to;  balli 
dear  off,  to;  masheli 
deared;  kashofa,  shahbi 
deared  off,  masheli 
dearing,  shahbika 
dearly;  haiaka,  haiak^ 
deamess,  shohkawali 
deave,  to;  bakapa,  chilaktochi,  chulakto- 

chi,  p^lalichih,  palata,  pal^lli,  shimafa, 

shifngffi 
deave  to,  to;   aialbo,  alapali,  anuksita, 

anuksitkachi,  asitia,  asseta,  halgilli 
deft;  bakapa,  palata,  shimqfa 
deft,  a;  bakapa,  palata 
demency,  chu'f^kash  yohbi 
dement,  chu^kash  yohbi 
dergy,  aba  anumpa  isht  atta  qliha 
dergyman,  aba  anumpa  isht  atta 
derk;  aba  anumpa  isht  qtta,  holissochi,  na 

holissochi 
dever;  chu^kqsh  yohbi,  imponna 
devis,  tqli  isht  halq,lli 
devy,  tqili  isht  halglli 
dick,  to;  tikachi 
diff ,  sakti 
diffy,  sakti  f oka 
difty,  sakti  f oka 
climb,  to;  iti  oiya,  oiya 
dimb  up,  to;  apakchulli 
climber;  apakchulli,  oiya 
clinch,  to;  kiseli,  yichiffit  ishi 
ding,  to;  apakchulli 
ding  to,  to;  apakshqna,  halalli 
clink,  chamak 
dink,  to;  chamakachi 
dip,  a  single;  himonna  tqpli 
dip,  to;  07710,  bqshli,  tqbli,  yushkabalichi 
dip  off,  to;  katelichi 
dip  off  once,  to;  himonna  tapli 
dipped;  ^ttio,  Ix^ha,  tq,pa,  yuMabali         j 
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dipping,  tgbli 

ditorui,  imoknni 

doak;  andiif  ilefoka  ckUo,  nafoha  chito 

doak,  to;    anckif  luhmx,  na  foka  dnto 

fohka 
doak  another,  to;  anchichecki,  anckidd 
dodE,  hg»ki  isht  xth^na  chito 
dodmiaker,  hqM  isJU  ithgna  Ucbi 
dod,  lukfi  lumbo 
dogy  to;  oktghli,  takalecM 
dose;  achunanchif  afachaj  anhollOf  apoh- 

tukih,    hUi^kay    ii^hollOf    itatoha   kallOf 

kaUmli^    htma^    nan    i"AoZt/opa,    nan 

i'i'holloy  takalx 
dose,  the;  atoAa,  hoko/a 
dose,  to;  akamgili,  ahpnmi^  akopuleehif 

hohofay  hokolif  isht  atopicM,  xtakopiUechif 

okhishta^  okihita,  ukhishta 
dose,  to  make;  apohtukacki 
dose  and  light,  to  be;  qpohtuhi 
dose  by;  bili^haj  olanl%  tamalusi 
dose  ^e  eye,  to;    mocholif  olkishtaf 

okmocholif  tobosinli^  ukhishta 
dose  the  hand,  to;  ukhishta 
dose  the  lips  tight,  to;  itakkomulih 
dose  together;  chikihahy  itakantali 
dose  together,  to;  itakopuli 
dose  up,  to;  akmochi 
dosed;  hokofa^  okhilishta^  okshiUita 
dosed  up;  akmo,  Igbli 
dosely,  olanlisi 
doset,  abohushi 

doset,  to;  abohushi fofJtif  luhmi 
doseted,  abohushi  fohka 
dot,  wqlaha 
dot,  to;  wglaha 
dot  of  blood,  is9ish  walakgchi 
doth,  nan  tgnna 
doth,  blade;  nan  lusa 
doth,  diedced;    nan  tgnna  basoa^  nan 

tgnna  holisso 
doth,  floor;  iti  patglhpo  umpatglhpo 
doth,  large  diecked;  nan  tgnna  bakoa 
doth,  striped;    nan  tgnna  basoa,  nan 

tgnna  shauiya 
doth,  thidc;  nan  tgnna  svkko 
doth,  thin;  nantapgski 
doth,  white;  na  hgta^  nan  tgnna  toJibi 
doth  made  of  hair,  nam  pa^shi  tgnna 
do  the,  to;    gshUffa^  gskufgchechi,  gsku- 

fgchiy  fohka f  fohkgchif  hanaweliy  ilefoka, 

iUfoka  fohiy  ilefoka  fokgchi,   na  foka 

foka,  nafokafokgchechi 
dothed;    abehkgchi,  fohka,  ilefoka  foka, 

na  foka  foka 


dothes;  anchi,  iUfoka,  na  fohka 
dothesbrush;  ilefoka  isht  kashokgM,  na 

foka  isht  kasJu>luhi 
dothier;  chu^fi  hishi  nan  tgnna  aiskioM, 

nan  tgnna 
dothing,  na  fohka 
doud;    ahoshonti,   hoshonti,   hoshontika, 

hoshontikUhkiki,  okhgpaioha 
doud,  to;  hoshonti,  hoshontichi,  oklilechi 
doud  up,  to;  hoshonti  toba 
doud-capped,  hoshonti  pit  tikeli 
douded;  hoshonti,  Ju>shont%  toba 
doudy;     hoshonti,   hoshontichi,    okhapa- 

ygbi 
dout;  apokshiama,  glhkgta,  na  lilqfa 
dout,    to;     akkglli,    apokshiami,    apoh- 

sJnamichi 
douted;  apokshiama,  apokshigmmi,  gJh- 

kgta 
doven;  chilakto,  chulakto 
doven  foot  or  hoof;    t^'  chilakto,  iyi 

falakto 
doy,  to;  fihobli,  ygmmichi 
doyed;  fihopa,  ygmmi 
dub;  atgshi,  itgshi,  iti  nipa,  iti  tgpa,  iti 

tgptua,  tapena 
dubfoot,  t^  po^kshi 
dubf ooted,  iyi  po^kshi 
dude,  to;  ka^Udcuha,  tuktua 
dump,  bafglli  talaia 
dump  (of  trees),  iti  talaia 
dumsy,  weki 

duster;   alokoli,  lohto,  lukoli,  pokuspoa 
duster,  to;  lukoli,  lukolichi 
duster  of  grapes,  pokospoa 
duster  of  little  bushes,  b\fisha 
dustered;  lohto,  lukoli 
dutdi,  to;  yichiffit  ishi 
dutdies,  iyakchush 
dutter,  aiyokoma 
dutter,  to;  aiyokomi 
duttered,  aiyokoma 
ooadi,  iti  chgnaha  holitopa 
ooadi  box,  iti  chgnaha  holitopa  aiomanUi 
coadimaker,  iti  chgnaha  holitopa  ikbi 
coadjutor;  apela,  apelachi 
coagulate,  to;  wglaha,  wglahgchi 
coagulated,  wglaha 
coagulation,  wglaha 
coagulum,  wglaha 
coal,  tobaksi 
coal,  fire;  tobaksi 
coal,  to;  itobila,  tobaksi  ikbi 
ooal,  to  make;  tobaksi  iib&t>  t 
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coal-black,  tobdksi  liua  okmi 

coal  digger,  tohdkn  kulli 

coal  house,  tobaksi  inchvJta 

coal  mine,  tobaksahula 

coal  of  fire,  Ivah  tobaksi 

coalpit,  tobaksatoba 

coalpit,  a  f otwil;  tobaksahda 

coalesce,  to;  apolvkta,  albo^  polukta 

coalition, /o^iba 

coarse;    lapiuhkif  ohshgckinli,  ohsktfeli, 

suhkOf  shcxha^ha,  yauaha 
coarse,  to  make;  olBhalinchi 
coarse-grained,  chicho^i 
coarseness,  ohihifeli 
coast;  oka  aialaka^  ai^liy  alaka,  oka  alaka, 

oka  ont  alaka^  yakn%  yakni  aigiH 
coasts  of,  yakni  i^kaniohmi 
coat;  gski^a  tapa^  hakshupy  hishi,  iUfoka^ 

ilefoka  lumbo,  nafohka 
coat,  a  great;  nafoka  ckito 
coat,  a  long;  nafoka  chashqna 
coat,  a   short;    ilefoka   kohfa,  ilefoka 

kololi 
coat,  a  straight-bodied;   na  foka  cha- 

ehgna 
coax,  to;  haktichi 
cob;  ^pi,  tandi  (^pi,  iaf^tik  q^pi 
cobble,  to;  akh^lli 
cobbler,  shulush  akqlli 
cobweb;    chuklampulli,   hachuklampiUi, 

tuklampuli 
cock  (faucet),  oka  abicheli 
cock  (rooster),  akai^k  nakni 
cook,    a  brass;     isht   bichelif   oka  iahi 

bicha^  oka  isht  bicheli 
cock,  to;  akachakalif  Jtilechi 
cock  of  a  gun  lock,  luksifiUup 
eockedfhikd 

cockerel,  aka^k  nakni  himmita 
cockfight,  aka^k  nakni  itibbi 
cockle,  to;  yi^ihfikechi,  yi^^yihi 
cocklebur,  pa:'*sktali 
cockled,  yinyiki 
cockroach;  bila  chapka,  ngni  chapka^  nia 

chapka 
coequal,   itilaui,  sipokni  kat  itilaui 
coffee,  kqfi 

coffee,  green;  kqfi  okchimali 
coffee,  Java;  kgfi  tohbi 
coffee,  strong;  kqfi  homi 
coffee.  West  India;  kqfi  okchimali 
coffee,  white;  kqfi  tohbi 
coffee  berry  or  seed,  kqfi  nihi 
coffee  boiler,  kqfahonni 


coffee  cup,  kqfaiishko 

coffee  grounds,  kqfi  lakchi 

coffee  mill,  kqfafotoha 

coffee  sack,  bin,  box,  etc.;  kqfaiqlhto 

coffee  saucer,  kqfaiishko 

coffeepot;  chakli^  kqfahonni^  kqfaiqlhto 

coffeepot  spout,  kqfabicha 

coffer;  itombi^  tqli  liolisso  aig^to 

coffer,  to;  tqli  holisso  aiqUitofoki 

coffer  up,  to;  itombi  abeli 

coffered,  itombi  abeha 

oofi&n,  itombi 

cofi&n,  to;  itombi  fohki 

oofi&n  maker,  itoTnbi  ikbi 

cog;  achushoa,  afqshkqchi 

cog,  to;  yimmichi 

cogent;  kqllOykilimpi 

cogitate,  to;  anukfilli 

cognate,  isht  atiaka 

cognition,  ikhana 

cohabit,  to;  anta^  auaya^  tbaianta 

cohere,  to;  asitia^  qlbo 

coherence,  itasitia 

cohort,  tqshka  chipota  talepa  hanali 

coif,  ialipa 

coif,  to;  ialipeli 

coil,  chqnaha 

coil,  to;  chqnaha^  chqnahqchi 

coil  of  rope,  aseta  chqnaha 

coil  up,  to;  chqnaha 

coiled  up,  chqnaha 

coin;  tqlifehna^  tqli  holisso 

coin,  gold;  tqli  holisso  lakna 

coinage,  tqli  holisso 

coined,  tqli  holisso 

coiner,  tqli  holisso  ikbi 

cold;  ahochukwayakmOfhochyJcwaykapqssa 

cold,   a;    hochukwa,   hotUhko^   ibishqno, 
kapqssa^ 

cold,  having  a;  nukshqmmi 

cold,  to  have  a;  ibisJiqno 

cold  dimate,  akapqssaka 

cold-hearted,  chu'^kqsh  kapqssa 

cold  region,  akapqssaka 

coldness;   ahochtUctva^  ahochukwqchi,  ka- 
pqssa 

colic;  iffykahotupa^ikfykahotupa^ikfuka 
katapa 

collander,  asonak  aholuyqchi 

collar;     iachunahikay    ikonla    afohoma^ 
ikonla  inuchi^  intuJii 

collar,  to;  ikonla  afohoma  ish%  inuchifoki 

collar  bone,  imiskauata 

ooUard,  kalush 
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collation,  impa  iskilini 

colleague;  itapekiy  itapiha 

collect,    to;    itahoha,   itahohiy   iiahohli, 

itanaliy   itanaha^   itgnnali,   itgnnalichif 

lukoli 
collect  debts,  to;  aheka 
collect  hay,  to;  hqshuk  itgnnali 
collected;  itahoba,  itgnaha^  lukoli 
collection;  alokoliffoJiopayhatak  itahoba, 

hatak  iiqndha,  itahoba^  itqnaha 
collective;  itahoba^  itqnaha 
collector,  itgnnali 
collector  of  toll,  jxjhlikgn 
college;    holisso    aiithgna  chito,  Jiolisso 

apisa  chito 
collide,  to;  isso 

collier;   tobaksi  ikbiy  tobaksi  kulli 
coUiquate,  to;  bileli 
collision,  isso 

colloquy;  anumpuliy  iHmanumpuli 
colonel,  mi»Jfeo 
colonist,  abenili 
colonize,  to;  abinolichiy  hmqllichit  bini- 

lichiy  binilichiy  binolichi 
colonized,  binili 
colonizer,  binolichi 
colony;  abenili^  binilij  wihat  binUi 
color,  shapha 
color,  a  dirty;  taktabi 
color,  to  give  a  dirty;  taktaJnchi 
color,  to  have  a  dirty;  taktaki 
color  blue,  to;  okchamalichi 
color  green,  to;  okchamalichi 
colored  green,  okchamali 
colt,  isubushi 
colt,  to;  isubushi  cheli 
colter,  yakni  isht  patafa  tikbii^hika 
columbo,  akshish  lakna  chito 
column;    anumpa  bachaya,  anumpa  ba- 

choha 
comb;    chaka^    hakshup,    hashintakf    isht 

shilli,  shalintak 
comb,    a    coarse;     hashintak    yauaha, 

sJialintak  shachaha 
comb,  a  cock's;  impqsha 
comb,  a  fine;  issqp  isht  qlbi 
comb,  an  ivory;  issqp  isht  qlbi 
comb,  to;  shilli 
comb  maker,  shalintak  ikbi 
comb  of  a  bumblebee,  o^sini  hakshup 
comb  of  a  fowl,  inchaka 
comb  of  a  turkey,  ibilatampa 
combat,  itibbi 
combat,  to;  itibi 


combat,  to  cause  to;  itibechi 

combatant,  itibi 

combed,  ahilla 

comber,  shilli 

combination,  ibafoha 

combine,  to;  fohkiy  ibafoH,  ibafokichi 

combined;  fohkaj  ibafoka 

combustible,  naTia  lua  hinla 

cornel  into,  yaki 

come,  to;    ant,  aUi**ya,  a^a,  qla,  dcL, 

Hhkoliy  ishkiy  mafH/a,  minti,  onna,  toba 
come,  to  begin  to;  mintahpi 
come,  to  cause  to;  mintichi 
come  about,  to;  filimmi 
come  across,  to;  afama 
come  after,  to;  iakaiya 
come  again,  to;  falamqt  qla 
come  against,  to;  i^sqnnih 
come  along  (as  a  verbal  message)  to; 

anumpa  kochanli 
come  apart,   to;    koyofa,  lilafa,  tapa^ 

tqptua 
come  at  last,  to;  aiyala 
come  away,  to;  kanali 
come  by,  to;  ishi 

come  down,  to;   akkoa,  qttat  akowa 
come  forth,  to;  ku/M,  wiha 
come  from,  to;  amintiy  qttqt  minti 
come  in,  to;  abehpa,  chukoa 
come  in  two,  to;   kolofa,  litafa 
come  near,  to;  bili^kay  bilinchi 
come  off,  a;  lakoffi 
come  oflP,  to;    alinfoy  alikqchiy  fakohay 

fakoliyfakopay  hokoli,  issa^  kolofay  kololi^ 

lakoffiy  lo^ftty  loha,  shuekqchiy  shukali, 

shw^fa 
come  off  at,  to;  akolofa 
come  open,  to;  patali 
come    out,    to;     ansha   hichqty    avata^ 

haiakay    kucha,    li^fay    mokofay    shiha, 

takoba  ktu^ 
come  out,  to  cause  to;  akuchechi 
come  out  of,  to     akucha    akuchavnha, 

kohcha 
come  out  of  the  ground,  to^  shuekqchi 
come  over,  to;  lopulli 
come  round,  to;  apakfopa 
come  short,  to;  onachi 
come  through,  to;  lopulli 
come  to,  to;  gZa,  falamqt  okcha,  ona 
come  to  hand,  to;  ibbakfohka 
come  to  pieces,  to;  lishoa 
come  to  several,  to;  katohmona 
oome  together,  to;  itakopuli,  itqnaha 
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ooxne  under,  to;  ntUaka  ia 

oome  up,  to;  afena,  hohofa,  offo 

oome  up  by  the  roots,  to;  Uha^  ii^fa 

come  up  with,  to;  %<ikld 

come  upon,  to;  ontUula 

come  with,  to;  tct^klaminti 

comely;  aitikli,  alhpesa 

comer,  a;  ala,  minti 

comet;  JiiMk  pololi,  fickih  shobota 

comfort,  hopola 

comfort,  to;  hopolachif  hopolallif  nukta- 

lachi 
comforted,  hopola 
comforter;     hopolqchi,    Jiopolt^lli,    nan 

tiktalaliy  nuktalali 
coming,  minti 
coming  time,  himmah  pila 
conm:iand,  anumpa  hallo 
conm:iand,   to;    anumpa  hqllo  onucki^ 

apesaj  miha 
conm:ianded,  anumpa  hallo  onutula 
commander;   isht  boa  chito,  iti  isht  boa 

ckito,  mi^ho 
commandment;  anumpa  aJhpiaa,   nan 

qXhpua,  nana  ^Ihpiaa 
commence,  to;  ia 
commence  ftom,  to;  aiali 
commencement;    ahpij  aiamona,  aiisht 

ia  ammona,  aiisht  ia^  qmmonay  isht  ia 

gmmona 
commencement  of  the  day,  nitah  echi 
commensurate,  itilaui 
comment,  to;  anumpuM 
commentary;       isht      anumpa,      isht 

anumpuli 
commentator,  isht  anumpuli 
commerce,  itatoba 
commerce,  to;  itatoba 
commingle,  to;  aiyummi 
commingled,  aiyuma 
commiserate,  to;  nukha'f^hlo 
commission,  to;  atoholi 
conmiissioned,  aUitohoa 
commissioner,  Jiatah  qXhtoha 
commissioner  of   the   Government, 

na  hollo  hochitoha 
conmiit,  to;  ibbah/ohhi 
conmiit  unto,  to;  aianuhcheto 
committed;   ibbak  fohha,  ibbahfoha 
conmiittee;   alhtoha,   hatak    nan  apesa 
committeeman,  hatah  aUitoha 
commix,  to;  aiyummi 
commixed,  aiyuma 


commodious,  alhpesa 
commodity,  qUhpoyah 
commonly;    atak,  beha,  chatoh,  chaiuk, 

he,  tah 
commonwealth,  ulhti  achafa 
commotion,  tivKtkachi 
commune,    to;     anumpuli,    qpa,    oha 

pa'f^hi 
communicant,  ihafoha 
communicate,  to;  ima 
communicate  by  letter,  to;    holisso- 

chit  anoli 
communication;  anumpa,  chukulbi 
community,  ohla 
commutation,  itatoba 
commute,  to;    atobachi,   itatoba,   itato- 

bqchi 
compact,  to;  akamassali,  ateli,  atelichi 
compacted;  ahamassa,  attia 
companion;    ahinna,   apaha,   ibacha^fa, 

ihafoha,  ibaianta,  ibaia'^sha,    ibaiishho, 

itakina,  itiba/oha 
companionship,  chukulbi 
company,  cJiinna 

company,  a;   a:**ya  achafa,  pelichi  achafa 
company,  to;  ibafoha 
company  of  light  horsemen,   isuba 

cmanili  tashha  aliha 
company  with,  to  go  in;  apeha 
compare,  to;  hobachi 
compared  together,  holba 
comparison,  holba 
compass;     aiali,    apahfopa,  falam   isht 

ihhgna,  isht  apesa,  isht  la^fi 
compass,  to;    afolotachi,  apakfopa,  alh- 

fullinchi 
compassion;  innuMa^hlo,  nuJtha^hlo 
compassion,  to  exercise;  nuJshaf^hlo 
compassionate,  nukha^hlo 
compassionate,  to;  nuhha^hlo 
compatible,  alhpesa 
compel,  to;  atu^shpalechi 
compensate,  to;  atobbi 
compensated,  alhtoba 
compensation,  alhtoba 
compete,  to;  apakna,  pahna,  imaiya 
competent,  gilhpesa 
competition,  itimpahna 
competitor,  itimpahna 
complacency,  yukpa 
complacent,  yukpa 
complainer,  na  miha  shall 
complaining,  na  miha  shali 
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complete;  at^lhtaha^  ^thtaJuif  taha 
complete,  to;  atalif  loshtanmi,  luihamij 

taha,  tally  tomqffi 
completed;     aiqlhtaha,    alaha,    ^tlhtaha, 

bab^tOy  lushomay  laha,  tomafa 
completely;  banoy  taha 
completes,  one  who;  tomq^ffi 
completion;  aialhtahay  alaha 
completion,  to  have  a;  alaha 
compliment,  aiokpadii 
comply,  to;  ahnij  aiaii^Uchiy  glhpeM  ahni, 

haklo 
compose,  to;  holissochiy  hopolgchi,  nuk- 

talali 
composed;  holiasoy  nuktgla 
composed,  to  be;  hopola 
composer,  holissochi 
composition,  holisso 
compound,  to;  aiyummi 
compounded,  aiyuma 
comprehend,  to;  akostininchi,  nukfoha 
comprehension,  imanvkfila  hqUo 
compress,  to;  aUlichi 
compressed,  attia 
compression,  atelichi 
computation,  holhtina 
compute,  to;  hotina 
computed,  Jiolhtena 
computer,  hotina 
comrade;  itibafohay  onochi 
concatenate,  to;  takalechi 
concatenated,  takali 
concatenation,  itatakgli 
concave;  hc^akbi,  kofussa 
concave,  made;  kafakhi 
conceal,  to;  alvhmiy  Ivhmif  lumpuli 
concealed;  lumay  lumboa 
concealment,  aluma 
concede,  to;  yokmi 
conceit,  imanukfila 
conceit,  to;  anukfilli 
conceive,    to;     anukfilli,    qlla    i^tfoka, 

fohka,  shali,  ushi  i^fohka 
conceived;  a/ohka,  aiisht  inchakali 
concern;  ahalaia,  halaiya,    ila^ak^  isht 

ahalaia,  nana 
concern,  object  of;  nan  isht  ahalaia 
concern,  to;  ahalaia 
concern,  to  have;  ahalaia 
concerned;  ahalaia,  halaiya 
concerning;  imma,  isht 
concert,  apesa 
concert  together,  to;  apesa 
concession;  anoli,  ilanoli 
conciliate,  to;  hopoUflli,  nan  aiygchi 


conciliated;  hopola,  nan  aiya,  nuktgJa 
conclude,  to;  ahokofficki,  apesa,  atali 
concluded;  ahokofa,  alaha,  glhpesa 
conclusion;  ai^i,  isht  aiopi 
concord,  imanukfila  achqfa 
concourse;  iiahoha,  iiqnaha 
concubine;  aiina,  itaiena 
concur,  to;  imanukfila  ittbafoka 
concussion,  itaiisso 
condemn,    to;    anumpa   k^lo   onuM, 

anumpa  onuchi,  ilb^ishali,  onodii 
condemned;     anumpa    kgUo    (mtUuIOj 

anumpa  onutuJa 
condescend,  to;  akkachunoli 
condition,  aiahanta 
condole,  to;  tbanuJtha^klo 
conduct;    nana  akaniohmi,  nana  kani' 

ohmi 
conduct,  to;  alf^ya,  hal^i,  ilaueli,  ilauet 

a^a,  pelichi,  tikba  heka 
conductor;   ilaueli,  isht  a^,  tikba  heka 
conduit;  atal*ya,  oka  abicheli 
confer,  to;  ima 

conference;  anumpuli,  itimanumpuli 
confess,  to;  anoli,  ilanoli 
confession;  anoli,  ilanoli 
confessor;  anoli,  ilanoli 
conMe,  to;  anitkcheto,  yimmi 
confidence;      aianukcheto,     o^tmfiuJba, 

anukchelo 
conMence,  to  have;  yimmi 
conMent,  yimmi 
confiding,  anukchelo 
confine,  aiqli 
confine,   to;    aboha  kgllo  foki,  hoWUa 

fohki,  takchi 
confined;    aboha  kgllo  foka,   glla  eski, 

talakchi 
confinement,  yuia 
confirm,  to;  kamgssglli,  kqlUxhi 
confirmed;  kamq^a,  kgllo 
conflagration;  holuJtmi,  holushmi,  Jtuth- 

mi,  lua,  luak  chito 
conflict,  itibbi 

conflict,  to;  itibi,  itishi,  mokc^a 
confluence,  aiitafama 
confluent,  ibglhto 
conform,  to;  antia,  hobachi 
confound,  to;  ibakali 
confound  together,  to;  kaH 
confounded;  aiyokoma,  ibakaha 
confounded  together,  kaha 
confront,  to;  asonali 
confuse,  to;  haksubachi,  ibahUi 

confused,  haksuba 
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confused  together,  aiyohoma 
confusion;  aiyokoma,  hakmba 
congeal,  to;  akalqpechif  akalapi,  akmo, 

akmochif  hdhnw,  IwhmuM^walaha^  wq^la- 

hgchi 
congealed;    akalgtpif  akmo,  hakTno,  kor 

lampif  wqldha 
cozigelation,  hahno 
congratulate,  to;  aiokpguM 
congregate,   to;    itahobaf  itahobiy  ita- 

hoblij  it^naha^  iUmahachi,  itqnnali 
congregated,  itanaha 
congregation,      hatdt    itahohay     hatah 

itanaha^  itmuiha 
Congress;    aboha  hanta  okla^  Kankishy 

na  hollo  hochitoka 
conjecture,   to;    ahoba,   Mmak  fokalit 

miha 
conjoin,  to;  ibafohi 
conjoined,  ibafoka 
conjuration; /ap2>o,  isht  ahollo 
conjure,  to;  iaht  ahollo  ilahobi 
conjure  (at  the  ball  play),  to;  apolvmi 
conjurer,  hatak/appo 
conjurer  at  ball  pla3rs,  apolurna 
connect,  to;  takalechi 
connected,  takali 

conquer,  to;  ilissgchif  imaiyay  imaiyachi 
conqueror;    ilissachiy  imaiyay  imaiyachi 
conquest,  imaiya 
conscience;    chu^k^hy  imanukfiUiy  nan 

iaht  ilakostininchi 
conscientious;  a'Hiy  imanukjila  aHi  a-* 

chuhna 
conscious,  ikhana 
consecrate,  to;  holitoblichi 
consecrated,  holitopa 
consecrated  object,  na  holloka 
consent,  to;  qXhpesa  ahni 
consequential;  fehnqchiy  iUfehn^i 
consequently,  diumba 
conserve,  to;  okchalinchi 
consider,  to;  akostininddy  anukjilliy  pisa 
considerable,  laua  ckuhmi 
considerably,  to  do;  fehna 
considerate;   ahdh  ahniy  hopokmiy  mik' 

igLla 
consideration,  imanukjila 
considered,  anukfila 
CQDsiderer,  anukfilli 
consign,  to;  ibbakfohkiy  ima 
consistent,  gLlhpesa 
consociate)  to;  ibafokay  ibafoH 
consodated,  ibqfoka 

84880^— Bull.  4e— 15 ^27 


consociation,  ibafoka 

consolation;   chu'^kqsh  yukpay  nana  isht 

ilaiyukpa 
console,  to;   chunkqah  yvkpaliy  hopolglli 
consolidate,  to;  akarngtsscMy  k^llochi 
consolidated;  akamgssay  kallo 
consort;  JiattJcy  itahinay  tekchi 
consort  together,  to;  ahinna 
conspicuous;  haiakoy  mabi 
conspire,  to;  luhmit  nana  apeaa 
constable;  hatcJ:  takchi,  na  hollo  takchi 
constellation,  fichik  Ivkoli 
constituent,  toMca 
constitute,  to;  ikbi 
constitution,  anumpa  aUipiaa 
constrain,  to;  mihay  takchiy  yukachi 
constrained;  talakchiy  yuka 
construct,  to;  ikbi 
construe,  to;  anumpa  tosholiy  alhtoshoh, 

tosholi 
construed;  qlhtoahoay  toshoa 
consul;    anumpeshiy  mi^^ko  imanumpeshi 
consult,  to;  ponaklo 
consultation,  ponaklo 
consume,  to;    aluachiy  apat  taUy  lua, 

okpqniy  okpgnit  tali 
consumed;  aiiksJiOy  lua  taha,  okpvXo 
consumer,  hvhmi 
consummate,  to;  tali 
consummated,  alhtaha 
consummation,  alhtaha 
consumption,  shilvkpa  lachowa 
consumption,  a;  nvkshulla 
contagion;  abeka  haleliy  haldi 
contagious,  abeka  haleli 
contain,  to;  alhto 
contcuninate,  to;  okpqni 
contcuninated,  okpulo 
contemn,  to;  shittilema 
contemner,  shittilema 
contemplate,  to;  cJiniy  anukfilli 
contemplation,  imantU:fila 
contemplator,  anukfilli 
contempt;     makhalokay    isht    iH^ViAno, 

yuala 
contempt,  a  word  of;  ygmmak  haloka 
contemptible;  isht  M^ahnOy  makali 
contend,  to;  achovxiy  afoay  itibiy  olgLbbi 
contend  in  conversation,  to;  shahsho- 

lechi 
contented;    ^thpesa,  gUipesa  ahniy  nuh- 

tqla 
contention;     itgchoa,    itimqfba,    xHrno^ 

Igbbi,  iHnnukoa 

Digitized  by  ^OOQIC 


418 


BUBBAU  OF  AMERICAN  ETHNOLOGY 


[BULL.  46 


contentment,  nvktqla 
contest;    itibbif  itimafoa^  itimanumpuli 
contest,  to;  afoay  anumpuli 
contiguous;  apunta,  Hlinka 
continent;  hopokaia^  kostini 
continent,  a;  yaknij  yakni  haknip 
continual,  hilia 
continual,  to  make;  hUiacki 
continually,  bilia 

continuation;  achaka^  chqkbiy  moma 
continue,   to;    aehahalechiy  achakgUchiy 
achakaliy  achunanchi^  ai^aha,  biliay  nia»ya, 

TTlOITUt 

continue  at,  to;  aiitachahalli 
continue  evermore,  to;  hilia 
continued,  achaka 
contract;  apesa^  itimapesa  . 
contract,   to;    aptsa^   hqshi,   hochupha^ 

itaiobay  shikoffiy  shilaj  shiTwliy  yiuhtolo- 

lichi 
contracted;  h^hiy  shila 
contractor;    itaiobay  nan  chwnpay  nan 

tohno 
contradict,  to;    a*^i,  ichapay  keyuachiy 

yohmi 
contrary,  inla 
contrary,  a;  ichapa 
contribute,  to;  ibafokiy  itgnnaU 
contributed,  itgnaha 
contribution;   ibafoJuiy  xbahahay  itgnaJuiy 

itihafoha 
contributor,  ibafohi 
contrite;  ilbqshay  kobafay  liUxiy  nukhal'^klo 
control,  to;  pelichi 
controller,  pelichi 
controversy,  antmipa  itinlaua 
controversy,  to  have  a;   anvmpa  trtn- 

latia 
contumacy;  c^foay  ilafoa 
contuse,  to;  kalaliy  litoli 
contused;  kalay  litoa 
contusion;  kalay  litoa 
convalescent;  kanihmiy  lakoffit  isht  ia 
covenant,  to;  apesa 
convene,  to;    itakobay  itahobiy  itahobliy 

itgnahay  itannali 
convened;  itahoba^  itanaha 
convener;  itahobiy  itahobliy  itannali 
convenience,  glhpesa 
convenient,  aUipesa 
convention;   Jiatak  itanaMy  itahobay  ita- 
naha 
conversation,  itimanumpuli 
converse  together,  to;  anumpuli 


conversion;  (t6a  anumpuli  toba,  inlat  toba 

convert,  gba  anumpuli  toba 

convert,  to;   gba  anumpuli  ikbi,  hopoy- 

uksglliy  inlgchi  . 
converted;  inla  to6a,  inlat  toba 
convex,  lumbo 

convey,  to;  a^ay  ima,  kanchiy  pila,  duUi 
convey  (news),  to;  anoli 
conveyer;  isht  ia,  shall 
convince,  to;  yimmichi 
convinced,  yimmi 
convocation,  itgnaha 
convoke,  to;  itgnnali 
convoked,  itgriaha 
convoy,  to;  pelichi 
convulse,  to;  Aatticftt,  haiudiicM 
convulsed,  haiucki 
convulsion,  haituhi 
cony,  chukfi 

cony  burrow,  chu^faluma 
coo,  to;  o2a 

cook;  Jtoniy  hoponiy  laboshliy  na  hoponi 
cook,  to;    Jioniy  hoponiy  laboshliy  nuna, 

nunachi 
cook,  to  make;  honichi 
cook  in  the  kernel,  to;  luboni 
cook  room;  aboha  ahoponiy  ahoponi 
cooked;  hoUiponiy  honniy  labochay  nuna 
cool;  hapgssgchiy  nuktgla 
cool,  to;  hakmoy  hahmuchiy  kapgssOy  kapgs- 

sgchiy   kapgssglliy   ntUitalaliy   nuktgla , 

shippay  shippgchechiy  shippgchi,  shippgli 
'  cooled;  hahnoy  kapgssa,  nuktgla,  shippa, 

shippgchi 
coolidi,  ahochuhogchi 
coop,  to;  chukafoH 
cooped,  chukafoka 
cooper;  itampikbi,  itgUi/oa  ckito  ikbi, 

itglhfoa  ikbi 
cooperate,  to;  toksgli 
copartner,  apelachi 
copartnership,  itapelachi 
copied,  glbitgt  holisso 
copier,  holissochi 
copious;  apaknay  laua 
copper;  tgli  holisso  lakna,  tgli  lakna 
copperas,  nan  isht  lakngchi 
coppersmith,  tgli  lakna  ikbi 
copy,  glbitgt  holisso 
copy,  to;  gXbitet  holissochi,  hobachit  holia^ 

sochiy  hobachit  ikbi 
copyist,  hobachit  holissochi 
cord;  asetay  hakshish,  ponokgHopama 
cord,  a  large;  hakshish  chito 
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cord,  to;  aseta 

cord  maker,  asetikhi 

cordage  for  a  vessel,  pingsh 

corded,  talakchi 

cordial,  a^i 

cordial,  a;  ikhii^sh  chu^kash  libishli 

core;  iffuka^  iskuna^  nihi 

core  of  a  boil,  nishbin 

cork;   isht  (^Uikama,  kotoba  isht  qJhkqma^ 

oka  abicha  isht  alhkgma 
cork,  to;  akoTn^lif  akamoli 
com;  onushy  tanchi 
com,  a;  nihi,  salbo 

com,  a  grain  or  kernel  of;   to»<^  niAt 
com,  an  ear  of;  tanch  ampi 
com,  bread;  tanchi  paska  atoba 
com,  broom;  tanchi  isht  pashpoa 
com,  Canada;  ta^sh  ushi 
com,  dry;  ta^sh  shila 
com,  flint;  tanchi  limimpa,  tali^sh  kallo 
com,  flour;  tansh  haksi 
com,   ground;    tanchi  dholokchi,   ta^h 

fotoha 
com,  Indian;  tanchi 
com,  parched;  oniuih  glwasha 
com,  pop;  ton«A  bokanli 
com,  ripe;  ta^sh  shila,  ta^sh  waya 
com,  shucked;  ta:^sh  lufa 
com,  small;  tal^sh  ushi 
com,  sweet;  shinoa,  tanchi  shikoa 
com,  to;  h^pi  ygmmichi 
com,  white;  ta^sh  haksi 
com  blade,  tanchi  hishi 
com  bran;  pishiliikchiy  ta'*^sh  hoahunlttk 
com  bread;  naksakawa,  tanchi  pqska 
com  chaff,  ta^sh  haklupish 
com  dough,  ta^sh  yammgaka 
com  fodder;  tanchi  hishi,  ta^sh  hishi 
com  fodder,  a  bundle  of;   tanchi  hishi 

sita 
com  haryest,  ta'^sh  hoyo 
com  house,  kancJigk 
com  husk,  tanchi  hakshup 
com  leaves,  tanchi  hishi 
com  loft,  kanchgk 
com  meal;    tanchi  pushi,  tansh  fotoha, 

ta'o^sh  pushi 
com  mesMure;   tanchi  isht  alhpisa,  tai^sh 

isht  qXhpisa 
com  mill;  tansh  afotoha,  ta^sh  afotoha 
com  on  the  foot,  salbo 
com  shuck,  tanchi  hakshup 
com  silk;  tanchi  i^pashi,  ta^sh  pai^shi 
com  silk  when  dry,  tai^sh  pa^shi  Musi 


com  sucker;   tanchi  apqOa,  apulli,  ta'^sh 

akka  pushli,  tcf^sh  ^patuili 
com    tassel;     Mnak,    okhinak,    tanchi 

habali,  tai^sh  hinak 
com  tied  up,  ta«<^  shikowa 
corncob;  api,  tanch  gpi, 
comcrib;  kanchqk,  piMia 
comer;     achutbi,    aiokhgnkgchi,    aiyuk- 

hgna,    naksika,    naksi^ka 
comer,  inside;  chukbi,  chukbika 
comer  of  a  fleld,  shokulbi 
comer  of  the  eye,  nishkin  wishakchi 
comer  of  the  eye,  the  flesh  in  the; 

nishkin  nukbikf^kchi 
comers,  having;  takastua 
comers,  to  have;  t^hiha 
comers  of  streets,  itaiyukhgna 
cornfield,  osapa 
cornstalk;  api,  tali^sh  gpi 
coronation;  mif^ko  aiokpachi,  mii^koM 
coronet,  iachuka 
corpse;  hatak  Uli,  nan  Uli 
corpulent,  nia 
correct;  anli,  glhpesa 
correct,  to;  aishiachi,  glhpesgchi,  fgmmi 
corrected;  aisbia,  glhpesa 
corrected  again,  atvkUmt  aiskia 
correspond,  to;  holissochi 
corroborate,  to;  kgllochi,  lampkuchi 
corrode  (as  copper),  to;  okchamalicki 
corrupt;  okpulo,  toshbi 
corrupt,  to;  okpgni,  okpulo,  shua,  shua- 

chi,  toshbi,  toshbichechi 
corrupted;  okpulo,  shua,  toshbi 
corruption,  aninchichi 
corse,  hatak  Uli 
cost;  aiglbi,  aiilli,  glbi 
cost,  to;  aiilli 
cost  free,  aiUli  iksho 
costive,  alaka  ikaiyu 
costly;  aiilli  atgpa,  aiilli  chito 
cot;    aboha  iskitini,  abohushi,  chukushi, 

ibbak  ushi  f oka,  topa  iskitini 
cottage;  abohushi,  chukushi 
cottager,  abohush  gtta 
cotton;  pokpo,  ponola 
cotton,  carded;    ponol  lapushki,  pono- 

skiahchi 
cotton,  ginned;  ponola  nihi 
cotton,  spun;  ponola  shgna 
cotton,  twisted;  ponoshgna 
cotton,  woven;  ponola  tgnna 
cotton  bale,  ponola  gni 
cotton  cards,  ponola  isht  shiahcki.^  ^ 
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cotton  oloth,  poTiola  tgnna 

cotton  gin;    ponola  anthelichi,  ponola 

anihi 
cotton  gin,  large;    ponola  amhelichi 

chito 
cotton  plant,  ponolapi 
cotton  pods,  ponobokanli 
cotton  thread;  ponola^  ponola  ahgna 
cotton  thready  coarse;    ponola  okshi 

chanli 
cotton  yam;  ponola,  ponola  shana 
cottonseed;  ponola  nih%  ponola  pehna 
Cottonwood  tree,  ashumbala 
couch;  anvmy  onilola,  patalhpo^  topa 
couch,  to;  bolif  hachukbilhka,  itola,  Ivhmi 
cough,  hotUhko 
cough,  to;  hotUhko 
could;  hinlatohf  hinlatuJt 
could  have;   ahinlatok,  ahinlatuk,  hinla- 

tok,  hinlatuk 
council;     otanumpuZt,    hatak    hochitoha 

itgnaha,  hatdt  iUpiaha,  nan  apesa  qleha 
council  fire,  aiulhti 
council  ground;    aianumptUikaf   hatak 

aianumpuli 
council  house;  aianumpuli  chuka,  chuka 

hanta,  hatak  aianumpuli  chuka 
councilor;  hatak  anumponli^  ruin  i^miya 
counsel;  anumpa^  imanukjila 
counsel,  to;  anumpuli,  nanukachi 
counselor;  anumpuliy  hatak  anumponli^ 

miha 
count,  holhpena 
count,  to;  hopena,  hoHna 
count  upon,  to;  cJini,  anukfilli 
counted;  holhpena^  holhtena 
countenance,  nashuka 
counter;  hopena,  hotina,  na  hotina,  nan 

tgnna  aiapesa 
counterfeit,  holabi 

counterfeit  note,  Jiolisso  lapushki  okpulo 
counterfeit  paper  money,  to;   holisso 

lapushki  okpulo  ikbi 
country,  yakni 
country f  &haA;  yakni  okpulo 
country,  a  good;  yakni  achuJema 
country,  one;  yakni 
countrymen,  okla  ckgfa 
couple,  a;  itauaya^  tuklo 
couple,  to;  apotoli,  auaya^  itauaya 
courage;  aiyimita,  yiminta 
courage,  to  have;  amoshuli 
courageous;  nakni^  nvJnvia  iksho 


course;  apdicht,  bachaliy  bachayay  bachoha, 

shachaha 
course,    to;     hoyOy    maleU,    maldichi, 

sUhhi,  yilepa 
courser;  istiba,  isuha  ihinimpa 
court;    hatak  nan  apeta,  holihta,  kqsbi^ 

wanuta 
courteous;  achvhnay  aiokpanchi 
courtesy,  to;  bikuUokgchi 
cousin;     o^H,    apokni,   gmafoy    gmoskiy 

imgnniy    imptunakni,    xtibapiski    toba, 

nakfish 
covenant;     anumpa    gJhpi&ay    anumpa 

itimapeMf  nan  itimapesay  nana  qlhpiaa 
covenant,  to;  anumpa  itimapesa 
covenanted,  anumpa  itimglhpisa 
cover;  ialipOy  oHipa,  umpgta,  umpohobno 
cover,  to;  apohkocMy  homo,  ishXy  luhmiy 

ohulmockiy  ompohomoy  umpohomi,  itm- 

pohomo 
cover  of  a  box,  itomhi  o^ipa 
cover  over,  to;  patali,  umpohomi 
cover  with  boards,  to;  umpohomi 
covered;     apohkOy    hohno,    gthpohomo, 

ialipay  lunuiy  ohuhnOy  ompoholmo,  ulhr 

pohomOy  umpatgUipOy  umpoholmo 
covering;  alatay  holmOy  isht  umpoholmo, 

ompoholmjOy  umpohobno 
covering  for  a  house,  ckuka  isht  hohno 
covering  of  a  camp,  alipo 
coverlet;  anchiy  topa  umpatqXhpo 
covet,  to;  anuMcunnay  bgnnafehna 
covetous;  bannafehnay  tgli  holisso  ahni- 

chi 
cow;  tuak,  wak  tek 
cow,  dun-colored;  shakbona 
cow,  line-back;  wak  noli  tohbi 
cow,  milch;  wak  bishahchi 
cow,  old;  wak  ishki 
cow,  to;  nukshobli 
cow,  white-back;  wak  ngli  tohbi 
cow,  yearling;  wak  afqmmi 
cow,  young;  wak  tek  himmeta 
cow  brand,  vxik  isht  inchWhoa 
cow  dung,  tvak  i'^yglhki 
cow  path,  tuak  aiitanotoa 
cow  range;  took  aiimpa,  vxik  aiitanowa 
cow  trail,  wak  aiitanowa 
cow  trough,  wak  aiimpa 
cow  whip,  v)ak  ishtfgma 
cow  without  horns;   vxik  Impish  iksho, 

wak  yushkoboli 
cow  yard;  holihta,  vxik  ii^lihta 
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coward;  hatak  hobgh^  hohqkj  isht  Uatieli 

cowardly;  hobqk,  hohgk  chohmi,  isht  Uaueli 

cowed,  nuksho'pa 

cower,  to;  bikuttohqcM 

cowhide,  wak  hakshup 

cowlick;  pcC^ahi  vrnahaiya,  wak  inlukfypa 

cowpen,  wak  i^holihta 

coxcomb;  hatah  Uakshema  shali,  hatak 
ahema  shaH 

coy;  Jiopoksia,  nuhihopa^  nuktanla 

coyness,  nukshopa 

cozen,  to;  haksichi 

cozened,  haksi 

cozener,  haksicki 

crab  grass,  hgshuk  pg.ta 

crack;  bisanlih,  bitanli^  bokqfa,  fachanli, 
kichanli,  kichaya,  kisalij  koa,  padumli, 
pachgshli,  palak^  toakalalif  wakla 

crack,  a  large;  kitafa^  kitanli 

crack,  a  small;  kisa^a 

crack,  to;  haxisakqxM,  kaloli^  kUhali^ 
kichanlif  kichanlichiy  kichaya^  kichayachiy 
kisaha,  kisalij  kisalichiy  kisa^a^  kisayachi, 
kitanli,  kitanlichi,  kitaffi,  koa,  kokoa, 
kohilif  koliy  lallichi,  padutnli,  pakuHi, 
palakachiy  wakalali 

crack,  to  cause  to;  kichanlichiy  wakala- 
lichif  waklqxhi 

crack  a  whip,  to;  IvkatoUuhi  . 

crack  open,  to;  bitanli,  bitanlichi,  bitq- 
tanya,  bokalichi,  fachanliy  fqchanlif  fi- 
cJianlif  kitafa,  pachashli^  wakla 

crack  open,  to  cause  to;  pachanlichi 

cracked;  bokafa,  kichanli,  kichaya,  kisali, 
kisa^a,  kitafa,  kitanli,  koa,  kokoa, 
litilakgchi,  pachanli,  wakalali 

cracked  and  curled  up,  kusha 

cracked  open;  bitanli,  fichanli,  wakla 

cracker,  paika  kqllo 

cracking  open,  fichanli 

crackle,  to;  libbachih 

cracknel,  pasha 

cracks;  palalak 

cradle;  qlla  anusi,  onush  isht  almo 

cradle,  to;  qlla  aniLsi/oki,  onush  gmo 

cradle  scythe,  onush  isht  bgaha 

craft,  imponna 

crafty,  imponna 

cram,  to;  atelichi,  isikopa 

cramp,  linfa 

cramp,  to;  Unfa 

cramp  in  the  foot,  iyi  Unfa 

cramp  in  the  hand,  chukfi  yoba  • 

cramped  foot,  iyi  linfa 


crane  (bird),  watonlak 

crane  (for  a  kettle),  asonak  atakali 

crane  (of  wood),  iti  kusha  yaiya 

crane,  a  small  white;  uskap 

crane,  a  white  sand-hill;  watonluk  oshi 

crane,  the  white;  oskan 

cranium,  nushkobofoni 

crank,  ishtfali 

crash,  to;    bimihachi,  bimimpa,  kalali, 

litoli 
crater,  itopa 

cravat;  inuchi,  nantapgski  inuchi 
crave,  to;  asilhha,  banna 
crave  meat,  to;  pushkqno 
crawfish,  shakchi 
crawl,  to;  balali 
crawler,  balali 
craze,  to;  tasembochi 
crazed,  tasembo 
craziness,  tasembo 
crazy,  okpulot  taha 
creak,  kgchakachi 
creak,  to;  kachakachi 
creak,  to  make;  kachakqchecki 
creaking,  kqchakqchi 
cream;  glmochi,  pishukchi  nia,  pishukcM 

pakna 
cream  bowl,  pishukchi  nia  aigtlhto 
cream  pot,  pishukchi  nia  aiqlhto 
creese,  la^fa 
crease,  to;  lanfi 
creese  in  the  skin,  yal^fa 
creeled,  shikoli 
creeses  on  a  screw,  shikoha 
create,  to;  ikbi,  tobachi 
created,  toba 
creation,  toba 
creator,  ikbi 

creature,  bad;  nan  okpuXo 
credible,  yimmahe  alhpesa 
credit;  holitopa,  yimmi 
credit,  to;  ahekachi,  yimmi 
credited;  aheka,  yimmi 
creditor;    cJieka  ishi,  ahekachi,  nan  ahe- 

kqchi 
credulous,  yimmi  shaU 
creek,  bok 

creek,  a  long;  bokfalaia 
creep,  to;  balali,  balqlli 
creep  after,  to;  apali 
creeper;  balali,  balalli 
crest;  impgsha,  shikopa 
crest  of  a  turkey,  ibilatampa 
crevice;  bitanli,  toakalali,  wakla  r-^  t 
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orewy  hatak  kanomona 

oxib;    ^la   antui,    iauba    aiimpa    pent, 

kanchgk 
oxicket;  aionoMha^  Hi  wcf^ya,  shaUnUahi 
oxier;  fuitdk  pa^a,  rum  cmoli,  nan  iJf^hoa^ 

panya 
cries,  one  who;  yaiya 
dime,  anumpa  hobqffi 
criminal;  anumpa  hobgiffif  na  hakn 
crimson,  humTna 

cripple;  hatdk  iksitopOf  Ungfhali^  ntopa 
cripple,  to;  sitopa 
crisp,  a;  yUtottdkachif  yikotua 
crisp,  to;  bokusaj  yikoHf  yxkota,  yihotqehi, 

ytkotiuif  yihithachi 
crisped;  bokusaj  yikohoa^  yikotay  yikotua^ 

yituikqchi 
critical  time,  aiglhpeta 
croak,  to;  ola 
crock,  to;  liuachi 
crockery;  amphgta^  ampo 
crockery  shelf,  ampo  a^ila 
crook;    chasaloha^  chawqna^  chma^ubi, 

chinahbif  kqfimoha^  tanatbi,  tanantobi 
crook,   to;    chasalachi,  »hanaiach%  tha^ 

naiolif  tanantobichij  tanakbkki^  tangUoh, 

tonokhichi,  yinyikechi 
crook,  to  make  a;  ckinakbichi 
crooked;     hokota,    chanakbi,    chxualoha, 

chasaUiy    chawana,     chikiaanaliy    dnna- 

chubif  chinakbif  folotaf  folotoay  ftUamoli, 

ko/una^    kofunohaj    koshwMiy    panqla, 

shanaia^   shanaioaj   tanakbi,    tanantobiy 

UmaHoha^  tannalla^  tobhanoa,  tonokbij 

yinyikif  yunyvM 
crooked,  to  make;   chatalohgchi,  china- 

chubichiy  chinakbichif  koshunacki,  tanan- 

tobichiy    tan^lachiy    tobbonachif    Umok' 

bichi 
crooked,  to  stand,  auatali 
crooked  leg;  iyi  tanakbi,  iyi  tanglla 
crookedness,  shanaia 
crop;  awaya,  hatip,  na  waya 
crop,  to;  gmOy  kashoffichi^  taptuli 
crop  close  off,  to;  okmilolichi 
crop  grass,  hashuk  pgta 
crop  of  a  fowl,  impafakchi 
cropped;  qlmOy  taptua 
cropped  ears,  kaksobish  qlmo 
cropped  short,  to  be;  okmiloK 
cropped  tail,  hasimbish  tqpa 
cross    (angry);    banahkiksho,    Jiqshal'^ya, 

nukoa 


cross  (intersecting  lines);  aiyuihgna^ 

hgahal*ya,  iUpushpuli,  itaiyitkhgnaf  iU 

taiyukhgnaf  iyukhgna,  nan  aiyukhgna 
cross,  to;    ttiyiMgna^  aiyxikhgnni,  apo- 

iomif    apoUymoim,    chukashaya,    tyuk- 

hgnnali^  lopulli,  okhoatal%  olgbbi 
cross,  to  make  one;  A{uAa"ycKAi 
cross  a  row,  to;  aiyukhaneli 
cross  another  road,  to;  hina  gbangbU, 

Mnakfoata 
cross-eyed;    niahkin  itasunali,   nishkin 

itiopitama,  nishkin  okhaiyanli,  nishkin 

shcmaiya^  okhaiyanli. 
cross-legged,  iyi  itabariali 
cross  out,  to;  kashoffi 
cross  over,  to;  tanapoli,  tangbli 
cross  over  another  road,   to;    hina 

o^hangbli 
cross  the  legs,  to;  iyi  itgbanali 
crossbar,  okhoatkgchi 
crossed,  iyukhanna 
crosses  over,  one  who;  tangbli 
crossing,  alopulli 
crossing  place,  akucha 
crosspiece;  oJJioatakaj  okhoaikqchi 
crossroad;  hina  gbangbl%  hina  o^hangbli, 

hinakfoata 
crossway,  bok  itipatgUipo 
crosswise;     afaiaiya,    ohhoata^    okhoata- 

kachi 
crotch^  falakto 
crotched,  falakto 
crouch,  to;  akkachunoliy  bikota 
croup,  J^atip 
crow,  fyla 
crow,  to;  aka^k  ola,  ilavatat  Ue/ehngM, 

ola 
crow,  young;  fqlushi 
crowbar;  isht  tonolichi,  tgli  isht  afinni 
crowd;  hatak  hva^  laua 
crowd,  to;  atdichi,  atelifa,  atelifichif  kan- 

tali 
crowded;  alota^  atdifa 
crowing,  ola 

crowing,  the  time  of  cock;  oibonib  ola 
crown;  aialipa^  iachuka,  mi^ko  imiachuka 
crown,  to;  bitelichiy  mi^ko  ikbi 
crown  of  a  hat,  pakna^ka 
crown  of  a  hill;  ngnih  paknaka^  pah- 

na^ka 
crown  of  the  head,  nushkobo  iyafu^fo 
crowned;  mi^koy  mi^ko  toba 
crucify,  to;  t^  taiyukhgna  ahongiichi 
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crude;  imponna,  nuruz,  okcha'^ki 
cruel;  hgJhpofl^sha  ikshOy  palwnmi 
crumble,  to;  boahuUi,  boahullichi,  lishoa, 

lisholUi,  tushtua 
crumble  off,  to;  liweli 
crumbled;  boshulli,  tushtua 
crumbs;  boihtUlif  lishoa,  tushtua 
crunch,  to;  hapuUiochi 
crupper,  Jiasimbishfoha 
cnuh,  to;  halaliy  litoli 
cruflhed;  hgla,  litoa 
crust,  hakshwp 
crust,  to;  halcshup  ikhi 
crutch;  isht  Uanelif  isht  tahdi,  tgbi 
crutches,  iti  t^ptua  isht  nowa 
cry;  isht  tahpgila,  rum  nusi^  pcC^a,  yaiya 
cry,  to;  aka'^koUiy  bolu^kboaj  lit^sa,  pa'^hfOf 

tahpala,  yaiya^  ycfhva 
cry,  to  cause  to;  p€fh/gchi 
cry  about,  to;  ycnya 
cry  for  each  other,  to;  yaiya 
cry  for  the  dead;  rum  antm,  yanuM 
cry  on  account  of,  to;  yaiya 
cry  out,  to;  pof^ya 
crying,  yaiya 
crying,  one  who  is  addicted  to;  yaiya 

shali 
cub,  nitushi 
cub,  fox;  chxda  tuM 
cub,  to;  cheli 
cubit,  kuhit 
cucumber;  na  hollo  vmolchcfl^hy  ohdumk 

holba 
cud,  Aopo^MZ 

cudgel;  atashty  itashi^  iH  tapena 
cuff;  ibbak  tilokachi  afohomay  Uefoka  sha- 

kba  afohomay  shakha  apoUmia 
cuff,  to;  issOf  pcaaha,  pgsalichi 
cull,  to;  aiyoa 
culled,  aiyva 

culprit;  anumpa  kobt^ffif  hatak  haksi 
cultivate,  to;  toksali 
cultivate  a  field,  to;  osapa  pilesa 
cultivated    fruits;     nan    apoha,    nan 

alhpoa 
cultivated  plants,  nan  alhpoa 
cultivated  trees;  nan  apoba^  nan  alhpoa 
cultivated  vegetables,  nan  apoba 
cumber,  to;  ataklgmmif  okpgnichi 
cumbered,  ataklgma 
cumulate,  to;  itgnnali 
cunning;  alalichi,  haksij  imponna 
cup;  chcJcliy  isht  ishko 
cup,  small;  isht  ishkushi 


cup,  tea;  isht  ishkushi 

cup,  tin;  isht  ishko  latqssa 

cup,  to;  lali 

cup  with  a  horn,  to;  Igipish  intahdichi 

cupboard,  kq^phat 

cupidity,  holitopa  bgnna 

cupped,  laha 

cupper,  lali 

cur,  ofi 

curable;  qtia  hinhf  lakoffa  hinla 

curator,  apesachi 

curb,  to;  fololichi 

curb  chain,  nutakfa  isht  atapqxhi 

curb  strap,  nutakfa  isht  atapqchi 

curdle,  to;  hav^hko,  wqlaha,  wglahguJii 

curdled;  walanto,  wqlaha 

cure;  lakoffi,  lako^ffi 

cure,  to;  lakoffichi,  masalichi,  mominchij 

na  lakofichif  shUa,  shileli 
cure  grass,  to;  Jiashuk  shileli 
cure  over  a  fire,  to;  abani^  albgni  ^ 

cured;  alb^ni^  atta,  chanla,  lakoffi,  shUa 
cured,  a  person;  na  lakofi 
cureless,  lakoffahe  keyu 
curer;   abani^  gllikchi,  ^ittgxhi,  lakoffichi, 

nalakofichi 
curl,  to;    bochusijxM,  bonunta,  chanaha, 

yi^f^yikechi,  yi^yiki^  yushbonuli 
curl  hcdr,  to;  yikowa,  yushbonulichi 
curl  up,  to;  bochusa,  lasimo 
curled;  yi^^yikiy  yushbonoli 
curled  hair,  having;  yushbonuli 
curled  up,  kusha 
culling;  yi^iki 
curly  headed,  yushbonuli 
current,  himak 
current  of  air,  mali 
current  of  water,  yanalli 
curried,  shilla 

currier,  vkA  hakshup  shemqchi 
curries,  one  who;  shilli 
curry,  to;  shiXli,  wak  hakshup  lusachi 
currycomb,  isuba  isht  i^shilli 
curse;    anumpa  kallo  onutvla,  kalakshi^ 

isht   aiii^palammif   na   palgmmij    nam 

pdUpnmi 
curse,  to;  anumpa  kallo  onuchiy  iJhashaliy 

isikkopalij  kakkshichiy  na  mihachi 
cursed;   anumpa  kallo  onutula,  ilbqsha, 

isikkopay  kalakshi 
cursing,  isht  aii'f^palgmmi 
cursory;  pqilhkiy  tushpa 
curtcdl,  to;  yushkobolichi 
curtain,  nan  tqnna  gha  takali 
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curvated,  tobbona 

curve,  a;  mahaiay  tanakbi,  tobbona 

curve,  to;  mahaiay  tobbonachi 

curved;  mahaiaj  tobbonnoa 

curving,  tanakbi 

cushion;  aionasha  umpataUipo,  apatqlh- 

po,  vmpatalhpo 
cushion,  a  pin;  chufak  ushi  ashamoli 
custody;  apistikeliy  yuka 
custom;  aivrmlkpesa,    aiimomaka^    imo- 

mqchif  nan  aUipiaaj  yohmi 
custom,  receipt  of;  tali  Jiolisso  avUahoba^ 

tali  holisso  aiitgnnali 
customer,  itatoba 
customhouse,  tali  holism)  aiitgnnali 
cut;  atilay   glmOy    bqsha^   chalf^ya,   chtUoj 

hobgkf  8ha:i*fa 
cut,  a;  abatha,  achO'tya,  bgsha,  bgMif  ko- 

lo/a,  mitelichi 
out,    to;  abgshlif    atUichiy    gmo,    bgshli, 

chanliy  hobgk  xkbi^  lacheli,  shal'^fii  tutha* 

UcMy  tuMi 
out  across,  to;  lapulli 
cut  and  see,  to;  bgsht  pisa 
cut  sMunder,  to;  ahohoffi 
cut  down,  to;   ahkakoli,  chant  akhqchiy 

chant  kingffi 
cut  in  two,  to;  tgbli 
out  into  thin  pieces,  pqsa 
cut  off;    hohofa^  hokoliy  hatapa^  kolo/ay 

kololif  nachofaj  nahay  nipafa 
cut  off,  piece;  ghohunfa 
cut  off,  to;    gbit  tali,  bgtht  tapli,  bgsht 

ttishgffi,    chant   tgpli,   chulgffiy   hokoffi, 

hokolichi,  katapoli,  katiffi,  katoli,  kolo- 

lichi,  koluffif  koyoffif  nacholi,  nachuffi, 

nalickif  nipalichi,  tabli,  tushgffi  tushli 
cut  off  at;  ahokofay  akolofa 
cut  off  at,  to;  aJiokoffiy  akoluffi 
cut  off  pieces,  to;  tushtuli 
cut  open,  patali 
cut  open,  to;  patgffi 
cut  open  a  blood  vessel,  to;  hUiffi 
cut  out,  to;  chuliy  shukli 
cut  the  ears,  to;    haksobish  bgshliy  ok- 

miloli,  okmilolichi 
cut  the  hcdr,  to;  okmiloliy  okmilolichi 
cut  wheat,  to;  ontish  gmo 
cut  with  shears;  kadianyay  kalasha 
cut  with  shears,  to;  kalgahliy  kghchi 
cut  up;  hokoliy  katola,  tushtua 
cut  up  (as  grass);  okchaha 
cut  up,  to;  hokolichi 
cut  up  underbrush,  to;  bglli 


cuticle,  hakshup 

cutter;  bgshliy  iti  bgshliy  iti  chanli 
cutting  block,  achal^a 
outting-ofl 'place,  atoshafa 
cutworm,  haiyoiogni 
cygnet,  okak  ushi 
r,  mi^ko 


dagger,  bgshpofcUaia 

dagger,  to;  bali 

daily;  niiak  atukmay  nitak  momay  onna 

dainty,  shohwalgshli 

dairy,  pishvJcchi  ataloha 

dairyman,  hatdt  pishukchikanchi 

dale,  ok/a 

dam;  ishkiy  isht  oktgpay  oktgpa 

dam,  to;  oktgbliy  oktgptuli 

damage,  to;  okpgni,  okpulo 

damaged,  okpulo 

damages,  glhtoba 

dame,  ohoyo 

dame,  school;  ohoyo  ?u>lisso  pisacM 

dammed,  oktgpa 

damn,  to;  aiokpuloka  fokiy  anumpa  kgUo 

mihay  anumpa  kglh  onv/Jii 
damnable,  ilbgshahe  glhpesa 
damned;  aiokpuloka  chukoay  aiokpuloka 

foka 
damnified,  okpulo 
damnify,  to;  okpgni 
damp;  hotokbiy  Igcha,  shummi 
damped;  hotokbi,  kapgssa 
dampen,  to;  holokbichiy  shummichi 
dampened,  shummi 
dampened  (am  to  the  feelings),  tma" 

nukfila  aka^lu^si 
dampness,  shummi 
dams,  one  who;  oktghli 
damsel;  oJioyo  himmitay  yash 
dance;  chepulli,  hila 
dance,  a  kind  of;    rmJbii  hiUiy  nashoba 

hila 
dance,    to;     chepulechiy    chepuUi,    hila^ 

pal^shi  isht  hila 
dance,  to  cause  to;  hiigchi 
dance  at  or  on,  to;  ahila 
dancer;  hilay  na  hila 
dandle,  to;  glla  sholi 
dandruff;  kotonliy  ijniba  fodiunliy  nush- 

kobo  fochonli 
dandy,  hatak  shema  shali 
danger;  aleka,  hepulla 
dangle,  to;  fahakgchiy  takantfahakgM 
dank,  shummi 
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dapple,  bakoa 

dapple,  to;  bakogcki 

dappled,  bakoa 

dare,  to;  nuhma  ii«^,  jxii^fi 

dark;     Zioa,   ohlusbif   oklUif   okpoluabif 

okahochobif  tampi 
dark  place,  okHleka 
dark,  the;  atoklilekay  okHleka 
dark,  to  render  it;  okpoltisbichi 
dark-brown,  holv^H 
dark-colored;  ahuachi,  lusltM 
darken,  to;  lusachi,  hothontichi,  oHUeckit 

oklili 
dariEened,  okHlx 
darkish,  okluabi 
darkness;  aioklileka,  aioklili^  atokHH'^ka, 

aiokliU^kaka,  okHleka^  oklili^  oklili^ka 
darkness,  night;  ninak  oklili 
darkness,  to  produce;  okHUM 
darling,  holitopa 
dam,  to;  adturUi 
dart;  iaht  hv^sa^  nabi 
dart,  to;  lipa^  naki  pHa,  p^Llhki 
dash,  to;  pokafa 
dash  against,  to;  ^kafa 
dash  to  pieces,  to;  hobvXlvM 
dash  water,  to;  oka  pokc^fa 
dastard,  hobqk 
date,  niud: 

date,  to;  nitak  holhtina  takalichi 
dated,  nitak  holhtina  takali 
daub,  to;  apolusli 
daubed;  apohiMyqXhpolota 
dauber,  apolusli 
daubing;  apoltua,  isht  alhpolota 
daughter;  iso  tek,  oshetik,  sqso  tek,  uthe- 

tik^  uthi  tek 
daughter-in-law,  ippok. 
daunt,   to;   chtcf^kqsh  akkaluaechi,  ntcib- 

shohli 
daunted;  chv^kqsh  akkx^^ltisiy  nukshopa 
dawn;   gmmona,    nitak   tohurikelif    okli- 

linchiy  onnat  isht  inchi,  onnat  mintiy 

onnat  tohwikeli 
dawn,  to;  oklilinchiy    onnat   isht    inchi, 

onnat  mind 
day;  nitak^  ntm,  onna 
day,  aU;  shohbi 
day,  dose  of  the;  sJiohhi 
day,  next;  onna 
day,  one;  nitak  achafa 
day,  this;  himak  nitak 
day  after  to-morrow,  misha 


day  after  to-niorro'^,  on  the;  mishshak- 

ma 
day  before  yesterday,  misha^  misha- 

kashf  mishash 
day  before  yesterday,  on  the;  misha- 

kasho^ 
daybreak;     onnat   mintiy    shutik   haUiy 

tohvnket  minti 
daylight;  hgshi  tohvnkeliy  nitak  tohvrikeliy 

onna,  onnat  mintij  tohwiket  minti 
daylight,  the  coming  of;   onnat  minti 
daylight,  to  cause;  tohtuikdichi 
daysman,  itinnan  aiyqchechi 
daytime,  nitak 

dazzle,  to;  botosha,  Ulichiy  shokmalali 
dazzling,  mdUmcha 
deacon,  iksa  asonunchi  qlhtoka 
dead;  fiopa  t^pay  Uliy  kgnia,  shumba 
dead,  almost;  Ula  husi,  illinaha 
dead,  the;  iklgnnay  Uliy  shintJ:  kaha 
dead  man,  hatak  Uli 
dead-drunk,  Jiaksit  iUi 
deaden,  to;  xUichi 
deadness,  Uli 
deaf;  hakhy  haksiy  haponaklo 
deafen,  to;  Jiaksichiy  haksvJbachiy  haksul- 

bachi 
deafened,  haksuha 
deafening,  haksuba 
deafness;  haksiy  haksulba 
deal,  to;  hopelay  ima,  itatobay  kanchi, 

kqshkoli 
deal  together,  to;  akaniohmi 
deal  with,  to;  anumpuli 
dealer;  itatobay  na  kanchiy  nan  chumpa 
dealing,  akaniohmi 
dear;  halokay  holitopay  igtlli  chito 
dear   (not  cheap),   aiilli  atapay   aiilli 

ckito 
dear  to,  (t^hollo 
dear  to  him;  i^holitopay  i^hollo 
deamess;  alhtoba  chitOy  holitopa 
dearth,  iksho 

death;  aiilliy  Uli,  Uli  atukkiy  nan  Uli 
death,  cause  of;  isht  Uli 
death  song,  atalwa 
deathbed,  aiilli 

deathblow,  to  give  a;  aiyabechi 
deathless,  illahe  keyu 
deathlike,  illuhmi 
debase,  to;  kalakshichi 
dehamed,  kalakshi 
debate,  UimanumpiUi 
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debate,  to;  achowa^  anukfilli 

debated,  anumpa 

debater,  isht  anumpuli 

debauch,  to:  haksichi,  Jiaui  ikbi 

debauched,  haksit  okpiUot  taha 

debauchee,  Jiatak  ItakH 

debauchery,  imkopa 

debilitate,  to;  hotachi 

debilitated;  kota,  tikabi 

debility,  kota 

debit,  to;  ahekgchi 

debt;  aheka^  ashacki 

debtor;  aheka 

debtor,  a;  aheka  inuuha^  nan  aheka 

decade,  pokoli 

decalogue,    the;     Chxhowa   imanumpa 

^Ihpisa  pokoli 
decamp,  to;  bina 
decanter,  kotoba  ihoJikalali 
decapitate,  to;  nushkobo  tgbli 
decapitated,  ntahkobo  t^pa 
decay,  to;  laue,  toshhi^  toihhit  isht  ia 
decay,  to  cause  to;  shullachi 
decayed;  shulkif  shumbay  toshbi 
decayed,  somewhat;  toshbulba 
decease,  illi 
decease,  to;  illi 
deceased,  Uli 
deceit;  haksiy  pakama 
deceitful,  hakei 
deceive,  to;  apakgmmiy  apakgmoli^  Jiak- 

sichif    pakamoli,    pakgmmi,    yimmichiy 

yoshobli,  yoshoblichi 
deceived;     apakqma,   apakgmoa,   hakH^ 

pakama  y  pakamoa^  yimmi 
deceiver;     apakgmmiy   apakgmoli,   hak- 

sichiy    pakgmmif    yimmichiy    yoshobbi, 

yoshobli 
December,  Tieimba 
decency,  qUipesa 
decent;  achukmay  qLthpesa^  kostini 
deception,  haksi 
decide,  to;  ahokoffi,  apesa,  issgchi 
decided;  ahokofa^  aUipesa 
decider,  nan  apesa 
dedsion;  ahokofay  anumpa  qlkpisa,  gXh- 

pisa 
deck,  to;  shema 
decked,  shema 
dedaam,  to;  anumpuli 
dedaamer;  anumpa  isht  hika,  anumpuli 
declamation,  anumpa 
declaration;  aiatokoway  anumpa^  atokowa 
declare,  to;  achiy  anoliy  atokoa 


declared;  anoay  anumpa 

declarer,  anoli 

decline,  to;  akka  ia,  haklo 

dedivity;  abaktacheka,  okkgUahakaia 

deooct,  to;  honi 

decoction,  na  honni  okchi 

decollated,  nushkobo  tqpa 

decorate,  to;  shema 

decorate  another,  to;  shem^i 

decorated,  shema 

decoration;  isht  shema,  nan  isht  shema 

decorous;  athpesa,  kostini 

decorum,  kostini 

decoy,  to;  haksichi 

decrease,  to;  lauey  lauedii 

decreased,  laue 

decree,  anumpa  alhpisa 

decree,  to;  apesa 

decreed,  ^pesa 

decrepit,  sitopa 

decried,  kalakshi 

decry,  to;  kalakshichi 

dedicate,  to;  holitoblichi,  imissa 

dedication,  ima 

deed;    akaniohmiy  ayakohmiy  nana  koni- 

ohmi 
deem,  to;  anukfilli 
deem  himself,  to;  Hqpisa 
deep;  hofobiy  okshonulli,  okyoli 
deep,  the;  ahofobikay  ahofombtka,  hofom^ 

bika,  okhata  chito 
deep  place;  ahofobi,  aho/obika 
deepen,  to;  hofolnchi,  ho/obit  ia 
deepened,  Ju>fobi 
deepness,  hofobi 
deer,  isi 

deer,  a  forked-horn;  isifolakhdi 
deerskin,  isakshup 
deface,  to;  kalakshichiy  okp^i 
defaced;  okpulOy  pisa  okpulo 
defamation,  nan  umancid 
defame,    to;     hatak    nanumachi,    nan 

umachi 
defamer;   JiaUUt  nanumachi,  nan  umachi 
defeat,  imaiya 

defeat,  to;  immyay  imaiyachi,  lakoffithi 
defect,  ona 
defection,  falama 
defective;  ona,  shumba 
defend,  to;  falgmmichiy  itibiy  oktgbli 
defer,  to;  qbanqbliM 
defile,  to;  iakaiyay  liteli,  okpgni 
defiled;  litehay  okpulo 
define,  to;  atokoli 
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define  words,  to;  tosholi 

defined,  toahoa 

definite,  atohoa 

deflower,  to;  ohoyo  himmita  ohpgni 

deform,  to;  pisa  ohpgni 

deformed,  pisa  ohpulo 

deformed  naturally,  momohpulo 

deformity,  imomohpulo 

defraud,  to;  haksichi 

defrauded,  hahsi 

defrauder,  haksichi 

defray,  to;  atobbi 

defrayed,  glhtoba 

defrayer,  atobbi 

defunct,  illi 

defy,  to;  paf^fi 

degenerate;  achvhnaf  makali,  ohptUo 

degenerate,  to;  makali,  ohpulot  ia 

deglutition;  nangbli,  nglli 

degrade,  to;  kakthshiehif  makalichi 

degraded;  ilb^shOy  halakshi,  makali 

degree;  ahabli^  ahika,  isht  alhpisa 

deify,  to;  Ckihowa  Jiobachit  ikbi 

deist,  gba  anumpa  ikyimmo 

Deity;  Shilombish  chitokaka  gba^  SkUom- 

bish  holitopa 
deject,  to;  ilbqshachiy  nuJkha''^klochi 
dejection,  ulbgl  out  ia 
delay,  to;  ataklgmmij  gbangblich%  gbari' 

gpay  hopakichechiy  hopakichi 
delayed;  ataklgmaj  ataklgmoa,  gbangpaf 

mishema 
delegate,  qXhtoka 
delegate,  to;  atokoli 
delegated;  atokowa^  qlhtoka 
delegation,  hatak  qlhtoka 
deleterious,  okpulo 
deliberate,  glhpiesa 
deliberate,  to;  anukfilli 
deUcate,  achuhna 
delicious,  achukma 
delight,  yvJtpa 
delight,  to;  achukmay  aiokpachechiy  yuk- 

pay  yvkpali 
delighted,  yvkpa 
delightful;  achuhna y  yukpa 
delineate,  to;  la'^fi 
delineated,  la'^fa 
delirious,  tasembo 
delirious,  to  make;  tasembochi 
delirium,  tasembo 
deliver,  to;  anumpuliy  ibbakfoJihi,  kan- 

chiy  lakoffichi,  okchalinchi 
deUver  to,  to;  fohbif  ima 


deliverance,  alakofi 

delivered;    anvrnpa,  ibbak  fohkoy  ibbak 

/okay  lakoffiy  okcha^ya 
deliverer;   alakofichiy  anumpuliy  lakoffi- 
chi, nan  okchalinchi,  okchalinchi 
delude,  to;  haksichi,  imanvkfila  okpgniy 

yimmichi 
deluded;  haksi,  yimmi 
deluder;  Jiaksichiy  yimmichi 
deluge;  oka  bikeliy  oka/alamay  okchito 
deluge,  the;  okafalama  chito 
deluge,  to;  oka  bikelichiy  okchitochi,  ok- 

chitoli 
deluged;  oka  bikeliy  okafakmuiy  okchito 
demand,  to;  asiUihay  hayOy  ponaklo 
demander;  asiWuiy  hoyo,  ponaklo 
demiwolf,  nashoba  iklgnna 
demolish,  to;  akkachiy  hingffiy  yuli 
demolished;  akkamay  kinafoy  yula 
demohsher,  kingffi 
demon,  shilombish  okpulo 
demoniac,  isht  ahollo 
demoralize,  to;  chv^kqsh  okpgni 
demoralized,  chu^kqsh  okpulo 
den;  gUipichik,  chukay  fichukbiy  hichukbi, 

koi  chito  inchuka,  nam  poa  inchuka 
den,  to;  hichukbi  fo^kay  yakni  hichukbi 

aigtta 
denominate,  to;  hochifo 
denominated,  hochifo 
denomination;  JiochtfOy  iksa 
denomination.  Christian;  aba  anum- 

puliiksa 
denominator,  hochifo 
denounce,  to;  miha 
dense;  lauay  suhko 
dent;  habefa,    habifkachiy    hafakbi,    isso, 

kafakbiy  lanlahi 
dent,  to;  afebli,  habefoli,  habiffiy  habifli, 

ka/akbichi 
dented;  habefa,  kafakbi,  habifkachi 
denude,  to;  shueli 
deny,  to;  ahah  add,  oT^i,  haklo,  keyuachi, 

olgbbiy  yohmi 
deny  himself,  to;  kanchi 
depart,  to;   a:^ay  gttgt  ia,  filqmmi,  ia, 

ilhkoliy  illiy  issa,  kanali,  kucha 
departed;  Uli,  kgnia 
departure;     illiy    issay    kanqlliy    kgnia, 

kucha 

depend,  to;  aba  takali 

depend  upon,  to;  anukcheio 

dependence,  aianukcheto 

dependent,  gba  takali  C^  r\r\a\c> 
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dependent,  a;  anukcheto 
dependent,  a  politioal;  tgsJika 
depict,  to;  ackukmat  anoli^  hobachi 
deplorable;   ilbgaJia,  niLkhaHlOy  okptUo 
deplored,  nukhcf^klo 
deplorer,  nukhcf^klo 
depopulate,  to;  chukUlissqchi 
depose,  to;  anwnpa  kqllo  ilonuckit  anoli^ 

kohqffi 
deposed,  hohafa 
deposit,  ahoH 
deposit,  place  of;  aholi 
deposit,  to;  akkaholxy  (uihachi^  holi 
deprave,  to;  okpgni 
depraved,  okpulo 
depravity,  okjndo 
depreciate,  to;  kalakakichi 
depreciated,  kalakshi 
depredate,  to;  hu^hwpay    okpqni,    weh- 

pxdi 
depredated;  okpulo,  wehpoa 
depredation,  hu''*kupa 
depredator,  wehpuU 
depress,  to;  akanlusechi,  chu^kqth  akka- 

ltaech%  Uapissachiy  ilhqshachiy  nukhcti^ 

khchi 
depress  himself,  to;  ilapissachi 
depressed;  chu^kash  akkar^litsi,  ilapiasaf 

ilbasha 
deprive,  to;  wehpuli 
deprive  of  hair,  to;  hachundivhachi 
deprive  of  liberty,  to;  yukachi 
deprive  of  sight,  to;  nishkin  okpgni 
deprived,  wehpoa 
deprived  of  hair,  Tutchunchuba 
depth,  Jwfobi 

depth,  the;  ahofohikay  hofohika 
deputation,  hatak  gJhtoka 
depute,  to;  atokoli 
deputed;  atokowCy  qJhtoka 
deputy,  qlhtoha 
derange,  to;  aiyohxmicM 
deranged,  aiyokoma 
deride,  to;  oAni,  isht  okluBhiy  isht  ukla- 

kafQy  olglli 
derider,  oMli 
descant,  to;  anumpuli 
descend,  to;  akka  ia,  akka  ituhiy  akkoa, 

mintly  okgtahay  okgtanoway  okkgttaha 
descend  from,  to;  atia 
descend  from  heaven,  to;  aha  minti 
descendant;    ataya,  uncholulliy  unchu- 

luliy  ushi 


descendants  of  man,  the;    hatak  uA/ 

uruhololi 
descended  from  man,  hatak  isht  atia 
descending,  okskilama 
descent;  akkia,  iaht  atia,  okgtaha,  okski- 
lama 
descent  of  a  hill,  nqnih  akkia 
describe,  to;  anoliy  lanfi 
described;  anoay  la^tfa 
description;  isht  anumpay  pisa 
descry,  to;  pisa 
desert,  chukillissa 
desert,  a;  chukushmiy  kowiy  shtnuk/okoy 

shinuk  kaha,  yakni  haiaka 
desert,   to;    aiissachi,  chvkiUissa,  issa, 

malelit  kania 
desert  a  dan,  to;  iksa  is$a 
desert  place,  shinuk  f oka 
deserted;  akshOy  issa 
deserted  house,  chukillissa 
deserted  place;  aiissa,  awiha 
deserter,  maUlit  kgnia 
desertion;  issa,  isht  ilaweha 
deserve,  to;  asitgbi 
design,  to;  ahniy  laPfi 
designate,  to;  anoliy  lafl^Jt 
designated,  anoa 
designed,  ahni 
desire,  na  bgnna 
desire,  a;  ahni 
desire,  to;    ahniy  anuthkunna^  bgnna^ 

chui^kash  ia 
desk;  aholissochiy  aianumpulif  aionholis- 

sochi 
desolate;  chukillissay  ilbasha 
desolate,  to;  chukillissgchi 
desolated;  chukillissa  y  okla  iksho 
desolation,  a;  aiokpuloka 
despicable,  shittilema 
despise,  to;  ahnichiy  ahoba,  isht  ikinahno, 

isht  ihif^yukpOy   kanimachi,   shihtilema, 

shittilema 
despised;  isht  ikii^no,  kalakshi 
despite,  isht  ikifkihno 
despite,  to;  nukkilH 
despoil,  to;  wehpuliy  v}€li 
despoiled,  wehpoa 
despond,  to;  chu^igsh  akkaf^lusi 
destine,  to;  ahniy  ahokoffiy  apesa 
destitute;  iksho y  ilbqaha 
destroy,  to;  alechiy  qhiy  obit  tali,  iksho- 

kechiy    ilbashaliy    issot    kanchiy    kobqffi, 

leliy  mosholichiy  nasholichiy  nuMakqMiy 

okpgni 
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destroy,  to  utterly;  ohpgnit  tali 
destroy  Ufe,  to;  Jiopa  tqpli 
destroy  the  eye,  to;  nishhin  ohpgni 
destroyed,  okpulo 
destroyed,  utterly;  ohpulot  taha 
destroyer;   chukillissachi,   nan  ohpqni, 

okpanif  yuli 
destruotion;  aiohpulokay  alech\  ghiy  Uliy 

illi  atukla,  nan  okpulo^  nuklakanchay 

okptUo,  ahinukfokay  shinuk  kaka,  yula 
destruction,  to  cause;  okpqnichi 
desuetude,  aksho 
detail,  anumpa 
detail,  to;  anoli 
detailed,  anoa 
detain,  to;  oktqibli 
detained,  ataklgma 
detect,  to;  pisa 
determine  himself,  to;  Hap  ahni,  Hap 

anvkfilli 
determined,  qJhpesa 
dethrone,  to;  mif^ko  kobg,ffi 
dethroned,  mif^ko  kohafa 
dethroned  king,  mii^ko  kobafa 
detriment,  nan  okptUo 
deuce,  tukh 
devastate,  to;  okpgni 
devastated,  okpulo 
devastation,  okpulo 
develop,  to;  haiakgchi 
developed,  haiaka 
deviate,  to;  apakfopa,    ashqchij   folotaj 

yoshoba 
deviation,  ashgchi 

devQ,  an  unclean;  shilombish  okpulo 
devQ,  the;  nan  isht  ahollo  okpulo,  setan, 

shilombish  okpulo 
devil's    shoestring,    the;    imallunsak, 

tsiminlusak 
devious,  fulomoli 
devise,  to;  apesa,  imisaa 
devoid;  xkshoy  ilhqsha 
devote,  to;  ap€9a 
devour,  to;  qpay  g^pat  tali,  okp^i 
devout,  aba  anumpa  nukfoka 
dew,  fichak 

dew,  heavy;  fichak  chito 
dew,  honey;  fi^Juik  kasha^ha 
dew,  to  become;  fic?iak  toba 
dewberry,  bissuntalali,  haiyantalali 
dewdrops,  fi^Juik 
dexterous,  imponna 
diabetes,  hoahuf^ni  shali 
diadem,  mi'f^ko  imiachuJca 


dial,  hqshi  isht  Hhgna 

dialect,  anumpa 

dialogue;  anumpuM,  iHmanumpuli 

diameter,  sukko 

diaper,  apokshiama 

diaphragm;  ahka,  iiapa 

diarrhea;  chula  isht  abeka,  ikjia,  ulb^l 

isht  alopulliy  ulb<^l  ont  ia 
dictate,  anumpa  alhpisa 
dictate,  to;  anumpa  apesa,  mihachi 
dictator,  anumpa  apesa 
dictionary,  tikshqneli 
did;  hatuk,  kcrnio,  tok,  tuJt 
die,  to;  illi,  luak  mosholi 
die  in  childbed,  to;  alia  isht  illi 
diet;  ilhpak,  impa,  impachi 
differ,    to;  achowa,   chowa,   holba,   inla 

ihholbo 
differ,  to  cause  to;  achowa 
different;  ilabi^ka,  ilaiyuJca,  inla 
different  and  separate,  ilami^ka 
different  cUn,  iksa  inla 
different  places,  kanon 
difficult;  ahchiba,  okpulo,  yukpahe  keyu 
difficulty;   nan  if^kanimi,  nan  isht  taka- 

lama 
difficulty,  having  some;  nan  inkanimi 
diffidence;  nvkwia,  takshi 
diffident;  nukwia,  takshi 
diffuse,  to;  fimmi 
diffused,  fimimpa 
dig,  to;  itakshish  kulli,  kulli 
dig  a  hollow,  to;  yakni  kolukbichi 
dig  round,  to;  kullit  apakfobli 
dig  the  earth,  to;  yakni  kulli 
dig  up,  to;  okchali 
digest,  to;  anukfilli,  litoa 
digger,  kulli,  na  kulli 
digging,  iruia 

dignify,  to;  aiokpgdii,  holitoblichi 
dignity,  holitopa 
dike;  sakti  ikbi,  yakni  kula 
dike,  to  make  a;  sakti  ikbi 
dilate,  to;  chitoli 
dilatory,  sg^laha 
diligence,  aiokpqchi 
diligent,  aiokpqchi 
diligently,  achukmalit 
dilute,  to;  homechi,  kqllochi 
diluted,  homi 

dim;  luma,  toffokoli,  tulhpakali 
dim,  to;  oklilechi 
dime,  a;  iskqli 
dlTTilnlsh,  to;  haboffi,  iskUinichi,  lauechi 
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dlminiwhed,  ishitini 

diminutive,  ishitini,  ushi 

dimly,  to  cause  to  shine;  tohnuuaklicki 

dimly,  to  shine;  tohhcmkli,  tohmasakli 

dimness  of  eyesight,  nishhin  tohhi 

dimple,  shinoa 

din;  chqmakqchif  kilihgchi,  kobohgchi 

dine,  to;  taboholi  impa  impa 

dingy,  litsbi 

dining  room,  aboha  aiimpa 

dinner,  taboholi  impa 

dinner,  to  give  a;  taboholi  impa  ima 

dint;  hc^ahbi,  like/a 

dint,  to;  hafakbichi,  Ixkiffi 

dinted,  lihefa 

diocese,  apelichiha 

dip,  to;  ohlobuahliy  ohlobushlichi,  ohlubbi, 

ohlubbichi 
dip  from,  to;  atahli 
dip  in,  to;  atahli 
dip  into,  to;  atahli,  chgbbi 
dip  out,  to;  atahgffiy  atahli,  haffi,  tahgffi, 

tahli 
dip  up,  to;  tahgffi,  tahli 
dip  up  water,  to;  ochi 
dipped;  hgfa,  taha 
dipped  out,  tahat  taha 
dipped  up,  tahafa 
dipper;  isht  hgfa,  isht  taha,  isht  tahafa, 

isht  tahgffi,  isht  tahli,  lohush,  tahli 
dipper  (one  who  dips),  atahgffi,  tahgffi, 

tahli 
Dipper,  The  (stars  so  called);  fichih 

issuba 
dire,  ohpulo 

direct;  apissali,  apissanli 
direct,  to;  afanali,  anoli,  apesa,  apesgchi, 

apissgllechi,  miha,  pelichi 
direction,  oha  imma 
directly,  apissanlit 
director;  anoli,  apesa,  apesgchi 
directress,  ohoyo  nan  apesa 
direful,  ohpulo 

dirk;  bgshpo  falaia,  bgshpo  isht  itibi 
dirk,  to;  bali 
dirt;  liteha,  Ivkfi 
dirtied,  liteha 
dirty;  boha,  liteha,  ohpulo 
dirty,  to;  litehgchi,  liteli 
dirty  eye;  ohlichanli,  ohlichoshli 
dirty  man;  hatah  liiiha  ohpulo 
dirty  nose,  ibaklatinli 
dirty-eyed,  ohlichanli 
disadvantage,  isht  ataklgma 


disadvantageous,  ahchiba 

disaffect,  to;  isht  ihifkihnoi^ieehi,  nuitil' 

lichechi 
disagree,   to;  achowa^   inwnul^fila  iafda 

mii^ha 
disagreeable,  glhpesa 
disallow,  to;  apesa 
disannul,  to;  akshuchi,  hobgffi 
disappear,  to;  Jigshi  hgnia,  hgnia,  liana 
disappeared  at,  ahgnia 
disappoint,  to;  yimmicki 
disaster,  ishhangpa 
disastrous,  achvkma 
disbelieve,  to;  yimmi 
disburden,  to;  akkgchi 
disburse,  to;  atobbi 
disbursement,  glhtoba,  tgli  holisao  glh- 

toba 
discard,  to;  hanchi 
discern,  to;  ahostininchi,  ikhana,  pi$a 
discernible,  haiaka 
discernment,  imanukflla 
discharge;  bamppoa,  tuhali 
discharge,    to*;     asetili,    hoeta,    issgchi^ 

huchi,  tukafa,  tvJsali,  tuhalichi,  tukgffi 
discharge,  to  cause  to;  ohchushbgchi 
discharge  wind,  to;  huksoh 
discharged;  hw^ssa,  tohali,  tukafa,  tukali 
discharged  from  a  blowgun,  bamppoa 
disciple;  aiithana,   aiithgna,   anumpeski, 

iakaiya,    ikhgna,    nan    atithgrui,    nan 

ikhana,  nan  ithgna,  nana  aiithgna,  nana 

ithgna 
discipline,  to;  fgmmi,  ihhananchi,  ikha- 

nanchit  pelichi,  hostininchi 
disciplined,  hostini 
disclaim,  to;  gmmi  heyu  achi 
disclose,  to;  anoli,  haiahgchi,  tuvnchi 
discommode,  to;  atahlommi 
discompose,  to;  aiyohomichi 
discomposed,  aiyohoma 
discontented,  homota 
discontinue,  to;  ahohoffi,  issa,  issgchi 
discourage,  to;  akanlusechi 
discouraged,  imanuhfila  akanlusi 
discourse;  anumpa,  gba  isht  anumpa 
discourse,  to;  anumpuli 
discover,  to;  ahauchi,  haiakgchi,  pisa 
discovered,  haiaka 
discreet,  hopohsia 
discretion,  hopohsa 
discuss,  to;  anumpuli 
disdain,  to;  isht  iki^ahno,  shitHkma 
disdainful,  shittilcma 
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disease;  abekd,  iUiUi,  UlUli  okptUo^  nan 

ii^hanimi 
disease,  a  certain;  wakch^H 
disease,  to;  abekqchi 
disease  of  grain,  y^lhki 
diseased,  abeka 

diseased,  that  were;  abeka  ycUuk 
disembark,  to;  peni  kucha 
disembodied,  haknip  ikaho 
disembogue,  to;  asetili 
disembowel,  to;  takoha  kuchi 
disengage,  to;  litoffiy  shi^fa 
disengaged,  litofa 
disentangle,  to;  litoffi 
disentangled,  litofa 
disfigure,   to;  ilapissachiy  okpgni,  pisa 

okpgni 
disfigured,  ilapissa 
disgrace,  kalakshi 
disgrace,  to;  hofayali^  kalakshichi 
disgraced;  ahoha^  kalakshi 
disguise,  to;  haksichi 
disguised;  haksiy  luma 
disgust,  yiuila 
disgust,  to;  nukoqxhi 
disgusting;  yuaUiy  yualqchi 
dish;    aiimpa,    ampmalaha^    ampm^lha, 

atakafa 
dish,  large;  ampo  chito 
dishearten,  to;  chunkgsh  Ulichi 
disheartened,  chu^kqsh  illi 
dishonest,  aHi 
dishonor,  hofahya 
dishonor,  to;  haksicM,  kalakskicM 
disinterested,  ahalaia 
disjoint,  to;  tahffi,  tqhli 
disjointed;  to^/a,  tapa 
dislike,  aika 
dislike,   to;  ahnichi,  iaht  ikif^nOf  isht 

iki^h/ukpo 
disliked,  aJinichi 
dislocate,   to;  kotalichi,  kotaffi,   taloffi^ 

taloH 
dislocated;  kot4rfa,  kotaH,  tahfa,  taloha 
dislocation;  kota/ay  tahfa 
dislodge,  to;  kuchichi 
dislodged,  kucha 
dismal;  oklUi^  okpulo 
dismay,  to;  nttkshobli 
dismayed,  nukshopa 
dismember,  to;  nibli 
dismembered,  nipa 
dismiss,  to;  issachi 
dismount,  to;  akkoa 


disobedient,  antia 

disobey,  to;  antia 

disoblige,  to;  yukpalechi 

disorder;  abeka^  aiyokoma 

disorder,  to;  aiyokomi 

disordered;  abdcxi,  aiyokoma 

disown,  to;  gmmi  keyu  achif  anoli 

disparage,  to;  ahoba 

disparity,  itHaui 

dispassionate,  nvktanla 

dispatch,  to;  ^bi,  pila 

dispel,  to;  fimibli 

dispelled,  fimimpa 

dispense,  to;  hopela,  kgshkoli 

dispensed;  holJipela,  kqiMoa 

disperse,   to;  fimibli^  fimimpa ^  fimmiy 

tgahkolif  tiapa,  tisheli 
dispersed;  fimimpay  tiapa,  tiapakachi 
dispersion;  fimimpa,  tiapa 
dispirited  person,  chu^kqsh  iknakno 
displace,  to;  kanallichi 
display,  to;  yopisachi 
displease,  to;  nukoachi 
displeased;  chowa,  okpulo 
dispose,    to;  achukmalit   ashachi,    ahni, 

apokaiachi,  boli 
dispose  of ,  to;  ape8a,ima,kanchi 
disposed,  ahni 

disposition;  ahni,  aiimalhpesa,  chu^kgitih 
dispossess,  to;  ishi 
disputant,  achowa 
dispute;  achovoa,  itachoa,  itachoa 
dispute,  to;  achotoa,  anumpa  itinlauachiy 

chowa 
disrelish,  to;  kashaha 
disrespectful,  ichapa 
disrupt,  to;  habofachi 
disruption,  mitafa 
dissatisfaction,  okohko 
dissatisfied;  qJhpeaa,okpolo 
dissatisfy,  to;  alhpesa 
dissect,  to;  nibli,  titshtuli 
dissected;  nipa,  iushtua 
dissemble,  to;  Uahobbi 
disseminate,  to;  fimmi 
disseminated,  fima 
disseminator,  fimmi 
dissent,  to;  haklo,  imanukfila  achqfa 
dissertation;  holiaso,  isht  anumpa 
dissever,  to;  tabli 
dissevered,  tapa 
dissimilar;  holba,  inla 
dissipate,    to;  fima,  fimibli,   fimimpa, 

fimmij  ik'^ak  ^ 
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dissipated;  finui^  fimimpa 
dissolution;  xUi^  kohafa 
dissolvable,  hila  hinla 
dissolve,   to;  qilhkomo,   hila,   bileli,  ko- 

baffif  okoTHOf  okomrichi 
dissolved;  qlhkomo^  bUa 
distance;  fu>paki,  tanamp  chito  i^rudd  pit 

akanchi  alhpesa 
distance,  at  a  small;  olitoma,  olitomoii 
distant,  hopaki 
distemper;  o&eiba,  Ulilli 
distemper,  deadly;  Ulilli  ohptUo 
distemper,  to;  abekachi 
distempered,  abeka 
distend,  to;  chitoli 
distended,  chito 
distill,  to;  holuya,  honi 
distill  spirits,  to;  oka  homi  ikbi 
distilled;  holuyay  honni 
distilled  liquors,  oka  homi 
distiller,  oka  homi  ikbi 
distillery;  oka  homahonni,  oka  homatoha 
distinctive,  ti^'kha 
distract,  to;  aiyokomichiy  tasembochi 
distracted;  aiyokomi,  tasembo 
distress;  aleka,    ilbqaha,    isikkopa^    ko- 

munta,  nukhgmmi 
distress,   to;  ilbashachiy   ilbashal\   ink- 

kopalif  komuntachiy  nukhqmmichi 
distressed;  aleka,  ilbasha,  imaUkaj  ima- 

nukfila  komuntay  komota 
distresser,  Ubashachi 
distribute,  to;  hopela 
distributed,  hoUipela 
distributer,  hopela 
distribution,  holhpela 
district;  aiulhtiy  apelichika,  vXhti^  yakni 
distrust,  to;  yimmi 
disturb,  to;  anumpulechij  ataklgmmi 
disturbance,  ataklama 
disturbed;  anuktibohay  ataklqma 
disunite,  to;  filgmmichi 
disunited,  Jllama 
disuse,  aksho 
disuse,  to;  aksho 
disused,  aksJio 
ditch;  yakni  hofobi,  yakni  kolukbi,  yakni 

kula 
ditch,  to;  yakni  koltikbichi 
ditto,  mih 

ditty;  alhtalwaky  taha 
diurnal,  nitak  atukma 
dive,  to;  oklobushliy  oklubbi 
diver;  oklobushli,  okltJ>bi 


divers;  ilaiyuka,  ilaiyukali 

diversified,  ilatyuka 

diversiiy,  to;  Uaiyukalichechi 

diversion,  ilati^li 

diversity,  Uaiyttka 

diversity,  to  cause  a;  ilaiyukadd 

divert,  to;  thanaiachif  ihgnacki,  yitkpaH 

diverted;  shanaia,  yukpa 

diverter;  shanaiygchi,  yukpali 

divest,  to;  ishi,  ahoeli,  Mu^Zt,  wehpuliy 

wdi 
divested,  wehpoa 
divide,  to;  bakapa,  bakattoa,  hopela,  ka- 

thapa,  kashabli,  kashkoa,  katapa,  kata- 

poa,  katqbliy  kqshkoa^  b^hkoadd,  koA" 

koli,  kinqffi,  koyofa,  palalichi,  palata^ 

palalli,  pqli,  Hqbli^  tushalichi 
divide  in  the  middle,  to;  iklgnngidn 
divided;  bakapa^  hothpeUiy  kashapa^  kash' 

koa^  katapa^  katapoa,  kgshkoa,  koyo/a, 

palata,  pakiy  iushtua 
divided  in  the  middle,  iklgenna 
divided  into  two,  bakastoa 
divider;  babfbliy  Jilamolechi,  hopela,  pgU 
divine,  gba 

divine,  a;  gba  anumpa  isht  qUa 
divine,  to;  apwikiadhi,  tikbanlU  anoli 
Divine  Providence,  ^6a  pi^ki 
diviner,  tikbanli  anoli 
Divinity,  Chihotva  qibanvmpa 
division;  holhpela,    ilaiyvkali,    kashapOj 

kashkoa,  katapa,  kqaihkoa,  palata 
divul8:e,  to;  anoli,  Iiaiakqchi 
divul8:ed,  haiaka 
dizziness,  chtikfoloha 
dizziness,  to  cause;  Jiangnitkichi,  yu^ 

timmichi 
dizzy;  chtikfoloha,  dmkjulli,  hangffinu:'^ki, 

yushtimeli,  yushtimmi 
di^zy,  to  make;  chvifuUi,  yuthtimelidd 
do,  ishke 
do,  to;  akaniohmi,  atoH,  atokolit  halallif 

ayamihchi,  ho,  isht  anta,  kaniohmx,  ka- 

niohmidhi,  katiohmi,ygmihchi,ygmohmi, 

yohmi 
do,  to  cause  to;  akaniohntichi,  ikbichi 
do  at  random,  to;  ygmmak  fokalechi 
do  good  things,  to;  yohmi 
do  not  let,  na 

do  something,  to;  ayakohmichi 
do  there,  yamohmi 
do  thus,  to;  yakmichi  . 
do  with,  to;  kanichi,  katihchi 
do  wrong,  to;  asJiQ^i  ^_^ 
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dock,  a;  hasimbish  tapa 

dock,  to;  hokoffijtabli 

doctor;  alikchi^  qlUkchi^  hatak  nan  ikhana, 

ikhananchi 
doctor,  to;  alihchi 
doctrine;  abqchi,  aiab^xkiy  anumpay  nan 

isht  aiithgnanchi 
dodge,  to;  chiksanakU,  kaTiakliy  tolupli, 

yUishachi 
doe,  m  tek 

doer;  isht  attUj  ygmichi 
doeB  not,  heyushhe 
doff,  to;  shueli 
dog;  ipaf,  ofi,  ofi  puta 
dog,  English;  na  holipqfi,  na  hollofi 
dog,  house;  ofi  chuh  qtta 
dog,  mad;  ofi  holilqbi,  ofi  taaembo 
dog,  male;  ofi  nakni 
dog,  to;  iakaiya,  sUhhi 
dog  like,  ofi  holba 
dog  tooth;  isht  itibbif  noti  isht  itibi 
doggish,  ofi  holba 
dogwood,  hakchupilhko 
dogwood  berries,  hakchupUhho  qni 
dogwood  tree,  hakchupilhko  qpi 
doleful,  nvJthanklo 
dollar,  tqli  holisso 
dolor,  mMwfl^klo 
dolorous,  nukhali^'klo 
domain;  apelichikay  uUUi 
dome;  aboha,  chvka 
domestic,  chuka  achqfa  ahalaia 
domestic,  a;  ilhtohnOy  toksqli 
domestic  animals;  gXhpoa,  nan  apoba^ 

nan  qlhpoa 
domesticate,  to;  apoa 
domesticated,  qlhpoa 
domicile;  aboha^  aiqtta^  chuka 
dominant,  i^shali 
dominate,  to;  i^shalechichif  pelichiy 
dominator;  mi^koy  pelicheka 
domineer,  to;  pelichi 
dominion;     apdichika,    mi^ko    apeHchi^ 

ulhti 
donation;  hqlbimiy  Hhpita^  ima^  na  hqU 

bina 
done;  ataha^  qlhtaha,  labocha^  nuna,  taha^ 

yqmohmi 
done  so,  yakohmi 
donkey,  isuba    haksobish   falaia^    isuba 

nashoba 
donor;  ilhpitachiy  ima 
don't;  kf  wehkah 
doom;  anumpa  qUipisa,  imaleka 
84339°— Bull.  40—15 28 


doom,  to;  anumpa  kqllo  onuchi,  apesa 
doomsday,  nitak  nana  qUipisa^chito 
door;  aboha  isht  okhilishtaj  isht  okshilita, 

okhisay  okhisa  isht  qlhkqma 
door  bar,  okhisa  imokhoata 
door  hinge,  oiJiisa  isht  takali 
door  latch;  okhisa  aiafadia,  okhisa  isht 

afacha 
doorkeeper,  okhisa  apisttkeli 
doorscraper,  akasholichi 
dooryard;  chuka  itvJcsitay  kqsbi 
dormant;  luma,  nusi 
dormitory;  aboha  anu^si^  aniLsi 
dose,  ishko  achqfa 
dose,  to;  ishko  achqfa  ikbit  itakqshkulif 

ishkochechi 
dot;  lusa  talaia,  lusachikchihi 
dot,  to;  lusachit  talali 
dotage;  imamikfila  iksho,  puskusechi 
dotard,  imanvJcfila  iksho 
dote  upon,  to;  hiahni 
dotted,  lusachikchiki 
double;  apokta,    qlbita,    inluhmif    mih, 

tuklo 
double,  a;  apokta y  polukla 
double,  to;  apakfopa^  apoktqchi,  qlbiteli, 

qlbitelichiy   bonuntay    mihy   pokta,    po- 

luktay  polvktqchiy  tvMochi 
double,  to  cause  to;  poluktqchi 
double  and  twist,  to;  qlbitet  shqnni 
double  over,  to;  puli 
double  up,  to;  abunniy  bonuUiy  bunniy 

polomiy  polomoliy  puUikqchiy  pula 
double-dealer;  chu^kqsh  tuJclo,  haksichi 
double-edged;  halupa    tukloy    itala^kla 

halupa 
double-faced;  haksiy  nashuka  tuklo 
double-hearted,  chu^kqsh  tuklo 
double-minded,  imanukfila  tuklo 
double-tongued,  isunlqsh  chulatay  isun- 

lash  tuklo 
doubled;  apokta,  hulbona,  pokUiy  polukta 
doubled  over,  afalqpa 
doubled  up;  bo^kqchiy     bonuntOy     buna, 

bunniy    polomay    polomoay    puUikqchiy 

pula 
doubles,  one  who;  puli 
doubletree,  iti  ititakqlli 
doubt;  atomtty  ta,  tahchukah 
doubt,  to;  anuJctuklOy  aiyokomay  nukwia 
doubtful;  anukunCy  chishba 
doubting,  anuktuklochi 
doubtless,  mqli 
dough;  ta^sh  yammqskay  yqmmqskq^-^  t 
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doughnut,  p^h  qlwatiha 

doughty;  aiyimita,  chUita 

douse,  to;  bohpulif  lohukachif  oka  lohur 

hachi 
dove;  pgchglhpotoa,  pgchi  yoshoba 
down;  akha^  hapvJcbo,  hahat  7mi*>^,  $ok- 

bish 
down  (fine  feathers),  abukbo 
downhill;  ohtMlama 
down  hill,  to  go;  ohhUqmmi 
down  this  way,  akket 
downcast,  Uapista 
downcast  eye,  to  sit  with  a;  bilepa 
downfall,  hinafat  itula 
downright,  apistanlxt 
downstream,  sohhish  pila 
downward;  akkapUa,  imma 
doze,  to;  nusi,  ntuilhha 
dozen,  auah  tuklo 
drab,  laknoba 
drachm,  iskgli 
draft,  ishko 

draft,  large;  ishko  chito 
draft,  one;  ishko  achgfa 
draft,  to;  Jiolissochi,  ishi,  laf\fl 
draft  horse;  isuba  halqlli^  isuba  toksali 
drag,    to;     halqlli^    shalqlli^    shal^llichi, 

shali 
dragged,  shalglli 
draggle,  to;  akkashalallichit  liteli 
dragoon;  isuba  omanili  tqshka,  isuba  on- 

tqla  tashka 
drain;  yakni  kolukbi^  yakni  kula  ayanqlli 
drain,  to;  holuya,  holuyqchi 
drake,  okfochush  nakni 
dram;  ishko  achafa^  nanqhli  achafa^  nqlliy 

oka  homi  nangbli  achgfa 
draper;  nan  tanna  kanchi^  ponokallokan- 

chi 
draper,  a  linen;  ponokqllokanchi 
drapery,  nan  tqnna 
draught,  nanabli  achafa 
draw,  halalli 
draw,  small;  itombushi 
draw,  to;  anoliy  halali,  halat  isht  al*ya^ 

halalli,  ishij  kuchi^  nukpallichi,  shebli 
draw  (on  paper,   etc.),  to;  holissochi 
draw,  to  make;  halalichi,  halqllichi,  she- 

blichi 
draw  a  line,  to;  lanfi 
draw  a  liquid,  to;  bicheli 
draw  into,  to;  okafoyuha 
draw  into  the  mouth,  to;  pishi 


draw  liquor,  to;  bit^li 
draw  lots,  to;  na  shoeli 
draw  near,  to;   bUi^kgchiy  bUinchi,  tM< 

gla 
draw  nigh,  to;  bUinchi 
draw  off  liquid,  to;  bidiet  tali 
draw  on,  to;  holo 
draw  out,  to;  achibali,  chisbidii^  kiuhi- 

chi,   mamplif   sh^ffi,   shepa,   shepkgchi, 

shepoa,   ^poli,    shi^fa,    shi^fi,    shoeii, 

thu^fi 
draw  out  in  length,  to;  ihebli 
draw  the  breast  as  in  nursing,  to; 

pishi 
draw  through  a  noose,  to;  anukli^fi^ 

anuJtUffichi,  anukliUlichi 
draw  tight,  to;  katanlichi 
draw  up,  to;  bokusa,  shinoffi 
draw  water,  to;  ochi,  okochi 
drawer  (one  who  draws);  bicheli,  kal^ 

qlli 
drawer  (in  a  table,  etc.);  iUmhi,  itamJbi 

o^pa,  itOTnbushi 
drawer  of  water;  ochi,  okochi,  ulhdn 
drawers,  obalafoka 
drawing,  halali 

drawing  knife;  isht  shalitfa,  iti  isht  shafltfa 
drawl,  to;  sgtlahqA  anumpuli 
drawn, /a2aia 
drawn  (as  water),  ollochi 
drawn  (from  a  cask),  bidia 
drawn  off,  bich^Oaha 
drawn  on,  hollo 

drawn  out;  li^fa,  shepa,  shepkqdn,  shi^fa 
drawn  through;  anuklif^fa,  anukliha 
drawn  tight,  katanli 
drawn  up,  bokusa 
drawshave;  isht  sha^tfa,  iti  isht  sha^/a^ 

shafa 
dray,  iti  chanqlli 
dread;  komanta,  nukshopa 
dread,  to;  akomuia,  anukwia,  komunta 
dream;  aholhpokunna,  holhpokwfina 
dream,  to;  aholhpokunna,  holhpohunna 
dream,  to  cause  to;  holhpokunnqxhi 
dream,  to  make  one;  auahsholichi,  aua- 

sholechi 
dreamer;  Jiatak  holhkunna,  holhpokunna, 

nuseka 
•dregs,  IcJcchi 
drench,  ishko  achgfa 
drench,  to;  ikfiachi,  ishkochechi,  Igchali^ 

nangblichi,  ngllichi 
drenched,  Igcha 
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drencher,  nanablichi 

drees;  glhkunay  fohha,  iUfoha,  Uefoha  isht 

shenuif  ishl  Hakshema,  tsht  skema 
drees,  to;  axMatMy  apmgllechi,  atahpglif 

atahpqlichij  fohka,  fohkachechi^  fohhqchi^ 

Uakshemay  ilefoha  foha,  ilefoha  fohgdn, 

nafohafoha,  nafohafohgckechiy  ahemachi^ 

tahpqli,  tahpqlichi 
drees  a  deerskin,  to;  tglhkocki 
drees  in  fine  clothes,  to;  sheTna 
drees  skins,  to;  talhkochi 
drees  up,  to;  UakhqlOy  sliema 
dreesed;  apissOy  fokkay  ilefoha  fokOy  labo- 

chaj  na/ohafohay  shema 
dressed  deerskin,  tqJhko 
dreeser;  fohqxMy  sherruiy  shemqchi 
dressy,  uht  Hakshema  shall 
dribble,  to;  holuya 
dried;  chahouxiy  chUakbiy  holvfkay  tkUa 
dried  away,  ashepgchi 
dried  up  at,  atikippa 
drier,  thileli 
drift;  ahchihpo,  akckihpo,   hqtihiqp  maH 

shall 
drift,  to;  okpalali 
driftwood;  akekihpOy  hdkckihpo 
drill;  isht  lumpay  tali  ishtfotoha 
drill,  to;  ikhananchiy  ilatu^llichi 
drill  (to  bore),  to;  ishtfotolit  lumbli 
drink;  ishhOy  nan  ishko 
drink,  a  certain;  tartfulay  ta^fula  havr 

gshko 
drink,  to;  itihkoy  tali 
drink,  to  s^ve;  ishhochechi 
drink,  to  try  to;  ishkot  pisa 
drink  a  little,  to;  lum^t  ishko 
drink  and  finish,  to;  tali 
drink  ardent  spirits,  to;  okishko 
drink  at,  to;  aiishho 
drink  deeply,  to;  ishko  fena 
drink  from  or  out  of,  to;  aiishko 
drink  largely,  to;  chitot  ishko 
drink  up  or  off,  to;  ishkot  tali 
drink  with,  to;  ibaiishko 
drinker;  Jiatak  okishkOy  ishko,  nan  ishko 
drinker,  great;  isJiko  shali 
drinker,  hard;  hatak  oUshko  shaliy  ishko 

fena 
drinking,  ishko 
drinking  place,  aiishko 
drinking  vessel,  aiishko 
drip,  to;  bichilliy  chuloliy  hoiyay  holuyay 

jyichUli 
dripping,  Jioluya 


drive,  to;  anya,  nte^oa,  tileli 

drive  forward,  to;  amohsholechi 

drive  off,  to;  chafkki 

drive  out,  to;  tileli 

drive  over,  to;  tanapolechiy  tangblichi 

drive  through,  to;  yulullichi 

drivel,  to;  HaklalqMi 

driven  out,  tilaya 

driver;  ch^fichi,  isht  alih/a,  nan  chufichiy 

nan  tileli 
driving,  tileli 
drizzle,  fine;  btttummi 
drizzle,  to;  okshimmichi,  oktoboha,  okto- 

boliy  oktobolichiy  okwotummih 
drizzling,  okshimmi 
drones, /oe  bUishke  i^^kni 
drool,  to;  itukholayay  ituklipayay  itukli- 

kaliy  lurvali 
droop,  to;  bilakli 
drop;  hoiyay  latapa 
drop,  to;  chilofa 
drop  as  tears,  to;  wHanli 
drop  fast,  to;  lotohqxhi 
drop  off,  to;  fakohay  fakopay  liweli 
dropped  oS/fakoha 
dropping,  liweli 
dross,  tali  iygXhM 
dross  of  lead,  Tuxhi  yalhki 
dross  of  metals;  talinyalhkiy  yqlhki 
drought;  chahtOy  itukshila 
drought,  to  cause  a;  chahtochi 
droughty;  chdhtOy  itukshila 
drove,  lukoli 
drover,  nan  tileli 
drown,  to;  oka  aigbiy  oka  aiilliy  oka  illiy 

oka  kgniay  okokaiilliy  okokgbi 
drowned;  nuksakhiy  okokaiilli 
drowse,  to;  nusiy  nusilhhay  nusilhhqchi 
drowsinees,  nusilhha 
drowsy,  ntuilhha 
drub,  to;  kgbaha 
drubbed,  boa 
drudge,  toksalifehna 
drudge,  to;  toksalifehna 
drug,  ikhi^sh 
drug,  to;  ikhi^sh  ipeta 
druggist,  ikhinsh  kanchi 
drum;  alepay  alepa  chito 
drum,  to;  alepa  boliy  alepa  chito  boliy 

alepa  olachiy  kobohay  kobohachi 
drummer;  alepa  boliy  alepa  chito  boli 
drumstick,  alepa  chito  isht  boli 
drunk;  chukfolohay  chukfulliy  haksiy  oka 
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drunk,  partly;  haksi  chohmi 

drunk,  to  get;  Jiaksi 

drunk,  to  make  or  get;  haksichi 

drunkard,  ohishko 

drunkard,  a  great;  hatak  okiskko  shaUf 

ohishko  fhali 
drunkard,  an  habitual;  okiMo  shall 
drunken;  haksi^  hatak  okishko  atapa,  oka 

haksi 
drunken  frolic,  okishko  ma'^ya 
drunken  man,  hatak  haksi 
drunkenness;  haksi,  oka  haksi,  okishkcf 
dry;  chahtOy    chanla,    chilakbi,    itukshila, 

nvkshila,  shUa,  shulla,  shumba 
dry,  partly;  yauqlli 
dry,  to;  ahani,  ashepachechi,  chUakbichi, 

hufka,   shUa,  shUachi,   shilgcki,   shileli, 

shippa,  shullachi,  ufka 
dry,  to  go;  shippa 
dry  and  stiff,  chilakbi 
dry  place;  ashinla,  shila,  ashippa 
dry  away,  to;  ashepachi 
dry  up,  to;  shileli 
dry  rot,  shulla 
dry  timber,  iti  shila 
dry  wood,  iti  shila 
dryad,  ko^Hui  anu^kqsTia 
dryness;  chahto,  shila,  shulla 
dual,  onachi 

dubious;  aia^li  ikithano,  kaniohmt 
duck;  ha'nkhohgk,  nan  tanna  sukko,  ok- 

fochush 
duck,  female;  okfochush  tek 
duck,  large  green-headed;  inlachi 
duck,    to;  oklobushliy    oklobushlichi,    ok- 

Itibhi,  oklvbhichi 
duck,  wood;  hinluk 
duck,  young;  okfochushushi 
ducked;  oklohushli,  oklubbi 
duck-legged,  akkatalla 
dudgeon,  nukoa 
due;  aheka,  aheka  takanli,  apissali,  aUi- 

pesa 
due,  a;  aheka,  aheka  takanli 
duel,  itibbi 
duelist,  itibi 
duffel,  nan  tanna  shukbo 
dug;  kula,  kulha 
dug,  the;  ipi^shik 
dug  around,  kula 
dug  boat,  peni  kula 
dug  earth,  yakni  kula 
dug  pit,  yakni  kula 
duke,  minko 


dukedom,  apelichika 

dulcet;  champuli,  kgshaha 

dull;  halupa,  ihbak  tokonli,' Hapissa,  iiv- 
takobi,  lusa,  nukhal^klo,  nusilhha,  ta- 
agUi,  tikabi,  tilikpi,  tohpakali,  weki 

dull,  to;  paioffi,  tikabichi 

dumb,  anumpuli 

dumb  person;  anumpuli,  hatak  anum- 
puli 

dump,  nukhanklo 

dumpling,  paska  bgnaha,  vxilakshi 

dumpling,  Choctaw;  walakshi 

dun,  lu^sakbi 

dun,  to;  aheka 

dunce;  hatak  imanukfila  iksho,  hatak  nu- 
siUiha  shali 

dung;  chopilhkash,  yalhki 

dungeon,  aboha  kallo 

dunghill,  diopilhkqsh 

dupe,  to;  haksichi,  yimmichi 

duped,  haksi 

dure,  to;  imoma 

during;  aiitintakla,  ta^kla 

dusk;  oklubbi,  okpolusbi 

dust;  botulli,  hituk  bofota,  hituk  diubi, 
hituk  tohbi,  lukfi,  lopish,  yakni 

dust,  flying;  hituk  tohbi,  hituk  shiboia 

dust,  to;  kasholichi 

dust  of  wood,  t^'  botulli 

dutiful,  imantia 

duty;  aialhtoka,  imantia 

duty,  a;  aheka 

dwarf,  a;  Jiatak  i'Mnama,  irnoma 

dwell,  to;  avasha,  aiatta,  anta,  alia,  hi- 
chukbi/o^ka 

dwell  at,  to;  achuka 

dwell  with,  to;  ibaianta,  ibaia^sha 

dwelling;  aboha,  chuka 

dwelling,  royal;  mi^ko  inchuka 

dwelling  place  of  Jehovah,  ChUioun 
aiasha 

dwindle,  to;  kgnia 

dyed  green,  okchamali 

dyer,  tul  hummachi 

dysentery,  issish  ikfia 

each;  aiyuka,  aiyukali,  ayuka,  ciliha,  bcU, 

bi^ka,  ilaiyuka,  mi^ka 
each  one;  achgfa  yuka,  ayukali 
each  other;  it,  iti    * 
each  other,  from  or  to;  iti*^,  thm,  t£m 
eager;  achillita,  aiyimita 
eagerness;  achillita,  aiyimita 
eagle  o^ssi  i 
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eagle  (a  gold  coin),  tali  holisso  lakna  tali 

holisso  poholi  aiilli 
eagle,  gray;  talako 
eagle,  small;  hgngn 
eagle,  young;  o^sgiishi 
eagle-eyed;  iriuinvJcJila  tu'f^shpa,  nisJikin 

halup 
eaglet,  o^ssushi 
ear;  haksobishf  tanch  ampi 
ear  (of  com),  ampi 
ear,  cut   or  cropped;  haksobish   basha, 

hakaobish  Jiohofa,  kaksobish  hoholi,  hak- 
sobish tapay  haksobish  tapttta 
ear,  forked;  haksobish  itakchul^i,  hahso-- 

bish  itakchula:'*shli 
ear,  foxed;  haksobish  ihakchufanli,  Jiak- 

sobish  ibakchufal^shli 
ear,  roasting;  tai^sh  kUo^ha 
ear,   slit;    haksobish  chvlafa,   haksobish 

chuhj  haksobish  chulali 
ear,  to;  okshonli 
ear  band,  isv^a  imbita 
earache,  haksobish  Jiotupa 
eared,  okshonli 
earless,  haksobish  iksho 
earlock;  haksun    hishiy    haksun    tapaiyi 

hishi 
earmark,  haksobish  bqsha 
earmark,  to;  haksobish  bgshli 
earring;  haksobish  awiachi^  haksobish  ta- 

kaliy  haksobish  takoli 
ears  of  a  pot,  iyasJia  ahali^li 
earwax,  haksobish  litilli 
earl,  pelicheka 
early,  tikbali 
early  morning,  akar^k  ola 
earn,  to;  asitabi 
earner,  asitabi 
earnest;  yiminta,  yopunla 
earth,  Ivkfi 

earth,  a  ball  of;  yakni  lumbo 
earth,  dug;  yakni  hda 
earth,  the;  yakniy   yakni  lumbo,   yokni 

lu^sa,  yakni  shila 
earth,  the  round;  yakni  lumbo 
earth,  the  whole;  yakni  moma 
earthen,  lukji  atoba 
earthen  Jug,  yaklash 
earthenware,  ampo 
earthly;  akka,  yakni  isht  ahalaia 
earthquake,  yakni  winakgchi 
earthworm,  lapchu 
earthy;  akka,  yakni  isht  ahalaia 
ease;  foha,  nan  isht  takalamiksho 


ease,  to;  /oAa,  fohachi,  nuktalali,  yoko- 

pgchi 
easily;  luma,  lumasi,  nan  imahombiksho 
east;  Tiqshi    akochaka,    hashi    akuchaka, 

hashihuchaka 
east,  at,  to,  or  in  the;   hgshi  akuchaka 

pUla 
easterly,  hgshi  akuchaka  imrrva 
eastern  people,  hqshi  akuchaka  okla 
eastward;  hashi  akuchaka  imma,   hgshi 

akuchapila 
easy;  lumasi,  miha,  nvktaiyala 
eat,  to;  ampa,  apa,  gpa,  epa,  Igbbi,  ho- 

pohka,  hopohkqchi,  Uimpa,  impa,  ishpa^ 

okpgni 
eat,  to  cause  to;  impacki 
eat  at,  to;  aiimpa 
eat  holes,  to;  lu'^kgchi 
eat  noisily,  to;  shakanlichi 
eat  on,  to;  aiimpa 
eat  there,  to;  aiimpa 
eat  together,  to;  aiimpa 
eat  with,  to;  ibaiimpa 
eatable;  ilhpa,  nan  gpa 
eater;  gpa,  impa,  nan  impa 
eating,  to  be;  ampa 
eating  house,  abofia  aiimpa 
eave  trough,  iti  oka  aiyanglli 
eaves;  aboha  isht  holmogli,    chuka   isht 

holmo  gli,  chuka  isht  holmx)  ibitahaka 
ebb,  to;  oka  bikeli,  shippa,  shippgli 
ebriety,  oka  haksi 
ebullition,  walglli 
echo,  hobachi 
echo,  to;  hobachi 
edat,  aiokpgchi 
eclipse;  hgshi  kgnia,  oklili 
eclipse  the  sun,  to;  hgshi  luhmi 
eclipsed,  hgshi  luma 
economical,  ilatomba 
economist,  ilatomba 
economize,  to;  ilatomba 
economy,  ilatomba 
ecstasy,  chu^kgsh  yukpa  atgpa 
eddy,  okafoyulli 
edge;  ahalupa,  aigli,  alaka,  alakali,  gli, 

halupa,  lapalika,  takchgka 
edge,  feather;  ahalupa  anukpikfa 
edge,  to;  fololi,  haluppgchi 
edge  of  a  dooryard,  akachuli 
edge  of  a  flrejdace,  ituksita 
edge  of  a  hill;  ngnih  aigli,  ontalaka 
edge  of  the  water,  oka  sita 
edge  tool,  halupa  ^  ^ 
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edged,  folota 

edged,  feather;  ahalupa  anukpiUfa 

edges  of  a  field,  etc.;  alakduikali 

edges,  to  have  sharp;  tq»h\ha 

edging,  fohta 

edging  of  lace,  i^folota 

edict,  anvmpa  ^pi$a 

edification,  Uehgna 

edifice,  chvka 

edify,  to;  ikhananthi 

editor,  holisso  ikbi 

educate,  to;  att^  hofanHchi,  ikhananM, 

nan  ikhananchi 
educated;  qaqAhofontx,   holiuo   ikhana, 

nanikhana 
education,  nan  ikhgna 
eel;  iasinti,  yasinti 
e'er,  hilia 
efface,  to;  huhoffi 
effaced,  huhofa 
effect,  to;  fehna,  hanihmi 
effect,  to  make  of  none;  ohpgnichi 
effect,  to  take;  ygmohmi 
effect  much,  to;  fehngchi 
effected,  alhpesa 
effectual;  a^\  nan  ihmi 
effectual,  to  render;  nan  thmichi 
effeminate,  ohoyo  holha 
effervesce,  to;  walalli 
effigy,  haUik  hobachi 
effort,  to  make  a  sudden  and  strong; 

yichinnikahchih 
effulgent,  shohmalali 
effusion;  fohopa,  latapa 
egg,  ushi 

egg,  a  crow's;  faluski 
egg,  a  duck's;  okfochushtuhi 
egg,  a  hen's;  akalf^h  ushi,  akali^h  UBhi  lo- 

bunchi 
egg,  a  nest;  ato>ib  ushi  achgfa  boHi 
egg,  a  rotten;  akai^h  ushi  lobunchi  shua 
egg,  a  swan's;  ohah  u^hi 
egg,  an  eagle's;  o^ssushi 
eggshell,  ahar^k  ushi  hakshup 
egotism,  isht  ileanumpuli  shali 
egotist,  isht  ileanumpuli  shali 
egregious,  chito 

Egyptian  darkness,  kamak  gi  kqnia 
eh  I,  cho 

eight,  untvxhina 
eight  times;  untwchinaha 
eighteen,  auah  huntuchina 
eighth,  isht  untvxMna 
eighth  time,  isht  untuchinaha 


eightieth;  isht  pokoli,  pokoli 
eighty,  pokoli 
eightfold,  inluhmi 

either;  kanima,  kanimampo  ha,  talala^ka 
eject,  to;  kandd,  ibudii 
ejected,  kudia 
eke,  to;  ibani 
elastic;  falamoa,  polomoa 
•  elate,  to;  yukpdli 
elated,  yuibpa 
elbow;  ihbak  if^shw^kqaii,  shakba  y^mAu^ 

kqmi,  shvJi^kgni 
elder;  akni,  basho'^kchi 
elder,  an;  asgnochika,  asgrnondii,  asunon" 

chi,  asunonchika^  halak  asaknonchi,  hatak 

hochitoka  itgnahay  hatak  sipokni,  hatak 

tif^kba,  iksa  asonunchi  qJhtoka^  pishal^kcki 
elder  (in  a  church),  an;  asgnocki 
elderly  man,  hatak  asaknonchi 
eldest;  akni,  sipokni  k^  i^^shali 
elect,  glhtoka 
elect,  an;  nan  qUUoka 
elect,  to;  atokoli 
elected,  qJhtoka 
elector,  atokoli 
electricity,  htfshuk  mqUi 
elegant,  achukma 
elephant;  elefant,  hatak  lusa  i^gnng^ 

yuJhkun  chito 
elevate,  to;   chahgchi,   chitolij    Hefehna- 

chechi 
elevated;  chaha,  chashaiyi,  diiskinto,  i2e- 

fehngchi 
eleven;  auah  achg/a,  pokoli 
eleventh,  isht  auahchgfa 
eligible,  glhpesa 
elixir,  ikhi^sh  balam 
elk,  isi  chito 
elm,  red;  tohto 
elocution,  anumpa 
elongate,  to;  falaiachi 
elongated,  faktia 
elope,  to;  kgnia 
eloquent,  anumpu    imponna 
else,  inla 

elsewhere,  kanima  inla  kia 
elucidate,  to;  haiakatM 
elucidated,  haiaka 
elude,  to;  lakoffi 
emaciate,  to;  chunna^  liposki 
emaciated;  chunna^  liposhi 
emanate,  to;  kvxJia 
emancipate,  to;  yuka  issgchi 
emancipated;  yuka  issa,  yuka  kudui 
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•mancipationi  yuia  isagcki 

emancipator,  yuka  iuqdii 

emasculate,  to;  IxfMi 

embar,  to;  ohshita 

embark,  to;  peni  chito  fohki,  pent  chito 

foha,  penifohki,  penifoha 
em.barked;  pent  ckUofoha,  penifoha 
embazraM,  to;  anvkiuklidii,  anuktuklo- 

chechif  anuktukloddf  anumptdechif  api^ 

tikeli 
embazrassed,  anuktuklo 
embassage,  if^hali  inumumpa 
embassy,  inshaH  imanumpa 
embellish,  to;  aiuklichechi 
embellish  another,  to;  skemgchechi 
embellished;  avukliy  $hema 
embellishment;  aivJtlekay  isht  aiukli 
embers,  hituk  ygnha 
embitter,  to;  homethi,  palgmmichi,  tdk- 

hqxhi 
embitter  the  heart,  to;  chu^kgsh  luy- 

minchi 
embittered;  homiy  palcmmi 
emblem,  isht  gOipUa 
embodied,  itgnaha 
embody,  to;  hdknip  ikhi,  itgnaha^  itgn- 

nali 
embolden,  to;  aiyimilachiy  yimintqcki 
embosom,  to;  thakhafohki 
embosomed,  shakba/oka 
embottle,  to;  kotoba  abeli 
embottled,  kotoba  abeha 
embowel,  to;  iffuka  kuchi,  iskuna  kuchi 
emboweled;  iffuka  kucha,  iskuna  kucha, 

takoba  kucha 
embower,  to;  hoshontika  ashachi 
embrace,  to;  anuJtfoJikif    ikhanay    ishi, 

nukfoka 
embrace  of  the  arms,  shakba  poloma 
embrocate,  to;  ahgmmi 
embroider,  to;  inchunli 
embrown,  to;  lusbichi,  okHledd 
emerge,  to;  hicha 
emetic;  hoetqddy  ishkot  hoeta 
emetic,  vegetable;  haiyunkpulo  ishkot 

hoita 
emigrant,  wiha 
emigrate,  to;  wihat  al^Hfa 
eminence,  holitompa 
eminence,  an;  chaha  if^thali  nanih,  n^t- 

nihf  tabokaka 
eminent;  chaha,  ikhana  achukma 
emit,  to;  kucha,  kucha  pila 
emit  sparks,  to;  polota 


emmet,  shu^kgni 

empale,  to;  hoWUgchi 

emperor,  mif^ko 

emphatic,  yd 

empire;  apelichika,  mi^ko  apelechika  c^ful- 

lota,  mi^ko  apelichi,  yakni 
empiric,  an;  alikchi  ilahobi 
employ,  nana  isht  gitta 
employ,  to;  atohno,  gtta,  tohno,  toksa- 

lechi,  tonho 
employed;  ashwanchi,  glhtohno,  ilhtohno, 

mofhfa 
employed  about,  to  be;  isht  anta 
employer;  atohnujchi,  tohno 
employment;  ashwanchi,    atoksqli,    isht 

anta,  isht  qtta,  nana  isht  anta,  nana  isht 

gtta,  nan  toksgli 
empoison,  to;  isht  Uli  fohki,   isht  illi 

ipeta,  isht  Uli  yqmmichi 
emporium,  aiitatoba 
empower,  to;  atonhuchi,  atokoli 
empress;  mi^ko  imohoyo,  ohoyo  mi'^ko 
emptied,  toshoa 
emptiness,  nana  glhto  keyu 
empty;  chukillissa,  nana  glhto  keyu 
empty,  to;  asetili,  asetoli,  tosholi 
empty  house,  chvMllissa 
empurple,  to;  homaiyichi 
emulate,  to;  i''^shali  bqnna 
emulator,  i^shali  bqnna 
emulous,  i^thali  bgnna 
enable,  to;  ataii 
enact,  to;  apesa 

enact  a  law,  to;  anumpa  qXhpisa  ikbi 
enact  over,  to;  onochi 
enacted,  qlhpesa 
enactor,  apesa 

encamp,  to;  glbinachi,  binachi,  binili 
encampment;  abinachi,  aiglbina,  albina, 

bina 
enchain,  to;  takchi,  yukachi 
enchained;  talakchi,  yuka 
enchant,  to;  afetihli,  afetipoli,  qffetabli, 

qffetipoli 
enchanted;  afetipa,    afetipoa,    qffetipa, 

affetipoa 
enchanter;  afetihli,    afetipoli,    afetipoa, 

fappo  onuchi,  hatak  hvlloka 
enchantment;  afetipa,  fappo,    yushpu' 

kgrmm 
endrde,  to;  afobli,  afolubli,  afoluplichi, 

apakfobli,  apakfokgchi,  apakfopa 
encircled;  afolupa,  apahfokqchi,  apakfopa 
enclosure  for  cultivation,  osapa 
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encomium,  isht  anumpuli 

encounter,  to;  afama 

encourage,  to;  yimintachi 

encourage  by  shouts,  to;  apanlichi 

encumber,  to;  wekichi 

end;  ahohofa,   aialiy   asetUli,   ataha^    qli^ 

hokofay  ibialiy  ibishy  illiy  only  tahay  vd- 

shakchi 
end,  at  the;  alipilla 
end,  being  the;  a^i 
end,  the  lower;  akashtalay  akishtg^y  qpi 

isht  ala 
end,  the  tip;  wiahakdii 
end,  to;  ahokofay  ahokoffichiy  aiissachechiy 

glhtaMy  qli^  alichi,  hokofay  hokoffiy  ho^ 

koliy  illichij  issay  tahay  tali 
end,  to  have  an;  ataha 
end,  to  make  an;  isht  aiopichiy  tali 
end,  toward  the;  (^ipHa 
end,  what  can  have  an;  alaha  hinla 
end  at,  to;  aiaH 
end  of,  at  the;  taha 
end  ol  a  boat,  pent  xbish 
end  of  a  house  log,  okla/ashli 
endeavor,  to;  pisa 

ended;  ahokofay  aiissachiy  hokofa^  hokoli 
endless;  ahokofay   ataha    ikshOy    atahahe 

iksho 
endure,  to;  achunanchiy  lopulli 
enemy,  tanqp 

enemy,  to  become  an;  tanap  toba 
enemy,  to  come  over  to  the;  tgnap 
energetic,  kallo 
energy,  kcUlo 
enervate;  kgllOy  tikabi 
enervate,  to;  kgllochiy  kotachiy  tikabichi 
enervated;  kqlloy  kotaj  tikabi 
enfeebled,  botosha 

enforced;  kglloy  kqllochiy  onochiy  ontUula 
enforcer,  kallochi 

enfranchise,  to;  kuchichiy  yuka  issgchi 
enfranchised,  yuka  issa 
engage,  to;  apesay  atohnOy  atonhoy  atoh- 

nuchiy    itibiy   atorihuchiy    onochiy    poUiy 

tohno,  tonho 
engage  in,  to;  ponaklo 
engaged;   achilliUiy    alhtohnOy    ilhtohnOy 

nukpalli 
engaged,  yiminta 
engaged  about,  qshwanchi 
engaged  in  some  employment,  ash- 

wanchi 
engagement,  itibbi 
engaging,  ishi 


engender,  to;  tib&t 

engirdle,  to;  yikoli 

English;  Inklishoy  MinkUisk 

English,  the;  InkUish  okla 

English  language,   the;  I^kilish  ima- 

numpay  Mi^kilish  imanumpOy  na  hollo 

imanumpa 
English  Nation,  the;  Jnkilish  okla 
Englishman^  Minkilish  hatak 
Englishmen,  I^kilish  okla 
englut,  to;  kaiyay  nangbli 
engorge,  to;  nangbli 
engrasp,  to;  kgllot  ishiy  yichifficki 
engrave,  to;  bashlit  holissochi 
engraved;  bgshgX  holissOy  holisso 
engraver,  bashlit  holissochi 
engraving,  bashgt  holisso 
engross,    to;  hochitolit   holissockiy    mo- 

minchi 
engrossed,  hochitot  holisso 
enhance,  to;  chahgchiy  chitolickiy  i^i^shaU- 

chichi 
enjoin,  to;  mihay  onodd 
enjoined,  onutula 
enjoy,  to;  pisa 

enjoy  again,  to;  atuklant  isht  ilaiyuipa 
enjoyment,  aiisht  Uaiyukpa 
enkindle,  to;  Ivachiy  nuklibeshgchiy  nuh- 

libishqchi 
enkindled;  lua,  nuklibishay  ulhti 
enlarge,    to;  aiakgchi,   chitochiy    chUoliy 

chitolichiy  chitot  iay  hochetoliy  ii^^uiht  ia 
enlarged,  chito 
enlarger;  hochetochi,  hochetoli 
enlargement,  chito 
enlighten,  to;  anukfohkichiy  ikhanancki, 

tohwikelichi 
enlightened;  anvkfokkay  ikhanay  tohwi- 

keli 
enlightener;  anukfokichiy  ikhananchi 
enlist,  to;  holisso  lapalichiy  hottruiy  iba" 

fokgt  hochifot  takalichiy  tohnot 
enliven,  to;  okchalechiy  yimintqcki 
enlivened;  okchay  yimmila 
enmity,  nnkkilli 

ennoble,  to;  chahgchiy  holitoblichi 
ennobled,  holitopa 
enormity,  okpvdo 
enormous,  chito 
enough,  qUhpesa 
enrage,  to;  anukbgtachiy  anukhobelgdii, 

nvkhobelgchi,  nvkoachi 
enraged;  anvkhobehy  nukhobekty  nukoa 
enrapture,  to;  yukpali 
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enraptured,  yuJcpa  atapa 

enraviBh,  to;  yvkpali 

enraviflhed,  ytikpa  atapa 

enzich,  to;  holitohlichiy  ruin  xnlauaM 

enrich  land,  to;  yakni  niachi 

enziched,  holitopa 

enzipen,  to;  nunachi 

enroll,  to;  hochifo  holisso  takalichi 

enrolled,  hochifo  holisso  tahali 

ensign;  isht  (flhpisa,  shapha,  shq-phashali 

enslave,  to;  yukachx 

enslaved,  yuka 

enslaved  people,  yuka  okla 

enslaver,  yvkachi 

ensnare,  to;  afetiblif  a/etipoliy  gffetqbliy 

qffeiipoli,  hokli 
ensnared,  f^ffeiipoa 
ensnarer,  afetibli 
entangle,   to;  shqchehach%   shqchopaxhiy 

shocholi 
entangled;  shgchehay  shqchila^  ahgchopa, 

shochoha 
entangled,  to  become;  shochoha 
enter,  to;  abeha^  abehpa,  chukoa^  fohkay 

holisso  takalickif  ibachukoay  ibafokiy  pity 

takalechi 
enter  a  debt,  to;  aheka  takalichi 
enter  a  house,  to;  chuka  chukoa 
enter  the  name,  to;  hochifo  takalichi 
entered;  ansha,    holissOy   holisso   takaliy 

takali 
enterer,  chukoa 
enterprise,  pisa 
entertain,    to;     ahoha  anusechiy   ahni, 

anukjilliy  impachiy  ishiy  yukpali 
entertained,  ynkpa 
entertainment;  Uhpaky  impay  nan  isht 

Uaiyukpa 
enthrone,   to;  aiasha  holitopa   ombini- 

lichiy  minkochi 
enthroned;     aiasha   holitopa   ombiniliy 

mif^ko 
enthusiasm,  yiminta  atapa 
enthusiastic,  yiminta  atqpa 
entice,  to;  nukpgillichschiy  nukpgillichi 
enticed;  anvkpglliy  nukpqlli 
enticement,  isht  nukpallichi 
enticer,  nukpgllichechi 
entire;  banOy  moma 
entire,  to  make  it;  banochi 
entirely;  banOy  kqniay  momay  taha 
entirely,  to  do  anything;  gmohmi 
entitle,  to;  hochifo y  immi  ikbi 
entitled;  hochifoy  immi  toba 


entomb,  to;  ahollopi  boliy  hohpiy  hollohpi 
entombed;  hollohpiy  hollopi 
entrails,  iskuna 
entrance;  achukoay  attuiy  chukoOy  okhisOy 

shilombish  kania 
entrap,  to;  Jiokli 
entreat,  to;  asiWuiy  asilhhachi 
entreated,  asUhha 
entreater;  asiWiay  asilhhachi 
entrench,  to;  kullit  apakfobli 
entrenched,  kukty  kulat  apakfopa 
entry;  aboha   ititaklay    achukoay    okkisay 

takali 
enumerate,  to;  hopenay  hotina 
enumerated;  holhpenay  holhtena 
enumeration;  holhpenay  holhtina 
enunciate,  to;  anoliy  anumpxdi 
enunciated;  anoOy  anumpa 
enunciation,  anumpa 
envelop,  to;  luhmi 
envelope,  afoachi 
enveloped,  luma 
envenom,  to;  chw*kash  hominchi,  isht  illi 

ipeta 
envious;  anukchahay  nukkilliy  potgnno 
envious,  to  make;  potunnuchi 
environ,  to;  afolubliy  apakfobli 
environed,  apakfopa 
envoy,  i^shali  imanumpeshi 
envy;  anukchahay  potgnno 
envy,  to;  nukkilliy  potgnno 
envy,  to  cause;  anukchahgchi 
epaulet;  tahchonchiyay   talukchi  onchiyOy 

tglukchi  tahchonchiya 
epicure;  hatak  impashaliy  hatak  isikopa 
epilepsy,  haiuchi 

epistle,  anumpa  holisso  nowgt  a^a 
epithet,  a  disgusting;  okpiyanli 
Epsom  salts,  ikhi^sh  hgpi  holba 
equable,  mih 
equal;    aiitilauiy  alauiy  alauechiy  amiffiy 

ibacha^fUy  itilauiy  laue 
equal,  not;  isht  ikalauo 
equal,  to;  itilauichiy  laiuchi 
equal,  to  make;  itilauichi 
equality;  aiitilauiy  itilaui 
equality,  an;  itihoba 
equator,  yakni  iklgnna  apakfoyupa 
equilibrium,  weki  itilaui 
equip,  to;  na  halupa  ilataliy  na  hadupa 

imatali 
equipped,  na  halupa  imglhtaha 
equitable,  a^li 
equity,  a^li 
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equivalent,  itilaui 

equiyooate,  to;  anumpa  afolotowgchi 

equiyooation,  anumpa  afolototva 

eradicate,  to;  lobaffi 

eradicated;  lobafa,  lobali 

erase,  to;  huhoffi^  kashoffich%  kashoJMiit 

hanehiy  hobaffi 
erased,  kashofa 
erasure,  aiashofa 
erect;  apis^anlit  apis$qt  hikta 
erect,  placed;  haioli 
erect,  to;  Melxchiy  haiolif^if  xkbi 
erected;  Mkia^  kioli 
erecter,  haiolichi 
err,  to;  ashqchiy  yoshoba 
err,  to  cause  to;  ashgchechif  yo$hohl% 
err  at,  to;  aiashqchi 
errand,  anumpa 
erring,  ashachi 
erroneous;  a^t,  qXhpew 
error;  aiashqcki^  aiyothoha^  oihqchi^  yo- 

»?ioba 
erudite,  nan  ikhana 
erudition,  ikhana 

eruption;  bolafa,  hucha^  kulay  miUrfa 
erysipelas,  skuti  holuktqbi 
escape;  lahoffi,  na  lakofi 
escape,  to;  hania,  lakoffi 
escape  at,  to;  alakofi 
escape  disease,  to;  lakoffi 
escape  from,  to;  alakofi 
eiped,  lakoffi 
eiping,  lako^ffi 
eschalot,  hato^/alaha 
eschalot,  large;  halo^falaha  chxto 
escort;  ahinna^  tishu 
esculent,  ilhpak 
especially,  atuk 
especially  that,  ak 
espouse,  to;  apoa^  aailhha 
espoused,  glhpoa 
espy,  to;  pisa 
essay;  holissOy  pisa 
essay,  to;  pisa 

essential,  nana  ytJim/xhe  al^pesa 
establish,  to;  abenilichiy  aHichi^  apesa, 

binilichiy  hilechij  kallochij  ontalali 
establish  at  a  place,  to;  abinolichi 
established;  a^liy  alhpesaj  AiHa,  kallo 
establishment;  ahilechiy  aiapesa^  akqllo 
estate;  ahikiay  imilayak 
esteem,  to;  ahnichif  hiahniy  Jiolitoblichi 
esteemed;  achukma^  holitopa 
esteemer,  aiokpanchi 


estimable,  holitopa 

estimate;  aiiUi,  gUipisa 

estimate,  to;  apesa^  hoHna 

estimated;  athpesa^  hoUUena 

estimation,  holhtina 

estimator,  apesa 

estuate,  to;  fopa 

etc.,  dumix 

eternal;  ataha  iksho,  pnmonay  hilia 

eternally,  bUia 

eternity,  qmmona 

eternity,  to;  bUia 

Bucharist,  the;  opiaka  impa  CTtisgs 
Klaist  gt  apesatok 

eulogise,  to;  holitoblichit  isht  anumpuli 

eulogised,  holitopqt  isht  anumpa 

eulogy,  holitoblit  isht  anvmpa 

eunuch;  hobgk^  tishu 

evacuate,  to;  kuchichiy  takoba  kashoffi^ 
tosholi 

evacuate  the  bowels,  to;  iffuka  ka- 
shoffiy  ikfiachi 

evacuated;  iffuka  kashofa^  kucha,  takoba 
kashofa,  toshoa 

evade,  to;  anumpa  apakfokquM,  lakoffi 

evangelist;  qba  anumpa  isht  qUa,  aha 
anumpa  tosholi,  Chisgs  KUaist  isht 
anumpuliy  holisso  holitopa  holissocki 

evangc^e,  to;  gba  anumpa  ithanancki^ 
gba  anumpa  nukfokichi 

evaporate,  to;  Mia,  shippa 

evaporated;  shUa,  shippa 

evasion,  anumpa  apakfopa 

even;  ak,  kia,  yqmmak  inli 

even  (evening),  opia 

even  (level),  itilaui 

even,  to;  itHauichi 

even  as,  ak 

even  one,  achqfona 

even  so,  alhpesashke 

even  that  one,  ash 

even  the,  ak 

even  two,  tuklokia 

evened,  itilaui 

evener,  iti  itUakalli 

evening;  oklUahpi,  okHlampi,  opia,  opi- 
aka, shohbi,  shohbikanli 

evening,  to  become;  shohbikanli 

evening,  to  make  it;  opiachi 

evening  hjonn  or  song,  okHli  taloa 

evenly,  itilauit 

evenness,  itilaui 

event;  nana,  nana  kanihmi,  ygmohmi 

eventide,  opia 
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eventoatey  to;  gOipeMf^li 
ever;  bUiay  chatok,  nitdk  moma 
evergreen^  okchoTnali  hilia 
evergreen  tree,  ttt  okchako 
everlasting;  ataha  iksho^  bUia 
every;  xlaiytika,  rruyma,  puta 
every  day;  nitdk  moma,  onna 
every  kind;  Uaiytika,  puta 
every  one;  achq/a  yuka,  atyuka,  mama, 

puta 
every  place,  kanima  moma 
everyone;  nan  uha,  okluha 
everything,  nana  mx/ma 
everywhere,  kanvma  mxjma 
evidence;  iaht  aiaiHi,  nana  pinsa 
evidence,  to;  anlichi 
evident,  haiaka 
evidently,  hatuma 
evil;  achuJtma,  aiqXhp€$a,  aiokpulo,  atok- 

ptdoka,  gUipesa,  hdkn,  nan  tkaigJhpeso, 

nan  okptUo,  okpulo,  yoshoba 
evil  eye,  nMkin  tamp 
evil-minded,  imanukfila  okp%do 
evil  speaking,  anumpa  chukushpa 
evil  thing,  nana  ikachuhno 
evil  worker,  hatak  hakti 
evildoer,  hatak  hdksi 
evince,  to;  a:i^Hchi 

eviscerate,  to;  iffukakuchi^iikunahjichi 
eviscerated;  iffuka  kucha,  iskuna  kucha 
ewe;  chukfqUipowa  tek,  chukfi  tek 
exact,  qXhpiua 
exact,  to;  atohbichi 
exactor,  atohhitM 
exaggerate,  to;  atahli 
exaggerated,  atapa 
exaggeration,  at^pa 
exalt,  to;  chahqchi,  holitohlichi,  itefehng,- 

checM,  yukpali 
exaltation,  holitopa 
exalted;  chaha,  holitopa 
examination,  pi»a 
examine,  to;  piaa 
examiner,  pi»a 
exasperate,  to;  nukoqchi 
exasperated,  nukoa 
excavate,  to;  kafakbichi,  kofuugchi,  ko- 

lokbichiy  kulliy  yakni  koluJ:bichi 
excavated;  kafakbiy  kolokbi 
excavation,  kofuua 
exceed,  to;  alabli,  ia,  imaiya,  imaiygchi, 

if^shali,  ishalichi 
exceed,  to  cause  to;  i^shalechichi 
exceeding;  gffekomi,fehna 


excel,    to;  chito,    vmaiygchi,    imponna, 

ishalichi 
excellence;  achuhna,  hochtihna 
excellency;  achuhna,  chitokaka 
excellent;  achuhma,  aiyoba,  Jiochtihna, 

holitopa 
excess;  atqpa,  imaiya 
excess,  to  go  to;  anuktgpli,  anuktgp- 

tuli,  asilbglli 
excess,  to  lead  another  into;  asHbgl- 

lichi 
excessive;  algpa,  fehna,  shali 
excessively,  ahali 
exchange,  itatoba 
exchange,  to;  apunta,  atobbichi,  glhtO' 

boa,  itatoba,  toba 
exchanged,  gOitoba 
exchanger;  itatoba,  nan  isht  itatoba,  nan 

ittatoba 
excision,  bgsht  Igpli 
excitable,  Uhkola  kinla 
excite,  to;  aianukpgllichi,  anuJtpgllichi, 

ilhkolechi,  nukpgllichi,  okchali,  okchgli 
excite  Inflammation,  to;  pikoffi 
excited;  anuJtpglli,  nukhobela,  nukpglli, 

okcha,  yimmita 
excitement;     nukhobela,   nuJtpgUi,  yi- 

minta 
exclaim,  to;  palfh/a,  tahpqla 
exclamation;  pal*ya,  tahpala 
exclude,  to;  hotina,  buchichi 
excluded;  holhtena,  kucha 
excommunicate,  to;  aba  anumpuli  iksa 

hichi 
excommunicated,   gba  anumpuli  iksa 

kucha 
excommunicated  person,  aba  anum- 
puli kucha 
excoriate,  to;  pikoffi 
excoriated,  pikofa 
excrement,  yglhki 
excursion,  folota 

exctisable,  anumpa  onutulahe  keyu 
excuse;  ahaksi,  isht  amiha,  nan  isht  amiha 
excuse,  to;  ahaksichi,  miha,  mihachi 
exctised,  ahaksi 

exctises,  to  have;  nan  isht  amiha  inlaua 
except;  keyuhokmgt,  keyukmgt 
execrate,  to;  ahni,  anumpa  kgllo  onuchi 
execute,  to;  anlichi,  atali 
execute  by  hanging,  to;  anuksiteli 
executed,  qJhpesa 
execution;  anli,  glhpesa 
executioner,  hatak  nuksiteli 

Digitized  by  VjOOQIC 


444 


BUREAU  0?  AMEHICAN  ETHNOLOGY 


[bull.  46 


executive,  the;  m%*ko,  pdicheka 

ezempty  to;  hotina 

exempted,  hoJhtena 

exercise;  ahgchiy  to*hsali 

exercise,  to;  abgchi,    imomqchi,    tohaa- 

lechi 
exert,  to;  hilimpiy  yichina 
exert  all  the  powers,  to  causa  to; 

yichinachi 
exhaust,  to;  kotachi,  tali 
exhaust  the  breath,  to;  fiopa  tali 
exhausted;  ahmiay  hota^  taha,  tikahi 
exhibit,  to;  haiakgchiy  pisachi 
exhibit  by  arg^ument,  to;  ol^fali 
exhibited,  haiaha 
exhibiter,  pisachi 
exhibition,  yopisa 
exhilarate,  to;  yukpali 
exhilarated,  yukpa 
exhort,  to;  anumptUi 
exigency,  homunta 
exile;  chafa,  hatah  Ignia 
exile,  to;  chqfichi 
exiled;  chqfaj  kgnia 
exit;  atiUy  hucha 
exorbitant,  atapayfehna 
exotic,  alhpoba 

expand,  to;  avata,  anatqchi,  toohola 
expanded,  avata 
expatriate,  to;  chgfichi 
expect,  to;  ahni^  hoyo 
expectant;  ahniy  hoyo 
expectation,  ahni 
expecter;  ahniy  hoyo 
expectorate,  to;  hotiXhkot  tofa 
expedient,  aialhpesa 
expedite,  to;  tu^shpalechi 
expedition;  itanovxiy  tushpa 
expeditious,  tushpa 
expel,  to;  chgfichi^  huchiy  tileli 
expelled;  chgfay  hucha 
expended,  kania 
expense;  alhtobay  kania 
expensive,  aiilli  chito 
experience;  ikhanay  imomaka 
experiment,  imomaka 
experiment,   to;    gXbqchiy  imomakachiy 

yohmit  pisa 
expert;  qXhtoMy  ikhanay  imponnay  tushpa 
expiable,  aUitoba  hinla 
expiate,  to;  atobbi 
expiated,  alhtoba 
expiatory;  alhtobay  glhtoba  hinla 
expirable;  ilia  hinla,  issa  hinla 


expiration;  Jiopa,  taha 

expire,  to;  illiy  issay  mofiholiy  niiak  taha 

expire   (breathe   out),    to;  apu^/geMy 

fiopay  fiopa  isht  aiopi 
explain,  to;  tosholi 
explainable,  tmhoa  hinla 
explained;  anumpa  toshoay  qUitothoa,  to- 

shoa 
explainer,  to^li 

explanation;  anumpa  toshoOy  tothoa 
explicable,  toshoa  hinla 
explicate,  to;  tosholi 
explication,  toshoa 
expUcator,  to^li 
explicit,  apissanli 
explode,  to;  akshuchiy  basali,  hokafa,  hof 

lakshichiy  tuka/a 
exploded;  akshOy  kalakshi 
exploder,  kalakshichi 
explore,  to;  pisa 
explorer,  pisa 
explosion,  tuka/a 
expose,  to;  haiakqchi,  shahbichi 
expose  to  the  sun,  to;  ufka 
exposed;  apohkOy  haiakay  shahbi 
exposer,  haiakgchi 
expositor,  anumpa  tosholi 
expostulate,  to;  anumpuXi 
exposure,  haiaka 
expound,  to;  tosholi 
expounded,  toshoa 
expounder,  tosholi 
express,  apissanli 
express,  an;  hatak   anumpa   isht    alHfa^ 

i^shali  imanumpa  isht  a^a 
express,  to;  anumpuli,  buMi,  holissocki 
expressed;  anumpay  busha,  haiaJxL,  ho- 

lisso 
expressible;  busha  hinhiy  holissa  hinla 
expunge,  to;  kashoffiy  kashoffichi 
expunged,  kashofa 
expurgate,  to;  kashoffiy  kashoffichi 
expurgated,  kashofa 
exquisite;  achukmay  imponna 
extant,  a^sha 

extemporize,  to;  hehkqt  anumpuli 
extemporizer,  hehkqt  anumpuli 
extend,  to;  ashatapoliy  ashatgbliy  asha- 

tqblichiy  auatay  auatqchi,  auatqlliy  chisbi, 

chisbichiy  chisemochiy  lapa,  lapuchiy  ma' 

bliy    mampay   mampli,    shebliy    shepoa, 

shepoliy  washalali 
extend  to,  to;  ona 
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extend  to  all,  to;  okluhanchiy  putakchi 
extend  to  two,  to;  tuklona 
extended;     asJiatapaj    ashatapoay    asJia- 

tqpa^  ashatapoa,  axmta^  chisbij  chisemoaf 

lapa^  Tnampaf  mampoa 
extended,  to  cause  to  be;    ashatapo- 

lichi 
extension,  lapa 
extensive;  chitOy  pqtha 
extent;  aialiy  auata,  gLliy  chito 
extenuate,  to;  iskitinichi 
extenuated,  iskUini 
exterior;  huchaj  paknaka 
exterminate,  to;  lubbij  ohpgni 
exterminated;  lopa^  luba^  okpulo 
external,  hucha 
extinct;  aksJiOj  issoy  mosholi 
extinction,  mosholi 
extinguish,  to;  ahokoffichi,  okpgni 
extinguish  fire,   to;    luak  mosholichiy 

mosJiolichi 
extinguishable,  frvosholicha  hinla 
extinguished;  ahokofay  mosholi,  okpulo 
extinguished  fire,  luak  mosholi 
extirpate,  to;  luhbit  taliy  tehOy  teli 
extirpated,  luba 
extol,  to;    afehrmhiy    holUoblichU    isht 

anumpuli 
extort,  to;  wehptUi 
extorted,  wehpoa 
extortion,  wehpoa 
extortioner,  wehpuli 
extract,  akucha 
extract,  to;  hushliy  honiy  kucki 
extract  from,  to;  akucki 
extracted;  abuchay  hushay  honniy  hucha 
extraction,  isht  alia 
extravagcmt,  imilayah  isht  yopomo 
extreme;  aii^shaliy    i^shaliy    isht   aiopi, 

wishakchi 
extreme,  the;  aialiy  aiisht  aiopi 
extreme  distress,  ilhasha 
extremely;  fehruiy  tokba 
extremity;  aialiy  aii^shaliy  ilbashay  un- 

shakchi 
extricable,  lakoffa  hinla 
extricate,  to;  kuchichi 
extricated;  kuduiy  lakoffi 
extrication;  kuchay  lakoffi 
extrinsic;  kucha,  paknaka 
exuberant,  apakna 
exude,  to;  litilli 
exude,  to  cause  to;  litilli 
exult,  to;  yukpa 


exultation,  yukpa 

eye;  chiluky  nishkin 

eye,  bad;  nishkin  okpulo 

eye,  black;  nishkin  lusa 

eye  blue;  oktalonli 

eye,  comer  of  the;  nishkin  ali 

eye,  dim;  nis?ikin  tohbi 

eye,  edges  of  the;  nishkin  giH 

eye,  gazing;  okchilali 

eye,  gray;  oktalonli 

eye,  large;  okchilali 

eye,  light-colored;  nishkin  hata 

eye,  perished;  nisJikin  shamba 

eye,  ruined;  nishkin  okpulo 

eye,  sockets  of  the;  nishkin  aheli  chiluJc 

eye,  to;  apisiikeliy  atokot  pisa,  pisa 

eye,  white;  oktalonli 

eye  of  a  needle,  chufah  nishkin 

eye  of  the  mind,  imanuJcfila 

eye  salve,  nishkin  imikhi^sh 

eyeball,  nishkin  * 

eyebrow;  imosanay  imosana  hishi 

eyed,  one-;  nisJikin  achafa 

eyeleudi,  nishkin  shili^hchi 

eyelid;  nishkin  hakshupy  nisJikin  «At7t*>A- 

chi  hakshup 
eyer;  apistikeliy  pisa 
eyes,  bright;  palhpakachi 
eyes,  goggled;  okchilunli 
eyes,  large;  okchilunliy  okchila^shli 
eyes,  rolling;  okchila^shli 
eyes,  sharp;  okchilunli 
eyesight;    holhponayoy   hopo^koyOy   isht 

hopu''*koyOj  isht  hopunayOy  nishkin  nihi 
eyesight,  to  give;  holhponayochi 
eyetooth;  isht  itibbiy  noti  isht  itibi 
eyewater,  nishkin  imikhi^sh 
eyewitness;  tw  pi^sa,  nana  pi^sa 

fable;  holabiy  shvkha  anumpa 

fable,  to;  hohbiy  shvkanump  ikbiy  shuk- 

hanumpikbi 
fabled,  shvkanumpa  anumpa 
fabric;  abohay  nan  tannay  nana  toba 
fabricate,  to;  %kbi 
fabricated,  toba 
fabrication;  holabiy  toba 
fabricator,  ikbi 
fabulous,  shukhanumpa 
face;    apaknaliy  kaniohmiy  muyahay  na- 

shukay  paknOy  tikba 
face^  red;  nashuka  humma 
tacBf  to;  alataliy  asqnniy  asonali 

face,  to  cause  to;  asanalichi    g^ r\r\n]t> 
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faced;  fohta,  alata 

facetiouB;  yojnda  shali^  yukpa 

facile,  miha 

f  adngy  alata 

fact;  a*^t\  haniohmij  nana 

factor,  isht  qMa 

factory;  aiitatobaf  axiiatoha  chuka 

f  aciiltiee,  imanukfila 

faculty;  imanukfilay  imponna 

fade^  to;  bgshif  huhofa,  kashoffi^  tikahi 

faded;   bashij  hashqfa,  vUcahi^  toffoholi 

fagg^ot,  shauwa  talakchi 

faggot,  to;  ahautua  takchi 

faggoted,  shauwa  talakchi 

fail,  to;    akshtLchi,  ashqxhi,  hoko/a^  illij 

ism,  laua,  onachi,  tahat  ia 
failing;  ona,  onachi 
fain,  yukpa 

faint;  hoyqhli,  kallo,  kota,  iikabi 
faint,  to;   bila,  illij  kota,  tasemho,  tikabi 
faint-hearted,  hohak  toha 
f  aintnees,  kota 
fair   (dear);     masheli,    okshavanli,    ok- 

shauqshli 
fair  (handsome),  pisa  aiukli 
fair  (Just);  achukma,  aMi,  apissttnl%  oM- 

pesa 
fair,  a;  aiitatoba  chito 
fair,  to  cause  to  he;  okshauanli4*h% 
fair  man,  hatakalhpesa 
fair  weather,  masheli 
fair  weather,  entirely;  kamak  at  kgnia 
fairly,  gXhpesa 
fairness;    achukma,  a'Hi,  apissanli,  ^Ih- 

pesa,  kashofa 
tairj,  ko^^wi  anu^kgsha 
fairy,  female;  kushikanchak 
fairy,  male;  qbiiampa 
faith;  aiyimmika,  aba  anumpa,  na  yimmi, 

yimmi 
faithful,  a'Hi 
faithfully,  a^i 
faithfulness,  alHi 
faithless,  a'^liy  na  yimmi^  yimmi 
fall  (autumn),  ahpi,  hashtulahpij  ona/aj 

onafapi 
fall  (ruin),  okpvloka 
fall,  a;  akkitula,  itolay  liweliy  kaha,  kinafa, 

okafohopaj  okattuUiy  okpulo 
fall,  last;  onafash 
fall,  liahle  to;  hinafa  hinla 
fall,  to;  akakoha,  akgma,  dkkamxiy  chilqfay 

itthpiUiy  itola,  ittuhy  kaha,  kihepa,  ki- 

nafa,  hinali,  kobafa,  liweliy  oka  pita- 


fohopa,  oka  pitakinifay  okpuXoy  sakti  oka 

pit  akinafay  shippa,  toko/ay  yoshoba 
fail,  to  he  suffered  to;  lalapa 
fall,  to  cause  to;   akakolickiy  chilofgdd^ 

liwelichiy  shippqli 
fall  against,  to;  qhoay  pokafa 
fall  as  dew,  to;  fichak  toba 
fall  hack,  to;  falama 
fall  hackward,  to;  olb^pila 
fall  down,  to;  akka  ituhy  akkakaha,  ok- 

kakoha,  akkamay  akkitoUiy  fohopoy  kaha, 

Hpiat  itohy  lipk^i 
fall  into,  to; /oWji 
fall  into  the  water,  to;   lobukachiy  ok- 

atuUiy  okqUula 
fall  on,  to;  onxtyJUiy  onvJtulay  pal^fiy  skiytdi 
fall  on  the  face,  to;  lepay  lipia 
fall  out,  to;  achowa 
fall  over,  to;  filemqi  itola 
fallacious,  a^i 
fallacy,  haksichi 
fallen;  ahkakohay  akkitulay  chilofay  kina/a, 

kinaliy  shippOy  yileha 
fallen  down;    akkakohay  akkamay   haha, 

hthama 
fallen  man,  hatak  yoshoba 
fallen  on,  onutula 
fallihle;  haksa  Atn2a,  hakMui  hinla 
falling,  chilofa 
fallow,  Jiomaiyi 
fallow,  a;  aholokcM 
fAUow,  to;  yakni  patgiffi 
fallow  ground,  cJiolokcki 
false;  o"^',  holabi,  isunlqsh  chuiatay  isun- 

Igsh  tuklo 
false  accuser  or  swearer;   aholabechi^ 

aholgbi 
false  witness,  to  hear;  aholgbi 
falsehood;  aHiy  holabiy  luMa 
falsely;  a^',  Jiolabi 
falsifier,  fiolabi 
falsify,  to;  Jiolabiy  Jiolabichi 
falsity,  Jiolabi 
falter,  to;  anukchito 
fame;  aianoyuvxiy  anoa,  anotvay  qnnoa 
famed,  anoa 

familiar;  chu^kash  yohbiy  ikhana 
familiarize,  to;  tkhananchi 
family;    chuka  achgfay  chukachafay  hatak 

chuka  achgfa,  oklushi 
famine,  Jiopoa 
famous,  anoa 
fan;    am^hlichiy  qJhpataky  almathiy  isht 

amalichiy  isht  Uamalichi 
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fan,  small  hand;  vfho 

fan,  to;  amalitM,  arngshHchi 

fan  pxide,  to;  ilefehngchechi 

ftmatio,  ixuemho 

fanciful,  irruinukfila  laua 

fancy,  anttshhunna 

fancy,  a;  if^litopa,  imanukJUa 

fancy,  to;  anushkunna,  i^hollo 

fane,  ahoha  hanta 

tsng;  isht  itibbif  iyakchush,  noH  isht  itibi 

fanned;  isht  itibbi  a^^sha,  iyakchtuh  ansha 

fanned,  mqshahchi 

fanning  mill,  anush  amalicki 

fanner;  amgshlichij  vfko 

f  antasm,  Bkilup 

far;  atapa,fehnaj  hopahi 

far  up,  qba  pUla 

fare;  aiilUf  ilhpak 

fare,  to;  a«ya,  g^pa,  moflfyp, 

farewell,  a''*ya 

f  ariflh,  hopahki 

farm,  osapa 

farm,  to;    impotaj  osapa  pikaa,  osapa 

tohs^i 
farmer;   hatak  osapa  tonhsgli^  osapa  isht 

qtttay  osapa  tohsali 
farmhouse,  osapa  chuka  talaia 
farrier;  isvha  imaltkchif  isuha  iyi  tgli  iyi 

lapalicki 
farrow,  shukhuM  pelechi  achgfa 
farrow,  to;  shukhushicheli 
farther;   hopahi  i^kihali^  mishapiUa,  mp- 

shema 
farther  side  of  a  creek,  boh  mishtqntufp 
farther  up,  ahehma 
farthest;  hopahi  fehrm,  hopaH  i'^chali 
fascinate,  to;    chu^kqsh  ishi,  chv^hq^ 

yukachiy  haksichi 
fashion;   akanimij  kanxohmiy  yakohmika, 

ygmohmif  yohmi 
fashion,  to;  ikhi,  yqmihchi 
fast  (swift);  chali,  paUiH 
fast  (tight);  afacha^  qXhhpna 
fast,  a;  okissa 
fast,  to;   hullochif  impa,  na  hollochi^  na 

hulloch%  nan  hullochi,  nukha'f^klot  na^ 

hullochiy  okissa 
fast  asleep;  illiy  nusit  illi 
fast  day,  okissa  nitak 
fast  walker,  chali 
fasten,  to;    afacha,  afachali,  afashlij  aka- 

mqssgLli,  atakalichi,  atapqchi^  qiapqxhi, 

gUapqchij  hokli^  okshita 


fasten  with  a  bolt,  to;  t^lifobgssa  isht 

akamgss^li 
fastened;     afacha,   afachali,   afgshkachi, 

akan^usa,    ashana,    atokovxi,    gJhfasha, 

okshillita,  oktqpa 
fastened  up,  qXhkqma 
fastened  with  a  bolt;    tqlifohqssa  isht 

akamgasa 
fastener;  isht  afacha,  isht  akatngssalli 
fastener  (one  who  fastens);  afachali, 

atapqchi 
faster,  na  hollochi 
fastness,  holihta  kgllo 
fat;  Hla,  na  hUa,  nia,  vfebi 
fat,  a;  iti  honni  aig^hto,  iti  isht  honni 

aiaUito 
fat,  hog's,  shvMa  bHa 
fat,  to;  nia,  niachi,  niat  isht  ia 
fat  of  beef,  vxik  bila 
fatal;  isht  ilia  hinla,  okpulo 
fatal  sickness,  aheka  okpulo 
fatality,  aiygmohmahe  qXhpesa 
father;    awH,  chi^ke,  ikbi,  i^ki,  pinki, 

tikha 
Father,  our  Great;  Pi^ki  ishto,  Pi^ki 

chito,  Pif^ki  chitokaka 
Father,  our  Heavenly;  Pi^ki  ^ 
father,  to;  i^ki  ilikbi 
Father  in  Heaven,  his;  I^^ki  aba 
father-in-law;     gmafo,    haloka,    imafo* 

imafo,  ipochi,  ipochi  halloka 
fathered,  i^ki  toba 
fatherhood;  i^ki,  i»H  chohmi 
fatherless,  i^hi  iksho 
fathers,  the;  asgnonchi,  asunonchi 
fathom;    ashatapa,  ashatapoa,  isht  alh- 

pisa  tuklo 
fathomless;  akka  iksho,  akkahoyo,  ikhana 
fatigue;  tikabi,  to^ksgli 
fatigue,  to;  tikabichi 
fatigued,  tikabi 
fatness,  nia 

fatten,  to;  niachi,  niat  isht  ia 
fattened,  nia 
fattener,  niachi 
fatty,  nia 
faucet;  abicha,  isht  bicheli,  oka  abicha,  oka 

isht  bicheli 
fault;  aiashgchi,  ashgchi 
faulty,  okpulo 
favor,  aiahninchi 
favor,  to;  apela,  apdachi 
favored,  imola 
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favorer,  apelachi 

favorite;  inholitopay  i^^hollo 

fawn;  m  ushi^  istishi 

fawn,   to;    ahpqlliy   aiohpqchij   in  tuhi 

cheli 
fay,  to;  alhpiesa 
fear,  nuksJiopa 

f eax,  exclamation  of;  yilishachi 
fear,  to;    oAnt,  antLklcJcancha^  Jiolitohli, 

nuhsho'pa 
fear,  to  produce;  nukwiachi 
fearful;  anukvnaf  nukshopa^  nvkwia]  oh- 

puloy  palgmmi 
fearless,  nukshopa 
fearlessly,  nnkshompiksho 
feast;  chepull%  impa  chito^  irrt'pqjiM,  nan 

ipetackiy  nan  isht  ilaiyukpa 
feast,  to;    chepulechij  chejmlli,  chu^kgsk 

yuJcpaliy  impa,  impachi^  yukpali 
feast,  to  attend  a;  chepullit  a^sha 
feast,  to  make  a;  chepuUchi 
feaster;  impaf  impachi 
feasting,  nan  isht  ilaiyvkpa 
feat,  nafehna 
feather;  abtJcbo^  akani  hishtj   hapukbOy 

hishif   hoshi^shif    hmhi  hishiy    shikopay 

wonuksho 
feather,  to;  shikopa  isht  shema 
feather  bed;  hoshinshi  patqlhpOy  hoahif^ 

shi  patalhpo  topa,  hoshi^shi  topa 
feathered,  hishi  toba 
feathered  entirely,  hishi  tobat  (aha 
febrifuge,  ycmha  isht  shipachi  ikhi^sh 
February,  Fibiieli 
feces;  lahchiy  okshahahy  yathti 

fed,  ilhpita 

fee,  qlhtoba 

fee,  to;  atobbiy  tohno 

feeble;  botosha^  kota,  tikabi 

feeble-minded,  hatak  imanuhfila  ikkallo 

feebleness;  haknip  hoUiy  kallo 

feed;  mpa,  isuba  imilhpak 

feed,  to;  a/xz,   mpa,   impachiy   impgchiy 

ipeta,  nia^hij  yukpali 
feed  an  infant,  to;  pishechi 
feeder;  impachi,  ipeta 
feel,    to;     anukfilliy    hushshihOy    ikhanay 

posholi 
feel  of,  to;  pasholiy  potoli 
feeling;  chw^kashy  ikhanay  ijnanukfila 
fees,  alhtoba 
feet,  naked;  iyi  beka 
feign,  to;  ilahobbi 
feint,  ilahobbi 


felicitate,  to;  yukpali 

felicitated,  yukpa 

fell;  hiahni  ikshOy  okptdOy  patgmmx 

fell,  to;    akakoHy  akkgckiy  kinalickiy  H- 

naffi 
felled,  akka 
feller,  kinaffi 
fellow;  apahOy   bif^ka,  ibabiniliy  iba/ohiy 

xbaiantay  ichapay  ichapoa,  itu^pa 
fellow,  to;  ichapa 
fellow-citizen,  okla  chqfa 
fellow-laborer,  ibato^ksqli 
fellow-mortal,  illi  bii^ka 
fellow-scholar,  holisso  itibapisa 
fellow-servant,  yuka  mi^ka 
fellow-soldier,  tgsfika  chipota  mi^la 
fellow-student;    holisso  ibapisa,  holisto 

itibapisa 
fellow-traveler;   ibaiafh/ay  itiachi,  itiba- 

notoa 
fellowship,  itibafoka 
felly,  chgnaha 
felon,  hu^kupa 

felonious;  hasHy  hw^kupay  okptdo 
felt,  chukfi  hishi  shqpo 
female;  hatak  ohoyOy  ohoyo,  tek 
female,  aged;  ohoyo  kasheho 
female  fox,  chula  tek 
female  sex,  ohoyo  pisa  aiukli 
feminine,  ohoyohmi 
fen;  lu'^sOy  okkfl^skko 
fence,  holihia 

fence,  crooked;  holihia  yii^yiki 
fence,  picket;  holihia  hdlupa 
fence,  to;  holihtgchiy  iiibi 
fence,  Virginia;  holihia  yi^f^yiki 
fence,  worm;  holihta  yi*h/iki 
fence  side,  holihta  apotaka 
fence  with  stone,* to;  tali  isht  holihtgdd 
fenced,  holihta 
fenceless,  holihta  iksJio 
fencer,  itihi 

fencing  stuff,  holihta  pgla 
fend,  to;   katabliy  okhatgbli,  okshita 
fenny,  oklanshko 
ferment,  vxilalli 
ferment,  to;  chibokqchiy  shatgmmiy  sha- 

tgmmichiy   walgtllichiy    wushohachiy    wu- 

shulliy  wushullichi 
fermented;  shatgmmiy  wushuUi 
fermentation;  wushohachiy  wushulli 
fermentation,  to  cause;  vmshtUlicki 
ferret,  to;  hjtchichi 
ferret,  wide;  sita         ^-^  ^ 
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ferreted,  leucha 

ferriage;  qJhtoha,  peni  hicha  aUitoba 

ferrule,  tali  afohoma 

ferry;     dkucha,    alopulli^    isuba   i^peni, 

penahpullij  peni,  peni  intalaia,  peni 

patqssa,  peni  patha 
ferryman,  peni  isht  gUa 
ferry,    to;     peni   htuMchiy    tanapoleehi, 

tangblichi 
fertile;  atuaya  achuhrruij  imanukfila  laua 
fertility,  atoaya  achuhma 
fertilize,  to;  yahni  niachi 
ferule,  a;  iti  shima/a  shan/a 
fervent;  chu^kqsh  homi,  lashpa,  walalli 
fervid,  Zim 
fervor,  Igshpa 

fester,  to;  aninchichiy  wulhho 
festival,  impa  chito 
festival,  to  make  a;  cheptUechi 
fetch,  lushka 

fetch,  to;  aiilli^  ala^  shali 
fetch  near,  to;  bili'^hgchi 
fetid;  hitema^  kosoma^  kotomaj  shua 
fetid  smell,  hosoma 
fetid  smell,  to  cause  a;  hoBomqxM 
fetlock,  isuha  iyi  hishi 
fetor,  kotoma 
fetor,  to  cause;  kotomachi 
fetter;  iyi  isht  intalakchiy  tali  iyi  isht  albi 
fetter,  horse;  isuba  iyi  isht  talakchi 
fetter,  to;  iyi  intakcki,  iyintahchi 
fettered;  isht  intalakchi,  iyi  isht  intalak- 

chif  iyintalakchi 
fetus,  itshi  tohat  taha 
feud,  achovxi 

fever;  nan  abeka,  nipi  lua^  yanha,  yanJia 
fever,  bilious;  ygnha  chito 
fever,  great;  ygnha  fehna 
fever,  high;  ygnha  chito 
fever,  to  cause  a;  ygnhgchi 
fever,  to  have  a;  yanha,  ygnha 
fever,  to  induce  a;  ygnhgchi 
fever  and  ague,  hochukwa  ygnha 
feverish;     imanukfila    shanaioa,    libbi- 

kgchiy  mgfkgchij  ygnha  chohmiy  ygnoba 
few;  acha/ohoy  chgbiha^  chgbihasi,  diuka^ 

chgfa  abinilij  laua, 
few,  to  cause  a;  gchafoachi 
few,  to  select  or  take  a;    gchafoachi, 

gchafolechiy  gcha/oli 
few,  very;  chgbihasi,  kanomuM 
few  and  scattering;  achafoa,  gchgfoa 
flat,  anumpa  glhpisa 
flb;  anumpa  holabi,  holabi 
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flb,  to;  holabi 

flbber,  holabi 

flber,  akshish 

flckle;  irnanukfila  laua,  imanukfila  sha- 
naioa 

flddle,  alepa 

flddle,  to;  alepa  olachi,  alepushi  olachi 

flddle  bow,  alepushi  isht  olachi 

flddle  maker,  alepush  ikbi 

flddler;  alepolachi,  alepush  olachi 

flddlestick,  alepushi  isht  olachi 

flddle-string,  alepushi  isht  talakchi 

Addling,  alepush  olachi 

fldudal,  iyimmi 

flduciary,  iyimmi 

flducicury,  a;  yimmi 

fleld;  aiitibbi,  atoksgli,  oktak 

fleld,  large;  gffekoma 

fleld,  small;  osapushi 

fleld  guard,  osapa  atoni 

fleld  of  battle,  aiitibbi 

fleldpiece,  tanamp  chito 

flend;  shilombish  okjmlo,  tgngp 

flendish,  okpulo 

flendlike,  shilombish  okpuh  holba 

flerce;  achillita,  anukshomunta,  chUita, 
nukoa 

flerce,  rendered;  achillita 

flerce,  to  make;  achiletgli,  achillUgchi 

flerce-minded,  chu^kgsh  yiminta 

flerceness,  nuJtoa 

flery;  chw^kgsh  homi,  homi,  hushmi, 
Igshpa,  lua,  nukoa 

flfe;  oskula,  uskulu^hi 

flfe,  to;  uskulu^hiolachi 

flf  er,  uskulush  olachi 

flfteen,  atuih  talapi 

flfth,  isht  talapi 

flfthly,  isht  talapi 

flftieth,  isht  pokoli 

flfty,  pokoli 

flg;  Mhi  chito,  fik 

flg  leaf,  bihi  chito  hishi 

flght,  itibbi 

flght,  to;  boli,  fehna,  itibi,  itoti,  iancmipi 

flght,  to  cause  to;  itibechi 

flght  for,  to;  apepoa 

flghter,  itibi 

flgurative,  isht  glhpisa 

flgure;  holba,  holhtina,  holisso,  isht  glh- 
pisa 

flgure,  to;  hobachi,  ikbi,  imahoba 

fllament,  ponola 

filch,  to;  hu^kupa 
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fllcher,  hu^kupa 

file  (for  arranging  things);   aholhtajn, 

holhtampi 
file  (rank),  Uiakaya 
file  (tool),  isht  milo/a 
file,  large;  isht  milo/a  chito 
file,  to;  haluppqchi,  miloffi^  milohay  mHo- 

hachij  milolichi 
file  (to  airange),  to;  hotampi 
file,  to  advance  in;  baiallit  ma'h/a 
filed;  halupa,  milo/ay  mHohgchi,  miloli 
filed  (arranged),  fiolhtapi 
filed  place,  amUofa 
filed  there,  amilofa 
filer,  miloffi 

files,  to  stand  in;  haialli,  haiUli 
filing,  hotampi 
filings,  hotulli 
fill,  aZoto 
fill,  to;    alotoliy  ahdli,  alachaya^  hiUcki^ 

haiyacki 
fill  a  place,  to;  atobachi 
fill  bottles,  to;  hotoba  aloli 
fill  up,  to;  alolua,  alota^  alotcwa,  alacha, 

alqchkachiy  asheli,  ashinli,  Igbli 
fill  with  water,  to;   oka  haiya^  oka  kai- 

ygchi 
filled;  aloltuif  alota,  qilhpesa,  kaiya,  kotoba 

alolua 
filled  up;  aiahta,  alotowa,  ashii*ya 
filled  with,  isht  anukfokat  alota 
filled  with  water,  oka  kaiya 
fillet;  iachuka,  pa^sh  isht  talakchi,  pa^shi 

isht  talakchi 
fillet,  royal;  mi^ko  imiachvka 
fillet,  to;  takchi 
filling,  ahaya 
filling,  the;  isht  tanna 
fillip,  ibbak  ushi  olachi 
fillip,  to;  sakaha 
filly,  isuba  tek  himmita 
film,  hakshup 
filter;  ahoiya,  aholuya 
filter,  to;   hoiyaj  hoiyachi,  holuya 
filtered;  hoiya^  holuya 
filth;  na  shua,  shua 
filthiness;  shua,  toshbi 
filthy;  chakapa,  likokoa,  toshbi 
filthy,  to  render;  likokoachi 
filtrate,  to;  holuya,  holuyachi 
filtrated,  holuya 

fin;  isht  okyoli,  iyi,  naniyi,  sanahchi 
final,  isht  aiopi 
finally;  isht  aiopi,  pola^ka 


find,  to;    ahauchi,  ahayu,  atali,  ikhana^ 

piaa 
find  fault,  to;  na  mxha  shali 
find  out,  to;  akostininchi 
finder,  ahauchi 
fine  (good);   achukma,  aiukli,  imponna, 

lisepa,  mismiki,  yohbi 
fine  (small  and  soft);  chipinta,  halupa, 

lapv>shki,  lipihbi,  lipi^ka,  pushi,  lapushi 
fine,  a;  glhtoba 
fine  (in  music),  iskitini 
fine,  to;  anumpa  gJhpisa  ontichi,  kashoffi 
fine,  to  make;  lihpUnchi,  mismikicM 
fine  and  soft;    lipeha,  lipemo,  lipinlo, 

lipisto 
fine  and  soft,  to  make;   lipehqchi,  lipe- 

mochi,  lipistochi 
fine  and  soft,  very;  lisisi^kachi 
fine  clothes,  isht  shema 
fine  snow,  okti  pushi 
fined;  anumpa  qlhpisa  onutula,  kashofa 
finely;  achuhna,  lapushki 
fineness;   aiukli,  kashofa,  pushi,  tapuski 
finery,  isht  shema 
finger,  ibbak  ushi 
finger,  little;  ibbak  ush  qli 
finger,  to;  ibbak  ushi  isht  pasholi 
finger  end,  ibbak  ushi  wishakchi 
finger  Joint,  ibbak  ushi  it(fchakalli 
finger  nail,  ibbak  chush 
finger  rin^;   ibbak  ushi  /oka,  ibbah  v^fn 

abiha 
finical,  achuhna 
finis,  isht  aiopi 
finish,  to;   ahokoffichi,  atali,  qJthiaha,  ba^ 

kqstuli,  loshummi,  lushomi,  taha,  tali 
finish  off  at,  to;  aloshummi 
finish  the  day,  to;  shohbichi 
finished;     ataha,    glhtaha,    bakgsto,    lo- 

shumn,  lushoma,  taha 
finished  off  at,  aloshuma' 
finisher;  bakqstuli,  tali 
finite,  aiqli 
fire;    chu^kgsh  homi,  ito,   lucJ:,   nrJcoa, 

nukhobela,  tvkafa  achgfa,  ulhti 
fire,  council;  uUiti 
fire,  everlasting;  luak  ataha  iksho 
fire,  great;  luak  chito 
fire,  night;  ninak  luak,  ninak  palali 
fire,  one  council;  vJhti  adiafa 
fire,  to;  hukmi,  hujihmi,  lua,  luachi,  nuJb- 

hobelachi,    nukogchi,    tokali,    tokaluM^ 

tu/akay  tukaffi 
fire,  to  be  well  on;  tobela 
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fire,  to  cause  to;  tohaHcki 

fire,  to  kindle  a;  oH 

fire  off,  to;  tukgffi 

fire  kindler,  oH 

fire  pan,  luak  apgla 

fire  poker,  luah  isht  ckiMthi 

fire  water,  oka  luak 

firearms,  tanampo 

fired;  hollokmi,  holtuhmi,  Iva,  tvkafa 

fired  off,  tokaH 

fired  on,  tvkafa 

firedogs,  itakowa  intula 

firelock,  tanampo 

fireman;  Ituik  ikbi,  luah  mosholichi 

fireplace;    aiuUitiy    luak  ashoholi,    luak 

atoba,  luak  iktita,  luak  ituksita 
firer,  hukmi 

fires  a  gun,  one  who;  tukqffi 
firewood;  itakowa^  xH  ulhti 
firm;  apissanliy  kamgasa,  kalhj  weki 
firm,  a;  Uapelacki 
firm  man;   hatak  kamassa,  hatak  kamqs- 

sqlli 
firmament;   atohwakali,  auataya^  shutik 

aha^  tohwali,  towakali 
fiimness;  kamassa,  kallo 
first;  ahpiy  anumay  gmmonay  tikba^  ^ib6a, 

tikhashalika 
first  child,  ushahpi 
first  darkness,  okHlahpi 
first  hereafter;  tif^kba 
first  one,  to  be  the;  achafahpi 
first  rate,  achukma  i^shaht  tali 
firstborn;  akni,  gtlahpi,  i^ki  ichapay  isha- 

hpiy  ti^kbay  tikba  gtta,  ushahpi 
firstling,  chelahpi 
fish,  ngni 

fish,  a  great;  ngni  chito 
fish,  a  red;  ngni  humma 
fish,  a  species  of;  koC^shka  luta,  kgahka^ 

sakliy  ahakhy  tglhgsa 
fish,  to;  nan  okweli 
fish,  young;  nan  ushi 
fish  basket,  ngni  isht  hokli 
fish  eater,  ngngpa 
fish  net,  ngni  isht  hokli 
fish  pot,  ngni  isht  hokli 
fish  trap;  ngnglbiy  ngni  isht  hokli 
fisher;  ngn  okweli,  ngngbi 
fisherman;     ngn   okueliy   ngngbi,   ngni 

hokli 
fishery;  ngn  aiokweli,  ngn  okweli 
fish  hawk,  chu'^kcho 


fishhook;   ngn  isht  gUn,  ngn  isht  okwia, 

ngni  isht  ?iokli 
fishing  place,  ngn  aiohveli 
fishy,  smelling;  nakshobi 
fishy  smell,  nakshobi 
fissure;  loaklaliy  yakni  chilvk 
fissures,  large;  kitanli 
fist,  ibbak  bonunta 
fist,  to;  ibbak  bonvM  ishi  isso 
fistula,  shataH 
fit,  gUipesa 

fit,  a;  haivM,  haiudnchi,  haiyichichi 
fit,  to;  aishachiy  atali,  yohmi  aiglhpesa 
fit  in,  to;  alacha,  algchaya,  algchkgchi 
fit  together,  to;  itabana 
fitness,  glhpesa 
fitted,  gPUaha 
five,  talapi 

five  score,  talepa  achgfa 
five  times;  talapiha 
fivefold,  inlvhmi 
fix,  to;  aiiskiay  aiiskiachi,  aishachi,  akgU 

lochiy  apesa,  hiUchi,  iksiachi,  kgllochit 

hUeckif  tgla 
fix  up  a  fire,  to;  tikbidii 
fixed;     aiiska,    aiskgchi,    aiskia,    kglloj 

tgluli 
flaccid,  bHakli 

fllag;  hgskuk  pancha,  na  hgta,  shgpha 
fllag  (called  <<  cat-tcdl "),  pancha 
fllag  of  truce,  na  hgta 
fllag,  to;  bgshiy  kola,  tHabi,  walohbi 
fllageolet,  uskuluski 
flagitious;  haksi,  okpulo 
flagon,  isht  ochi 
'flagrant;  humma,  okpulo 
flagstaff,  kohta 
flcdl;  isht  boli,  onush  isht  boli 
flake  of  snow,  oktusha  achgfa 
flame;  Ixbbi,  libbika 
flame,  to;  libbi,  Itbbichi 
flank,  ikfichukbi 
flannel;    chukfi  hiski  nan  tgnna,  chukfi 

hishi  tgnna 
flap,  apokshiama 
flap,  to;  wUdi 
flare,  to;  lipkgchi,  lipli 
flare,  to  cause  to;  liplichi 
flash;    mgUcgchi,    toJdcasakli,    tohwekikli, 

tohwikikli 
flash,  to;    hgshuk  mglli,  mgllahtakgchi, 

shubbukli,  tohkasakli,  tohmali,  tohmasli 
flash,  to  cause  to;  tohmaslichi 
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flash  of  lightning;  hqthuk  m^li^  mgl- 
lahtakgchi 

flask,  hotoba  patassa 

flask,  powder;  hituk  aiaUUo 

flat;  h^lOf  latasa^  latastuaj  lataswaj  la- 
t^ssa,  malaspoa^  malasvxi^  malgssa,  pa- 
tasahj  pataspoay  patqlaj  palaspoa^  pa- 
tassa, takassa,  weH 

flat,  a;  paUiswa,  yakni  patassa 

flat,  to;  patasgchi 

flat,  to  make;  patasqch%  patasglli 

flat  and  smooth,  malgssa 

flat  and  thin,  to  make;  takgMsa 

flat  land,  yakni  patassa 

flat-nosed;  ibichilu  patassa,  Unshaknx  pa- 
tassa 

flat  ones,  malasioa 

flatfish,  ngni  patassa 

flatiron,  ilefoka  halushkichi 

flatness;  latasa,  patassa 

flatten,  to;  latasalli,  latastuli,  latqxsachiy 
malaspoachif  malaswachi,  matqssachi, 
patasalliy  pataspuli,  patashuli 

flattened;  lataswa,  latassa,  pataspoa, 
patashua,  patgskgchi 

flatter,  to;  anumpa  achuhmalit  chukq- 
shichi 

flatulency,  akeluachi 

flatulency,  to  cause;  akeluachechi 

flatulent,  akeluachi 

flavor,  balama 

flaw;  hiianli,  mali 

flaw,  to;  hitanlichi,  koli 

flawed,  koa 

flax,  nuchi 

flay,  to;  lo^ffi,  loli 

flayed;  lo^/a,  loha 

flayer,  h^ffi 

flea,  kqshti 

fleabite;  kqshti  akobli,  kqshti  akopoli 

fleam;  issish  isht  kuchi,  isht  lumpa 

fled;  chqfa,  yilepa 

fledge,  to;  hishi  toha 

fledged,  hishi  toha 

fledglings,  aliktichi 

flee,  to;  chafa,  lakoffi,  maleliy  tilaya,  yilepa 

fleece;  chukfi  hishi  qlmo,  hishi 

fleece,  to;  chtikfi  hishi  qmo 

fleeced,  chukfi  hishi  qlmo 

fleer,  to;  isht  yopula 

fleet,  pqUiki 

fleet,  to;  pqlhkit  a^a 

fleeting,  pqlhkit  a^a 

flesh;  nipif  poa  nipi 


flesh,  dead;  nipi  illi 

flesh,   dry  or  dried;  nipi  skila,    nipi 

shulla 
flesh,  perished;  nipi  shulla 
flesh,  putrid;  nipi  shva 
flesh,  withered;  nipi  shulla 
flesh  of  animals,  poa  nipi 
fleshed,  nia 
fleshhook;  hili,  okhaun 
fleshy,  nia 

flexible;  bikota  hinla,  vxdohbi 
flexible,  to  make;  walohqchi,  wahhbiM 
flier;  chqfa,  heli,  hika,  maleliy  na  hika 
flight,  chqfa 
flight  of  stairs,  atuya 
flimsy;  kallOy  walohhi 
flinch,  to;  issa 
fling,  pila 

fling,  to;  kanchi,  pila 
flint,  tasqnnuk 
flint-hearted,  chu'^kqsh  kqUo 
flippant,  anumpuli  shali 
flirt,  to;  fali,  tahtuli 
flirt  the  tail,  to;  hasimbishfaH 
flirted,  tahtua 
flit,  to;  chachqchi,  hika 
float;  ahchihpOy  okpalali,  pehta 
float,  to;  mahaiyqt  a^a,  okpakdi,  okpa^ 

lalichi,  okpaloliy  okpalolichi 
float,  to  cause  to;  okpalolichi 
floated,  okchito 
floating,  a;  okpalali 
flock;  arh/a,  a^h/a  achqfa,  lukoli 
flock,  to;  ibahahay  itanaha,  lukoli 
flog,  to;  fgmmiy  miti^^ha 
flogged, /cmm 

flood;  laua,  okafahma,  okddto 
flood,  to;  okchitochi 
flood,  to  become  a;  okchito 
flood,  to  make  a;  okchitochi^  okchiloH 
flooded,  okchito 
floor;    aboha  itipatqUipo,  iti  pcUapo,   iti 

patqlhpo 
floor,  to;  iti  patali 
floor,  upper;  qba  patqlhpo 
flop,  to;  lopohqchi 
florid,  humma 
flounce,  apohota 
flounce,  to;  yichina 
flounder,  to;  yichina 
flour;     bota,    bota   lashpa,   pu^i,    ta;^sh 

pushi 
flour,  cold;  bota  kapqssa 
flour,  com;  bota  ta'^^shpa^^ 
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flour,  to;  pttshecki 

flour,  to  become;  bota 

flour,  wheat;  bota  hata,  bota  tohbi 

flour  of  sulphur  or    of   brixnBtone; 

hituk  lakna  bota 
floured,  pushi 
flout,  to;  isht  yopula 
flow,  to;   malif  nishhin  okchiyangUi^  oha 

bikelif  ohcMtochi,  olckUoli,  yanqlli 
flow,  to  cause  to;  paiolichi 
flow  in,  to  cause  to;  oka  bikelichi 
flow  in  or  over,  to;  bikeli 
flow  out,  to;  asetili 
flower;    himmita,  himmithoa,   nam  pa- 

hanli,  pakanli 
flower,  to;  pakanli 
flowered,  pakanli 
flowery,  pakanli  latta 
flowing,  yatialli 
fluctuate,    to;     bgnakqchi^    pohokqchiy 

shanaioa 
fluctuate,  to  cause  to;  bgnakguJiecki 
fluctuating,  imanukfila  lava, 
flue;  asJioboliy  luak  ashoboli 
fluency,  anump  i'f^kucha  achukma 
fluent,  anumpuli  imponna 
flurry,  mali 
flush,  okcha 
flush,  to;  humma 
flute;  oskula,  uskula 
flute,  to  play  on  a;  uskula  olachi 
flutter,  aiitaiyokoma 
flutter,  to;    lopohgchi,  mitihachi^  nukki- 

tekqchi 
flutterer,  mitUigchi 
fluttering,  timikteli 
flux;  ulbal  ont  ia^  yanglli 
fly;  chvkaniy  shui^shi 
fly,  biting;  shw^shi  walana 
fly>  green;  shui^shi  okchgmali 
fly,  horse;  shu^shi  walana 
fly,    Spanish;     shu^shi    okchgmali   isht 

wulhkuchi 
fly,  to;    apak/opa,  a^a,  fichamoa,  fite- 

lichiy  heliy  hika^  maleliy  tu^shpa,  yobota 
fly  (as  a  spark),  to;  chulotah 
fly,  to  cause  to;  helichi,  hikachi 
fly,  water;  shu^shi  oka  a^sha 
fly  against,  to;  asonali 
fly  into  a  passion,  to;  nuklibishlikgchi 
fly  off  sideways,  to;  tibglli 
fly  off  sideways,   to  cause  to;    tib- 

i^llichi 


fly  open,  to;  fichama 

flyblow,  chvJxiniLshi 

flyblow,  to;  chukanicheli 

flyblown,  chvJcanushi  a^sha 

flying;  heli,  hika^  yabota 

flying,  a;  yananta 

flying  clouds,  hoshonti  yabata 

flying  stars,  fichik  heli 

foal,  isubushi 

foal,  to;  cheliy  isubushi  cheli 

foam;  oka  pokpoki^  pokpohi 

foam,  to;  oka  pokpokiy  pokpohi 

foam,  to  cause  to;  oka  pokpokechi 

fob,  hgshi  isht  ikhgna  i^shukdia 

fodder,  glhpoa  imilhpak 

fodder,  to;  glhpoa  ipeta 

foddered,  glhpoa  ilhpita 

foe,  tgngp 

fog,  oktohbi 

foggy,  oktohbichi 

foil,  to;  okpgni 

fold,  inluhmi 

fold,  a;  polonuiy  polomoa 

fold,   to;    apolomichiy   bunni^  holihtqni, 

itakoTnolif    kocho/a,    polomij    polomoli. 

puli 
fold  up  in,  to;  abonulli 
folded;     bo^kgchi^    JiolihtgUitOy    pohma^ 

polomoa,  pula 
folder;  holihtaniy  puli 
folks;  hataky  okla 
follow,  to;    alioa,  atia^  iakaiya,  iakaiyg- 

chit  pisa,    iakaiyoha,    ibafoka,    iba/okgt 

a^a,  isht  gttay  lioa 
follow,  to  cause  to;  iakaiyachiy  iakaiyo- 

hachi 
follow  by  scent,  to;  ahchishi 
follow  in  haste,  to;  iahi^sht  ia 
follower;  iakaiya,  iakaiyoha,  iba/oka 
following;  acha^ka,  himmak 
folly;  aialhpesa,  haksvlba,  yoshoba 
foment,  to;  hobi 
fond  of;  ahinnia,  anushkunna 
fondle,  to;  ahpglliy  akomuta 
fondler,  ahpglli 
font,  kali 
food;    gpa,  honniy  Hhpa,  iUipak,  ilimpat 

impa,  na  hoUiponi,  nan  gpa,  nan  ilhpak, 

nan  ilimpay  nan  impa,  uksak  ulhkomo 
food,  boiled;  labocha,  lobocha 
fool;    halak  imanukfila  iksfiOy  imanukfila 

iksho 
fool,  to;  haksichiy  isht  yopula^  yimmichi 
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fooled;  hakti^  pakcma^  pakamoa^  yimmi 
fooliflh;  hakstUba^  imanukfih.  xksho^  tasim 

holha 
foolish  man,  hatak  hopoyuk$a 
foolishness,  haksulba 
foot,  iyi 

foot,  naked;  iyi  hano 
foot,  to;  habliy  hotina 
foot  Joint,  iyi  tilokachi 
foot  log;  achqba,  asUhchqiPf  JuMigbahf 

salbgsh 
foot  of  a  hiU;   dtakpatalif  chakpatalika, 

okhqttahaka 
foot  of  a  tree,  iti  ahishtqla 
footbridge;     achgba,    cmlhqshy    a$ednpy 

qUichqba^sglbash 
footing,  ahUda 
footman,  Ai^jba 

footpad;  akkahu^kupa,  hu^kupa  akka  notoa 
footstep;  anotoa,  iyi 
fop;    hatak  ilakshema  shaliy  hatak  shema 

shali 
for;    atukf  hatok,  hatuk,  he,  isht,  puUa^ 

pvllakako 
for  a  long  time  or  way,  hopaki 
for  a  season,  kanima 
for  a  time,  naha 

for  the  sake  of;  hatuk,  pullakako 
for  US,  pin 

forage,  qihpoa  imilhpak 
forage,  to;  alhpoa  imilhpak  itannali 
forbear,  to;  nukchinto,  olqbbi 
forbid,  to;  alammi,  alqmmich%  olqbbi 
forbidden,  alama 
forbode,  to;  tikba  anoli 
force;  kqlloy  kilimpiy  lampko 
force,  to;  afoa,  hoklit  aiissa 
forcible;  kqllo,  kilimpi 
ford;     akucha,    alopoliy    alopulli,    kina 

kudia,  okhina,  okhina  akucha 
ford  a  river,   to;    okhina  akka  nowqX 

lopulli 
fore,  ti^kba 

fore  horse,  isuha  tikba  heli 
foreamx,  itqlhpali 
forecast,  to;  tikba  pisa 
forechoose,  to;  tikba  atokuli,  tikba  hotina 
forechosen;  tikba  qUityhXy  tikba  holhtina 
forefather,  hatak  ti^kba 
forefinger,  ibbak  ushi  tikba 
forefoot,  iyi  tikba 
forefront  of  a  rock,  asanali 
forego,  to;  issa 
forehanded,  nan  inlaua 
forehead;  ibitakla,  imosana 


foreign;  inkiy  okltuh  inla 

foreign  man,  oklu$h  inla  hatak 

foreign  nation,  oklush  inla 

foreign  people,  okla  inla 

foreign  tribe,  oklush  inla 

foreigner;   hatak  inla,  okla  inla,  okluA 

inla,  oklush  inla  hatak 
forejudge,  to;  tikba  apua 
foreknow,  to;  tikbanlU  ithana 
foreknowledge;  titbanli  xkhana,  tikban- 

lit  ithana 
foremost,  tikba  fekna  a*ya 
foreordain,  to;  tikba  atokuli 
fore  part  of  the  day,  nitak  ecki 
forerunner,  tikba:^ 
foresee,  to;  tikba  pisa,  tikbanlit  pisa 
f oreside,  tikba 

foreskin;  itikba  hakshup,  tikba 
forest;    iti  anu^ka,  ko^Hoi  ckito,  ko*w% 

hockito 
forestall,  to;   tikba  chumpqt  aiishi 
foretell,    to;    na   tikbanli  anoli,    tikba 

anoli,  tikbcmlit  anoli 
foretooth;  noti  ibish,  noti  tikba 
foretop;    ibishgchi,  ibitakla  pa^ski,  tmo- 

Sana  kishi 
forever,  bilia 

forewarn,  to;  tikbanli  imanoli 
forewarned,  tikba  gnnoa 
forge;  apu'^/a,  tqlaboli 
forge,  to;  boli 
forget,  to;    ahaksi,  glhkqniq,  imahaksi^ 

imahaksichi,  imihaksi 
forgetful;  ahaksichi  shaH,  imahaksi 
f orgetfulness,  imahaksi 
f  orgetter,  na  imahaksi 
forgive,  to;  ahaksicki,  imahaksi,  kashoffi, 

kashoffichit  kanchi 
forgiven,  kasho/a 

forgiven,  to  cause  to  be;  imahaksichi 
forgiveness,  imahaksichi 
forgiver,  ahaksichi 

forgotten;  ahaksi,  qUikgniq,  imahaksi 
forgotten,  to  cause  to  be;  imahaksichi 
fork;    a/olakto,  afolaktua,  ckufdk,  chufak 

falakto,  chukulbi,  falakto,  fichapa,  fidui- 

poa,  filqmminchi,  shokuJbi 
fork,  iron;  tali  falakto 
fork,  table;  chufak  isht  bili 
fork,   to;  chulaktochi,  falakto,  falaktuli, 

fichapa,    fichapoa,    fichapoli,    fichgbli, 

itakchulalichi 
fork,  to  cause  to;    afolaktochi,  afolai- 

tuli,  falaktuchiy  fichapolichi" 
fork  in  the  road,  hina  falakto 
fork  of  a  creek,  bok  falakto 
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fork  them,  to;  xtakckulgshUcki 
forked;     afolakto^    afolaktuay    chUaktOf 

chulaktOf  falaktOj  fichapa^  fichapoa^  itdk- 

chtUakto,  italxhulali,  itakdiuigahUt  wak- 

cha,  vxikchdUxMi 
forked,  to  make;  ckUaktochi 
forked  at,  to  be;  afolakto 
forked  foot,  iyi/alakto 
forked  nail,  diufak/alakto 
forlorn,  alhtakla 

form;  aiornamlifalaiaf  aiiiklij  holba 
form,  to;  ikbi 

form  and  come  out,  to;  toha 
form  as  akin,  to;  hakshup  toha 
form  thin  douds,  to;  okhapaioli 
formed,  toha 
former;  chanshpOy  tif^kba 
formerly;  chc^shpo^  tt»>i6a,  tii^kbaha 
formidable,  nukskobba  Mnla 
fornicate,  to;  lumcf^ka 
fornication;  haui  tobay  itmluTna^ka 
fornication,  a;  hatak  i^hakh 
fornication,  to  commit;  Ivmofl^ka 
fornicatress;  hatak  i^-haklOy  haui 
forsake,  to;  issa^  kancki 
forsaken;  ahho,  issa 
forsaken,  a  place;  aiisM 
f orsaker,  imq 
fort,  holihta  kqllo 
forth;  kuchtty  pity  tikba 
forthwith;  chekudy  hmumaliy  kimonanliy 

yakosi  ititakla 
fortieth;  isht  pokoli,  pokoli 
fortification,  holihta  kqllo 
fortify,  to;  holihta  kqllo  ikbi 
fortnight,  nitdk  hollo  tvklo 
fortress;  aboha  kqlloy  holihta  kqllo 
fortunate;  irnqlay  imola 
fortune,  nan  inlaua 
fortune-teller,  nuseka 
forty,  pokoli 
forward;     qlhtahay    isht  qfekommiy    pity 

tikbay  tikbaliy  tushpa 
forward,  to;  piZa,  tu^shpalechi 
forward  man,  hatak  chilita 
foster,  to;  hofantichiy  impachiy  ipeta 
foul;  okpulo,  shua 
foul,  to;  litehqchiy  liteli 
foul  smell,  to  cause  a;  ashuwqchi 
foul  smelling,  ashua 
found;  ahauchi,  haiaka 
found,  to;    ahmochiy  hakmuchiy  ta,  ikbiy 

ontalaliy  talali 


found  again,  atuklant  haiaka 
foundation;  aiisht  awechiy  intolahpiy  in- 

tiUa 
foundation  of  a  house;   aboha  intuUiy 

chuka  aiUolay  ckuka  aiontqla 
founded;  ontalaiay  talaia 
founded  upon,  abana 
founder;  akmochiy  hahmuckiy  ikbiy  isht  ia 
foundered,  iyi  isht  abeka 
foundry,  aiakmo 
fount,  kqli 
fountain;     amintiy    ataiyuliy   atdiy    bok 

wishahddy  xbetap,  kqli 
four,  ushta 
four,  all;  vJi^shta 
four,  to;  ushtali 
four,  to  make;  ushta;  ushtali 
four  times,  to  do  it;  ushtachi 
fourfold,  inlvhmi 
four-sided;  palampoa 
foursquare,  iti  tapokqchi 
fourteen,  avah  hushta 
fourth;  aiushtay  isht  aiushta 
fourth  time;  aiushlahay  ushtaha 
fourthly,  aiushta 
fowl,  hushi 
fowl,  to;  hush  qbi 
fowler,  hush  q!n 
fowling  piece,  tanamp/abqssa 
fox,  chula 

fox,  barking;  ka^Hua 
fox,  mad;  chula  holilqbiy  chula  tasemho 
fox,  male;  chula  nakni 
fox,  young;  chula  ushi 
fox  fur,  chula  Jnshi 
fox  hair,  chula  Jnshi 
fox  hunter,  chulqbi 
fox  trap,  chula  aiqbi 
fracas,  itinnvkoa 
fraction,  tushafa 
fracture;  koa,  kobafa 
fracture,  to;  kobqffiy  kokuliy  koli 
fractured;  koay  kobafay  kokoa 
fragile,  kanliksho 
fragments;   boshvlliy  kobulliy  kokoay  tu- 

shaliy  tushtua 
fragments  of  boilers,  taksho 
fragments  of  wood,  iti  boshulli 
fragrant,  balama 
fragrant,  to  make  it;  balamqchi 
fragrant  thing,  7ia  balama 
frail;  kota^  liposhiy  tikabi 
frame,  haknip 
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frame,  to;  foJiki,  ikbi 

frame  for  head  deformation,  atqlhpi 

framed, /o^ 

framed  house,  chuka  Hmiahki 

framer,  ikbi 

France,  Filanchi  yakni 

frank,  o^t,  Jiaiaka 

frank,  a;  holisso  qlhtoba  iksho 

frankincense,  Jiktf^ki^sin 

frankness;  anumpa  lumiksho^  apissanli 

frantic;  nvkoa^  tasembo 

fraternal,  iHbapishi  o» 

fraternity^  itibapishi  gliha 

fraternity,  a;  itibapishi 

fraud,  haksicki 

fraudulent,  hakti 

fraught;  abeha,  alota 

fray,  itibbi 

freckle;  cMkckikiy  tiksiki 

freckled;  chikckikij  siksiki 

free;  ahalaia^  Hap  qli  hikia,  kuchay  piUa, 

yukCf  yuka  keyu 
free,  to;  issqxM^  katihoffi,  lakoffichi,  litoffi, 

yukaissgcki 
free-bom,  yuka  keyvi  qtta 
freed;  kashofa,  kucha,  lakoffi,  lito/a,  yuka 

issa 
freedom,  yuka  keyu 
freely;  apaknay  fehnay  ilap  aiahniy  laua, 

pilla 
freeman,  hatak  yuka  keyu 
freeze,  to;  akalqpechij  akalapi,  hochvJtuxiy 

kalampiy  kalampichi 
freight,  qJhtoba 
French,  Filanchi 
French  country,  Filanchi  yakni 
French  langxiage,  Filanchi  anumpa 
French  Nation,  Filanchi  okla 
French  people,  Filanchi  okla 
Frenchman,  Filanchi  hatak 
frenzy;  holilabi,  nukoa^  tasembo 
frequently,  to  be;  himonnan 
fresh;    hapi  ygmmiy  himmitay  himmonaj 

hummay  kapqssay  okcha^ki 
freshet,  okchilo 
fret,  to;    hasha^achij  nukoachiy  piko/a^ 

pikoffiy  pikolichi 
fret,  to  make  her;  okpulochi 
fret  by  rubbing,  to;  pikoli 
fretful,  hasha^a 

fretful,  to  make  one;  hqsha^yachi 
fretfulness,  nvkoa 
fretfulness,  the  cause  or  occasion  of; 

isht  kasha^a 


fretted;  nukoay  piko/ay  pikoli 

fricassee,  nipi  ^w^sha 

fricassee,  to;  nipaugMi 

fried,  qlwqsha 

fried  bread,  pgsk  glwasha 

fried  meat,  nipi  alwqiha 

friend;     hatak   ikharuiy    hatak   m^kana^ 

if^litopakay  itibapishiy  kana 
friendly;  balf^shka  achukmay  ilhpa^shy  t/t«- 

koTia,  kana 
friendship;  itii^lloy  kana 
friends,  mutual;  iti^lloy  itinkana 
frigate,  peni  chito  aiitibi 
fright,  anuklakandia 
fright,  a;  nuklakanchay  nukshopa 
fright,  to  take;  anuklakandta 
frighten,  to;    anuklakqshliy  anukwtachi, 

malalichiy  nuklakgshliy  nuksJiobliy  nuk- 

shoblichi 
frightened;    anuklakanchay  malali,  ma- 

latOy  nuklakanchay  nukshopa 
frightener,  nukshobli 
frigid,  kapqssa 
frigidity,  kapassa 
frill,  awalakachi 

fringe;  apohoUiy  awalakachi,  imposhota 
fringe,  to;  imposhot  i^fuUolichi 
frisk,  to;  tulli 
frisker,  tulli 
fritter,  p^k  glwgsha 
fritter,  to;  tushtuXi 
frizzle,  to;  lasimOy  yushhonuluM 
frizzled,  yuMnmoli 
frock;    qJhkuna  falaiay   na  /oka   lumbo 

falaiay  nam  piheta 
frog,  shukaiti 

frog,  a  small;  kakfl^skay  kibay  shukalH 
frog,  homed;  haktnchHaiHDa  chito 
frog,  species  of;  shilaii 
frog,  young;  yaluhba 
frolic;  chepulliy  hikiy  ilau^iy  yikoa 
frolic,  to;  chepulliy  hila,  ilauglli 
frolicker;  AtTa,  ilauglli 
from;  a,  ai,  aiali,  hikigU  ta,  mintiy  pilla 
from  above,  akket 
from  the  fountain,  ibetap  pilla 
from  us,  pin 
front,  ibitakla  pa^ski 
front,  to;  asgnni,  asonali 
frontal,  bita 
frontier,  yakni  ali 
frontlet,  bita 

frost;  akalapiy  hotonti,  okti 
frost,  great;  okti  chito    ^^ 
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frosty  hoar;  okti  tokbi 

frost,  to  cause  a;  hotoniichi 

frosty  to  km  by;  ohtgbi 

frost,  white;  o/^tihatay  okti  tohbi 

frostbitten;  halampi,  oktgbi 

frosty;  hotontij  hapgssa,  okti 

froth;  itukpokpohiy  pokpoki 

froth,  to;  itukpokpokiy  pokpoki 

froth,  to  make;  pokpokechi^  vmshulli 

frothy,  pokpoki 

frower,  tiak  isht  shima 

frown,  okwichinli 

frown,  to;  okwichinli^  ohwichinlit  pisa 

frowsy;  hauqshkOj  hovnechi 

frozen;  akal^piy  kalampi 

frozen  mud,  okti  chu^li 

frozen  up,  akalapit  taha 

frugal,  Uatomba 

fruit;  gniy  isht  atioiba,  na  waya^  nan  gni, 

nana  waya,  ushi 
fruit,  evil;  yqt 
fruit,  to  bear  or  yield;  gni 
fruit,  to  bring;  waya 
fruit  trees,  qUipoa 
fruitful;  avxxya  fehna,  waya 
fruitless;  nan  ihmahe  keyu^  waya 
frustrate,  to;  kohaffi 
frustrated,  koha/a 
fry,  to;  auqshli^  alwqsha 
try  meat,  to;  nipaugshli 
frying  pan;  aialwqsha,  apala 
fuddle,  to;  haksichi 
fuddled,  Jiakd 
fuel;  Iva,  luak  toba 
fugitive;  kgnia,  maldi 
fulflU,  to;  aialHichiy  aialhpiesa 
fulfill  a  promise,  to;  a^tcAi 
fulfilled;   ota^i,  avathpiesa,  a^liy  glhpesa 
fulfillment;  aianliy  aUipiaa 
full;   abehay  aigUitahay  alohuiy  alota,  haia- 

ka^  iklqnnay  kavya^   lava,  wx/ma,  nia^ 

yomvmi 
full,  a;  moma 
full,  to;  sukkochi 

full  (as  the  moon),  to;  hqahi  boliLkta 
full  banks,  alotoli 
full  doth,    to;    kashoffichiy   nan   tanna 

sukhuchi 
full  of  blossoms,  pakanli  laua 
full  of  swellings,  pqffala  alota 
full  return  of  day,  onnat  taha 
fulled;  kashofay  nan  tanna  svJtkOy  sukko 
fulled  cloth,  ncn  tanna  svJcko 
fuller  of  doth,  nan  tqtnna  sukkuchi 


fulling  mill,  nan  tanna  akashofichi 
fullness;  aialotay  aialhtahay  atolvxiy  alota, 

alotowa,    apakna,    alhtaha,    chito,    nan 

inlava 
fullness  of  the  blood  vessels,  michila 
fulminate,  to;  anumpa  apesa,  hiloha 
fulsome;  shiuif  yvala 
fume,  ahoboli 

fume,  to;  shoboli,  shobolichi 
fumigate,  to;  shobolichi 
fun,  ilaualli 
function,  isht  atta 
functionary,  isht  atta 
fundament,  obala 
funds;  isht  chwnpa,  tali  holisso 
funeral,  hatak  hopi 
funeral  cry,  yaiya 
fungus;  oktushshi,  pakti 
funnel;    aianiy  ashoboli,  isht  bicheli,  oka 

abicha,  oka  isht  bicheli 
fur,  hishi 

fur  hat,  kinta  hishi  shapo 
furbished,  shohmalali 
furious;     anukhobela,    kallo,    nukhobela, 

nvkoa,  tasembo 
furl,  to;  afolichi 
furled,  affoa 
furnace;  aiokpuloka,  asonak  atoba,  shuti 

asha  atoba,  tali  abila 
furnace,  iron;  tali  abila 
furnace  of  fire,  tali  abila 
furnish,  to;  ahauchi,  aiatali,  atali,  ipeta 
furnished,  alhtaha 
furniture;    aboha  nan  chitkushpa,  chvka 

na  chokushpa 
furrow;  bachali,  hina,  patafa,  yi^yiki 
furrow,  to;   hina  ikbi,  pataffi,  yakni  pa' 

taffi,  yi^kechi 
furrow,  to  make  a;  bachali 
furrow,  water;  oka  i^hina 
furrowed;  patafa,  patali,  shikofa,  yinyiki 
further;    anonti,  misha,  mishapUlay  mi- 

shema 
further,  to;  apela,  apelachi,  pila 
furthermore;  himmahma,  yamohmikma 
fury;  anvkhobela,  nvJcoa,  tasembo 
fuse,  to;  •  bila,  bilelij  itobila 
fused;  bila,  itobila 
fusee,  tanamp  fabassa  iskitini 
fusible,  bila  hinla 
fusion,  itobila 
fuss,  a;  shakapa 
future;  cha'^shpo,  himmaky  hinvmak  pilla, 

nitak  ti^kba  minti  j 
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future,  in  the;  chetoma,  tumaskke 
futurity,  nitah  himmak  pilla  ma  i 

fuzz;   hishi  lapishta,  hishi  wantJcshOf  vj^- 

ntJcsho  \ 

fuzzy,  W(momi:'*l^i  a. 

gab,  to;  anumpuli 

gabble,  to;  anumpuli 

gad  about,  to;    chuka  ahaiyat  notvd 

gadabout,  chuJca  ahaiyat  nowa 

gadder,  chuka  ahaiyat  nowa 

gadfly,  olana  chito 

gag,  itakha  isht  alhkqma 

gag,  to;   hoeta  hanna,  hoetat  pisa,  itgkha 

akkgmi 
gage;  isht  apesa^  isht  kt^fi 
gaged,  alhpesa 
gagged,  itgkha  alhkqma 
gain,  pisa 

gain,  to;  dhauchi^  asitabiy  ishi^  ona^  pisa 
gain  the  affections,  to;  chu'^lgah  ishi 
gainer;  dhauchiy  pisa 
gainsay,  to;  aMi 
gait,  novxi 
galaxy,  the;    ofi  hasimhish  i^hina^   ofi 

hgta  kolofa 
gale;  mali^  mali  chitOy  mnli  kqllo 
gall,   the;     hasunlqsh^    hasunlqsh  okchi, 

chu^hgah  hom%  nvkoa 
gall  bladder,  hasunlgsh  aigtto 
gall,  to;  iti  loli,  piko/ay  pikoffi 
galled,  pikofa 

gallery;  ahoha  hoshontihiy  hoshontika 
galley  (on  shipboard),  ahoha  ahoponi 
gallon;  isht  gUipisay  kalgUy  koat  ushUiy  oka 

isht  gUipisay  okisht  glhpisa 
gallop,  tahakli 
gallop,   to;    hgtapakliy  hgtapaklichi,   ta- 

hakliy  tabaklichi 
gallop,  to  cause  to;  tahaklichi 
gallows;  anuksiteliy  anvksita,  hatak  anvk- 

sitdy  hatak  anuksitkqchi 
gamble,  to;  hgska 
gambler;  haskay  hatak  hgska 
gambling  room,  ahoha  ahgska 
gambol,  to;  hila 
gambrel;  atakaliy  atakoli,  iyukhgl 
game,  Tuim  poa 
game,  a;  isht  yopuUiy  tvashoha 
game,  a  certain;  achgpi 
game,  to;  hgska,  washoha 
gamester,  hatak  hgska 
gaming  house,  ahoha  ahgska 
gammon,  shukha  iyubi  shila 


gander,  shilaklak  nakni 

gang,  hatak  kanmnona 

gangrene;  nipi  illiy  niptshua 

gap;  ahoko/ay  atiwOy  atuxiy  Ulafa 

gap,  a  mountain;  kolofa 

gap  in  a  fence,  holihta  atiwa 

gape,  to;  bgnnay  havxLy  itakpgshpgliy  pisa 

gape,  to  cause  to;  harvgchi 

gaper,  hawa 

gaping,  itakpgshpgli 

garb,  isht  shema 

garble,  to;  aiyoay  yuli 

garbled;  aiyuay  yvha 

garden,  osapushi 

gardener,    osapushi  apesgdd,   oMpuski 

toksgli 
garfish,  ngni  kqllo 
gargle,   to;    itukwqJUihqMy   itukwoLlickiy 

itukwololichi 
garland,  ialipa  hqshtgp  toba 
garment;  cmchXy  fohkoy  iUfokay  na  fohka 
garment,  lady's;  ohoyo  i^/Hia/oka 
garment,  large;  nafoka  chito 
gamer,  kam^igk 
garnish,  to;  aiukliMf  shemaM 
garnished;  aiukliy  shema 
garniture;  isht  aiukliy  isht  shema 
garrison;    holihta  kqlloy   tqshka  chiiwta 

aiasha 
garrison,    to;     tgshka    chipota    aiasha 

ashachi 
garter;  isht  glhfoay  iyafoay  iyqlhfoa,  iyvJbi 

huski  isht  glhfoay  iyvbiha  isht  glhfoa 
garter,  to;  iyafoli 
gash;     ahgshay    achaflhfay    bgshay    chO'Hfa^ 

chaifh/gt  pasha's/a 
gash,  to;  bgshliy  chanliy  pashgffi 
gashed;  bgshOy  cha^y  pasha^fay  pasha ffi 
gasp,  itakpashakli 
gasp,  to;  itakpashakliy  itakpashakli 
gate;  holihta  isht  gUikgmay  holihta  okhitOy 

isht  okshilitay  okhisa 
gather,  to;    gmOy  itahobay  itahobiy   ita- 

hohliy  itgnnali 
gather  at,  to;  aiitahoha 
gather  fish,  to;  peli 
gather  from  or  of,  to;  aiqmo 
gather  fruits,  to;  hoyo 
gather  into,  to;  ashachi 
gather  up,  to;  apoyvay  qJhqUi 
gathered;  aiyuay  itahoha,  itqnaha 
gatherer;    gmo,  hoyOy  itahobi,  itahobli, 

itannali 
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gathering;    hatak  iUihaha,  itahoba,  Ua- 

naha 
gathers,  awalakachi 
gauge,  isht  aUipUa 
gauge,  to;  apem 
gauged;  gUipcMy  la^fa 
gaunt;  yikinaj  yohhuna 
gaunt,  to  make;  yohhunachi 
gay,  yvJcpa 
gaze,  pi9a 
gaze,  to;  pisa 

gaze  about,  to;  okchilanli,  okchikt^shli 
gaze  at,  to;   aiokchipelihy  okchUanli,  ok- 

chilunli 
gazer,  pisa 
gazette,  holisso 
gecur  of  a  home;  isuba  isht  kalqlli,  iavha 

isht  toksqli 
gear,  to;  isuba  isht  halallifohki 
gears,  nan  isht  halglli 
geld,  to;  hashlij  hobgk  ikbi 
gelded;  basha^  hobqky  hobgk  toba 
gelding;  hobgh,  isuha  hobgk 
gelid,  hapgssa 
general,  moma  chvhmi 
general,  a;  chgngly  hopaii 
generality,  moma  chvhmi 
generally,  moma  chvhmi 
generate,  to;  ikbi 
generated,  toba 
generation;  aiitishaliy  aiunchululliy  isht 

atiaka,  isht  aiunchuluJli,  itaiunchululiy 

itashaliy  uncholulli,  unchululi 
generation,  to  form  a;  aiunchululi 
generator,  ikbi 
generous,  achukma 
genius,  imanvkfila  kgllo 
Gentile;    Chintail,  ChintaU  hatak,  Chin- 
tail  ohkiy  okla  nan  ikithano,  oklushi  gba- 

numpa  ikilhano 
gentle;   imoklayay  kostini 
gentle  disposition,  ba'^shka 
gentleman;    hatak  gthpesa,  hatak  holi- 

tompa,  hatak  holitopa 
gentleness,  honayo 
genuine;  achukma,  a^li,  apissanli 
germ;  aiisht  ia,  aminti,  atoba,  btkobli 
germinate,  to;  abasali,  bisali,  offo 
gesticulate,  to;  ibbak  fah/ulli 
get,  to;  hikia,  ikbi,  ikhoma,  ishi 
get  all,  to;  bakgstuli 
get  among,  to;  ibglhto 
get  away,  to;  hailiy  ia 


get  down,  to;  akkoa 

get  here,  to;  gla 

get  it  lower,  to;  taklecki 

get  on,  to;  oiya 

get  out  of  Joint,  to;  kotafa,  kotali 

get  out  of  the  way,  kanali 

get    over,    to;     gbangbli,    tanapolechif 

tangbli 
get  ready  soon,  to;  tikbashalika 
get  satisfaction,  to;  okha 
get  the  affections,  to;  chw^kgsh  ishi 
get  there,  to;  gla 
get  through,  to;  glhtaha 
get  to,  to;  gla 
get  up,  to;  tani,  wakaya 
get  up,  to  cause  to;  vxikaygchi 
get  well,  to;  lakoffi,  masali 
ghastiy,  pisa  okpvlo 
ghost;  shilombish,  shilup 
Ghost,  the  Holy;  ShiUrmbish  holitopa 
giant,  Jiatak  chito 
gibbet;  anvksita,  anuksiteli 
gibe,  to;  isht  yopula 
giddiness,  chukfoloha 
giddy;  chvkfoloha,  hgnnanvki,  tasemho 
gift;    a/gmmikma  Hhpeta,  aiokpgchi,  gba 

isht  aioipgchi,  habena,  habengtMy  hgl- 

bina,  Uhpita,  ima^  isht  aiohpgchiy  na 

Jiglbina,  nan  isht  aiokpgdn 
gifted,  imponna 
gig,  iti  changlli  iskitini  pgJhki 
gigantic,  chito 
giggle,  to;  yvkpa 
giggler,  yvkpa  shali 
gild,  to;  tali  lakna  isht  glhkohachi 
gilded,  tali  lakna  isht  glhkoha 
gilding,  isht  glhkoha 
gills;  chaka,  itgkha,  ngni  itgkha 
gills  of  a  fowl;  impakti,  impgsha,  inchaka 
gimlet;  isht/otoha  iskitini,  ishtfotohushiy 

iti  isht/otohushi 
gin,  oka  homi 

gin,  a;  ahokli,  ponola  anihelichi 
gin,  to;  hokli,  niheli . 
gin  cotton,  to;  ponola  nihechi 
ginned;  niha,  nihi 
gird,  to;     atali,   gskufgchechi,    gslufgihiy 

fohkachechi,  katali 
girded;   gskufn,  gskufgchi,  fohka,  katanli, 

yunushki 
girding,  katanli 
girdle,  isht  gskufgchi 
girdle,  to;  fohkachechi,  yunni,  yunush- 

kicki 
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girdle  a  tree,  to;  iti  chant,  gbi,  yikoH 

girdled;  yikoha,  yunna 

g:irl;  qlla  tek,  ohoyo  himmita 

girl,  a  young;  ohoyo  himmitasi 

girth;  ikfuka  isht  talakchiy  ikfukasita 

give  I,  echi 

give,  to;  atobbiy  OTruiy  boliy  ema,  habena- 

chij  ibbakfohhi,  iUipitachi,  ima,  tmtMa, 

ipeta,  ipetqchi,  issa,  Iqxha 
give  alms,  to;  hopela 
give  away,  to;  shtichapap 
give  back,  to;  faUrnimichi 
give  charge  over,  to;  mxha 
give  ecurl,  omishke 
give  ear,  to;  haponaklo 
give  himaelf,  to;  hanchi 
give  himaelf  up,  to;  xlapissa 
give  knowledge,  to;  anukfohkichi 
g^ve  up,  to;  ilissa 
g^ve  up  to  death,  to;  illiissa 
g^ven;  ibbakfohhay  ilhpita 
given  to,  shall 
giver;  iUipitachif  imay  ipeta 
giving,  ibhah/ohhi 
gizzard,  chahiffa 
glad;  aiyukpay  yukpa 
glad,  to;  yukpali 
gladden,    to;    aiotpgchechiy    aiyvkpaliy 

yukpa,  yvkpdUchiy  yukpali 
glade,  tohwali 
gladly,  yiLkpa 
gladness,  yukpa 
glair,  akaf^k  ushi  wqlakachi 
glance,  to;  anaktibafuy  anaktibaloay  anak- 

tibqffiy  anaktiboa 
glance,  to  make  or  cause  to;   anakti- 

baJoliy   anaktibaffiy   anaktiballi,   anakti- 

ballichi 
glance  off,  to;    chasg.lliy  chasallichiy   ti- 

bqlli 
glanced;    anaktihafa,  anaktibaloa,  anak- 
tiboa 
glare,  shohmalali 
glare,  to;  shohmalali 
glass,  apisa 

Glauber  salts,  ikhi^sh  hapi  holba 
gleam,  to;  tohwikeli 
glesLU,  to;  alballi 
gleaned,  albala 
gleaner,  alballi 
gleaning,  alballi 
glee,  yukpa 
gleet,  hata 
glen,  okfa 


glib;  halgsbiy  haluMi 

glib,  to;  halqsbichi,  halushkxchi 

gUde,  to;  yanalli 

glimmer,  tohkasakli 

glimmer,    to;     shohmalali,    tohmaaaliy 

tohwikeli 
glimmering,  shumpalali 
glimmering,  a;   tohkasakli,  tohwiieli 
glimpse,  tohwekikli 
glisten,     to;      chqXhchaiqcki,    mglhgdn, 

shohmalali 
glistening;    malqtha,  mglkgeki,  skohma- 

lashli 
glitter,  to;  shohmalali 
glittering,  shohmalali 
globe,  lumbo 

globe,  the;  yakni,  yahni  lumbo 
globe,  wooden;  iii  lumbo 
globular;  lobuhbo,  lumbo 
gloom;    imanukfila  Hbqtha,   nukhae^klo^ 

oklili 
gloomy,  oklili 

gloomy  thoughts,  imanukfila  ilhatha 
glorified,  holitopa 
glorify,  to;  aiokpqchi,  holiloblichi,    holi- 

toblit  aiokp^i,  holitopachi 
glorious,  holitopa 
glory;  aholitopaka,  aholitopa^ka,  aiaHkaj 

aba  yakni  aholitopa,  holitopa,  holUopat 

annoa,  nan  isht  aholitopa,  shohmalali 
glory,  the;  isht  aholitopa 
glory,  to;  yukpa 
gloss,  to;  tosholi 
glossy;  malancha,  malanta 
glossy,  made;  malantkgchi 
glossy,  to  make;  malantgdhi 
glove;  ibbak  abeha,  ibbakfoka 
glow,   to;  humma,    Igshpa,   malantgeM^ 

nuklibisha 
glowworm,  halba 
glue,  kauehto 

glue,  to;  aialbuchi,  i^lbochi 
glued;  aialbo,  alho 
glut;  isht  pala,  iii  isht  pc^,  nangbU 
glut,  to;  nanqbli,  yuala 
glutinous,  holishki 
glutton;  hatak  isikopa,  isikopa 
glutton,  a  great;  isikopa  shali 
gluttonize,  to;  isikopa 
gluttonous;  atibqlli,  holUl^,  isikopa 
gluttonous  to  excess,  isikopa  shali 
gnarled,  nukshiah 
gnash,  to;  apa,  kiseli,  kiselichi 
gnash  the  teeth,  to;  noti  itiki9eUchi 
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gnaty  yikoffa 

gnaw,  to;  hli,  hiselichi,  bisli 

gnawed,  hUa 

gnawer,  kUi 

go,  to;  aia,  ataih/a^  c^a,  hgshi  ibonta, 

hikioy  ta,   ilhholiy  illi,  hanalif  TnaT^a, 

norm,  ona,  yan^lli 
go,  to  cause  to;  Hlelichi 
go  across,  to;  lopulli 
go  after  water,  to;  ochi 
go  against,  to;  sgTiali 
go  ahead;  hotepa^  mia^  tepa 
go  along,  to;  aiya 
go  along  fast,  to;  'pqlhhit  a^ya 
go  along  with,  to;  ta^kla  a^ya 
go  and  give,  to;  ont 
go  and  make  the  fire  blaze,  tobachi 
go  and  see,  to;  ont 
go  and  take,  to;  ont 
go  fiuround,  to  cause  to;  afohlichi 
go  astray,  to;  tqmoa 
go  at  rajidom,  to;  himah  fokalit  a^a, 

ygmmah  fohalechi 
go   away,   to;   itohaniay   kanali^   hania, 

hucha 
go  back,  to;  falamqt  ia 
go  backward,  to;  tikbali 
go  beneath,  to;  nutaka  ia 
go  by,  to;  ta,  ont 
go  down,  to;  akka  ia,  akkaona,  akkoa, 

hahofa,  haholiy  okatula,  okkattahOf  shippa 
go  down,  to  cause  to;  shippqli 
go  far  off,  to  cause  to;  Jiopakichechi 
go  first,  Jiotepa 
go  forth,  to;  kucha 
go  forwfiurd,  to;  maiya 
go  forward,  to  cause  to;  tikbiachi 
go  from,  to;  akanalliy  <^ttgi  ia,  itot  ia 
go  in,  to;  chukoa 

go  in,  to  cause  to;  afohkqchi,  fokichi 
go  in  at,  to;  afohka 
go  in  haste,  to;  heli 
go  in  quest  of  a  favor,  to;  hahenat  cflHfa 
go  in  there,  to;  afohka 
go  into,  to;  fohka 
go  into,  to  cause  to;  afohkechi 
go  off  I,  kanima 
go  off,  to;  tukafa,  tokaU 
go  on  I,  hotepa 
go  on  board,  to;  penifoka 
go  on  foot,  to;  akkaya 
go  openly,  to;  hucha 
go  out,  to;  hucha,  hiehat  ia,  kuchat,  luak 

mosholi,  mosholi 


go  out,  to  cause  to;  kuchichi 

go  over,  to;  auanapoli,  ahangbli,  abano- 

poll,  lopulli,  tanabli,  wahhli 
go    over,    to   cause   to;   auanapolichi, 

abanablichi,  pahnqjchi,  tanapolechi 
go  past,  to;  ont 
go  round,  to;  afobli,  fullokqchi 
go  round  at,  to;  afolota 
go  slow,  to  cause  to;  sqlahqchi 
go  there  together,  to;  itonachi 
go  through,  to;  lipulli,  lopotoli,  lopulli, 

yululli 
go   through,   to   cause   to;   lopolichi, 

yulullichi 
go  to,  to;  aiona,  ona,  ont 
go  to,  to  cause  to;  onachi 
go  to  a  frolic,  to;  yikoa 
go  to  all,  to;  mominchi 
go  to  heaven,  to;  ^ba  ia 
go  under,  to  cause  to;  nutakachi 
go  under  water,  to;  oklobushli,  oklo- 

bushlichi 
go  up,  to;  atia,  qtba  ia,  oiya 
go  with,  to;    aiena,  ibaia^a,  itatuklo, 

ta1*klaia 
goat,  isi  kosoma 
goat,  he;  isi  kosoma  nakni 
goat,  she;  isi  kosoma  tek 
gobble,  to;  nanqhli,  oh. 
gobbler,  fahit  homqtti 
Ood;   4^   ****»    4^«   pi^ki,    Chitokaka, 

Hashtali,  I^ki  aba,  Pi^ki  aba,  pi^ki  ishto 
God  Jehovah,  J«Jbt  Chihowa 
godly;   aba  anumpuli  aiai^i,   ^ba   t«ih' 

imantia 
goer,  ia 

goggle-eyed,  nishkin  itasunali 
going;  aia,  a^a,  ia 
gold,  tali  holisso  lakna 
golden,  tali  holisso  lakna 
goldsmith,  tgili  holisso  lakna  piUsa 
gone;  alkkgnigi,   iksho,   kania,   kgniachi, 

taha 
gone  astray,  tgmoa 
gone  by;  chamo,  chikki 
gone  down,  habofa 
gone  off,  itcmioa 
gone  out,  mosholi 

gone  over  or  by,  auaruipa,  auanapoa 
gone  through,  lukafa 
good;  adiukma,  aiachu^hma,  aiyoba,  a^li, 

apoksia,   chukma,   hochuhma,   holitopa, 

hopoksia,  nita^ki 
good,  made;  achuJcma 
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good,  the;  achuhma 

good,  to  do;  achuhma^  hochukma 

good,  to  make;  achchuhnaliy  achukma- 

lechi,  aiyobachif  hopoksiachi 
good  deal,  a;  laua  chuhmi 
good  fortune;  imilbikj  imola 
good  humor,  yuJtpa 
good-humored,  yukpa 
good-looking,  Ua/aya 
good  luck,  imola 
good  nature,  yvkpa 
good  nature,  a;  bctHhka 
good-natured;  ba'^shkoy  hopoUiy  yukpa 
good-natured,  to  beoome;  hopoia 
good  place;  aiachukmay  aiyoha'f^ka 
good  place,  the;  aiachukmaka 
good  to,  to  do;  aiyohachi 
goodness;     achukma,   ackuJcmanka,   aia- 

chukmakay  hochukma 
goods;  aOipoyaky  ilaih/aky  imUayak,  nan 

qlhpoyakj  nana  imHafh/ak 
goose;  fia^khay  sha^ha,  shilaklaky  shilak- 

laktek 
goose  eggf  shUaklak  tuhi 
gopher;  Ivksi  konih,  yakni  bvkli,  yumbak 

chito 
gore,  issish 
gore,  a;  kafanli 
gore,  to;  bah^ffi,  bali 
gore,  to  make;  halkhi 
gored;  baha^  bahafa 
gorer,  bah^ffi 

gorge,  the;  ii*nal^pi,  nalqpi 
gorge,  to;  nanabli 
gorget,  inuchi  chinakbi 
gorget,  shell;  sha'f^ha 
gormandize,  to;  asUballi 
gormandizer,  asilballi 
gosling,  shilaklak  tuhi 
gospel,  the;  aba  anumpa 
gospel  path,  the;  hina  hanta 
gospel,  to;  aba  anumpa  ithananchi 
gospel,  to  desire  the;  aba  anumpa  ahni 
gossip,  to;  anumpa  chvkushpashali 
gossiper;  anumpa  chvkushpali,  anumpa 

chvkushpashali 
gouge,  iti  isht  kula  kofusa 
gouge,  to;  fulliy  kulliy  nishkin  kuchi 
gouge  out,  to  cause  to;  jvllichi 
gouged,  nishkin  kucha 
gourd;  isht  kgfa^  shukshi  okpuJo^  shuk- 

shubok 
gourd,  water;  lokush 


govern,  to;   a'^y   ilautliy   Hauet  a^yo, 

pdichi 
govern  there,  to;  apdichi 
government;  aiulhti,  anumpa  glhpisa^ 

apeHchika^  uUUi 
governor;  mi«io,  na  pdichi^  nam,  pdichi, 

pelicheka,  pdichi 
gown;  qUikuna,  nam  poheta^  pohota 
gown,  lady's;  nam  piheta 
gown,  long;  alhkunafalaia 
grab,  to;  ishi,  yichiffit  ishi 
grace;  achuhna,  aiahninchiy  aiukli,  chu^ 

kgsh  achukma^  kana 
grace,  to;  holiioblichi,  shemgchi 
graced;  holitopa,  shenva 
graceful,  amakali 
graceful,  to  render;  amakalidn 
gracious,  achukma 
gradually;  kanqllit  a'^Hfa,  salahat 
grain,  nan  apawaya 
grain,  a;  chw^kgaih,  nihi 
grain,  English;  onu>ah 
grain,  small;  onush 
grains,  lakchi 

granary;  kanchgk,  onu>ah  aiasha 
grand;  chaha,  chito 
grandchild,  ippok 
granddam;  appokni,  ippokni 
granddaughter,  ippok  tek 
grandees,  hatak  pelichika 
grandeur;  chaha,  chito,  holitopa 
grandfather;  omajo,  imafo 
grandmother;  apokni,  appokni,  ipokni^ 

ippokni 
grandsire,  ima/o 
grandson,  ippok  nakni 
grant,  to;  ibbak  fohki,  ima,  kanehi,  on/ne 

ahni 
grape;  pa^ki,  pa''^kachu»si 
grape  juice,  pa:'^ki  okchi 
grape  water,  oka  pa'^^ki 
grapevine,  pa'^kapi 
grapple,  to;  halalli,  yichiffi,  yichifficM 
grappled,  yichowa 
grasp,  ishi 

grasp,  to;  ishi,  yichiffi,  yichiffichi 
grasper,  yichiffi 
grass,  hashvk 
grass,  great;  hashuk  chito 
grass,  stout;  hashuk  chito 
grass,  thick  and  heavy;  hashuk  Mto 
grass,  tough;  nita  i^pisa 
grass,  wild;  nakshilup,  hashuk  haf^ 
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grasshopper;  chashap,  ckUhaiyi^  habi^ 

shakf     hatgffOf      hauachikchiky    hgshuk 

duC^ihlichi,  hio^ahakeliy  iachikchik 
gretasjf  h^hiLk  foha 
grate,  to;  kanshkgchi,  ahakinlichi 
grate  the  teeth,  to;  noii  itikiselkhi 
grateful,  aiokpanchi 
gratification,  fihopa 
gpratified;  fihopa y  yukpa 
gratify,  to;  fihohli,  yukpa^  yukpaUchi^ 

yvkpali 
grating,  ka'f^shkqjchi 
grating  of  the  teeth,  ihakahgchi 
gratitude;  aiokpanchi,  aiokpgchi 
gratuitous,  aiilli  iksho 
gratuity,  Jiqlbina 
gratulate,  to;  aiokpgchi 
grave,  nvktanla  » 

grave  (in  music);  aka^lim,  chito 
grave,  a;  ahollohpi,  hollohpi  , 

grave,  to;  kullit  holissochi  \ 

graved;  bashgt  holisso,  ktUat  holisso 
gravedigger;  ahollopi  kglli,  hohpi 
gravel;  Uilw^shiky  tahUhik 
gravel,  to;  tqlushik  patali 
graveled,  tglushik  patqXhpo 
grave-minded,  chw^kqsh  vjeki 
graver,  kullit  holissochi 
gravestone,  ahollopi  tali  hikia 
graveyard;  ahollohpi,  hatak  aholopi 
gravid,  chakali 
gravity;  chwnkgsh  weki,  weki 
gravy;  WZa,  na  bHa 
gray,  okchamali 
graybeard,  hatak  sipokni 
gray-eyed,  oktalonli 
grayheaded,  pa^sh  tohbi 
graze,  to;  haleliliy  hgshvk  impqchi,  ligshuk 

ipeta,  hopohka,  hopohkgchi 
graze,  to  cause  to;  gmishoffi 
grazier;  wak  apistikeli,  wak  pdichi 
grease;  bihy  liteha,  litikfo,  na  bUa 
grease,    to;    ahgmmi,   fohhi,    litehgchi, 

litikfochi 
greased;  dhama,  litehay  litik/o 
greasy;  hila,  liteha,  litik/o 
great;  aiyaka,  a^i,  chakali,  chito,  hocheto, 

ishto 
great  coat,  ilefoka  chilo 
Great  Father,  our;  Pi^ki  ishtoka 
great-grandfather,  imafo 
great-grandmother;  apokni,  ipokni 
great  man;  hatak  chito,  hatak  chitokaka, 

hatak  hochitoka 


great  one;  chitokaka,  ishtokaka 

Great  Spirit,  Hashtali 

greater,  ii^shali 

greatest;  i^shaht  tati,  moma  i^shali 

greatest,  made;  i^shaht  taha 

greatly;  chitot,  tokba 

greatness;  chito,  hocheto 

greedy;    amosholiy    anvktqpa,    anuktgp- 

tua,  atibglli,  hqnna  fehna,  holillghi 
green;  himmitasi,  kili^koha,  okchamali 
green  (as  newly  cut  wood),  okcha^ki 
green,  to  turn;  okchamali 
green  dyestuff,  nan  isht  okchamalichi 
greenish;  okchakglbi,  okchakkudii 
greenness,  okchavnali 
greet,  to;  aiokpgchi 
greet,  to  cause  to;  aiokpgchechi 
greeter,  aiokpgchi 
greeting,  aiokpanchi 
greyhound,  ofi  pglhki 
griddle;  ampmahaia,  ampmahaia  apalgskd 
gridiron,  nipaiglhpusha 
grief;  nan  isht  anukhanklo,  nukha^klo 
grieve,  to;  gUipesgchi,  nvkhanklochi 
grieved,  nukhaHlo 
grievous;  chito,  elli,  ilhgsha,  illechi,  nvk- 

ha^klo,  palgmmi 
grievously,  fehna 
grim,  pisa  okpulo 
grimace,  nashuka  okpulo 
grin,  to;  itakyuinli 
grind,    to;   fotoha,  fotoli,    hopaUsa,   t7- 

bgshali,  sholichi 
grind  at,  to;  afotoli 
grind  fine,  to;  pushechi 
grind  the  teeth,  to;  noti  itikiselichi 
grind  there,  to;  afotoli 
grinder;  fotoli,  na  fotoli 
grinder  (tooth);  noti,  noti  chukbi,  noti 

isht  impa,  noti  pokta 
grinding,  fotoha 
grindstone;  ashuahchi,  chashampik,  tgla- 

shuahchi,  tali  <ishuahchi 
grip,  to;  apakshgna,  yichiffi,  yichiffit  ishi 
gripe,  halglli 

gripe,  to;  ikfuka  hotupali,  ilhgshali 
gripped,  yichefa 
grit  nuts,  to;  wgshlichi 
grits,  com;  ta^sh  lakchi 
gritted,  chichoHi 
groan;  hi'^ha,  kifaha 
groan,  to;  hi^ha,  kifaha,  kifanli 
groat,  pikayu 
grocery,  oka  aiishko 
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grogf  oha  homi  oka  ibalhto 

groggjf  haksi 

gprooxn;  hatak  himona  ohoyo  itatuxyOf  tithu 

groove,  kula 

groove,  to;  kulli 

grooved,  hula 

grope,  to;  potoli 

gross;  achukma^  chitOy  niOy  okpulo^  sukko 

gross,  a;  auah  tuklo  bat  auah  tuklo 

grossness;  nta,  sukko 

grot,  tali  chiluk  chito 

grotto,  tali  chiluk  chito 

ground;   aiisht  ia  qmmona,  akka,  lukfi, 

yakni 
ground  (sharpened);  fotoha,  shoha,  shur 

ahchi 
ground,  dry;  yakni  shUa 
ground,  to;  akkaholi,  akkatakiy  hUechi 
ground,  under  the;  yakni  anu^kaka 
ground  at,  a/otoha 
ground  fine,  pushi 
ground  floor,  akka  itipatqilhpo 
ground  peas;  yakni  anu^ka  waya^  yakni 

bala 
ground  thrown  up,  vH>kokoa 
ground  turned  up,  tookokoa 
groundless;  a^Hij  iaht  amiha  ikiho 
groundnuts;  yakni  anW^  waya,  yakni 

bala 
grounds,  lakchi 
group,  lukoli 
group,  to;  lukolichi 
grouped,  lukoli 
grove;  iti  lukoli,  talaia 
grovel,  to;  balali,  makali 
groveler;  balali,  hatak  makali 
grow,  to;  achoshunni,  alikti,  ba/aha,  6a- 

falliy  hishi  toba,  hofalli,  ia,  ikbi,  i^shaht 

ta,   kuntiy   offo,   okpicheliy  okpichelichi, 

waloa,  wayay  wayachi,  walwgki 
grow,  to  cause  to;  aliktichi,  offochi 
grow  at  the  side,  to;  apatali 
grow  easy,  to;  shuchapah 
grow  long,  to;  falaiat  ia 
grow  mean,  to;  makali 
grow  together,  to;  pokta 
grow  up,  to;  asqnOy  ho/anti 
grow  up  again,  to;  unchohli 
growing,  the;  offo 

growing  up  now,  to  be;  himona  ho/anti 
growl,  kileha 
growl,  to;  kileha^  ti^kliha 
growler,  kileha 
grown;  asanoj  hofanti,  hofalli 


grown  person,  a»qno 

grown  together;  apokta,  pokta 

grown  up;  alikti,  ho/antit  taha 

growth;  chaha,  chito 

growth,  a;  ho/anti,  ho/alli,  offo 

growth,  the;  alikti 

growth,  the  second;  undioluJU 

grub,  itakshish 

grub,  to;  itakshish  hdli,  kuUi 

grub  ax,  itakshish  isht  dui*ya 

grubbed,  kula 

grubber,  itakshish  kulli 

grubbing  hoe,  itakshish  isht  duiiHfa 

grubworm,  yqla 

grudge,  nukoa 

grudge,  to;  haklo 

grudging,  pot^nno 

gruel,  water;  ashelokchi 

grumble,  to;  nukoqt  anumptdi 

grumbler,  nukoqt  anumpiUi 

grunt,  to;  h/aha,  h/anli,  lu^ka^  lu^kiua 

grunter;  lu^ka,  lu^^Hua 

grunting;  lu^ka,  lu^klua 

guard;  apistikeli,  atoni,  nam  potoni,  lum 

aiapistikeli,  nan  apistikeli,  potoni 
guard,  to;  ahinna,  apistiketi^  atoni,  potoni 
guard  a  prison,  to;  aboha  hallo  apisti- 

keli 
guard  on  a  gun,  tanamp  hoMntika 
guarded,  imalgma 
guarder,  apistikeli 
guardian,  apistikeli 
guess,  imahoba 

guess,  to;  himak/okalit  miha,  imahoba 
guest,  nov)gt  a^*ya 
guide;  ilaueli,  na  pdichi,  pdidii,   tQ^ 

heka 
guide,  to;    a/anali,  ashummi,  fololuM, 

ilaueli,  pelichi,  tikba  heka 
guider;  ilaueli,  tikba  heka 
guile;  apakama,  haksi 
guileful,  haksi 
guileless,  haksi  keyu 
guUt;  aiokpulo,  yoshoba 
guiltless;  ashgchi  keyu,  haksi  keyu 
guilty;  haksi,  yoshoba 
guilty  man,  hatak  ho/dhya 
guinea  fowl,  sakkin 
guinea  hen;  aka'nk  kofi,  kofi.  chito 
guise,  isht  shema 
gulf;  kolokbi,    kolokobi,    okhata^     yokni 

kolukbi 
gull,  haksi 
guil,  to;  haksichi,  yimmichi 
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gtiiled;  haksiy  yimmi 

gtiilety  innaUjipi 

guily,  kolokbi 

gvd'P,  to;  bglakachiy  hoeta,  hjdakachi^  n^lli 

guni'y  kika  nvz,  iti  liHUi,  liHllif  na  litUli 

gum,  to;  ahgmmi 

guin  of  the  teeth;  noH  itabalahchiy  noti 
itqlbakchi,  noti  niLkbala^kchi,  niUakba- 
lanhchi 

gum  tree,  hika 

gun,  tariampo 

gun,  air;  tuki  lumpa 

gun,  big;  tanamp  chito 

gun,  to  charge  or  load  a;  tanamp  abdi 

gun  barrel,  tanamp  nihi 

gun  barrel,  large;  tanamp  nihi  chito 

gun  wiper;  tanamp  isht  kashokqchiy  ta- 
namp isht  kasholichi 

gunlock,  tanamp  lapali 

gunner,  na  hu'f^ssa 

gunpowder,  hituk 

guns,  big;  tanamp  hochito 

gunshot;  ahu^sa  achafa^  tanamp  chito 
aiisht  hw^sa  achafa 

gunsmith,  tanamp  ikbi 

gunstiok;  tanamp  isht  kashokachiy  tanamp 
isht  kasholichi 

gunstook,  tanamp  aiuUipi 

gurgle,  to;  tohokachi 

gush,  to;  mitafUy  mitaffi 

gust,  Tnali 

guts,  iskuna 

gutted,  iskuna  kucha 

guzzle,  to;  naUi 

habiliment;  isht  shema,  nafohka 

habit,  aiiw^lhpesa 

habit,  a;  aiimxymaka^   aiimoTngchij   aiy^- 

mohmiy  nafohka 
habit,  to;  na/okafoka,  shema 
habitable,  aiokla  hinla 
habitant,  aiokla  achafa 
habitation;  aboha,  aiasha^  aiatta,  chuka 
habited,  nafokafoka 
habited  with,  shema 
habitual;  aiimomakay  aiim,omgch%  shali 
habitually,  shali 

habituate,  to;  achayachi^  aiimmnachi 
habituated,  aiimomachi 
hack;  chqnaha  holitopa,  iti  chgnaha  holi- 

topay  iti  chanaha  palhkiy  lakofa 
hack,  to;  chant  tushtulij  iti  chant  tusha- 

lichiy  sakahanli 


haekney,  isuba  toksali 

had;   atok^   atuky   hatuk,    tali,    tok,    tuk, 

tukatok 
had  been;  atuk,  hatuk 
haft;  ahokli,  aieshi,  aiishi,  aiulhpi,  qtpi^ 

tUhpi 
haft,  to;  hopiy  opi 
hafted;  holopi,  ollupiy  tUhpi  a^sha 
hag,  ohoyo  isht  ahollo 
haggle,  to;  tushalichi 
hail,  hata^fo 

hail,  to;  hata^fo,  hatafottula,  inhoa 
haU,  to  cause  to;  Jiata'^fochi 
hailstone,  hata^fo 
hair;  hishi,  hishi  U^pishta,  pa^shi 
hair,  curled;  pa^sh  yi^yiki 
hair,  gray;  pai^sh  tohhi,  yushhokoli 
hair,  having  white;  yushhokoli 
hair,  short;  wanuksho 
hair,  short  fine;  hishi  wanuksho 
hair,  sorrel;  pa'*^sh  umhala 
hair,  thick;  pal^shi  chito 
hair,  white;  pa'^sh  tohhi,  yushhokoli 
hair  of  a  hog,  loonuksho 
hair  of  the  head,  pa^shi 
hair  of  the  tail,  hasimhish  hishi 
hair  ribbon,  panshi  sita 
hair  tied  up,  pai^shi  sita 
hairbrush;  pa^sh  isht  kasholichi,  pa^sh 

isht  kashokgchi 
haircloth,  panshi  tgnna 
haired;  hish  a^sha,  pa^sha^^sha 
hairless; /omo«a,  pa^sh  iksho 
hairless  being,  hachunchuha 
hairy;  hish  a^sha,  hishi  chito,  pa^sha^sfia, 

paJ^shi  chito,  wanuksho,  wonuksho,  wo- 

nonu^kachi 
halcyon;  yohhi,  yukpa 
hale;  hatak  nipi  achukma,  nipi  achukma 
hale,  to;  fialqlli 
half;    aiiklanna,    aiiklgnna^ka,    hakapa, 

hakastoa,     iklanna,     kashapa,     koyofa, 

palata 
half  a  bit,  pikayu 
half  a  day,  nitak  iklanna 
half  dead;  ilia  husi,  illinaha 
half  dime,  pikayu 

half-blood;  issish  iklanna,  itihapishi  toha 
halfway;  aiiklana,  iklanna 
halfway  up,  abema 
hall;  ahoha  diito,  aboha  itintakla,  ahoha 

ititakla,  aiapesa 
halloo,  ale 
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halloo,  to;  apahyachi^  apanlichij  atohni- 
chiy    i^hoa,    paiHfa,    shakapa,    tahpqla, 

tasaha 
hallooing,  shahapa 
hallow,  to;  holitoblichi 
hallowed,  holitopa 
halo;  akonoliy  hashi  akonoli 
halt;  hanalif  imomohpulo 
halt,  to;  issa^  yokopa 
halter,  ibichilufoka 
halter,  long;  isuba  imponolo 
halter,  to;  ihichilufoha/oka 
halve,  to;    bakastuliy  bakgblif  kashgbliy 

koyoffif  palalli 
halved;  hahipa,  kashapa,  hoyofa,  palata 
ham;  iyuhi^  obi 

hame;  ikonla  iniLchiy  iti  isht  halalli 
hamlet,  tamahuski 
hammer;  chufdk  isht  ahonqla^  i»ht  boa^ 

tali  isht  boa 
hammer,  daw;  tali  chishaiyi 
hammcKr,  iron;  tali  isht  boa 
hammer,    to;     anvJcfilliy    boli^    kgbaha^ 

toksali 
hammer,  wooden;  iti  isht  boa 
hammered,  boa 
hammerer;  boli,  habaha 
hamper;  isht  talakch%  hishi 
hamper,  to;  anuktvJclichi 
hamstring,  iyi''^  hahJ^hshish 
hand,  ibbak 
hand  I,  echi 

hand,  to;  halalli^  ivna^  wait 
hand  bone,  ibbak  foni 
hand  iron,  tashiha 
handcuff,  ibbak  isht  talakchi 
handcuffed,  ibbak  talakchi 
handful;    ibabukbo,    ibbak    alota^    ibbak 

alhto 
handful,  double;  ibbabiikbOf  ibbabvkbo 

achqfa^  ibbapukko 
handineas,  imponna 
handkerchief;  iachuka^  nantapgski 
handle;  ahalallif  ahokli,  aialhpiy  aieshi^ 

aiishiy  aiulhpi^  api^  ulhpi 
handle,   to;  anumpuliy  pasholiy  potol% 

pulli 
handled,  ollupi 
handmaid,  ohoyo 
hand-organ,  alepushi 
handsome;  achukmay  aiukli,  chito.  Ha- 

fayay  ilafia^  pisa  aiukli 
handspike;  isht  afana^  isht  tonolichiy  iti 

isht  tonolichi 


handwriting;  holisso^  holissoM 

handy;  qlhtaha  hinla^  imponna 

hang,  to;  atakali  hilechi^  atakalieki,  nuk- 

sita,     niLksiteli,     nvksitifi,     nukaitoha, 

nvksitoliy    nukshii^fi,   nukshinifa,    taka- 

Uchi,    tdkaliy    takant  fahakgckiy    taioH, 

takolichif  tikelichi 
hang,  to  cause  to;  takalechi 
hang  a  man,  to;  hatak  anuksiteli 
hang  by  or  to,  to;  atakali 
hang  by  the  neck,  to;  anuksiteli,  nuk- 

shiniffi 
hang  in  the  throat,  to;  anukbikeli 
hang  on,  to;  atakoli,  atakolichi,  halqlli 
hang  over,  to  cause  to;  chashanachi 
hang  over  and  down,  to;  chashgna 
hang  to,  to;  achu^shoj  anuibnto,  anuksit- 

kachiy  asitiay  atakoli 
hang  up,  to;  aba  takali,  aba  takalicM 
hanged,  ntiksita 
hanger;  atakali^  nuksiteli 
hanging,  takali 
hanging  in,  achwi^sha 
hanging  over  and  down,  chashgna 
hanging  to,  anitksitkqchi 
hangman;  hatak  anuksiteli,  hatak  nuksi- 
teli, nuksiteli 
haniger,  ngni  kgllo 
hank  of  cotton,  ponola  ilapgna 
hank  of  thread,  ponola  fabqssa  achgfa 
hank  of  yam,  chukfi  hishi  itapana  achqfa 
hsmker,  to;  bannafehna 
hapless,  imaleka  shali 
happen,  to;  ishkanapa 
happiness;  isht  ilaiyukpa,  nana  yukpa 
happiness,  place  of;  aiyukpa 
happy;     imanukfila    ikkgllo,     imponna, 

iti^kana,  yukpa 
happy,  to  make;  yukpali 
happy  place,  aiyukpa 
harangue,  anumpa  isht  hika 
harangue,  to;  anumpa  isht  hika,  anum- 

puli 
haranguer;  anump  isht  ^ca,  anumpa  iskl 

hika 
harass,  to;  intakobichi,  tikabichi 
harassed;  intakobi,  tikabi 
harbinger,  tikba^a 
harbor;  afoha,  anusi,  peni  ataiya,  peni 

chitataya 
harbor,  to;  anta,  atukko,  foha,  /ohaeM, 

ishi 
hard;    achiba,    chUakbi,    ckitoli,    chitolit, 

haugshko,  homi,  itatoba  kgllo,  kachombi. 
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kcmiassaj  hapassa  fehna^  hallo^  limimpaj 

palgmmij  aglbo 
hard  bread,  pasha  hallo 
hard-fisted  man,  hatah  rum  inholitopa 
hard-hearted;  diu^hash  hallo^  imanuk- 

fila  hgdlOy  nuhhar^hlo  ihsko 
hard-hearted  man,  Jiatah  chunhgsh  hallo 
hard  potato,  ahe  hamassa 
harden,    to;    akamassay    akalloy    ahmOy 

akmochiy  chilakbichiy  hahmOy  hahmiichiy 

harrumalliy  hallOy  hallochiy  salbochi 
harden  by  pounding,  to;  alallichi 
hardened;  ahrnOy  hakmo,  hamassay  hgllOy 

salbo 
hardener;  hamgssalliy  hallochi 
hardihood;  chu^hash  nakniy  nvJcvjia  ihsho 
hardiness;  .nuhwia  ihsho y  palqmmi 
hardly;  chohmiy  naha 
hardness;  hoTnassay  hqlloy  limimpa 
hardness  of  heart,  chu^hqxh  hallo 
hardship,  palqmmi 
hardy;  hqllOy  hilimpiy  nipi  achukmay  nuh- 

wiaiksko 
hare,  chuhfi  pattakita 
hare,  male;  chuhfi  pgttahata  nahni 
harki  ahy  mahl 
hark,  to;  haponahlo 
hfiurlot;  hauiy  ohoyo  haui 
harlot,  to  act  the;  hauiy  haui  tohqt  noma 
harlot,  to  become  a;  haui  toba 
harm;   ashqchiy   nan   imohpulOy   ohpuhy 

yoshoba 
harm,  to;  hotupaliy  ohpqni 
harmed;  hotupay  ohpulo 
harmful,  nan  ohpgna  hinla 
harmless;  nan  ohpqnahe  heyUy  nuhtqla 
harmonious;  iti^hanay  itilaui  achqfay  iti- 

lauifulota 
harmonize,  to;  hoUxiy  itilauichiy  hanay 

ola  ililauiy  taloa  ihbiy  taloa  itilaui 
harmony;  holbay  itilaui,  itilaui  achg/Oy 

hanOy  ola  itilaui 
harness;  isuba  isht  pilesay  isuba  isht  toh- 

sqliy  isht  halqlliy  nan  isht  halqlli 
harness,  wagon;  iti  chqnaha  isht  halqlli 
•    harp;  alepay  hap 
harp,  to;  alepa  olachi 
harper,  alepolachi 
harrow;  ta^sh  qpi  isht  peliy  yahni  pata/a 

isht  lapushhichi 
harrow  land,  to;  yahni  lapushhichi 
harsh;  hahsubay  homechiy  hqllOy  okpuloy 

tahba 
harshness;  imanukfila  hqllOy  hqllo 
hart,  isi  chito  nahni 


hart  leaf  (the  name  of  a  plant),  fakit 

salahoba 
harvest;  abqshoy  ahoyOy  hoyOy  na  hoyOy 

nan  ahoyOy  nan  qpawaya  ahoyo 
harvest,  to;  hoyOy  kanckqkfohhiy  na  waya 

hoyOy  na  waya  kanchqkfoki 
harvest  com,  to;  tanchi  hoyo 
harvest  ground,  hoyo 
harvested;  kanc?iqk  foka,  tanchi  hoyo 
harvester;  na  waya  hoyOy  onush  bqshli 
harvestman;  na  waya  hoyOy  onush  bqshli 
has;  atoky  atvky  hatuky  tuk 
has  been;  atuky  hatuky  toky  tuk 
hasp;  afachay  aiqlhpiy  atapqchiy  isht  afachay 

isht  qtapqchiy  tqli  isht  afacha,  tali  isht  at- 

tapqchi 
hasp,  to;  afachaliy  qtapqchiy  qttapqchi 
haste,  tushpa 
haste,  to;  tu^shpay  tu'f^shpalechiy  tu^^sh- 

pali 
haste,  to  act  in;  tu'f^shpa 
haste,  to  be  in;  anukwa'nya 
haste,  to  go  in;  tw^shpa 
hasted,  tu^shpa 
hasten,  to;  anuhwa''*yqchiy  ashali^kqchiy 

atu^shpay  atushpqchiy  pqUihichechiy  pqlh- 

kichiy  tu^shpalechiy  tu^shpaliy  tw^shpqchi 
hastened;  atw^shpay  pqlhhiy  tu^shpa 
hastily,  ashali^ha 
hastiness,  tushpa 
hasty;  anuhwa^ay  pqlhhiy  tushpa 
hasty  pudding,  ashela 
hat,  a;  shqpo 
hat,   to  put  on  or  wear   a;   shqpoliy 

shqpolichi 
hat  brim,  shqpo  impahaia 
hat  crown;  shqpo  intqllOy  shqpo  nushhoboy 

shqpo  pahnaha 
hat  lining,  shqpo  anW^haha  alata 
hatband,  shqpo  isht  talahchi 
hatch,  ho/qlli 

hatch,  to;  ahofqllechiy  ho/qlli y  ho/qllichi 
hatched;  ahofalliy  ho/qlli 
hatchet,  ishi/ushi 
hate,  to;  ahniy  anuhhilliy  isht  iki^ahno, 

isht  ikinyt4kp0y  nuhhilli 
hate,  to  cause  to;  isht  ihi^ahnovhevhiy 

isht  iki^ahnochiy  nukhillichcchiy  nukkil- 

lichi 
hateful,  yuala 
hater;  isht  iki'HihnOy  isht  iki^yukpo,  nuk- 

killi 
hatred;  anukkilliy  nukkilli 
hatter,  shqpo  ihbi 
haughtiness,  ilapunla    gitized  by  VjOOQIC 
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haughty;  ilapakpuna,  Uapakpunla,  Ua- 

'pWHiy  ilapunkif  ilefehngchi 
haul,  halalli 

haul,  to;  halqlli,  shalgllichi,  shali 
hauled,  sha^a 
hauler;  halalli^  shall 
haunt,  to;  aiona^  shilup  aiasha 
haunted,  shilup  aiasha 
hauteur,  ilefehnachi 
have;  hatuk,  tok 
have,  to;  ahauchi,  ahoba^  ahumhay  a^sha^ 

halalli^    hikia,    hokli,    iTna'^^sha^    intola^ 

ishif  t««M',  itoUiy  mikfokay  pisa,  tonho 
have  been,  tiJs 
haven;  atukko,  peni  chitataya 
havoc,  okpulo 
havoc,  to;  okpani 
haw,  chanafila 
haw,  black;  shgnafila 
hawk;  aiyichifichi^  biahak^  biya'^^kak^  hgnan 
hawk,  blue;  tu'f^tuhi 
hawk,  flah;  tW^stuhi 
hawk,  fork-tailed;  pa^shfalahto 
hawk,  hen;  aiyichifichi^  aka^k  abi^  hatak- 

lipush 
hawk,    large    red-tcdled;      fiasimbish 

huTrvma 
hawk,  night;  luksupafoli 
hawk,  pigeon;  aiyichifichi 
hawk,  prairie;  hatapofokchi^  hgtapofuk- 

chiy  tapafakchi 
hawk,  sparrow;  shikkiliklih 
hawk,  swallow-tailed;  pa^shfalakto 
hawk,  to;  kila 
hawthorn,  black;  shgnafila 
hay;  hqshuk  basha  shila^  hqshuk  shila 
hay,  to;  hashuk  shileli 
haycock,  hashuk  itanaha 
haymaker,  hashuk  shileli 
hazard,  okpulo 
hazard,  to  go  or  act  at;  himak  fokali^ 

ygmmak  /oka  lechi 
hazard,  to  run  a;  himak  fokalechi 
hazard,  with;  himak  fokalit 
hazardous;    himak    fokalechi^    ygmmak 

fokali 
haze,  oktohbi 

hazy;  okhapaygbi,  oktohbichi 
he;  atuky   gty  gto^  ilap,  ilapat^  ilaposh^ 

ilgppay  iuy  mih,  ygmmay  ygmmak  ashosh^ 

ygmmak  ashot 
he  that;  kgnahoj  kgnahosh 
be  whom,  obna 


head;  anumpa  nushkobOy  ibetapy  naahukay 

nushkobOy  niuhkobokay  pa*>«M,  pelichekay 

tikba 
head,  to;  katapoliy  nusMcobo  ikbiy  nush- 

kobo  tgbliy  pelichi 
head  (as  grain),  to;  okshonli 
head,  to  cause  to;  kalgblichi 
headband;   bitay  istiba  imbitay  nu^hkobo 

isht  talakchi 
head  first;  hachowanaskiy  himak  fokalit 
head  man,  pHicheka 
head  of,  noshkoboka 
head  of  a  cask,  ibish  isht  glhkgma 
head  of  a  creek  or  stream;  ateliy  bok 

wishahchi,  ihetgp  t»>6oib 
headache,  nttshkobo  hotupa 
headdress;  iachukay  nushkobo  isht  shema 
headdress,  king's;  mi^ko  imiachuka 
headed;  katapay  okshonli 
headed,  flat;  yushlatali 
headed,  gray;  yvM>okoli 
headed,  round;  yushlitalih 
header,  nushkobo  tkbi 
headlong;  hachowangshiy  himak  fokalit 
headman;  hatak  pelichiy  hatak  pelichUa 
headmost,  tikba^a 
headpiece;  shgpo  kglloy  tqli  bita 
headquarters,  anumpa  aiglhpisa 
headstall;  kapali  isht  talakchi  nushkobo 

fokay  nushkobo  f oka 
headstrong;  chu'^kgsh  kqllOy  halata  kgllo, 

ilafoa 
heady;  ahah  ahni  ikshOy  ilapunla 
heal,  to;  alakofiy  alakofichiy  gttay  attaxhiy 

hopolglliy   lakoffiy   lakojffichiy  lakofolichiy 

masalichi 
heal  the  heart,  to;  nvktalachi 
healable;  gtla  hinhy  lakoffa  hinla 
healed;    aianliy    alakofiy    gttay    hopoUiy 

lakoffiy    lakofogt    taha,    hkofoht    tahay 

masali 
healer;  attachiy  lakoffixMy  na  lakofUhi 
health,  haknip  achukma 
healthful;  achukma  y  haknip  achukma 
healthy;  achukmoy  chukmay  haknip  achuk- 
ma, hatak  nipi  achukmay  nipi  achukma 
healthy  man,  hatak  nipi  achukma 
heap,  to;  apullichiy  glhpoachiy  itanahaddy 

itgnnaliy  itgnnalichi 
heaped,  itanaha 
heaper,  itgnnali 
hear,  to;  haklo,  haponakloy  ikhgnay  nuk- 

foka 
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hecLT,  to  cause  to;  Jiaklochi,  haponab- 

lochi 
hear  all,  to;  ohlw*kalincki 
heard,  haponahlo 
heard,  juat;  wakhalih 
hearer;  hakloy  haponakloy  na  haklo 
hearing;  ahaklOy  haklo^  haponaJdo 
hearing,  mutual;  itihaklo 
hearken,  to;  haklOy  haponahlo 
hearkener,  haponahlo 
hearsay,  anumpa  chuhushpa 
hearse,  hatah  illi  ashali 
heart;    cku^kgshy    ihlgnnaj    imanuhJUaf 

ishuna 
heart,  bad;  chw^lqsh  ohptdo 
heart  of  a  tree,  the;  iH  ishuna 
heart  rising,  nuhlibehgchi 
heartache,  ilbgsha 
heartbreak,  ntLhha''^hlo  atopa 
heartburn;  aheluachiy  chw^kgsh  Ituiy  nvh- 

libehqchi 
heartburn,  to  cause  the;  aheluachechi 
hearten,  to;  yimintgchi 
hearth;  ihsiia,  Ivah  avuIhHj  lual^  ashoboli, 

luah  ihsitay  luah  ituksita 
heartily;  aiohluha,  aMiJekna 
hearty;  chu^haiih  yiminta,  hamgssa,  hgllOy 

nipi  achuhma  • 

heat;  alohbi,  Iqshpa,  jnaleli  achqfa,  nvhoa 
htfat,  mild;  Iqshpa  gmmona 
heat,  prickly;  tomlmshi 
heat,  to;  alohbichiy  lahbgchi,  lashpqchiy 

IgshpqUy  libishliy  ygnhqchi 
heated;   alohbiy    tahhay    Igshpa^    lihishay 

nuhlibishay  nuhlibishahachiy  piko/a 
heater;     ilefoha    halushkuMy     Igshpaliy 

libishli 
heathen;  aba  anumpa  ihiihanOy  hatak  nan 

ihUhanOy  ohla  nan  ihithanOy  oklushi  nan 

Mthano 
heathen  nation,  oklushi  gibanumpa  ih- 

ithano 
heathenism,  aba  anumpa  ikithano 
heave,  banqtha 
heave,  to;  qba  pihy  qba  tahalichiy  bangr 

thay  chUotfiopay  hoetgit  pisay  kallotfiopOy 

pila 
heaven;  (i6a,  (i6a  aiachuhmakay  q^ba  shu- 

tihy  gba  yahniy  shuiiky  shuHk  tabokaha 
heaven,  in;  (i&a  pilla 
heaven,  to;  (i&a  pUla 
heaven  above,  gba  aholitopa 
heavenly,  gba 
Heavenly  Father,  our;  I^hi  gba 


heavenly  king,  gba  mii^ko 

heavens,  the;  shutiky  shutik  tabokaha 

heavenward;  gba  pillay  gba  yahni  pila 

heaver,  gba  pUa 

heaviest,  wehi  i^shali 

heavily;  sglahaty  wehi 

heaviness,  wehi 

heavy;  chitOy  ilbgshay  kgllOy  luhchuh  chitOy 

nuJJianklOy     nuna,     palgmmiy     sglaha, 

shaliy  wehi 
heavy,  very;  wehifehna 
heavy  thing,  na  wehi 
Hebrew,  Chu  hatah 
hectic,  ygnha 

hector,  hatak  itakhapuli  sJiali 
hector,  to;  anumpulechi 
hectorer,  anumpulechi 
hedge,  aboli 
heed;  ahah  ahniy  hahlo 
heed,   to;   ahah  ahniy   anuhfilliy   hahloy 

imantia 
heedful;  aiokpanchiy  haponahlo  achuhma 
heedless,  ahah  ahni 
heedlessness,  ahah  ahni  ihsho 
heel,  iyi^  hotoba 
heeler,  itahhapuli 
heels  over  head,  to  fall;  hachowangshiy 

hachowani 
heels  over  head,  to  throw;  hachowa- 

ngshichiy  hachowanithi 
heft,  wehi 

heifer;  chelahpiy  wah  tek  himmeta 
heigh  I,  eha 
heigh  ho  I,  ^ 
height;  chahay  falaiay  ngnih 
heighten,    to;    achuhmalechiy    aiyabechiy 

chahgchi 
heightened;  aiygbbiy  chaha 
heinous,  okpulo 
heir;  tmmt,  ushi 
held;  yiche/uy  yichowa 
hell;   aiilbgshay   aiilbgshakay    aiokpulohay 

aiokpulu^kay  hatak  illi  shilombish  aiashay 

luak  chitOy  shilombish  okpulo 
hell  fire,  aiokpuloka  luak 
hellish,  aiilbgsha  imma 
helm;  penafanay  peniisht  afanay  peniisht 

fullolichi 
helmet;  shgpo  kgllOy  tali  bita 
helmsman,  afanata 
help;  apeUiy  apelachiy  ibawichiy  iUitohno, 

itgpeUiy  nan  apeUiy  nan  apelachiy  toksgli 
help,  to;  apehy  apelachiy  apepoa 
helper;  apehy  apelachiy  apepoOy  itgpeUiy 

nan  apela,  toksgli 
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helpless,  apela 

helve,  api 

helve,  to;  hopi^  opi 

helved;  holopi^  ollupi 

hem;  afohomay  apoloma^  apolomoa,  apo- 

shohachi^  nafoha  afohoma 
hem,  to;  afohomm%  apolomgchi^  apolomi, 

apolomoliliy  na  foka  afohomi 
hem  of  a  garment,  apolomachx 
hemmed;  afohoma,  apoloma,  apolomachi, 

apolomoa 
hemmer,  apolomi 
hemorrhage,  issish  mitafa 
hemp  doth;  na  hallo,  nan  tgnna  hallo 
hen;  aha^h  teh,  aha^ha 
hen,  old;  aha:nJc  ishhe 
hence,  hanima 
henceforth,  himmah  pila 
henceforth,  from;  himmah  pillama 
henceforward;    himmah    pila,    himmah 

pillama 
hencoop,  aha^h  inchvJca 
henhouse,  aha^h  inchvJta 
henpecked,  hatah  Uhchi  imantia 
henpecked  husband,  hatah  tehchi  imantia 
her;  a»,  ilap,  im,  immi,  in 
her  own.  Hap  immi 
herald;  anumpuli,  nan  anoli,  nan  apesa 
herb;  alha,  haiyu^hpulo 
herbage;  haiyu^hpulOy  hqshvk 
herculean,  chito 
herd;  a'^^a,  a'"ya  achgfay  luholi 
herd,  neat;  wah  apistiheli 
herd,  to;  itqnaha,  itannali 
herdman;  alhpoa  apistxheli,  wah  pdiehi, 

vxih  apistiheli 
here;  ilappa,  ilappah,  Hqppasi,  yak 
here  and  there,  hano^ 
herabout,  ilqppafoha 
hereafter;  himmah,  himmahfoha,  himmah 

pila,  himmah  pillama,  himmahma,  nitah 

tif^hbahe 
herein,  ilappa 
heretofore;  ti^hba,  tihhama 
hermit;  hatah  haiaha  heyu,   ilap   biehat 

hanima  atta 
heron,  American  green;  ohatahtah 
herpes,  hallampa 
hers;  ilap,  immi 
herself;  Hap,  ilap  ahinli,  Hapinli 
hesitate,  to;  anuhchito,  anvktuhh,  anuh- 

wia 
hesitation;  anuhtuhlo 
heterodox,  qba  anumpa  yimmi  heyu 


hew,  to;  apdlicM,  atushali,  atilichi,  chanli^ 

hulli,  tqli,  tUi 
hewed;  atila,  tola,  tila 
hewed,  place;  atila 
hewed  on  both  sides,  atelgchi 
hewed  timber,  tgia 
hewer;  apalichi,  atilichi,  chanli,  hulli,  nan 

tili,  tali 
hewer  of  wood,  iH  chanli 
hewn,  to^ 
hewn  down,  ahahoha 
hiccough;   chvkfihoa,   ituhjihowa,   nvkfi- 

choa,  nuhficholi 
hiccough,  to;  chvkfihoa,  ituhfikovxi 
hiccough,    to    make    one;    chvkfikoli, 

chuhfiholichi 
hickory,  white;  uhsah  hata 
hickory  bark,  balvhchi 
hickory  milk,  vksah  ulhkomo 
hickory  mush,  nksah  alanta 
hickory  nut;  ohsvk,  uhsah 
hickory  nut,  large;  hapho,  yuhe 
hickory-nut  meat,  uhsah  nipi 
hickory-nut  sheU,  uksakfoni 
hickory  tree,  uhsah  api 
hickory  withe,  uksah  api  bisinli 
hickup;  nukfichoa,  nvkficholi 
hickup,  to;  nukfichoa,  nvkficholi 
hickup,  to  cause  one  to;  nuhficholuM 
hid,  lumboa 
hid  at,  aluma 

hidden;  luma,  lumboa,  lumanha,  tvXhpakali 
hidden  at;  aluma,  alumpoa 
hide,  to;  Ivhmi,  Ivhminchi,  lumpuli 
hide,  hahshup 
hide,  to;  aluhmi 
hide  at  or  in,  to;  aluhmi,  fohki 
hideous,  pisa  ohpulo 
hider,  luhmi 

hiding  place;  aluma,  alumpoa 
hie,  to;  tu^shpa 
high;  aiilli  chito,  alota,  qba,  aba  imma^ 

chaha,hgllo 
high  (as  a  price),  chito 
high  (as  to  sound),  ishitini 
high  and  open,  mabi 
high  price;  glhtoba  chito,  aiilli  chaha 
high  priest,  na  hollochi  ihsa  pelichi 
high  rank,  holitompa 
higher,  chaha  inshali 
higher  up;  abehma,  abema 
highest;  chaha  inshaht  tali,  chaha  mama 

i^shali,  i^shaht  tali,  mama  ii^shali,  nana 

mama  if^shali 
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high-hearted,  chu^haah  chaha 

highland,  ngnihfoha 

high-minded;  chw^hqsh  chaha^  Uapunla^ 

ilefehnachij  imanvkfila  chaha 
highness;  alhtoha  chito^  holitopa 
high-tempered,  chunkqsh  halupa 
high- water  mark,  okchito  aiali 
highway;    aiiUmovxiy    hina    chito^    hina 

patha 
highwayman,  hina  taJcla  hahat  hw^hupa 
hilarity,  yvkpa 
hill;  hohko^  hunto^  ibishf  ngnihj  ngnihfoka^ 

onchaba 
hill,  high;  nanih  chahay  unchaba  chaha 
hill,  large;  unchaba 
hill,  made  into  a;  bunto 
hill,  round;  nqnih  buntOj  ohfichoha^  ydkni 

bunto 
hill,  small;  okfichoha 
hill,  small  round  and  long;  bilanhli 
hill,  to;  ibish  ikbi 
hill  com,  to;  apolichi^  hopochi 
hill  country,  yakni  nanih  foha 
hill  up,  to;  apullichif  buntochi 
hillock,  bokho 
hillock,  small;  bokkushi 
hillside,  nanih  chakpaka 
hilly,  being;  bokko,  kUhkikx^  nanih  f oka, 

unchqhafoka 
hilly  region,  unchaba  f oka 
hilt;    ahalqlliy    ahokliy    aiuUipiy    bashpo 

falaia  aiuUipi 
him;  a«,  i«,  ilap,  ilapoTna,  m,  in,  yamtnay 

yqmmak  ash^  ygmmak  aahon 
him  also,  ygmmak  ma 
himself;    ilap,    ilap    akinli,    ilap  Jena, 

Hapgty  Uapinliy  ilapo,  ilaposh,  ilgppak 
himself,  to;  ila 
hind;  okbgl,  ulbglaka 
hind,  a;  m  humma  tek 
hind  legs,  obala 
hinder,  okbgl 
hinder,  to;  ataklgmmij  ataklgmmichiy  atak- 

loTnoliy  ataklokami,  atapgchi,  imalgmiy 

olabechiy  ohhbechiy  olgbbi 
hinder,  to  cause  to;  imalgmmichi 
hindered;  atakUpnay  ataklgmoa 
hinderer;  ataklgmmiy  ataklgmmichiy  atak- 

Igmoliy  ataklgmolichiy  hatak  nan  olgbechi 
hindmost,  isht  aiopi 
hindrance;    ataklgmay    ataklgmmiy    iaht 

ataklgmay  nan  isht  takalgma 
hindrances,  to  cause;  ataklgmolichi 
hindward,  ajba 


hinge;  atakaliy  isht  takaliy  isht  takoli 

hinge,  to;  atakali  hilechi 

hip;  iyuhbachoshay  iyubi  achoshoay  iyuhi 

achoshuli 
hip  Joint;  iyuhi  achoshoay  iyubi  achoshuliy 

obgchoshuJi 
hipped,  iyi  kinafa 
hipped  leg;  iyi  hinafay  iyi  hinali 
hire,  glhtoba 
hire,  to;  atohno,  atonhoy  tohnOy  tohnochiy 

tonhochi 
hire  out,  to;  pota 
hired;  glhtohnOy  ilhtohno 
hireling;  glhtohnOy  hatak  na  pilesOy  hatak 

to^ksgliy  ilhtohnOy  nam  pilesa 
hirer;   atohnOy   atonhOy   nUm   pota,   nan 

tohnOy  tohno 
his;  aiimmiy  t»,  Hapy  ilapOy  im,  tmt,  immiy 

tn,  ygmma 
his  excellency,  mi^ko 
his  honor,  mi^ko 
his  kind,  aiimmi 
his  own;  ilap  immiy  ilap  in,  immi 
hit,  isso 

hit,  to;  abolichiy  bgliy  boliy  isso 
hit  and  glance,  to  cause  to;  tibi^llichi 
hit  off,  to;  tibglli 
hitch,  to;  atakchechiy  issOy  kanaliy  taka- 

lechiy  takali 
hitched,  atalahchi 
hitched  to,  atakali 
hither;  ilgppay  ilgppak 
hitherto,  beka 
hive    bees,     to;   foe    bilishke    inchvhi 

fohki 
hived, /o€  bilishke  inchuJcafoka 
hoar,  tohbi 

hoard,  to;  achuhmat  boli 
hoarineas,  tohbi 
hoarse;  itgkha  chinto,  itvkshHay   katan- 

chahy  nukshgmmiy  nukshikiffiy  nukshiloy 

okshammi 
hoarseness;  nukshikiffiy  okshammi 
hoarseness,   to  cause;   nukshgmmichty 

nukshilgchiy  okshammichi 
hoary,  tohbi 
hoax,  lushka 
hobble;  isuba  iyi  isht  talakchiy  iyi  isht  in- 

takJcchi 
hobble,  to;  iyintakchiy  shaiksheliy  takchi 
hobbled,  iyintalakcht 
hobby;  aiasittiay  isuha 
hobgoblin;  gbitampay  chuJca  ishi  kanchgk 
hobnail,  chufdk  nu>shkobo  chito 
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hock;  iyin  halankshiahf  iyinchampko  font 

iyubi 
hock,  to;  xyi"^  kakf^kshish  tgbli 
hod,  asholi 
hoe,  chahe 
hoe,  to;  leli,  okchali 
hoe  com,  to;  hopochi 
hoe  handle,  chahapi 
hoe  up,  to;  apelichi 
hoed;  lia^  ohchaha 
hoer,  okchali 
hog;  hodhu^  shukha 
hog,  small;  shukha  chanla 
hog,  the  side  pieces  of  a;  shiMa  pgaa 
hog  house,  shukha  inchuka 
hog  sty,  shukha  inchuJoa 
hog  troiigh,  shukha  aiimpa 
hog  yard,  shukha  inhollihta 
hogpen,  shukha  x^hollihta 
hogshead,  itaUifoa  chito 
hoist,  to;  aha  isht  ia 
hold;  halanliy  ishi 
hold  I,  ha 
hold,  to;  a^t,  asintay  alhtOf  eshiy  halaliy 

halgllij  hikia^  ishi^  i^shi^  oktqbliy  shiyuli 
hold,  to  have  a  strong;  yicheli 
hold  as  a  prisoner,  to;  yukachi 
hold  fast,  to;  bochubli 
hold  in  the  mouth,  to;  kapali 
hold  once,  to;  halakli 
hold  out,  to;  achebgchi 
hold  out  to  view,  to;  vxdiy  welt 
hold  the  ears  forward,  to;  akkashaloli 
hold  the  head  down,  to;  yuhchonoli 
hold  under  the  arm,  to;  hifanali 
hold  up,  to;  avjola 
hold  up  to  view,  to;  waloli 
holder;  halanli^  halqlli^  ishi^  isht  ishi 
holding,  ishi 
holding  up,  auola 
hole;  chiluk,   chilukoa^   chuluky  fichukhi^ 

hichukbi,  hochukbi,  itopa^  kolokbi,  iu»»a, 

lukafa,  lukalif  lu^kgchi^  lumpay  tanampo 

itiopay  yakni  chiluk 
hole,  auger;  afotoha 
hole,  to;  chiluJ:  chukoa^  chiluk  ikbi,  htka- 

lichi,  lukaffi 
hole,  to  enter  a  ;  chiluJc  chukoa 
hole,  to  make  a;  chiluk  ihbi 
hole  of  the  ear,  haksobish  chiluk 
hole  in  a  rock,  tali  chiluk 
hole  in  the  ground,  yakni  chiluk 
hole  or  house  of  a  crawfish,  shakchi 

iTuihuka 


holes,  full  of;  shilw^kgchi 

hoUand,  ponokallo 

hoUow;  chiluk,  chilukoay  haksi,  kofusa 

hollow,  a;  chUuk,  kofussa,  kolokbi,  yakni 

chiluk 
hoUow,  to;  kolokbichi 
hoUowed;  kofusa,  kofussa,  kolokobi 
hollow-eyed;  okshiUmli,  okshoUmi 
hoUowhearted,  a^i 
hoUowness;  a^i,  chiluk,  haksi,  kolokbi 
hoUowness  of  the  eyes,  okshilonli 
hoUy  tree,  iti  hishi  halupa 
hollyhock,  haiyu^kpulo 
holster,  tanamp  puskus  inshukcha 
holy;  aia^i    achukma,    aiyoshoba    iksho, 

chu^kash  yohbi,  holitopa 
holy;  aiyoshoba  iksho,  holitompa,  holitopa 
holy  day;  nitak  hollo,  nitak  ilaugMi 
holy-minded    man,    hatak    imanukJUa 

holitopa 
holy  one,  aba  holitopa 
holy  seat,  aio^binUi  holitopa 
homage,  to;  aiokpgchi,    holitoblit   aioh- 

pgchi 
home;  aiUli,  chuka,  inchuka,* yakni 
home,  to  be  or  sit  at;  chuka  a^sha 
home-bom,  yakni 
home-bred,  chu^ka  a^sha 
homely;  aiukli  keyu,  pisa  aiukli  keyu 
homemade,  chuka  akinli  atoba 
homesick;  chuka  impalata,  palata 
homesick,  to  cause  to  be;  palatquchi 
homesickness;  chuka  impalata,  palata 
homespun,  chuka  akinli  ashgna 
homestead,  chuka  osapa 
homeward;  chuka  pila,  chukimma 
homicide,  Iiatak  gbi 
homily,  aba  anumpa  isht  ika 
hominy;  ta^fula,  tanlubo 
hominy  salt,  hgpi  lakchi 
hone;  isht  halupglli,  isht  shuahchi 
hone,  razor;  nutakhisht  sha^fa  ahalapu- 

chi,  nutakhisht  sha^fa  ashuahchi 
hone,  to;  sholichi 
honed,  shuahchi 
honest;  achukma,  anli,  apissanli,  glhpesa, 

kostini 
honest  heart,  chu^kgsh  a^i 
honey;  champuii,  foe,  foe  bila 
honey,  bumblebee's;  o^ni  bUa 
honey,  to;  champulgchi 
honey,  wild;  foe  bila  iti  a^^sha 
honeybee, /o«  bUishke 
honeycomb;  foe  bila  hakshup,  foe  nia 
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honeydew,  fichak  champuli 

honeysuckle,  wild;  okshulba 

honor;  aholitopa,  chitokakay  holitopa 

honor,  to;  aiohpachi,  holitobli 

honorable,  holitopa 

honored,  holito'pa 

honorer,  holitobli 

honorless,  holitopa 

hood;  hoBhontika,  ialipa 

hood,  to;  ialipelij  ialipelicM,  umpohomo 

hooded;  ialipa,  umpohobno 

hoof;  iyakchushy  iyi 

hoof  of  a  horse,  isuba  iyakchush 

hook;  atakalij    atakoliy    chawgna,    china- 

chubi,    chinakbi,^  hashuk    isht    bgahli, 

tanakbif  tqli  chanakbi 
hook,  iron;  tali  chanakbi 
hook,  to;  atakchechi,  chinakbichif  tanak- 

bichi,    tanantobichif    tgli  chanakbi  isht 

halglli 
hook,  to  make  a;  chvMMichi 
hook  and  jab,  to;  bali 
hook  up,  to;  olhawi 
hooked;  chinachvbi,  chinakbi,  takaliy  ta- 

nakbi 
hooked,  to  make;  tanakfnchi 
hoop;  italhfoa  isht  talakchi,  iti  poloma 
hoop,  lady's;  woholachi 
hoop,  to;  Oqlhfoa  takchi 
hooped;  qJhfoaj  itqihfoa  talakchi 
hooper;  itgJhfoa  ikbi,  italhfoa  takchi 
hoot,  to;  ola 

hop;  atonliy  hmwhchi,  tolupli 
hop,    to;  atonliy   atulli,   hanahch%   hUa, 

tolupli 
hop  and  flit,  to;  chachqcki 
hope,  to;  oihni 
hopper;  atonli,  hanahchi 
horizon,  apisqika  ali 
horn;  isht  pu^fa,  lapish 
horn,  cow's;  wak  lapish 
homer,  isht  pu^/olachi 
hornet;  fohkul,  pohkul 
horrible,  okpulo 
horrid,  okpulo 

horror;  nipi  wgnnidhi,  nukshopat  illi 
horse,  isuba 

horse,  handsome;  isuba  Hafia 
horse,  roan;  isuba  bokboki 
horse,  small;  isuba  iskitini 
horse  bell,  isuba  inuchi 
horse  breaker,  isuba  kostininchi 
horse  collar,  isuba  invxhi 
horse  dealer,  iiuba  kanchi 


horse  ford,  isuba  akucha,  isuba  alopulli 

horse  hobble,  isuba  iyi  isht  talakchi 

horse  mill,  isuba  UinchifoioJ.i 

horse  pass;  isvha  akucha,  isuba  alopulli 

horse  pasture,  isuba  aiimpa 

horse  race,  isuba  itintimia 

horse  range;  isuba  aiimpa^  isuba  aiita- 

nowa 
horse  team,  isuba  hioli  achgfa 
horse  thief,  isuba  hu^kupa 
horse  trader,  isuba  itatoba 
horse  trough,  isuba  aiimpa  peni 
horseback;  isuba  nali,  isuba  omanili 
horsefly,  olana 
horsefly,  big;  olana  chito 
horsefly,  green;  olana  okchamali 
horsehair,  isuba  hishi 
horseleech,  yalw^s  chito 
horseload,  isuba  shaliuichafa 
horseman,  isuba  omanili 
horsemint,  shinuktileli 
horseshoe;  isuba  ii^shtdujih,  isuba  iyi  tgli 

lapali 
horseshoer,  isuba  iyi  tali  iyi  lapalichi 
horseway,  isuba  i'f^hina 
horsewhip,  isuba  isht  Jama 
hose;  iyubihuski,obalafoka 
hosier,  iyubi  huski  kanchi 
hosiery,  iyubi  huski 
hospitable  man,  haiak  i^kana  achukma 
host;  albinOy  bina,  chuka  afoha  hatak,  laua^ 

tqshka  chipota 
hostage,  yukachit  halanli 
hostess,  chukafoha  ohoyo 
hostile,  tanampi 
hostility;  itintanampif  tanampi 
hosts,  tqshka  chipota 
hot;  alohbiy    alohbi,    lashpOy    nuklibishay 

nukshikanliy  pqlli 
hot,  scalding;  Iqshpa/ehna 
hot,  to  cause  to  be;  alolichi 
hot-brained  man,  hatak  nukoa  shaU 
hotel;  chuka  afoha,  chuka  anum 
hothouse;  alaksha,  anu^ka  Iqshpa 
hotness,  Iqshpa 
hotspur,  hatak  nukoa  shali 
hound,  ofi  haksobishfalaia 
hound,  to;  ofi  isht  lioli 
hour;  hqshi  kanqlli,  hqshi  kanqlli  qUipisa, 

hqshi  kanqlli  isht  qlhpisa 
house;  aboha,    aboha    misnvUci,     chttka, 

chuka  achqfa,  chukachqfa,  hatak  chuka 

achqfa,  inchuka,  isht  atiaka 
house,  bone;  tqshka  chuka 
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house,  chaxnel;  tgshka  chuka 

house,  Indian;  fiatak  apt  humtna  inchuka 

house,  king's;  mi^ko  inchuka 

house,  old-fashioned;  chukapuhia 

house,  single;  apelichika 

house,  small;  chukmhi 

house,  to;  chuka^    chuka   chukoa^    chuka 

foki,  homo 
house  door,  chukokhisa 
house  field,  chuka  osapa 
house  lock,  chukashana 
house  raising,  chuka  itabanni 
housed;  chuka  foka^  holmo 
household;  chuka  achg/a^  chukachqfay  ha- 

tak  chuka  achafa 
household  stuff,  ahoha  nan  chukushpa 
householder;   chukachafa  pelicheka^  chu- 

kachgfa  pelichi 
housekeeper;  chukachafa  pelichekay  chu- 
kachafa pelichi^  itinchuka 
housewife,  ohoyo  chuka  pdichi 
housewright,  chukikbi 
housing;  aboha^  chuka 
housing  (for  a  horse),  istiba  umpatqlhpo 

oHipa  nan  tanna 
hover,  to;  awiachi^  lopohqchi 
how;  hachay  katimichij  katiohmif  katiohmi 

hon 
how  is  itP;  katiohmi^  nantihmi 
howmanyP;  kanohmi^  katohmi 
howbeit,  yohmi  kia 
however;  am6a,  kaniohmi  hia 
howitzer,  tanamp  chtto 
howl,  woha 
howl,  to;  itabi,  woha^  wohwdha^  vx>hwahy 

wowoha,  yaiya 
howsoever,  kanohmi  hui 
hubbub,  shakapa 
huckster,  nan  chokushpa  itatoba 
huddle;  itanahay  itapaiyatay  lokussa 
huddle,  to;  itahobay  itanahay  itapaiyaliy 

lohissdy  lokussalliy  lukolij  tu^shpali 
huddled;  lohissay  lukoli 
huddler,  itapaiyali 
huffy,  nukoa 
hug,  to;  sholi 
hiige;  chitOy  hochetOy  iahto 
hull,  hakshup 
hull,  to;  pishuffi 
hull  com,  to;  ahibbi 
hulled,  pishofa 
hulloa,  ale 
hum;  kinihgchiy  kininiachiy  shinihgchi 


hum,  to;  kinihgchiy    komohgchiy    lohmgt 

taloay  lumat  taloay  shinihgchiy  timihgchi 
human,  hatak  isht  ahalaia 
human  race  or  species,  hatak  isht  atia 
humane;  kana,  nuJcha^klo 
humanity;  Juitak  i^kana,  hatak  okla 
humble;   aka^lusiy  akanliy  hopoksiay  H- 

bgaJiay  nukha^klo 
humble,    to;  akanliy   akanlusechiy   chu^ 

kqsh  akkalusechiy  hofayaliy    imaiygchi^ 

kobgffiy  kostininchiy  nukha^klochi 
bumblebee,  imosini 
humbled;  akanlusiy   chu^kash  akkal^lusiy 

ilbgshay  kostiniy  nukha^klo 
humbler;  akanlusichiy  kobgffi 
humid;  oktohbichiy  shummi 
humidity;  oktohbiy  shummi 
humility,  chuf^kgsh  akkalusi 
hummingbird,  liku^klo 
hummock,  bokko 
humor,  aiimgUipesa 
humor,' a;  lachowa 
humor,  to;  glhpesgchi 
humorist,  hatak  yopuXa 
hump;     kobunxiy   kobunoay    kofuna,    to- 

funoha 
humpback,  kofuna 

humpbacked;  kobunay  kofunay  koshuna 
humped;  kofuna,  kofunohay  tobbona 
''humph,''  to  say;  humpah 
hunch;  kofunay  tobli 
hunch,  to;  tobli 
hundred,  talepa 
hundred,  one;  talepa  achafa 
hundred  times,  talepaha 
hundredth,  isht  talepa 
hung;  nuksitay  nuksiti^fa,  nuksitoJuiy  to* 

kaliy  takoli 
hung  by  the  neck,  nukshini^fa 
hungup;  atakaliy    atakoliy    gba    takaU, 

tikeli 
hunger;  hochgffoy  hopoa 
hunger,  to;  hochgffOy  hopoa 
hungry;  hochaffo,  hopoa 
hunks,  hatak  nan  i^holitopa 
hunt;  aioway  hoyo,  oioa 
hunt,  to;  aiovHi,  hoyo,  Uhpapa,  ow^Ua^ 

silhhi 
hunt  beforehand,  to;  tikbali 
hunter;  Tiatak  illi  achopay  hoyo,  Hhpapa, 

isi  gbiy  na  hoyo,  owqXiay  sxUihi 
hunting  expedition,  owa 
hunting  frock,  ilefoka  paiafa 
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hunting  ground,  aiowata 

huntress,  oJioyo  owatia 

huntsman,  hatak  owatta 

hurl,  to;  fahgmmiy  hanchi 

hurler,  fakgmmi 

hurricane,  apeli 

hurried;  anukwcfh/a^  atw^^shpa,  paUiki 

hurry,   to;     armhwa'nyay   anukwcfh/gchij 

ashalinhqchiy  atW^shpa,  atushjxfchi^  che- 

hichiy  paWdchiy  tu^shpalechiy  tW^^shpalif 

tu'i'^shpachi 
hurt;  a/etapa,  bUa,  fahamay  hotupay  oh- 

pulo 
hurt,  a;  hotupa,  okpulo 
hurt,  to;  haahliy  biliy  chanliy  hotupachiy 

hotupaliy  ibatepOy  okpani 
hurter;  hotupaliy  okpani 
hurtful,  okpulo 
husband;  achukay  a'f^hatakj  hatak y  inha- 

taky  ilauet  a'^^ay  itinchukaliy  ohoyo  if^ha- 

tak 
husband,  to;  Uatomha 
husbandman;  osapa  isht  gtta,  osapa  tok- 

salt 
husbandry;  osapa  isht  attay  osapa  toksali 
hush;  chulosa,  issa,  lumat  a'^^shay  sgmanta 
hush,  to;  chulosachiy  issa 
hush  money,  isht  haksichi 
hushed,  chulosa 
husk;  hakshupy  lufa 
husk,  to;  luffiy  lull 
husked;  lufay  luha 
husker,  luffi 

huskiness;  pahshahiy  shila 
husky;  pahshglay  shila 
hussar,  isuha  omanili  tashka 
hussy,  ohoyo  haksi 

hut;  aboha  isHtiniy  ahohushiy  chukushi 
hut,  to;  chukushi  abeli 
hydrophobia,  holilabi 
hymn;  ataloay  aba  taloa,  qlhtaloay  aUi- 

talwak 
hymn,  to;  taloa 
hymn,  to  make  a;  taloa  ikbi 
hymn  book,  holisso  ataloa 
hymned,  tgltoa 

hypochondriac;  chu?^kqsh  iknahnOy  nakni 
hypocrisy;  ilahobbiy  nan  ilahobbi 
hypocrite;  ^ba  anumpuli  ilahobbiy  ila- 
hobbiy nan  ilahobbi 

I;  amy  am,  any  cmo,  lay  Uy  Zt,  Zi»,  h*n,  linty 

lishy  lishkCy  say  san,  saniy  siy  sia 
ibex,  isi  kosoma  nukshopa 


ice,  okti 

icicle;  okchanawishay  okti 

Iciness;  kapassOy  okti  chito 

icy;  kapassay  oktiy  okti  Uma 

idea,  imanuJtfila 

ideal,  imanvJcfila 

identical,  mih 

identified,  atokowa 

identify,  to;  atokoliy  iba/oki 

idiocy,  imanukfila  iksho 

idiot;  imanvJcfila  iksho y  imanukfila  iksho 

aiimoma 
idiotic,  imanvJcfila  iksho 
idle;  ahobay  aUipesay  intakobiy  toksgli 
idle,  to;  toksali 
idle  talk,  atvJclakafa 
idleness;  intakobiy  toksali 
idler,  hatak  intakobi 
idol,  Chihowa  hobachi 
idolater,  Chihowa  hobachit  ikbit  aiokpgxihi 
if;  hohm/iy  ikmay  ibma,  ok 
if  haply,  m^ik 
if  it  is  not  so,  keyvJiokmqt 
if  it  may  be,  yobakma 
if  it  shall;  hokmay  yobaJcma 
if  not,  keyuhna 
if  so  be,  yohmi  hohmat 
ignis  f  atuus,  luak  palali 
ignite,  to;  Iva,  luachi 
ignited,  Iva 
ignition;  Ztox,  luachi 
ignoble,  makali 
ignominious,  maJcali 
ignoramus;  imanukfilaikshOynanikhana, 

nan  ikithano 
ignorance,  Uchana 
ignorant;  tkJiana,  imanvJcfila  iksho  y  nan 

ikithano 
ignorant  man,  hatak  nan  ikithano 
ignorantly,  ikiihano 
ill;  abekay  achuhm^y  aUipesa,  nvJcoay  ok- 

puloy  yoshoba 
ill,  an;  ishkanapa 
ill-bred,  Jiopoksia 
ill-breeding,  hopoyvJcsa 
ill-nature;  anvhMhay  halba?^sha  iksho, 

nvJcoa 
ill-nature,  to  cause;  anvJcchaJigchi 
ill-natured;  anvJcchaJuiy  Jialhpo^sha  ikshoy 

nvJcoa 
ill-will;  halbansha  ikshOy  nukkilli,  nukoa 
illegal,  aUipesa 
illegible,  pisahe  keyu 
illegitimate;  qlla  if^ki  ikshOy  i^ki  iksho     i 
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illeg^tiniate,  an;  gilla  i^ki  iksho 

illiberal,  inhollo 

illicit,  glhpesa 

illiterate,  holisso  ithana 

illness;  abekOy  ilhqahay  yothoha 

illume,  to;  imanukfila  tohwikelichi,  toh- 

vnMichi 
Uluminate,  to;  imanukfila  toktvikelichiy 

tokivikelichi 
iUuminated,  tohunkeli 
illumination,  tohtuikelichi 
illuminator,  tohtuikelichi 
illumine,  to;  imanukfila  tohwikelichi,  toh- 

wikelichi 
illusion,  ahoba 

illustrate,  to;  haiak^ij  holitoblichi 
illustrated;  Juiiaka,  holitopa 
illustrious;  anoOj  holitopa 
image;  aholbay  holba 
image,  to;  anukfillit  hobachi 
image  of  a  man,  hatak  holba 
imagination,  imanukfila 
imagine,  to;  anvkfilli^  anukfillit  hobachi 
imbank,  to;  sakti  ikbi 
imbecile;  kota,  liposhi 
imbibe,  to;  ishi,  ishko,  nukfoka 
imbrue,  to;  Igchali 
imbrued,  lacha 

imitate,  to;  dhobqxihiy  hobacki^  holbachi 
imitated,  holba 

imitation;  hobachi,  holba,  na  holba 
imitator;  hobachi,  hobachit  ikbi 
immaculate;  a^h',  kashofa 
immaterial;  na  fehna  keyu,  nana  fehna 

keyu 
immature;  aiona,  nuna,  tushpa 
immeasurable;  ataha  ikaho,  aUipeaa 
immediate,  chehusi 
immediately;  ashali^ka,   cheki,   chekusi, 

himonasi,  mih,  tu'^^shpa,  yakosi  itilakla 
immemorial,  aiithanaka  miaha 
immense;  ataha    iksho,    chito,    hocheto, 

ishto 
immensity,  ataha  iksho 
immerge,  to;  oklobushlichi 
immerse,  to;  oklobushlichi,  oklubbichi 
immersed;  oklobushli,  oklubbi 
immersion;  oklobushli,  oklobushlichi 
inmiigrant,  urihat  q^la 
immigrate,  to;  uihat  qla 
imminent;  bili^ka,  takanli 
immoderate,  atapa 
immoderately,  atqpa 
immodest;  ho/ah  iksho,  kostini 


immolate,  to;  Chihowa  aiokpqchi 
immoral;  haksi,  okpulo,  yoshoba 
immortal;  ataha  iksho,  Ulahe  keyu 
immortalize,  to;  Ulahe  keyu  ikbi,  issahe 

keyu  ikbi 
immovable;  kxmqllahe  keyu,  kanaUichahe 

keyu,  shanaiahe  keyu,  shqnahe  keyu 
immovably,  shanaiahe  keyu 
immure,  to;  aboha  kqllofoki,  holifUqchi 
immured,  aboha  kqllofoka 
immutability,  shanaiahe  keyu 
inmiutable;  kanallahe  keyu,  kangllichahe 

keyu,  shanaiahe  keyu 
imp;  shilombish  okpulo,  ushi 
impair,  to;  aiyabechi 
impaired,  aiy^bi 
impalpable,  lapushki 
imparity,  itilaui 
impart,  to;  ima,  ipeta 
impart  knowledge,  to;  anukfohkichi 
impartial,  kanimachi 
impartiality,  kanimachi 
impassable,  lopullahe  keyu 
impassionate,  nTiklibishakachi 
impassioned,  nuklibishakachi 
impatience,  nukt^la 
impatient;  afekommi,  qffekomi,  nuktanla 

iks?io,  nuktqila 
impeach,  to;  anumpa  onuchi 
impeachable,  anumpa  onucha  hinla 
impeached,  anumpa  onutula 
impeachment;  anumpa  onuchi,  anumpa 

onutula 
impeccable,  yoshobahe  keyu 
impede,  to;  ataklqmmi,  salahgchi 
impediment;  anuktuklo,  ataklama,  atak- 

Igmmi,  nan  isht  takalgma 
impel,  to;  iachi,  tikbiachi 
impend,  to;  toaiya 
impenetrable,  chukoufahe  keyu 
impenitent,     yoshobatokkia     nukhanklo 

keyu 
(imperative),  ashke 
imperfect;  glhtaha,  ona 
imperishable,  toshbahe  keyu 
impertinent;  ahalaia,    inla    immi    kia 

ahalaia 
impetuous;  okpulo,  paUiki 
impiety;  Chihowa    ikijnantio,     Chihowa 

i^hfimmi  keyu,  yoshoba 
impious,  Chihowa  ikimantio 
implacable;  kostinahe    keyu,    nuktalahe 

keyu 
implement,  isht  to^ks^i 
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implore,  to;  <mlhha,  asiWiqchi 
ixnplorer;  asUhhay  asiUihgu^hi 
ixnpolite,  hopoksia 
iznpoUtio,  hopoksia 
import,  to;  miha 
importance,  nanafehna 
important,  nanafehna 
importune,  to;  asUhha^  ilhqaha 
impose,  to;  haksichif  onochi^  pakamoU 
imposed;  apakqma^  onutuUiy  pakama 
imposition,  ibhdk  onuchi 
impossible;  ^to,  nan  ikma  heto,  naniih 

mahetOf  yohma  himma  keyu 
impostor,  hatak  haksichi 
impotenoy;  hopoa^  ilhqsha,  imoTnokpuIo 
impoverish,  to;  Ubqshachiy  ilbashaUchi 
impoverished,  ilbgsha 
impracticable;   yqmichahe  keyUy  yqmoh- 

mahekeyu 
imprecate,  to;  ahni 
impregnate,  to;  ygmmichi 
impregnated,  ygmmi 
impress,  inchw^vxi 
impress,  to;  inchunli 
impression;  vmamikjilay  inchWhoa  ' 
impressive,  chW^kqsh  isJiahinla 
imprint,  to;  inchunli 
imprison,  to;  ahoha  kgllo/okiy  yvhichi 
imprisoned;  ahoha  kgllofokay  yuka 
imprisoner,  ahoha  kallofoki 
imprisonment,  ahoha  kallofoka 
improbable,  yomahe  ahoha  keyu 
improbably,  tokomi 
improper,  alhpesa 
impropriety,  alhpesa 
improve,  to;  achchvJcmali,  achukmalechiy 

achuhnat  i^thaht  isht  ta,  axshiay  aisbiachiy 

hochukmaliy  ikhgna,  kanihmi 
improve  opportunity,  to;  kaniohmichi 
improved;  achuhnay  imponna 
improver,  achukmali 
improvement;  iJchqna,  imponna 
imprudence,  hopoyuksa 
imprudent,  hopoksia 
impudent;  Jw/ah  ikshoy  ichapa,  ichapoay 

isht  qfekommi 
impudent  man,  hatak  afikommi 
impure;  haksiy  kashofcy  litehay  okpulo 
impurity;  kashofa^  liteha,  okpulo 
impute,  to;  onochi 
imputed,  ontUula 

in;  a,  qty  at,  aigXhtOy  anW^ka^  fokoy  iy  pilla 
in  a  moment,  himonali 


in  a  short  time;  ashalinty  hopakikma. 

Jiopakikmaho 
in  advance  tikbali 
in  company  with,  iha 
in  doubt,  anuktuklo 
in  front,  tikba 
in  haste,  ashali^ka 
in  particular,  ak 
in  person,  ilapfena 
in  season,  nitaJ^ki 
in  some  degree,  chohmi 
in  that  place,  a 
in  that  time  yfokakash 
in  the  least  degree,  kamomi 
in  the  meanwhile,  aiitintakla 
in  the  rear,  a^shaka 
in  the  sight  of,  tikba 
in  the  smallest  amount,  kamomi 
in  the  way,  ta:*^kla 
in  them,  okla  ilappako^ 
in  this  direction;  ilgppa  piUiy  olehma 
in  this  place,  ilappak 
in  time,  mto'^H 
in  truth,  a'*Hit 
in  vain,  keyut 
in  whom,  ilappak 
inability;  isht  ikonOy  kallo  keyUy  huechi 

katikono 
inaccessible,  ona 
inaccurate;  a^liy  ashachi 
inaction,  Uhkoli  keyu 
inadequate,  lauechi 
inadmissible;  aUipesOy  ishahe  keyu 
inanimate,  nan  okchaya  keyu 
inattentive,  aiokpanchi  keyu 
inaugurate,  to;  hilechi 
incalculable,  holhtinahe  keyu 
incapable;  yqmichahe  keyUy  yohmahe  keyu 
incarcerate,  to;  aboha  kallofoki 
incarcerated,  ahoha  kallofoka 
incarceration,  ahoha  kqllofoka 
incarnate,  haknip  toba 
incarnation,  haknip  toba 
incase,  to;  itombifohki 
incased,  itombifohka 
incautious,  ahah  ahni 
incendiary,  an;  chuJca  hukmiy  huhmi 
incendiary  (one   who  inflames   the 
'  minds  of  people),  an;  achowa 
incense;  balamay  na  balama 
incense,  to;  nukoqchi 
incense  (scatter  incense  on),  to:  bala' 

jnachechi 
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incensed,  niiJtoa 

incessant,  bilia 

inch,  ibbah  ishhi  patta  achafa 

incipient,  gmmona 

incision;  b^hay  hqMi 

incite,  to;  olcchqliy  tohno 

incited;  nukpqlliy  olcha 

incitement,  nan  isht  nutpqllichi 

inclement,  okpulo 

inclination,  ahni 

incline,  to;  ahni,  chxksan^lli,  imanukfila 

shananchi 
inclined  to  one  side,  chiksanali 
inclose,  to;  apahfohli.fohki,  holihtgchi 
inclosed;  apakfopayfohka,  holihta 
indosure;  aholihia^  holihta 
include,  to;  aieninchi,  ishi 
incombustible,  luahe  heyu 
income,  ibafoka 

incommode,  to;  anumpulechi,  atakUpnmi 
incompetent,  ona 
incomplete,  qUUaha 
incomprehensible,  ikhgnahe  keyu 
inconsiderate,  ahah  ahni 
inconstant,  shanaioa 
incorporeal,  haknip  iksho 
incorrect;  a»tt,  alhpesa,  ona 
incorrigible,  kostinahe  keyu 
incorrupt,  okpulo  keyu 
increase,  ibafoka 
increase,  to;  atoba,  chitoli,  hochetoli,  ia, 

i^shaht  ta,  i^shaht  isht  ia,  i^shaliy  laua, 

lauachij  nan  inlatuichi,  unchololi 
increased,  i^shali 
incredible,  yimmaheq.lhpe8a 
incrust,  to;  hakshup  ikbi 
incubate,  to;  alata,  binili,  takakanli 
incubus,  shimoha 
incurable;  alakofahe  keyUy   attahe  keyu, 

lakoffahe  keyu 
incurvate,  to;  bikulli,  tanakbichiy  wai- 

yachi 
incurvated,  tanakbi 
indebted,  aheka  intakanli 
indecent;  chakapa,    okpulo^    pisa    ika- 

chuhno 
indecisive,  invanukfila  laua 
indeed;  akat^  awmey  chukah,  hatOy  maliy 

onUy  ygmma 
indemnify,  to;  aiskiachi 
indent,  to;  lakolichiy  lanlakechi 
indented;  lako/Oy  lakoliy  lanlahi 
indents,  lakoli 
independence,  ilapunla 


independent;  Uapunla,   inla   anukcheto 

keyu 
india  rubber,  holiaso  isht  kashoffi 
Indian;  Jiatak,  hatak  api  humma 
Indian  agent,  na  hollo  holitopa 
indicate,  to;  Jiaiakgchi 
indict,  to;  anumpa  kallo  onuchi,  anumpa 

onuchi 
indicted,  anumpa  onutula 
indifferent,  ahni 
indigence,  ilbqsha 
indigent,  ilbqsha 
indignant;    isht  xkii*ahnOy   nuJtkilliy   nu- 

hoa 
indignation;  nukkUliy  nukoa 
indigo;  nan  isht  okchakuchiy  nan  isht  ok- 

chamalichi 
indirect;  -  a^iy  apissaliy  okpulo 
indiscreet,  hopoksia 
indispose,  to;  abekqxhi 
indisposed;  abekay  ahni 
indisposition;  abekay  ahni 
indissoluble,  bHahe  keyu 
indite,  to;  holissochi 
indited,  holisso 
individual;  achq/Oy    hatak   achqfay    hatak 

lumbOy  nan  achafa 
individually,  achqfalit 
indocile,  nan  ikhgnahe  keyu 
indoctrinate,  to;  ikhananchiy  imabqcki 
indoctrinated,  ikhana 
indolence,  intakobi 
indolent;  intakobiy  toksqli 
indoors,  aboha 
indue,  to;  fohkgchi 
indurate,  to;  kqllo,  kqllochi 
indurated,  kqllo 
industrious,  aiokpqchi 
industry,  aiokpqchi 
inebriate,  to;  haksiy  haksichi 
inebriated;  haksiy  oka  haksi 
inebriation;  haksiy  oka  haksi 
inebriety,  Jiaksi 
ineffable,  anoa  tqpa 
ineffectual;  a^i,  nan  ihmi  keyu,  otm 
inefficient,  ahoba 
inequality,  itilaui 
inestimable;  holhtinahe    keyUy    holitopa 

atqpa 
inevitable;  alakofahe    keyUy    apakfopahe 

keyu 
inexcusable;  mosholahe  keyUy    nan    isht 

amihahe  iksho 
inexorable,  palammi 

Digitized  by  VjOOQIC 


BTINOTON] 


A  DICTIONARY  OF   THE   CHOCTAW  LANGUAGE 


479 


inexperience;    ikhana,   imomakat  pisa 

heyu 
inexperienced;  ikhana^  impanna 
inexpert,  imponna 
inextinguishable,  mosholahe  heyu 
inf  alliblei  ashachahe  heyu 
infamous,  nan  ohpulo  anno 
infancy,  atta  gmmona 
infant;  dHw^si^  atta  gmmona^  ptuhua 
infant  boy,  chinghka  Iceyu 
infant  girl,  chinshka 
infanticide,  allo^sahi 
infantry,  tashka  chipota 
infatuate,  to;  tasembochi 
infatuated,  Uuembo 
infatuation,  Uuemho 
infect,  to;  abekgchx^  isht  abekachi^  okpqni 
infected;  abeka^  okpulo 
infection;  abekay  abeka  halelij  isht  abeka, 

nana  haleli 
infection,  to  take;  glbonli 
infectious,  abeka  haleli 
inferior,  laue 
inferior,  very;  okpulosali 
infernal;  aiilbqsha  imvuiy  shilambish  ok- 
pulo aiilbasha  a^sha 
infernal  powers,  shilombish  okpulo 
infernal  spirit,  thUombish  okpulo  aiil- 

bashaa^aha 
infest,  to;  apistikeli 
infidel;  aba  anumpa  tkyimmoy  qha  anumpa 

yimmiy  yimmi 
infidelity,  aba  anumpa  ikyimmo 
infinite;  aiali  ikshoy  aloha  iksho 
infinity,  aloJui  iksho 
infirm;  kalloy  liposhi 
infirmity;  iksitopay  liposhi 
inflame,  to;  chiletalliy  chilitachiy  libbichiy 

luachiy  nukoay  nukoachi 
inflamed;  chilitay  humvuiy  lashpay  libbi, 

luUy  nukoay  oshanichiy  pishpiki 
inflamed  with  passion,  chw^^kash  lun 
Inflammation;  oshanichiy  yanhafoka 
inflammation  of  the  kidneys,  haiyi^h- 

chi  hotupa 
inflate,  to;  shatgmmichi 
inflated,  shatgmmi 
inflexible,  bxkotahe  keyu 
inflict,  to;  onochi 
inflicted,  onuiula 
inflioter,  onochi 
infold,  to;  abonvlli 
infolded,  abu'f^kachi 


inform,  to;  anoli^  haklochiy  ikhananchiy 

imabqchi 
informant;  anoliy  haklochiy  nan  anoli 
information;  anoay  ikhana 
informed;  anoay  ikhana 
informer;  anoliy  anumpa  cmuchiy  hatak 

nan  anoliy  nan  anoli 
infringe,  to;  kobaffi, 
infringed,  kobafa 
infuriate,  ntikoa 

infuriate,  to;  nukhobelqchiy  nukoachi 
infuriated,  nukhobela 
infuse,  to;  ani 
ingenious,  imponna 
ingenuity,  imponna 
ingenuous,  lumiksho 
ingratitude,  aiokpqLchi 
inhabit,  to;  aiattay  aiokkiy  antOy  atta 
inhabitable,  aiokla  hinla 
inhabitant;  aiashay  aiattOy  aiokla  achafay 

hataky  okla 
inhabitant,  male;  nakni  tashka 
inhabited,  aiokla 
inhale,  to;  fiopa 
inherit,  to;  ishi 
inheritance,  immi 
inhibit,  to;  olabbi 
inhume,  to;  hohpi 
inimical,  kana 
inimitable,  hobachahe  keyu 
iniquitous,  yoshoba 
iniquity;  nan  ikqlhpesOy  yoshoba 
inject,  to;  bohpuliy  fohki 
injudicious,  hopoksia 
injunction,  anumpa  alhpisa 
injure,  to;  hotupachiy  hotupaliy  ibatepay 

okpqni 
injure  the  feelings,  to;  bili 
injure  the  heart,  to;  chuf^kash  okpqni 
injured;  hotupa y  okpulo 
injured,  partially;  toshboa 
injurious;  achukma,  okpulo 
injury;  imokpuloy  kanqpay  nan  okpulo 
injury,  accidental;  afetqpa 
injustice,  qUipesa 
ink,  isht  holissochi 
ink,  black;  isht  holissochi  lusa 
ink,  red;  isht  holissochi  humma 
ink  bottle,  isht  holissochi  aiqlhto 
ink  maker,  isht  holissochi  ikbi 
inkhom,  isht  holissochi  aiqlhto 
inkstand,  isht  holissochi  aiqlhto 
inland,  yakni  iklqna  pilla 
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inznate,  ibaigtta 

inmost,  anW^kaka/ehna 

inn;  aboha  afohu^    aboha   aiimpa^    anuai, 

chuka  afoha^  chvka  anusi 
inner;  a.iW^ka^  anuka'''^ka  iklgnna 
innkeeper;  chuka    a/oha    haiak,    chuka 

afoha  i^hikia 
innocence,  aiokpulo  ikaho 
innooency,  aiokpulo  iksho 
innocent;     a^%    ashgchi   keyu^   yoshoba 

keyu 
innovate,  to;  inlachi 
innovation,  inla 
innovator,  inlachi 
Innumerable;  ahoUitina  iksho^  holhtinahe 

keyu 
inoculate,    to;  ibbak   i^lumplii   ikhinsh 

foki 
inoculated,  ibbak  i^umpqi  ikhif^hfoka 
inoffensive,  okpxdo  isht  i^shat  ia 
inordinate,  atapa 
inquire,  to;  aponakh,  ponaklo 
inquire  after,  to;  hoyo,  panaklo 
inquirer;  aponaklOy  hoyOy  nam  ponaklo, 

panaklo,  ponaklo 
inquiry,  aponaklo 

inquiry,  mutiial;  itimponaklot  a^sha 
inquisitive,  aponaklo  shali 
insane,  tasembo 
insane,  to  render;  tasembochi 
insanity,  tasembo 
insatiable;  anuJct^pa,  anuktaptua,  fiho- 

pahekeyu 
insatiate,  fihopahe  keyu 
inscribe,  to;  holiasochi 
inscribed,  holisso 
inscription;  holisso,  o^holisso 
inscrutable;    akostininchahe  keyu,  tkha- 

nahekeyu 
insect,  shu^shi 
insect,  a  kind  of;  lanla 
insecure,  atukko 
insensibility,  imanukfila  kapqssa 
insensible;     chu'f^kgsh   kapassa,    ikhana, 

imanukfila  kapassa,  shimoha 
insert,  to;  achoshuli,  iba/oki 
inserted;  achu^hkachi,  achushoa 
inside;  aiqlhio,  anu^ka 
inside,  the;  anu^ka,  anu^kaka 
inside  of  the  bend,  pohma 
inside  of  the  earth,  yakni  anW^kaka 
inside  out,  to  turn;  anukfilema,  anuk- 

filemoa,      anukfilemoli,      anukfilimmi, 

anukpilijji,  anukpiloli 


inside  out,  turned;  anukfilema,  anuh-  • 
filemoa,  anukpUefa,  anukpiloa 

insidious,  haksi 

insig^ht,  anu^kaka  pisa 

insignia,  isht  qXhpisa 

insignificant;  ahoba^  makali 

insincere,  aMi 

insipid^  ahoba 

insolent;  ilapunla,  ile/ehngdii  * 

insolvent,  aheka 

inspect,  to;  pisa 

inspection,  pisa 

inspector,  pisa 

inspiration;  Haficpa,  nuifotichi 

inspire,  to;  fiopa,  nukfokechi,  nukfohi 

inspired;  Mpu^/a,  nukfoka 

inspirit,  to;  okchali,  yimintqchi 

inspirited;  okcha,  yimmita 

inspissate,  to;  ashelachi 

inspissated,  ashela 

install,  to;  binilichi,  hilechi 

installation,  hilechi 

installed,  hikia 

instance;  himonna,  nana  ygmohni 

instant;  himnk,  tushpa 

instant,  an;  yakosi  ititakla,  yohmil  iUn- 
takla 

instantaneous,  yakosi  ititakla 

instantly;  himonali,  himxmasi,  yakosi 

instate,  to;  hUechi 

instead,  glhtoba 

instep;  iyi  paknaka,  iyi  pgta  paknaka 

instigate,  to;  itohnichi,  tohno,  tonhochi 

instigated,  ilhtohno 

instigation,  itohnichi 

instigator;  itohnichi,  nan  tohno,  ann 
tohnochi,  tohnochi 

instinct,  aiim^pesa 

institute,  to;  hilechi,  ia 

institution;  anumpa  qlhpisa,  glhpisa,  ho- 
lisso aiithqna 

institutor;  hilechi,  holisso  ithananchi,  nan 
apesa 

instruct,  to;  ahobqchi,  onuifohkachetM, 
apesa,  ikhananchi,  ikhananchi,  imabqchi, 
imponnqchi,  miha,  nukfokgchi,  pisachi 

instruct  before,  to;  tikbanli  i^hniha 

instructed;  albgchi,  ikhana,  nan  ikhana, 
nukfoka 

instruction;  anumpa,  ikhana,  ikhanandn 

instructions,  to  receive;  anump  tmesAt 

instructor,  an;  anukfokichi,  hatak  ima- 
bachi,  holisso  ithananchi,  holisso  pisachi, 
ikhananchi,  nan  ikhananchi,  nan  tma- 
bgchi,  nana  imahqchi 
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instructress,  ohayo  holisso  ithananchi 

instrument;  holissOy   isht   tonhsqli^   isht 
ygmmichi 

instrument    for    winnowing    graini 
yfko 

insufferable;  atapafehna,  palqmmi  algtpa 

insufficient;  laua,  ana 

insulate,  to;  nahsika  binilichi 

insulated,  naksika  binili 

insult,  to;  chu^kgsh  hiUupali,  hotupali 

insulted,  chu^kgsh  hutupa 

insupportable,  palgmmiatapa 

insurrection;  okla  achafa  itiU,  tanampi 

integrity;  a^l%  apisaanli 

integument,  hakshup 

intellect,  imanukfila 

intellectiial,  imanukfila  aiimma 

intelligence;  anumpa^  ikhana 

intelligent,  ikhana 

intelligible,  ikhgna  hinla 

intemperance,  okishko 

intemperate;  atapa,  hatak  okishko  atapa 

intend,  to;  ahniy  imanukfila 

intendant,  pelicheka 

intense;  atqpay  fehna 

intensely,  to  do;  fehna 

intensity,  kgdlo 

intent;  ahniy  chUitay  imanukfila 

inter,  to;  hohpi 

interceded,  to;  anumpuli 

intercept,  to;  katapoli,  katabli,  oktabli 

intercept,  to  cause  to;  kaiqblichi 

intercepted;  katapa,  oktapa 

intercession;  isht  anumpa^  isht  anum- 
puli 

intercessor,  isht  anumpuli 

interchange,  itatoba 

interchange,  to;  itatoba 

intercourse;  ahalaia^  itiTnahalaia 

interdict,  anumpa  qlhpisa 

interest;  ahalaia,  alapanli^  halaiyay  isht 
ahalaia 

interest,  object  of;  nan  isht  ahalaia 

interest,  to;  ahalaia^  anukpallichiy  nuk- 
pqllichi 

interest,  to  cause  to  bring;  chelichi 

interest,  to  feel;  anukpalli 

interest,  to  give  or  charge;  alapalechi 

interest,  to  have  an;  ahalaia 

interest  the  mind,  to;  imanukfila  ishi 

interested;  afetipay  ahalaia^   anukpalli, 
q^ffetipay  halaiyay  nukpqlli 

interested  in,  to  be;  aiahalaiay  halaia 
84339"— Bull.  46—15 31 


interfere,  to;  ataklgmmiy  isso 
interior;  anw^ka,  anu^kaka,  iklqnna 
interment;  hatak  hopiy  hohpi 
intermingle,  to;  aiyummi 
intermission,  foha 
intermit,  to;  issqcM 
intermix,  to;  aiyummi 
intermixed,  aiyuma 
internal,  anu^kaka 
interpose,  to;  apela,  olqbhi 
interpret,  to;  anumpa  tosholi,  qlhtosholi 
interpretation,  anumpa  toshoa 
interpreted;  anumpa  toshoay  qlhtoshoa 
interpreter;  anumpa  tosholiy  tosholi 
interred,  hollopi 
interrogate,  to;  ponakh 
interrogation;  atomay  cho,  ponaklo 
interrupt,  to;  ataklgmmi 
interrupted,  ataklgma 
interruption;  ataklgmay  ataklgmmi 
intersect,  to;  aiyukhpuiy  aiyukhgnni 
intersperse,  to;  fimmi 
interspersed,  fimimpa 
interstice;  vxikalaliy  wakla 
interval;  ititakUiy  patasqchi 
intervene,  to;  itintakla 
intervention,  itintakla 
interview,  itipesa 
intestine,  anu^kaka 
intestines,  the;  iskuna 
intimate, /«^7uz 
intimate,  an;  kana 
intimidate,  to;  nukshobli 
intimidated,  nukshopa 
into,  takla 

intolerable;  atapa,  palgmmi  atapa 
intolerant,  atapa 
intonate,  to;  hilohay  olay  olachi 
intoxicate,  to;  haksichi 
intoxicated;  Jiaksiy  oka  liaksiy  shimoha 
intoxication;  haksij  oka  Jiaksi 
intrepid,  nuhvia  iksho 
intrigue,  haksichi 
intrinsic;  a«/t,  anu^kakay  fehna 
intrinsical,  anu^kaka 
introduce,  to;  ikhananchi 
introducer,  isht  ala 
introduction,  isht  ala 
intrude,  to;  binili,  ta^kla  binili 
intruder;  binili,  ta^kla  binili 
intrusion,  binili,  ta^hla  binili 
intrust,  to;  ibbakfohki 
intrusted,  ibbakfohka 
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intwine,  to;  apalshqnni 

intwined,  apahshana 

inundate,  to;  okchitochi,  okchitoH 

inundated,  okchito 

inundation;  oka  bikelif  ohchUo 

inure,  to;  imomgchi 

inured,  imoma 

invade,  to;  chukoa,  ibachukoa 

invaded,  ibachukoa 

invader,  ibachukoa 

invalid,  aksJio 

invalid,  an;  abeka  shaliy  liposhi 

invalidate,  to;  kobqffi 

invalidated,  kobafa 

invaluable,  holitopa  atapa 

invariable;  ajnasanliy  sharudoa  keyu 

invasion,  ibachuhxi 

invective,  anumpa  okpulo 

inveigli,  to;  chakapa 

invent,  to;  anukfilli 

inventory,  qiUipoyak  holiaso 

invert,  to;  atobbichi,  lipeli 

inverted;  lipa^  lipia 

invest,  to;  fohkgxhiy  hilechi^  ima 

invest  another,  to;  shemgchi 

invested;  fokka^  shema 

investigate,  to;  pisa 

investigation,  pisa 

investigator,  pisa 

inveterate;  kamgssa,  kgllo^  sipokni 

invidious,  nukkilli 

invigorate,  to;  kallochit  nukoa^  yvmin^ 

tachi 
invigorated;  kallo,  yimmita 
invincible,  imaxyahe  keyu 
invitation,  asilhha 
invite,  to;  asilhha^  hoyo,  nukpqllicki 
invited,  aianowa 
invooate,  to;  asilhha 
invocation,  asilhha 
invoke,  to;  asilhha 
involuntary,  ilap  ahni  keyu 
involve,  to;  a/olij  xbafohiy  umpohomo 
inward,  anW^kaka 
inwards,  the;  iffuka^  iskuna 
inwrap,  to;  abonulliy  a/oli 
inwrapped,  abu^kachi 
ipecacuanha,  haiyW^kpulo  tshkot  hoita 
irascible,  nukoa  shali 
ire,  nvJtoa 

Ireland,  Ailish  yakni 
iris,  hiiiak  biiepuli 
Irish,  Ailish 
Irish  people,  Ailish  okla 


Irish  potato,  ahe  lumbo 

Irishman,  Ailish  hatak 

irksome,  ahchiba 

irksomeness,  ahdnba 

iron,  flat;  t^i  patassa 

iron,  hard;  tali  kqllo 

iron,  plug  of;  tali  kohfa 

iron,  remnant  of;  tali  kolofa 

iron,  sad;  tali  patassa 

iron,  sheet;  tali  tapgski 

iron,  slender  round  piece  of;  tqHfo- 
bgssa 

iron,  stump  of;  tali  kolofa 

iron,  thin;  t^i  tapgski 

iron,  to;  ahgmmi 

iron,  twisted;  tali  shqna 

iron,  welded;  tali  itgchaha 

iron  band,  tglifohoma 

iron  bolt,  tgli/obgssa 

iron  button,  tali  isht  talakchi 

iron  chain,  tali  diosopa 

iron  hinge,  tglatakali 

iron  hook;  tglatakali,  tali  cMnakbi,  tgli 
taruikbi 

iron  hoop,  tglifohoTna 

iron  pin,  tqlifobassa 

iron  pot,  iyasha 

iron  ring,  tgli  chgnaha 

iron  screw,  tgli  shgna 

iron  spindle,  tglifobgssa  honula 

iron  sppon,  tglglhpi 

iron  wedge,  tgli  isht  pgla 

ironsmith,  boli 

ironwood;  itukawUoha,  iyangbi 

irony,  yopvla 

irradiate,  to;  shohmalaluM 

irradiated,  shohmalali 

irradiation,  shohmalali 

irrational,  imanuJcJila  iksho 

irreconcilable;  gUipesa,  hopolahe  keytiy 
itilauahe  keyu,  nan  aiya 

irrecoverable,  falama 

irredeemable;  chwnpahe  keyu,  lakoffahe 
keyu 

irregular,  itiknd  iksho 

irrehgious,  aba  anumpa  yvmmi  keyu 

irreparable,  aiskiahe  keyu 

irreproachable,  anumpa  onutulahe  keyu 

irresistible;  oktgblahe  keyu,  tgpahe  keyu 

irrigate,  to;  Igchali 

irrigated,  Igcha 

irritable;  ba^shkiksho,  nukoa  hinla,  nu- 
koa shali 

irritate,  to;  nukhobelgcM,  ny 
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initated,  ntMobela 

imption,  ibachukoa 

is  it  nowP,  ygmmak  o^t 

is  it  BoP,  ygmmak  o^t 

is  it  thatP,  ygmmak  o^t 

island;  ngnih  tgshaiyi,  tashaiyi,  tglhkgchi 

isle,  tashaiyi 

isolate,  to;  naktika  hUechij  naksikachi 

Israelite,  Chuhaiak 

issue,  U8hi 

issue,  an;  kucha,  tmibokafa 

issue,  to;  fimm%  hicha,  ktuhi 

issueless,  uski  iksho 

isthmus,  yakni  ikonlo 

it;  a«,  db,  hoh^  i»,  Uappa,  im,  in,  mih, 

ygmma^  ygmmak  oka 
it  hi,  oke 

it  is  so;  omi%a,  omiMe 
it  im  the,  oke 

it  may  be;  Jiota,  tokok^  yoba 
it  might  be,  tokok 
it  must  be  so,  ygmohmahe  glhpem 
it  seems  so,  hota 
itch,  the;  wgskko 
itch,  to;  yattolichi 
itch,  to  cause  the;  wgshkoli 
itch,  to  have  the;  wgshkgli 
itching,  yauolichi 
iterate,  to;  glbiteli 
iteration,  glbiUli 
itinerant,  nowgtfullokahanchi 
itinerate,  to;  nowgtfullokahanchx 
its;  Hapy  tmmt,  in 

itself;  Hapy  ilap  akinl%  Uapo  inliy  Ugppak 
itself,  to;  ila 
ivory;  aifolif  JuUak  Itua  i^gnnash  noti 

isht  itibbi 
ivy,  talWhva 

Jab,  baha 

Jab,  to;  hahgffi^  hali 

Jabbed;  bahaf  hahgfa 

jabber,  Igbaha 

Jabber,  to;  Igbahgcki 

jabberer,  Igbaha 

Jabbering,  to  keep;  Igbahahanchx 

jackass;  isuba    haksobish  faUna    naknif 

iauha  ruuhoba  nakni 
Jacket;  ilefoka  yushkololi,  nafoka  kolukshi 
Jade;  imha  liposhi^  ohoyo  makali 
Jade,  to;  liposhichiy  tikabichi 
Jaded,  liposhi 
jag,  to;  lakoli 
Jagged,  lakawa 


Jags,  lako^hjpa 

Jaguar,  koi 

Jail,  aboha  kgllo 

jail,  to;  aboha  kgllo  foki 

jailor,  aboha  kgllo  aptstikeli 

jamb,  (uanali 

jamb,  to;  aUblichi 

jangle,  itgchoa 

Jangle,  to;  achowa 

janitor,  okhisa  apistikeli 

janizary,  Uikish  intgsJika  chxpota 

January,  Chanueli 

Jar;  akolgSj  lukfi  kotoba^  pghkgchi 

Jar,   to;  pgLattokgchi^  pglokachi^  winna- 

licki 
jarred;  pglokgM,  winnakgchi 
jaundice,  abeka  lakna 
jaunt;  nowgtfalamaj  nowgtfullota 
jaunt,  to;  notogt  a^a,  nowgtfullota 
javelin,  isht  itibbi 
Jaw,  nutakfa 
jaw,  to;  nukoa 
Jawbone,  nutakfa  foni 
jay,  ti^^hkHa 

Jealous;  nuklgla^  potgnno,  pushahchih 
Jealous,  to  cause  to  be;  potunnuchi 
jealousy;  nukigla,  potgnno 
jealousy,  to  excite;  nvktalali 
jeer,  to;  hobachi^  isht  yopukty  yopula 
Jehovah,  Chihotoa 
Jehovah  Father,  Inki  Chthowa 
jejune,  ahoba 
jelly,  wglahgchi 
jenny,  ponol  ashgna  chito 
jeopard,  to;  ishkgnapgchi 
jerk,  Jialali 

jerk,  to;  Tialakli^  halali,  halglli 
jerker,  halali 
jerkin,  nafoka  kolukshi 
jerks,  the;  shimoha 
jerks,  to  bring  on  the;  shimohgchi 
jerks,  to  have  the;  shimoha 
Jerusalem;  CJieluMilimj  Chilusalim 
Jerusalem  people,  ChUusaiim  ohla 
Jerusalemite,  ChUusaiim  hatak 
jest,  yopula 
jest,  to;  attdklakafa,  isht  uklakafOy  lushka, 

yopula 
jester;  Jiatak  yopula,  yopula 
Jesus,  Chisgs 

Jesus  Christ;  glhtoka,  Chisgs  KUaist 
jet,  lusa 

Jew;  Chu,  Chu  hatak 
jewel,  haksobish  takali 
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jeweler,  hahsobish  takalikbi 

jewelry,  haksobish  takali 

Jewess,  Chu  ohoyo 

Jewish,  Chu 

Jewish  nation  or  people,  Chu  oJcla 

Jewish  syna^^e,  Chu  okla  imaboha- 
hanta 

Jewish  temple,  Chu  okla  imabohahanta 

jewsharp,  iqlushila 

jig,  Vukhhila 

jig,  to;  tuklohildhila 

jingle;  ola^  samahachi 

jingle,  to;  ola^  ohchij  soTnahadiechiy  sa- 
mahgchi 

jingler,  olachi 

job,  to^ksali 

jobber,  toksali 

jockey,  istiba  itatoba 

jocose;  atuklakafaj  ituklakafa,  yopula 

jocular;  yopula,  yopula  shali 

jocund,  yukpa 

jog,  a;  chiki'f^hay  tobli 

jog,  to;  chitinhay  tobli 

jog  on,  to;  s^lahat  a^a  , 

jogger;  salahqt  a^a,  tobli 

joggle,  to;  winnalichi 

joggled,  winnakachi 

join,  to  cause  one  to;  ibafohichi 

join  together,  to;  acha^ka,  achak(fiechiy 
achakaliy  afama,  apeha,  asitia,  auaya, 
auayqchiy  aba  anumpuli  ibafokay  aba 
anumpuli  ibafoki,  halaUiy  Jialallichi, 
ibafokay  ibafokiy  ibalhkaha 

joined;  achakay  Iialalliy  ibafoka 

joiner;  chukikbiy  iti  sJia^fi 

joiner's  bench,  iti  asha^/a 

joiner's  horse,  iti  asha^fa 

joint;  achakliy  aiitachakay  il^jokay  ita- 
chakay  itachakachi,  naknsf^y  tifokachi 

joint,  at  the;  tako/a 

joint,  to;  nibli,  nipaffi  ., 

joint,  to  get  out  of;  talofa, 

jointed;  Tiipa,  nipali      ,  ^  .       . 

joist;  bachaliy  iti  bachoha    , ,  . , . 

joke;  atuklakafay  lushkay  yopula 

joke,  to;  atuklakafay  iM  oklushi,  ituk- 
lakafa, lushka,  lu^hkqchiy  yopula 

joker;  hatak  yopula,  isht  yopula,  itukla- 
kafa, lushka,  nan  lushka,  yopula 

joker,  a  great;  hatak  yopula  shali 

joking,  ituklakafa 

jolly,  yukpa  shali 

jolt,  uinnakachi 

jolt,  to;  winnalichi 


jolted,  winnakgchi 
loiter,  winnalichi 
lostle,  to;  issoy  tobli 
jot,  isbitinisi 
iounce,  to;  winnalichi 
{ounced,  vnnnakachi 
ioumal,  nitak  moma  holisso 
bumey;  nowa,  nowat  anya 
journey,  to;  akkahikqtccnyay    ibaia^aj 

novxiy  nowat  a^a 
jovial,  yopula  shali 
owl,  nutakfa 
by;  aiyukpay  ayukpay  na  yukpa,  na  yut- 

paliy  yukpa 
by,  to;  yukpa,  yukpalechiy  yukpali 
byed,  yukpa 
byful,  yukpa 

ioyful  heart,  chw^kash  yukpa 
joyful  man,  na  yukpa 
joyous,  yukpa 
Judea,  Chuyakni 

judge;  apesay  hatak  nan  apesa,  nan  apesa 
judge,  to;  anukfilliy  apesay  mxhachi 
judged;  alhpesay  qXhpisa 
judgment;     anumpa    q^hpisa,    qUipisa, 

imanukfllay   nan  aUipisay   nan  qlhpisa 

chinto 
judgment,  day  of;  nan  qlhpisa  nitak, 

nitak  nana  qlhpisa  chito 
judgment,  place  of;  aiapesa 
judgment  seat,  abinilit  nan  apesa 
judicious,  hopoksia 
jug;  akuhishy  lukfi,  kotobay  yaklqsh 
jug,  earthen;  yakolush 
jiiggle,  to;  isht  aholh  ilakobiy  hakMcki, 

yopisay  yopisachi 
liiggler;  haksichiy  isht  aholh  ilahobi 
ugular  vein,  issish  i'l^hina  chito  ikonla 

bachaya 
uice,  okchi 

juicy;  okchHauay  wahy^i 
July,  Chulai 
jumble,  to;  aiyokomi 
jumbled,  aiyokoma  t  ^' 

jump;  mqlliy  tolupli  ,  ,   ! 

jump,    to;  qbanqbliy    hatonchiy    haton&y 

hatulli,  malliy  tolupli,  tulli 
jump,  to  cause  to;  hatuUichi,  toluplichi 
jump  over,  to;  atfljiappcLy^  qtanapoli 
jump  over,  to  cause  toj  qtanapolechi 
jumper;  hatonchiy  hatonli,  hatvXliy  malliy 

tolupli 
junction;  aiitafama,   aiitibafokay    aiitise- 

tqli,  itibafoka  ^_^ 
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Jimction  of  creeks  or  streams;  aseti- 
lechif  bok  aiiH$etil%^  bok  itghnoli 

June,  Chuni 

junior;  i^himmahf  nakfish 

just;  aicf^if  oHiy  qlkpem^  ha,  bili'^ka, 
himona,  pek 

just|  the;  hopoyvJtsa 

just  grown,  himona  ho/anti 

just  now,  Mrrumasi 

just  raised,  himona  hofanti 

justice,  aiOf^li 

justifiable,  aUipesa 

justification;  alhpisay  kasho/a 

justified;  aialhpiesa,  alhpesa,  kasho/a 

justifier;  apepoa,  alhpesach%  kashoffi 

justify,  to;  achchukmalif  alhpesachiy  ka- 


justly,  glhpesa 

jut,  to;  kucha  takanli 

kaw,  ola 

keen;  achunanchi,    chiliUiy    halupa,    ha- 

lupoa 
keen  eye,  nishkin  halupa 
keenness;  chilitay  halupa 
keep,    to;    halalli,    holitoblif    ilhpitachif 

ima^shay  ishi,  i^shi,  pelichi 
keep  a  jail,  to;  aboha  kalh  apistikeli 
keep  back,  to;  ishi 
keep  company,  to;  ahinna 
keep  holy,  to;  holitobli 
keep  house  at,  to;  achuka 
keep  on,  to;  rrufh/a 
keep  still;  lumat  af^sha,  samanta 
keeper;    aboha  kallo  apistikeli^  apesachiy- 

i^hikiay  imansha 
keg;  itqlh/oay  italhfoushi 
keg  of  powder,  hituk  aiaUito 
ken,  apisali 
ken,  to;  pisa 
kennel;  nam  poa  inchvhiy  o/anusi,  ofi  in- 

chuka 
kennel,  to;  alf^sha,  nusi 
kentle,  weki  talepa  achafa 
Kentucky,  Uskianu^ka 
kept,  imalqma 
kerchief,  nantapgski  ialipa 
kernel;  nihi,  nipi,  tiksak  nipt 
kernel,  coffee;  kgfi  nihi 
kettle;  asonak,  iyashushi,  mahaia,  shutiy 

shutia^sha 
kettle,  iron;  shuti  iyasha 
kettle  bail,  asonak  atakali 
key,  isht  tiwa 


keyhole,  isht  tiwa  ckiluk 

Mdc,  habli 

kick,  to;  habliy  Jiali,  washana 

kicked,  hala 

kicker,  ?iabli 

kid,  isi  kosomushi 

kid,  to;  cheliy  isi  kosomushicheli 

kidnap,  to;  hatak  hu^kupa 

kidnaper,  hatak  hu^kupa 

kidney  meat,  haiyi^hchi  nipi 

kidneys,  haiyi^hchi 

kill,  to;  abiy  ghi,  abit  taliy  ebiy  hatak  abit 

taliy  illichiy  ishbiy  tali 
kill  birds,  to;  hush  abi 
kill  by  lightning,  to;  hiloJia  abi 
kill  in  water,  to;  okokabi 
kill  timber,  to;  iti  chant  abi 
kill  with  rust,  to;  alakngbi 
killdee,  okchu^s 
killed  by  lightning,  hUoha  ^ 
killer;  abiy  nan  abi 
killing,  abi 
kfln,  aio^shobolichi 
kiln,  board;  iti  basha  ashila 
kiln,  brick;  luk/anuna 
kin,  iti'f^kanomi 

kind;  achuhna,  hqlhpa:f^8hay  imoklayay  kana 
kind,  a;  aiachgfay  kaniohmi 
kind-hearted,  iti^kana 
kindle,  to;  lua,  oti 
kindled;  libbiy  lua,  otiy  ulhti 
kJTidling  wood,  oti 

kindness;  hatak  i^kana,  halhpcfi^shQy  kana 
kindred;  hatak  i^kanohmi,  holba,  iti^ka- 

nomiy  kanomi 
kine;  waky  wak  tek 
kine,  young;  tmk  tek  himmeta 
king,  mi'f^ko 

king  of  heaven,  aba  mi'^^ko 
kingdom;  apelickiy  apelichikay  mi^ko  ape- 

lechika  a/ullota,  mi^Jbo  apelichi,  mi^ko 

apeUechikay  peHdhika,  ydkni 
kingdom  of  heaven,  aba  apelichika 
kingdom  of  Jehovah,  Chihoiva  apilie- 

chika 
kingless,  mi^ko  ikimiksho 
kingly;  mi'f^koy  ahalaiay  mi^ko  chohmi 
king's  evil,  chilanli 
king's  evil,  to  cause  the;  chilanlichi 
kink,  shana 
kink,  to;  shana 
kinked,  shana 

kinsfolk;  itinkanomi,  kanomi 
kinsman,  aiisht  atiaka 
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kiss,   to;  tm/>u>»M,   tmpu*<poa,   t'>«u^ib- 

sovxiy  iW^lsotoa 
kitdien;  aboha  ahoponi,  ahoponi 
kitchen  maid,  ohoyo  hoponi 
knab,  to;  hobli 
knack,  imponna 
kna^;  filqmminchi,  pi^kshi 
knapsack,  bahta 
knave,  hatak  fuiisi 
knavery,  haksichi 
knavish;  haksa  hinkty  haksichi  shaK 
knead,  to;  yamqskay  yamgsli 
knead  in,  to;  ayamqMli 
kneaded,  ygmmqaka 
kneading  tray  or  trough;    ayarngskOf 

pgskaayamq$ka 
knee,  iyi^  kqlaha 
knee,  cypress;  shankolo  itibbi 
knee  deep,  iyi^  kglaha  ali 
kneecap,  iyi^  kglaha  wishakchi 
knee-high,  iytf»  kglaha  ali 
knee-joint,  iyi^  kglaha  itgchakglli 
kneepan;   iyi*^   kglaha^  iyi"^   kglaha  tpi- 

shakchi 
kneel,     to;  hachukbUhka,    Juidntilnlepa^ 

hachumbUhka 
kneel,  to  make;  hachukbiihkgchi 
kneeler,  hachuklnlepa 
knife,  hgshpo 

knife,  chopping;  nipi  isht  cho^ 
knife,  drawing;  shttfa 
knife  blade,  hgshpo 
knife-handle,  bgshpgpi 
knit,  tgnna 
knit,  to;  tgna 
knitted,  tgnria 
knitter;  nan  tgnna^  tgna 
knob;  ahalglliy  po^kshiy  tibikshi 
knock;  kabakj   kabakgchi,   kabuk,   kgma- 

kgchiy  kobaky  kobokgdii^  kobtiky  komo- 

kgchi 
knock,  to;  gboa,  issoy  kobolichi,  koTnoha, 

komolichiy  sokW^ha 
knock  off,  to;  mokafa 
knocked,  kobokgchi 
knocker,  isso 
knoU,  bokko 
knop;  bikbinay  lohbogchi 
knot;  ashekonoay    ashekonopay    atalakchi, 

itashekonompay   itasheponopay   itasheko^ 

noway    iH    naksishy    naksishy    pi^kskiy 

tibikshi 
knot,  large  round;  id  tikbi 
knot,  to;  ashekonogchiy  ashekonobli 


knot  oi^  the  side  of  a  tree,  po^kshi 

knotted,  nukshiah 

knotty;  naksish  latuiy  pompokachiy  pom- 

poki 
know,  to;  akostinvnchiy  anvkfohkay  chish- 

bay  ikhana 
know  about,  to;  aiakostinindii 
know  nothing,  to;  imanukfila  iksho 
knower,  ikhana 
knowing,  ikhana 
knowledge;  aiUchanay  aiithanay  anukfoh- 

kay  ikhana,  nan  ithana 
knowledge,   to  give;  nvkfokefhiy  nvh- 

foki 
knowledge  of,  having;  aniLkfohka 
known;  anoa,  ikhanay  ikhgna 
known  by,  oktgni 
knuckle,  t66aib  ushi  itgchakglli 
knuckle,  to;  issa 
knurled;  naksish  latuiy  shochoha 
knurly;  shgchohay  shochoha 
Kunshaws,  Ku^sha 

lahelfhochtfo 

label,  to;  hochifo  takalichi 

labeled;  hochifoy  hochifo  takali 

labor;  nan  toksgli,  pUesay  to^ksgli 

labor,  a  day's;  nitak  Ju>lhtina  toi^ksgli 

labor,  to;  glla  eshachi^  i^^palgmmiy  piUsa, 

pilesgchiy  toksgli 
labor  with,  to;  ibato^ksgli 
laborer;  hcUak  na  pHesay  hatak  to^ksgli, 

na  hoUo  to^ksgliy  nam  piUsay  piUsa^ 

toksgli 
laborious;  ackibay  ahchiba,  toksgli  fehna 
lace;  folotay  i^/olola 
lace,  a;  isht  talakchi 
lace,  to;  ii^folota  ikbiy  takchi 
lace  the  chest,  to;  chunuko  takchi 
laced;  i^folotay  talakchi 
lacerate,  to;  lUgffi 
lacerated,  lilafa 
laceration;  lUc^fay  Ulgffi 
lack,  ona 

lack,  to;  ikimiksho,  latuiy  ona 
lackey,  tishu 
laconic,  tUofa 

lad;  glla  ndknt,  hatak  himmila 
ladder,  atuya 
lade,  to;  fMciy  shapuUM 
lAdedf  fohka 
laden,  shapoli 
lading;  gUitOy  fohkay  shaptUi 
ladle;  isht  kgfa,  lokushy  nakabila 
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ladle,  to;  takli 

lady,  ohoyo 

lady,  old;  ohoyo  sipohni 

lag,  to;  salahqt  ct»ya 

laid  across;  abgnkgchif   abgnn%   gbana^ 

^itbgna,  ohhoata 
laid  at  the  aide;  apata,  aputkachi 
laid  down;  atkdkaha^  dkkaHpia^  aOikaha^ 

haha 
laid  in  a  line;  hachaya,  bachoha 
laid  in  rowa,  bqshhgchi 
laid  off;  bachaya,  chtda 
laid  on,  gOipohomo 
laid  up  in  a  crack,  ha/oH 
lair,  nam  poa  anusi 
lake;  hctiyip,  Jiohtak,  ohhqta 
lamb;  chukfqJhpoyuihi,  ehuk/ushi 
lamb,  to;  chiJ:fuMchel% 
Lamb   of   God,    Chihowa   inthukfqlkpo 

yushi 
lamblike,  chukfushi  holba 
lame;  cfnuihukli,  hanaltj  imomohpuloy  iyi 

hotupa^  hinafha,  kinafkali 
lame,  the;  imomokpulo 
lame,  to;  iyi  Jiotupali 
lamely,  iyi  Jiotupa  chokmi 
lameness,  iyi  hotupa 
lameness,  a;  imohpulo 
lament,  to;  nulhai^klo,  yaiya 
lament  with,  to;  ibanukhai^hlo 
lamentable,  nutJuf^klo 
lamentation;  ayaiya,  nan  iUatJiaj  nuk- 

hafl^klo 
lamenter;  i$ht  nukhafl^klo,  i$ht  yaiya 
lamenting,  ishi  yaiya 
lamp;  hUa  pqla^  pgla 
lampas;  noli  it^iUxikM  chito,   nutakba- 

kf^kekioffo 
lampblack,  tiak  shoboli  tidak 
lamp-post,  p^la  aionkikia 
lance,  na  halupa 
lance,  to;  lumpli 
lanced,  lumpa 
lancet;  issith  isht  kuchi,  i$ht  lumpa,  shak- 

baiiht  lumpa 
lancet,  spring;  shakba  isht  imJutitya 
land,  yakni 

land,  a  tongue  of;  yaini  bikeli 
land,  bad;  yakni  okpulo 
land,  bottom;  okfa  pqtUuqchi 
land,  coltirated;  yakni  atoksqli 
land,  fallowed;  yakni  patafa 
land,  fertile;  yakni  achukma 
land,  flat;  okfa  pqtUuqchi,  yakni  pataiya 


land,  furrowed;  yakni  patafa 

land,  good;  yakni  achyhma 

land,  his;  yakni 

land,  low;  okfa  p^tasgchi 

land,  plowed;  yakni  hgsha 

land,  sections  of;  yakni  chula 

land,  surveyed;  yakni  chula 

land,  the  edge  of  the;  yakni  cdi 

land,  the  end  of  the;  yakni  qli 

land,  to;  ataioha,  ataiya,  kucha^  kuchicJii 

land,  to  bring  to;  ataiohgtli,  ataiyali 

land,  to  let  out;  yakni  impota 

land,  to  rent;  yakni  impota 

land,  to  run  off;  yakni  chuli 

land,  to  survey;  yakni  chuli 

land,  wild;  yakni  atoksali 

land  flood;  okchito 

land  in  sections,  to  lay  off;  yakni  chuli 

land  laid  off;  yakni  chula 

land  speculator,  yakni  chumpa 

land  that  extends  into  the  sea,  yakni 

okhqta  chito  pit  shamgli 
landed;  ataiya,  kucha 
landing;  aiataia,  ayataia,  ahucha,  ataioha, 

atatya,  peni  ataiya 
landing,  brought  to  the;  atmoha 
landmark,  ydhni  qXhpisa  hikia 
land's  end,  yakni  aigtli 
landscape,  yakni  apisa  gli 
lane,  hina  ikp^tho 

lane  between  stakes,  holihta  itintckla 
language,  anumpa 
language,  bad;  anumpa  okpulo 
language  of  white  men,  na  hollo  tm- 

anumpa 
languid;  intakobi,  kota,  liposhi,  tikabi 
languidness;  intakobi,  kota 
languish,  to;  bqshi,  tikabi 
languish,  to  make;  liposhichi 
languiaher;  bashi,  kota 
languor;  kota,  liposhi,  tikabi 
lank,  lapushki 

lantern;  p^la  afoka,  pgla  inchuka 
lap,  iyubi  pakna 
lap,  to;  alatali,  apolomi,  oklabbi,  opita- 

mo/t,  takli 
lap  of  a  legging,  wehta 
lap  over,  to;  aiopitamn,  hqlapoli,  opt- 

tqmmi,  walapolih 
lapis,  tali 

lapped;  opitama,  opitamoa 
lapper,  oklabbi 
lapping,  oklgbbi 
lapse,  athqchi 
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lapstone;  alallichiy  wak  hakshup  alqllichi 

larceny,  hu^hupa 

lard;  ihukha  hila^  shukha  nia 

lard,  to;  niachi 

larded,  nia 

larder,  aboha  inpaiasha 

large;  aiakCy  affekomi^  chitOy  chitoKy  ho- 

chetOy  ishtOy  laxuiy  patasahy  patha 
large,  to  cause  to  be;  hochetodii 
large  and  round,  tokumpa 
large  when  others  are  small,  achinto 
largely,  ditto 
largeness,  chito 
larger,  a  little;  inahalakli 
largess,  iina 
largest,  i^shaht  tali 
lark,  ihunlulo 
lascivious;  haksiy  haui 
lash;  fahamay  isht/gmay  isht  lukata 
lash,  to;  fgmmij  lukahay  lukalichiy  takchi 
lash  on,  to;  atakchichi 
lashed;  fgmay  talakchi 
lasher;  fqmmiy  lukalichi 
lashing,  lukaha 
lass;  alia  teky  ohoyo  himmita 
lassitude;  kotOy  tikabi 
last;  au^liy  aiisht  aiopiy  isht  aiopi,  kash 
last,  a;  shulush  atoba 
last,  to;  anta 

last  among  men,  Juitak  wishakchi 
last  one,  isht  aiopi 
lasting,  bilia 

latch;  afaduiy  isht  afaduiy  isht  akcrniassachi 
latch,  to;  a/achaliy  afqshli 
latched;  afachay  afachaliy  afashkachiy  qJh- 

fasha 
latchet,  shulush  isht  talakchi 
late;  achibay  atqpa  Jehria,  atgpa  ont  ta, 

chashy  chekiy  hopakiy  kash 
lately;  chekikashy  kash 
lateness,  atgpa 
latent;  haiakoy  luma 
later,  i'^himmak 
lateral,  lapali 
lath;  abasa,  albasOy  albgska 
lath,  to;  abgsli 
lathed,  albqska 
lather,  pokpoki 
lather,  to;  pokpokechi 
lather,  to  make;  vokpokcrhi 
lather  box,  isht  ahchifa  apokpokechi 
lather  for  shaving,  isht  ahchifa  nashuka 

ahammi 
lathing,  iti  qilbqaa 


latitude,  pgiha 

latter,  i^himmak 

latterly,  chehmkash 

laud,  to;  afehnichiy  aiokpanchi 

laudable,  aiokpancha  hinla 

laudanum;  ikhi^sh  ishkot  nusediiy  ikhi^^ 

nitsechi 
lauder,  isht  anumpuli 
laugh,  yukpa 
laugh,  to;  yukpa 

laugh,  to  cause  to;  yukpaliy  yvkpqxhi 
laugh  at,  to;  olqlli 
laughable,  yukpa  hinla 
laughing,  to  be  half;  ibaklalanli 
laughter,  yuJcpa 
launch,  oka  tobli 
launch,  to;  oka  tobliy  pila 
launch  out,  to;  pity  takaUchi 
launderer;  hatak  nan  achefuy  nan  achefa 
laundress;  nan  achefayvan  achefa  ohoyo, 

ohoyo  nan  achefa 
laundry,  aboha  nan  aiachefa 
laundryman,  hatak  nan  adufa 
laurel  tree,  iti  chinisa 
lave,  to;  ahchifUy  yupi 
laver;  aiokamiy  avyupi 
lavish,  isht  yopomo  shali 
lavish,  to;  isht  yopomo 
lavished,  isht  yopomo 
lavisher,  isht  yopoTno 
law;  anumpay  anumpa  gUipisa^  anumpa 

kqllo 
law,  to  become  a;  anumpa  alhpisa  toba 
law,  written;  anumpa  alhpisa  holisso 
law  book;  anumpa  qlhpisa  holisso,  nan 

alhpisa  holisso  • 
lawbreaker,  anumpa  kobqffi 
lawful,  qlhpesa 
lawgiver,  anumpa  apesa 
lawless;  anumpa  qlhpisa  ikshOy  anumpa 

qlhpisa  keyu 
lawmaker;  anumpa  apesay  anumpa  hallo 

ikbi 
lawyer;  anumpa  nan  qlhpisa  isht  qttOy 

laya 
Ifiuc,  yohapa 
lax,  a;  ikfiay  ikfihechi 
laxative;  ikfiachi,  ikfihechi 
laxity,  ikfihechi 
laxness,  ikfihechi 
lay,  a;  ataloOy  kahay  kali 
lay,  to;  boliy  cheliy  hokchiy  issOy  kaUy  nuh' 

talalichiy  patali 
lay  a  plcui,  to;  apesa 
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lay  across,  to;  gbanali,  ahgnnty  ohhoa- 

tali,  okho^Ui 
lay  aside,  to;  naksika  boH 
lay  at,  to;  aiashachi 
lay  back  to  the  fire,  to;  alahhichi 
lay  crosswise,  to;  okhoatali 
lay  down,  to;  akkaboli,  akkakali,  akhali- 

pel%  ashachiy  hahpuli,  hali,  tqshkichi 
lay  hold  on,  to;  pit 
lay  in  a  row  or  line,  to;  hachaliy  bacholi 
lay  laths,  to;  ab^li 
lay  low,  to;  akkachi 
lay  off,  to;  chuli 
lay  on,  to;  aiashachiy  qLbanali,  hoHl  on- 

cheli,  onochi,  takalechi 
lay  on  a  stratum,  to;  qtanabli 
lay  on  the  face,  to;  lipoli 
lay  on  the  hands,  to;  bitepa 
lay  on  the  neck  or  shoulder,  to;  aha- 

nali,  iabqnnali,  iahgnnalicM 
lay  out  a  road,  to;  hina  apesa 
lay  over,  to;  gbanali 
lay  the  ribs  of  a  roof,  to;  abasli 
lay  there,  to;  aiashachi 
lay  up,  to;  achukmat  holiy  atali 
lay  up  seed  com,  to;  pehnqchi 
lazaretto,  imomokpulo  aiasJia 
lazily,  intakobi 
laziness,  intakobi 
lazy;  atanata,  intakobi 
lazy,  to  make;  intakobichi 
lazy  man,  hatak  intakobi 
leach,  hfituk  chubi  aholuya 
leach,    ash;  hityJc    chubi   ahoiya,    hittik 

chubi  aholuya 
leach,  lye,  hituJ:  chubi  ahoiya 
leach,  to;  holuygchi 
leach  tub,  aholuya 
lead,  naki 

lead,  sheet;  nahi  tapushi 
lead,  to;  a^Oy  halglliy  ilaueliy  ilauet  a^a, 

isht  ia,  pelichif  tikba  heka 
lead  along,  to;  Uau^li 
lead  astray,  to;  haksichi^  kgniachi 
lead  into  dn,  to;  yoshobbi 
lead  off  from,  to;  filgmmichi 
lead  out  of  the  way,  to;  yoshobli 
lead  round,  td;  afolotowgchi 
lead  to,  to;  ona 
leaded;  Juitak  pelichi,  ilav^lif  ilauet  anya, 

peUcheka,  pelichi,  tikba  heka 
leader,  military;  hopaii 
leading  line,  isuba  iaht/ullota 
leads  astray,  one  who;  yoshobbi 


leaf;  hishi,  iti  hishi 

leaf,  dead;  hqshlgp 

leaf,  fallen;  hgshtgp 

leaf,  to;  hishi  toba 

leafed,  hishi  toba 

leafed  out,  hishi  tobat  taha 

leafy;  hishi  chito,  hishi  laua 

league;  anumpa  kgllo^  apesa,  itimapesa 

league,  to;  apesa 

leagued,  ibafoka 

leak;  chiluk,  hoiya 

leak,  to;  bichilli,  hoiya,  holuya,  pichilli 

lean;  chunna,  ilbasha,  kofanto,  kopipia, 

nipi,  shulla 
lean,  to;  ataiygchi,  gtaya,  waiya,  umiygchi 
lean,  to  make;  chunngchi 
lean  against,  to;  ataiya,  ataiyali 
lean  on,  to;  gtaiya,  waiyakgchi 
leanness;  chunna,  nipi 
leap;  mglli,  tolupli 
leap,  to;  gbangbli,  hatonchi,  ilhkoli,  mqlli, 

tolupli 
leap,  to  cause  to;  toluplichi,  tullichi 
leap  over,  to;  gbangbli,  tanapoli,  tangbli 
leap  over,  to  cause  to;  tangblichi 
leap  up,  to;  balakli 
leaper;  haUmchi,  mglli,  tolupli 
learn,  to;  holisso  ithgna,  ithana 
learn,  to  cause  to;  ikhgnanchi 
learn  at,  to;  aiithana 
learn  by  practice,  to;  abgchi 
learned;  holisso  ithana,  ikhana 
learned  man;  hatak  imponna,  hatak  nan 

ithana 
learner;  aiithgna,  holisso  ithana,  ikhgna, 

nan  aiithana,  nan  ikhgna 
learning,  ikhana 

learning,  the  means  of;  isht  ikhgna 
lease,  yakni  pota 
lease,  to;  impota 
leash,  isht  talakchi 
leash,  to;  takchi 
least;  isht  aiopi,  kgmomi,   laue,  moma, 

moma  iklauo 
leather;  na  hakshup,  tglhko,  wok  hakshup 

humma 
leather,  sole;  wak  hakshup  humma 
leather,  to;  fgmmi 
leather,  to  make;  tglhko  ikbi 
leather,  upper;  wak  hakshup  lusa 
leather  dresser;  tgUiko  ikiri,  unik  hak- 
shup hummgchi 
leave,  to;  ashachi,  filgmmi,  ibbak  fohki, 

ima,  issa,  kanchi,  kgnia,  kucha 
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leave  a  church,  to;  ^  anumpuH  Ucsa 

kucha 
leave  off,  to;  aiiss^i 
leaved,  hishi  toba 
leaven;  pasha  isht  shatctmmiy  p^ka  isht 

shatgmmichi,  pasha  shatqmmichi 
leaven  bread,  to;  pqska  shatgmmichi 
leavened,  ahaUpnmi 
leavened  bread,  pqska  shatgmmi 
leaver,  issa 
leavings,  atampa 
lecherous,  aiyushkgmi 
lecture;  anumpa,  gba  isht  anumpa 
lecture,  to;  anumpuH 
lecturer,  anumpuH 
led  horse,  isuba  shapuli 
ledger,  holisso 
lee,  chuJibi 

leech;  halu^s,  lasuriy  yalW^Sy  yasunla 
leech,  horse;  halu^s  ckito 
leek,  Jiato^/gtlaha 

leer,  to;  akamaloliy  akamahishUy  nuioa 
lees,  lakchi 
left;  afabiy  alhfgbeka 
left,  a  part;  akolqfa 
left,  a  place;  aiissa 
left  hand;  afqbekay  ibbak  qXhfqbeka 
left  hand,  on  or  to  the;  a/abekimma 
left  hand,  toward  the;  ibbak  qXhfqbek 

imma 
left-handed;  afabi^  a/abekimma 
left-handed  person,  afabi 

leg;  my  mpiy  m  m 

leg  bone;  hulhkifoniy  iyulhkifoni 

leg  of  a  stool,  aiomanili  iyi 

legacy,  ima. 

legal,  alhpesa 

legalize,  to;  apesa 

legate,  anumpeshi 

legation,  haUik  alhtoka 

leggings;  iyabiha^  iyubiha 

legible;  haiakay  pisa  hirUa 

legibly,  haiaka 

legion,  laua 

legislate,  to;  anumpa  alhpisa  ikbi 

legislated,  anumpa  alhpisa 

legislator;  anumpa  qXhpisa  Ubi,  anumpa 

kalloikbi 
legitimate;  anliy  inJd  (tnsha 
leisure;  a'^^shakba,  nan  isht  atta  ihimiksho 
leisurely,  sgJahat 
lend,  to;  impoUiy  pota 
lend  an  ear,  to;  haponaklo 
lendable,  impota  hinla 


lender;  impotOy  nan  impota 

lending,  impota 

length;  ahekgchif  ahheka^  ahhekgchiy  fa- 

laiay  ho/aloha 
length  of  time,  JiopaM 
lengthen,  to;  aiakgchiy  fakdachiy  falaiat 

ia,  hofalohackiy  shebli 
lengthened,  falaia 
lengthwise;  abaiyqchiy  ahekqchi 
lengthy;  falaiay  ho/aloha 
lenient,  yohbi 
lenity;  nukhafl^klOy  yohbi 
leopard,  koi  dvikcMH 
leper;  Ulilli  okpuloy  leplosigbi,  liahpo  g6t 

isht  illiy  liplosi  gbiy  yosh 
leprosy;  illilli  okpulOy  leplosiy  liahpo  qbi 

isht  Uliy  liplosi 
lessee,  yaini  pota 
lessen,  to;  iskqtanichi,  iskiUnichiy   laue^ 

lauecki 
lessened,  iskitini 
lesson;  apisay  imaigkchi 
lessor,  yakni  impota 
lest;  keyukmay  nay  yoba,  yobana 
let;  ashkcy  kia,  kil 
let,  a;  ataklcana 
let,  to;  tma,  impota 
let  blood,  to;  issish  ii^kuichi 
let  into  the  water,  to;  okgehi,  pit 
let  go,  to;  ia 
let  me;  ak,  lashke 
let  one  have,  to;  ima 
let  us  aU,  kiloh 
let  us  all  not,  kiloh 
lethargic,  nusUhha 
lethargy,  nusi/ehna 
letter,  holisso 

letter,  small;  holisso  iskitini 
letter,  to;  holissochi 
letter  bag;  JiolissoaigOUOy  holisso  ii^shuh- 

cha 
lettered,  holisso 
levee;  notoat  itgnahay  sakti  toba 
levee,  to  make  a;  sakti  ikbi 
level;  itilauiy  mataliy  patasgcMy  paUfssa 
level,  to;  anumpisachiy  anompisachiy  ma- 

talichiy  patasgchiy  patasgUiy  patasheMy 

weli 
level,  to  make;  itilauichi 
level  ground,  yakni  matali 
leveled;  itilauiy   matali,   patasgchiy    pa- 

taskoM 
leveler;  itilauichiy  patasqdti 
lever;  isht  a/ana,  isht  qfinniy  isht  tono^ 

lichiy  isht  vxikeli,  iti  isht  tonoUdii 
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levied,  itgnaha 

levity,  shohala 

levjy  itqnaha 

levy,  to;  itgnnali 

lewd;  Tiaksif  Jiaui 

lewdness;  Tiaksi,  Jtaui,  luiruf'^ha 

lexicon,  a;  tikshgneli 

liable;  heptdla^  hinla 

hax;  aholgbi,  holabi,  lushka 

libel,  anumpa  chuktuhpa 

libel,  to;  anumpa  chvJcushpali 

libeler,  anumpa  chohushpikhi 

liberate,  to;  yvka  issachi 

liberated;  yuJca  issa,  yvka  issachij  yuka 

hucha 
liberator,  yuka  issgchi 
liberty,  yuka  keyu 
library,  holisso  aiasha 
lice,  issap 
license,  imqUipisa 
license,  to;  apesa 
licentious;  hakn^  okpulo 
lick;  fahamaj  issOf  lukfapa 
lick,  to;  fqmmi^  holakshi 
licker,  holakshi 

lid;  ialipa,  ishtif^kamaf  o^ipa,  umpoholmo 
lid  of  a  box,  itombi  onlipa 
lie;  holabif  Ituhha 
lie,  to;  aholgbiy  akka  itula,  chiya^  holabi^ 

itola,  itula,  itunla,  lushka,  talaia^  taloha, 

Umla 
lie,  to  cause  to;  lu^hkgchi 
lie  about,  to;  kahat  manya 
lie  across,  to;  gbana,  qilbgna,  okhoata 
lie  across,  to  cause  it  to;  okhoat^cM 
lie  at  the  side,  to;  apata,  apota,  apotali 
lie  back  to  the  fire,  to;  alahki 
lie  by,  to;  Umla 
lie  crosswise,  to;  okhoatakachi 
lie  down,  to;  akkakaha,  akkakahqt  aiasha, 

aikakah^  tnainfa,  akkalipia,  akkaliph^- 

ckiy  kaha,  iqshhi,  Umla 
lie  down,  to  cause  to;  tashkichi 
lie  face  down,  to;  lipia 
lie  hard  in  the  stomach,  to;  anukbikeli 
lie  hard  on  the  stomach,  to  cause  to; 

anukbikelichi 
lie  in,  to;  shamoli 

lie  in  a  retired  place,  to;  apoUika  iU>la 
lie  in  ambush,  to;  aiihchi 
lie  in  courses,  to;  bachoha 
lie  in  rows  or  lines,  to;  bachohgt  vW^a 
lie  in  wait  for,  to;  aiihchi 
lie  in  water,  to;  oka  kaha 


lie  low,  to;  bilepa,  lipkqchi 

lie  on,  to;  onitula,  onUfla,  onutula,  ial- 

kanchi 
lie  on  fire,  to;  iU)Umla 
lie  on  the  back,  to;  waUflhpi 
lie  on  the  face,  to;  alipa,  bilepa,  lepa, 

lipkqchi 
lie  on  the  side,  to;  alatkgchi,  naksi 
lie  together,  to;  itaUmla 
lien,  qJhUyha 
lieutenant;  imanumpeski,  kqpUqni  ima- 

numpeshi 
life;  aiokchaifh/af  iUifiopahf  nana  okchafhfa 

nana  yukpa,  okchal^ya 
lif  eblood,  issish  isht  okchaya 
lifeless,  illi 
lifetime,  okchanya  Uikla 
lift,  to;  aba  isht  ta,  ilefehnachechi,  sholi 
lift  the  head,  to;  akqthchukali 
lift  up,  to;  akachakaliy  akachakalichi,  gba 

chakalif  qba  Uikalichif  Uikalechi,  vxikeli, 

vxikolichi 
lifted,  Uikali 
lifted  up,  aba  Uikali 
lifter,  sJioli 
lisrament,  isht  talakchi 
ligature,  qlhfoa 
light;  aniUi'i^'kij  apisa,  atohwikeli,  atohun- 

kinlif    aba   anumpa,    hqshi,    hqshnindk 

afH/a,  ikhana,  malglha,    nitak,    nita^ki, 

okhisa,  onna,  onnat  minti,  pqla,  shum- 

palaliy  tohbif  tohvnkeli 
light,  the  place  of;  atohwikqli^ka 
light,  to;  binili,  oti,  pqlali 
light,  to  carry  a;  pqlali 
light,  to  cause;  tohyualichi 
light,  to  give;  tohwikeli,  tohvnkelichi 
light,  to  have;  tohvnkeli 
light,  to  make;  shohqlachi 
light  color,  hqtachi 
light  horse,  isuha  omanili  tqshka 
light-horseman;  isuba  omanili  tqshka  ^ 

isuha  ontqla  tqshka 
light  in  the  sky,  shutik  hqta 
light  in  weight,  shohqla 
light-minded,  imanukfila  shanaioa 
light  off,  to;  akkoa 
light  upon,  to  shed;  umpqla 
lighted;  pqla,  tohvnkeli 
lighten,  to;  hqshuk  mqlli^  ikhananchi,  ola 

taklqchi,  tohvnkeli,  tohwikelichi,  yukpali 
lighten  in  weight,  to;  shohqlachi 
lightened,  shohqla 
lightly,  loma 
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lightness  in   temperament,   imaniLk' 

fila  shanaioa 
lightness  in  weight,  skohqla 
lightning;  hqshuk  mqlliy  mal^Uha 
lightning,  heavy;  tasa 
lightning  bug,  halba 
lights,  shilukpa 
lightsome;  toh^otkelif  yukpa 
Ughtwood,  Hah 
ligneous,  iti  osh  toha 
like,  &«niba,   chohm%  chomiy  holbay   lauCy 

mV^y  ohmiy  ygmma 
like,  to;  ahniy  ahnichiy  aiahninchiy  anush- 

kunna 
like,  to  act  or  do;  chohmi 
like,  to  make  it;  chohmichi 
like-minded;  vmanvkfila  achq/ay  imanuk- 

fila  itiholba 
like  that,  yamohmi 
like  the  other,  hokola 
likely;  achiniy  checkiky  chiishkey  chxky  hinla 
liken,  to;  apesGy  Jiobachi 
likened;  qUipiesay  holba 
likened  to,  qUipesa 
likeness;  holbay  okmi 
likeness,  to  make  a;  ohinichi 
likewise;  aienUy  ak,  haky  ygmrmk  kia 
liking,  antishkunna 
lily,  mix 
limb;  felgmiy  felgmichiy  iti  naksishy  nak- 

sishy    nakaish  fiUwioli,    nahish  filqm- 

minchi 
limb,  to;  nibli 
limb  cut  off,  niyafa 
limb  of  the  body,  hanali 
limber,  walohbi 
limber,  to  make;  walohbichi 
limbs,  full  of;  washaloha 
limbs,  the  four;  hanalushta 
limestone,  rotten;  talhpa 
limit;  aialiy  ali 
limit,  to;  aialichi 
limitation,  aiali 
limited,  aiali 
limn,  to;  holissochi 
limp,    to;  chahikcheliy   chahikliy   chilvJcl% 

iachushvkliy  hinakkaliy  hinakliy  hingfha^ 

hingfkaliy  shaioksholi,  shaiukliy  tabikliy 

tqbikli 
limper;  chahikcheliy    chahikliy    kinakkaliy 

kinakliy  kingfkali,  ahaivkliy  tabikliy  ta- 

hikli 
limpid,  shohkalali 
linchpin;  achu'^^sJia,  iti  chanaha  afacha 


linden;  balupy  panqshuky  pisJiannuk 
line;  aionholissochiy  ala^fay  aliy  bachayOy 

hikOy  holisso  iskitiniy  iti  Hla  bachaijay 

la^fay  ponoshgnay  yikkovxi 
line,  to;  a/ohommiy  alatali 
line  of  thread,  ponolushi 
lineage;  chukachafa  isht  atiay  isht  atiaka 
lined;  ajohamxiy  alatOy  algtkqchi 
linen;  na/oka  lumboy  na  hallo y  nan  tarma 

kallOy  ponokalloy  ponola 
linen  yam,  ponola 
linguist;  anumpa  tosholiy  anumptUi  tm- 

ponna 
lining;  alatay  anu^ka  alata 
lining,  to  put  on  a;  alatali 
link;  itatakaliy  itatakqli 
link  together,  to;  takalechiy  takoluJii 
linked;  takali,  takoH 
lion,  koi  chito 
lioness,  koi  chito  tek 
lip,  itialbi 

lips,  thick;  itukshibeli 
lips  closed  tight  or  firm,  having  the; 

itahmo/oli 
lips  open  a  little,  itakhauali 
liquefied,  bila 
liquefy,  to;  bileli 
liquid,  oka 

liquidate,  to;  atobbiy  chilofay  hotind 
liquidated;  alhchilofay  qUitobay  holhtena 
liquor;  na  homiy  okay  oka  homi 
lisp,  to;  isunlash  illi 
list,  takchqka 
list,    to;  achunliy    hochi/o    isW,    Jiochtfo 

takali 
listed,  hochi/o  takali 
listen  I;  ahy  mahl 

listen,  to;  afalqpay  haklOy  haponaklo 
listener;  haklOy  haponaklOy  na  haklo 
listless,  haklo 
literate,  ikhana 
litter,  fimimpa 
litter  (brood);  pelechiy  ushi,  ahukhushi 

peUchi  achgfa 
litter  (to  ride  on),  iti  qlbqsio 
litter,  to;  tishi  cheli 
littered,  fimimpa 
little;  chipunta,    fehna    keyti,     iskiHni, 

kitinisi 
little,  very;  kanomusi 
little  ones,  chipota 
littleness,  iskilini 
live;  okcha^kiy  okcha^a 
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Hve,    to;    onto,    (ifta,    chukaf    okchctnki, 

okchanya 
live,  to  cause  to;  okcha^gchi 
live  by,  to;  aiokchanya 
live  stock,  qXhpoa 
livelong, /a^ia 
lively;  yvminta^  yukpa 
liver,  Balakha 
living,  okchanya 
living  creature;  nan  ohchaya^  nana  oh- 

chct^hfa 
living  God,  okcha'«ya 
living  thing,  nana  okchanya 
lizard;  chiUi»waj  halanchila''HtKiy  kalaki 
lizard,  black;  ydkni  imafo 
lizard,  small;  hashtap  yuloli 
lo,  yahi 

load;  albihaf  aJh'pitta^  shapo,  tukafa  achgfa 
load  (for  a  gun),  iUipita  achafa 
load,  one;  tanampo  qlhiha  achafa 
load,  to;  fohki,  shapulechi 
load  a  horse,  to;  isuba  shapulechi 
loaded;  aUipittay  fohka,  shapo^  shapoli 
loader;  nan  apitta,  shapulechi 
loading,  shali 
loaf;  palqska,  pqska 
loaf  of  bread,  paska  chanaha 
loan;  impota,  pota 
loan,  to;  impota 
loath,  hanna 

loathe,  to;  chvJcyiweta^  yuala 
loathed,  ahnichi 
leather;  shiitilema,  yuala 
loathful,  yuala  hinla 
loathsome;  chuhyiweta^  shua^  yuala  hinla 
lobe  of  the  ear,  haksohish  walobi 
locate,  to;  binilichiy  talali 
located;  hinili,  tqluli 
lock;  isht  ashana,  luksi 
lock,    to;  qfacha,   ashannichi,   shannichi, 

takali 
locked;  ashana^  ashana,  ashakgchi 
locust;  ha'ohjxij  wislichi,  washa,  uashlichi 
locust,  honey;  kq^ti 
lodge;  aJboha  iskitini,  alhtipOf  takali 
lodge,  to;  anta^  anukfohka,  binoli,  fohki, 

kinaliy  takalechi 
lodge  in  a  room,  to;  aboha  anusechi 
lodged;  fohka,  hinali 
lodger;  aiatta,  hatak  nowat  a^a 
lodging;  aboha ,  aiatta,  anugi^  topa 
lodging  out  of  doors,  abina 
lodging  place,  bina 
lodging  room,  aJboha  anusi 


loft;  pihchay  wia 

loftily,  ilefehnachi 

loftiness;  chdha,  iUfehnqchi 

lofty;  chahtty  ilefehnachi 

log,  iti  chito  Ujipa 

log  house;  aboha  itabana,  chuka  itabana 

log  of  wood,  toboshakchi 

loin;  chashwa  nipi,  inchqshwa  nipt 

loiter,  to;  salaha,  salahat  a^ya 

loiterer,  salaha 

loll,  to;  hahka,  hakha 

loll,  to  cause  to;  hahkachi 

lone,  ilap  bano 

lonely,  ilap  bano 

lonesome;  ashabi,  palata 

lonesome,  to  render;  asJiabichi 

long;  aiakay  falaia^  hofaloha,  hopaki^  na^ 

okshiyanli 
long,  to;  banna 
long,  to  make;  hofaloli 
long  ago,  hopaki  kash 
long   and  ledender; /a6a«poa,  fabasfoa^ 

fabassay  fabgssoay  fahko 
long  and  slender,  to  make;  fabqssachiy 

fahkochi 
long  enough,  falaiay  alhpesa 
long  way  or  time,  hopaki 
longer, /a^ta  if^shali 
longer  (as  to  time),  hopaki  i^hali 
longest, /aZata  i^shat  tali 
longevity,  sipokni 
longing,  bgnna 
longitude,  falaia 
long-lived,  nitak  i'ffalaia 
look,  to;  aJiah  ahniy  ahobay  anukfilliy  apis- 

tikeliy  hikiay  hopo^koyo,  pisa 
look  about,  to;  hopumpoyoy  hopunayo 
look  after,  to;  hoyo 
look  after,  to  cause  to;  hoyochi 
look  for,  to;  hoyo 
look  here,  yaki 
look  on  himself,  to;  ilapisa 
look  out  for,  to;  ahah  imahni 
look  over,  to;  tepuli 
look  sidelong,  to;  afalapoa 
look  sideways,  to;  afalapoli 
look  through,  to;  afananchiy  lopulli 
looker;  nam  pisa,  pisa 
looker  on;  hatak  yopisa,  yopisa 
looking-glass,  apisa 
lookout,  hopo^koyo 
looks;  nashukay  pisa 
loom;  atamiy  nana  tanna 
loon,  okchala  chito  ^  j 
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loop,  atahali 

loose;  litoa,  mitelif  moho/a,  tilokacki 
loose  and  standing  up,  Hlolgchi 
loose,  to;  Jiotojiy  litoffi^  shu^fi 
loose,  to  get;  miUli 
loosed;  litoaj  lUofUy  lUofhgchi 
loosely;  ahah  akni  iksho,  hallo  heyu 
loosen,   to;  litofa^  ^i^ffi,   liU)fkgchx,  yo- 

habli,  yohablichif  yohapay  yohapoa 
loosened;  iito/a,  yohapa^  yohapoa 
looseness,  ikfia 

looseness  of  the  bowels,  chula  isht  abeka 
lop,  to;  nachol%  nalichi 
lope,  to;  yohapachi 
lopped;  nachofa,  nachoha 
lopper;  ruicholichiy  nachuffiy  naHcM 
loquacious,  anumpuli  ahali 
lord;  a^shalif  chitokaka,  hatak^  hatak  chxto- 

kdkay  hatak  hochitokay  ii^hatak,  inahali, 

ishtokakaf  pdichi 
lord,  to;  pelichi 

Lord  Jehovah,  Chihowa  chitokaka 
lord  of,  immi 

lordly;  Uapunla,  ile/ehngchi 
Lord's  Supper,  the;  opiaka  impa  Ckiaqs 

Klaist  qt  apesatok 
lore,  iJchana 

lose,  to;  nil,  lakoffi,  kgnia^  okpgni 
loser;  i^kgnia,  Ulif  imillif  kgnia 
loss;  tnjbonia,  imill%  imokpulo^  k^ia 
lost;  Uliy  itamoaf  kgnia,  kgniachi,  okpulo, 

okpulot  tahaj  tamoa,  yoshoba 
lost  man,  hatak  yoshoba 
lot  (drawn);  nafuH  halali,  na  shoeli,  na 

shoelU  iahi 
lot  (office),  aiglhtoka 
lot  (piece  of  ground);  holihta,  omipay 

yakni  chula 
lot,  small;  holihtushi 
lot,  to;  hopela,  kgshkoli 
lotion,  isht  ahchifa 
loud,  chiioli 
loudly,  chitolit 
loudness,  chito 
lounge,  to;  intakobi 
lounger,  intakobi 
louse,  issgp 

louse  trap,  issgp  isht  glbi 
lousy;  issgp  laiuif  issgp  likeli 
love;  holitoblif  holitopa 
love,  to;  achukma,  ahnichi,  anhollo,  anush- 

kunna,  asitiay  gsseta,  hiahni,  holiiobli, 

inholitopa,  i^hollo^  kgshaha 


love,  without;  hiahni  tksho 
loved,  thing;  nan  i^holitopa,  nan  i^hollo 
loved  by  him;  i^holitopa,  if^hoUo 
lover;  onushhmna,  hiahni^  holitobli,  t«- 

hoUo 
lovers,  mutual;  id^hoUo 
lovesick,  palata 
low;  akaf^lusi,  akanli,  akanlusi,  akkai^lusi, 

glhchunna,  chakapa,  halatat  taha,  Hbgsha, 

UpoM,  makalij  patasaeki,  shippa,  wak- 

kalih 
low  (in  music);  akanlusi,  ditto 
low,  to;  woha 
low,  very;  akanlusi 
low-down,  akanlusi 
low-spirited;  imilhlahj  liposki 
lower,  to;  akanli,  akanlusecki,  akka  ia, 

akkgchi,  glhchunngchi,  lotama,  skippa 
lower  floor,  alka  itipalglhpo 
lowest;  akkafekna^  mama 
lowly,  chu^kgah  akkai^lusi 
lowness;  akanlusi^  makali 
loyal,  aianH 
loyally,  aia^it 
lubricate,  to;  halgsbidn 
lubricated,  halushki 
lubricity,  halushki 
lucid,  haiaka 

Lucifer;  fichik,  chito,  SeUfn 
luck,  imaiygmohmi 
lucky,  imola 
lucre,  nan  Uahanchi 
ludicrous,  yopuJa 
lug,  to;  shalgllidti 
luggage;  shapoweki,  xoeki 
lukewarm,  lahba 
lukewarm,  to  make;  lahhgdd 
lull,    to;  ciiulosa,    chulosgchi,    nuktalali, 

nuktgla 
lulled;  chulosa,  nuktgla 
luller,  chuIosgcM 
lumber,  iti  bgsha 
lumber,  to;  aiyokomi 
lumber  house,  aboha  nana  aiasha 
lumber  room;  aboha  nana  aiasha,  nana 

aiasha 
luminary;  hgshi,  hgshninak  a^hfa,  tohwi- 

keli 
luminous,  tohwikeli 
lump,  lumbo 
lump,  to;  itgmwli 
lump  of  clay,  Ixikfi  lumbo 
lumped,  itgnaha 
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lunacy^  tasembo 

lunar  meaaurement,  Jigishninak  aVya  isht 

qXhpisa 
lunatic,  tasembo 

lunatic,  a;  hatdk  tasembo,  lunatxk 
lunatic  asylum,  hatak  tasembo  aiasha 
lunch,  impa  iskitini 
luncheon,  impa  iskiHni 
lung,  shilukpa 
lure;  haksichi,  nukpqllichi 
lure,  to;  haksichif  nukpallichi 
lurk,  to;  apali,  luma 
lurking  place,  alvma 
lusdouB,  champvli 
lust;  aiyvjshkqmmi,  nan  nukpqlUy  yush- 

kgmmi 
lust,   to;  aiytuhkgmmi,  ntikpglU,  yush- 

hgmmi 
luster;  shohmalali 
lusty;  chitOy  hallo,  kUimpi,  lampho 
luxate,  to;  taloffi,  taloli 
luxated;  talo/a,  taloha 
luxation;  talofa,  taloffi 
luxuriant,  wayafehna 
luxuriate,  to;  wayafehna 
lyceum;  holisso  aiithqna,  holisso  apisa 
lye;  hituk  ckubi  holvya,  hituk  hoiya 
lying,  holabi 

lying  at  the  side,  apuUcqchi 
lying  crosswise,  abgnkqchi 
lying  down;  akkabilepa,  kinali 
lying  in  a  row,  bachaya,  bgshkgcki 
lying  on,  onutula 
lying  on  the  face,  Upkqchi 
lyre,  alepa 

maccaboy,  JidbisJikuchi 

macerate,  to;  liposhichi,  tikabichi 

macerated,  liposki 

machinate,  to;  apesa 

''mackerel  clouds' ',  hoshontikilhkiki 

mad;  anukbata,  anukhobela,  ckukgchi,  ha- 

cho,  holilqbi,  nrMobela,  rmkoa 
mad,  to  get;  hashal*ya 
mad,    to   make;  hgsha^gcki,    nukhobe- 

Igcki 
madcap;  hatak  rmkoa  shali,  nvkoa  shali 
madden,  to;  anrikhobelqchi,  nukoa,  nu- 

kogdn 
maddened,  nukoa 
madder,  nan  isht  hummgchi 
made,  toba 

made,  by  whom;  toba 
made  alive,  okdufh/a 


made  his,  immi  toba 

madhouse,  Juitak  tasembo  aiasha 

madman;  nuJioa,  nvkoa  shali 

nutdness;  anvJtb^,  anukhobelay  nukoa, 
tasemho 

m^azine;  holisso,  na  halupa  aiasha 

maggot,  chukanushi 

mag^goty,  chukanushi  laua 

magi,  hatak  hopoyvksa 

magic;  fahpo,  fappo 

magician;  fappvli,   hatak  fappo,   hatak 
fappoli 

magisterial,  ilefehngchi 

magistrate,  nan  apesa 

magnanimity,  imanukfila  chito 

magnanimous;    imanukfila  chaha,  ima- 
nukfila diito,,  imanukfila  hopoyuksa 

magnate,  hatak  chitokaka 

magnetic  needle,  tali  inlafehna 

magnificent;  holitopa,  isht  ahollo 

magnifier,  holitobli 

magnify,  to;  aiokpanchi,  chitolichi,  ho- 
litobli, holitoblichi 

magnitude;  chito,  holitopa 

magnolia,  kolaha 

maid,  ohoyo  himmita 

maid,  serving;  ohoyo  to^ksqli 

maid,  waiting;  ohoyo  nan  i^hoyo 

maiden,  ohoyo  himmita 

maQ,  holisso  aiqlhto 

mail,  to;  holisso  shali  fohki 

maQ  a  letter,    to;  holisso  bahia  chito 
fohki 

mail  coach,  iti  chanaha  holisso  shali 

mailed,  holisso  shali  f oka 

malm,  to;  imalechi 

maimed;  imaleka,  imomjokpuXo 

main;  i'f^shali,  laua  i^shali 

main  body,  i^^shali 

mainly;  i^shali,  moma  chuhmi 

maintain,  to;  imatali,  ishi 

maintained,  imalhtaha 

maintainer;  imatali,  ishi 

maintenance,  aiimglhtaha 

maize,  tanchi 

majestic;  chito,  isht  ahollo 

majesty;  chito,  chitokaka,  holitopa 

major,  ii^shali 

major,  a;  mt^ibo  iakaiya 

major  general,  hopaii 

majority;  iklgnna  atampa,  i^shali 

make;  ikbi,  toba 

make,   to;  atobachi,   ikbi,   ilapisa,   ishi, 
lapisa,  toba,  tobachi  r 
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make  (as  money),  to;  ahauchi 

make,  to  cause  to;  ikbichi 

make  a  canal,  to;  ohhina  ikbi 

make  all,  to;  oldu^hachi 

make  bank  bills,  to;  holisso  laptLshkiikbi 

make  fun  of,  to;  iaht  ohlushi 

make  known,  to;  ohtanichi 

make  mortar  in,  to;  ayamqsli 

make  much  of,  to;  fehnachi 

make  of  or  from,  to;  atoha 

make  ready,  to;  atali 

make  run,  to;  tileli 

make  something,  to;  na  fehnachi 

make  very  much,  to;  ohlu^hqli 

make  water,  to;  hoshu'^Hm 

maker;  ikbiy  nan  iJcbiy  nan  tohachi 

making,  ikhi 

malady;  abekay  illilli 

male;  hatak  nakniy  nahni 

malefactor,  hatak  yoshoba 

malevolence,  imanukfila  okpulo 

malevolent,  imanukfila  okpulo 

malice;  nuJckilliy  nukoa 

malice,  to  bear;  anukkilli 

malicious;  nukkillij  nukoa 

malign;  nukkUli,  nuJcoa 

malignant;  nukkilli,  nvkoa 

maligner,  isht  yopula 

malignity,  imanukfila  okpulo 

mall;  anowa,  iti  isht  boa 

mallard,  ha^khobak 

malleable,  shepa  hinla 

malleate,  to;  bot  shebli 

malleated,  bot  shepa 

mallet;  isht  boa^  iti  isht  boa  iskitini,  iti 

isht  boa  ushi 
mamma,  hqshki 
mammon,  imilayak 
mammoth;  nan  isht  ahollo,  poa  chito 
man;  hatak^  hatak  aty  hatak  nakni,  nakni 
man,  a  single;  tekchi  iksho 
man,  bad;  hatak  haksi 
man,  my;  al^hqtak 
man,  one;  hatak  achafa 
man,  to;  hatak  hilechi 
man-hater,  hatak  i'f^ukkilli 
man-killer,  hatak  abit  tali 
man  of  mind,  hatak  imanukfila  a'^^sha 
man  pleaser,  hatak  yukpali 
manacle,  ibbak  isht  talakchi 
manacle,  to;  ibbak  takchi 
manacled,  ibbak  talakchi 
manage,  to;  apesa,  apesachiy  apistikeliy 

kostininchiy  nana  kanihchiy  pelichi 


manager;  apesay  apesachiy  apistikeliy  isht 

qttay  nan  apesa,  pelichi 
manager  of' a  funeral;  JuUak  inmi»ibo, 

hatak  iti^miko 
mandate;  anumpa,  ii^miha 
mandrake;  fala  imisilOyfqla  intanchi 
mane,  chushak  hishi 
maned,  chushak  hishi  a^f^sha 
manes,  shUup 
maneuver,  to;  apeta 
manful,  nakni 
mange,  wqshko 
manger;  aiilhpetay  aiimpay  isuba  aiimpa 

peniy  iti  peniy  wak  aiimpa 
mangle,  to;  kisliy  lilalidiiy  lilechi 
mangled;  lilafay  lilali 
mangier,  lilalichi 
manhood;  hatak  ona,  hatak  toba 
mania;  nuJ^oa,  tasembo 
maniac,  hatak  tasembo 
manifest,  haiaka 
manifest,  to;  haiakachi 
manifested,  haiaka 
manifestly,  haiakat 
manifold;  ilaiyukali  laua,  lava 
mankind;  hataky  hatak  okla 
mankind,  all;  hatak  moma 
manlike,  mikni 
manlike,  to  render;  naknichi 
manliness,  nakni 
manly,  nakni 
manner;  aiygmohmiy  akanimiy  kaniohmi, 

katiohmiy  yamohmiy  yohmi 
manner,  to  do  after  this;  yakohmidii 
mansion;  abohay  aiashay  aiattay  chuka 
manslaughter,  hatak  abi 
mansuetude;  honayOy  kostini 
mantelpiece,  aba  tqXa 
mantle,  anchi 
mantle,  to;  anchichechi,  anchichiy  umpo' 

holmo,  umpohomo 
mantua,  ohoyo  inna/oka 
mantua  maker,  ohoyo  i^hiafoka  ikbi 
manual;  holisso  iskUiniy  ibbak  isht  to^k- 

soli 
manufactory,  nana  atoba 
manufacture,  to;  ikbi 
manufactured,  alhpoyak  toba 
manufacturer;  qlhpoyah  ikbiy  ikbi,  nan 

ikbi 
manufactures,  alhpoyak 
manumission,  yuka  issachi 
manumit,  to;  yuka  issgchi 

manumitted,  yuka  issa   ^^ ^^^1^ 
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mamiTTiitter,  yuhi  issachi 

manure  land,  to;  yakni  niachi 

manured,  wah  i^alJiH  out  ashachi 

manuscript,  holisao 

many;  aiyaka^  ahaieta,  ayaka,  hanomonay 

lauUf  olla  chito 
many,  as;  lava  hat  haniohmi 
many,  to  do;  lauachi 
many  times,  laua/ehna 
map,  yakni  isht  alhpisa  holisso 
maple,  hard;  chukchu  chito 
maple,  soft;  chukchu 
maple  sugar,  chukchu  hapi  champuli 
mar,  to;  okpgni,  okpgnichi 
maraud,  to;  hu^kupat  itanowa 
marble,  tali  halqsbi 
marble,  a;  isht  hqstOy  tali  lumbo 
March,  Macha 

march;  alepola,  baiUlit  riowa,  norva 
march,  to;  baiillichi 
mare,  isu^  tek 
mare,  breeding;  isuba  ishke 
mare,  old;  int&a  iahke 
margin;  alaka^  alapali,  alij  takchaka 
margin  of  a  river,  okhina  takchaka 
margin,  to;  takchaka  ikbi 
marine,  okh^ta  aigXhtaha 
marine,  a;  Imhka  chipota  peni  ar^sJia 
mariner,  peni  isht  a^a 
maritime;  okhata  aiahaknay  okhata  imma 
mark;  aialbi^  ala^/a,  hasosW^kqchi,  hashay 

iti  tite,  laVfay  laha,  lahkachi^  na  lafa^  tila 
mark,  to;  ahni,  bashli,  haklo,  holissochij 

lal^fiy  lalif  lalichif  tili 
mark  on  the  human  body,  tali  lusa 
marked;  hqsha,    chula,    holisso ^    kala/a^ 

ktf^/af  lahkachif  tila 
marked  tree,  iti  tila 
marker;  h^hli,  holissochi,  lavji,  na  lanfi^ 

tUi 
marker  of  trees,  nan  tili 
market;  achumpa,  aiitatobay  ilhpak  akan- 

chij  nana  aiitatoba 
market,  to;  itatoba 
market  house,  aiitatoba  chuka 
marksman,  hu^ssa  imponna 
marriage;  itauayaj  ohoyo  ipetachi 
marriage,  to  celebrate  a;    ohoyo  ipe- 

tgichi 
marriage  state,  au/iya 
marriageable;     auaya^   auaya   qUipesa, 

auayaona 
married,  otioya 


married  man;  hatak  awaya,  itauaya 
marrow;  foni  lupi,  lupi 
nutrrowbone,  iyinchampko 
marry,  to;  aiina,  auaya^  auayachi^  halal- 

lichiy  ipetachi,  itatuMo,  itauaya,  ohoyo 

ipetqchi 
Mars,  fichik  homma 
marsh,  yakni  labeta 
marshal;  nan  apesa,  pelichi 
marshal,  to;  apesa,  pelichi 
marshy;  labeta,  labeta/oka 
martial;  nakni,  tanqp  ahalaia 
martin  (a  bird),  cho^ki 
martingale,  isuba  ikonla  isht  talakchi 
martyr,  apepoa 
martyr,  to;  abi 
martyrdom;  apepoa,  aba  anumpa  apiha 

at  illi 
marvel,  okokkoahni 
marvel,  to;  anvMakancha,  okokkoahni 
marveled,  nuklakancha 
marvelous;  inla,  inla/ehna,  okokkoahni 
masculine;  chilita,  kqllo,  nakni 
mash,  to;  boshullichi,  lisholUi,  lisholichi, 

litoli,  sholi 
mashed;  boshulli,  lishoa,  litoa 
mason;  Ivkfi  nuna  isht  atta,  Ivkfi  nuna 

pilesa 
mass;  hatak  laua  itgnaha,  itahoba,  itan^ 

aha,  laua 
massacre,  isikkopalit  abi 
massacre,  to;  chuka  patali,  isikkopalit 

abi 
massive,  chito 
mast;  na  waya,  nusi 
mast,  a;  kohta 

mast  of  a  ship,  peni  chito  i^kotah 
master;  a:i^shali,  i^shali,  na  hollo,    nan 

ithgnachi,    nan    ithgnanchi,    pelicheka, 

pelichi 
Master,  our;  pi^shali 
master,  to;  imaiya,  inuxiyqchi,  ishalichi 
master  hand,  imponna 
master    of    an    animal;  impushnayo, 

pushnayo 
masterly,  imponnat 
masticate,  to;  hoal^^sa,  hopa^sa 
mastifT,  na  holipqfi 
match;  auaya,  ichapa,  itibbi,  itishi,  luak 

isht  ikbi 
match,  to;  hoWa,  ichabli,  ichapa,  tcAa- 

poli,  itilauichi 
matched;  auaya,  ichapa,  ichapoa,  itilaui 
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mate;  ibaiantaf  ichapOy  itichabli 

mate,  to;  auayay  ichabliy  ichapa^  ichapoa^ 

ichapoli 
mated;  auaya,  ichapa^  ichapoa 
material;  nafehna,  nana 
maternal,  Uhhi  ahalaia 
mates;  ichapoa,  itichapa 
mathematics;  naholhtina,nanaholhHna 
matins,  onnahinli  aha  ii^ki  imasilhha 
matricide,  ishti  abi 
matrimony,  aiuiya 
matrix,  ushqtto 
matron,  ohoyo  asqnonchi 
matter;  ahaniohmiy  aninchichi,  haniohmi 
matter,  a;  nana 
matter,  to;  aninchichi y  nafehna 
mattock;  chahe  iskifay  itahshish  isht  chalf^ya 
mattress,  apatalhpo 
maturate,  to;  aninchichi 
maturate,  to  cause  to;  aninchichechi 
mature;  aninchichi,  asano,  hamMsa,  nuna 
matured;  qlhtaMy  nuna 
maturely,  fehna 
maturity;  asano,  alhtaha,  nuna 
maul;  iaht  boa,  iti  isht  boa,  nan  isht  boa 
maul,  large;  isht  boa  chito,  iti  isJU  boa 

chito 
maul,  to;  bakaha,  boli 
maw,  takoba 

maxim;  achi,  amiha,  na  miha 
May,  Me 

may;  ahinla,  hinla,  na 
may  apple,  fala  imisito 
may  be, /o 
may  have,  ahinlatoh 
mayor,  hatah  tgmaha  pelichi 
maze,  imanukfila  laua 
maze,  to;  imaiyokomichi 
mazy,  shanaioa 
me;  a",  am,  an,  am,  g,no,  la,  sa,  sam,  san, 

sq,  sqm 
meadow;  hqshuk  aiamo,  hqshuk  abqsha, 

okfa  pqttasqchi 
meager;  chunna,  ilbqsha,  liposhi 
meal,  jmshi 
meal,  a;  impa 

meal,  coarse;  bota  lakcha^sha 
meal,  the  evening;  opiaka  impa 
mealtime,  aiimpa  ona 
mealy,  shila 

mean;  ahoba,  iklqnna,  makali 
mean,  the;  iklqnnaka 
mean,  to;  ahni,  miha 
mean,  to  render;  m/ikalichi 


meander,  to;  polomoa,  poloTnoli,  polo- 

m^lichi 
meaning,  miha 
meanly,  makali 
meanness,  okpulo 
means,  akanimi 
meantime,  in  the;  ataklqchi 
measles,  chiliswa 
measles,  to  be  sick  with  the;  chiliswa 

qbi 
measurably,  chohmi 
measure;  qlhpisa,  isht  qJhpisa,  nan  isht 

apesa,  oka  isht  qlhpisa 
measure  (regulation),  kaniohmi 
measure,  a  land;  yakni  isht  qlhpisa 
measure,  a  liquid;  oka  isht  qlhpisa 
measure,  a  quart;  isht  ishko  chupak 
measure,  to;  apesa 
measure  with,  to;  isht  apesa 
measured;  qlhpesa,  qlhpisa 
measurement,  apesa 
measurer,  apesa 
meat;  ilhpak,  ilhpita,  ilimpa,  n€m  qpa, 

nan  ilhpak,  nipi 
meat,  a  piece  of;  nipi  tusha/a 
meat,  boiled;  nipi  lionni,  nipi  laboc^ 
meat,  cooked;  nipi  honni 
meat,  cured  or  dried;  nipi  shila 
meat,  fresh;  nipi  okchanki 
meat,  rotten;  nipi  thua 
meat,  slices  of;  nipi  tushali 
meat,  slices  of  fresh;  nipi  okcha!^ki  tvr 

shali 
meat,  stewed;  nipi  honni 
meat  ax,  nipi  isht  cha'f^a 
meat  barrel,  nipi  aiqlhto 
meat  beaten  up  in  a  mortar,  nipi  baha 
meat  bench,  nipi  abqshli 
meat  bin,  nipi  aiqlhto 
meat  cured  and  dried,  chohpa 
meat  house,  nipinchuka 
meat  market,  nipi  aiittatoba 
meat  trough,  nipi  aiqlhto 
mechanic,  nan  ikbi 
medal;  tali  hollo,  tqli  inunchi 
medal,  a  faced;  tqli  hollo 
medal  for  a  chief,  tqli  isht  mi^ko 
meddle,  to;  ahalaia 
meddler,  ahalaia 
meddlesome,  ahalaia 
mediate,  to;  apesa,  nan  aiyqchi 
mediator;    hatak  nan  olqbechi,  itinnan 

aiyqchechi,  nan  aiyqchi 
medicament,  ikhi^sh 
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medicine;  xkhi^sh^  ishtingh 
medicine,  a  powdered;  ikhif^sh  hota 
medicine-man,  alikchi 
meditate,  to;  anukfilli 
meditation;  anukfill%  imanukfila 
meditative,  imanukfila  fehna 
medium,  aiiaht  itintakla 
meed,  alhtoba 
meek;  anukhohela  iksho^  chu^kash  yohbiy 

yohbi 
meekness;    cku^kaah  yohhi,  imanukfila 

yohbi 
meet,  alhpesa 

meet,  to;  afama^  ahauchi,  mx)kgfa 
meet  at,  to;  aiita/ama 
meet  in  battle,  to;  amokg/a 
meet  with,  to;  insgnnih 
meeter,  afama 
meeting;  abenUi,  aiitafama 
meetinghouse;  aianumpuli  aboha  han- 

ta,  gba  artumpa  aiisht  atta^  qbai  anum- 

puli  chvka 
meeting  place,  aiitgnaha 
melancholy;  chu'^kg^sh  akkalusi,  imanuk- 
fila nuJchankio^  nvJchaHlo,  oklili 
mellow;  hatyinko^  Iiaksi,  lajmahki,  nuna, 

yahohoa,   yabosha,   yahushhi,   yabushliy 

yatotoa,  yatushki,  yatushkoa 
mellow,  to;  hatyinko^  haiyinkuchi,  nuna^ 

nunachi,  yatushhi,  yatushhichi,  yatush- 

kuli 
mellow,  to  make;  yatushkichi 
mellowed,  lapushJd 
mellowness,  lapushki 
melody;  ola  ackukmay  taloa  achukma 
melt,  his;  irUakgshi 
melt,  to;  abila,  alhkomOy  hUa^  bilelij  hiU- 

lichiy  itobiUiy  nukha^klochi,  okomuchi 
melted;  6t7a,  itobila,  nukhanklo 
melter;  bilelij  okomuchi 
melting,  itobila 
member;  hanaliy  iba/oka 
membership,  iba/oka 
memoir,  isht  anumpulit  kolisaochi 
memorable;  ikhana^pesayikhana/ehna 
memorial,  isht  tkhana 
memory;  aiithana  q^li,    imanukfila,    isht 

ikhana 
men;  Juitak  ashosh,  okla 
men,  all;  hatak  hikia  puta 
men  of  war,  hatak  tanap  a:'*ya 
menace,  miJia 
menace,  to;  miha 
menagerie,  poa  aiasha 


mend,  to;  achukmalechiy  aiiskiali,  aiskta- 

chiy  akglliy  apoksia,  kanihmiy  kanihmit  ia 
mended;  ackuhna,  aiskgchiy  aiskia,  apok- 

sia,  aUikqtay  kanihmi,  kanihmit  taha 
mender;  aiskiachiy  akalli 
menses;  Jigski  qlhpisay  hollo 
menstruate,  to;  hollo 
mensuration,  apesa 
mental;  imxmukfilay  imanukfila  ahalaia 
mention,  anumpa 
mention,  to;  anoli,  anumpuli 
mentioned;  anoay  anumpa 
mercenary,  ilhtohno 
merchandise;  alhpoyaky  HaVyak,  imHa- 

yak,  itatoba,  nan  alhpoyak 
merchant;  hatak  nan  chumpa,  itatobay  na 

kanchiy  nan  chumpa 
niercies,  nukha^klo 
merciful;  hiahniy  nukha'f^kh 
merdless,  nukha^klo  iksho 
mercy;  imanukfila  nukha''*klOy  i^nukha^ 

klOy  nan  if*nukha''*klo 
mere;  bano,  beka,  bieka 
merely;  ba,  banoy  bekay  biekay  illay  pehy 

pilla 
merely  sitting,  peh  a^sha 
merge,  to;  oklobushlichi 
meridian;  tabokoa,  tabokoli 
meridian,  to  reach  the;  tabokoay  tabo- 
koli 
merit;  glhtoba,  holitopa 
merit,  to;  asitgbi 
merry,  yukpa 
mess,  ilhpak  tola  achgfa 
mess,  to;  impa 

message;  anumpa,  anumpa  a^ya. 
message,  a  verbal;  anumpa  kochanli 
message,  to  carry  a;  anumpa  isht  a^ya, 

anumpa  shali    * 
message,  to  hear  a;  anump  imeshi 
messenger;  anumpa  isht  a^a,  anumpa 

shali,    anumpeshiy    hatak  anumpa   isht 

anya 
Meraiah,  ^toka 

messmate;  ihaiimpa,  impa,  itibaiimpa 
metal,  tali 

metal,  precious;  tali  fehna,  talukchi 
metal,  white;  tali  hqta 
metaphor,  isht  glhpisa 
mete,  ali 
mete,  to;  apesa 

meteor;  fichik  heli,  fichik  hika,  palampa 
method,  aiygmohmi 
methodize,  to;  apesa  ^^  j 
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mettle^  imanv^/lla 

mew,  to;  yct^Hva 

mewing,  yay^wa 

mid,  iklgnna 

midday;  nilak  iklgnna^  tabohoaf  tabokoli 

middle;  aiiklqrui,  aiiklgnakaf  iklgnna^  ik- 
Ignnaka 

middle  age,  near  to;  katuuhqchi 

middle-aged,  hauasha 

middle  place,  aiiklgnnanha 

middling,  iklgnna 

xniddling,  the;  shukha  pgsa 

middling  old,  chihhi 

midheaven;  shulik  iklgnruiy  tabokoli 

midnight;  ninak  iklgnruiy  tabokoli 

midriff;  a2aiba,  ilapay  imalakay  i^Hvaixva 

midst;  iklgnna  ^  iklgnnaka 

midst  of  days,  nitak  chakpa 

midsummer,  toffah  iklgnna 

midway,  iklgnna 

midwife,  ohoyo  glla  eshi  apistikeli 

midwinter,  hgshtula  iklgna 

mien,  pisa 

might  (potential);  ahinlatoky  ahinlaiuk, 
hinlatuk 

might  (power);  aia^i,  kgllo,  kilimpi 

might  have  been,  he 

mightily,  fehna 

mighty;  atan/il»,  chitOy  fehna,  kgllo,  ki- 
limpi, lampko,  palgmmi 

mighty  work,  na  fehna 

migrate,  to;  wihat  al^ya 

migration,  wiha 

milch;  bishahchi,  tvishahchi 

mild;  nitai^ki,  shohmakali,  yohbi 

mild,  to  make;  yohbichi 

mildew;  Jichak  champuli,  fichak  kashanha, 
toshoba 

mildew,  to;  toshbichethi,  toshbichi  gm- 
mona 

mildness,  yohbi 

mile;  isht  glhpisa,  koi,  yakni  isht  gUipisa 

mile,  Engli^;  na  hollo  i^kowi 

milepost,  koi  isht  ikhgna 

milestone,  koi  isht  ikhgna 

militant,  itibbi 

military,  tgshka  chipota 

military  ornaments,  tgshka  chipota  isht 
shema 

militia,  tgshka  chipota 

milk,  pishukchi 

milk,  coagulated;  pishukchi  walasha 

milk,  cow's;  tvak  pishukchi 


milk,  sour;  pishukM  haugshko,  pishuk- 
chi homi,  pishukchi  kgskaha,  pishukchi 
sw^kko 

milk,  thick;  pishukchi  «u«ibibo 

milk,  to;  bislichi,  bishlichi,  wisMidii 

milk  palL,  abishlichi 

milk  pan,  pishukchi  aiglbiha 

milk  shelves,  pishukchi  ataloha 

milk  strainer,  pishukchi  ahoiya 

milked,  bishahchi 

milker,  bishlichi 

milkmaid,  ohoyo  bishlichi 

milkman,  hatak  pishukchikanchi 

milkweed,  nu^hi 

zmlky;  pishukchi  Of^sha,  pishukchi  ?u)lba 

milky  way,  the;  ofi  hasimbish  i^hina,  ofi. 
hata  kolofa,  ofi  tohbi  if^hina 

mill;  abgsha,  afotoha 

mill,  grist;  afotoha 

mill,  to;  fotoli 

mill  horse,  isuba  ta^sh  fotoli 

mille,  talepa  sipokni 

millennium,  the;  afgmmi  talepa  sipokni 
achgfa 

miller;  fotoli,  na  fotoli,  ta^fotohli 

milliner,  ohoyo  i^shgpo  ikbit  kan(^i 

million,  talepa  sipokni  talepa  sipokni 

milt;  ilapa,  takgshi 

mimic,  a;  hobachi 

mimic,  to;  hobachi,  hobachit  anumpuli 

mimicker,  Jiobachit  anumpuli 

mince,  to;  tushaUchi 

minced,  tushali 

mind;  anukfila,  imanukfUa 

mind,  to;  hakh,  imantia 

mind  of  man,  hatak  imanukfila 

minded;  ahni,  anukfila,  bgnna 

mindful;  ahah  ahni,  haklo,  ikhana 

mindless;  anukfilli,  haklo,  imahaksi 

mine;  grnTnt,  gno 

mine,  a;  tgli  aiasha,  yakni  kula 

mine,  to;  yakni  kula,  yakni  kulli 

mine,  to  become;  gmmi  toba 

mineral,  tgli 

mingle,  to;  aiyuma,  aiyttmmt,  a^mrna, 
ashummi,  ibglhto 

mingled;  axywrna,  ashuma 

mingler,  ashummi 

minister;  gba  anumpuJi,  imanumpe^i, 
i^shali  nan  isht  imgtta,  nan  gOUoka 

minister,  to;  gtta,  imatah,  ipeta 

ministered,  imglhtaha 

minor,  laua 
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minor,  a;  asgno 

minstrel;  olachiy  taloa 

mint,  tali  holisso  aiakmo 

mintmaster,  tali  holisso  aiakmo  intgla 

minuet,  kila 

minute;  holisso,  hopahi  achgfa 

minute,  one;  kimonasi  acha/a 

minuted,  holisso 

miracle;  aiisht  aholhy  isht  ahollo 

miracle,  to  perform  a;  aiisht  ahollochi, 

isht  ahollo 
mire;  haiyi^ho,  lukchukf  labetaj  lahiskko, 

lafeha,  la/eta,  lati^kOy  laiimo 
mire,  to;  lukchtik  okakgniaf  oka  kgnia, 

oka  kgniachi 
mire,  to  make;  haiyi^kuchi 
mirror,  apisa 
mirth,  yvkpa 
miry;  haiemo,  haiyif^ko,  Ivkchvk  chito,  la- 

beta,    labishkOj    lachopaj    lafeha,    la/etay 

latif^kOf  latimOj  okladuf^ko,  oklachi^ko, 

okkf^shko 
miry,  being;  labinta 
miry,  made;  haiyi^ko 
miry,  to  make;  haiemuchi,  hhetachi,  la- 

fetqchi,    lati^hichif    latimvxhi,    okkt^sh- 

kochi 
misbehave,  to;  hopoksia 
miscarriage,  ona 
miscarry,  to;  aiona 
mischief,  isht  g/ekommi 
mischief,  to  cause;  isht  akanohmechi 
mischievous;  acheha,  afekommi,  affekomij 

isht  akanohmi,  isht  g/ekommi 
mischievous,  to  make;  afekommichi 
miscount,  to;  ashgchi 
miser,  hatak  nan  i^Jiollo 
miserable;  ilhqsha,  isikkopa 
miserably,  ilbgsha 
misery;  aiilbgshaf    aleka,    ilbgsha,    isik- 

kopa,  kommichiy  nukhgmmi 
misfortune,  imaleka 
misfortune,  to  cause;  poafgchi 
misgive,  to;  ntikwia,  yimmi 
misguide,  to;  yoshobbi,  yoshobli 
misguided,  yoshoba 
misimprove,  to;  okpgni 
misinterpret,  to;  anumpa  tosholi  ashg- 
chi, ashgchit  tosholi 
misjudge,  to;  ashgchit  anukjilli,  ashgchit 

apesa 
mislay,  to;  ashgchit  boli 
mislead,  to;  haksichi,  yoshobbi 
misleads,  one  who;  yoshobbi,  yoshobli 


misled,  yoshoba 

mismanage,  to;  ashgchit  isht  gtta 
misname,  to;  ashgchit  hochifo 
misremember,  to;  imahaksi 
misrepresent,  to;  ashgchit  anoli,  fiolabit 

anoli 
miss,  ashgchi 
miss,  to;  ahaksichi,  ashgchi,  imahaksi,  la- 

koffi,  yoshoba 
missed,  lakoffi 

misshapen;  imomokpulo,  okpulo 
missing;  ashgchi,  iksho,  lakoffi 
missionary,  gba  anumpuli 
mist;  okshimmi,  oktohbi 
mist,  to;  okshimmichi,  ohshiplichi,  okto- 

boha,  oktoboli,  oktobolichi,  oktuotummi 
mistake;  aiashgchi,  aiashgchika,  ashgchi, 

nanashgcheka 
mistake,  to;  ashgchi,  ashgchit  anukfilli, 

ashgchit  ishi 
mistake,  to  make  a;  aiashgchi 
mistaken;  ashgchi,  chikimba 
mistaker,  ashgchi 
mistletoe,  fgni  shgpha 
mistranslate,  to;  anumpa  tosholi  ashg^ 

chi 
mistress,  oJioyo  chuka  pelichi 
mistress,  school;  ohoyo  holisso  pisachi 
mistrust;  ahah  ikahno,  nukuna 
mistrust,  to;  nuktgla,  nukwia 
misty;  oktohbichi,  yaui^aui 
misuse,  to;  okpgni 
mite;  nana  iskitinusi,  shushi  iskitini 
miter,  mi^ko  imiachvka 
mitigate,  to;  nuhtalali,  shippgli 
mitigated,  nuktgla 
mitigation,  nuktgla 
mitten;  ibbak  abeha,  ibbak/oka 
mix,  to;  aiyobali,  aiyuma,  aiyummi,  ala- 

tali,  ashuma,  ashummi,  ayamgsli,  iba- 

foki,  ibakaha,  ibakali,  ibani,  ibglhkaha, 

kali,  ygmmichi 
mixed;  aiyuma,   alanta,   ashuma,   gUito, 

iba/oka,  ibakaha,  ibglhto,  ibglhkaha,  ok- 

tababi,  ygmmgska 
mixed,  to  cause  to  be;  ibakahachi 
mixer;  ashummi,  ibafoki,  ibakali,  ibani, 

itaiyumi 
mixture;  ashuma,  ibakaha,  ibglhto,  ita- 

biha,  itaiyuma,  itashuma,  itibafoka,  itir 

bglhkaha,  itibglhto,  nana  itaiyuma 
moan,  to;  kifaha,  nukha'^klo,  yaiya 
moat,  yakni  kula  tgmaha  apakfopa 
moat,  to;  yakni  kullit  tgmaha  avakfobli     r 
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mob,  hatak  lava  itqnaha 

moccasin;  shaui  imanchahay  shtdush 

moccasin  snake,  chunasha 

moccasin  snake,  pied;  shaui  imanchaha 

mock,  hobachi 

mock,  to;  ahoba,  hobachi,  hobachU  anum- 

puliy  isht  vkhkafa,  olaUi,  opama,  yim- 

michi,  yopoma 
mocker,  hobachit  anumpuli 
mockery,  hobachi 
mocking  bird,  hushi  balbaha 
mode;  aiygnnohmi,  ygmohmi 
model;  atakmi,  isht  aUipisa 
model,  to;  apesa 
moderate,  gXhpesa 
moderate,  to;  chulosa,  chuLosqchi,  nuk- 

ialali,  ntiktala 
moderated;  chulosa,  nvktqla 
moderately;  chohmi,  aqlahat 
moderation;  chulosa,  nvktqla 
moderator;  hatah  itqnaha  peluMta,  nuk- 

talalij  pelicheha 
modem,  himak 
modems,  the;  hatak  himaka 
modest;  kostini,  nuktanla,  takshi 
modesty,  iTnanvkfila  nuktanla 
modified,  inlat  toba 
modify,  to;  inlgchi,  niLktalali 
moiety,  iklgnna 
moist;  aniJ:yohbi,  hokuibiy  hotokbi,  Iqcha, 

okyohbij  shqchakqmo,  thinqabi,  skirmbi^ 

ahummi 
moist,  to  make;  shinisbichi 
moist  in  the  mouth,  to  be;  itaklalgshli 
moisten,  to;   anxikyohbichiy   Jiokulbichi, 

hotokbichiy  lachaliy  ahummichi 
moistened;  anvkyohbi,    Igcha,   ahummi, 

yukabi 
moisture,  shummi 
moisture,  to  cause;  ahinisbichi 
moisture  on  the  flesh,  shinisbi 
molasses,  hqpi  champuli  okchi 
mold,  hakbona 

mold,  to;  akkoli,  hakbongchi,  shakbonachi 
mold  anew,  to;  atuklant  akmichi 
molded;  alhkoha,  hakmo 
molded  anew,  atuklant  akmi 
moldy;  bokboki,  hakbona,  shakbona 
mole;  tali  lusa,  yulhkun 
molest,  to;  anumpukchi,  apistikeli 
mollify,  to;  nuJctalali 
molt,   to;  boyafa,   boyaffi,   lo^ffi,   tikafa^ 

vmklo 
molted,  boyafa 


moment,  yakosi  itilakla 
momentary,  yakosi  itiiakla 
monarch,  mi^ko 
monarchy,  apelichika 
Monday,  nitak  hollotuk  onna 
money,  tali  holisso 
money,  paper;  tqli  holisso  tapuski 
money,    purchase;     tali    holisso    isht 

chumpa 
money,  silver;  tqli  holisso 
money,  to  coin;  tali  holisso  ikbi 
money  box,  U^i  holisso  aialhto 
money  changer,  tqli  holisso  itatoba 
money  drawer,  tgli  holisso  aialhto 
money  purse,  tali  holisso  aialhto 
money  purse,  to  put  into  a;  tali  ho' 

lisso  ii^shukchafoki 
moneyed,  tqli  holisso  inlaua 
mongrel,  iklgrma 
monitor;  i'^miha,  miha 
monkey;  hatak  shaui,  shaui  hatak 
monster;  haknip  irda,  hatak  okpulo,  im- 

omokpuh 
monstrous;  inlafehna,  okpulo 
month,  hqshi 
month,  one;  Jiqshi  achqfa 
month,  this;  himak  hqshi 
monthly;  hashi  achqfakma,  hqski  moma 
monument,  nan  isht  ikhana 
monumental  record,  isht  ikhana 
moon;  hqshi,  hqshi  ninak  a^*ya,  hgshninak 

afhfa 
moon,  one;  hgshi  achqfa 
moon,  the  full;  hqshi  bolukta 
moon,  the  new;  hqshi  himmona,  hqshi 

himmona  talali,  hqshi  himo  auata,  ?Mshi 

talali 
moon,  the  old  of  the;  hqsfn  loshuma 
moonlight;  hqshninak  (P*ya  tohunkeli,  ni> 

takomi 
moonshine;  hqshninak    arh/a    tohwikdi, 

nitak  omi 
moor;  ku'^shak  a^sha,  oUai^shko 
mop,  nan  isht  kasholichi 
mop,  to;  kasholichi 
moral;  hopoksia,  kostini 
moral  man;  Juitak  qlhpesa,  hatak  kostini 
morality,  hopoksa 
moralize,  to;  Jiopoksiachi 
morbid,  liposhi 
more;  akucha,  atam,pa,  himakma,  i^shaH, 

moma 
more,  being  a  little;  i^shalakli 
more  than  one,  achqfa  atampa 
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moreover;  himakma,  ygmohmikma 

mom,  onnahinli 

morning;     onna,    onnahinliy    onnahinli 

fehna 
morning  light;  onnat  mintif  onnat  ohli- 

linchi 
morning  light,  the  coming  of;  onnat 

minti 
morning  light,  the  return  of;  onnat 

ohlinli 
morning  worship,   onnahinli  gba  if^hi 

imasUhha 
morose;  ha^shkiishOj  nukoa 
moroseness,  nukoa 
morrow,  onnaha 
morsel;  (fpa  kitinisij  hitinisi 
mortal;  Ula  hinla,  Ulahe  imma,  isht  Ula 

hinla 
mortal,  a;  hatak 
mortal  sickness,  abela  okjndo 
mortar;  chuka  isht  aUipolosOy  isht  aOipo- 

losa,  IvJcfi  ygmmgska 
mortar,  a;  ahod^  hitti 
mortar,  meat;  abaha 
mortar,  to  make;  lukfi  yamaska 
mortar,  wooden;  abaha 
mortification;  hofahya,   nip  illit  shua, 

nipi $hua 
mortified;  ho/ahya,  kostiniy  nip  illit  shtuiy 

nipi  $htui 
mortify,  to;  hofahyqchi^  kostininchi^  nip 

Ulit  ahrjuij  nip  illit  shuachi 
mosquito;  chu'i^kqish  qipa,  hatak  chu^kqsh 

qipOy  isapuniak 
mosquito  bars,  isapuntak  inchuha 
mosquito  hawk,  haksobish  anli 
moss,  tree;  iti  shumo 
mossy,  iti  shumo  lava 
most;  a^hiLsif  fehna^  lattai^shaH 
most  distant,  intannap 
Most  High,  The;  Tiana  moma  i'l^shali 
mote;  hoshunluk,  iskatinosiy  nana  isbi- 

tmusi 
moth;  shu'i^shi^  shu^shi  nan  tanna  apa 
mother;  chishke^  Jiashbi,  ishki 
mother  (in  vinegar),  likaha 
mother-in-law;  ippokni,   ipochi  ohoyo, 

ipokniy  ohoyo  haloka 
mother  tongue,  ishki  iTnanumpa 
Motion;  a^a,  iJhkoli,  michik 
motion,  to  be  quick  in;  yilishachi 
motive,  ahni 
mound;  bokkoy  bunto^  ngnih^  ngnih  bun- 

to,  yakni  bunto 


mount;  bokko^  ngnih^  ngmih  buntOy  nanih 

chahay  onchaba  chaha 
mount,  to;  aba  isht  ta,  abiaj  oiya^  omanili 
mountain;  chaha  if^shali  nqnih^   nanihy 

nanih   chaha^    onchaba   chaha ^    unchaba 

chaha 
mountain,  a  burning;  nanih  lua 
mountain  side;  abaksacheka^  abaksileka 
mounter,  oiya 
mourn,  to;  ilbashay  na  nukha'f^klOy  nuk- 

ha'f^klOy  tabashi 
mourn  with,  to;  ibanukha'^^klo 
mourned  unto,  yaiya 
mourner;  yaiya^  ya^a 
mournful;  ashabiy  yaiya 
mournful,  to  render;  ashabichi 
mourning;  nan  lusa  isht  tabashiy  tabashi^ 

yaiya 
mourning,  in  time  of;  tabash 
mourning  clothes,  to  wear;  tabashi 
mourning  for  the  dead,  nan  anusi 
mourning  person,  tabash 
mourning  pole,  iti  humma 
mouse;  oksanla^  pinti 
mouse,  field;  pintukfi 
mousetrap,  pinti  ahokli 
mouth;  itakha^  itiy  satih 
mouth,  to;  apa 

mouth,  toward  the;  sokbish  pila 
mouth  of  a  crater  or  bottle,  itopa 
mouth  of  a  creek,  bok  asetili 
mouth  of  a  jug,  kotoba  ittopa 
mouth  of  a  stream;  asetilij  sokbish 
mouth  of  a  strecmi,  at  the;  sokbish 

pilla 
mouthful;  itakha  achgfay  kopoli  achgfa 
movable,  kanalla  hinla 
move,  kanali 
move,  to;  chanalliy  fotoha^  ia^  ilhkolechiy 

ilhkoliy    ilhkolichiy     kanali,     kanalichiy 

kanallichiy  maliy  noiwi,  nukoachiy  wi- 

chikliy  wihay  tvitekqchi,  witikliy  mtikmnliy 

yanakachi 
move,  to  cause  to;  poalichi,  toihachi 
move  about,  to;  bininiliyfahfoa,fahfuli, 

fidlokachi,  tualichi 
move  along,  to;  akanalichiy  a^a,  kanql- 

lit  aJH/ay  vnhat  a^a 
move  and  arrive,  to;  wihat  ala 
move   and  settle,   to;  kanqllit   binUi, 

vnhat  binili 
move  and  swarm,  to;  wihachi 
move  away,  to;  kanakli 
move  camp,  to;  bina  awiha 
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move  from,  to;  akanalli 

move  out,  to;  kucha  weheli^  hucha  vnha 

move  quickly,  to;  kannaklif  paUikij  yi- 

lepa 
move  slowly  on,  to;  aalahat  aih/a 
move  suddenly,  to;  lipa 
move  the  eyebrows,  to;  okmisiiali 
move  the  head  and  neck,  to;  hona- 

misli 
move  to  do  or  say,  to;  nitk/ohi 
moved;  hanali^  piakqcki 
moved  out,  httdta  wiha 
movement,  ilhkoli 
mover;  anya^    ilhkoli,    kanali,    kangLUif 

wiha 
moving;  kanali,  kanallif  wiha 
moving  about,  to  be;  kananant  a'nya 
moving  about,  to  keep;  kananali,  ka- 

nanali 
mow,  hf^hvk  itgnaha 
mow,   to;  grnOj   bashli,  hcuhvi  athadiiy 

hgshvk  bqahli 
mowed;  basha,  hashuk  bgaha 
mowed,  place;  hgshtik  abgsha 
mower;  bashli,  hqshuk  hashli 
mown;  almo,  basha,  hqthuk  bqkha 
much;  aiaka^fehna,  lava 
much,  to  do;  lavachi 
much,  very;  lavachit 
much  ice,  okti  chito 
muck,  toak  inyqlhki 
mud;  haiyinko,  lukchuk,  labeta,  lachi^ko, 

lafeha,  lafeta 
mud,  deep;  lukchuk  chito 
mud,  to;  liteli 
mud  dauber,  tekhanto 
muddied,  lukchuk  bano 
muddle,  to;  hahichi,  okpgni 
muddled;  haksiyOkpulo 
muddy;  boha,  liuha,  lukchuk  a^sha,  luk- 

chuk  bano,    labeta,   lacha^ko,    lachi^ko^ 

lafeha,  la/eta,  latinko,  oklacha^kOy  okla- 

chinko 
muddy,  to;  liteli,  luhJiuk  banuchi,  labe- 

tgchi,    kuMi^kochi,    lafehachi,    oklacha^- 

kochi,  oklachinkochi 
muddy,  very;  Itikchuk  chito 
mudfish,  shupik 
muff,  ibbak  alibishli 
mug;  isht  ishko,  isht  ishko  chaha 
mug,  small;  isht  ishkushi 
muggy,  shummi 
mulatto;  hatak  lakna,  hatak  Itua  xklqnna, 

hatak  lusa  lakna,  hatak  luaa  nipihummaf 

nipi  humma 


mulberry,  bihi 

mulberry  grove,  bihi  talaia 

mulberry  tree,  bihi  api 

mule;  ituba  haksobish  falaia,  isuha  na- 

shoba 
mullein,  hakchuma  holba 
multiplied,  ihakaha 
multiply,   to;    ahofallechi,   lauachi,   un- 

chololi 
multitude;  hatak   itgnaha,    hatak    laua, 

laua^  okla,  okla  chito,  okla  laua 
multitude  of  travelers,  Jiatak  laugt  a^a 
mum;  anumpuli  keyu,  chulo9a,  sgmanta 
mumble,  to;  bimihgchi 
mumps,  ikonla  shatali 
munition,  isht  itibbi 
murder,  hatak  gbi 

murder,  to;  obi,  hatak  gbi,  Jiatak  Ulichi 
murder  all,  to;  hatak  obit  tali 
murdered,  hatak  gbi 
murderer;  gbi,  hatak  gbi,  hatak  obit  tali, 

hatak  bi^ka  gbi,  hatak  Ulichi,  nan  gbi 
murderous;  hatak   gbi,    Ubgshali,    ilbg- 

shalit  gbi 
murmur,  anoli 
murmur,    to;  bimihgchi,  fo^hka,  fopa, 

lumanamihachi,  nan  isht  miha 
murmurer,  nan  isht  miha 
muscadine,  suko 
muscles  near  the  groin,  i^^Tuuobakto- 

bish 
muse,  to;  anukfilli 
mush,  ashela 

mush,  to  make;  ashelikbi 
mush  made  of  acorns,  okshgsh 
mushlike,  mogshki 
mushroom;  chulahtu'i^sh,  lu^lo,  pakti 
mushy;  mogshki,  moyaya:'*kgchi 
music,  taloa 
music  book,  ataloa 
music  master,  taloa  ikhgnoM 
music  of  the  drum,  alepola 
musician,  taloa  imponna 
musket;  'tanamp  fabgssa,  tanampo 
muskmelon;  okcha^k,  okchal'^k  balama 
must;  kalama,  yohmi  glhpesa 
must  be,  pulla 
must  not;  ahe  keyu,  n,  na 
mustard,  mmtat 

mustard  seed,  mgstgt  nihi  \ 

mustard  stalk,  mgstgt  gpi 
muster,  to;  itgnnali,  tgshka  chipota  itgn- 

nail 
musty,  kalama 

mutable,  inla  hinla 
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mute;  anumpulij  anumpuli  heyu 

mute,  a;  anumpulij  hatak  anwn'pvXi 

mutOate,  to;  hqtht  tapli,  okpgni 

mutilated,  ohpulo 

mutton,  chvkfgUhpowa  nipi 

mutual  Mends,  hoTia 

mutual  helps,  it^pda 

mutual  interest,  ahaktia 

mutual  relations,  kanomi 

mutually  strengthened,  i^iUo 

muazle;  Umhahnifoha,  itopa 

muazle  of  a  bottle,  hotoha  ittopa 

muazle  of  a  gun,  tanampo  ittopa 

muzzle,  to;  itihtakdii 

nxy;  a«,  an,  gun,  gmmi,  sa,  «a,  n 

myriad;  laua,  talepa  aipokni  pohoH 

myrrh,  mgli 

myself,  gno 

mystery;  nan  inJa,  nan  htma 

nab,  to;  lopoli 

nag;  iauhay  tsuha  iskitini 

nail;  atakali,  atakoUf  chvfak 

naU,  short;  chufah  yuMohli 

nail,  small;  chvfah  dnpinta,  chufah  whi 

naU,  toe;  iydkchush 

naU,  to;  ahanqli,  ahonqlichi,  anaH,  ana- 

lichi,  honglichi 
nailed;  aJumala,  angla,  honala 
nailer,  chufak  ikbi 
naked;     bano,  f<nno8a,    haiaka,    haknip 

bano,  hi$hi  iksho,  luma,  na  foka  ikiho, 

nipibano 
nakedness;  haxaka,  shahbi 
name;  hochifo,  hoJichifo 
name,  to;  hockifo,  hochifochi 
named;  hochi/o,  hochifo  takali,  hohchtfo 
nameless,  hochifo  ikiho 
namer;  hochifo,  na  hochifo 
nap,  ntLsi  iskitini 
nap,  to;  nuai  iskitini 
nape;  iachuna,  iachtahak 
napkin,  ibbak  isht  kasholichi 
narrate,  to;  anoli,  holissochi 
narrated;  anoa,  holisso 
narration;  anoa,  anoli 
narrative;  anoli,  isht  anumpa 
narrator,  anoli 
narrow;  atikkonofa,    libanta,    okshianli, 

okshv/anli,  pqtha 
narrow,  to;  ishitinichi,  pqthachi 
narrow  way,  hina  ikpatho 
narrowed,  pqtha 
narrows,  itintakla  atia 


nasty;  okpulo,  shim 

Natdiez,  Nahchi  • 

Natchez  trace,  the;  hina 

nation;  okla,  oklushi,  yakni 

national;  okla,  ahalaia,  oklushi  ahalaia 

native;  aigtta,  hatak 

native  place,  aigtta 

natural;  aiimoma,  ima^ka 

natural,  a;  imanukfila  iksho 

natural  fool,  ivumvlcfila  iksho  aiimoma 

naturally,  aiimomachi 

naturally  small;  aiimoma,  imoma 

nature;  aiimglhpesa,  gUitayak,  nana  m/rma 

naught,  to  set  at;  keyukechi 

naughty;  haksi,  okpulo 

nausea,  hoeta  bgnna 

nausea,  to  feel;  nukpoglli 

nauseate,  to;  anukpogli,  yuala,  yualgchi 

nauseous;  nvJcpaualli,  yvala 

nauseous,  to  render;  yualgchi 

naval  action,  peni  chito  aiitibi 

nave  of  a  wheel,  iti  chgnaha  tklgnna 

navel,  hatamhish 

navel  gall,  po^kshi 

navel  string;  fiaiombish,  hatoTnbish 

navigable,  peni  ataya 

navigate,  to;  peni  isht  a'^ya 

navigator,  peni  isht  a^a 

navy,  peni  hochito  kanomona 

nay;  cJuii^h,  keyu,  okho 

nay,  a;  keyu 

neap,  isunlgsh 

near;  a^hu^si,  apunta,    bUi'^ka,    bilinchi, 

cheki,  holitopa,  itoma 
near,  quite;  bili^kasi 
near,  to;  bili^ka,  Ulinchi 
near,  to  be  very;  bili^kasi 
near,  to  make;  bilinchi 
near,  very;  bilinkasi,  itomasi,  tomalusi 
near  at  hand,  olasi 
near  by;  olanli,  olasi 
near  to,  atikkonofa 
nearest,  bilinchi  kgt  i^shaht  tali 
nearly;  a^hesi,  a'^husi^  bilinchi,  he,  naha, 

pullasi 
nearness;  bilii^ka,  itoma 
nearsighted,  bilii^ka 
neat,  kashofa 
neat  (of  cattle),  tvak 
neatly,  kashofgt 
neb;  ibichilu,  ibishakni 
necessarily,  pulla 
necessary;  gUipesa,    pulla,    ygmohTnahe 

glhpesa 
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necessitate,  to;  yamohmahe  aUipeagchi 

necessitotiB,  ilbqsha 

necessity;  ilbqsha  ^  yamohmahe  qUipiesa 

neck,  ikonla 

neck,  the  back  side  of  the;  chushak 

neck,  the  joint  of  the;  innosishboya 

neck  of  a  junk  bottle,  chu^sa 

neckcloth;  innucM^  inuchi 

necklace;  innuchiy  invxM^  shikalla 

necromancer,  hatak  hoUikunna 

need;  aiqlhpiesa,  bqnnay  ilbqsha 

need,  to;  bqnna 

needle;  chufak  nan  isht  achunli,  chufak 

nishtin  a:'^sha,  chufak  ushi^  isht  achunli 
needle,  knitting;  tali  isht  tana 
needle  maker,  chufak  ush  ikbi 
needleful,  chufak  nishkin  lopulli  achqfa 
needy;  ilbqsha  y  na  bqnna 
ne'er;  chatuky  himma  keyu 
nefarious,  okpulofehna 
negation;  ahank,  keyu 
negative;  aha^h,  keyu 
negative,  to;  ahah  achi^  keyuachi 
neglect;  akshoy  ygmichi 
neglect,  to;  ahaksi^  ahaksichiy  aksho^  yq- 

michahe  keyu 
neglected;  ahaksi,  aksho 
neglecter,  yqmichi 
negligence,  yqmichi 
negotiate,  to;  anumpulij  chufnpa 
negotiator;  na  kanchi^  nan  chumpa 
negress,  Iiatak  lusa  ohoyo 
negro,  hatak  lusa 
neigh,  sihi'^ka 
neigh,  to;  sihi'^ha 
neighbor;  bili^kattaj  chuka  abilinka^  chuka 

apantay  chuka   apantaliy    chuka   apqlli^ 

chvkapanta 
neighborhood;  bili^kay    chuka    lukonli, 

itibilinka  a^sJia 
neither;  achqfahpiy    aiena,    kanirnampo 

heyUy  kesh 
nephew,  ibaiyi 
nerve,  kqllo 
nerve,  a;  akshish 
nervous;  halali,  kqllo 
nervous,  to  make;  halalichi 
nest;  qUipichiky  chuka 
nest,  bird's;  hushi  imqlhpichik 
nest,  hornet's;  fohkul  inchuka 
nest,  to;  qlhpichik  ikbi 
nest  maker,  apeli 
nest  of  a  wild  beast,  poa  nusi 
nest  of  the  bumblebee,  o^sini  inchuka 


nestle,  to;  alatay  binUi 

nestUng,  hushushi 

net;  isht  qlbi,  isht  hokli 

nether;  nutakay  sokbish 

nethermost,  akkafehna 

nettle,  hatak  holhpa 

nettle,  bull;  hqshtapolay  Jiqtapusha 

nettle,  to;  Jiatak  holhpqlliy  hoJhpqlli 

nettled;  hatak  JuyUipa,  holhpa 

neuter,  kanimampo  keyu 

neutral;  ahalaia,  kanimampo  keyUy  peh 

ar^sha 
never;  chahtoshbay  chatok,  chatuky  himma^ 

himma  keyu,  himmona,  nitak  nana,  nitak 

nanta 
never  can,  hatoshba 
never  mind,  kia 
nevertheless;  Ha,  yohmi  kia 
new;  himmonay  inla 
new  heart,  chu^kqsh  himmona 
New  Orleans,  BqJhancha 
newish,  himmona  chuhmi 
newly,  cheki 
newness,  himmxma 

news;  anumpa  kaniohmi,  nana  kanioknU 
newsman;  hatak  nan  anoliy  nan  anoli 
newsmonger,  nan  anoli 
newspaper,  holisso  nowqt  anya 
next;  acha'^kay  atukhiy  himmakma 
nibble,  to;  chinoli,  Hli 
nibbler,  Mli 

nice;  achukmay  o^i,  qUipiesay  kasJuxha 
nicely,  a^li 
nick,  to;  bqshli 
nick  of  time,  aiqlhpesa 
nickname;  himakfokalit  hdhchifoy  hodnfo 

okpulOy  tabqsh 
nickname,  to;  himakfokalit  hochefo 
niece,  ibitek 

niggard,  hatak  nan  i^hollo 
niggardly,  makali 
nigh;  bili'^^kay  itomUy  naha 
night,  ninak 

night,  birth;  ninak  aiqtta 
night,  this;  himak  ninak 
night,  to  work  till;  shohbichi 
night  craziness,  ninak  tasembo 
nightcap,  ninak  ialipa 
nightfall,  opiakma^a 
nightmare,  shimoha 
nightmare,   to  bring  on  the;  shimo- 

hqchi 
nightmare,  to  have  the;  shimoha 
nightshade,  o/E  inhoshuwa 
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nightwalker,  ninak  tasemho 

nihility,  nafehna  Tceyu 

nimble,  tushpa 

nine,  chakali 

nine,  ta  make;  chakali 

nine  times,  chakaliha 

ninefold,  inluhmi 

ninepence;  ishoM^  iskgli  achg/a 

nineteen;  ahichakali^  ahbichakali 

nineteen,  to  make;  ahbichakali 

nineteen  times;  abichakaliha^  ahbicha- 
haliha 

nineteenth,  isht  ahbichakali 

nineteenth  time,  isht  ahbichakaliha 

ninetieth,  isht  pokoli 

ninety,  pokoli 

ninth,  isht  chakali 

ninth  time,  isht  chakaliha 

nip,  to;  kobli^  tushalichi 

nip  off,  to;  taptuli 

nipped,  ttishali 

nippers,  tali  isht  kiseli 

nipple;  ibishf  ipi^shik 

nit;  issqp  nihi^  nihi 

niter,  Jiqpi  kapqssa 

nitter,  shu'^^shi  isvha  acheli 

no;  aha'f^hy  chihimba^  han^  iksho,  keyoh, 
keyu,  kia 

no,  to  cause;  keyuchi 

no,  to  say;  ahah  achi 

no  one;  kana  keyu,  kqta 

noble,  chito 

noble,  a;  hatak  chitokaka,  holitompa 

nobleman,  hatak  holitompa 

nobly,  chitot 

nobody,  kgna  keyu 

nocturnal,  ninak  f oka 

nod,  i^^miha 

nod,  to;  faiokqchi^  yuhchunni 

no^g^  Ui  isht  ishko 

noise;  chgmakqchi^  kgs^  kilihgchij  kini- 
Jiocki,  kitik,  kolaky  komok^  komukj  ko- 
taha^  lachgkf  michiky  mishuk,  palak^  sak, 
sakahay  sakakach%  shachaky  shakanlichiy 
shakapay  shakavxiy  tilvkachiy  yuhapa 

noise,  to;  anoli 

noise,  to  make  a;  kabakachiy  kilihgchi, 
lobvkachiy  mishukachiy  nutikahchiy  saka- 
Uchiy  shachahay  shachakachiy  sJiakahgchiy 
shakapay  shaka^hvOy  shakqbliy  shakablichiy 
tobahchihy  washahqchi 

noised;  anoay  annoa 

noisome,  okpulo 

noisy;  yahapOy  yvhapa 

nominal,  hochtfo  bidxi 


nominate,  to;  atokoli 

nominated;  atokovxiy  alhtoka 

none;  qmohmiy  iksgmikshOy  iksho,  kanima 

none,  to  have;  ikslio 

none  there,  to  be;  iiksho 

nonesuch,  mih 

nonplus,  aiyokoma 

nonplus,  to;  aiyokomichi 

nonsense;     anumpa      kaniohmi     keyUy 

anvmpa  keyu 
nook,  ^kulbi 
noon;  tabokoay  tabokoli 
noon,  about;  tabokoli  f oka 
noon,  before;  tabokoli  ikono 
noon,  past;  tabokoli  ont  ia 
noonday,  tabokoli 
nooning,  tabokoli  foha 
noontide,  tabokoli  foka 
noose,  ashekonopa 
noose,  to;  hokli 
nor,  ha 
noTthy  falgmmi 
north  star,  falammi  fichik 
north  wind,  falammi  mali 
northeast,  chukfikpelo 
northerly;  falammi  chohmiy  falammi  im- 

may  falammi  pita 
northern;  falammi  chohmiy  falammi  im- 

may  falammi  mintiy  falammi  pilla 
northward;  falammi  immay  falammi  pila 
northwest,  falammi  hashi  aiokatula  itin- 

takla 
nose;  ihichilUy  ibishakni 
nosebleed,  ibikoa 
nostril,  a;  ibishakni  chiltik 
nostrils,  the;  ibichilu 
nostrum,  ikhi^sh  luma 
not;  aky  atoshbay  atukOy  atukosh,  chikimba, 

chinty  hatoshy  hatukoy  hatukoshy  iky  kahe, 

kahinhy  kahiokCy  katimi^  kCy  kehOy  keyu, 

kily  kilohy  n,  na 
not,  shall;  wa 
not,  will;  kashkcy  wa 
not  any;  ikshoy  keyu 
not  bound,  yvka  keyu 
not  far,  olanli 
not  so;  aha'^hy  Aa»,  hatosh 
not  yet;  Jh'«,  ki^sha 
notable;  anoay  ikhana  alhpesay  nafehna 
notch,  to;  chakoffiy  cJiakoli,  chakolichiy  ka- 

lowQy  lakoffiy  lakoliy  lakolichiy  la^pli 
notch  deep,  to;  lakabli 
notched;  chakoay  chakofoy  kaloivoy  lakapay 

lakofGy  lakouxiy  lampa  r^r^f^lr> 

notched  stick,  iti  chaU0&^^  by  VjUU^IC 
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notcher,  chakoffi 

notches;  chakoa,  chakofa,  kdUyvoa^  holofa, 

lakofa,  lakolif  laho^'hcaf  lanlaki 
note;  holisso,  holisso  iskitini,  isht  alhpiaa, 

taloa 
note  in  music;  atahat  iUitalowak 
note,  to;  hoUssochi^  ikhana 
noted;  anoa,     holisso^     ikhana^     ikhana 

aehukma 
nothing;  ba,  nafehna  keyu^  nan  ikahohOj 

nana  keyUy  nana  kia^  pehy  pUla 
notice;  aiokpanchi^  ikhana^  pi^ga 
notice,  to;  akniy  aiokpachi,  haklo,  ptM 
notified,  anoa 

notifier;  hatak  nan  anoli,  nan  anoli 
notify,  to;  anoli,  hakUxhi 
notion,  imanvkfila 
notional,  imanvkfila  laua 
notorious;  haiakaf  ikhana 
notwithstanding;  kia,  yohmi  kia,  yohmi 

nanakia 
nourish,  to;  Jiofantichi,  hopolglliy  ikha- 

nanchi,  ipeta 
nourished;  hofanti,  iJhpita 
nourisher;  ho/antichif  ipeta 
nourishment;  aho/anti,  anumpa,  ilimpa 
novel,  himmona 

novelty;  himmoruiy  na  himmonna 
Kovemher,  Nofimha 
novice;  himmoTia  isht  atta,  himonna  isht 

qtta 
now;  himakf  himak  nitak,  himaka,  himo, 

himonay  himonasiy  inta,  ma^shko 
now  don't,  wehkah 
noway,  kanima  kia  keyu 
nowhere;  kanima  kia,  kanima  kia  keyu 
noxious,  okpulo 
nuisance,  ataklgma 
null;  aksJiOy  kashofa,  kobafa 
null,  to;  akshtLchiy  kaahoffi,  kobgffi 
nullification,  akshuchi 
nullified,  kobafa 
nullifier,  kobi^ffi 
nullify,  to;  akshuchi,  hobqffi 
nullity,  kobafa 
numb;  illi,    shimoJia,    taliskqchi,    ialissa, 

talissa,  tgmissa 
numb,  to;  illichi,  shimohqchi,  tqlisa^i 
number;  aholhtina,   holhpena,   hoUiiina, 

kanomona,  laua 
number,  a  small;  kanomusi 
number,  to;  hopena,  hotina 
numbered;  aholhtina,  holhpena,  holhtena 
numbered,  men;  hatak  holhtina 


numberless,  aholhtina  iksho 

numbness;  chilina,  illi,  shimoha,  ttdis- 
kachi,  talissa,  tali8$a 

numbness,  great;  chiHnoha 

numerable,  holhtina  hinla 

numerate,  to;  hopena 

numeration;  hopena,  hotina 

numerator;  liopena,  hotina 

numerous;  koTiomona,  laua 

nuptial,  auaya 

nuptials;  auaya,  ohoyo  ipetqchi 

nurse;  abeka  apistikeli,  qlla  apistikeli, 
alia  sholi 

nurse,  to;  abeka  apistikeli,  qlla  apisti- 
keli, pishechi 

nurture;  ahofanti,  ilhpak,  ilimpa 

nurture,  to;  hofantichi,  ipeta 

nut,  wni 

nut  cake,  pqMk  qlwqsha 

nutriment;  ahofanti,  Uhpak,  ilimpa,  nan 
qpa 

nutshell, /oni 

nymph,  ko^hvi  anW^kqsha 

O !;  aume,  ikikki,  kbano,  ma 

O  dear;  aiehnql,  huk 

oak,  a  species  of;  bishkoni,  bushto,  nu- 

sqpi 
oak,  blackjack;  chiskilik 
oak,  overcup;  bqshto 
oak,  post;  chisha 
oak,  Spanish;  chUhpqtha 
oak,  white;  baii 
oaken,  baii  toba 
oakum,  pinqsh 
oar;  isht  mofi,  peni  isht  moa 
oar,  long;  isht  halalli 
oar,  to;  mo^ffi,  mo^ffit  isht  ia 
oath,  anvmpa  kqllo 

oats;  isuba  qpa,  onush,  onush  isuba  qpa 
obdurate,  kqllo 
obedience,  imantia 
obedient,  imantia 
obeisance,  akkachunoli 
obey,  to;  antia,  atia,  imantia 
obeyer,  imantia 
obituary,  liatak  illi  isht  anumpa 
object;  na  kanimi,  nana 
object,  to;  haklo,  imalqmi 
objections,  to  cause;  imalqmmichi 
objector,  imalqmmi 
oblation,  isht  aiokpqchi 
obligated,  onutuXa 
obligation;  aheka,  onochi,  onutula 
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obli^tiony  to  assuzne  an;  anumpa  ilo- 

nuchi 
obligations,    to   lay   oneself   under; 

anvmpa  hallo  ilontichi 
oblige,    to;  anumpa    ilonuchij    (mochi, 

yukpali 
obli^^ty,  filgmmi 
obliteirate,  to;  kashoffi,  kashoffichi 
oblitexuted,  kashofa 
oblitvon,  ahahit  kgnia 
oblooig;  aka^k  ushi  holha,  fdUnakgt  aua- 

taha  if^sIiaH 
obloquy,  mihachi 
obnoxious;  hepullay  hinla^  okptdo 
obscene;  okpulo^  yuala 
obscenity,  rumd  yuwala 
obscure;  okliliy  tulhpakali 
obscure  (applied  to  language),  afalapa 
obscure,  to;  oklilechi 
obscurely;  luma,  lumasij  oklili 
obscureness;  aioklilekaf  altmuiy  oklili 
obscurity;  aioklilekay  aluma 
obsequies;  hohpi^  yaiya,  yanusi 
obsequious,  imantia  achukma 
observance;  aiokpanehiy  imantia 
observation;  anumpa^  imantia 
observe,  to;  ahni,  ahnity  anumpulij  apis- 

tikeliy  holitohlif  Uchanay  imantia,  pisa 
observer;  ikhana,  pisa,  pif^sa 
obsolete;  aksho,  akshot  taha,  sipokni 
obstacle,  ataklgyna 

obstinacy;  chW^kqsh  hallo,  isht  afekommi 
obstinate;  chW^kqsh  kalh,  haksi,  ilafoa 
obstruct,  to;  atapqchi,  lablichiy  okhatapa, 

oktabli 
obstructed,  oktapa 
obstructer,  oktabli 
obstruction;  anukbikeli,    isht    okshilita, 

isht  oktapay  nan  isht  takalgma,  oktabli, 

okUf,pa 
obtain,  to;  ishi 

obtain,  to  endeavor  to;  iakaiyachit  pisa 
obtain  a  favor,  to;  habena 
obtain  food  as  a  present,  to;  chukala- 

hgchi 
obtained  as  a  present,  habena 
obtainer,  ishi 
obtrude,  to;  chukoa,  ibachukoa,  ibafoka, 

ibafoki 
obtund,  to;  illichi 
obtuse;  halupa,  wehi 
obviate,  to;  bgshpuli,  hangllichi,  naksika 

boli 
obviated,  kgnia 


obvious,  haiaka 

occasion;  heaUipesa,  kaniohmi,  nan  ihmi 

occasion,  to;  ygmihchi 

occasion  of  death,  aiisht  illi 

occasional,  kaniohmihna 

occidental;  hashi  aioktUula,  hqshi  aioka- 

tula  imma,  hgshi  aiokatula  pHa 
occult;  Ivma,  lumpoa 
occupant,  gtta 
occupation;  ishi,  isht  anta,  isht  alia,  nan 

ishtanta 
occupier;  halqlli,  i^shi 
occupy,   to;  aiasha,   anta,   atta,   halqlli, 

i^shi 
occur,  to;  haiaka,  ikhana,  nuk/oka,  yq- 

Tnohmt 
occurrence;  kaniohmi,  nana  kanihmi 
ocean,  oJ^ta  chiio 
October,  Aktoba 
ocular,  pi^sa 
oculist,  nishkin  imalikchi 
odd;  atampa,  ilia,  inla,  itilaui  keyu 
odd  one,  qOiku/cha 
oddity,  inla 
oddly;  iXla,  inla 

odds;  hoJha,  itilaui  keyu,  itinnukoa 
ode,  ataloa 

odious;  okpulo,  yuala 
odium,  isht  yuwala 
odor;  bahma,  na  balama 
odoriferous,  balama 
odorous,  balama 
of;  a,  imma 

of  any  kind,  kaniohmi  hia 
of  old,  niiah  ti'^hba 
of  us,  pin 

off;  bilia,  intqnnqp,  misha,  pila,  pilla 
offal;  atampa,  nja  shua 
offence;  nan  isht  aiibitqbli,  nana  aiibe- 

tqbli 
offend,   to;  ashqchi,   chu^hqsh  hutupali, 

chu^hqsh  nqli,  ibetqblichi,  nvJ^oqchi,  yo- 

sJiobbi 
offended;  qUipiesa,  chowa,  chu^hqsh  hu- 

tupa,  diu^kqsh  nqla,  ibetqbli,  nukoa 
offended  spirit,  chu^kqsh  hutupa 
offender;  anumpa  kobqffi,  chw*kqsh  hu- 
tupali, nukoqchi,  yoshoba 
offends,  one  who;  yoshobbi 
offense;  aiibetabli,  ashqchi,  ataklqmmichi, 

Jiqshcha,  kotupa,  nukoa 
offensive;  achuhna,nuhoa,  okpulo,  yuala 
offer,  to;  boli,  ima,  imissa,  pa'f^fi,  taha- 

kanli,  takakchi,  toali,  weli 
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offer  to  death,  to;  Uliusa 

offerer;  boli^  imissa 

offering;  imissa,  isht  aiokpachi 

office;  aiapoksiUy  aialhtokaj  aiyqmx>hmahe 

alhpesQf  isht  atta 
officer;  afisay  anumpeshiy  haiak  qUitohay 

hatak  hullOy  nan  qUitoha^  okla  pelichij 

pelichi 
officer,  to;  anumpeshi  atokulli 
official,  Turn  qUitoka 
officiate,  to;  aptLshiachi 
offi^ous;  aiokpanchif  ataklgmOj  kana 
offset;  isht  koBhofa,  kashoffi,  kgnia,  unr 

cholulli 
offspring;  isOy  isht  atiakay  uncholulliy  ushi 
oft,  /ehna 

often;  fehna^  himonna^ 
ogle,  to;  afalapoli 
oh  I  ahy  aiehnaly  qllehy  halely  hvky  htuhy 

ikbanOy  ikhatOy  ikikkiy  ohhoh 
oh  dear  I  akshukUy  akshupily  aliy  qllehy 

eJiGy  hauk 
oh  that;  hokhanOy  ikhano,  ikbatOy  hbano, 

kbato 
oil;  ahamay  bikiy  na  bHa 
oil,  to;  ahgmmi 
oil  bag,  pa^shahama 
oil  for  the  head,  panshahama 
oiled;  ahamay  bilahamay  litikfo 
oily,  hila  bieka 
oint,  to;  ahgmmi 
ointed,  ahama 

ointment;  ahamay  tthif^shy  isht  ahama 
old;  asahnoyechiy  chikhiy  hopakiy  imoTugr 

chiy  kashehOy  iipa,  sipiy  sipokni 
old,  to  make;  chikkichiy  sipoknichi 
old  man,  hatak  sipokni 
old  woman,  kqsheho 
older;  akniy  sipokni  i'f^shqli 
oldest,  sipokni  kqt  i^shali 
oldest  son,  i^bi  ichapa 
oldness,  sipokni 
omen,  isht  qlhpisa 
omission,  yqmichi 
omit,  to;  ahaksiy  ahahsichi,  imahaksiy  yq- 

michahe  keyu 
on;  a,  ai,  o",  on,  um 
on  account  of,  isht 
on  high;  qbay  qba  pilUiy  chaha 
on  the  left  hand,  qlhfqbek  imma 
on  the  morrow,  onnahna 
on   this   side;  olah   intqnnqpy    olehmCy 

olimmay  takla 


once;  himmonay  himonnay  himonna  achq- 
fanliy  him>onnaha 

once  more;  anoOy  anonti 

one;  achqfay  aky  amih  achqfa 

one,  to;  chqfali 

one,  to  do;  achqfay  achqfaliy  chqfali 

one,  to  give;  achqfali 

one,  to  make;  achqfay  achqfanqchiy  chqfali 

one,  to  single  or  select  out;  achqfaliy 
achqfalichiy  achqfonqchi 

one  accord,  imanukfila  achqfa 

one  nation,  okla  talaia 

one  people;  okla  chqfoy  okla  talaia 

one  time,  to  be  at;  himonna  achqfa 

one  to  another,  itim 

one  who  reproaches,  posiViha  shall 

one  with;  aienay  aiibacho'^fay  ibachqfa 

oneness,  achqfa 

onerous,  wehi 

onion;  hato^fqlahay  shachuna 

onion,  large;  hato^fqlaha  chito 

only;  banOy  baty  beka,  IrUkay  hokbano,  hoh- 
batOy  ilUiy  pehy  yqmmak  beka 

only  that,  yqmmak  beka 

only  the,  ak 

onset,  amoshuli 

onward,  pit 

ooze;  okchiy  vxik  hakshup  isht  hummachi 

ooze,  to;  bichilliy  bishbeliy  okchushba,  pi- 
chilliy  shinilli 

ooze  out,  to  cause  to;  bichillichiy  pidie- 
lichi 

opacity,  oklili 

opaque,  oklili 

open;  aia^li^  akamqssay  a^Hy  chilafay  fa- 
temay  Jiaiaka,  itakmofoliy  itakpashali, 
itakpofonliy  mabiy  shahbiy  tiapay  tiwa, 
tua 

open,  to;  anoliy  qmiffiy  bokafay  fachanl% 
fatummiy  fichanliy  kalaliy  kqla,  Ixilali, 
lumpliy  mitqffiy  pachanliy  palqlliy  tiqbliy 
tivxiy  tiwiy  tosholiy  tiea,  tuwiy  futncW, 
wakamxiy  vxikamoliy  wakammi,  toakohay 
wakoli,  watamay  watqmmiy  wqUqchi 

open,  to  burst;  tiiva 

open,  to  cause  to;  fatummichi,  tiwickiy 
tuvnchiy  patalichiy  wakolichiy  yatapa 

open  and  form  a  fissure,  to;  chUuk  toba 

opened;  fatomoy  fichanliy  kaUiy  mitafay  pa- 
chanliy tivxiy  tua,  wakamay  wakamoay 
wakohay  watama 

opener;  fatummiy  fatvmmichiy  palqlliy  to- 
sholiy tuwi 
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opening;  atiwa^  atohtoaliy  attm^  haidka, 

shahbikaf  tohtoali^  tohyuali 
opening  in  a  fence,  holihta  atitoa 
opening  in  the  woods,  (rnibi^ 
openly,  haiakqt 
openness;  a^li,  ahahbi 
opens,  one  who;  watgmmi 
operate,  to;  ygmohmi 
operation,  ygmohmi 
operator,  ygmohmi 
opiate;  ikhinsh  nusechi^  ishkot  nusi 
opiate  administered,  ishhochechit  nu- 

sechi 
opinion,  imanukfila 
opinionated,  yimmi 
opium;  ikhi^sh  nusechi,  nalit  illi  gpgt  nusi 
opodeldoc,  ikhi^sh  ahama 
opossum,  shvJtgta 
opponent,  tgngp 
opportune,  aiglhpesa 
opportunity,  aiglhpiesa 
oppose,  to;  atahlgmmif  ichapa,  imalgmi 
opposer,  ataklgmmi 
opposite;  ichapa,  ichapaka 
opposite  directions  at  once,  in;    ita- 

la^kla 
opposite  side  of  a  oreek,  hok  inUxnngp 
oppress,  to;  Hhgthachiy  ilbgshalechi,  ilbg- 

shall 
oppressed,  Uhgsha 
oppression;  Hbgsha,  HbgsJiali 
oppressive;  palgmmi,  weki 
oppressor;  ilbgshachif  ilbgshali 
opprobrious,  okpulo 
option,  ahni 
optional,  ahni 
opulence,  nan  inlaua 
opulent,  nan  inlaua 
or;  hia^  yok 
or  else,  keyuhngt 
oral,  anumpa 
orally,  anumpa 
orange,  hqia  lakna 
orange  red,  tukf^koba 
oration;  anumpa^  anumpa  isht  hika 
orator,  anumpa  isht  hika 
oratory,  anumpa  isht  hika 
oratory,  an;  aianumpuli  aboha  hanta 
orb;  na  holvkUif  nan  chgnaha^  nan  lumho 
orbed;  holukta,  chgnaha,  lumho 
orbit,  atia 

orbit  of  a  planet,  fichik  atia 
orchard,  peach;  osapa  takkon  aiasha 
ordain,  to;  atokoli,  hilechi 


ordained;  atokowa^  glhtoka 

order;  aiygmx)hmi,  anumpa  gUipisa^  iti- 

laui  achgfa 
order,  to;  anumpa  kgllo  onuchi^  apesa, 

miha^  pelichi 
ordered;  anumpa  kgllo  onutula,  glhpesa 
orderly;  achuhmat,  itilauit 
ordinance;  anumpa  glhpisa,  anumpa  kgl- 

lOf  glhpisa 
ordinary;  aiglhpesa^  na  fehna  keyu^  peh 

glhpesa 
ordination;  atokoli,  glhtoka 
ordnance;  tanamp  chito^  tanamp  hochito 
ordure,  ygUiki 
organ,  alepa 
orient,  hashi  abuchaka 
oriental,  hgshi  ahuchaka 
orientals,  the;  hashi  akuchaka  okla 
orifice,  chUuk 
origin;  aiisht  awechi,  aiisht  ia  gmmona, 

aminti 
origin,  place  of;  atoba 
original,  ti^kba 
original,  the;  tikba 
originate,  to;  ta,  ikbi 
originate  at,  to;  minti 
ornament;  aiukleka,    isht    aiukli,    isht 

ilakshemay  isht  shema,  nan  isht  shema 
ornament,    to;  fohka,  fohkgchi,   shema, 

shemgchi 
ornament  with,  to;  isht  aiuklichi 
ornamented,  shema 
orphan;  glhtakla^  glla  glhtakla 
orphanage,  glhtakla 
orthodox,  gba  anumpa  yimmi 
orts;  atampay  lishoa 
osdllate,  to;  fahata,  falamoa 
ossify,  to;  foni  ikbi^foni  toba 
ossuary;  Jiatak  illi  foni  aiasha,    tgshka 

chuka 
ostensible,  haiaka 
ostentation,  haiaka 
ostentatious,  ilefehngchi 
other;  achgfa,   inla,    inlgnngp,    tgnngp, 

ygto 
other  side,  mishtqnngp 
other  side  of  a  creek,  hok  mishtgnngp 
otherwise;  keyuhna,  yatush 
otter,  oshgn 
ought;  he,  hetuk 
oimce,  au^s 
our;  hgpi,  hgpi^,  hgpim,  hgpimmi,  hgpin, 

hgpishno,  hgpimmi,  pi,  pi^,  pirn,  pimmi, 

pin,  pishno 
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our,  to  become;  Ju^pimmi  toba 

ours;  hqpimmi^  pimmif  piahno 

ouTBelves,  puhno  dkinli 

oust,  to;  akuchi,  huchichi 

ousted,  kucha 

out;  akuncha,  haiaka,  kochanli^  hudia 

out,  to;  ahuchi,  huchichi 

out  of;  aJbucAa,  hwcha 

out  of  date;  aksko^  sipokni 

out  of  the  way,  yoshoba 

outcast,  httcha 

outcry;  homuntat  pd^a,  tahpqla 

outdo,  to;  imaiya^  imaiyachit  ishalichi 

outer,  huchafehna 

outgo,  to;  ta,  imaiya 

outgrow,  to;  imaiya 

outlast,  to;  imaiya 

outlive,  to;  imaiya 

outmost;  alipilla,  wishakchi 

outrage,  to;  hotupali 

outrageous;  ntLkoa^  okpulo 

outside;  anaibniba,    hichay  pahna^    pah- 

na'i^ha 
outside  of  the  bend,  poloma 
outwalk,  to;  imaiya 
outward;  kucha,  kuchimmay  paknanli 
oval;  akar^k  ushi  holha,  lumho,  $habahki 
ovation,  isht  ika 

oven;  aiapuahli,  aiaUipusha,  apalaska 
over;  ahucha,  mishtgnnqp,  paknaka 
over  again,  na 
over  all,  moTtia  insJiali 
overalls,  obalafoka 
overcharge;  aiilli  atapa,  albiha  atapa 
overcharge,  to;  aiilli  atabli,  atablit  abeli 
overcharged,  aiilli  atapa 
overcome,  to;  aiiTnaiyachiyChu^koBhishi, 

imaiya  y  imaiyqchi 
overdo,  to;  atabli,  atablit  tikambichi 
overdone;  atapa,  nuna  atapa,  tikabi 
overflow,  to;  atabli,   gbangbli,   oka   ba- 

napa,  oka  bikelichi,  okchitochi 
overflow,  to  cause  to;  atablichi 
overflowed;  oka  banapa,  oka  bikeliy  oka 

falama 
overgladness  of  heart,  chi^kqth  yukpa 

atapa 
overgo,  to;  atapa,  abanqbli,  imaiya 
overhaul,  to;  sakki,  tepuXi,  tiabli 
overhauled;  tepoa,  tiapa 
overhauls,  one  who;  tepuli 
overload,  albiha  atapa 
overload,  to;  atablit  abeU,  atablit  ahapu- 

lechi,  shapuUchi 


overlook,  to;  ahakdchi,  aiashqchi,  ima- 
fiaksi,  paknaka  hikictt  pi$a 

overlooked,  ahaksi 

overmuch;  atapa  fehna,  laua  /ehna,  ok- 
pulo 

overpack,  to;  atablit  shapuUchi 

overplus;  atampa,  atapa,  aUitampa,  chakbi 

overplus,  to  cause  an;  atablidii 

overpower,  to;  imaiya,  immyachi 

overreach,  to;  abanqbli,  abanqhliehi, 
haksichi,  isaochi 

overreadied,  haksi 

overrule,  to;  pelichi 

overrun,  to;  gbangbli,  lohummichi,  yu- 
lulli 

oversee,  to;  apesgdii,  apistikeli,  pelichi 

overseer;  apuachi,  apistikeli,  nan  ape- 
saehi 

overset,  to;  kmafa,  kinaffi 

overshadow,  to;  akapoa,  akopoa,  hO' 
shontikachi 

oversight,  aiashgchi 

overstock,  to;  atabli 

overstocked,  atapa 

overt,  haiaka 

overtake,  to;  sakki 

overtake,  to  cause  to;  sakkichi 

overthrow;  kinafa,  okpulo 

overthrow,  to;  imaiya,  imaiygchi,  ki- 
naffi, lipeli,  okpgni 

overthrown;  kinafa,  lipia 

overtire,  to;  atablit  tikambichi 

overtop,  to;  imaiya 

overvalued,  aiilli  atgpa 

overwhelm,  to;  kinaffi,  umpohomot  ok- 
p(^i 

owe,  to;  aheka,  aheka  intakanli 

owed,  aheka 

owl,  homed;  ishHtini 

owl,  large;  opa 

owl,  screech;  ofunlo 

own;  fehna.  Hap 

own,  to;  anoli,  halqlli,  immi,  i^ahi 

owner;  immi,  i^shi 

ox;  wak  hobak,  wak  toks^i 

ox  team,  wak  to^ksali  hioH  achqfa 

ox  yoke;  wak  toksali  abgnJtgchi,  wak  to^k- 
sqli  qbanaya 

ox,  working;  wak  7u)bgk  to^ksqli,  wak 
toksali 

oxbow;  took  to^ksali  inntichi,  Umokbi 

oxen,  a  yoke  of;  wak  itihalglli,  wak 
to^ksqli  itapata 

oxfly,  olana  chito 
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oyster,  chakla 

oyster  shells,  petrified;  opahaksun 

pabulum;  ahofanti^  iUipak^  ilimpa 

pace;  ahahlij  a^a,  hahli,  haiallif  nowa 

pace,  to;  a^a,  ilhkoliy  haiill%  nowa 

pace,  to  make;  haialli 

pacer,  haialli 

pacific;  nuktalOy  yohbi 

pacified,  nuktala 

pacifier,  nuktalali 

pacify,   to;  hopolqchi,   hopolalli,   nukta- 

lalif  yohbichi 
pack;  bahiGf  bonunta,  shapOj  talakchi 
pack,  to;  boHj  shapulechit  ttishpalit  char 

fichi 
pack  (as  meat),  to;  alqlU 
pack  a  horse,  to;  isuba  shapulechi 
pack  horse;  isicba  shape  shaliy  ignha  sJia- 

puH 
pack  of  cards;  isht  bgska 
package,  shapo 
packed;  it^llat  akkachit  kaha,  shapo,  sha- 

polij  talakchi 
packet,  lumho 

packsaddle,  isuba  umpatalhpo  falakto 
pact;  itimanumpa,  iiinuxUipisa 
pad;  akkahw^kupa,  hui^kupa 
paddle;  isht  mofi,  peni  isht  munfa 
paddle,  short;  isht  moeli 
paddle,  to;  monffi,  mofi,  moeli,  inoli 
paddled,  mo'^fa 
paddler,  mo^ffi 
padlock,  Ivksi 

padlock,  house;  aboha  inluksi 
padlock,  to;  shannichi 
pagans,  oklushi  qbanumpa  itithano 
page;  holisso  intgnnqp  achqfa,  holisso  pqla 

achqfa 
page  (attendant),  tishu 
paid;  atobbi,  qlhchilqfa,  qlhtoba,  chilofa 
pail;  isht  ochi,  itampo 
pailful,  isht  ochi  alota 
pain;  anukhqmmi,  hotupa,  kinoha,  kom- 

michi,  na  hotupa,  nan  ukhgmachi,  nvJc- 

hama,  nukhgmmi 
pain,  great;  chilinoha 
pain,  to;  hotupali,  kommichechi,  kommi- 

chif  mufkgchi 
pain,  to  cause;  anukhqmmi,  imalekache- 

chiy    imalekqchi,    kommichechi,    nttkhq- 

mqchi,  nukhgmmichi 
pain,  to  suffer;  aleka 
pain  on  both  sides,  itala^kla  hotupa 
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pained,  imaleka 

painful;  anuJchcanmi,  hotupa,  kommichi, 

mufka,  nukhqmmi 
painful,  severely;  slmikli 
paint,  isht  anchaha 
paint,  to;  anchali,  anchalichi 
painted,  anchaha 
painter,  anchali 

painter  (of  a  boat),  peni  isht  talakchi 
painting  of  a  man,  shilup 
pair;  hollo,  ichapa,  ichapoa,  itichabli,  iti- 

chapa,  tuklo 
pair,  to;  ichabli 
paired,  ichapa 

palace;  aboha  holitopa^  mi^ko  inchuka 
palatable,  kqshaha 
palate,  isunlqsh  ushi 
pale;  Jumta,  hatokbi,  hqta,  okhatali 
pale,  a;  iti  shima  halupa 
pale,  to;  holihta  halupa  ikbi 
pale,  to  become;  hqtachi 
pale,  to  make;  hatokbichi 
pale,  very;  hqtqt  kqnia 
paled,  holihta  halupa 
pale-faced;  ibakhatanli,  nashuka  hfta 
paleness,  hqia 
Palestine,  Chu  yakni 
paling,  holihta  halupa 
palisade;  holihta  halupa,  holihta  kqllo 
palisade,  to;  holihta  halupa  ikbi 
pahsado,  holihta  kqllo 
pall,  anchi  holitopa 
pallet;  hashi^ka,  patapo,  patqUipo 
palliate,  to;  lauechi,  mihachi 
pallid,  hqta 

palm,  to;  haksichi,  pasholi 
palm  of  the  hand,  ibbak  pqta 
palmetto,  tala 
palmetto,  high;  talimushi 
palpable;  haiaka,  potola  hinla 
palpitate,  to;  mitikli,  mitikminli,  nuk- 

bimikqchi,  nvJcbimimkqchi,  nukkitekqchi, 

nuktimichi,  nukwimekqchi,  takqnha,  ti- 

mikli 
palpitation;    mitikminli,   nuJtbimikqchi, 

nukkitekqchi,  nukvAmekqchi 
palsied,  haknip  illi 
palsy;  haJcnip  illi  qbi,  palsi,  wqnnichi 
palsy,  to;  haknip  illichi,  illichi,  kolachi, 

okpqni 
paltry;  iskitini,  makali 
pamphlet;  holisso,  holisso  hakshup  iksho 
pan;  amphqta,  ampo,  ampo  mahaia,  nush' 

kobo  tabokaka 
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pan,  tin;  maUia 

pander,  to;  kaui  pelichit  nowa 

pane  of  glass,  apisa  achgfa 

panegyric,  holitohlit  isht  anumpa 

panegyrize,  to;  holitohlit  isht  anumjyuXi 

pang,  hotupa 

pant,  to;  hqnna^  bufbolij  fiopat  tahay  Jo- 

hukliy  fotukfunlif  hahkoj  shutiikshonli 
pantaloon,  obalafokd 
panther,  koi 

pap;  ipinghikf  ohoyo  ipif^shik 
papa,  i'f^ki 
paper,  aholisso 
paper,  a;  holisso 
paper,  to;  holisso  alapalachi 
paper  maker,  holisso  ikbi 
paper  mill;  holisso  aiikb%  holisso  atoha 
paper  money,  holisso  lapushki 
papered,  holisso  alapali 
papoose;  alia,  gllunsi,  pushis 
papulflB,  lakchi 
par,  itilaui 
parable;  anumpa  isht  qUipisa,   anumpa 

nan  isht  qlhpisa,  nana  isht  apesa 
paraclete;  apelacJii,  Shilombish  holitopa 
parade,   to;  ilauqlli,  ilauqllichi,  itqnaha, 

itqnnalij  tqshka  chipota  itqnnali 
paraded,  tqshka  chipota  itqnnaha 
paragraph,  anumpa  achqfa 
paral3^e,  to;  illichi 
paral3^ed,  shimoha 
paramount,  i'f^shali  bano 
parapet,  holihla  kqllo 
parasol,  ohoyo  imisht  ilo^hoshontikachi 
parboil,  to;  honqmmona 
parboiled,  hononqmmona 
parcel;  bonunta,  kanomona,  na  buna 
parch,  to;  anaksho^/a,  anaksho^ffi,  anak- 

sholi,  anakshuUy  auqshli,  qlwqsha 
ptirch  coffee,  to;  kqfi  auqshli 
parched;  anaksho^/a,  anakshua,  qlwqsha 
pardon;  kashofa,  nana  kashofa 
pardon,    to;  imahaksi,    imahaksichi,    ka- 

shoffi 
pardonable;  ahaksa    hinla,    imahaksicha 

hinla,  kashofa  hinla 
pardoned;  ahaksi,  imahaksi^  kashofa 
pardoner;  ahaksichiy  na  imahaksiy  na  ka- 

shofichi,  nana  ahaksichi 
pare,  to;  luffi,  luli 
pared;  lufa,  luha 
parents,  inki  ishki  itatuklo 
parer;  isht  luli,  hiffi,  luli 
paring,  hakshup  lufa 


parlance,  anumpa 
parley;  anumpa,  anumpuli 
parley,  to;  anumpuli 
parrakeet,  kili^kki 
parricide,  t«H  ishki  qbi 
parrot,  a  species  of;  kili'^kki 
parson,  qba  anumpuli  pelicheka  qlhtoka 
part;  folota,  kaniohmi,  kashapa,  kashkoa, 

tushafa 
part,   to;  filamolechi,  filamoli,  filqmmiy 

fullottokqchi,    issa,    kashqbli,    kqshkoli, 

tashalichi 
part  of  an  earring,  palqtha 
part  way,  chakpa 
part  with,  to;  kanchi 
partake,  to;  ishi,  ishko 
partake  with,  to;  ibata^kla 
partaker;  ibafoka,  ibata'^kla,  ishi,  ishko 
parted;  filama,  kashapa,  kqshkoa,  tqpa, 

tqptua 
partial,  kanimachi 
partially,  chohmi 
particle;  chipintasi,    iskitinisi,    kanioh- 

musi 
particular;  achqfa,  fehna 
particularize,  to;  atokoli 
particularly,  atuk 
partition;  itintakla,  kqshkoa 
partly,  chohmi 
partly  worn,  chikki 
partner;  apela,  itapela,  itauaya,  itqpela, 

iti-chapa 
partnership;  itauaya,  itibafoka,  itichapa 
partridge;  kofi,  kofi  chito 
parts  of,  kaniohmi 
partxirition;  cheli,  eshi,  sholi 
party,  okla 
Pascagoula,  Bqshokla 
pcisha,  mi'f^ko 
pass;  ahucha,  alopoli,  alopulli,  qla,  hina, 

hina  kucha,  holisso,  itintakla  atia,  ona^ 

iakla 
pass,   to;  a^a,   qbanqbli,  to,   illi,   ima- 

Jiaksi,  kanchi,  kqnia,  lopotoli,  mosholi, 

onochi,  yqmohmi 
pass,  to  come  to;  yakohmi,  yqmohmi 
pass  around,  to;  afobli 
pass  away,  to;  masheli 
pass  by,  to;  aiopitama,  aiopitammi,  opi- 

lamoli,  opitqmmi 
pads  forth  from,  to;  qttqt  ia 
pass  over,  to;  auanapoli,  auanqbli,  qba- 

napoli,  qbanqbli,  pit,  tanapoli,  tanqbli 
pass  over,  to  cause  to;  qbanapolechi 
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pass  quickly,  to;  yilepa 

pass   through    to;     alopoli,   alopulli, 

anaklopiLlli,  lipiUlif  lopoli,  lopulli 
passable;  o*^   hmUiy    glhpesa,    lopulla 

hmla 
paasa^;  ahoha  itUaklaf  aiaya,  ontcmpa, 

atia^  afl*yayf6hkayfohkqi  a"ya,  ulbql  <mi  ia 
passage  into,  achvJtoa 
passed;  aiofitama^  alhpeaay  loptUlif  taha 
passed  by;  opiUxma,  opitamoa 
passed  over;  qhanapoa,  auanapay  atuma- 

potty  qJbtnapay  tanapOy  tanapoa 
passed  through;  lopoliy  yulvXli 
passenger;  ctnyayfohkat  cCh/Qy  nowgt  af*ya 
passing;  a^ayfehna 
passion;     anuMunruiy   nuklibisMikgchiy 

nukoa 
passion,  to  be  in  a;  okpolo 
passionate;  nukhobeUiy  nukoa  shaH 
passive,  hachi 
Passover,    the;  abangblit  out  iOy   nan 

abangblit  ont  ia,  Chu  chtpuH  chito 
passport,  koliuo 
past;  chamOy  chikhi 
"  past  feeling,"  aqlbo 
past  time,  kajno 
paste,  isht  akamqssa 
paste,  to;  kamass^lli 
pastime;  ilaualliy  washoha 
pastor;    aba  anumpuli  apistikeliy  gilhpoa 

apistikeli 
pasture;  glhpoa  aiimpay  holihta  glhpoa 

qXbiha 
pasture, to;  hqshukimpayhgjthvkimpgdii 
pat,  gdhpiesa 
pat,  a;  pgsalichi 
pat,  to;  pgsalichi 
patch;  ahUaiyay  akglliy  qJhkgtay  isht  qlh- 

hfttty  osaptishi 
patch,  to;  akataliy  ahkalli 
patched;  akatatyoy  qJhkata 
patched  together,  a  thing;  nan  itglh' 

hqtta 
patcher,  akb^li 
patchwork,  itglhkatta 
pate;  nushkobOy  nushkobo  hakshupy  ntuh- 

kobo  tabokaka 
patella,  iyi^  kqlaha  wishakcki 
paternal  ancestors,  if^ki  aiokla 
path;  anovxiy  hina 
path,  bright;  hina  hanta 
path,  large;  hina  chito 
path,  to;  kina  ikbi 
pathway;  alia,  hina 
patience;  na  mihikshoy  nuktanUiy  nukU^la 


patient;  nuktanla,  nuklqla 

patient,  a;  hatak  abeka 

patriarchy  intikba 

patriotic,  okla 

patron,  apeladd 

patronize,  to;  apelachi 

patter,  to;  kqtahachiy  kqsaahgchi 

pattern,  isht  ahobachi 

pattern,  to;  hobadd 

paunch,  takoba 

pauper,  hatak  Hhasha  inla  anukcheto 

pause,  yokopa 

pause,  to;  issUy  nuktakty  yokopa 

pave,  to;  Ivkfi  nuna  pataliy  tali  patali 

paved,  tali  isht  patalhpo 

pavement;  tgdi  patapOy  tali  pata 

pavilion;  aOitipOy  na  h^  ^Uhtipo 

pavilion,  to;  qttepuli 

paw;  ihbaky  iyi 

paw,  to;  shaffi. 

pawn,  boli 

pawn,    to;  ahinngchiy    atobbichi   hilechiy 

boliy  hilechi 
pawned;  ahinnay  hika 
pawner;  boli,  hilechiy  inuchi 
pawpaw,  umbi 
pay,  alhtoba 

pay,  to;  atobbi,  chilofay  chiloffi 
pay,  to  cause  to;  chUo/aM 
pay  attention,  to;  notua 
pay  day,  nitak  aialhtoba 
payer,  atobbi 
paymaster,  atobbi 
payment;  atobbiy    alhtobay    chilofay   isht 

alhtoba 
pea,  tobe  hollo 
peace;  achvkmay    aiachvimakay    ckulosay 

hanUiy    halhpali^shay    iti^^kanay    itinnan 

aiyay  kanUy  na  yukpa,  nan  aiyay  nuktanlay 

samanta 
peace,  to  act  for;  nan  aiya 
peace,  to  make;  achukmaUchiy  nan  aiya- 

chi 
peaceable;    hanUiy  hgUhp(f^shay  hopola, 

kanay  nuktanla 
peaceably,  halhpanshi 
peacebreaker;  anumpa  chukushpashaliy 

hatak  itgchowachi 
peaceful;    chulosay  h^thpa^sha^   hopohy 

nan  aiyay  samanta 
peaceful,  to  become;  nuklqla 
peacemaker;  hatak  iHr^nanaiyachiy  hatak 

nan  olgbechiy   itinnan  aiygchechiy   nan 

aiyqchi  r 
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peach,  clingstone;  takkon  aHi,  tahkon 
foni  humma^  takkon  hallo 

peach,  freestone;  takkon /akopa 

peach  fuzz,  takkon  hoshiko 

peach  meat,  takkon  font  nipi 

peach  rind,  takkon  hakshup 

peach  skin,  takkon  hakshup 

peach  stone,  takkon  foni 

peach  stone,  red;  takkon  foni  humma 

peach  tree;  takkon  gpi^  takkonlg^pi 

peach-tree  gum,  takkonlitilli 

peacock,  okchanlush  chito 

peacock  feather,  okchanlush  chito  ho- 
shi'^shi 

peak;  paknaka^  wishakchi 

peaked;  ibakchufanli,  ibakchu/al'Hhli 

peal;  bimihgchiy  winihgchi 

peal,  to;  himxhqchiy  winihgchi 

peal  of  thunder,  hiloha 

peal  of  thunder,  sharp;  hiloha  tassa 

peanuts,  yakni  anW^ka  waya 

pear,  prickly;  tglhpgkha 

pearl;  holitopa,  tali  Jiolitompa 

Pearl  Biver,  hgcha 

pearlash;  hituk,  hituk  tohbi 

peas,  tobe  hollo 

pebble;  talu'^shik,  tglxishik 

pecan, /(t^ 

peccable,  yoshoba  hinla 

peck;  Imshul  iklgnna  iklgnna^  kalgn  tuklo 

peck,  to;  chanli^  chiki^ha^  lunlichi 

pecked,  cha^a 

pecker;  chanli,  hushi  iti  chanli,  Hi  chanli 

peculate,  to;  hw^kupa 

peculiar,  fehna 

pecuniary,  tali  holisso  imma 

pedant;  hatak  nan  ithana  ilahobbi,  ho- 
lisso pisachi,  nan  ikhana  ilahobbif  nan 
ithana  ilahobbi 

peddle,  to;  ilatobqt  a'o^a 

peddler;  gUhpoyak  shali,  Uatobat  anya^  na 
shali 

pedestrian;  akkahikgt  auya^  akkanowa 

pedigree,  isht  atiaka 

pedo-baptism,  alia  oka  isht  imokissa 

peek,  to;  afananchi 

peel;  hakshup ^  hituk  chubi  isht  pelifalaia 

peel,  to;  chilafa,  fachanli^  fakoha,  fakoliy 
fakopa^  fakopliy  fglkiy  fglli^  itilolij  luffiy 
luli,  lo^fa,  lo^ffiy  lohay  loli^  moli,  monfa, 
mo^ffiy  shibbi,  shimnuffiy  shukafa, 
shukgffi,  shukali 

peel,  to  cause  to;  fachanlichi^fakoplichij 
lolichi^  shukalichi 


peel  off  in  strips,  to;  anukbigffi 

peeled;  anukbiafe,  fakoha,  fakoli,  fa- 
kopa,  fakowa,  lufa,  Ivha,  lomfa,  loha, 
mo^fa,  mcf^fkgchiy  moha^  skukafa,  shu- 
kali 

peeler;  fakolichi,  fdkopli,  lo^ffi,  loli 

peeling;  fakoha,  fakoli,  fakopa,  hakshup^ 
shukali 

peeling,  the  act  of;  fachanli 

peelings  from  intestines,  anu'f^klupqtka 

peep,  haiaka 

peep,  to;  afananchi^  haiaka     '* . 

peer;  aiitibafoka,  itilaui 

peevish;  anukshomota^  anukshomunta, 
chu^shkikshoy  isht  gfekommi 

peevishness,  anukshomunta 

peg;  atakali,  atakolif  iti  achushkqxhit  ttt 
ishtahongki 

peg,  wooden;  iti  chakbi,  itichakbi 

pelican,  chilantakoba 

pelt,  hakshup  hish  a^sha 

pelt,  to;  bolij  isso 

pelter;  boli^  isso 

peltry;  na  hakshup,  nam  poa  hakshup 

pen;  holihta,  isht  holissochi 

pen,  silver;  tali  isht  holissochi 

pen,  small;  holxhtushi 

pen,  to;  holihta  fokki,  holihtani,  holtMBO' 
chi,  yukachi 

pen  nxaker,  isht  holissochi  ikbi 

pencil,  to;  holissochi,  isht  holissochi,  nan 
isht  la^fi,  tali  isht  holissochi 

pencil  maker,  isht  holissochi  ikbi 

pendant;  haksobish  takali,  haksobish  ta- 
koli,  na  hgta,  shgpha,  takali 

pending;  aia:^i,  takanli 

penetrable,  chukowa  hinla 

penetrate,  to;  ibachukoa,  lopiUH,  2o- 
pullichi,  lumpa,  lumpli 

penetrated,  lumpa 

peninsula,  yakni  nushkobo 

penitent,  hatak  nana  yoshoba  isht  nuk- 
ha^klo 

penitentiary,  Jiatak  yuka  atoksgli 

penknife,  bgshpushi 

penman;  hatak  holissochi  imponna,  ho- 
lissochi 

pennant;  na  hgta,  shgpha 

penned;  holihta  fohka,  hoUhtgUUo,  ho- 
lisso 

penner,  holissochi 

penny,  iskgli 

pension,  afgmmikma  ilhpeta 

pension^  to;  afgmmikma  ilhpitadn 
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pensiTe,  Uapissa 

pent,  holihta  qlhiha 

penuriouB,  ilatomba  at^pa 

penury,  Ubgsha 

people,  okla 

people,  great;  ohla  ckUo 

people,  one;  talaia 

people,  smaJl;  ohhuhi 

peopled,  abinili 

pepper;  hishi  homi,  tishi  homi 

pepper,  blade;  tishi  homi  lusa 

pepper,  Cayenne;  tishi  homi  humma 

pepper,  Ouiana;  tishi  homi  humma 

pepper,  red;    hishi  homi  humma,  Ushi 

homi  hwwfnoL 
pepper  bag,  tishi  homi  aialhto 
pepperbox,  tishi  homi  aialhto 
peppercorn,  hishi  homi  gni 
per  capita,  nushkoho  chumpa 
peradventure,  yoba 
perambulate,    to;  pisat   lopulli,    tikba 

aVya 
perceive,  to;  ahostininchi,  pisa,  ikhana 
perceptible;  akostinincha  hinla^   ikhana 

hinla 
perch;  iti/abassay  iti  tapa  ahabbi  talapi 
perch  (a  flflh),  ngni  basa 
perch,  to;  binili,  hikia,  amanili 
perchance;  /o,  yoba 
percolate,  to;  bichilliy  hoiyqchi,  holuya, 

holuyqchi 
percolated,  holuya 
perdition;  atokpuloha,  aiokpulw^ka 
peremptory,  aia^U 
perennial;  ataha  iksJwy  bilia 
perfect;  achukmay  aia^li,  imponna  taha 
perfect,  to;  atali 
perfection,  aiqlhtaha 
perfectly;  6ano,  taha 
perfidious,  a^li 
perfidy,  anumpa  hoba/a 
perforate,  to;  lopolichiy  Iwkiy  lukalichi, 

Ivkgffi,  lumpli,  lunli,  lunlichi 
perforate  at,  to;  bUi 
perforated;  bila,  lopulliy  2u%z,   luka/a, 

lukalif  lumpa 
perforated  at,  alukali 
perforation;  aluka/ay   alvkaliy   alumpOf 

lu^kqchif  lumpli 
perforator;  isht  lukqffiy  isht  lumpli 
perform,  to;  aial^lichif  atali,  ygmihchi 
performance;  nana  kaniohmi,  ygmichi 
performer,  ygmichi 
p«rfiun6|  nabaktma 


perfume,  to;  'balamgchechi 

perfumed,  balama 

perhaps;  chalik,    chechik,    chishba,  foka- 

hota,  fota,  hacha,  hah,  yoba 
perhaps  not,  yobaheto 
perhaps  one,  achgfona 
peril;  isht  imaiohpulo,  nan  aiisht  irnaleka, 

nana  aiisht  imaleka 
period;  aigli,  folota,  nitak  glhpisa 
perish,    to;  bgshi,   illi,    okpulo,    tgmoa, 

toshbi 
perishable;  bqsha  hinla,  ilia  hinla,  toshba 

hinla 
perishables,  nan  toshbi 
perished;  okpulot  taha,  toshbi 
perjure,  to;    aholqbi,    holabit    anumpa 

hallo  ilonuchi 
perjurer;  aholqbi,  holabit  anumpa  hallo 

ilonuchi 
permanent;  bilia,  hamgssa 
permit,  holisso 
permit,  to;  ome  imahni 
permit  to  go,  to;  ia 
pernicious,  ohpulo 
perpendicular,  apissanli 
perpetrate,  to;  ygmihchi 
perpetual,  bilia 
perpetual,  to  make;  bUiachi 
perpetually,  bilia 
perpetuate,  to;  biliachechi 
perpetuity,  ataha  ihsho 
perplex,  to;  aiyohomi,  ataklgmmi 
perplexed;  ataklgma,  imaiyohoma 
perplexity,  to  cause;  imaiyohomichi 
persecute,  to;  hotupali,  ilbgshachi,  ilbg- 

shali,  isihhopali 
persecuted;  hotupa,  Ubgsha 
persecution;  hofayali,  hotupa,  hotupali, 

ilbgsha,  ilbgshali 
persecutor;  hotupali,  ilbgshali 
perseverance,  achunanchi 
persevere,    to;     achunanchi,   amoshuli, 

asitopa 
persevering,  achunanchi 
persimmon,  u^hof 
persimmon  tree,  u^hofgpi 
persist,  to;  achunanchi 
person;  hatah,  hgna,  ohla 
person,  noisy;  shahgbli 
personal,  hatah  ahalaia 
personally,  ilapfena 
personate,  to;  inla  ilahobbi 
perspicuous,  Jiaiaha 
perspiration,  laksha  ^  . 
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penpire,  to;  laksha 

persuade,  to;  anukfohkachechi^  anumpu- 
lit  chu^kash  ishiy  imanukfila  shananchi 

pert,  iuahpa 

pertain,  to;  ahalaia,  aiachqja 

pertinaciouB,  achunanchi 

perturbation,  imanukfila  laua 

pervade,  to;  lopulli 

perverse;  ba^shkikshOy  na  shanaiya,  nu- 
koa  shaliy  shanaia 

pervert,  to;  okpani,  ahanaiachi,  yoshobbi 

pervert  the  heart,  to;  chw^^kash  sha- 
naiachi 

pervert  the  mind,  to;  imanukfila  sha- 
nanchi 

perverted;  okpulo^  shanaia^  yoshoba 

perverted  in  opinion,  imanukfila  sha- 
naia 

perverter;  okpani,  yoshobbi 

pest;  abeka  okpulo^  nan  okjndo 

pester,  to;  anumpulechiy  apistikeli 

pestilence;  abeka  okpulo,  ililli,  illilli 

pestilent,  isht  a/ekommi 

pestle;  kitajn^  kitush 

pestle  handle,  kitush  qpi 

pet;  aUipotty  nukoa 

pet,  to;  apobachi 

petition;  anumpa  asUhha^  asilhha,  holisso 
asilhha 

petition,  to;  asilhha,  asUhhachi 

petitioner;  asilhha ,  nana  silhha 

petrifaction;  italha^say  talba^^sa,  tqli  toba 

petrified,  tali  toba 

petrify,  to;  tali  ikbi,  tali  toba 

petticoat;  alhkuna  kolofa,  qskvfa,  qskufa 
tapa 

petty,  iskttini 

petulant,  isht  a/ekommi 

pew,  abinili 

pewter,  nahi  kallo 

pewter  plate,  naki  kallo  aiimpa 

phantasm;  imanukfila,  iti  boli 

phantom;  imanukfila,  shUup 

Pharisee,  Falisi 

phial,  kotobuihi 

philosopher,  nan  ikhana 

phlegm;  ibilhkgn,  kaUif^fa,  woshoki 

phlegmatic;  ibilhkgn  chito,  kapgssa 

phrase,  anumpa 

phrase,  to;  anumpuli 

phthisis,  nukshinin/a 

physic;  ikfiachi,  ikhi^sh 

physic,  to;  ulbgl  ont  iachi 

physician;  alikchi,  qllikthi 


piazza;  ahoha  apishia,  aboha  hoshontika, 

apashia,  apishia,  chukimpqta,  hoshontika 
piazza  post,  hoshontUbiyi 
pick,  isht  kula 
pick,  to;  atokulit  iM,    qmo,   gpa,   batu, 

chanli,  chiniffi,  ddnoli,  emo,  i^mo,  kili, 

nalichi,  sheli 
pick  off  the  hair,  to;  tikgffi 
pick  out,  to;  atokulit  aiyua,  foeli,  fullij 

shinli 
pick  out,  to  «ause  to;  fullichi 
pick  out  seed,  to;  niheli 
pick  the  teeth,  to;  shinli 
pick  up,  to;  aioa,  aiyoa,  apoyua 
pickax;  isht  chanli,  isht  kula 
picked;  glmo,  shi^a 
picked  off,  naha 
picked  up;  aioa,  aiyua 
picker;  gmo,  hopohka,  nan  qmo,  sheli, 

shinli 
picket,  holihta  halupa 
picket,  to;  holihta  halupa  ikbi 
pickle,  oka  hgpi  ygmmi 
pickle,  to;  oka  hgpi  ygmmi  fohki 
picture;  holba,  na  holba,  isht  glhpisa 
picture,  to;  kf^fit  hobachi 
picture  of  a  man;  hatak  holba,  shilup 
piece;  atgptua,  holisso,  kobulli,  lishoa,  tu- 

chali,  tushafa,  Itishali,  tushtua 
piece,  small;  chinifa 
piece,  thin;  pgsa 
piece,  to;  achakgli 
piece  split,  palanta 
pied;  bakoa,  bakoko^a 
pied,  to  make;  bakogchi 
pierce,  to;  bahgffi,  bali,  hon^i,  Itfelicki, 

lifi^ha,  lopolichi,  lu^,  lukafa,  lumpa, 

lumpli 
pierced;  baha,  honala,  lopoli,  lukafa,  lu- 

kcUi,  lumpa 
piercer;  isht  baha,  lumpli 
pig,  shukkushi 
pig,  to;  cheli,  shukhushicheli 
pig  of  lead;  nakifabgssa,  naki  palglka 
pigeon,  pgchi 
pigeon  egg,  pgchushi 
pigeon  roost;  pgchaiasha,  pgdumusi 
pigeon  shot,  naku^shi 
piggin;  isht  ochi,  oka  Of^lhto,  oka  isht  ochi 
pigmy,  hatak  i^^moma 
pigpen,  shukha  inhollihta 
pigsty,  shukha  inchuka 
pike  (a  fish),  bgsa 
pike  (a  weapon),  na  halupa 
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piked,  halupa 

pile;  fohopa^  itgndhay  itgnahgchiy  nakacho- 

sha 
pile,  to;  itgnnalif  itqnnalichi 
pile  of  com,  aUipi^kgchi 
piled,  itgnaha 
pilfer,  to;  kv^hupay  nan  chohnhpa  Am»- 

hipa 
pilferer,  nan  chohishpa  hu^kupa 
pilgrim,  haiak  now^t  al^hfa 
pilgrimage,  nowqi  aVya 
pill;  ikhi^sk  lumbOy  ikhi^sh  lumboa 
pillage,  na  wehpoa 

pillage,  to;  wehpuliy  wehput/ullotay  weii 
pillar;  htka,  if^hikay  tonnik 
pillion,  ohoyo  aiomanili 
pillow,  alhpishi 
pillow,  to;  alhpishi 
pillow,  to  prepare  a;  alhpishechichi 
pillowcase;    alhpishi  a/oka ,  alhpishi  t*^ 

shvkcha 
pilot;  hatak  peni  isht  al^^a^  intikba  heka^ 

peni  isht  aVya^  tikba  heka 
pilot,  to;  peni  isht  a^a 
pilotage;  qlhtobay  peni  isht  a^^ya  irrvqlh- 

toba 
pimple;  lakchi,  tanlakchi^  ta:f^sh  lakchi 
pin;  atakaliy  atakoliy  chufak  ushi,  chufak 

yushkoholiy  iti  chu/aky  iti  isht  ahongla^ 

Tija  halupa 
pin,  headed;  yushkoholi 
pin,  wooden;  iti  tola,  itichakhi 
pin,  to;  kamqssalli 
pin  maker,  chufak  ush  ikbi 
pincers;  isht  kiselichiy  tali  isht  kiseli 
pinch,  chiniffi 
pinch,  to;  chinoliy  ilbashaliy  kataliy  katan- 

lichiy  kopoliy  yikiffi 
pinch  with  the  fingers,  to;  chiniffi 
pinched;  chini^ffay  ckinowa 
pincher,  chiniffi 
pinchers,  isht  kiselichi 
pinching,  chinowa 
pine,  tiak 
pine,  dry;  shohqla 
pine,  longleaf;  tiakfcC^a 
pine,  riven;  tiak  shima 
pine,  to;  liposhichi 
pine,  yellow;  tiak  hob^ 
pine,  young;  tiak  ushi 
pine  away,  to;  liposhi 
pine  knot;  pi^kskiy  tiak  pif^kshi 
pine  shingle,  tiak  shima 
pine  wood,  tiak 


pined  away,  liposhi 

pinf eather;  aliktichiy  hishi  alikti 

pinion,  to;  ibbak  takchiy  sanahchi  takchi 

pinioned,  ibbak  talakchi 

pink,  a;  haiyW^^kpulo  pakanli  humma 

pink,    the    Carolina;  haiyu^kpulo   pa-' 

kanli  humma 
pinnacle,  wishakchi 
pinned,  kamassa 
pinner,  itakamgssalli 
pint;  isht  ishko  latassa  achqfay  koat  iklgnna 
pintado;  akar^k  kofiy  kofi  chitq 
piny,  tiak /oka 
piny  region,  tiak  f oka 
pioneer,  tikbaVya  hinikbi 
pious;  aba  anumpa  nukfoka  aia:^liy  aba 

anumpa  yimmi  aiali 
pipe;  ayanalli,  kakchumxi  ashu'^ka,  hakchu- 

ma  shutiy  isht  pW^fay  itcUh/oa  chitOy  os- 

kuhy  uskula 
pipe,  to;  uskula  olachi 
piper,  uskula  olachi 
pique,  nukoa 
pique,  to;  chu^kash  biliy  chu^kash  nali, 

nukoachi 
piqued;  chu^kash  bihy  chw^kgsh  nglay  nu- 
koa 
pirogue;  iti  kvXa  peniy  peniy  peni  kula 

falaia 
pismire,  shu^kani 
pistol;  tanamp  pv^kuSy  tanamp  ushi 
pit;  chiluky  chilukoa,  chuluky  hichukbiy  la- 

chotva,  yakni  chiluk,  yakni  kula 
pit,  natural;  hochukbi 
pit,  tan;  ahummqchi 
pit  of  the  stomach,  inivalwa 
pitch;  tiak  nia  kallOy  tiak  nia  lua 
pitch,  the;  aiali 
pitch,  to;  akka  iay  pila 
pitch  (a  tune),  to;  taloa 
pitch  (cover  with  pitch),  to;  apolusli 
pitch  a  camp,  to;  albinachiy  bina  hilechi 
pitch  down,  to;  lotama 
pitch  down,  to  give  a;  lotammi 
pitch  of  a  hill,  nanih  akkia 
pitch  too  high,  to;  iskitinichi 
pitched;  apolu^a,  alhpolosa^  hika,  hikia 
pitcher;  isht  ishko  chaJuiy  oka  aigtlhto 
pitchfork,  tali  chufak 
piteous,  ilbasha 
pith;  iskunay  kallo 
pithy;  iskuna  lavxiy  kallo 
pitiable,  nukha^klo 
pitiful,  nukhaf^klo 
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pittance,  kanomttsi 

pity,  nukhcC^Jclo 

pity,  to;  nukhofl^hlo 

pivot,  aiontalg^tfvlokachi 

placable,  yvJcpa  hinla 

place;  a,  aiasha^foka 

place,  steep;  sakti  chaha 

place,  that;  ygmma 

place,  this;  takUiy  yakohmika 

place,  to;  hilechiy  talaliy  taloli 

place  before,  to;  tikba  halt 

place  in,  to;  shamallichi 

place  in  the  arms,  to;  shahba/ohhi  • 

place  not  plowed,  yakni  ikapatafo 

place  of  another,  to  be  in  the;  alhtoba 

place  on,  to;  atalaliy  ontalali 

place  ruled;  apelichi^  apelichika 

place  shaved,  shct^Ji 

place  wide  apart,  to;  shauahachi 

placed;  hieli,  hika,  hikia,  talaiay  taloha, 

tqla 
placed  in;  ackushkachiy  $hamalli 
placed  in,  bein^;  achushkanchi 
placed  in  the  arms,  $hakha/oka 
placed  in  the  hand,  ibbak/oka 
placed  in  there,  afohka 
placed  on;  atalaiaf  ataloha 
placenta,  haiombisk 
placer,  hilechi 
placid;  nuktanla^  yokopa 
plague;  abeka  okptUo,  ataklgmaf  atakh^- 

moH 
plag^ue,  to;  anumpuUchiy  apistikeli 
plaguy,  isht  afekommi 
plain  (evident);  aia^liy  haiaha,  lumiksho 
plain  (level),  patasachi 
plain,  a;  yakni  vvatali,  yakni  patali,  pa- 

tasachij  yakni  patussachi 
plain,  to;  patasachi 
plain,  to  make;  haiakachechi 
plainly;'  achukmat^  apissanlii^  haiakql 
plaint;  ilbashay  nukhar^klo 
plaintive,  niikha^^klo 
plait;  awalakachiy  pana 
plait,   to;  awalakachechiy  pgnni,   pokoli, 

puliy  tanaffoy  tana^  tanaffo 
plaited;  awalakachiy    qlhtannafOy    pgna^ 

pulUy  tannaffoy  tanna,  tannqffo 
plaiter;  awalakachechiy  pann%  puli^   ta- 
naffo 
plan;  ahniy  apesa^  isht  alhpisa 
plan  secretly,  to;  Ivhmit  nana  apesa 
plane;  isht  sfianfi^  iti  isht  sha^^fin^  it%  isht 

$}ia:'\fit  halushichi 


plane,  to;  hahMdchi,  shafl^fi 

planed;  halushbiy  shcfl^fa 

planed  board,  iti  sha^fa 

planer,  iti  sha^^fi 

planet;  Jlchik,  fichik  chito 

plank;  iti  bqsha^  iti  bgsha  stikko 

plank,  to;  iti  basha  patali 

plant;  (lifta,  haiyW^kpiUoy  haiyw^kpulo  ho- 

lokchiy  holokchif  na  holokchi 
plant,  a  certain;  akunliy  haskinko^  ktfash, 

oni 
plant,  sensitive;  tohkil 
plant,  to;  ^ibc^t 
plant  at,  to;  ahokchi 
plant  with  something,  to;  ahokchicki 
plantation;  apelichika^  osapa 
planted,  holokchi 
planted,  ground;  aholokchi 
planter;  hatak  osapa  toc^ksali,  hokchi,  na 

hokchi,  osapa  toksali 
plaster,  isht  qlhpolosa 
plaster,  to;  apolusli 
plastered;  alhpolosa,  apolusa 
plasterer,  apolusli 
plastering^  apolusli 
plat;  osapa,    tannaffo,    yakni   pattasqeki 

iskitini 
plat,  to;  tanaffo 
plate;  aiimpay    omphgLta,    ampmalaspoa, 

ampmalasvxiy  ampmalassa 
plate,  large;  amppatqssa 
plate  over,  to;  akkoli 
plate  with  brass,  to;  tali  lakna  isht  glh- 

kohachi 
plate  with  silver,  to;  tali  hqta  akkoli 
plated;  akkoli,  alhkoha,  lapali 
plated  with  brass,  tali  lakna  isht  gUikoha 
platform,  iti  patalhpo 
platter;  amphqita  chito,  ampmalaspoa 
play;  aiilaualli,  ilaualli,  washoha 
play,  to;  bqska,  ibaiilaualli,  ilaualli,  ola- 

chiy  su^ksoxva,  uashoha 
play,  to  make;  ilauallichi,  washohqchi 
play  ball,  to;  toli 
playday,  nilak  ilaualli 
player;  ilaualli,  olachi,  toli,  washoha 
playfellow,  ibaiilaualli 
playground;  aiilaualli,  avxuhoha 
playhouse,  aiilaualli  chuka 
playmate,  ibaiilaualli 
plaything,  isht  washoha 
plead,  to;  anumpuli,  apepoa 
pleader,  hatak  anumpuli 
pleasant;  achukma,   hochiikma^   ntto^H, 

shokmakali,  yohbi,  yukpa 
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pleasant,  to  render;  yohhichi 
pleasant  to  the  sight,  to  become;  pua 

aiukli 
pleasant  to  the  taste;  dkomachij  ha- 

shaha 
please,  to;  ^Ikpesa,  yukpaUchi,  yukpali 
pleased;  ayvkpa,  halhpa^shif  yukpa 
pleaser,  yukpali 
pleasing,  aiukli 

pleasure;  nayuJcpaynanaaiishtUaiyuipa 
pleasure,  expressing;  yakoke 
pleasure,  to  give;  yukpali 
pledge;  ahinrui,  holi 
pledge,  to;  ahinngchiy  bolij  hileeki 
pledged,  ahinna 
pleiaxles,  the;  flckik  watqXhpi 
plenary,  aiqlhtaha 
plenitude;  aialhtaha^  alota 
plenteous;  apakruiy  laua 
plentiful,  laua 
plenty;  apaknay  laua 
plenty,  to  make  a;  apaknachi 
plethora;  issish  inchito^  issiah  inlaua 
plethoric;  issish   inchitOy    issish   inlaua^ 

michUa 
pleura,  the;  chunuJto 
pleurisy;  qbi,  chunukqbi,  illUli 
pliable;  hokulbi^  lapushki^  shanaia  Mnla 
pliant;  shanaia  kinlay  walohhi 
plod,  to;  achunanchi 
plot;  aUipisa^  yakni  qlhpisa 
plover,  the  whistling;  isi  nia  pichelichi 
plow;  ixuba  inchahe^  yakni  isht  pata/a 
plow,  to;  alelif  leli^  pataffiy  taaqlli^  yakni 

bqshli,  yakni  pataffi 
plow  boy,  glla  yakni  pataffi 
plowed;  hgsha^  pata/a 
plowed  place,  apata/a 
-plowland,  pata/a  Mnla 
plowman,  yakni  pataffi 
plowidiare,  yakni  isht  pata/a  tqli 
pluck;  chu^kqshy  salakha,  shilukpa 
pluck,  to;  Itli,  naffi,  tablichi,  tinfi 
pluck  ears  of  com,  to;  nalichi 
pluck  out,  to;  chukalij  chukqffi,  chukli 
pluck  up,  to;  lobaffi,  lobbi,  lubbi^  teli 
plucked  out;  chuka/a^  chukali 
plucked  up;  loha/a^  lopa^  teha,  ti''^/a 
iflucker;  chukaffi,  chukli^  teli 
plug,  isht  glhkgma 
plug,  to;  kamalif  kgmmi 
plum,  takkonlushi 
plum,   wQd;  isi  intakkanluMy    takkon- 

luM 


plum  tree,  takkoTiIush  api 

plume,  shikopa 

plume  oneself,  to;  shikobli 

plump;  loboa,  lobobumkgchif  lampkOy  lob- 

boa^  loboboa 
plunder;  na  wehpoa^  nana  wehpoa 
plunder,  to;  hu^kupa^  wehpuli^  weli 
plundered;  weha^  wehpoa 
plunderer;  na  wehpuli^  wehpuli,  weli 
plunge,  okaUula 
plunge,  to;  okattula,    oklobushliy    oklo- 

bushlichif  oklubbi 
plunged,  oklobushli 
plunger,  oklobushli 
plurality,  tuklokia  atampa 
ply,  to;  anta^  toksali 
poach,  to;  augshli 
poached,  qlwqsha 
poacher,  akafl^k  hw^kupa 
pock;  chilakwa^  lachowa 
pocket;  a/oha^  ile/oka  shukcha^  shukcha 
pocketbook;  holisso  aialbiha  shukcha,  ho- 

lisso  i^shukcha 
pocketknife,  bashpo  poloma 
pod;  haxyu^^kpulo  nihi  hakshup,  hakshup 
pod,  to;  hakshup  toba 
poet;  ataloa  ikbi,  taloa  ikbi 
poignant;  halupa,  homi 
point;  aiahniy  halupa,  wishakchi 
point,  highest;  tabokoa 
point,  to;  haluppgchi,  tqli 
point,  to  be  without  a;  tokumpa 
point  at,  to;  abilibliy  &t7t,  bilibli 
point  of  a  knife,  bashpo  wishakchi 
point  of  a  needle,  chu/ak  wishakchi 
point  of  an  auger,  isht/otoha  wishakchi 
point  of  the  elbow,  shakba  i^shu^kgni 
point  out,  to;  atokoli^  bilibli 
pointed;    chu^sa,  halupa,  ibakchu/anli, 

ibakchu/cf^shlif  ibakpishanliy  ibakpisha''^ 

shliy  tqla 
pointed  at,  abila 
pointed  at,  the  place;  abilepa 
pointed  out;  atokovm,  qlhtokay  qlhtokoa 
pointer;  bilibli^  na  bili 
pointers  (stars),  fichik  issuba 
poise;  isht  weki,  tqli  isht  wekiy  tqli  uski, 

weki 
poise,  to;  weki  iiilauickiy  wekichi 
poised,  ujehi  itilaui 
poison,  isht  illi 

poison,  to;  isht  illi/ohkiy  isht  Uli  ipeta 
poison  of  serpents,  lakna 
poisoned,  isht  illi/oka  ^  j 

Digitized  by  VjOOQIC 


522 


BUKEAU  OP  AMERICAN  ETHNOLOGY 


[BULL.  46 


pokeweed,  hoshiba 

polaXf  falgmmi  pilla 

polar  star,  falgmmi  fichxk 

pole;  itifabqssay  iiifahoMoay  kohta 

pole,  to;  abili 

pole  of  a  cart,  isunloih 

polecat,  koni 

poled;  abela,  abikif  abeta 

polish,  millinia 

poliflh,  to;  millirUaf  millintgchi 

polished,  millinta 

polisher,  millintqchi 

poll,  niahkoho 

poU,  to;  naksish  nalicMf  naksish  taptuli 

poU  tax;  ntishkobo  atobbi,  nushkobo 
chumpa 

pollard;  Iqpish  koba/a,  naksish  naha 

polliwog^,  yalubba 

pollute,  to;  liteli 

polluted;  liteha,  okptUo 

pollution;  liteha,  okpulo 

poltroon;  hatak  hobak,  hobqk 

polyandry,  hatak  inlaua 

polygamy,  iekchi  inlaua 

pommel;  ibish,  isuJba  umpaUfihpo  nush- 
kobo ^  nushkobo 

pommel,  to;  litoli 

pommeled,  litoa 

pomp;  ilefehngchi,  isht  ilaivata 

pompion,  isito 

pompous,  ilefehnachi 

pond;  haiyipy  hohtak^  okhqtushi 

pond,  larg^e;  othata 

pond,  small;  hohtak  ushi 

pond,  to;  haiyip  ikbi 

ponder,  to;  anvkfilli 

ponderous;  weki,  xvekifehna 

poniard,  isht  itibbi 

pontoon,  peni  patgssa 

pony;  isuba^  isuba  iskitini 

pool,  oka  atalaia 

poor;  chunna^  ilbqsha^  kopipia,  makali, 
shvXla 

poor,  to  make;  chunnqchi 

poor  man,  hatak  ilbgsha 

poorly,  abeka  chuhmi 

poorness,  chunna 

pop;  basaha^  basaky  lukalichi^  palak 

pop,  to;  basahay  basahkgchiy  basakachi, 
basaliy  basisakachiy  tukafa 

pop,  to  cause  to;  basahachi 

popping;  basahkachiy  basaliy  basasW*kgchi 

popping,  to  cause  a;  basalichi 

populate,  to;  aioklgchechi 


population,  okla 

populous;  oklachitOy  okla  laua 

porch;  aboha  hoshontika^  apashiay  chuka- 

pishia,  Jioshoniika 
pore,  laksha  ahucha 
pore  over,  to;  pisa 
pork,  shukha  nipi 
pork,  fat;  shtMa  nia 
pork,  lean;  shukha  nipi 
poik,  to  cure;  shukha  nipi  shileli 
porridge,  bean;  bqla  okchi 
porringer,  alia  aiimpa 
port,  peni  ataiya 
portable;  shala  hinXa,  shola  kinla 
porter,  okhisa  apistikeli 
portico;  aboha  hoshontika^  apashia 
portion;  holhpeUiy  kashkoa^  osapa 
portmanteau,  took  hakshup  shukcha 
positive,  aiarHi 
possess,  to;  immi 
possessed,  fohka 
possession,  ishi 
possessor;  i^hikia,  ima^sha 
possible;  chaleky  chali,  na  fehna^  yohma 

hinla 
possibly;  chalikj  chaliny  chishba 
post;  ahikay  iti  hika,  iyi,  tonnik 
post,  military;  tashka  chipota  aheli 
post,  to;  anoachi 
postage;  qlhtoba,  holisso  qlhtoba,  holisso 

nowat  cflhfa  glhtoba 
posted,  anoa 
posterity;  isht  ataya,  ushi 
posthaste,  tushpa 
postman,  holisso  shali 
postmaster,  Itolisso  notoat  a^a  ishi 
post  office;  holisso  nowat  a?hfa  inchuka, 

holisso  shali  inchvka 
postpone,  to;  abojigblichiy  mishemanchit 

apesa 
postponed;  qbanapay  mishemqA  glhpisa 
pot;  alabochay  shiUiy  shuti  iyasha 
pot,  large;  iyasha  chito 
pot,  small;  iyashuski,  shutushi 
pot,  to;  shuti fohki 
pot,  water;  shuti  oka  aiglhto 
pot  lid;  iyasha  o^lipa,  shuti  asha  oHipa, 

shuti  iyasha  0*^Hpa 
potable,  ishko  hinla 
potash;  hituky  hituk  tohbi 
potation,  ishko 
potato,  ahe 

potato,  boiled;  ahe  holbi 
potato,  Irish;  na  hollo  imahe 
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potato,  rotten;  ahe  thua 

potato,  wQd;  ahe  hoTnqssa,  aJaakHy  kif^ 

shakahe 
Potato-eating  people,  ahe  pqia  ohla 
potato  hill;  ahe  buntOy  ahe  ibish 
potato  hills,  to  make;  ahe  huntuchi 
potato  house,  ahe  inchuka 
potato  patch,  ahe  aholokchi 
potato  vine;  ahapt^  ahe  qpi 
potency,  hallo 

potent;  lalloy  kilimpi,  palgmmi 
potentate;  hat<ik  pcUqmmi,  mi^ko 
pother,  ataklgma 

pother,  to;  aiyokomickif  ataklgmmi 
pothook;  asonak  atakaliy  asotiak  isht  ta- 

lakchif  iyasha  isht  talakchi 
potion,  isfiko  achqfa 
potsherd,  amphoa 
pottage,  labocha 
potter;  ampo  ikbi,  shuH  tgna 
pottery;  amphqtajOmpo 
pottery,  a;  ampatoba 
pouch;  aiohchiy  bahliiahi 
poultice,  ashela 
poultice,  to;  asMa  lapalechi 
poultry,  akfi^ka 
pounce,  hxishi  iyakchush 
pounce,  to;  yichiffi 
pound;  wehiy  wehi  achqfa 
pound,  one;  wehi  achqfa 
pound,  to;  holi^  hopw^siy  hussiy  iseo,  hq- 

baha 
pound  fine,  to;  botoli 
pound  there,  to;  ahosi 
pounded;  boa,  bota,  holhpusif  holuMi 
pounder;  ilefoha  isht  boa,  hitush,  nan  isht 

boa 
pounds,  2,000;  wehi  talepa  sipokni  tuhlo 
pour,    to;  folichif    laliy    latapa^    latqbli^ 

yanqlli 
pour,  to  cause  to;  lalichi 
pour  from,  to;  tosholi 
pour  in,  to;  ani 
pour  in  with,  to;  ibani 
pour  into,  to;  qni,  tosholi 
pour  out,  to;  akhataya,  fohobli,  fohopa^ 

tosholi 
pour  out  and  scatter,  to;  akkalatapa 
poured  down,  akkalatapa 
poured  in;  qlhtOy  ibqlhto 
poured  out;  fohopa,  toshoa 
pourer,  lali 
pout,    to;  hatha^ay   ibaksuku^lichi^   ok- 

yauinli 


pouter,  okyauinli 

poverty;  aiilbqslui,  ilbqsha 

powder;  bota,  botulli,  hituk 

powder,  to;  botolicM^  pushechi 

powder  charger,  hituk  isht  qlhpisa 

powder  with  wheat  flour,  to;  bota 
iohbi  isht  o^fimmi 

powdered;  bota,  bota  onfima 

powdered  fine,  ptishi 

powderhom;  hituk  aiqlhto,  Iqpish  hituk 
aiqlhto 

powdermill;  hituk  aiikbi,  hituk  atoba 

power;  aMCHi^  aialika,  aiqlhpesa^  isht 
sMmay  iti  isht  shimay  kqllo^  kUimpif 
mi'^kOy  na  kqlloy  nan  isht  aiafl^liy  palqmmi 

powerful;  kqllo,  kilimpif  palqmmi 

powerless,  kqllo  keyu 

pox,  yukbqbi 

practicable,  ygmohma  hinla 

practical,  yqmohma  hinla 

practice;  dbqchi,  yqmohmi 

practice,  to;  abqchechiy  abqchiy  qlbqchi^ 
yqmohmi 

practice  (as  a  physician),  to;  alikchi 

practiced  upon  with  tricks,  fappo 
onuttula 

praoticer;  abgchi,  isht  atta^  yqmohmi 

practitioner,  isht  qtta 

prairie,  oktak 

prairie,  small;  oktak  ushi 

praise,  isht  anwnpa 

praise,  to;  afehnichi,  anum,pulij  holito- 
blit  isht  anumpuliy  taloa 

praise  in  song,  to;  taloa 

praiser,  isht  anumpuli 

prance,  to;  hattaui^  tuXli 

prance,  to  cause  to;  hattauichi 

prancer,  hattauichi 

prank,  ilauata 

prank,  to;  shema,  shemqchi 

prate,  to;  anukchilafaj  anukchilali^  anum- 
puli shaliy  himakfokalit  anumpuli 

prater;  anuhMtafa^  anukchilali,  anum- 
puli shali 

prattle,  to;  bqlbaha 

pray,  to;  anumpuli^  asiUiha^  aba  anumr 
puliy  qba  pit  anumpuli 

pray  for,  to;  qba  isht  anumpuli 

pray  to,  to;  ilbqsha 

prayer,  anumpa  asiUiha 

prayer  book,  anumpa  asilhha  holisso 

prayerful.  Aba  i^ki  imasilhha  shali 

prayerless,  asUhha  keyu 
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preach,  to;  anolXy  anttmpuliy  aba  anumpa 
isht  anumpulif  gba  anumpa  isht  qUOf  (^ba 
anumpuliy  aha  isht  anumpuli 

preach  in  the  open  air,  to;  hu^ha  aia- 
numpuli 

preached,  anumpa 

preacher;  ^ba  anumpa  isht  anumpuli, 
aba  anumpa  isht  gita,  gba  anumpuli^  aba 
isht  anumpuli 

preacher,  field;  huJia  aianumpuli 

preaching,  anumpuli 

precaution,  to;  tikbanli  i'f^miha 

precede,  to;  tikba  afl*ya 

precedent,  tikba 

precept,  anumpa  glhpisa 

preceptor;  ikhananchy  nan  ikhanancki 

precinct,  apelichikafullota 

precious;  achafoa,  holitopa 

precipice,  sakti  chaha 

precipitancy;  amoshuliy  tushpa 

precipitate,  to;  akka  itula^  amohsholechi, 
amoshuliy  tW^shpa,  tu^shpalechi 

precipitated,  tu^shpa 

precipitouB;  amosholi,  apissanlit,  glh- 
piesay  tushpa 

preclude,  to;  kamaliy  hatabli 

precluded;  katapay  kgma 

preconcert,  to;  tikba  apesa 

preconcerted,  tikba  glhpisa 

precursor,  tikbct^a 

predestinate,  to;  tikbanli  apesa 

predetermine,  to;  tikbanli  apesa 

predicate,  to;  anoli 

predict,  to;  tikbanlit  anoli 

prediction,  tikbanli  anoli  anumpa 

predictor,  tikbanli  anoli 

predominant,  i^shali 

predominate,  to;  ishalichi 

preemption,  apoa 

preengage,  to;  apobgchi 

prefer,  to;  Jiolitoblichiy  i^shali 

preferable,  achuhna  i''*shali 

prefix,  to;  tikba  ataliy  tikba  hilechi 

pregnancy;  chakaliy  uM,  i^/ohka 

pregnant;  aiisht  inchakaliy  chakaliy  cha- 
kaliy kaiyay  ushi  i^/ohkay  ushi  kaiya 

pregnant,  to  become;  glla  in/oka 

prejudge,  to;  tikbanlit  anu^filli 

prejudgment,  tikbanli  imanukfila 

prejudice,  tikbanli  imxmukfila 

preJBdiob,'^to;  imxmukfila  shanapruM 

pre  judited,  .nuJctgla 

premeditate,  to;  tikbanlit  anuJ;/Uli 

premium,  glhtoba 


premonish,  to;  tikbanli  i^ihniha 
preoccupy,  to;  tikbanli  ishi 
preparation;  aiglhpesa,  gUUaha 
prepare,  to;  apoksia,  apoksiacki,  atcdi, 

glhlaha 
prepared;  glhtahay  imglhtaha 
prepared  victuals,  pinak 
preparer,  atali 

preponderate,  to;  weki  i^^shcdi 
prepossess,    to;  imanukfila    shananthi, 

tikbanli  ishi 
preposterous;  achuhnOy  okpulo 
presbyter;  asgnonchiy  gba  anumpuli  iksa 

nana  isht  imgttay  hatak  a»ahnonchi 
Presbytery,  gba  anumpuli  iksa  mma  isht 

immhvxi  gliha 
prescience,  tikbanli  ikhana 
prescribe,  to;  apesa 
prescribe  nxedicine,  to;  UM^  apesa 
presence,  itintakla 

present,  himaky  hirnvnonay  tcfl^Ua  cfl^sha 
present,  a;  chuJcalahCy  habena,  hglbina, 

nahgUnnay  nan  Hhpita,  nan  isht  aiok- 

pgchi 
present,  to;  habengchiy  haiakgchiy  hilechi, 

inuiy  ipeta 
present  day,  himak  nitak 
present  generation,  himcna  ho/anti 
present  time;  himak  nitaky  himaka 
presented;  habenCy  haiakay  hglbina 
preserve,  to;  achebgchi,halglliyilatc7nba, 

iski,  okchalinchi,  ygmmichi 
preserver,  apoba 
preserver  of  life,  okchaflh/gchi 
preside,  to;  pelichi 
preside  in,  to;  apelichi 
president;  mii^ko,  pelicheka,  pelichi 
President  of  the  United  States,  the; 

Pinki  chito,  Pt»Jb*  chiiokaka,  Pt»K  m^- 

toka 
presiding  officer;  anumpeshi,  pdicheka 
press;  akarUalichiy  nafoka  abohushi 
press,  to;  akantalechiy  akantaliy  ateblichiy 

ateli/ay    atu^^shpaleckiy    bushliy    hmtaliy 

tikeli 
press  against,  to;  bikeli,  tikeli,  tobli 
press  down,  to;  glhtekgchi 
press  in  the  throat,  to;  anukbikeli 
press  on,  to;  atebli,  ateblichi,  bitepa,  om- 

bitepa 
press  on  with  the  hand,  to;  umhitepa, 

umbitka 
press  together,  to;  dkantaUchi,  akmo- 

ehi,  akopulechi,  itakopulechi,  kamgsagUi 
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press  up,  to;  bokonoli 

pressed;  akanta,  atdifa 

pressed  agaizist,  bokonnoa 

pressed  down  in,  attia 

pressed  on  both  sides,  atukono/a 

pressed  tog^ether,  kctrnqsaa 

presser,  ateblichi 

pressure  in  the   throat,   to   cause; 

aniLkbikelicki 
presume,  to;  ahni,  imahoba 
presumption,  imahoba 
presumptuous;  himak/okalechiy  ilapiaila 
pretend,  to;  ahobi^  ilakobbi^  pisa 
pretended,  ilahobbi' 
pretender;  Uahobbiy  nan  ilahobbi 
pretense,  ilahobbi 
pretext,  nan  isht  amiha 
pretor,  nan  apesa 
pretty;  achukmay  aiiUcliy  chohmi 
prevail,  to;  imaiya^  if^shali 
prevail  against,  to;  imaiygchi 
prevalent;  aitiHifehna^  i^shali 
prevaricate,  to;  anumpa  shanaioa^  sha- 

naioli 
prevarication,  anumpa  thanaioa 
prevaricator,  anumpa  sJianaioa 
prevent,  to;   algmmi^  algmmichiy  atak- 
'   lanxmiy    cUaklgmoli^    ohtabli,    olabechi^ 

olabbechi 
prevented;  alama^  cUaklgmay  ataklamoa^ 

ohtqpa 
previous,  ti^kba 
previous  time,  at  a;  tinhbaha 
previously,  ti^kbaha 
prey;  imiUnky  na  wehpoa,  wehpoa 
prey,  to;  gbit  apa^  hv^kupa,  wehpuli 
price;  aiqlbiy  aiqlli,  axUliy  gXbi,  qUUoba, 

iallif  itv^tlbiy  itialli 
price,  to;  aialbichiy  aiilli  (mudvi,  aiillichi, 

albichi,  iqllichi 
price  high,  to;  aiili  chitoli 
priced,  aiilli  onitula 
priced  high;  aiilli  chito 
priceless,  aiilli  ikslio 
prick,    to;  baliy    biliy    biHbli,   haugMo^ 

homi 
pricked;  baha^  bila 
pricket,  isi  nakni  Iqpish/alaktuchi 
prickle,  to;  hushshiho 
prickly  ash,  ikhi^sh  patgssa 
prickly  heat,  itomushi 
pride;  fehnachi^  ilefehngchi 
pride,  to;  ilefehngchi 
pried;  a/enay  afit^kqchi 
prior,  pisa 


priest;  aha  anumpa  isht  qita^  hatak  hullo, 
holitompa,  hopaiiy  na  holiUnnpa  isht  a*>- 
sha,  na  holitompa  isht  atta,  na  hollochi, 
na  Jiollochi  iksay  nan  apuskiachi 

priesthood,  aba  anumpa  isht  atta  imaLh- 
tayak 

prig;  hatak  isht  a/ekommiy  hu^^kupa 

prim,  to;  shema,  shemachi 

primary,  tikba 

prime,  achuhna  aiali 

prime,  to;  cheliy  htiksun  oncheliy  oncheli, 
haksun  onchiya 

priming,  hituk  haksun  onchiya 

priming  pan;  haksuny  haksun  aionchiyay 
hituk  aionchiya 

priming  wire,  haksun  chiluk  isht  shinli 

primitive,  nitak  ti^kba 

primogenital,  atta  qmmxma 

primogeniture;  atta  g^mmxmay  attahpi 

prince;  chitokakay  holitompOy  mi^ko 

prince  of  darkness,  nan  isht  ahollo  ok- 
pulo 

princess,  ohoyo  mi^ko 

principal,  i^shali 

principal,  a;  i^shali  hataky  peHchi 

principle,  aiygmohmi 

principle,  to;  nuib/oikecAi 

principled,  nukfoka 

prink,  to;  ilefehnqxhi 

print,  holisso 

print,  to;  holisso  ikbiy  holissochi 

printed;  holissOy  inchw^wa 

printer;  holisso  ikbiy  holissochi 

printing  office,  holisso  aiikbi   . 

prior,  H^kba 

prison;  aboha  kalloy  nan  aiapistikeli 

prison,  to;  aboha  kallofoki 

prisoned,  aboha  kallo/oka 

prisoner;  060^  kqllo  glhpintay  aboha 
kqllofokay  aiashgchiy  hatak  yukay  yuka 

prisoner,  female;  ohoyo  yuka 

private;  ilap  imini,  nana  luma 

private,  a;  tgsfika  chipota 

privateer,  hat€ik  hU'^kupa  peni/okat  aflhfa 

privation;  ikshoy  ilbasha 

privily,  luma 

privity,  lumat  ikhana 

privy,  luma 

prize;  qXhtoba,  wehpoa 

prizer,  aiilli  onuchi 

probable;  chechiky  chiishkey  chii^shkiy  he- 
pulla 

probably,  achikey  achiniy  atoshkcy  chalin, 
chechik,   chechikey   chik,   chi^shkiy   hota,  | 
hotukohmiy  hotukok,  toibo/b^fc^WOOQlC 
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probity;  apissarUi^  hostini 

probosciB,  ibishakni 

proceed,  to;  ia,  kuchay  mcfhfa 

proceed  out  of,  to;  oibtic^,  toba 

proceeding,  ia 

proceeds,  isJU  ilahaiLchi 

process,  m€fh/a 

procession;  itakaiyat  iOf  itichapat  ia 

prodaim,  to;  anoachiy  anolx 

prodaimed,  anoa 

prodaimer,  anoachi 

prodamation,  anumpa 

procrastinate,  to;  aban^bltchiy  ^hanapa 

procreate,  to;  ikbi 

procreator;  ikbi,  t»H 

procure,  to;  dhaucM,  iski 

procure  by  hiring,  to;  tohno 

procurer,  ahauchi 

prodigal,  isht  yopula 

prodigally,  isht  yoptdat 

prodigious,  chito 

prodigy,  pisa  inla 

produce;  qlhpoay  waya 

produce,  to;  ikbi,  waya,  waygchi 

produce  pods,  to;  hakshup  toba 

product,  awaya 

productive,  awaya  fehna 

profane;  isht  yopvda,  okpiUo 

profane,  to;  kobaffi,  okpqni 

profaned,  koba/a 

profanely,  isht  yopulg^ 

profaneness,  chakapa 

profaner;  kobaffi,  okpqni 

profess,  to;  ilahobbi,  miha 

profess  religion,  to;  aba  anumptUi  iba- 

/oka 
professed,  ilahobbi 
profession;  qlhtayak,  miha 
professor;  holisso  ithgnanchi,  ilahobbi 
professor  of  the  Gospel,  aba  anumpa 

yimmi 
proffer,  imissa 
proffer,  to;  imissa 
profferer,  imissa 
profident,  hatak  imponna 
profit;  avisht  ilahauchi,  isht  ahauchi 
profitable;  aiisht  ilahauchi,  aiisht  ilapisa, 

qlhpesa 
profited;  ahauehi,  aiyukpa 
profiigate,  haksi 

profiigate,  a;  hatak  haksi,  hatak  okpulo 
profound;  ho/obi,  kqllo 
profound,  the;  okhata  chito 


profuse,  chito 

profusely;  chito,  laua 

progenitor,  aiisht  atiaka 

progeny;  ataya,  atta,  hatak  isht  unchololi, 

ishtatiaka 
prognosticate,  to;  tikbanlit  anoli 
prognosticator;     nan   ithana,    tikbanli 

anoli 
progress,  to;  ii^shali,  m^fhfa 
progression,  ma:^a 
project;  aiahni,  imanukfila 
project,  to;  anoli,  apesa,  kucha  pit  hihia^ 

kucha  takanli,  la^fi,  pila 
projection;  chqkbi,  shakampi 
prolific;  cheli  imponna,  waya  fehna 
prolix;  falaia,  sqlaha 
prolong,  to;  faUdachi 
prolonged, /aZota 

prominent;  chito,  haiaka,  kucha  hikia 
promise;  anumpa,  miha 
promise,  to;  anumpa  ilonuchi^  imissa^ 

miha 
promiser,  miha 
promontory,  shakampi 
pronxote,  to;  apelachi 
promoter,  apelachi 
prompt,  tu^shpa  achukma 
prompt,  to;    aiyimitachi,  atohnuchi,  oh- 

chalechi 
prompter,  atoknuchi 
promulgate,  to;  anoachi,  anoli 
promulgator;  anoachi,  anoli 
promulge,  to;  anoachi,  anoli 
prone;  bqnna,  lipia 
proneness,  lipia 
prong;  filgmminchi,  washqla 
prong,  to  make  a;  washqlgchi 
pronged;  wahhaloha,    wahhqla,    wakcha^ 

washaloha,  washqla 
pronounce,  to;  anumpuli 
pronounced,  anumpa 
pronundation,  anumpuli 
prop;  isht  ilaneli,  isht  tikili,  isht  tikoli, 

tikeli 
prop,  to;  tikelichi 
propagate,  to;  cheli,  lauachi 
propagator,  anumpa  fimmi 
propel,  to;  iobli 

proper;  oMi,  qlhpesa,  ilap  immi,  ima^ka 
property,  imHayak 
property  in,  immi 

prophecy;  anumpa   tikbanli  anoli,    tik- 
banli anolij  tikbanli  anoli  anumpa 
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propheaier,  tikbanli  anoli 

prophesy,  to;  tui  tikbanli  anoli,  tikbanlit 

anoli 
prophet;  hopaiiy  hopaii  puta,  nan  tMona, 

naniihana 
propinquity;  aiiti'^bili^ka,  bUi^ha 
propitiate,  to;  hopolgcM,  JiopolgUi,  nuk- 

talali 
propitiator,  hopolgchi 
propitious;  kana,  nuihal'^klo 
proportion,  hashapa 
proportion,  to;  hqshkoli 
proposal,  imissa 
propound,  to;  imisaa 
propounder,  imissa 
propped,  tikeli 
proprietary,  ilap  immi 
prorogue,  to;  abanqblichi 
proscribe,  to;  illiissa 
proscription,  illiissa  anvmpa 
prosecute,  to;  aiaMichi,  anumpa  hqllo 

onuchiy  anumpa  onuchiy  atali 
prosecuted,  anumpa  hallo  onutula 
prosecution,  anumpa  hallo  onutula 
prosecutor;  anumpa  hallo  onucM,  anum- 
pa onuchi 
proselyte,  nan  inla  yimmi 
proselyte,  to;  nana  inla  yimmihechi 
prospect;  ahoba,  api^sa,  apisaka,  pisa 
prospective,  tihbanlit  pisa 
prosper,  to;  aia«it,  aiohpachi 
prospered,  ato^^i 
prostitute,  ohoyo  haui 
prostitute,  to;  haui  toba 
prostrate;  fabgssat  itonla,  hina/a 
prostrate,  to;  ahhachiy  hiTialichi 
prostrated;  ahhama,  hinali 
prostration;  itokiy  lipia 
protect,  to;  apohhochiy  alvJcho,  atukhu- 

chif  ho/aniichiy  ohchalinchi 
protected;  apohkOy  hofanti,  ohcha?hfa 
protection;  apohko,  atvJcho 
protector,  aiatohko 
protest,  to;  miha 
protract,  to;  achibaliy  falaiachi    . 
protracted,  falaia 

protrude,  to;  Hhba  ehaftdn,  tikba  tobli 
protuberant,  chito 
proud;  auaiay  fehnqchiy  ilaUckia,  ile/eh- 

ngchi 
proud,  to  make;  fehnachi 
prove,  to;  ahostinincM,  o^i,  oMichiy  pisa 
proved;  atohowa,  pulla 
proverb,  anumpa 


provide,  to;  ahauchiy  atali,  i^shi 

provided,  ataha 

providence;  akaniohmi,  atali,  ilahtali 

Providence  (the  Deity),  Aba  pi^H 

provider;  atali,  ilhpah  atali 

province;  apelichUca,  yakni 

provision,  atali 

provisions;  Hhpa,  ilhpah,   pinah,   pinah 

toba 
provocation;  nvkoqxM,  nukpallichi 
provoke,   to;  aiyimitachi,  anuhchahachi, 

chilUli,  chilitachi,  nukhobelachi,  nukoa- 

chi,  ohpulochi,  pa^fi 
provoked;  chUita,  ntikoa 
provoker,  nukoqchi 
prow;  ibish,  peni  ibish 
prowess,  amoshuli 
prowl,  to;  yulullit  a^a 
prowler,  yulullit  a^h/a 
proximate,  bilinka 
proxy,  qUitoba 
prudence,  ilatomba 

prudent;  hopoksia,  ilatomba,  nan  ithana 
prune,  to;  naksish  nalichi 
pruned,  naksish  nahachit  taha 
pruner,  naksish  nalichi 
pry;  isht  of  ana,  isht  wakeli 
pry,  wooden;  iti  isht  tonolichi 
pry,  to;  afinni,  afinnit  gbishtia,  hoyo 
pry  into,  to;  pisa 
pry  up,  to;  afenali 
psalm;  ataloa,  aba  taloa,  taloa 
psalm  book,  holisso  ataloa 
psalmist,  taloa  ikbi 
psalmody,  taloa  abachi 
psaltery,  saltili 
pshaw;  hi^t  oe 
puberty,  asgno 
public,  oklamoma 
publican,  pablikgn 
publication,  anoli 

publish,  to;  anoli,  haiakachi,  holisso  ikbi 
published,  anoa 
publisher,  nan  anoli 
puccoon,  pishkak 
pucker;  ahkapushli,  awalakacM 
pucker,  to;  atvalakachechi,  nvktakba,  po- 

koli,  shinoffi,  shinoli,  yikulli 
pucker,  to  cause  to;  itukuuislichi,  poku- 

lichi 
puckered;  awalakachi,  yikota 
ptidding;  ashela,  bahpo 
puddle;  haiyip,  oka  taktia 
pudenda  mulieris,  imoksini     ^^ 
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pudgy,  nia 

puerile;  alia  chuhmi^  alia  ilahobbi 

puff,  pqfachi 

puffy  to;  apu^/gchiy  ckitot  fiopOy  fohvkl\ 

pgfachiy  $h%timmi 
puffball,  pakti  shobota 
pufTed;  qlhpu^/ay  iU/ehnqchi 
puffy;  glhjm'nja  chuhmi,  skitimmi 
pugiUst,  ibbak  iaht  itibbi 
pugnaciouB,  nukoa  shall 
puke;  hoeta,  hoetgchi^  hohoeta,  ikhi^sh  ish- 

kothoita 
puke,  to;  hoetaj  hohoetqchi 
puke,  to  cause  to;  hoetacH 
puke  continually,  to;  hohoeta 
puking  and  purging,  itala^hla  ont  ia 
pule,  to;  htfaha 
pull,  halglli 
pull,  to;  amoy  halglli 
pull  down,  to;  halat  akkgchi 
pull  off,  to;  liffi 
pull  out,  to;  chukali,  chukaHchi^  chukqffiy 

chuklif  halat  kuchif  kohchi^  huckiy  sheliy 

tinfi 
pull  out,  to  make;  chukalichi 
pull  up,  to;  piliffiy  Uliy  ti^fi 
pulled,  almo 

pulled  out;  chvkafa,  chvkaliy  li^/a 
pulled  up;  tehOy  ti^fa 
puller,  halalli 
pullet,  aka:^k  tek  himmita 
pulmonary  disease,  ntikshtUla 
pulp;  luptyuipi 
pulpit;  ahikiat    anumptUiy    aicmumpuliy 

qha  aianumpuli 
pulsate,  to;  mitikminliy  mitUhmiyay  mo- 

tuJcliy  nvktimehachiy  timikmeli 
pulsation;  mitikliy  mitUhmiyay   nukhite- 

kgchiy  nvktimthqchi 
pulse,  the;  michilhhay  mitikminliy  mitilh- 

miya 
pulverize,  to;  botoliy  botoUchiy  puahechi 
pulverized;  botay  pushi 
pump,  to;  halali 
pumpkin,  isito 

pumpkin,  cooked  or  stewed;  isito  honni 
pumpkin,    yellow    or    hard-shelled; 

isito  sqla 
pumpkin,  yellow  or  ripe;  isito  lakna 
pumpkin  color,  likowa 
pumpkin  stem,  isht  takali 
pumpkin  vine,  isito  api 
punch;  isht  lumpay  tali  isht  lumpa 
punch,  to;  Ittkalichi,  Ivkaffi 


punched;  lukafay  lukaU 

puncheon;  it^/oa  chitOy  iti  pala  patalh- 

pOy  pataspoa 
puncher;  isht  lumpa,  lunlichi 
punctual,  tushpa 
puncture;  alumpay  lumpli 
puncture,  to;  lumpli 
punctured;  lukafay  lumpa 
pungency;  homiy  nuihomi 
pungent;  homiy  nuihomi 
pungent,  to  render;  nukhomecki 
punish,  to;  fqmmiy  isikkopali,  nana  ka- 

nihchi 
punished;  fgmay  isikkopay  nana  kaniohmi 
punishment,  ilb^ha 
puny;  hashontiy  iskitini 
pup,  to;  o/u^sikcheli 
pupil;  glla  holisso  pisay  holisso  pisOy  nan 

ikhqnay  nana  aiithgna 
pupil  of  the  eye,  nishkin  niki 
pupilage,  ^la  holisso  pisa 
puppet,  hatak  holba  isht  washoha 
puppy;  ofu^siky  ofushi 
puppy,  to;  ofW^sikcheli 
purblind,  nishkin  lapa  gmmona 
purchasable,  chumpa  hinla 
purchase,  chumpa 
purchase,  to;  chumpa 
purchase  money,  isht  chumpa 
purchaser;  chumpa  y  nan  chumpa 
pure;  aUi^liy  a^liy  kasho/ay  yohbi 
pure  heart,  chw^k^h  aMi 
pureness;  achuhnay  shohkawaliy  yohbi 
purgated,  kashofa 
purgation;  kasho/ay  kashoffi 
purgative,  ikfiachi 
purge,  to;  ikfiay  ikfiachiy  kashoffi 
purged,  ikfia 

purging;  ikfiachiy  italankla  ont  ia 
purification;  kashofay  kashoffi 
purification,  ceremonious;  okissa 
purification  day,  okissa  nitak 
purification  of  oneself,  nan  ilachifa 
purified,  kashofa 
purify,    to;  achefay    kashoffi,   ka^ffichi, 

ohissachi 
purify,  to  cause  to;  okissgchi 
purify  ceremoniously,  to;  okissa 
purity;  achuhnay  kostim,  yohbi 
purl,  to;  chusohqchi 
purloin,  to;  hu^kupa 
purloiner,  hu^kupa 
purple;  homaiyiy  homakbiy  okchakqUn 
purple,  to;  homaiyichiy  homakbichi 
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purport,  ahni 

purport,  to;  ahm 

purpose,  ahni 

purpose,  to;  ahnif  anukfiUiy  apesa 

purposely,  aknit 

purr,  HZeAa 

purr,  to;  hiUha 

purse;  shukcha^  tgli  holiao  i^shrikcha 

purse,  to;  Bhukcha,  tali  holis^o  i^shiMia 

foH 
purslane,  lohuna 
purse-proud;    tali  holisso  isfU  ilawata, 

tali  holis90  iaht  Ue/ehnacki 
pursue,  to;  alioa^  alioli,  aliyvha,  iakaiyay 

lioa,  lioli 
pursuer;  iakaiya^  lioli 
pursuit;  iakaiyay  lioli 
purvey,  to;  atali 
purveyance,  atcUi 
purveyor,  atali 
pus,  aninckichi 
pus,  to  gather;  aninckichi 
push;  baliy  tobli 
push,  to;  baliy  tobli,  topoli 
push,  to  cause  to;  toblichi 
push  each  other,  to;  tobli 
push  in,  to;  atdicki 
push  into  the  water,  to;  oka  tobli 
push  up,  to;  apelichi 
pusher,  tobli 
pushing  pole,  iaht  tobli 
pusillanimity;  nukshopa,  nukwia 
pusillanimous;  nukshopay  nukwia 
pusley,  lobuna 
pustule,  tanlakcki 
put,  to;  bolij/oJikiy  talali 
put   a  neckcloth   on,    to;     inuchechiy 

inucki 
put  a  plume  upon  another,  to;  akiko- 

blichi 
put  among,  to;  iba/oki 
put  an  end  to  at,  to;  ahokoffi 
put  away,  to;  kahpuliy  kanchi 
put  before,  to;  tikba  kali 
put  beneath,  to;  nutakachi 
put  down,  to;  akkaboHy  ashacki 
put  endwise  together,  to;  tikeli 
put  farther  off,  to;  mishemgxhi 
put  forth,  to;  takalechi,  weli 
put  in;  abehoy  a/okay  glbikkqchiy  alhpittay 

aUUOy  iUipita 
put  in,  to;  abeliy  a/ohkay  afohkqchiy  afohkiy 

apittay  fohkiy  fohka ,  fokichiy  maiachi 
put  in  with,  to;  ibafokiy  ibani 
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put  into  a  bag,  to;  shapulechi 

put  into  a  crack;  ka/aliy  kafoliy  kafaUchi 

put  into  the  hand,  ibbak  fohka 

put  into  the  hand,  to;  ibbak  fohki 

put  into  the  mouth,  to;  kapcdiy  kapa- 

licki 
put  off,  itht  amiha 

put  on;  abehay  qUnkkgchiy  fohka y  hollo 
put  on,  to;  abdiy  qbanaliy  fohkay  fohobli, 

holoy  Jiolochiy  ialipeUy  ialipelichiy  nafoka 

fokoy  onochiy  vmpatali 
put  on  a  plume,  to;  shikobli 
put  on  board,  to;  peni  chito  fohkiy  peni 

fohkiy  peni  f oka 
put  on  ornaments,  to;  ilakh^y  shema 
put  out,  hicha 

put  out  fire,  to;  liiak  mosholichi 
put  out  of  Joint,  kotali 
put  out  of  Joint,  to;  kotalichiy  kotaffi 
put  over;  attanapay  auanapoay  qhanapoa, 

abanqpay  tanapay  tanapoa 
put  over,  to;  auanapolichiy  auangbUchiy 

gbanapolechiy  abanablichiy  tanapolechi 
put  round;  folotay  fololoa 
put  the  hands  on,  to;  bitepa 
put  the  log  out  too  far,  to;  oklafqshlichi 
put  through;  lopoliy  yultUli 
put  through,  to;  lopolichiy  lopullicki 
put  to  shame,  to;  hofayalichi 
put  together,  kaha 
put   together,    to;    apelichi,    ibakali, 

ichabliy  itabanay  itabani 
put  together  with,  to;  aieninchi 
put  up,  to;  hilechiy  hiolichi 
put  up  a  house,  to;  aboha  itabqnni 
put  up  in  a  crack,  to;  kafolichi 
put  up  to,  to;  atohnuchi 
put  with,  to;  aieninchi y  kali 
putrid,  ahua 
putrified,  shua 
putrify,  to;  shuay  shuachi 
puts  on,  one  who;  onochi 
putty;  apisa  isht  alhpolosay  isht  akamgssa 
putty,  to;  albochiy  albokachi 
puzzle;  aiitaiyokomay  itaiyokonia 
puzzle,  to;  aiyokomay  aiyokomiy  aiyoko- 

michi 
puzzled,  aiyokoma 
puzzler,  itaiyokommi 

quack;  alikchi  ilahobi,   nan  ikhana  Ha^ 

hobbiy  nan  ithana  ilahobbi 
quack,  to;  hi^lhhxMhachiy  ola 
quadrangle,  bolukta 
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quadrangular,  boltikta 

quadroon,  na  hollushi 

quadruped,  iyi  ushia 

quaff,  to;  chitot  nanabli 

quaffer,  chitot  nanabli 

quag^mire;  lukchvk  yalallahay  yalallaha 

quail,  hofi 

quail,  to;  hauasJikOy  nutaka  ia 

quail,  young;  hofutM 

quail's  egg,  ko/ushi 

quaint,  inla 

quake;  wannichif  mnnakgchi 

quake,  to;  nukshopat  wgnnichij  winnahq- 

chi 
qualified;  aiataha^  qlhtaha 
qualify,  to;  aiataliy  atali 
qualm,  hoeta  banna 
qualmish,  hoeta  bqnna 
quantity,  kanomona 
quantity,  small;  kanomusi 
Quapaw  (a  certain  tribe),  Okahpa 
quarrel,  itgchoa 
quarrel,  to;  achowa^  nitkoa 
quarreler;  itgxhoay  itinnukoa 
quarrelsome;  itachoa    shali^    itinnukoa 

shali,  nukoa 
quarry,  tali  akula 
quart;  isht  ishko  pat^  tukh^  koat 
quarter;  hanali^  iklannaka  iklgnna 
quarter,  to;  tushali  ushtali 
quarterly,  hashi  tuchinakma 
quarters,  koyofa 
quarters,  the  four;  hanaltuhta 
quash,  to;  akshttchi^  kashoffi^  litoli 
quashed;  akshOj  kashofa,  litoa 
quaternion,  tqs?ika  chipota  ushta 
quaver,  to;  taloa  wannichi 
queasy,  hoeta  bqnna 
queen;     mi^ko   imohoyo,    minko   tekckij 

ohoyo  mi^ko 
queen  bee,/o€  bilishke  i^^minko 
queer,  inla 
queU,  to;  yokopgchi 
quelled,  yokopa 

quench,  to;  mosholichi^  yokopachi 
quenchable;  mosholicha  hinla,  yokopgcha 

hinla 
quenched;  mosholiy  yokopa 
querl,  to;  chqnaha 
querulous,  na  miha  shali 
query,  to;  aponaklo^  ponaklo 
quest,  hoyo 
quest,  to;  hoyo 
question;  cho^  ponaklo,  to 


question,  to;  panaklo,  ponaklo 

quibble,  to;  himakfokalit  anianpuli 

quibbler,  himakfokalit  anumpuli 

quick;  cheki,  pqUiki,  ihinimpa,  tuahpa 

quick,  to;  okchoTh/a 

quick-minded,  imantikfila  tv^^thpa 

quick  motion,  nuklibekqchi 

quick-sighted,  nishkin  halup 

quicken,  to;  ashalinchi,  okcha^a,  oh- 
cha^qchi,  tW^shpalechiy  ttf^shpqcM 

quickened;  okchcfhfay  pqlhki 

quickener,  okchcChfochi 

quickly;  ashalif^kay  cheH,  chekuti,  chekuti 
fehna,  pqlhhi,  tu'f^shpa 

quickness;  pqlhki,  shinimpa,  tushpa 

quicksand;  skiniJ:  haiemOy  shimJt  kaha 

quiescent;  chulosa,  Iwnia 

quiet;  chilosa,  chxdom,  hopola,  illiy  nuk- 
taiyalay  nuktala,  yokopa 

quiet,  to;  chilosqchif  chvlosqchi,  hopolq^ 
ckiy  hopolqllif  nvktalachij  nuktalali,  nuk- 
taloli,  yokopqchiy  yokopuli 

quiet,  to  become;  chtUosay  Jwpola,  nuh- 
tqla 

quiet,  to  grow;  yokopa 

quieted;  chulota,  hopola,  nuktqla,  yokopa 

quieter;  chvXosqchi,  nuktalali 

quietly,  lumasi 

quietness;  chtdosa,  luma,  nuktqla,  yo- 
kopa 

quietness,  to  cause;  nuktalalichi,  nub' 
tahlichi 

quill,  Jwshi^i 

quilt,  nan  itqlhkqtta 

quilt,  to;  nan  itqlhkqtta  ikbi 

quinsy,  ikonia  shatali 

quintal,  weki  talepa  achq/a 

quit,  issa 

quit,  to;  atobbi,  is9a 

quit,  to  cause  to;  aiissqcki,  issqcki 

quit  of,  mokofa 

quite;  fehna,  kif^aha,  taha 

quite  enough,  laua  qlhpesa 

quitting,  issa 

quiver,  to;  warumaha,  wanananlij  wan- 
nichi, yalqtha,  yalqtiakqchi 

quivering;  wqnnichi,  yalqtha,  yalqttak^ 
chi 

quoth,  achi 

rabbet,  to;  shc^fit  itiaiopitqmmichi 
rabbeted,  shai^fit  itiaiopUqmmi 
rabbi;  al^shali,  i^shali,  pi*shal% 
rabbit;  chvkfi,  chukfi  luma 
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rabbit,  domesticated;  dmkfalhpoba 

rabbit,  small;  hichaaha 

rabbit,  youpg;  chukfuM 

rabble,  hatak  yahapa  laua 

rabid;  JtolUabi,  nukoGy  tasemho 

rabid  fox;  chula  holilgbi,  ckula  taaernbo 

rabidness;  nukoa^  tasemho 

raccoon,  a;  ahaui 

race;  aiunchtdulli,  xmaiyaj  isht  atxa^  itim- 

pakna^  iHntimiya 
race,  to;  iauba  itintimiaf  itinlimiya 
race  groiind,  istiba  aiitintimiya 
race  horse,  isuba  inHntimia 
racer,  imaiya 

rack;  atikeli,  alhpoa/oniy  wak  aiimpa 
rack  (for  eating),  aiimpa 
rack,   to;  bichet  tal%  isikkopalij  kaiilli, 

tihelidJii 
racked;  bichatahay  ilbgshay  isikkopay  txkeli 
racket,  yahapa 
racket,  to  make  a;  yahapa 
racking  pace,  haiglli 
racy,  Jumii 
radiant,  tombi 
radiate,  to;  tohwiielij  tohwikelichi,  torn- 

W,  tombichi 
radicate,  to;  hofobichit  hUechi 
raft,  pehta 
rafter;  aboha  aio'^^Jiolmo  itiitikoliy  hoshon- 

tikiyiy  xti  itikeliy  iti  ititehiliy  tUteli 
rag,  na  lilafa 
rag,  white;  na  hata  lilafa 
rage;  anukbata,  anukshomuntay  nukoa 
rage,  to;  antdb&^,  anukshomotay  chitoli, 

kalloy  Ituij  nukoa 
ragged,  lilala^kgchi 
raging;  anukbatay  anukshomunta 
rags;  lUakf^kgchiy  na  lilali 
rail;  holihta  pala,  i^ukoa,  iti  pala 
rail,  to;  holihtqchiy  nanukachiy  nukoa 
rail  stuff,  iti  pala 
raiment;  ancAt,  nafohka 
rain,  umba 
rain,  fine;  butwnmi 
rain,  great;  umba  chito 
rain,  to;  umbay  umbacki 
rain,  to  engage  one  to  make  it;  um- 

bgchechi 
rain,  to  make  it;  umbacki 
rain  hard,  to;  pakalichiy  umba  chitoli 
rain  on;  to;  umba 
rain  water;  oka  umbay  okumba 
rainbow,  hinak  bitepuli 
rainy;  umba,  umba  laua 


raise,  to;  ahadujikaliy  akachakalichiy  apoa, 
apoqchiy  qba  isht  ia,  atobachty  attat  ho/an- 
tickiy  bokonoliy  chahqchiy  hilechiy  hiolichiy 
ho/oTUichiy  hofallichij  ikbiy  itgnnaliy  taka- 
Uckiy  tanickiy  wakayohqchiy  wakeliy  wako- 
lichi 

raise  (as  from  the  dead),  to;  okcha^ 
ygchi 

raise  a  log  house,  to;  dbqnniy  aboha  ita- 
bgnni 

raise  the  eyebrows,  to;  okmisikali 

raise  the  price,  to;  aiilli  chahachi 

raised;  gbaonay  aUipoa,  attat  ho/antiy 
chahay  ho/antiy  hofylliy  toba 

raiser;  chahqchiy  ho/antickiy  ikbi 

raisin,  pOf^ki  chito  skila 

raising;  chahqchiy  itabqnniy  okchO'^qchi 

rake;  chupUhkqsh  isht  pihay  hqshuk  isht 
itqnnaliy  onush  qpi  isht  peli 

rake  (person);  hatak  tasemboy  tasimho 

rake,  to;  ttannaZt,  peli 

rake  an  open  fire,  to;  Hnni 

rake  hay,  to;  hqshuk  itqnnali 

rake  up,  to;  apdi 

raked,  ilqnaha 

raked  place,  apiha 

raker,  apeli 

rally,  itqnnali 

rally,  to;  atuklant  itqnnaliy  itqnaha 

ram;  chuk/qthpotoa  nakniy  chukfi  nakni 

ram,  to;  atelichi 

ramble,  notoa 

ramble,  to;  fidlokqchit  a^ya 

ramble  in  speaking,  to;  fullokqchit 
anumpuli 

rambler,  nowa  shali 

ramify,  to;  iti  naksish  laua  toba 

rammed  in,  abeha 

rammer,  tanamp  isht  kashokqchi 

rampart,  holihta  kqllo 

rancid;  hauqshkoy  kalanchOy  kalamay  ko- 
somay  kotoma 

randd,  to  make  it;  halamachi 

rancidity;  kalanchay  kalama 

rancor,  nukoa  atqpa 

rancorous,  nukoa  atqpa 

random,  himak/okali 

random,  to  act  at;  himak  fokalechiy  hi- 
mak/okali 

random,  to  do  at;  yqmmak/okalechi 

random,  to  go  at;  himak/okaliy  yqmmak 
/okalechiy  yqmmak /okali 

range;  a/olotay  tanamp  chito  t'^tuzH  pit 
akanchi  qlhpesa 
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range,  to;  abaiyachi,  iUlauit  hika^  itUauit 

hilechi 
range  about  for  pillage,  to;  wthjmt 

fullota 
range  (for  eating),  aiimpa 
range  for  swine,  skukha  aiasha 
ranged,  itilauit  hika 
ranges,  placed  in;  baiilli 
rank  (foul),  skua 
rank  (luxuriant),  waya  achukma 
rank,  single;  iHakaya 
rank,  to;  baiilli 
ranked,  baiilli 
rankle,  to;  aninchichiy  hqllot  ishi  ta,  nur 

koa 
rankness;  asano,  chaha,  skua 
ranks,  bachoha 

ranks,  to  cause  to  follow  in;  baiUlicki 
ranks,  to  march  in  single;  baiillit  Tiowa 
ranks,  to  move  in;  baiet  bi^a 
ranks,  to  stand  in;  baiallit  htli 
ransack,  to;  tiablii  pisa 
ransom;  isht  alhtoba,  ytika  issa 
ransom,  to;  chumpa,  lahoffichi 
ransomed,  lakoffi 
ransomer,  lahoffichi 
rant,  anumpa  nukoa 
rant,  to;  chitot  anumpuli,  nukoqt  anum- 

puli 
ranter,  chitot  anumpuli 
rap;  kabuky  kgmakachi,  kobdk^  kobokgcki, 

komokgchi 
rap,  to;  chu^kash  iahi,  kortioha,  kcrmoUcki^ 

sakahoj  sakalichiy  soku^ha 
rap  on  a  bell,  komak 
rapacious;  abit  apa  shaliy  wehpuli  shali 
rapacity,  wehpuli  shali 
rape;  hoklit  aiissa,  ohoyo  hokli 
rape,  to;  aiissa^  hoklit  aiissa 
rapid;  palhki^  shinimpa,  tushpa 
rapid,  a;  fopa^  oka  yanqllipalhki 
rapidity;  pglkki^  shinimpa,  tushpa 
TtLpidljy  fehna 
rapids,  oka  yanallipglJiki 
rapier;  bashpo  falaia^  bashpo  isht  itibi 
rapine,  wehpoa 
rapper,  kobolichi 
rapture,  chu^kash  ishi 
rapturous,  yuJtpa  atapa 
rare;  acha/oa,  achukma/ehna^  keyuchohmif 

okchcf^ki 
rascal;  Jiaksichi,  hatak  haksi 
rascality;  haksipiy  okpulo 
rascally;  haksi,  okpulo 


rase,  to;  kashoffichi 

rash,  ilapunla 

rasher;  nipi  tushafa,  nipitushafa  pgsa 

rashly,  tu^shpa 

rashly,  to  act;  kimak/okalechi 

rashness;  ahah  ahni  keyu,  tushpa 

rasp;  isht  milofa,  isht  miio/a  ckito,  iii  isht 
milofa 

rasp,  to;  mihffi,  miloha  milolidn 

raspberry,  na  hollo  i^^bissa 

rasped;  milohgchi,  mUoU,  milofa 

rasure,  kashoffi 

rat,  pichali 

rat,  field;  pintukfi 

rate,/oiba 

rate,  to;  aiUH  onttcAt,  hotiruiy  iaUicki, 
mihoy  nukoa 

rated,  aiilli  onitula 

rater,  aiilli  onuchi 

rather,  keyuknuft 

ratified;  aiaf^iy  kallOf  lopuUi 

ratifier,  kallochi 

ratify,  to;  auzf^tcAt,  aMichi,  kqlloi^i 

ration;  Hhpita,  irrmUipisa,  impa 

rational,  imanukfila  afl^sha 

ratsbane,  pichali  isht  illi 

rattle  (the  instrument);  chasha,  chqsha, 
inchasha,  Iqhahahanchi 

rattle  (the  noise),  kinxhahandin 

rattle,  to;  chalf^sha,  chashahgchif  chashli- 
chi,  chalakgchiy  chgmakqchi,  chisoha,  dn- 
sohgchij  chusoha,  ehusohachi,  chusopa, 
kalahachechif  kalahqehi,  hmhaddf  kitihgr 
chi,  kolahqchechif  kolahgehi,  shqchahacMf 
shiloa,  vxishahachiy  wqlahaM 

rattle,  to  make;  chashahgchechij  diuso^ 
pgchi 

rattle  in  the  throat,  to;  skikiffi 

rattler,  chisohqM 

rattlesnake,  sintuUo 

rattlesnake,  a  species  of;  sinti  shaui 

rattlesnake,  ground;  ehukfitchiololi 

rattlesnake,  the  ''diamiond;"   tiak  t^ 

SlTttl 

rattlesnake's  rattles,  sintullo  ifichadia 

rattling;  chashak,  chashakqchi,  chisoha, 
chqiakchij  chusoha,  chusopa,  kqlahachi, 
hinihahanohif  kolaha,  kolahqchi,  labaha- 
hanchi 

rattling  noise,  kitthqchi 

ravage,  to;  okpani,  wehpuli,  weH 

ravage  by  fire,  to;  itot  a^a 

ravaged;  okpulo,  tveha 

ravager;  okpani,  wehpuli 
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rave,  to;  anukbatay  tasembo 

ravel,  to;  li^fay  poshukta^  sheli 

raveled;  H^fa,  shxha 

raveling,  liitfa 

raven, /g^a  chito 

raven,  to;  inkopali 

ravenous,  itikopali 

ravine;  h>loibi,  ok/a 

ravines,  deep;  kolhkobeka 

raving  fox,  chula  tasembo 

ravish,  to;  aiissay  hoklU  otiita 

ravisher,  hohlU  aiisM 

raw;  font  banOf  humma,  wiponna,  hor 

pqua^  lofay  olcho^hi 
raw  bones,  foni  bono 
rawboned;  chunnay  foni  bono 
rawhide,  hakshup  kith  a^sha 
rawhide,  twisted;  aseta  pgna 
rawness;  ikhana,  okcha^ki 
ray,  iombi 
ray  of  Ught,  tombi 
ra^ess,  oklxli 
raze,  to;  akkqchi,  kashoffichi^  okpgni,  ok- 

pgnit  tally  tigbli 
raze  a  house,  to;  dboha  kinaffi 
razed;  kathofa,    okpuXoy    okpvdot    tahoy 

tiapa 
razor,  ntUakkish  isht  shafa 
reach;  aialiy  ona 
reach,  to;  aialiy  bikeliy  bikelichi,  haksichiy 

loptUlit  OTMy  oruLy  tikeli 
reach,  to  cause  to;  onachi 
reach  forward,  to;  mampoa 
reach  round,  to;  apakfoa 
reach  the  clouds,  to;  ho$honH  pit  tikeli 
reach  to  all,  to  cause  to;  oklw^hgilincki 
reach  to  or  there,  to;  aiona 
reach  to  two,  to;  tuklona 
react,  to;  atuklant  ygmmichiy  falama 
read,  to;  akostininchiy  anumpuliy  holisso 

aiitimanumpuliy    holiseo    inumumpuliy 

holisso  itiTnanumpiUiy  holisso  pisay  pisa 
reader;  anumpuliy  holisso  imanumpuliy 

holisso  itimanumpuXi 
readily;  aiokpqxhi  achukmay  tu*shpa 
readiness;  aiokpanchi  achukmay  ^Ihtaha, 

tushpa 
reading,  itimanumpuli 
ready;  glhtahay  ttishpay  tu^shpa  achukma 
ready,  nearly;  ahitma 
ready-minded  man,   hatak  imantJ^la 

tu^shpa 
real;  aia*it,  a«h*,  fehna 
real  thing,  na  fehna 


reality;  aia»h*,  na  fehnay  nana  aiuHi^ 
nana  fehna 

realize,  to;  akostininchi 

really;  oMiy  mM 

realm;  mi?*ko  apeleckika  afuLlotay  mi^ko 
apelichi 

ream  of  paper;  holisso  pula  pokoli  tuklo 
akueha  ushUiy  holisso  talakchi  achqfa 

reanimate,  to;  okchalechi 

reannex,  to;  achak^lechi 

reannexed,  achaka 

reap,  to;  gmoy  bgshli 

reap  wheat,  to;  onush  gmo 

reaped;  qlmoy  bgsha 

reaper;  bgshliy  na  basfUiy  nan  gmOy  onush 
bashli 

reaping  hook;  isht  gdmo,  onush  isht  almoy 
onush  isht  bqsha 

reappear,  to;  atuklant  haiaka 

reappoint,  to;  atuklant  atokoli 

rear;  af^shaka  intannapy  imashakay  isht 
aiopiy  okbqly  ukbal,  ulbgl 

rear,  in  the;  okhgly  ukbqly  ulbql 

rear,  to;  aba  isht  iay  hilechiy  yimintachi 

rear  (bring  up),  to;  hofantichiy  ikhanan- 
chi 

rear,  to  be  in  the;  a^shaka 

rear,  to  place  in  the;  al^shakacki 

rear  up,  to;  hiUchi 

reared,  hofanti 

rearward;  akay  isht  aiopi  o^a,  okb<^l 

reascend,  to;  atuklant  oia 

reason;  glhpesa^  imanukjilay  isht  mihoy 
nan  ihmi 

reason,  to;  aiimom^hiy  anukfilliy  anum- 
puliy imanukfila 

reason  for  death,  aiisht  illi 

reasonable;  qXhpesay  imanukfila  ai^sha 

reassemble,  to;  atuklant  itgnnahay  atuk' 
lant  itgnnali 

reassembled,  atuklant  itgnnaha 

reassume,  to;  atuklant  isld 

reassure,  to;  atuklant  ai^lichi 

reattempt,  to;  atuklant  ygmmiht  pisa 

rebel,  anumpa  kobqffi 

rebound,  to;  issotfalamay  tolupli 

rebufld,  to;  atuklant  ikbi 

rebuke,  to;  algmmiy  alammichiy  anum- 
puliy hokoffi^  olabbechiy  palakgchi 

recall,  to;  atuklant  apesOy  atuklant  hoyoy 
falgmmichi 

recant,  to;  issay  kanchi 

recapitulate,  to;  albilet  anoli 

recapture,  to;  falgmmichit  ishiy  okha 
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recast,  atiiklant  ahmi 

recast,  to;  atuklant  akmicM^  atuklant  pila 

recede,  to;  fcdama 

re-cede,  to;  falgmmint  if^kanchi 

recede,  to  cause  to;  falammichi 

receipt;  holuso,  ishi 

receipt  of  custom,  aiitahoha 

receive,  to;  ahrdckif  hahena^  haklo,  whi^ 

nvkfoka,  piMy  yimmi 
receive  as  a  g^ift,  to;  ilhpita 
receive  well,  to;  aiohpanchty  aiokpacki 
received;  ibbakfohay  nukfoka 
received  as  a  present,  hahena 
receiver,  ithi 
recent;  cheki,  Mmnuma 
recently;  cheH,  chehusikash 
receptacle;  aiabiha,  aiashachi,  aialhto 
reception;  aiokpancki,  ishi 
recess;  aluma,  anW^kaka,  falcma 
rechoose,  to;  atuklant  atokoli 
rechosen,  atuklant  aUUuka 
reciprocate,  to;  cdhtoboa 
recital,  anoli 
recite,  to;  anoli 
reckless,  ahah  ahni 
reckon,  to;  ahnij  ahnicMy  anukfillif  ho- 

tinay  imahoba 
reckoned,  holhtena 
reckoned  in,  holhtina 
reckoning,  hotina 
redaim,    to;  falgmmichechi,  falqmmint 

hoyOy  hopoyvksalechiy  kostininchi 
reclaimed;  hopoyvksay  kosHni 
recline,  to;  ataiyay  shanaiay  tashkiy  waiya 
recluse;  hatak  haiaka  keyuy  hatak  lumay 

luma 
recoil,  falarrvakqchi 
recoil,  to;  fahmay  falamakachiy  falgma- 

kachiy  hehka 
recoiling,  falqmakgchi 
re-collect,  to;  atuklant  itgnnali 
recollect,  to;  akostininchiy  ikhana 
recollection,  ikhana 
recommence,  to;  atuklant  isht  ia 
recommend,  to;  aiokpanchit  anoli 
recompense;  qHhtohay  ilaivkha 
recompense,  to;  atohbiy  ckiloffiy  falgm- 

michiy  okha 
recompensed,  alhtoba 
recondle,  to;  aiiskiachiy  apesay  apoksia- 

chi 
reconciled;  apoksiay  qlhpesay  nan  aiya 
reconciliation;  itimalhpiaay  itinnan  aiya 
recondite,  luma 


reconnoiter,  to;  pisa 
reconquer,  to;  immy at  falqmmint  ishi 
reconsider,  to;  atuklant  anukfilli 
reconvey,  to;  falqmmint  i^bmchi 
reconvey,  to;  falqmmint  isht  ona 
record;  holissOy  holisso  atakaliy  isht  anoli 
record,  to;  holisso  lapaliMy  holisso  taka- 

lichi 
recorded;  holissOy  holisso  tcJtali 
recorder;  holisso  takalichiy  holissocki 
recount,  to;  anoli 
recover,  to;  falqmmint  iskiy  lakoffiy  la- 

koffichi 
recover  from,  to;  aktkofi 
recover,  to  begin  to;  lakoffit  isht  ia 
recovered;  kanihmit  tahay  lakoffiy  masali 
recovery;  falama,  falqmmint  ishi,  lakoffi, 

lakonffi 
recreant;  hobqky  holahiy  pa^a 
re-create,  to;  okcKqli 
recreate,  to;  fohackiy  yukpali 
recreated,  yvkpa 
recreation;  fohay  okchay  yvkpa 
recriminate,  to;  onochi 
recruit,  to;  ataliy  atuklant  imatali,foha 
recruited,  atuklant  imalhtaha 
rectified,  achukma 
rectify,  to;  achchukmali 
rectitude,  hopoksa 
rector,  pdichi 
rectum,  kobish 

recumbent;  ataiyay  itoloy  tqshki 
recur,  to;  ikhana 
red;  homaiyiy  humma 
red  (as  the  cheek),  oktisheli 
red,  fiery;  tishepa 
red,  to  color;  hommyichiy  hummaM 
red  dye;  isht  hummachiy  nan  isht  hum- 

mqchi 
red  lead,  naki  humma 
red  man;  halaky  hatak  qpi  humma 
red  paint;  lukji  humvuiy  na  hummay  tishi 

humma 
red  pole,  iti  humma 
Bed  river,  oka  humma 
red  spot;  humma  talaiay  humma  taloha 
red  warrior,  7ia  humma 
red  water,  oka  humma 
redbird;  bishkumaky  huski  humma 
redden,  to;  hummay  hummqrM 
reddened;  humma,  hummqchi,  kichanli 
reddish;    homaiyiy  hoTnakbiy  hummaiyiy 

hummtUhha 
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reddish,  to  make;  homaxyichi 
redeem,   to;  chumpay  falamqt  chumpOy 

falgmmmt  chumpa-y  lakoffichi 
redeemable, /aZommtn^  chumpa  hinla 
redeemed,  Idkoffi 
redeemer;  chumpa,  falgmmint  chtanpay 

lakoffichi 
redeliver,  to;  falgmmint  ima 
redemiption;      aiohchali'^haj    falgmmint 

chumpa,  lakoffichi 
redhot,  Igshpgt  humma,  lugt  humma 
red-hot,  to  heat;  Igshpgt  hummgchi,  lugt 

hummgchi 
redly,  humma 
redness,  humma 
redolent,  baUtma 
redouble,  to;   atuklant   polomi,    gUntet 

ygmmichi 
redoubled,  atuklant  poloma 
redress,  to;  achukmalechi,  aiskiachi,  apok- 

tiachi,  atohbi,  lakoffichi 
redressed;    achukma,    aiskia,    apoksia, 

lakoffi 
reduce,  to;  gla,  falgmmichiy  haboffi,  hak- 

sichi,  homechi,  iskitinichi,  kalakshichi 
reduce  the  price,  to;  ola  taklgchi,  taklg- 

chiy  taklechi 
reduced;  falama,  homi,  UbgsJia,  iskitini, 

kalakshi 
redundant;  atgpafehna,  lauafehna 
reecho,  to;  atuklant  hobachi 
reed;  ku^shak,  uski  chula 
reed,  large;  kw^shak  chito 
reed,  low;  ku^shak  patakchi 
reed,  weaver's;  luhi  chula 
re-edify,  to;  atuklant  ikbi 
reedy,  kui^shak  chito 
reef,  tgli  bgeha 
reek,  to;  shoboli 
reeking,  Bhoholi 
reel;  aholhtufa,  ponola  hulhtufa 
reel,  to;  afoli,  chukfoloha,  faiokgchi,  fai- 

ui^kli 
reel,  to  cause  to;  chukfulli,  faioli 
reelect,  to;  atuklant  atokoli 
reeled,  glhfoa 
reeling,  faiokachi 

reenjoy,  to;  atuklant  isht  ilaiyukpa 
reenter,  to;  atuklant  chukoa 
reestablish,  to;  atuklant  hilechi 
reexamine,  to;  atuklant  pisa 
refectory,  aboha  aiimpa 
refine,  to;  achukmaUchi,  kaahoffichi,  yoh- 

bichi 


refined;  achukma,  kasbofa 

refinement;  kashofa,  kashoffi,  yohbi 

refiner,  kashoffichi 

refit,  to;  aiskiachi 

refitted,  aiakia 

reflect,  to;  anukfilli,  falgmmichi,  shoh- 

malali,  tombi 
reflect  Ught,  to;  malgttakgchi 
reflection,  imanukfila 
reflection  of  light,  malgttakgchi 
reform,  kostini 
reform,  to;  aiskiachi,  apoksiachi,  kostini, 

kostininchi 
reformer;  apoksiachi,  hopoksiachi,  kosti- 
ninchi 
refractory;  isht  gfekommi,  nukoa  shali 
refrain,  to;  auola,  olgbbi 
refresh,   to;  kapgssgchi,   kapgssglli,   ok- 

chgli,  yimintgchi,  yukpali 
refreshed;     kapgssa,     okcha,    yimmita, 

yukpa 
refreshment;  nu^si,  okcha 
refrigerate,  to;  kapgssgchi,  kapgssglli 
refuge;  aiatokko,  alakofi 
refugee,  alakofi 
refulgent,  tohvnkeli 

refund,  to;  falgmmichi,  falgmmint  atobbi 
refunded;  oMoba,falama,falajngt  glhtoba 
refusal;  apoa,  haklo 
refuse;  ahoba,  ahopoka,  atampa 
refuse,  to;  ahah  achi,  aiokpgchi,  haklo, 

ilafoa,  if^shi,  keyuachi 
refused,  aiokpgchi, 
refute,  to;  imaiya 
regain,  to;  atuklant  isJn 
regal,  mi'f^ko  ahalaia 
regale,  to;  impa,  yukpali 
regaled,  yukpa 
regard,  ikhana 
regard,  to;  ahnichi,  aiokpgchi,  anukfilli, 

holitobli,  pisa 
regarded,  ikhana 
regenerate,  chu^kgsh  himmona 
regenerate,  a;  atuklant  toba 
regenerate,    to;  chui^kgsh  himmonachi, 

atuklant  ikbi 
regenerated;  atuklant    toba,    chu'f^kgsh 

himmona 
regeneration;  atuklant    ikbi,    chu^kgsh 

himTuona 
regent,  pelichi 
regimen,  ahah  ahnit  impa 
regiment,  tgshka  chipota  holhtina 
regimentals,  tgshka  chipota  isht  shema 
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region;  folota^  okUiy  yaknifullota 

register^  holisso  anumpa  atahali 

regdfltered,  holisso  takalichi 

regorge,  to;  falammint  nanahliy  hoeta 

regress,  falama 

regret;  ntLkha^klOy  ohkoj  yahohe 

regret,  to;  7iitife^a«it/o 

regular,  apissanli 

regular,  a;  igshka  chipota 

regularly;  apissanli^  bilia 

regulate,  to;  achchvhtwliy  aitskiaf  ais- 

hiachi,  apesa^  apohsiachi 
regulated;  achukmay  amka,  aiskia,  apok- 

siUy  qUipesa 
regulator,  aiiskia 
'  rehear,  to;  attiklant  haklo 
rehearse,  to;  achiy  anolij  attiklant  mxha, 

hobachit  miha 
rehearser;  achif  anolij  miha 
reign,  pelicki 
reign,  to;  amt»ibo,  mt^l^o,  mi»iw>  to6a,  pe- 

lichi 
reign  over,  to;  pdirhi 
reimburse,  to;  falammint  atobbi 
rein,  kapali  isht  talakchi 
rein,  to;  fololichiy  nukoa 
reins,  the;  chw^kgsh,  haiyi'^hchi 
reinstate,   to;  falammint  fohkif  falam- 
mint heliche 
reiterate,  to;  anoli 
reject,  to;  issa^  kampihy  kancki^  shitti- 

Uma 
rejecter,  kanchi 
rejection,  kanchi 
rejoice,  to;  na  yukpa,  yvkpa 
rejoice  the  heart,  to;  chu^kash  yukpali 
rejoice  with,  to;  yvkpa 
rejoiced,  yvkpa 
rejoicing,  na  yvkpa 
rejoin,  to;  yvkpali 
rejuvenate,  to;  himmitachi 
rekindle,  to;  atvklant  oti 
rekindled,  atvklant  vUiti 
relapse;  afalarruij  afilenuiy  ajllemoa,  falama 
relapse,  to;  afalama,  afHemay  ajilimmiy 

falaTnat  abeka 
relapse,  to  cause  a;  ajilimmichi 
relate,  to;  anoli 
related;  anoa,  kanomi 
relation  (story);  anoa^  anoli 
relation   (relative);    hatak  i^kanohmi, 

iti^kanomi,  kanomi 
relative,  iti'^kaiwrni 
relator,  anoli 


relax,  ikfia 

relax,  to;  ikfia,  ikfiachi,  kota,  nuktaUiy 

yohabliy  yokopa,  yokopachi 
relaxed;  ikfia,  kota,  nvktgla,  yokopa 
release;  issa,  kucha,  lako*ffi,yukaissa 
release,  to;  issa,  lakoffichi,  yvka  issgchi 
released;  kucha,  lakoffi,  ytJui  issa 
relent,  to;  Iqcha,  yohbi,  yokopa 
relentless;  yohbi  keyu,  yokopa  U:8ho 
reliance,  yimmi 
relics;  hatak  illi,  nan  illi  * 
relief;  nuktala,  nuktallachi 
relieve,  to;  aiskiachi,  apelacki,  lakofficki 
relieved;  aiskia,  lakoffi 
religion;  aba  anumpa,  nana  aiyimmika 
religious;     aba   anumpa    nukfoka,    aba 

anumpa  yimmi 
religiously  dean,  isht  ahullothika 
relinquish,  to;  issa 
relish,  kgshaha 

relish,  to;  akinnia,  kgshaha,  kashdhgchi 
relish,  to  cause  to;  kashahachi 
re-live,  to;  atvklant  okchaya 
reluctant;  anuhwia,  bgnna,  haklo 
rely,  to;  anvkcheto 
remain,  to;  aiasha,  anta,  itola,  talaia 
remainder;  atampa,  athhicha,  qlhtampa 
remains;  atampa,  hatak  Uli,  nan  Uli 
remake,  to;  atvklant  ikbi 
remark;  amiha,  holisso 
remark,  to;  ahni,  anvkfilli,  pita 
remarkable,  nafehna 
remarried,  atvklant  itavaya 
remarry,  to;  atuklant  itauaya,  atuklant 

itavayQchi 
remedied;  apoksia,  atta,  lakoffi,  masali 
remediless,  lakoffahe  keyu 
remedy;  alakofi,  apelachi,  isht  lakoffi 
remedy,  to;  aiskiachi,  lakofficki 
remember,  to;  ahnii,  akostininchi,  anvk- 

fohka,  ikhana,  ikhgna 
remembrance;  ikhana,  isht  ikhana 
remembrancer;  ikhananchi,  isht  ikhana 
remind,  to;  ikhananchi 
remiss;  ahaksu^i  shali,  salaha 
remission;  imahaksi,  issa,  isht  akashofa 
remit,  to;  falammichi,  halata,  imahaksi, 

issa,   lava,  skippa,  shippgchi,  yokopa, 

yokopachi 
remitted,  kashofa 
remnant,  atampa 
remnants  of  men,  hatak  wishakcM 
remonstrate,  to;  ahnichi 
remorse,  nvkhaVklo 
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remote,  hojtahi 

remotely;  hopdkiy  pUla 

removal;  kohaffi^  wiha 

remove;  hopaki,  wiha 

remove,  to;  akanalichif  ahmgUeeki^  oka- 

ngll%   a^ha^   qJhbosholi,    hqthpvdi,   ha- 

boffiy  hanali,  hanalichi,  han^idny  hgna- 

Zicfti,  ibontd,  hobaffi,  mishemgehif  oifcpant, 

taklqM,  toshoa,  toOia 
remove  sweUings,  to;  haboHchi 
removed;  alhtoshoa^  hopakif  kanglli,  kq- 

nia^  kohafay  muihema 
remunerate,  to;  atobhi 
remunerated,  gUUoba 
remuneration;  atohbi,  gihtoba 
rencounter,  Uihbi 
rencounter,  to;  iiibi 
rend,   to;  lighli,   litoH,   lHaliehiy   Hlgffit 

Hleckif  lilli,  nipa,  okpgni,  palqlli 
rend  from,  to;  mokofi 
render;  qlhtoha,  falamay  ima,  lUqffiy  IxU- 

(hi 
render,  to;  anoli^  falammvM^  falgmmint 

ima,  imay  tosholi 
render  chfldlnh,  to;  pushuecki 
render  into,  to;  qlhtosholi 
render  proud,  to;  ilefehngchechi 
rendered,  toshoa 
rendered  into,  qlhtoshoa 
rendezvous,  aiitqnaha 
rendezvous,  to;  aiitgnaha 
render,  i$8a 

renegade,  hatak  haksi  okpulo 
renew,  to;  atuklant  ikbi^  atuklant  iaht  iaj 

qUntet  ikbiy  htmrnUqchiy  himonachi 
renew  the  heart,  to;  chu^kqsh  JdrnTno- 

nacki 
renewable,  Mmmongcha  hinla 
renewed;  attikUmt  to6a,  Mmmona 
renewed  by  the  spirit,  shUombish  isht 

aiatta 
renewed  heart,  chw^kgsh  himnwna 
rennet;  baknaj  imbakna 
renounce,  to;  issay  kanchi 
renovate,  to;  aiskiachiy  kimonachi 
renovated;  aiskiOy    himmonay    himmona 

toba 
renown,  anoa 

rent;  litoay  lUafay  hlala^kgchiy  lUaliy  lilli 
rent  (payment  for  something),  pota 

qXhtoba 
rent,  to;  tmpotay  shobobuHqchi 
rent  and  worn  out,  to  be;  bihkgcki 
renter;  impotay  yakni  impota 


reorganize,  to;  atuklant  tkbi 

repaid;  falamat  gJhtoba.  falqmmint  gih- 
toba 

repair,  to;  achdmkmaliy  achukmalechiy 
aUskiay  aiiskiaehiy  aiiskialiy  aiskiachiy 
apoksiay  apokaiacki,  hochukmalechiy  ho- 
diutmaliy  iksiackiy  ana 

repaired;  aiskgchiy  aiskiay  apoksia 

repairer;  achvJbmalechiy  achvJbmaliy  aiis- 
kiay  atiikiaehiy  aiskiachiy  apoksiachiy  ho- 
chukmalechiy hochukmali 

reparable;  aiskia  hinUiy  aiskiacha  hinla 

repass,  to;  atuklant  lopuli 

repast,  impa 

repay,  to;  atobbiy  falgmmint  atobbi 

repayment, /a^oTTia^  qUitoba 

repeal,  to;  akshuchiy  kashoffichi 

repealed,  aksho 

repeat,  to;  anoliy  atuklanchiy  atuklant 
achiy  atuklant  anoliy  atuklant  mihay  gl- 
behkgchi,  glbilliy  glbiteliy  glbitet  anoliy 
miha 

repeat  three  times,  to;  atuchinanchi 

repeated;  atW^klOy  glbitay  glbitkgchi 

repeatedly,  himonnO'^ 

repel,  to;  falgmmithi 

repent,  to;  akostinindiiy  kostininchiy  nuk- 
hanklo 

repentance,  aiUekostininchi 

repentant;  nana  yoshoba  isht  nukhaklOy 
nukhofl^klo 

repeople,  to;  himmona  aioklgchi 

repetition;  atuklanchiy  glbUa 

repine,  to;  qUhpesa 

repiner;  glhpesay  nana  isht  miha  shali 

replace,  to;  atobbichiy  falgmmichiy  falgm'- 
mint  boli 

replace  bones,  to;  foni  falgmmint  iti- 
fohki 

TepiAcedy  foni  falgmmint  itifohka 

replant,  to;  glbitet  hokchi 

replanted,  glbitgt  holokchi 

repleuish,  to;  alotoli 

replete,  alota 

reply;  anumpa  falanWy  anumpa  falamoa 

reply,  to;  afalamichiy  anumpa  falamo- 
lithiy  anumpa  falgmmichiy  yimmi 

report;  aianoyuuay  anoOy  anumpoy  anumr 
pa  chukushpOy  kobak 

report,  to;  anoli 

report  of  a  gun;  humpahy  toh 

reported,  anoa 

reporter;  anoliy  nan  anoli 

repose,  nusi 
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repose,  to;  anvkchetOyfoha^fohach\nu8i, 

yimmi 
reprehend,  to;  anumpuli 
represent,  to;  ahobgdii,  ahohqlli,  anoli, 

haiokachi 
representative;  muM,  anumpeshi 
repress,  to;  imaiya 
reprieve,  to;  gban^lichi 
reprieved,  gbangtpa 
reprimand,  to;  anumpuli,  miha 
reproach;  ahqfakya,    hoffshya,    isht   aho- 

fahya 
reproach,  a  word  of;  okpiyanliy  uahh 

yqmmak  haloka 
reproach,  to;  miha,  onochi,  posilhha,  po-^ 

silhhgchi 
reproachful,  chakapa 
reprobate,  yoskoba 
reproof,  i^miha 
reprove,  to;  fappuH,  miha 
repubhc;  okla  mcma,  ulhti 
repudiate,  to;  kanchi 
repugnant,  ichapa 
repulse,  to;  falqmmicM 
repulsive;  aiokpachi,  kapassa 
repurchase,  falqmmint  chumpa 
repurchase,  to;  falqmmint  (jiumpa 
repurchaser,  falqmmint  chumpa 
reputable;  achukma,  holitompa 
reputation,  holitopa 
repute,  holitopa 
repute,  to;  anukfUli 
request;  anumpa  aailhha,  aailhha 
request,  to;  anlhha,  asilhhqchi 
required,  aiqlhtohnua 
requite',  to;  atobhi 
rescue,   to;  alakofichi,   lakoffiM,   okcha- 

linchi 
rescued,  alakofi 
re-search,  to;  hoyofehna 
reseize,  to;  atuklant  hokli 
resemblance;  holha,  itihoha,  itiholha,  na 

holha 
resemblance  of  a  man,  hatak  holha 
resemble,  to;  aholba,  holbqchi 
resemble,  to  cause  it  to;  chohmichi, 

ohmichi 
resembled,  holba 
resembling;  bi^ka,  holba,  ohmi 
resend,  to;  atuklant  pila 
resent,  to;  nukoa 
resentful,  nukoa  hqnna 
resentment,  chu'^kqsh  imanvJsfila  nukoa 
reservation,  i^shi 


reserve;  ilatomha,  inshi 

reserve,  to;  ilatomha,  ii^shi 

reserved;  anumpa  ilatomba,  ilatomha 

reserved  person,  na  miha  iksho 

reservoir,  oka  atalaia 

reside,  to;  aianta,  anta,  ai^sha,  qtla,  itola 

reside  at,  to;  achvhi,  aiqtta 

reside  near,  to;  bili'i^kaUa 

residence;  aboha,  aiqtta,  chuka,foka 

resident;  aiasha,  atiumpeshi,  qUa 

residue,  atampa 

resign,  to;  akkachunoli,  anukcheto,  ibhcUb 

fohhi,  ima,  issa,  kudia 
resignation;  ibbak  fohhi,  issa,  kucha 
resin,  litilli 

resinous  substance,  na  litilli 
resist,  to;  afoa,  ichapa,  tobli 
resistless,  kqllo  . 
resolute;  achillita,  amosholi,  chilita,  ka^ 

massa,  nakni,  nukuia  iksho 
resolute,  made;  achillita 
resolution;  achunanchi,  anumpa  qlhpisa^ 

chilita,  imanukfila  achqfa 
resolve,  imanukfila  achqfa 
resolve,  to;  anukfilli,  apesa,  bila,  bUeli 
resolved;  qlhpesa,  bila 
resort,  aiitgnaha 
resort,  to;  ia,  ona 
resort  for  swine,  shuJcha  aianta 
resound,  to;  hobqchi 
resource;  aianukcheto,  tqli  holisso 
resow,  to;  atuklant  fimmi 
respect,  aiokpanchi 
respect,    to;  ahnichi,   aiahninchi,   aiok- 

pqchi,  aninchi,  holitobli 
respectable;  achuhna,  qlhpiesa 
respected,  holitopa 
respected  man,  hatak  holitopa 
respiration,  fiopa 
respire,  to;  fiopa,  foha,  kucha  fiopa 
respite;  qbanqpa,foha 
respite,  to;  qbanqblichi 
respited,  qbanqpa 
respond,  to;  anumpuli  itqOipesa,  atobbi^ 

qlhpesa,  falqmmichit  miha 
responding,  qlhpesa 
responsible;  atobba  hinla,  isht  ahalaia 
rest;  afoha,  aionitola,foha,  Uli,  inla,  nusi 
rest  (remainder),  atqpa 
rest,  to;  anta,  ataiya,  foha,  hokofa,  illi, 

issa,  itola,  nusi,  onochi,  yokopa 
rest,  to  give;  fohachi 
rest  against,  to;  ataiyali 
rest  against,  to  make;  ataiyqchi 
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rest  another,  to;  fohachi 

rest  at,  on,  in,  or  there,  to;  a/oha 

rest  at,  on,  in,  or  there,  to  give;  afo- 
Jtacfn 

re«t  in,  to;  hika 

rest  on,  to;  ontalaia 

rest  upon,  to;  bitepa 

resting  place,  ayataia 

restitution,  falgmmichi 

restive,  isht  gfekommi 

restless;  lomotaf  norm  shali,  nusi 

restoration,  laloffi 

restore,  to;  falamay  falamichi,  faUmmx- 
chij  falgmmint  imay  lahoffichi^  masalichi 

restored,  lahoffi 

restorer;  falgmmichi^  lakoffichi,  na  lak<h 
fichi 

restrain,  to;  halglli,  i^shi,  olqhhi^  takchi 

restraint;  halanlif  i^t  ataklgma 

restrict,  to;  apesa 

resume,  to;  atuklant  isht  ia^  falqmmint 
ishi 

resurrection,  illit  okoshfalamgt  tani  , 

resuscitate,  to;  oTcchaJhfochi 

resuscitated;  falamgt  ohcha''*yay  okcha''h/a 

retail,  to;  hgshlolit  hampiUiy  tahgffit  kam- 
pHa 

retailer;  kgsJikolit  hampHa,  tdkgffit  ham- 
pHa 

retain,  to;  halgUi^  i'f^shi 

retake,  to;  atuklant  ishi,  falgmmichit 
ithif  falqmmint  ishi 

retaliate,  to;  atobbiy  falgmmichi,  ohha 

retaliation,  Uaiukha 

retard,  to;  oktgbli,  sglahgchi 

retch,  to;  hoeta  hgnna,  hoetgt  pi$a 

retire,  to;  antOy  binUiy  kfichOy  naksiia 
binUiy  tisheli 

retired;  antay  luma 

retirement;  Mniliy  kucha 

retort,  anumpa  chu^kushnglv 

retort,  to;  falgmmichit  anumpiUiy  falgm- 
michit pila 

retreat;  atukkoj  biniliy  luma 

retreat,  to;  hicha 

retreat,  to  cause  to;  falgmmichi 

retrench,  to;  iskgtanichi 

retribute,  to;  atobbiy  falgmmichi 

retrograde,  falamgt  ia 

retrograde,  to;  falamgt  ia 

return;  afalamay  afalamakay  falamxiy  fa- 
lamakay  falamgt  a:nyaj  falgmmichi  j  falgm- 
michit pila 


return,  to;  afalamCy  anoliy  atobbiy  fala- 
m£iyfalamichiyfakmioay  falamgt  gla,fala- 
mgt  ia  falamgt  ona,  falgmmichi 

return  (as  morning  Ught),  to;  onnat 
oklUvnchiy  onnat  oklinli 

return,  to  cause  to;  falamolichi 

return  along,  to;  falamgt  a'^a' 

return  from,  to;  gUgtfalama 

returned;  fahxmay  faJUxmoa 

returner;  fahmigt  anyay  falamolichiy  fa- 
lgmmichi 

returns;  falamoay  falamoaka 

reveal,  to;  anoli,  haiakgchiy  oktgnichi^ 
otgni 

revealed;  anoay  haiakaj  oktgni 

revel,  to;  ilauglli 

revelation;  aba  anumpay  Chihowa  gba- 
numpa 

reveler,  ilauglli 

revenge,  to;  atobbiy  iOglbi  gbiy  ohha 

revenged,  glhtoba 

revenger;  atobbiy  ilaiukhay  itiglbi  gbi 

reverberate,  to;  hobachi 

revere,  to;  aiokpgchiy  holitobli 

revered,  holitopa 

reverence^  aiokpanchi 

reverence,  to;  aiokpgchiy  holitobli,  holi- 
topa 

reverend,  holitopa 

reverie;  imanukfila  chitOy  tasembo 

reverse;  ichapay  intgnngp 

reverse,  to;  atobbichi,  lipeli 

reversed,  lipia 

revert,  to;  falamay  falgmmichi 

reverted,  falama 

review,  to;  glbitet  pisa 

revile,  to;  chakapay  mihachiy  yopvXa 

reviler;  chakapay  mihachi 

reviling,  chahapa 

revise,  to;  atuklant  aiskiachiy  atuklant 
pisa 

revised,  atuklant  aiskia 

revival,  falamgt  okchaUya 

revive,  to;  falamgt  okcMy  falamgt  ok- 
chaiohfay  okchay*ygchi 

tevived,  falamgt  okcha^*ya 

revoke,  to;  atuklant  apesa 

revolt,  to;  anumpa  kobgffiy  imaiyay  issa 

revolution;  folotgt  gloy  nana  i^kaniohmi 
ckito 

revolve,  to;  falama 

reward;  aiglbiy  aiglhtobOy  glhtoba 

reward,  to;  atobbi 
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rewardable;  atobba  hinla,  alhtoba  hinla 

rewarded,  alhtoba 

rewarder,  atobbi 

rewritten,  albUat  holisso 

rheum;  ibilhk^y  itukholayaf  ituklipaya 

rheumatic  pains;  nahikhiy  thumanta 

Aeumatiimi;  foni  hotupa,  thumanighi 

xib;  itht  ukfoata^  nakn 

rib  bone;  naksifonif  ohhoatafoni 

rib  pole,  iH  ana 

ribbed,  yqfimpa 

ribbed  (as  a  roof),  glbgsha 

ribbing,  iti  qlbgsa 

ribbon;  fataha,  tUafatahay  sita  lapiuhki 

ribs  of  a  house,  divJtqlbqska 

ribs  of  a  roof,  abasa 

rioe,  onush  lakchi 

rich;  awaya  achukmay  holitopay  naninlaua 

rich  man;  hatak  holUompa^  hatah  hoH- 

topa,  hatak  nan  inlaxta 
'riches;  holUopa^  iUfh/akj  nan  inlaua 
richly;  oMi.fehna 
richness;  awaya  achukma^  laua 
rick  of  hay,  hqthuk  itgnaha 
rid,  to;  qmo,  chaficki 
riddle;  isht  ohchita^  ohchila,  shakla 
riddle,  to;  yttha^  yuli 
riddled,  yuha 
ride,  ombtnUi 

ride,  to;  binUi,  ontaloha,  talaiay  tgla 
ride  double,  to;  aiUuholi 
ride  on,  to;  ontalaia 
ride  on  the  waves,  to;  paiolqchi 
ride  ostentatiously,  to;  hatiauichi 
ride  treble,  to;  aiitishali 
rider;  isuba  omanili,  ombiniliy  ontalaia ^ 

ontaloha 
ridge;  bghchay  bgnaiya^  banaiygchiy  ohvaklif 

oncfigba 
ridge,  straight;  bghcha  pissa 
ridge,  to;  bghcha  tir&t,  bgnaiygchechi 
ridge,  to  make  a;  yikoli 
ridge  top,  bqhcha  tdbokaka 
ridges,  to  have;  tgshiha 
ridicule,  olglli 
ridicule,  to;  isht  yopulat  uht  anwrnjml% 

olglli 
ridiculous,  olgllahe  glhpisa 
rifle,  tanamp  patali 
rifle,  to;  patalichi^  wehpuli 
rifled,  wehpoa 

rifleman,  tanamp  patali  sholi 
rifler,  wehpuli 
rift,  to;  shimafa,  shimgffi 


rig,  isht  shema 

rig,  to;  Bhema,  shemgchi 

rigger;  shema,  shemaM 

rigging;  isht  shema,  pingsh 

right;  aiisht  ahakna,  o^i,  apissanliy  apis- 

sanlily  gUipesa,  immi 
right,  the;  isht  impaka 
right,  to;  glhpesgchi 
right,  toward  the;  isht  impdk  imma 
right  against,  ichapaka 
right  hand,  the;  ibbak  isht  imptJt  tmiTuz, 

ibbak  isht  impaka,  isht  impak  imma  ibbak 
right  hand,  to  the;  ibbak  isht  impak 

imma 
right  here,  Hgppak 
right  side  of,  the;  isht  impak  imma 
righteous;  achukma,  aiglhpiesa,  hopok- 

sia,  hopo^ksia,  hopoyuksa 
righteous  before  him,  nan  imaioHi 
righteousness;  ahopoyuksaka,   aigthpie- 

sa,  chW^kgsh  yohbi,  hanta 
rightful;  ahakna,  aiglhpesa 
rightly;  a^Hi,  glhpesa 
rigid;  kamgssa,  kgllo 
rigidity;  kamassa,  kgllo 
rigidly;  kamassa,  kgllo 
rigor;  ka^iqasa,  palgmmi 
rigorous;  Hbgsha,  kapgssa,  palgmmi 
rill;  bok  ushi,  oklolbi,  okmoffi,  okshulbi 
rill,  to;  yanglli 
rim,  afohoma 
rim,  to;  gfohommi,  afoH 
rim  of  a  basket;  glhianafo,  kishi  afohoma 
rim  of  a  hat,  pashia 
rim  of  a  vial,  pashia 
rimmed,  afohoma 
Tindy  hakshup 
ring;  chgnaha,  ola 
ring,   to;    abeli,  chgmakgchi,  kabakgrhi, 

kabukachi,  kgmakgchi,  kgsahgcH,  kgssa, 

kgssaha,  kobohgchi,  kobokgchi,  komaka- 

chi,  komokachi,  komokoM,  mishukadii, 

ola,  olachi,  samahgchi,  samakachi,  shiloa 
ring,  to  cause  to;  sgmahgchedii 
ringer,  olachi 

ringing;  chgmakgchi,  kobohgchi,  ola 
ringleader,  peHchi 
ringlet,  yushbonoli 
ringworm;  halampa,  hgllampa 
ringworm,  to  have  a;  hgllampgbi 
rinse,  to;  ahckifa,  choboUdii^  ituktogHchi, 

itukwololichi,  pikalichi 
riot,  yahapa 
riot,  to;  itakhaptdi  shali 
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xioter,  haiak  itakhapuU  shaH 

xiotous,  kakhaptUi  shall 

lip;  miUftty  miteli 

lip,  to;  miUHehi 

lip  off,  to;  shoekgcki 

xipe;  alahuiy  aninchichi,  hanta,  hatacki^ 
imponna,  lahruiy  nuna,  waya 

ripe,  to  become;  anvnchicki 

ripe  in  yean;  kamassa,  hamq$s^li 

ripen,  to;  aishiackiy  alakna,  alahngchiy 
atalij  qlhtahtty  hatachij  Jiotachi,  nuna^ 
nunachij  tobachi,  toaya 

ripen,  to  begin  to;  alaknqit  ia,  halabusMi 

ripen,  to  cause  to;  nunachechi 

ripened;  alakna^  ^taha,  lakngbi 

ripeneee;  glhtahay  hatachty  nuna 

ripped;  mUefa,  miteli 

ripple,  wisatldtgcki 

ripple,  to;  bgnakqchi,  (hohohqcki,  pidhf- 
cki,  wisakqchiy  wisalichi 

ripple,  to  cause  to;  hqnakqchecki 

rippled,  piakgchi 

rippling,  wiaakgcki 

rise;  aiisht  ia  qmmona,  aUliy  ibxth,  oiya 

rise,  to;  qferuiy  amokgfiy  anuktobiUliy  gba 
ta,  gbana,  gmmona  isht  ia^  ^U^  islU  ta, 
diitot  xay  i^ahaht  ia,  kuchay  offo,  oiya, 
ohchUOj  okpicheliy  ohshakqla,  ohshvXba, 
pishpikif  shofoliy  tani,  tisheliy  tobOy  wa- 


rise,  to  cause  to;  tanichi,  wakaygchi 

rise  again,  to;  falamqi  tani 

xise  from,  to;  atia 

rise  from  a  seat,  to;  wakaya,  tpokayoha 

rise  from  the  dead,  to;  falamat  okchcf^- 

yoy  illU  dkoBhfalamqi  tani 
xisen,  hicha 
riser,  Umi 
risible,  yvkpa  kinla 
rising;  oiya,  tani 
rite;  tttygmohmiy  okissa 
rival;  imaiyay  itimpakna 
rival,  to;  imaiyay  pakna 
rive,  to;  chvlafay  chuliy  shimay  sMma/a, 

ihinudiy  shimalichi,  shimmi 
rived,  chulata 
riven;  bakapa,    ckulay    chula/ay    chiUata, 

tihxmay  $hxmafay  shimali 
river;  boky  chuliy  hgcha,  okhina 
river  (splitter);  na  shimmiy  shimmi 
river's  side,  okhina  takchqka 
river  water,  okhina  oka 
rivet,  t^i  piUfa 
rivet,  to;  boat  pile/ay  bot  apelifieM,  bot 

apUiffi 


riveted,  boat  pile/a 

rivulet;  bok  chtdaffiy  bok  ushi 

road;  aiitanovxiy  atta,  hina 

road,  broad;  hina  patha 

road,  large;  hina  chito 

road,  old  deserted;  hinakshu 

road,  to  make  a;  hina  ikbi 

road,  unused;  kinakshu 

road  maker,  hina  ikbi 

roam,  to;  abavyqchiy  fidlokqchi 

roamer;  abaiygchiy  fullokachi 

roan,  bokboki 

roar;  bimihgdiiy  fopoy  kileha 

roar,  to;  bimihqchiy  bimimpay  chobohadiiy 

chopay  fapa,  foi^hkay  fovnohqxhiy  fopay  ki- 

leha,  ko/ohOy  kofohgchiy  oka  pUafohopay 

pa«ya,  tobohgchiy  wimilichi 
roar,  to  cause  to;  fopachi 
roarer;  kilehOy  pof^ 
roaring;  6im,  bimihachiy  fof^hkay  fbrnoh^- 

chiyfopa 
roaring,  to  make  a;  bimihgchechi 
roaring  of  water,  chobohgchi 
roaring  of  wind,  ko/ohgchi 
roast,  glhpusha 
roast,  to;  apushli 
roasted;  qlhpushay  nuna 
roasted  meat,  nipi  qlhpusha 
roasted  potato,  ahe  qlhpusha 
roaster,  apushli 

roasting,  a  vessel  used  for;  aiqXhpusha 
roasting  ear,  nipqsha 
roasting  ear,  to  become  a;  nipgshi 
rob,  to;  bakastuliy  hw^kupay  wehpvliy  weli 
robbed;  holhtay  wehpoa 
robber;  na  wehpvJiy  tvehpuli 
robbery,  wehpoa 
robe,  anchi 

robe,  to;  anchi,  anchichechiy  anchichi 
robe,  turkey-feather;  kasmo 
robed,  anchi 
robin,  bishkoko 
robust;  kqllOy  kilimpiy  lampio 
rock;  tqliy  tali  chitOy  tqli  hochito 
rock,  to;  faiokqckiy  faiolichi 
rock  salt,  hqpi  lakchi  chito 
rocked,  faiokgcki 
rocker;  aio^faiokgchiy  faiolichi 
rockiness,  tqli  chito  f oka 
rocks,  a  ledge  of;  tqli  hochito  kaha 
rocky  region;  tqli  chito  f oka y  tali  hochito 

/oka 
rod;  ftUiy  yakni  isht  qUipisa 
rogue;  haksichi,  hatak  haksi,  na  haksi,  na 


haksichi 
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roguery,  hahn 

roguish,  hak9x 

roil,  to;  tohiUlichi 

roiled;  antiktibohat  tobuUi 

roily;  boha,  tobulli 

roll;  bgnaha,  bo^kgchiy  honuhay  bonunta, 

buna,  holisso,  hulbona,  iti  kalaha,  iti 

lumhOf  lumboj  na  buna,  ptdhkgchi,  pula 
roll,  to;  atonoli,  baru^Uhay  bgnakqchiy  bo- 

nunia,    dutru^llif    chanalliehiy    ehanichiy 

chgnahay  chgnahqxhi,  chgnnichif/aiokgcki, 

lumbochit  fiakqchi,  yupi 
roll,  to  make  it;  bcmqthgchi 
roll  away,  to;  tonullichi 
roll  high,  to;  poaJ^ichi 
roU  high,  to  cause  to;  poalicki 
roll  of  bread,  pqska  bgnaha 
roll  of  butter,  pishukchi  bgnaha 
roll  of  doth,  ruin  tgnna  bonunta 
roll  over,  to;  chanahgchiy  chcmglli,  thg- 

naha,  Umnoliy  tonnolichi,  tontUli,  tonul- 
lichi 
roll  round,  to;  a/oli 
roll  up,   to;  abunniy  aUlichi,   bo^kgchi, 

bonuha,  bonulliy  buna^  bunni,  pula,  puli 
roll  up  in,  to;  abonulli 
rolled;  chgnaha,  lumbo 
rolled  over;  Umnoliy  tonulli 
rolled  up;  abonunta,  abv^kachiy  bo^kgchiy 

hulbona,  bonna,  bonuha,  bonunta,  buna 
roller;  Hi  chgnaha,  iti  kglaha,  iti  tgpa  to- 

noli 
rolling;  bambghi,  banxftha    • 
Boman  nose,  to  have  a;  ohkohonlih 
romance,  shukha  anumpa 
romp,  alia  tek  hakn 
romp,  to;  ilau^lli,  tulli 
roof;  aboha  isht  holmo,  aboha  pakna,  ali- 

po,  chuka  isht  holmo,  holmo,  isht  holmo, 

o^lipa 
roof,  to;  homo 
roofed,  holm^ 
room;  aboha,  aigtta,  aionasha,  ansha,  glh- 

toba 
room,  adjoining;  aboha  atampa 
room,  separate;  aboha  atampa 
room,  single;  aboJia  achgfa 
room,  spare;  aboha  atampa 
roost,  aiba^ib  anusi 
roost,  to;  nusi 
rooster,  aka'^k  nakni 
root;  akgshtgla,   akishtgla,   akshish,   Jiak- 

shish,  itakshish,  iti  akishtgla 
root,  a  certain;  hichuk,  hehio 


root,  to;  akshish  toba,  awokohmUoki,  ho- 
fobichit  hokchi,  lubbi,  wokkokli,  woko- 
konlichi,  wokonlichi,  woshoha,  wosholichi 

rooted;  akshish  toba,  kgUot  hika 

rooted  up,  teha 

rooted  up,  place;  awokokonlichi,  wokon- 
lichi 

roots  turned  up,  loba/a 

rope;  aseta,  ponokgllo,  ponokgllopgna 

rope,  long;  aseta  falaia 

rope,  plaited  hide;  aseta  tangffo 

ropemaker;  asetikbi,  ponokgllo  ikbi 

ropes  of  a  vessel,  pingsh 

ropiness;  likaha,wglaha 

ropy;  likaha,  Hka^sha,  likgshbi,  likoa,  wa- 
laha 

ropy,  to  render;  likahgchi 

rose,  wild;  kgti  ancho 

roseate,  humma 

rosin,  tiak  nia  kgUo 

ross  bark;  akchgJhpi,  hakchgOipi  shUa, 
haklopish,  iti  Jiaklupish 

rosy,  oktisheli 

rot;  shua,  toskbi 

rot  (a  disease  among  sheep),  chukji 
ishtabeka 

rot,  to;  hatakwa,  shua,  shuachi,  shuadUcki, 
skumba,  toshbi,  toshbichechi 

rot,  to  begin  to;  toshbit  isht  ia 

rot,  to  cause  the  bone  to;  foni  tosh- 
bichi 

rot,  to  cause  to;  toshbichechi 

rotation;  glhtobod,  changlli,  itglhtoboa 

rotted,  shua 

rotten;  ashua,  shala^kpa,  shua,  ^ntmha, 
toshbi,  toshboa 

rotten  bone, /oni  toshbi 

rotten  things,  nan  toshbi 

rottenness;  shua,  toshbi 

rottenness,  to  cause;  ashuwgchi 

rotund;  chgnaha,  Iwnibo 

rouge;  humma,  lukfi  humma,  na  humnuiy 
tishi  humma 

rouge,  to;  anchali,  anchalichi 

rough;  bambghi,  bgnakgcki,  bombgki,  ha- 
lupa,  kgllo,  okpulo,  pahshgla,  pompoki, 
shikowa,  tglifoka 

rough,  to  make;  pompokachi 

rough-edged,  kachoa 

roughness;  halupa,  pahshgla 

round;  apakfoa,  apakfopa,  bokko,  bolukta, 
chashaiyi,  chgnaha,  folota,  kglaha,  loboa, 
lobuhbo,  lumbo,  lobboa,  loboboa,  lobon- 
to,  lobukta,  okhoatkgchi,  toluski,  tolusli 
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round,  to;  boltiktgchif  chgnahay  chgnahq- 

chif  lumbochi,  lohbogcki 
round,  to  go;  apakfoa^  apakfobli,  apakfo- 

kachiy  apakfopa,  boluktaliy  fololi,  folota, 
foloU>a 
round,  to  make;  lobuhbockiy  toluskichi 
round,  to  put;  folotolicki 
round,  to  take;  boluktaliy  fololi 
round,  to  trim;  yitshkobolichi 
round  and  elevated,  cfnskinto 
round  and  large,  tibikshi 
round  and  pointed;  ibakpishanlij  ibak' 

pishc^shli  • 
round  and  pointed,  to  make;  ibakpi- 

shanlichif  ibakjnsha^shlichi 
round  lead,  nahi  lumbo 
round  potato,  ahe  lumbo 
round  thing,  nan  chgnaha 
roundabout;  afolupoy  folotay  folumpa 
roundabout,  a;  iUfoha  hohfa^  ilefoha  ko- 

lolly  kolokshiy  na/oka  kolukshi 
rounded;  boluktay  hmiboy  yushkoboli 
round-headed,  yuMoboli 
round-headed,  to  make;  yuahkobolichi 
roundneee;  bolvktCy  chgnahaj  Ivmbo 
rounds;  JoloUiy  fullokgchi 
rouse,  to;  chafichiy  okchay  okchaliy  yimin- 

tgchi 
roused,  okcha 

rout;  hatak  laua  yahapa  shalxy  yilepa 
rout,  to;  yilibli 
route;  aiayay  hina 
rove,  to;  fullokgchi^  fullokgchit  a^a 
rover;  fullokgchij  hw*kupa 
row;  atiay  bachaliy  bachayOy  bcwhohoy  ba- 

choliy   baietay   bqshkqddy   hinay   okishko 

m(fh/a 
row,  to;  inoeliy  mo^ffiy  mofiy  okiihko  laua 
row,  to  arrive  in  a;  baigllil  gla 
row,  to  begin  to;  mo^ffit  isht  ia 
row,  to  come  in  a;  baigllit  minti 
row,  to  make  a;  hina  ikbi 
row,  to  stand  in  a;  baigllit  hika 
row,  to  stand  or  go  in  a;  baieta 
row  of  blazed  trees,  iti  tila  bachaya 
rowdy,  hatak  Uakhapuli  shali 
rowed,  monfa 
rowel,  chufak 
rower,  mo^ffi 

rowlock,  isht  mof^fa  atapgchi 
rows,  laid  or  lying  in;  bgshkgchiy  baiilli 
rows,  to  lie  in;  bgshkgchi 
rows,  to  make;  bacholi 
rows,  to  stand  in;  baiilli 


royal;  achukmay  holitopay  mii^ko  ahaUnay 

mi^ko  irmna 
rub,  aniishokgchi 
rub,  to;  amishoUchi,  biliy  katiholichiy  mi- 

sholiy  mo^fay  pasholiy  pikolichiy  skUli 
rub,  to  make;  misholichi 
rub  against,  to;  amiahoffiy  amisJiohgchiy 

ami'f^shokgchly  gmishoa,  amisholichiy    ka- 

shokgchiy  mo^fkgchi 
rub  against,  to  cause  to;  gmi^ffi 
rub  fine,  to;  botolidd 
rub  gently,  to;  ahgmmky  hgmmi 
rub  in  the  hands,  to;  koyoliy  Hnli 
rub  off,  to;  misho/Oy  mo^ffi 
rub  on  or  against,  to;  amisho^/a 
rub  the  hair  off,  to;  boyalichiy  boygffi 
rub  to  pieces,  to;  lishoay  lisholili 
rub  to  pieces,  to  cause  to;  koyolichi 
rubbed;  amisho^fay  amishohoy   gmishofay 

hgmay  kashokgchiy  mishohay  mishokgchiy 

misholiy  monfkgchiy  pashoha 
rubbed  in  pieces,  koyoha 
rubbed  off;  gmishokgchiy  boyafuy  boyaliy 

lahay  mishofay  mishokgchiy  mo'^Ja 
rubbed  till  sore,  pikoli 
rubbed  to  pieces,  lishoa 
rubber,  holisso  isht  kashoffi, 
rubber;  amisholichiy  isht  milofiiy  isht  mi- 

sholichiy  isht  shuahchi 
rubbing,  mishokgchi 
rubbish;  aboha  toshbiy  chiffokoy  nan  tosh- 

biy  polhkash 
rubstone;  asholichiy  isht  shuahchi 
ruby;  hummay  tgli  humrna 
rudder,  peni  isht  fullolichi 
ruddy,  humma 
rude;  chUitOy  halupay  imponna,  kostini, 

yahapa 
rude  gii'l,  a ;  glla  tek  fiaksi 
rudely;  kostmiy  kostinit 
rueful;  ilbgshay  nukha^klo 
ruff,  ikonla  awalakgchi 
rufian,  Jiaiak  haksi  atapa 
ruffle;  awalakachiy  ikonla  atvalakgchiy  yi^- 

yiki 
ruffle,   to;  avmlakachecMy   bgnaiygchechiy 

bgnakgchiy  nukogchiy  polomoliy  yi^h/ike- 

chi,  yi^yiki 
ruffle  of  a  shirt,  ilefoka  awalakgchi 
ruffled;  awalakachiy     bgnakgchiy     nukoa, 

yinyiki 
ruffled  shirt,  ilefoka  walaha 
rug,  shukbo 
rugged;  bar^shkikshOy  halupay  itilaui  iksho 
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ruin;  aviMa,  hinafa^  okpulo,  ohpuloka 
ruin,  to;  kuskmiy  Uhgshaj  Ubgshaliy  ok- 

pgniy  tiablij  toshbi 
ruin,  to  cause;  okpgnidii 
ruined;  aiohpiUoha,  chw^lash  ohpulOf  il- 

bgsha,  kalakshiy  okpulo y  tiajxiy  to$hbi 
miner,  okpgni 
ruinouB,  okpulo 
rule;  anumpa  qXhpimy  anumpa  ik(iUo,  isht 

alhpisay  nan  isht  apesa,  nana  uA<  apesa^ 

pelichi 
rule,  to;  apeaay  apesqcfdy  ilaueli,  xlatiet 

a'^ay  la^Jiy  laliy  minkoy  pdichi 
rule  at,  to;  apelichi 
ruled,  la^fa 
ruler  (commander);    hatak    chitokakay 

hatak  hochitokay  hatak  pelichiy  hatak  peli- 

chxkay  Uauet  a"^,  iihtokakay  na  peHchi, 

nam  pelichiy  nan  apesay  pelichehiay  pelichi 
ruler  (for  maJring  linea);  holisso  iaht 

lan/oy  isht  laitf<i 
ruler  of  a  house,  chvkachafh  pdicheka 
rum,  oka  homi 
rum  bud,  oka  homi  bikohli 
rumble,  to;  chuUiahy  kgbahqchiy  kofoka- 

chiy  winihqchi 
rumbling;  kilihachiy  ko/okgchiy  tdnihqchiy 

woshushuk 
rumbling  in  the  bowels,  to  make  a; 

vx>8hu8hukachi 
ruminate,  to;  anukjilliy  hopa^sa 
rummage,  to;  tighliy  tiahlit  pisa 
rumor;  anoay  anumpa  a^ihfa 
rumor,  to;  anoli 
rumored,  anoa 
rump;  hapullOy  hatip 
rump,  to  be  without  a;  tokumpa 
rumple,  poloma 
rumple,  to;  yinyikechi 
rumpled,  yi'f^yiti 
run;  hahnOy  Tnaleliy  yanglli 
run,  to;  akmochiy  anukfilliy  a^ay  balalliy 

baleliy  bileliy  chanalliy  chq/ay  chgfichiy  ia, 

imaiyay  lopulliy  maleliy  tHaya,  tilaygchiy 

tileliy  yanalli,  yilepOy  yilepoay  yilibli 
run  (as  a  mill),  to;  fotoha 
run  (as  an  old  sore),  to;  okchuMa 
run,  to  cause  the  nose  to;   ibahlatin' 

lichi 
run,  to  make;  malelichiy  yan^llichiy  yile* 

pgchiy  yilepoachiy  yilibli 
run  a  piece  of  wood  into  one's  flesh, 

to;  okfanya 
run  a  road,  to;  hina  apesa 
run  after,  to;  achafoy  iahi^sht  ia 


run  against,  to;  apokofa 

run  along,  to;  yananta 

run  around,  to  cause  to;  dianichi 

run  at  the  nose,  to;  ibal^aHnliy  ibaklo- 

loli 
run  away,  to;  malelit  kgnia 
run  between,  to;  yululli 
run  crosswise,  to;  okhoatakachi 
run  down,  to;  achafay  ta$glli 
run  from  each  other,  to;  yUepa 
run  high,  to;  poakgcki 
run  in  debt,  to;  ahekgchi 
run  in  large  waves,  to;  oka  poakgchi 
run  in  waves,  to;  oka  piakgchi 
run  on,  to;  amjoihuli 
run  out,  to;  bvchUliy  okchushba,  pidiefiiy 

pichilliy  shinilli 
run  out,  to  cause  to;  skmiUiM 
run  over,  to;  ^bangbliy  wahnUa 
run   through,    to;  anuklihti,    lopolichiy 

yuluUiy  yuIvMichi 
run  through  a  noose,  to;  anviU^a 
run  under,  to;  yululli 
run  up,  to;  oiya 
run  upon,  to;  amokgfay  yUepa 
runaway;  hafjok  baleliy  hatak  c^/a,  male- 
lit  kgnia 
rundle;  atuya,  kglaha 
rung,  ola 
runner;  anumpa  isht  a'f^ay  anumpa  shall, 

baleliy  chgfay  iti  shalgUiy  maleliy  maUli- 

chiy  na  maleliy  tilaya 
runnet,  bakna 
running;  yanantUy  yanglli 
running,  to  stop;  yangUit  issa 
running  at  the  nose,  ibaklatinli 
runt,  imjoma 
ruption,  mitafa 

rupture;  ishuna  kucha,  kobafa,  kobgffi 
rupture,  to;  iskuna  kuchiy  kitiffiy  kohqffl, 

mitafUy  mitaliy  mitalichi,  mitgffi 
ruptured;  iskuna  kucha,  kobafay  mitaja 
rush,  amoshuli 
rush,  to;  am/>shuliy  yilepa 
russet,  lakna 
Brussia,  Lgshe 

Russian  Empire,  Lgshe  yakni 
rust;  lahnay  na  laknay  yalhhi 
rust,    to;  alaknay    alakngbiy    alakngchi, 

lahnay  lakngbiy  okchamali 
rusted;  alaknay  lakna 
rustle,  to;  chashahgchi,  chashakachiy  cho 

shlichiy   kalahgchiy  kolahgcM,   shathaha, 

shachahgchi 
rustling;  c/ia«Aajl;^j^^a%;^VrA^^t«^ 
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rufltlingy  to  cause  a;  kalahachechi,  wa- 

shahgchi 
rusty;  alakna,  lakna  ansJia^  laknabi,  lah- 

noba 
rut,  iti  chgnaha  anowa 
rut,  to;  liolij  yushkqmmi 
ruthless,  ntikhal'^klo  ikaho 
rye;  onush,  onush  chaha 

Sabbath  breaker,  nitak  hollo  kobaffi 
Sabbath  day;  nituk  holloy  nitak  hollo  ni- 

tak 
Sabbathless,  nitak  hollo  xkimiksho 
sable,  lusa 
saccharine,  champuli 
sachezn;  hatak  api  humma  i^mMOf  ininko 
sack;  albehpOj  shukcha 
sack  a  town,  to;  tgmahawehpulli 
sackcloth;    nam  par^shi   tgnnaj   pa^shi 

tgnna 
sacked,  tgmaha  wehpoa 
sacrament,  Chisas  KUaist  inaniaht  glh- 

pisa 
sacred;  haloka,  holitopa 
sacred,  to  keep;  na  hollochi 
sacred  bag,  a  priest's;  hopulbona^  pu- 

shahollo 
sacred  book,  holisao  holitopa 
sacred  bread,  pqska  holitopa 
sacred  man,  halak  hullo 
sacred  music,  aba  anumpa  taloa 
sacred  seat,  aio^binili  hanta 
sacred  thing;  aholloka^  hulloka,  na  ho- 
litopa, na  holloka 
sacred  writer,  holisso  holitopa  holissochi 
sacredly,  holitopat 
sacrifice;  aba  isht  aiokpachi,  isht  aiokpg- 

chi 
sad;  ilapissa,  ilapissa,  imanvkfela,  nvk- 

ha^kh,  nukwiloha 
sadden,  to;  imantikfelachif  nukhaV^klochi 
saddened,  ilapisaa 

saddle;  imba  umpatgUipo,  umpatqlhpo 
saddle,  to;  isuba  umpatalhpo  patali,  uvi- 

patali 
saddle  maker,  i^uba  umpatalhpo  ikhi 
saddle  pad,  isuba  umpatalhpo  alata 
saddle  skirt,  isuba  umpatqlhpo  haksobish 
saddlebow,  ihish 
saddler,  isuba  umpatqlhpo  ikbi 
sadiron,  ilefoka  halushkirhi 
sadly,  ilapissa 

safe;  imahkahe  keyu,  na  kaniohmi  keyu 
safe,  a;  ataloha 
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safe-conduct,  holisso 

safely,  na  kaniohmi  keyu 

safety;  achukma,  imalekahe  keyu 

saffron,  lakna 

saffron,  to;  laknqchi 

sag,  to;  Wiboto,  bikulliy  shebli,  shepa 

sagacious;  achishi   imponmi,    imponna, 

kostini 
sagamore;  hatak  api  humma   i''*mi'*ko, 

mi^ko 
sage;  hopoksia,  kostini 
sage,  a;  hatak  hopoyuksa 
said,  the;  chash,  chokqmo,  chokqsh 
sail,  na  hqta 

S€dl,  to;  a^a,  ia,  mahaiyqt  alf^a,  yilibli 
sail,  to  cause  to;  yilibli 
S€dl  against,  to;  asonali 
sail  slowly  in  curves,  to;  mahaiyakachi 
sailer,  peni  chito 
sailing;  a^a,  mahaiyqt  a^a 
sailing  in  airy  circles,  mahaiyakachi 
sailmaker,  na  hqta  ikbi 
scdlor;  peni  chito  isht  a:'*ya,  peni  isht  ai^H/af 

peni  isht  qtta 
saint;  hatak  imanukfila  holitopa,  holitopa, 

i^holitopa 
sainted,  holitopa 
sake,  yqmmak  atuk  mako^ 
sake  of  that,  for  the;  yqm,mak  atuk 

mako^ 
salable,  kancha  hinla 
salad,  nan  qpa  okchaki 
salamander,  hqshtqp  yuloli 
salary,  qlhtoba 
sale;  ima,  kanchi 
salesman,  nana  itatoba 
salient,  tolupli 
saline,  hqpi  hofba 
saline,  a;  hqpi  atoba,  hqpi  kali,  kqli  hqpi 

oka,  lukfqpa 
saliva;  itukchi,  ituklipaya 
saliva,  thick;  itukpilawa 
saliva,  to  discharge;  itukpilawa,  lupaha 
salivate,  to;  itukchi  ikbi 
salivation,  itukchi  ikbi 
sallow,  hqta 
sally;  kucha,  yiminta 
sally  forth,  to;  kucha 
salt,  hqpi 

salt,  blown;  liqpi  pushi 
salt,  coarse;  hqpi  lakchi 
salt,  fine;  hqpi  pushi 
salt,  to;  hqpi  yqmmichi,  yqmmichi 

salt  basin,  hapi  aialhto  J'^^  r^r^r^]^ 
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salt  bin,  Tiapi  cnaUito 

salt  sea,  hapi  ohhata 

salt  spring;  hapi  kali^  k<^li  hqpi  oka 

salt  water;  hapi  oka^  oka  hqpi 

salt  with  or  in,  to;  aiygmmichi 

salt  work;  hapi  aiikbij  hapi  atoha 

saltcellar,  hapi  aialhto 

salted;  aiyammij  hapi  yammi^  ygmmi 

saltM  with,  aiygmmi 

Salter;  hapi  kanchij  hqpi  ygmmichi 

saltpeter,  hqpi  kapqssa 

salts;  hqpi  holba,  ikhi'^^sh  hqpi  holba 

salubrious;  abeka^  aiabeka 

salutary,  achukma 

salute,  isht  aiokpqchi 

salute,  to;  aiokpqchi 

saluter;  aiokpanchi,  aiokpqchi 

saluting,  aiokpanchi 

salvable,  okchaVya  hinla 

salvage,  qlhtoba 

salvation;  aiokcha^a^  aiokchaif^a  qthpisa^ 

alakofiy  lakoffij  nan  atokchaya^  okchali^ 

ktty  okchalinchi 
salve;  ikhi^sh,    tkhi^sh    akmo^    lachowa 

imikhi^sh 
salver;  kqfaiishko  aiontqUif  kqfaiontqla 
same,  that;  yqmmak  inli 
same,  the;  ak,  amih  achqfay  chash,  mih, 

miya,  yqmmak  inliy  yqmmak  int 
same  as,  yqmmak  in 
sameness,  mih 
samp,  holhponi 
sample,  isht  qlhpisa 
sampler,  aioholissochit  achunli 
Samson's  post,  atuya 
sanable,  lakoffa  hinla 
sanative,  isht  qttqcha  hinla 
sanctification,  yohbichi  • 
scmctified;  holitopa^  yohbi 
scmctified  mind,  chu^kqsh  yohbi 
scmctfier;  holitoblichi,  yohbichi 
sanctify,    to;  chu'i^kqsh  yohbichi ^   holito- 

blichij  hullochiy  yohbichi 
sanction,  to;  aiaMichi,  aiokpqchi ^  apesa 
sanctity;  holitopa,  yohbi 
scmctuaxy;  aholitopa^  chuka  aholitopa 
scuid;  shinuky  shinukfoka,  shinuk  kaha 
sand,  to;  shinuk  o^lali 
scuid  bar,  okshunak  talali 
scuid  barrens,  shinuk  f oka 
scuid  box,  shinuk  aialhto 
scmdbag,  bahta  shinuk  aialhto 
sandal,  shulush 


sanded,  shinuk  oHaya 

sandish,  chukushmi 

sandstone,  tali  shochukshoa 

sandy;  chukushmi,  shinuk  laua,  sho/oli 

sandy  land,  sho/oli 

sane;  achuhna,  kostinx 

sang-froid;  chw^kqsh  kqllOj  nan  ikahno 

sanguinary;  humma,  issish  bano,  issish 

laua,  okpulo 
sanguine;  issish  laua,  lihesha,  yvmmi 
S€knity,  kostini 
sap;  iti  iskuna  paknaka,  ili  okchi,  tiieAu«- 

kqsh  paknaka,  okchi 
sap,  to;  akishtqla  kullit  kinqffi 
sapience,  hopoksa 
sapling,  iti  pushi 
sappy;  himmita,  okchiiaua 
sapsucker,  biskinak 
sarcasm,  anumpa  chw^hishnqli 
sarsaparilla,  shinukyolulli 
sash;  aboha  apisa  aiqlhiha,  isht  qsku/qcki 
sassafras;  iii  kqfi,  kqfi 
Satan;  nan  isht  ahollo  okpulo,  Setqn,  shi- 

lombish  okpulo 
satchel;  bahtu^i,  hqchik,  holisso  aiqlhto, 

shukcha 
sate,  to;  yqmmichi 
sated,  yqmmi 
satiate,  to;  yqmmichi 
satiety,  fihopa 

satisfaction;  qlhtoba,  fihopa,  okha 
satisfactory,  fihobli 
satisfied;  fihopa,  imjqlhtaha 
satisfied,  to  make;  fihoblichi 
satisfier;  fihobli,  fihoblichi 
satisfy,  to;  atali,  atobbi,  fihobli,  imataH, 

nukshitilimmi 
satisfy  the  mind,  to;  fihoblichi 
saturate,  to;  yqmmichi 
saturated;  aiyammi,  yqmmi 
Saturday,  nitak  hollo  nakfish 
Saturn,  fi^chik  chito 
saturnine,  weki 
satyr,  ko^wi  anW^kqsha 
sauce,  haiyu'^'kpulo  ilhpak 
saucepcm;   awalqlli  iskitini,  haiyW^kpulo 

awalqlli 
saucy,  haksi 

saunter,  to;  chvka  pqllit  a^a,  intakobi 
saunterer,  chuka  pulalit  alh/a 
sausage  meat,  nipi  baha  shila 
savage;  nukha^klo  iksho,  okpulo 
savage,  a;  hatak  nan  ikithano 
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sayannct,  ohtak 

saye,  to;  aldkojicki^  atobbi,  fiopachif  t»- 

holhy  Hatomba,  lakoffichiy  okchalinchit 

shileli 
saye  up  seed  com,  to;  pehnachi 
sayed;  aiokchcfh/aj  aldkofi,  alhpoay  lahoffi, 

okchiOfl^yay  pehna^  skUa 
sayed  aliye,  ohchal^a 
sayer;  apoba,  ilatombay  lakoffichi,  okcha- 

linchi 
saying,  Uatomba 
Sayior;  hatak  moma  oichalinchi^    lakof- 

fichiy  na  lakojichiy  nan  ohchalinchiy  ok- 

chalinchi 
sayor;  balamcy  kashaha 
sayor,  to;  ahnichiy  Tiolbay   holbachiy  ka- 
shaha 
saw;  iaht  bgshay  iti  isHt  basha 
saw,  crosscut;  isht  basha  chiio 
saw,  pit;  iti  isht  bqsha  chito 
saw,  sawmill;  iti  isht  basha  chito 
saw,  to;  bqshli 
sawdust,  iti  botvXli 
saw-edged,  kachoa 
sawmill;  abqshay  iti  abasha 
sawn,  bgsJia 

sawpit;  abqshay  iti  abasha 
saw-tooth  border,  haying  a;    kalas- 

kqchi 
sawyer;  bqshliy  iti  bqshliy  kitak 
say,  to;  a,  achiy  anoliy  anumpuliy  maka, 

mihay  nanaky  nantvJcachiy  nanukay   na- 

nvkachiy  yqmmak  achi 
say  that,  to;  makay  makachi 
saying;  achi,  amihay  anumpay  na  miha 
scab;  liahpo  hakshupy  lachowa  hakshup 
scabbard;  bqshpo  chitOy  bqshpo/alaia  i»- 

shukchoy  shukcha 
scabbard,   to;    bqshpo  falaia  i^shukcha 

fohH 
scabbed;  lachowa  chitOy  makali 
scabbed  off,  fichonli 
scabby,  lachowa  chito 
scaffold,  aba  tqla 
scaffold,  to;    aba  tqla  boli  (to  put  on  a 

Bcaffold),  aba  tqla  ikbi  (to  make  a  scaf- 
fold) 
scaffolding,  qba  tqla 
scald;  altuiy  holhpa 
scald,  to;  hukmiy  luachiy  oka  Iqshpa 
scald  head,  nushkobo  lachowa 
scalded;  holhpay  hollokmiy  liuiy  oka  Iqshpa 
scalding  hot,  hvhma  hinla 
scale;  atuyay  isht  qlhpisaj  nan  isht  wekiy 

nan  isht  wekichi 


scale,  fish;  nqni  hakshup 

scale,  to;  apesayfachanliyfachanlichiy  loli, 

oiyay  wekichi 
scale  off,  to;  fakohay  fakoliy  fakopOy  fa- 

kopliy  fqlli,  fichonliy  Jichonlichiy  shui- 

kqchi 
scale  off,  to  cause  to;  fichonlichi 
scaled;  hakshup  a'f^sha,  loha 
scaled  off;  fakohay  fakowOy  fakiy  fichonli 
scales;  haklopishy  hakshupy  isht  wekichi 
scales  of  a  fish,  hakshup  fachowa 
acsiUngs,  fakoha 
scalp;  hatak  paf^shiy  paio^shi  lu^fa 
scalp,  to;  pa^shi  lu^fi 
scalped,  pal^^shi  lu;i^fa 
scalper,  pa»«^t  Iw^fi 
scaly;  fachc^^way  hakshup  laua 
scamper,  to;  maleliy  yilepa 
scan,  to;  hoyOy  pisafehna 
scandal;  anumpa  okpuloy  hofdhyay  ma- 

kaliy  nukoa 
scandal,  to;  isht  yopula 
scandalize,  to;  isht  yopula y  nukoqchi 
scandalized,  nukoa 
scandalous;  ho/ahyay  makali 
scant;  chitOy  ona 
scant,  to;  olqbbi 
scantle,  to;  chulatOy  shima 
scantling,  iti  bqsha 
scanty;  iskitiniy  lauay  pqtha 
scar;  basosW^kqchiy  la^say  mi^^say  misisu^ 

kqchi 
scar,  large;  yct^fa 
scar,  to;  la^fi 
scarce;  chqbihay  laua 
scarce,  to  render;  chqbihachi 
scarcely;  chohmiy  naha 
scarcity;  chqbihOy  ona 
scare,    to;     malalichiy    malqlliy    nukla- 

kqshliy  mikshobliy  nxikshoblichi 
scare  away,  to;  helichiy  hikachi 
scarecrow;  fqla    atoniy    isht    nukshobliy 

osapa  atoni 
scared;  malaliy  malatUy  nuklakanchay  nuk- 

shopa 
scarf,  anchi 
scarf,  to;  achakqli 
scarfskin,  hakshup 
scarification,  laha 
scarified;  Ufl^fay  laha 
scarifier,  lali 

scarify,  to;  fe»^,  laliy  lalichi 
scarlet;  hummay  humma  tishepa^  tishepa 

scarred;  basasu^kqchiy  mi^say  wmst^or^r^ 
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scathe,  to;  okpqni 

scatter,    to;  fima^    fimihli,    fimiblichiy 

fimimpa,  fimmi^  fimmichi^  fimpkachi^ 

habo/achiy  lali,  leli^  tamolij  tiapa^  tiabliy 

ttshelij  yuli 
scatter  swellings,  to;  hahoUchi 
scattered;  fima,    fimimpa^    loVya^    lia^ 

tiapoy  tiapakg^hiy  yula 
scattered  about,  to  be;  talli 
scatterer;  fimihli,    laliy    Uliy   nafimmi^ 

JhnTnif  fimTnichi 
scattering,  achafoa 
scavenger,  hina  bgshpuli 
scene;  aiilauqll%    aiilaualli   chitOy   atyo- 

pisGy  avoashoha 
scenery,  apiaa 
scent;  ahchishiy  balamay  na  balamay  na 

shuOy  nana  hu^Hva 
scent,  to;    achishiy  ahchishiy  balamqchiy 

hWHoa 
scepter,  mi^ko  intgbi 
scepticism,  aba  anumpa  yimmi 
schedule,  holisso 
schedule,  to;  holisso  atakalichi 
scheme,  to;  anvJcfilliy  apesOy  cdhpisa 
schemer,  nan  apesa 
schism;  aii^/alqmmiy  itatiapa 
scholar;  aiithgnay  holisso  tkhanoj  holisso 

imponnay  holisso  ithanay  holisso  pisay 

nan  ikhqnay  nana  aiithqna 
scholarship,  holisso  ikhana 
school;  aiikhanay  aiikhananchiy  aiithanay 

holisso  aiithanay  holisso  apisay  nana  aiik" 

harm 
school,  to;  anumpuliy  holisso  ithgnanchi 
school  day,  nitak  holisso  pisa 
schoolboy,  alia  holisso  pisa 
schoolhouse;     aiithana    chukay    holisso 

aiithana   chuhiy    holisso   apisay    holisso 

apisa  chuka 
schooling;  holisso  ithananchi,  holisso  pisa 

alhtoba 
schoolmaid,  alia  tek  holisso  pisa 
schoolmaster,  holisso  pisachi 
schoolmate,  holisso  ibapisa 
science,  ikhana 
scientific;  ikhana y  imponna 
scimitar;  bashpo  falaiay  na  halupa 
scintillate,  to;  chalhchakouhi,  tohchali 
scion,  offo 
scirrhus,  kachomhi 
scissors;  isht   kachayay    isht   kachayushiy 

isht  kalashushi 
scoff,  to;  isht  yopula 


scoffer,  isht  yopula 

scold;  i^hiyqchiy  ohoyo  nukoa 

scold,  to;  i^hiygchiy  mihachiy  nukoa 

scolded,  i^hiya 

scolder;  i^hiyqchiy  nukoa 

sconce;  imanukfila  chitOy  pah,  afoka 

scoop;  isht  pihOy  nan  isht  piha^  oka  isht 

taka 
scoop,  to;  kofussgchij  peli,  takli 
scooped;  kofussay  piha,  taka 
scooper;  peli,  takli 
scope,  diito 

scorch,  to;  anaksho^fa,  anakshua,  luachi 
scorched;  anaksho^/ay  anakshua,  ilovmlh" 

koy  lua 
score;  aheka,  lako/a,  pokoli 
score,  to;  aheka  takalichiy  baklichiy  chant 

lakot  bakliy  hkoffiy  lakoliy  lanfi^  shukli 
scored;  lakofay  lakoway  la^fay  shukli 
scorer    (meaning    one    who    splits 

wood),  abaklichi 
scores,  lako^wa 
scoria,  yalhH 
scorn,  shittUema 
scorn,  to;  shittilema 
scorn,  to  cause  to;  shittHemgichx 
scomer,  shittilema 
scornful,  shittilema 
scornful,  to  render;  shittHemgchi 
scorpion,  halambia 
scotch,  to;  tikelichi 
scotched;  gtapay  tikeli 
scoundrel,  hatak  haksi 
scour,  to;  ikfiay  ikfiachi,  kasholichi,  weh- 

putfullota 
scour  doth,  to;  kashoffichi 
scoured,  kashokachi 
scourer,  kasholichi 
scourge,  isht /anna 

scourge,  to;  fahgmmiy  fgmmiy  lukaha 
scourged,  fgma 
scourger;  fgmmiy  lukaha 
scourging,  lukaha 
scout,  tikba  pisa 
scout,  to;  shittilemay  tikba  pisa 
scow,  peni  patgssa 

scow,  to;  peni  patgssa  fohkit  isht  anya 
scowl,  oktoichinli 
scowl,  to;  okunchinliy  okyauinli,  okyau^ 

inlit  pi^sa 
scrabble,  to;  shgffi 
scraggy,  lanlaki 
scramble,  to;  balglliy  tu^shpa 
scrambler,  balglli 
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Bcranch,  to;  shakinlichi 

scrap,  tusJiafa 

scrape,   to;  apelij   monffi^   pi^fiy   sha^Jif  * 

shalichiy  shaffiy  shalakli 
scrape,  to  cause  to;  shaffichi 
scraped;  pi^/ay  shanfay  shahCy  shafa 
scraper;  dkkashalqdii,  isht  shaffi 
scratch;  hala/a,  kqlli 
scratch,  to;  ialaffi,  hqlliy  pushkaj  shaffiy 

shulqffiy  shuliy  yaslichi 
scratch  with  the  nails,  to;  pttshka 
scratched;  kala/ay  hqla,  shgfa 
scratcher;  kalgffiy  pushka 
scratches,  the;  lachowa 
scratches,  to  have  the;  hkhali 
scrawl,  holisso  ohpulo 
scrawl,  to;  himak  fokalit  holissochi,  ho- 

lissochi 
scrawler,  hiinak/ohalit  holissochi 
scream;  chahf*kay  chila^k 
scream,  to;  chah^kay  chilankachiy  pa^Gy 

tahpqlay  tasahaj  tasaliy  wa^hachiy  yahapCy 

yaiya 
screamer;  hushiy  tasahcy  yahapa 
screaming^;  tasaMy  yahapa 
screech,  to;  ofe,  pa'^ay  yaiya 
screen;  atukkuchiy  isht  hoshintikachi 
screen,  to;  atukkochechiy  hoshontikachi 
screw,  isht  ashana 

screw,  to;  ateblichiy  ilhqshachiy  shqnni 
screw,  wooden;  iti  shgna 
screw  of  a  ^un  at  the  breech,  tanamp 

sokbish  isht  ashana 
screwed;  atepay  ilbgshay  shana 
scribble,  to;  holissochi 
scribe;  anumpa  qJhpisa  isht  qttay  hatak 

fiolissochiy  holissochiy  na  holissochiy  nan 

ii^holissochi 
scrimp,  hatak  nan  i^holitopa 
scrimp,  to;  iskitinichiy  yushtololichi 
scrip;  bahtay  bahtushiy  shukcha 
scriptural,  holisso  holitopa  takali 
Scripture;  aba  anumpa,  holisso y  holisso 

holitopa 
scriyener,  holissochi 
scrofula,  chiianli 
scroll,  holisso  pula 
scrub,  hatak  makali 
scrub,  to;  kasholichi 
scruple,  nukuna 
scruple,  to;  nukwioy  yivimi 
scrupulous;  afiah  ahniy  glhpesa 
scrutinize,  to;  achukmalit  pisa 
scud,  hoshontoba 


scud,  to;  inaleli 

scuffle,  itishi 

scuffle,  to;  ofoOy  aleliy  haieli,  itishi 

scuffler;  aleliy  haieliy  itishi 

scull,  to;  moeliy  mo^ffi 

scullion,  hato^fglaha 

sculpture,  to;  tilit  hobachit  ikbi 

scum;  almochXy  pokpoki 

scum,  to;  pi^Ji 

scummed,  piha 

scurrility,  anumpa  makali 

scurrilous,  mdlMli 

scythe;  isht  glmOy  onush  isht  bqsha 

scytheman,  onush  bgshli 

sea;  bgnakgchiy  okhgtay  okhgta  chito 

sea,  concerning^  the;  okhgta  imma 

sea,  g^eat;  okhgta  chito 

sea  bank,  okhgta  ont  alaka 

seaboard  okhgta  ont  alaka 

seacoast;  okhgta  chito  lapalikay  okhgta  la- 

palikay  okhgta  ont  alaka 
sea  iig^ht,  peni  chito  aiitibi 
seashore,  okhgta  ont  alaka 
seaside,  okhgta  chito  lapalika 
sea  water,  okhgta  oka 
seal  (mark);  inchWHvay    isht    akarngssOy 

isht  inchunliy  isht  inchu^wa 
seal,  to;  akamgssgliy  akgllochi,  inchunli 
sealed;  akarngssay  akglloy  inchu^ivay  ka- 

mgssa 
sealing  wax;   holisso  isht  akarngssay  ho- 
lisso isht  akgllOy  holisso  isht  ashanoy  isht 

akamgssa 
seam;  aiachWHoay  aiglhrhu''hva 
seaman,  okhgta  a^a 
seamed,  arhu^wa 
seamster,  nan  achunli 
seamstress;  achunlty  nan  achunliy  ohoyo 

nan  achunli 
sear,  to;  kgllochi 
search,  hoyo 
search,    to;  afanalechiy    ahoyOy  hihikioy 

hoyOy  ibakoliy  pisa 
searcher,  hoyo 
seared;  kglloyshila 
seasick,  okhgta  aiabeka 
seasickness,  okhgta  aiabeka 
season;  aionay  aiglhpesa,  nitak 
season,  to;  homechiy  kgllochiy  kgshahgchiy 

shilay  shileli 
season,  yemal;  toffahpi 
seasonable,  nita^ki 
seasoned;  kgshaha,  shila 
seasoned  wood,  iti  shila 
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seat;  abiniliy   aiaaha^   aw^binili^   aioma- 

nilij  aionasha,  apatqlhpOy  binoliy  chuka^ 

diukachafa  abinili,  hapullo^  iti  wa^^ya^ 

ombinUi 
seat,  to;  abinoUchiy  binilichiy  binolichif 

hilechi 
seat  mate,  ihahinili 
seat  of  learning,  aiikhana 
seat  with,  to;  ibahinUichi 
seated;  hinili^  binoli^  ckiya 
seated  round;  abilepCf  binoht  aicuha 
seated  with,  ibabinUi 
secede,  to;  tarn 
seclude,  to;  kuMchi 
secluded,  hicha 

second;  atuhlCy  hitukla,  hotukUiy  iakaiya 
second,  a;  apelOf  yakosi  ititahla 
second,  to;  apekiy  iakaiya 
second,  to  make  the;  iiatuklo 
second  time;  anontiy  atuklanty  hituklaha 
second  time,  to  do  it  a;  hittiklanchi 
secondly,  atukla 
secrecy,  lurrvaV^ka 
secret;  alumaJ^ka,  haiaJca,  Iwrruiy  hmuui, 

na  lunuiy  nan  luma 
secret,  in;  luma^ka 
secret  place;  aluma^kay  alumpoa 
secretcury;  anump    imeshiy    anumpeshi, 

hatak  holissochij  Jiolissocki 
secretary,  king's;  mi^ko  imanumpeshi 
secrete,  to;  aluhmiy  luhmi^  lumpuli 
secreted;  Ivmaf  lumboa 
secretly;  IuttuLj  lumatif  lunuuit^  lum^t 
sect,  iksa 

sect.  Christian;  aba  anumpuli  ikaa 
secular,  yakni  ahalaia 
securely,  achukmat 
security,  ahinna 
sedate,  nuktala 
sedateness,  nukUfla 
sedentary,  binili 
sediment,  hkchi 
sedition;  anukfohkachechiy  okla  anumpa 

kobqffi 
seduce,  to;  isht  akanohmechiy  nukpqlli- 

chechi 
seduced,  haksi 
seducer,  haksichi 
sedulous,  achunanchi 
see,  yaki 
see,  to;    ahah  ahni^  ahnij  akostininchi^ 

holhponayo^  hopo^koyOy  hopumpoyo,  ho- 

punayOy  ikhanOy  noway  pisa 
see,  to  cause  to;  holhponayochiy  pisachi 


see  all,  to;  mominchi 

see  and,  to;  pisat 

see  into,  to;  afanalechi 

seed;  atia^  haiyu^kpulo  nihi^  na  nthiy  nan 

nihiy  nihif  uahi  isht  atiaka 
seed,  to;  nihi  chitofay  niki  fimmi,  niki 

toba 
seed  cane,  oskontuh 
seed  com,  pehna 
seed  potatoes,  ahe  pehna 
seed  wheat,  onush  pehna 
seeded,  ponola  nihi 
seedtime;  nihi  aholokchi  aiona^  nitak 
seedy,  nihi  lava 

seek,  to;  ahniy  bgnna^  hoyOj  pi»a,  ponaklo 
seeker;  hoyo^  na  hoyo 
seem,  to;  ahoba 
seem,  to  cause  to;  ahoba 
seem  so,  to;  achini,  chini 
seemer,  ilahobbi 
seeming,  ?iolba 
seemingly;  achiniy  chini 
seemly,  alhpesa 

seer;  hopaiiy  na  pi^sa,  nan  ikhanay  pisa 
seesaw,  to;  fahakachi 
seethe,  to;  honiy  laboshli,  walalliy  walaU 

lichi 
seethed;  honniy  labochoy  walalli 
seine;  nan  isht  okwiay  nani  isht  hokli 
seize,  to;  asinta^  hokli,  ishiy  yichiffi 
seize,  to  cause  to;  yichiffieki 
seize  and  hold,  to;  yichiffit  ishi 
seize  the  heart,  to;  chw^kgsh  ishi 
seize  the  mind,  to;  imamikfila  ishi 
seize  there  or  at,  to;  aiishi 
seized,  yichowa 
seizer;  hokli,  ishi,  na  hokli 
seizure,  hokli 
seldom,  fehna  keyu 
select,  aiyoba 
select,  to;  achafoachi,  achafolecJiiy  acha- 

foli,  atokoa,  aiokolexMy  atokulit  ishi 
selected;  aiyoba,  qUiloka 
self;  ak,  fehna,  hak,  ilap.  Hap  akinli.  He, 

inli 
self-abased,  ilbasha 
self-abuse,  ilokpgni 
self-conceit,  ilefehnachi 
self-conceited,  ilapakpWki 
self -confidence,  ileyimmi 
self-deceiyed,  ilehaksi 
self-dedication,  imissa 
self-denial;  Holqbbi,  olabbi 
self-destroyer,  okpgni 
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self-determinatioii;     ilap    ahnij    ilap 

anukfilli 
self-deyoted,  Hap  ahni  ilehanchi 
self-eBteexn;  ahnichi,  holitohlif  ilahnin' 

chx 
self-evideiit,  lumikaho 
self-examination;  anv^fiUit   pita,    ila- 

nukfiUit  pisa 
self-homicide,  iUH 
self-important,  fehngchi 
self-interest,  nan  isht  ilaiyukpa 
self-knowledg^e,  ikhana 
self-loye,  iWiolitobli 
self-murder;  abiy  ilebi 
self-pleasing^;  iUyukpaliy  yvJtpali 
self-praise,  isht  Uanumpuli 
self-respect,  holitobli 
self-sufficient,  ilefehnqdd 
self-torment,  isikiopali 
self-tormentor;  ilemikkopal%  isikhopali 
self-wOl,  Hap  aiahni 
self-willed;  ilapakpWkiy  ilapu'fki 
selfish;  UapakpWkiy  ilapakpunla,  ilapWki, 

Hapunla 
selfish,  to  make;  Uapakpuacki 
selfishness,  Hapunla 
selfsame,  mih 

sell,  to;  tma,  hanchij  tahaffit  hampUa 
sell,  to  cause  to;  kanchichi 
seU  a  book,  to;  holisso  kanchi 
sell  back,  to;  falatnmint  i^kanchi 
sell  off,  to;  tali 

seller;  kanchi^  kinalicki,  na  kanchi 
seller  on  credit,  ahekgchi 
selvage,  yihila 

selyage,  to  make  a;  yihilachi 
semblance,  holha 
semi,  iklgnna 

semiannual,  afgmmi  iklanna 
semiannually,  afgmmi  iklgnnakma 
semicircle,  chqnaha  iklanna 
seminary,  aiithgna 
seminate,  to;  fimmiy  ikbi 
sempiternal,  atahahe  iksho 
senate,  ^toib  hochitoka  itgnaha 
senate  house;  aboha  hanta^  anu^^ka  han- 

tUf  chvka  hanta 
senator;  hatak  hochitoka,  hatak  nan  apesa 
send,  to;  apesa,  atohno,  atokoli,  bohpuli, 

boli,  iachiy  tma,  kampila,  pita,  pit,  tileli, 

tohno 
send  after,  to;  iakaiyachi 
send  away,  to;  tishelichi 


send  back,  to;  falamichi 

send  for,  to;  i'^hoa 

send  from,  to;  tileli 

send  in,  to;  hichi 

send  off,  to;  chafichi 

send 'on,  to;  OTiochi 

send  this  way,  to;  atiechi 

send  to,  to;  pit 

sender;  bohpuli,  chafichi^  isht  auechi,  nan 

chujichiy  pila 
senior,  sipokni  if^shgli 
sensation,  a  painful;  simii^kahanchi 
sense;  imanukfila,  isht  akostininchi,  ko^ 

tini 
senseless,  imanvkfila  iksho 
sensible;  imanukfila  ansha,  kostini 
sensible  man,  hatak  kostini 
sent;  atokowa,  nlhtoka,  boppoa 
sentence;     anumpa,    anumpa    achgfa, 

anumpa  glhpisa,  anumpa  kgllo  onutula 
sentence,   to;  anumpa  apesa,   anumpa 

kgllo  onuchi,  anumpa  onuchi 
sentenced;    anumpa  onutula,  anumpa 

kgllo  onutula 
sentiment;  aiahni,  imanukfila 
sentinel;  atoni,  atoni  hikia,  atoni  hioli 
separate;  Habi^ka,  ilami^ka 
separate,  to;  atgbli,  atgptuay  atgptuli^ 

filajnolechi,  filgmmichi,  hota,  kashgbli, 

kashkoa,   katapa,   katgbli,   kgshkoli,  hi" 

ngffi,  kotafa,  tgbli,  tgptua,  tgptuli,  tiapa 
separated;  atapa, filama,filamoli,holhta^ 

kashapa,  kashkoa,  tgpa,  tgptua 
separately;  ilabi^ka,  ilap  bi^ka,  itakgsh- 

hdit 
separation;  itakgskkoa,   itakgshkuli,   iti^ 

tapa,  tgpa,  tgptua 
separator;  filamolechi,  itakgshkuli 
September,  Siptimba 
septennial,  afgmmi  untukh 
septennially,  afgmmi  untuklokma 
sepulcher;  ahollohpi,  hatak  aholopi,  si- 

pglka 
sepulcher,  to;  ahollopi  boli,  hohpi^  hopi 
sequel,  iakaiya 
seraph,  aba  hatak 
sere,  shila 

serene;  masheli,  shohmakali,  yohbi 
serene,  to  make;  shohmakalichi 
serene  heart,  chu^kgsh  yohbi 
sereneness,  shohmakali 
serenity;  masheli,  yohbi 
serious;  gba  anumpa  nukfoka,  nuktanla 
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serious  person,  aba  anumpa  ahni 
sermon;  anumpay  aba  anumpa  anumpa^ 

aba  isht  anumpa  ^  fulumi 
sermonize,  to;  aba  anumpa  isht  anum- 

pull 
sennonizer,  aba  anumpa  isht  anumpuli 
serous  matter,  ohchushba 
serpent,  sinti 
serpent,  a  certain;  sakliy  sinti  lusluhij 

sinti  shaui 
serpent,  a  young;  sintuihi 
serpent's  egg,  sintu^i 
serpentine,  Jullokachi 
serrate,  Idkowa 
serrated,  lakoTva 
servant;  anumpeshi,    i^^shali    nan    isht 

imgtttay  UhtohnOy  nan  alhtohay  tishu 
servant,  man;  tishu 
serve,  to;  anvJtchetOy  atiay  holitoblij  holir 

ioblit  aiaf^lichiy  immitiaf  ipeta 
seif^ce,  intohsali 
serviceable,  achukma 
seiTvile,  yuka  chohmi 
servitor,  tishu 
servitude,  yuka  alf^sha 
session,  anumpulit  a^sha 
set;  glhtokoay  Jiaioliy  hika^  kalloy  talaiay 

taloha,  tola 
set  (of  houeB) yfonifalgmmint  itifohka 
set,  a;  tala  achafa 
set,  to*;  ahokoffiy  alata^  apesa^  binilichiy 

fohkiy  hilechiy  hokchiy  ia^  kahpuli,  oka- 

tultty  okattuUiy  onochiy  takakanliy  talaliy 

taloliy  tola 
set  apart,  alhtoka 
set  apart,  to;  Jiolitoblichi,  hullochi 
set  back,  to  cause  to;  oka  bikelidii 
set  bones,  to;  foni  falgmmint  iti/ohki 
set  deep,  to;  hofobichit  hilechi 
set  down,  to;  talaliy  taloli 
set  down  into  water,  to;  ohkachi 
set  forth,  to;  talali 
set  in,  to;  alachahachiy  alachali 
set  in  endwise,  to;  abili,  achoshuli 
set  on;  atalaiay  atalofuiy  ontalaia 
set  on,  to;  atohnichiy  talaiay  talaliy  toh- 

nochiy  tonhochi 
set  on  edge,  to;  kaiolichi 
set  on  fire,  to;  hukmi,  luachi 
set  up;  hieliy  hikiay  hioli 
set  up,  to;  haiolichi,  hielichiy  hilechiy  hio- 

lichi 
sets,  one  who;  talaliy  taloli 


setter;  biniliy  talali 

setter  up,  hilechi 

setting  pole,  isht  tobli 

settle,  aiomanilifalaia 

settle,  to;  abenilichiy  abinolichiy  aioklq' 

chiy   aishachiy   akamqssay   apesa^   cUali, 

auayay  biniliy  binilichiy  binoli,  binolickiy 

hilechiy  hotinOy  kammsay  oka  taUiy  okatula 
settle  a  liquid,  to;  oka  talaia 
settle  at,  to;  abeniliy  abiniliy  aiokla 
settle  with,  to;  ibabinili 
settle  with,  to  cause  to;  ihabinUichi 
settled;  aiokla,    gUipesa,    binUi,    binoli, 

oka  tala 
settled  with,  ibabinili 
settlement;     abinili,    abinoli,    aiokla^ 

auayay  chuka  lukonli 
settler;  abeniliy  abiniliy  abinoH 
seven,  untuklo 
seven  nights,  nitak  untuklo 
seven  stars,  the;  fichik  vxitalhpi 
seven  times,  untukloha 
sevenfold,  inlvhmi 
seventeen,  auah  huntuklo 
seventh,  isht  untuklo 
seventh  time,  isht  untukloha 
seventieth,  isht  pokoli 
seventy,  pokoli 
sever,  to;  hokolichiy  kololichiy  koluffiy  li- 

iafay  litaffiy  lilaffiy  tabliy  tapay  taptua, 

taptuli 
sever,  to  cause  to;  tablichi 
sever  from,  to;  filemolechi 
several;  ilaiyukay    kanohmiy    kanomona, 

katohmonay  yakomi 
severe;  kalloy  nukhgmmiy  palammi 
severe,  to  render;  palqmmichi 
severed;  akolofUy  hokoli,  kotofa,  koloHy 

litafa,  tapay  taptua 
severely;  kallot,  palgmmichi 
severity;  kqllOy  palammi 
sew,  to;  achunli 

sew  on  a  sleeve,  to;  shakba  achunli 
sewed;  achw^hvay  gUichu^Hoa 
sewer  (one  who  sews),  achunli 
sewing,  achunli 
sewn,  glhchuiHoa 
sexennial;  afgmmi  hannali,  a/gmmi  han- 

nalikma 
sexton;  ahollopi  kglliy  hohpi 
shabby;  lititw^kgchiy  lilalankgchi 
shackle,  isht  talakchi 
shackle,  to;  takchi 
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shackled,  talakchi 

shade;  ahoshanixka^  aioklUinha,  hoshonti- 

hoy  isht  hoshmtikachiy  hoshonti^  shUom- 

bishy  skilup 
shade,  dark;  poluf^sak 
shade,  to;  hoshoniika^  hoskontikachiy  ka- 

pgssacM 
shade  of  inammate  objects,  hoshontiia 
shade  tree,  iti  qlhpoa 
shaded;  hoshontikay  oklUi 
shadow;  ahoshontikay  hoshontiy  oHiliy  shi- 

lornbish 
shadow,  to;  kapassachi,  oklilechi 
shadowy;  haiakay  oklili 
shady;  hoshontikay  hoshontika  laua 
shaft;  ahalallXy  uUipiy  uski  naki 
shafted,  ulhpi  aJ^sha 
shag^,  hishi  chito 
shag:  lock,  hishi  chito 
shag^bark  hickory;  falay  kapun  api 
shag^bark  hickory  nut,  kapun 
shag^g^ed,  hishi  chito  a^sJia 
shag^gy,  hishi  chito 
shake;  pahkachiy  wgnnichiy  winndkqchiy 

winnattakqchi 
shake,  to;  chfiholichiy  fahalv^iy  faiokachiy 

faioliy  faiolichiy  faiotlakachiy  fattahq^hiy 

fotokachiy  haiuchiy  iUikolichiy  nvkimme- 

kachiy  paiolichiy  poalichiy  tahtuli^  waloliy 

winntJMchiy   winnaliy  winnalichiy  win- 

ngLttcJcachi 
shake,  to  cause  to;  haitu:hichiy  vjinna- 

lichi 
shak^  hands,  to;  aiokpachi 
shake  loosely,  to;  fatokqchi 
shake  off,  to;  liwelichiy  tahtuli 
shake  the  purpose,  to;  chu^kqsh  inlachi 
shake  with  the  ague,  to;  wannichi 
shaken;  holiy  fahaliy  faiokachiy    tahtuOy 

winndkqchiy  winnaliy  winnattakqchi 
shaky,  palata 
shall;  a,   a»»,   achi^,   achiky   ahcy   ahinlay 

ashJkCy   chi^y   chvky  AacAi»,  hCy  hety  hiy 

hinkiy  hokmay  lashke 
shall  hereafter,  himma 
shcdl  not;  ahe  keyUy  ahetOy  awa,  he  keyUy 

heto 
shcdl  toward,  himma 
shcdlow;  hofobiy  okshauohuy  pachcC^si 
shcdlow,  a;  ahqfobi 
shallow-brained,  imanvkfila  iksho 
shcdlowness;  hofobiy  imanukfila  iksho 
shani)  holabi 


sham,  to;  yimmichi 

shaman,  alikchi 

shambles,  nipi  aiittatoba 

shame;  ahofahyay  hofahyay  isht  hofahya 

shame,  to;  hofayali,  ho/ahyqchi 

shamed  man,  hatak  hofahya 

shameful,  hofahya 

shamefully;  hofahyqty  hofayalit 

shameless,  hofah  iksho 

shameless  man,  hatak  hofahya  iksho 

shamer;  hofahyachiy  hofayali 

shank,  iyinchampko 

shape;  hoWay  pisa 

shape,  to;  akkoliy  apoksiachiy  hohachi,  ikhi 

shape  of  a  man,  hatak  holha 

shaped,  qlhkoha 

shapeless,  pisa  ikachukmo 

share,  kashapa 

share,   to;  kashapa  ishiy  kashqblit  ishiy 

kgshkoli 
share  with,  to;  ibata^kla  ishi 
shared,  kgshkoa 
sharer,  ibaUjf^kla  ishi 
shark,  nqni  chito 
shark,  to;  hu^kupa 
sharp;  chUittty    halupay    Jialupoay    homiy 

nukhgmmij  palqmmi 
sharp,  to;  haksichi 
sharp  eye,  nishkin  halupa 
sharp-sighted;  isht  hopu^koyo  imachuk- 

may  nishkin  halupa 
sharp  sound;  haksobish  cha'^^say  samampa 
sharpen,  to;  achakqliy  haluppqchiy  halup- 

pqlliy  ibakchufanlichiy  ibakchufa^shlichiy 

sholichiy  tqlichiy  tilichi 
sharpened;  halupa,  halupoa,  shohay  shur 

ahchi 
sharpener,  nan  isht  tali 
sharpens,  one  who;  sholichi 
sharper;  haksichi y  hatak  Jiaksichi 
sharply;  halupay  palqmmi 
sharpness;  halupay  homi,  palqmmi 
sharpshooter,  hw^ssa  imponna 
shatter,  to;  fimibliy  litoay  shimay  shimmiy 

tasembochi 
shattered;  litoay  shimay  tasembo 
shatters,  litoa 

shave,  to;  ilbqshachiy  sha^^fij  tushalichi 
shave,  to  cause  to;  shaVflchechi 
shave  and  lap  over,  to;  shanfit  itiaiopi- 

tqmmichi 
shaved,  sha^fa 
shaved,  having  the  head;  yushkabali 
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shaved  board,  iti  sha^/a 

shaver;  alia  nakni,  hatak  himmita,  ita- 

toha  hallo  ^  sha^ 
shaving;  asha^Ji^  shafa,  shanfi^  iti  ashan/a 

hotulliy  tushali 
shawl;  anchif  ic^chuhaj  intu^hi^  nantapgsli 

anchiy  nantapqski  chito^  umpatali 
shawl,  turkey-feather;  kasmo 
she;  Uappa^  in^  ygmmay  ygmmak  ashoth 
she-bear,  Uk 
sheaf;  asehta,  sitay  sitoJia 
sheaf,  to;  sitelif  sitoli 
sheaf  of  wheat,  ontish  sita 
shear,  to;  gmOy  hqaihliy  chukfi  hiski  gmo 
sheared;  almOy  hasha 
shearer;  gmOy  bgshli,  chvkfi  hishi  gmo, 

iacheli 
shears;  isht  kachayay  isht  kalasha,  halasha 
shears,  large;  isht  iadiaya  chito 
sheath;  bashpo  chito ^  shukcha 
sheathe,  to;  alatali 
shed;  aboha  apishia^  hoshontika 
shed,  to;  hatahli,  latabliy  nw/f^fa 
shed  forth,  to;  fohobli 
shed  hair,  to;  boyafa^  hoyaliy  luehguMy 

tikafa,  tohofi 
shed  light  upon,  to;  umpala 
shed  tears,  to;  niahhin  oichi 
shedding  of  the  hair;  boyafoy  boyali 
sheep;  chukfqlhpobay  chvkfi 
sheepfold;  chukfaUipovm  if^hollihtay  chvkfi 

aiasha 
sheepish;  chukfobay  hofahya,  taksM 
sheepskin,  chukfi  hakshup 
sheer,  a'Hi 

sheet,  topa  umpataUipo 
sheet  of  paper,  holisso  pula 
sheeting,  nan  tgnna  tohbi 
shekel,  shekel 

shelf;  atjalaiay  atahy  aba  tola 
shelf,  a  book;  holisso  ahikiay  holisso  aia- 
sha, holisso  akaMy  holisso  atalaiay  holisso 

ataloha 
shelf,  milk;  pishvkchi  ataloha 
shell,  hakshup 
shell  of  a  nut,  foni 
shell,  oyster;  sha^ha  toba 
shell,  to;  chilukkOy  fakopa,  hakshup  aku- 

chichi,  hanchiy  hanlichi,  luffi,  luliy  loha 
shelled;  chilukkay  fakopay  hanla,  hOfh/a, 

luftty  luha,  loha,  nihi 
shelled  com,  ta^sh  chilluka 
shelter,  aiatokko 
shelter,  to;  atukkoy  atvkkochechiy  atvk- 

kuchi 


sheltered,  ohulmo 
shelves;  atalohay  atalohmaya 
shepherd;  apesachiy  chvkfqlhpoxva  aptstt- 

keli,  chukfi  apesachiy  chvkfi  apistikeli 
sheriff;  hatak  takchi,  na  hollo  takM 
shield;  telihpay  tUikpi 
shield,  to;  atvkkuchiy  lakoffiehi 
shielded,  lakoffi 
shift;  haksiy    kanqlli,    ohoyo    i^^na  /oka 

lumbo 
shift,  to;  Haiyuka,  inlqdUy  kanaliy  kandn 
shift  a  garment,  to;  atobbitfoka 
shift  about,  to;  fitiha 
shifter,  kanqllichi 
shin;  champkoy  chiba?*fy>y  chtmuii^kOy  iyinr 

champko 
shin  bone;  iyq^pi  champkOy  iyinchampko 

foni 
shine,     to;  chqXhdiakgckiy    hakdu^kgchi, 

malanchay  malantkgchiy  mqlmakgdiiy  ok- 

Umelichiy  pahy  shohmalaliy  shohpakaliy 

shumpalaliy  tohwikeliy  tombi 
shine,  to  cause  to;  chqlhchakgchechiy  ma- 

lanchachiy    shumpalalichiy    tombidiechiy 

tombichi 
shine  dimly,  to;  chukpaUdi,  tohkaaakliy 

tohmasakliy  tohmasali 
shine  dimly,  to  cause  to;  toknuuaklichi 
shine  feebly,  to;  tohmasali 
shine  feebly,  to  cause  to;  tokmasalidn 
shine  on,  to;  umpala 
shine  quick,  to;  tohmali 
shine  with  a  feeble  light,  to;  tohmali 
shingle;  aboha  isht  holme y  chvka  isht  hoi- 

moy  isht  holmoy  iti  shima 
shingle,  to;  hoTno 
shingled,  holmo 
shining;  chaUuhakqchiy  halasbiy  Hmishko, 

malanchay  malathay   malmakgchiy   okia- 

neliy  shohmalaliy  tohvrikeli 
shiTiing  appearance,  to  make  a;  okia- 

nelichi 
shiny;  shohmalaliy  lohwikeli 
ship;  peniy  peni  chitOy  peni  hochito 
ship,  to;  peni  chito  fohkiy  peni  chito  fohkit 

pila 
ship,  to  take;  penifoka 
shipbuilder,  peni  chito  ikbi 
ship  captain,  peni  chito  kapetgni 
shipload,  peni  alota 
shipmaster;  peni  chito  ishtalh^y  peni 

chito  kapetgni 
shipped,  peni  chito  f oka 
shipping,  peni  chito 
shipwreck,  peni  chito  koa^  i 
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shipwreck,  to;  pent  chito  koli 
ahipwrecked,  pent  chito  okpulo 
shipwright,  peni  chito  ikbi 
■hirt;  fohha^  ilefoka  lumbOy  nafohka,  na 

/oka  lumho 
flhirt,  htintiiig;  nafoka  patafa 
■hirt,  to;  na  foka  lumho  foka^  na  foka 

lumho  fohgxhi 
flhirted,  nafoka  lumho  foka 
shirting,  nan  tanna  tohhi 
shitepoke,  okataktak 
shiyer,  chuhfa 
shiver,  to;  chula,  chulali^  wohhli,  vmla, 

wuliy  vmlohlif  utdopa 
shivered;  chukiy  wula^  vmlopa 
shivering;  ckulij  Jiochukwoha^  wgnnichij 

toulohli 
shoal;  hofohij  itahohay  itgnahay  lauay  ok- 

chapoisiy  okchcnvaha 
shoal,  to;  itahohay  itgnaha 
shock;  itaiissOy  winnattakgchi 
shock,  to;  nuklakashliy  mnnattakachechi 
shock,  to  cause  to;  winnatiakachechi 
shock   of  English   grain,    onv^sh   sita 

itgnaha 
shock  of  wheat,  onu^  sita  itgnaha 
shock  wheat,  to;  ontuh  sita  itgnnali 
shocked;  nvklakanchay  yuala 
shod,  tgli  lapali 
shoe;  shulush,  shulush  kgllo 
shoe,  English;  shulush  kamgssOy  shulush 

kgllo 
shoe,  to;  isvJba  iyi  tali  lapalichi,  shulush 

imataliy  tgli  lapalichi 
shoe  blacking,  shulush  isht  lusachi 
shoe  buckle,  shulush  isht  ahamgssa 
shoe  latchet,  shulush  isht  talakchi 
shoe  string,  shulush  isht  talakchi 
shoe  with  a  hard  sole,  shulush  kamgssa 
shoemaker,  shulush  ikhi 
shoes,  a  pair  of;  shulush  itithapa 
shoes,  furnished  with;  shulush  imgUi- 

taha 
shoes,  light;  shulvjth  shohgla 
shoes,  to  furnish  with;  shulush  imatali 
shoot;  bamppoay  offOy  tukafa 
shoot,   to;  anya,    bikobli,   hu^ssoy   ngliy 

offOy  tokaliy  tukafa 
shoot  forth,  to;  bisali 
shoot  of  a  plant,  the;  bikobli 
shoot  with  a  blowgun,  to;  bamppulli 
shoot  with  a  witch  ball,  to;  isht  glbi 

ngli 
shooter,  Atc^Ma 


shooter  with  a  blowgun,  bamppulli 

shooting;  hu^ssay  tukali 

shooting  star;  fUMk  heli,  Jichik  hika 

shop;  aiitatobOy  atoksgli 

shop,  blacksmith's;  tglaboli 

shop,  slop;  nafoka  ttOkitoba 

shop,  to;  aiitgtobanoway  chumpay  itatoba 

shopkeeper,  na  kanchi 

shore;  alakoy  oka  aialakOy  oka  alakay  oka 

gliy  oka  ont  alakay  onty  ontalakay  tikeli 
shore,  to;  tikelichi 
shored,  tikeli 

shorn;  glm/)y  bgshay  yushmilali 
short;  falaiay  koUikoki,  kolokshiy  lauUy  mx)- 

lohkiy  onay  pgliy  tilofay  tilofasiy  tilohay 

toktshi,  tolu^li,  yushkololiy  yushmiioliy 

yushtololi 
short,  to  make;  kolokshichi,  tolushichiy 

yushkololichi 
short  and  round,  lobukta 
short  and  round,  to  render;    lobuk- 

tgchi 
short  and  thick,  lotuski 
short  and  thick,  to  make;   lotuskichi 
short  breath;  fiopa  kobofay  Jiopat  taha 
short  hair,  to  have;  okmilali 
short  speech,  tilofa 
short  talk,  tilofa 
short  time,  in  a;  chekusikma 
short-breathed;    fiopa    ikfalaioy   fiopa 

kobafQy  fiopa  taha 
shorten,    to;     hokolichiy    yushkololichiy 

yushtololichi 
shortened;  yushkololiy  yushtololi 
shortener,  yushkololichi 
short-faced;  ibaklipinliy  ibaktokonli 
shortish,  tilofasi 
short-lived,  nitak  iki^falaio 
shortly;  asJialinkay  chekusi 
shorts,  haklopish 
short-sighted,  nishkin  ikhalupo 
short-winded;  fiopa  kobafuy  ilhfiopak 
shot  (noun),  nakw^shi 
shot  (participle);  hu^ssay  ngla,  ontukafa, 

tukafa 
shot  bag,  atohchi 
shot  from  a  blowgun,  bamppoa 
shot  pouch,  atohchi 
shot  with  a  witch  ball,  isht  glbi  ngla 
shote;  shukha  himmitay  shukhushi 
should;  hinlatuky  hotuk 
should  be,  chintok 
should  have;  ahetoky  ahetuky  he 
should  have  been;   chintok,  chintnky  he 

Digitized  by  l^OOQ  IC 


556 


BUREAU  OF  AMERICAN  ETHNOLOGY 


[bull.  46 


should  haye  to  be;  achinioky  achintuh 
shoulder;  fulup,  tahchi 
shoulder,  to;  ilabannalif  sJioli 
shoulder-blade ;  /ulupfon%  ohpatafoni, 

tahchi  okpatha 
shoulder  of  a  bottle,  Hmpi 
shout;  shahapGy  tahpala,  yahapa 
shout,   to;    shakapa^  shahabliy   tahpala, 

tasaha,  taaalij  yahapa 
shout  at,  to;  apahyachi 
shouted  at,  apahyah 
shouter;     apahyachi,   shakqbli,    tahpala, 

tasaha,  tasali,  yahapa 
shouting;  tasaha,  yahapa 
shove,  tobli 
shoye,  to;  tobli 
shoyel;  isht  piha,  Ivkfi  isht  piha,  nan  isht 

piha 
shovel,  ash;  hitvk  chubi  isht  piha 
shovel,  fire;   hitvk  chubi  isht  piha,  luak 

isht  shgfa,  luak  isht  sh^ffi 
shovel,  large  fire;   hitvJ:  chuhi  isht  peli 

falaia 
shovel  up,  to;  peli 
shoveled  up,  piha 
show,     to;      anoli,    haiaka,    haiakachi^ 

imabqchi,  oktgnichi,  pisachi,  well,  yopi- 

sachi 
show  bread;  pqska  holitopa,  paska  otani 
show  by  argu2nent,  to;  okfali 
shower;  pisachi,  umba 
shower,  to;  lali,  umba,  umbachi 
showered,  umba 
shown  by  argument,  ok/aha 
shred,  chulata 
shred,  to;  chulalli,  chuli 
shreds,  to  become;  poshukta 
shrew;  ohoyo  isht  ahollo,  ohoyo  mikoa 
shrewd,  imponna 
shrewdly,  imponnat 
shriek;  tahpala,  yaiya 
shriek,  to;  cha^sa,  pa^h/a,  tahpala,  yaiya 
shrill;  cha^sa,  halupa        ^ 
shrill,  to;  chal^sa 

shrill  noise,  to  make  a;  wasJiahachi 
shrine;  itombi,  na  holitopa  aialhto 
shrink,  to;   bashechi,  nukshopa,  nukwia, 

shileli,  yikota,  yikutkachi 
shrink,  to  cause  to;  shullacM 
shrinker,  nukwia 
shrivel,  to;  yikota,  yikulli 
shriveled,  yikota 
shroud,  hatak  illi  isht  afoli 
shroud,  to;  hatak  illi  isht  afoli,  isht  afoli 


shrub,  shauwa 

shrubby,  bafqUi 

shrunk,  shachaha,  shila,  shulla,  yikutkachi 

shucked,  hal^ya 

shudder,  rvannichi 

shudder,  to;  nukshopa,  wannichi 

shufiELe,  to;   aiyummi,  fullokgchi,  shalal- 

lichi 
shuffled,  aUfuma 
nhvMeTy  fidlokachi 
shun,  to;  apakfopa,  nukwaya 
shunned,  apakfopa 
shut;    fohka,   hokofa,    luma,    okhilishta, 

okshillita,  poknria 
shut,  to;  afacha,  akgmmi,  fohki,  hokoffi, 

luhmi,  okhishta,  okhit^,  okshilita,  okshita, 

polomi,  ukhishta 
shut  in,  apohtuka 

shut  in,  to;  apohtukachi,  holihtafoJiki 
shut  the  mouth,  to;  itakommuchi 
shut  up;  aiokshilinta,  akama,  alhkama 
shut  up,  to;  akgmmi 
shutter;    isht  okshilita,  isht  oktgpa,  isht 

ukhatapa 
shutter,  window;  apisa  isht  qlhkgma 
shuttle;  isht  tana,  nan  isht  tana 
shy;  honayo,  nukshopa,  nukwia 
shy,  to;  nukshopa 
shyness;  honayo,  nukshopa 
sick;  abeka,  gbi,  chukyiweta,  ygnha 
sick    at     the    stomach;      anukpogli, 

itukchabgchi,  itukchuba 
sick  in  the  feet,  iyi  isht  abeka 
sick  man,  Tiatak  abeka 
sick  with,  isht  abeka 
sick  with  the  pleurisy,  chunukgbi 
sicken,  to;  abeka,  abekqehi 
sickish,  hoetachi  bgnna 
sickle;  isht  glmo,  onush  ts^  glmo,  onush 

isht  bqsha 
sickliness,  abeka  shali 
sickly;  abeka,  abeka  chuhmi,  abeka  shali, 

abekoma 
sickness;  abeka,  nan  abeka 
side;  abaiya,  alapalika,  anaksi,  anaksika, 

apota,     apotaka,    chakpaka,    chuntiko, 

ikfcksa,  ikfichukbi,  isht  ukfoata,  lapali, 

lapalika,    naksi,    naksika,    okhoataka, 

palata,  pgsa,  takla 
side,  being  on  the;  lapali 
side,  one;  tgnnqp 
side,  situated  at  the;  apanta 
side,  the  opposite;  tgnngp 
side,  the  upper;  pakna 
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Bide,  to;  apekiy  ataiya 

aide,  to  be  at  the;  apotay  apotoa 

side,  to  g^o  to  the;  anaksika 

aide,  to  place  on  the;  lapalichi 

aide,  to  put  to  one;  anaksikachi 

aide,  to  stay  on  the;  lapali 

aide,  to  turn  the;  anaksi 

aide  1^  aide,  to  lie  or  atand;   apalli^ 

apiUiqchi 
aide  Ikttl,  abaksacheka 
aide  of.  (a  awamp  or  creek),  abaiyaka 
aide  of,  thia;  takla 
aide  of,  to  place  by  the;  apotoli 
aide  of  a  boat,  alaka 
aide  of  a  creek,  bok  intannap 
aide  of  a  fence,  holihta  okhowataka 
aide  of  a  hill;   nanih  chakpataka,  rumiih 

chakpatalikay  okkattahaka 
aide  of  a  houae;    chvka  itabanay  chuka 

naksika 
aide  of  a  tree,  iti  chgkpa 
aide  aaddle,  iguha  umpatqXhpo  falakio 
aided,  alata 

aidepiece  of  a  fireplace,  asanali 
aidewaya,  okhoata 
aidewiae,  to  lie;  apota 
aieye,  isht  yuha 
aieye,  coarae;  shakla 
aift,  to;  yuU 
aifted,  yuha 
aif  ter,  isht  yuha 

aif  ter,  to  run  through  a;  yuha 
aigh,  chitolit  fiopa 
aigh,    to;     chik>lit  fiopay    chitot  fiopay 

nukhaMo 
aigher,  chitolit  fiopa 
aight;     apisakoy    hopo^koyOy    isht    pisay 

nishhinj  pisa 
aight,  to  take;  tanampo  anumpisachi 
aight  of  a  gun;    aianompisay  tanampo 

anumpisa 
aight  of  the  eye,  nishkin  nihi 
aightleaa,  nishkin  kania 
aign;    aiisht  ahollOy  isht  aialhpisay   isht 

atokowoy  isht  athpisGy  nan  isht  atokowa 
aign,  to;   hochi/o  takalichiy  holissochi 
aignal,  chito 
aignature,  hochi/o  takqli 
aigned,  hochi/o  takali 
aigner,  hochi/o  holisso  takalichi 
aignify,  to;  anoliy  haklochiy 
alienee;  chulosUy  na  mihiksho,  samanta 
8ilence,to;  ahokoffiy  alammichiy  chulosgchiy 

hokoffi,  hopolalliy  nuktalali 


alienee,  to  keep;  nukchinto 

ailenced,  alama 

allent;  anumpa  inlawiy  anumpuliy  kinint 

ikshOy. nukchinto 
allent,  to  become;  chulosa 
ailent  man,  hatak  luma 
allent  peraon,  na  '*inifn  ikaho 
allently,  lumqt 
allk,  silik 

ailken;  lapushkiy  silik 
alll,  aboha  intuh  « 

allly,  imanukfila  iksho 
ailver;  tali/ehnay  tqli  hata,  tali  holisso 
ailver,  to;  tqli  hqta  akkoli 
ailver  button,  tqli  hqta  isht  akamassa 
allyer  gorget,  tqli  hqta  chinakbi 
ailver  hatband,  tqli  hqta  bita 
ailver  plated,  tqli  hqta  qlhkoha 
ailver  apoon,  tqli  hqta  isht  impa 
allvered,  tqli  hqta  qlhkoha 
ailveramith;  tqli  hqta  ikbiy  tqli  Tiqiikbi 
almilar;  chohmiy  holbay 
aimflarity,  itiholba 
aimile,  isht  qlhpisa 
aimilitude,  holba 
almmer,  to;  walqlli  qmmona 
aimper,  to;  yvkpa 
aimple;     achq/ay    aHiy    bano,    haksulbay 

imanukfila  iksho 
aimpleton,  imanukfila  iksho 
aimplidty;  a»K,  apissanli 
aimplify,  to;  haiakachechi 
aimply;  banOy  bekay  haiakqty  pth 
aimulate,  to;  hobachi 
aimultaneoua,  mih 
ain;     aiashqchiy    aiasbqchikay    aiyoshoba, 

ashachiy  na  yoshobay  nan   aiashqcheka, 

nan  ashqchekay  nan  ashqchiy  yoshoba 
ain,  to;  ashqchiy  yoshoba 
ain  about,  to;  aiashqchi 
ainaplam,  ashela 
aince;  hOy  itintakla 
alncere,  aHi 

sincere  heart,  chu^kqsh  a^i 
aincerely,  a«^i 
aincerity;  a^liy  chu^kqsh  a^i 
ainew;  akshishy  kqllo 
alnewed;  akshish  a^shay  kqllo 
ainewa;  hakshishy  inchqshwa 
ainewa  of  the  loina,  chqshxva 
ainewy;  akshishy  kqllo 
alnful;    achuhnay  ashqchiy  haksiy  okpulOy 

yoshoba 

siniui  majif  hatak  yoshoba  r^^^r-rTr> 
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frinfiilneaB;  ohpuloy  yoskoba 

sixig,  to;   hehi,  ha''^wa,  ola^  olqchiy  taloa^ 

tqlua 
sing  as  locuBts,  to;  washahqchi 
singe,  to;  anahsho^ffi,  anahskoH 
singed;  anaksho^/a,  anahkua 
singer;  Jiekij  taloa 
singer  (one  who  singes) ;  anahsJioU 
singer,  a  skillful;  iaha  imponna 
singers,  a  body  of;  taloa  qliha 
singing,  good;  taloa  achvkma 
singing,  to  lead  in;  taloa  isht  ia 
singing,  to  practice;  taloat  abgchi 
singing  book,  ataloa 
singing  master;    taloa  ikhanachi^  taloa 

imponna 
single;  achafa^  a«^t,  auaya^  ilap  hano 
single  file,  to  move  in  a;   baiallit  anya 
single  file,  to  stand  in  a;  baiallit  hiha 
single  haul,  himonna  achgfa  halalli 
single  man,  hatak  ohoyo  ikimihJio 
single  out,  to;   achafoUchi,  gchafolechi 
single  time,  himonna 
single  word,  Ula 
singled  out,  achafoa 
singleness;  achafa,  anli 
singly;  ilap  achafa^  ilap  hano 
singular;  iHa^  inla 
sinister;  a/qbehimma,  okpulo 
sink,  to;    ahka  ta,  qlhchunngch%  hqfihbif 

oka  kqnia,  okatula^  okbUfiha,  oklobwihliy 

oklobtisklichi 
sink,  to  cause  to;  oka  talali 
sinless;  ashqchi^  yoshobiksho 
sinner;     ashqchif    hatak    yoshoba,    nan 

ashqcMy  yoshoba 
sinuate,  to;  fullokqchi 
sip,  to;  lumqt  ishko 
sir;  chitokaka^  i^shali 
sire;  a^ki,  i'^ki 
sirloin,  nqli  nipi 
sirocco,  mxili  Iqshpa 
sirup  (of  sugar),  hqpi  champuli  okchi 
sister;  aniek,  gmqnniy  imqnni^  i^^nakjiih^ 

inteky  itibapishiy  nakfish 
sisterhood,  intek  qliha 
sister-in-law;  qmalak  usi  ohoyo,  inhaiya, 

imalahusi  ohoyo ^  impxisnakni,  ipo 
sit,  to;  aiasha,  alata^  a^sha,  qshwa,  biniliy 

binniliy  binoli^  chiya^  hikia,  OTnanili 
sit,  to  cause  to;  binnilechi 
sit  apart,  to;  naksika  binili 
sit  around,  to;  binoht  aiasha^  hioht  a^sha 
sit  at,  to;  abinili 


sit  by,  to;  binoht  maya 

sit  down,  to;  abenilij  akkdbinoli 

sit  here  and  there,  to;  bininili 

sit  in  secret,  to;  lumat  chi^a 

sit  on,   to;    abinili ^   omanUiy  ontaJaiay 

ontalaliy  talaia,  tqla 
sit  on  the  heels,  to;  pochuko 
sit  out,  to;  kucha  a^sha 
sit  round,   to;    abinot  ma!*^,   atalohi 

maya^  binoht  maya 
sit  sideways,  to;  naksi 
sit  with,  to;  ibabiniliy  ihaiofl^sha,  tai^kla 

a^shtty  tal^kla  biniliy  tafl^kla  binoli 
site,  aiontalaia 
site  of  a  house,  chuka  aiitola 
sitter;  biniliy  binoli 
sitting;  abeniliy  alatay  anumptdit  a^^aha, 

a^shay  biniliy  bininli 
sitting  round,  binohmaya 
situated;  talaiay  taloha 
situation,  talaia 
six,  hannali 

six,  to  make;  hannalichi 
sixfold,  inluhmi 
sixteen,  attah  hannali 
sixth,  isht  hanali 
sixth  time,  isht  hanaliha 
sixtieth,  isht  pokoli 
sixty,  pokoli 
size;  chitOy  kauehto 
size  thread,  to;  chUakbichi 
sizy;  likahay  okchauabi 
sizy,  to  render;  liJcahqchi 
skein;  pohuspoa,  pokussa,  pomola  fahqsaa 

achq/ay  shonvya 
skein,  to  make  a;  pokussali,  shonvyachi 
skein  of  cotton;  ponola  itaparuiy  ponola 

itapqna  achq/a 
skeleton;   qlhpoa/oniy  hatak  chunnOy  na 

foni 
skeptic,  yimmi 
skeptical,  yimmi 

skiff;  peniy  penushiy  penushi  pqlhki 
skill,  imponna 
skilled,  imponna 
skillet,  oka  alibisha 
skillful,  imponna 

skUlful  magician,  fappuli  imponna 
skUlful  person,  imponna 
skillful  writer,  hatak  holissochi  imponna 
skim,  to;    mahaiyqt  a'^hfa,  moeli,  moliy 

okpeliy  pqlhkit  a^a 
skimmed;  mxxiy  moha 
skimmer;  isht  moeli^  isht  mofiy  isht  okpdia 
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skin,  hakshup 

skin,  to;    luffi,  lo^ffif  lolij  mo^faj  urn" 

poholmOf  umpohomo 
skinned;  lo^fdy  loha^  mo^/aj  umpatalhpo 
skinner;  lo^ffi,  lolif  na  hakshup  hanchi 
skip,  tolupli 
skip,  to;  tolupli f  tulli 
skirmish,  ilibbi 
skirmish,  to;  itihi 
skirt;  haksobish,  hasimbish 
skirt,  to;  foloUchi 
skirt  of  a  saddle,  sanahchi 
Bkirtedy  folota 
skittish,  nvkshopa 
skulk,  to;  luhmi 
skull,  nvshkobofoni 
skunk,  honi 
sky,  sktUik 
sky,  fair;  masJieli 

sky,  the  conyez  of  the;  shutik  tabohaka 
slab;  ba^spoahj  iti  bgsha 
slab,  to;  bakalif  bakalichi 
slabbed,  bakali 
slack;  salaha,  yohapa 
slack,  to;  mokoffi,  salaha,  yohapa 
sisLck,  to  cause  to;  yohablichi 
slacken,  to;  yahapoli,  yohabli,  yohapa 
slackened,  yohapa 
sladdy;  salahaty  yohapat 
slackness,  yohapa 
slag;   t^li  iyalhkiy  tqlin  yqlhki 
slaie,  vM,  diula 
slake,  to;  fihobli 
slam;  aiissOy  isso 
slander,  anumpa  okpulo  onuchi 
slander,  to;    achokushpalechi,  achokush- 

paliy    anumpa    chutushpaliy    anumpa 

okpulo  onujchiy  na  mihachiy  nan  umachi^ 

nan  umanchi 
slandered;   achohishpa,  acfiokushpachi 
slandered,  to  cause. to  be;  achokuahpa- 

chechi 
slanderer;  achohushpalechi  achokushpali, 

anumpa  chukv^hpali^  anumpa  chukush- 

pashalif  na  mihachi,  nan  umachi 
slanderer,  noted;  na  mihachi  shall 
slanderous;  achokushpa^  chukusihpay  nan 

umachi 
slant;  shanaia^  vmiya 
slant,  to;  naksikachiy  shanaiachif  waiyachi 
slanting;      pashaya,    shanaia,    tashaya, 

waiya 
slap,  pqsalichi 


slap,  to;    lasaMy  lasalichiy  pasaha^  pqsa- 

lichi 
slapping,  pqsaha 
slaps,  one  who;  pqsaha 
slash,  to;  bgshlif  chanli 
slat;  ba^spoahy  okhoatkachiy  tikeli 
slate;  aholissochiy  tali  aholissochi 
slate,  to;  holisso  takalichi 
slated,  holisso  takali 
slattern,  ohoyo  litiha 
slaughter,  abi 
slaughter,  to;  gbi 
slave,  yuka 
slave-bom,  yuka  atta 
slaver,  itukchi 
slaver,  to;  itukholaya 
slavish,  yuka  ahalaia 
slay,  uski  diula 
slay,  to;  akkakoli,  gibi,  illichi 
slayer;  abij  nan  abi 
sleazy;    hoyapa,  okshgxhinliy  okshalinchiy 

okshirhanliy  tapuski 
sled,  iti  shalqlli 
sled,  to;  iti  shalqlli  isht  a^ya 
sledge,  iqli  isht  boa  chito 
sleek;    halushkiy  limimpay  limishko 
sleek,  to;  halu^hkichiy  limimpqchiy  limish- 

tuchi 
sleeked,  halushhi 
sleekness;  hahishkiy  limimpa 
sleep,  nusi 
sleep,  to;  nusi 

sleep  (as  the  limbs),  to;  shimoha 
sleep,  to  cause;  nusechi 
sleep,  wanting  to;  nusqchaya 
sleep  at,  in,  on,  there;   to:  anusi 
sleep  with,  to;  ibanusi 
sleeper;  iti  bachohay  nusi 
sleepily,  nusolba 

sleepy;  nusqchayay  nusiy nusilhhay  nusolba 
sleepy  fellow,  hatak  nusiUiha  shali 
sleet,  bqchalusha 
sleet,  to;  bqchalusha 
sleet,  to  cause;  bqchalushqchi 
sleeve,  shakba 

sleeve,  to;  shakba  achunli,  shakbcfohki 
sleigh,  iti  shalqlli 
sleigh  bell,  tali  shiloha  chito 
sleight,  haksi 
slender;     chauqhy   fabaspoOy   fabqsfoay 

fahkoy/omosay  kota 
slice;  pqsay  tuchaliy  tushafa 
slice,  to;  bqsht  tushqffiy  pqsli^  tushtuli 
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sliced;  tushali,  tushtva 

slicin^-off  place,  atoshafa 

slide,    to;     shalaliy   shalqlli^   shalallichif 

shohalalli 
slide,  to  cause  to;    shalaUchi^  Bhohalgl- 

lichi 
slight,  lumoai 

slight,  a;  aiokpqchij  pif^siksho 
slightly,  lapali 
slim;  chauala^  fabas/oa^  fahqssay  fabassoa, 

fomosa 
slime,  vnlaha 

sliminess;  likanchay  likanliy  ItkoCy  wUaha 
slimy;    likahay  likanchay  likanliy  likashbi, 

likoay  wilahay  vmshwohi 
slimy,  to  render;  likanchachij  likanlichiy 

likohichiy  wilahachi 
sling;    hgnnaweliy  isht  bopuliy  nan  isht 

fahammiy  nan  isht  pila 
sling,  wooden;  nan  ishtfahuli 
sling,  to;  hohpuliy  fahqmmi 
slink,  to;  ahhamololi 
slip;   qlhkuna  falaia,  chulatayfuliy  shaka- 

lalliy  shalqlli 
slip,  to;   ashachiy  owio,  lakoffiy  shakalalliy 

shalakliy    shalaliy    shalalliy    shalqllichi, 

shohalalli 
slip,  to  cause  to;  shakalallichiy  shalalli- 

chiy  shohalallichiy  shohhalalichi 
slip  down,  to;  shohhalali 
slip  in,  to;  lum^tfohld 
slip  of  paper,  holisso  lilafa 
slip  off,  to;  shu^fay  takofa 
slip  once,  to;  shqlakli 
slip  out,   to;    mokofay  mokoffiy  shu^/ay 

shw^fi 
slip  through  a  noose,  to;  anukli^/a 
slipknot,  anvklif^fa 
slipknot,  to  make  a;  anukli^ffi 
slipped  off;  takofa 

slippers;  shulush  shohghy  shulush  tapiiski 
slippery;  halasbiy  likanli 
slippery,  to  make;  halasbichi 
slippery  elm,  balup 
slipping  through,  anvkli^fa 
slips,  one  who;  shakalalliy  shalglli 
slit;  chuluy  chulata 
slit,  a;  chulafay  chulata 
slit,  to;  chulalliy  chuli 
slitter,  chuli 

sliver;  iti  shiba/Oy  iti  shima/ay  iti  shimali 
sliver,  to;  shimmiy  vmlobli 
slobber,  itukholaya 
slobber,  to;  ituhchubay  itukholaya 


slobberer,  itakchuba 

slop,  oka  lanya 

slope,  okkqLttahaka 

slope,  to;  okkattahakgcki 

sloping,  okshilama 

slosh,  oka  la^a 

sloshy,  oka  laua 

sloth,  intakobi 

slothful,  intakobi 

slothfulness,  intakobi 

slough;  lukchuk  chitOy  sinti  hakshup 

slough,  to;  fakoli 

sloven,  hatak  litiha  okpulo 

slow;    achibaj  ahchibay  alhchibay  sglahay 

weki 
slow,  to  cause  to  be;  ackibachi 
slowly,  sglahat 
slowness,  salaha 
sluggard,  hatak  intakobi 
sluice,  oka  ayanqUli 
slumber,  nusi 
slumber,  to;  nusi 
slumberer,  nusi 
slung,  bohpoa 

slur,  to;  kalakshichiy  lusachiy  okpgni 
slush;  lukchuky  labeta  ' 

slut;  ofi  teky  ohoyo  litiha 
sly;  alalichiy  imponna 
slyly,  luma 
small;      chinpoay    chipintOy    chipintasiy 

chipota,  chipunUiy  chukushpay  iskcttani, 

iskitiniy  iskUinisiy  patgssa 
small,  to  render;  chipinlgchiy  imomoM, 

iskatanichiy  iskUinichi 
small,  very;  chipintay  iskqiantisi,  kitinisi 
smallest,  wishakchi 
smallest  amount,  in  the;  kamanii 
smallish;     iskgitinosiy   iskUinisiy   iskiiini 

chohini 
smallness,  iskiiini 
smallpox,  chilakwa 
smallpox,  to  have  the;  chilakwa  gbi 
smart  (able),  imponna 
smart  (bitter),  homi 
smart  (painful),  hotupay  shimoli 
smart,  made  to;  shimoli 
smart,  to;  ilbashay  imalekay  shimjoli 
smart,  to  make  the  flesh;  shimolicki 
smart  in  the  throat,  to;  nvkshikanli 
smash,  to;  litoli 
smear,  to;  apolusli 
smear  with  grease,  to;  ahammi 
smeared;  qUipolosa,  liteha 
smell;  balamay  nana  hu^ihoa 

Digitized  by  ^OOQIC 


BTINOTON] 


A  DICTIONABY  OF  THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


561 


smelly  bad;  kosoma 

smell,  to;   achishi,  hWHoa,  ibakchishinlij 

ishwa 
smell  bad,  to  cause  to;  shuachi 
smell  disagreeably,  to;  shv/a 
smell  fishy,  to;  nakshobi 
smell  fishy,  to  cause  to;  nakshobichi 
smeU  of,  to;  aiishwa 
smeU  of  whisky,  shua 
smell  strong,  to;  kosoma 
smeU  the  track,  to;  ahchishi 
smilax,  kantak 
smile,  yukpa 
smile,  to;  yvkjni 
smile,  to  cause  to;  ytikpachi 
smite,  to;    akkakolichi,  abi,  qbich%  boHf 

fahamaj  m«o,  ngLlij  nukhepulif  pokafa^ 

•pokaha^  sokolichij  soku^ha,  tipelichij  tim- 

bitepa 
smite  at,  there,  or  on;  to:  aiisso 
smiter;  isso^  nan  isso^  pgsalichij  pokafa 
smith;  tgili  isht  atta,  tali  pUesa 
smiting,  sokuf^ka    • 
smitten,  akkakoha 
smoke,  sJioboU 
smoke,  current  of;  shoboli 
smoke,  to;  hopontiy  Bhoholi^  shoholichi 
smoke  a  pipe,  to;  shu^ka 
smoke  of  powder,  hituk  shibota 
smoke  on,  to;  shobolichi 
smoke  tobacco,  to;  hakchuma  shu^ka 
smoke  up  quickly,  to;  shubbukli 
s«ioked,  shoboli 
smoker;  shobolichi^  shu^^ka 
smoking,  shoboli 
smoky,  shoboli 
smooth;    halaluay  halasbi,  halushki,  iti- 

lauif  Umimpa^  limiskko^  malancha^  ma- 

lassay  patqssa 
smooth,  to;  halushkich%  itilauichi 
smooth-bore  gun,  tanamp  fabgssa 
smoothed;  halushkiy  itilaui 
smoothness,  limimpa 
smother,  to;  shobolichi^  umpohomo 
smut;  litehUy  lusa^  yalhki 
smut,  to;  lusachi 
smutty;  lusa,  likokoa 
snack;  impa  iskitin%  kashapa 
snag,  itakshish 
snag,  to;  ufkaTh/a 
snail,  hatak  yoshubli 
snake,  sxnti 

snake,  a  species  of;  hala,  sinti  pohhul 
84339**— Bull.  46—16 36 


snake,  black;  sinti  lusa 

snake,  chicken;  abaksha 

snake,  coachwhip;  ipochi  itimgpaj  sinti 

koyufa  tohbi 
snake,  copperhead;  chUakwa^  chalakwa 
snake,  garter;  pachqlhp<fiit  sinti  basoa 
snake,  green;  panshafoli 
snake,  Joint;  oksup  taptua^  sinti  kobali^ 

sinti  kolokumpi 
snake,  king;  sinti  pohhul 
snake,  large  homed;  sinti  lapitta 
snake,  striped;  pachaUipaliy  sinti  basoa 
snake,  water;  ngriapa 
snake  bite,  sinti  kopoli 
snake  skin,  sinti  hakshup 
snakeroot,  tiak  shua 
snap;  basaha,  basak,  chalaky  tasup 
snap,  to;    basaha,  basahkgchiy  basakachi, 

basaliy   basisakachif   chalakachi,   kobafa, 

kobaffif  kopoli  bgnnaj   litafa,   litalichi, 

litaffif  lukaVolay  tasupachi^  iabli 
snap,  to  cause  to;  basahachi 
snap  a  whip,  to;  IvJcalichi,  lukatolachi 
snap  of  a  rope,  litqk 
snap  the  fingers,  to;  tasviha 
snapper,  lukata  tuishakchi 
snapping;   basahkgchif  basali,  basasu'/^k^- 

chi 
snapping,  to  cause  a;  basalichi 
snapping  of  a  whip,  lukatola 
snappish;  kopoli  b^nna,  nvkoa 
snare,  isht  albi 
snare,  to;  isht  albi  isht  hokli 
snarl;  itashiha^  shochoha 
snarl,  to;   ashekonogchi^  hUeha^  shihachi, 

shikanoachi 
snarl  up  together,  to;  shikanoachi 
snailed;  pokshia,  shgchiUij  shiha,  shochoha 
snarly,  pokshia 
snatdi,  to;  haili^  lachgkat  ishi 
snath,  oniish  isht  bgsha  api 
sneak  off,  to;  lumat  kania 
sneer,  shittilema 
sneer,  to;  ahoba,  shittilema 
sneeze,  hqbishko 

sneeze,  to;  habishko^  habishko,  pilu^ka 
sneeze,  to  make;   habishkuchiy  pilw^kg,- 

chi 
sneezing,  pilw^ka 
snicker,  to;  yukpa 
sniff,  to;  lotu^ka 
snip,  to;  tabli 
snivel,  to;  ibiUikan  kucha^  yaiya 
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sniTelery  yaiya  shall 

snore,  to;  labanka 

snorer,  labar^ka 

snoring,  labal'^ka 

snort,  to;  lottt^ka^  pUui^ha,  ttho^wa 

snorter;  lotw^ha,  aha'Hua 

snorting;  lotu^haf  shcfhva 

snout,  ibishakni 

snow,  oktusJia 

snow,  to;  okhisha^  ohtuskachi 

snow,  to  cause  to;  oHuthachi 

snowbird;  lafintini,  tokaakinla 

snuff;  hakchuma  beta,  h^bishkuchi 

snuff,  to;  Jiopa,  hWHua 

snuffbox,  hakchuma  beta  aiqlhlo 

snuffers,  pqla  isht  kichdi,  pala  isht  kalasha 

snug,  bUi^ka 

snug,  to  make;  apota 

so;    achuhmiy  aiohmi,   chohmi,   diumba^ 

momaj  yakohmi^  ygmmak  t»,  yohmi 
so,    to    do;     axyakohmi,    aiyakokmichi^ 

aiyohmiy  yakohmi,  yohmi 
so,  to  make  it;  aiohmichi,  yghmichi 
BO  as,  ygmohmi 
so  it  is,  omih^ 
so  it  is  well  enough,  omxkqlo 
so  long  as,  xtitakla 
so  much  as,  ak 
BO  on,  ygmohmi 
so  that,  na 

soak,  to;  okishko^  okkgchi 
soaked;  okachi^  ulhkgchi,  walasha 
soaker;  okishko  shall,  okkgchi 
soap;  isht  ahchifa,  isht  glhchefa 
soap,  bar;  isht  ahchi/a  kgllo 
soap,  castile;  isht  ahchi/a  balama 
soap,  hard;  isht  ahchi/a  kgllo 
soap,  scented;  isht  ahchi/a  balama 
soap,  to;  isht  ahchi/a  o^lali 
Boapstone,  talhpa 
soapsuds,  isht  ahchi/a  pokpoki 
soar,  to;  hika,  hikgt  a^a 
sober;  kostiniy  nuktanla,  nuklgla 
sober,  to;  kostininchi,  nuktalali 
sober,  to  become;  nuktgla 
sobered;  kostiniy  ntUttgla 
sobriety;  kosHni,  nuktanla 
society,  iksa 

sock;  iyubi  huski  kolo/a,  iyubi  husH  kololi 
socket  of  the  eye;  nishkin  ahika  chiluk^ 

okshilonli 
sodden;  honni,  labocha 
sodomy;  ayo/anichih,  yopullachi 


soft;  anukyohbit  haiemo,  hgllo,  lapushtij 
lipeha,  lipemo,  lipisto,  lipi^ka^  lipinto, 
lisisif^kgchif  huhopa,  latimo,  likanliy 
lopitshki,  shukbgh,  walasha,  vxth'^chi, 
waloha,  walohbi,  wglwgki,  yaboiha, 
yabtishli,  yattotw^kgdd,  yaiuMi,  ya- 
tuthkoa 

soft  and  pliable,  to  become;  yukahbi 

soften,  to;  anukyohbi,  anukyohbickif 
?u)ktdbi,  kastini,  kastininckif  laptishtif 
lapusKkichif  lachopgdn,  loptiMichi,  nuk- 
tqXa,  okkgchi,  thuchapah,  uQikgcki,  wgJr 
wgkxdhi,  yaboshgchi,  yatushkichi,  yatush^ 
hdi,  yukahbi 

soften  with  water,  to;  oka  kfdyoM 

softened;  anukyohbi,  kgllo,  kosdm, 
lapushH,  lopushki,  yukabi 

softened  by  water,  oka  kaiya 

softly;  loma,  luma,  lumasi 

softness;  lapushki,  nuJttgla 

^^STSy*  l^cha,  ulhkgdii 

soil;  lukfi,  ZuMx,  yahni 

son,  to;  lukchuk  banucki,  luMchi 

soiled;  liteha,  lusa 

sojourn,  to;  arita 

sojourner,  ai^hfa 

solace,  ?u)pola 

solace,  to;  JiopolgUi,  nuktalaU 

solaced;  hopola,  nuktgla 

solar,  hgshi  ahalaia 

sold,  glhtoba 

solder,  isht  ahmo 

solder,  to;  aiakmochi,  aiglbuM,  abnochi, 
glbochi,  glbokgchi 

solder  with  brass,  to;  asonak  lahna  isht 
akmichi 

soldered;  ahmo,  glho 

soldered  with  brass,  asonah  lakna  isht 
akmi 

soldier,  tashka  chipota 

soldier,  Turkish;  takish  intgshka  dnpota 

soldier,  veteran;  tgshka  sepokni 

soldiers'  quarters;  tgshka  chipota  tn- 
chuka 

soldiery,  tgshka  chipota 

sole,  achg/a 

sole,  a;  iyi 

sole  of  the  foot,  iyi  pgta 

solemn,  holitopa 

solemnize,  to;  holitoblichi 

solemnize  a  marriage,  to;  itauaygtM 

solemnly,  holitopgt 

solicit,  to;  asiihha 
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solidtory  (uUhha 

solicitous,  ahah  ahni 

solid;  ctHi,  harngssa,  kqUo 

solidity;  hamoMa^  hallo 

solitary;  ilap  bieka,  naksiia,  palata 

solitary^  to  make;  banoM 

solitadOy  chtiiUlisM 

solve,  to;  lunakacki 

Botventj  aheka 

sombre,  okHli 

some;  t^biha^lxmimafhanimifhaniohmi, 

kanohmi,  hanamona,  koto 
some  manner,  in;  ahanimij  katiokmi 
some  other,  inla 
some  sort,  of;  kaniohmi 
some  time,  kanima 
some   way,   in;     kaniohm%    katimichi, 

kaHokmi 
some  way,  to  do  it  in;  katiohmicki 
somebody;  kanimif  k^na  kia 
somehow;  akanimi,  kaniohmi  kia^  kani- 

ohmtho 
somehow,  to  cause  to  be;  kaniohmichi 
somehow,  to  do;  kanimichij  kaniohmi 
somerset;  hachowanash\  hachowani 
something;  nafehna,  nana,  nana  kia 
sometime,  aka 

sometimes;  kanimash  inliy  kaniohmihma 
somewhat,  chohmi 

somewhere;  kanima^  kanima  kia,  kgni 
somnambulist,  tasimbo 
somnolent;  nim  banna^  ntmlhha 
son;  gilla  naknij  chiso,  iso,  iso  nakni,  sqso^ 

luhi 
Son  of  God,  Chihowa  ushi 
Son  of  Man;  Hatak  Ushi^  yat 
song;  ataUxiy  ataltvOj  atalvmchi,  alhtaloa, 

alhtaloakf  qlhtqlwak,  ilhtalowak,  taloa 
song,  death;  hoyopa  taloa 
song,  sacred;  gba  taloa 
song,  to  make  a;  taloa  ikbi 
songster,  taloa 

son-in-law^  haloka,  ippok,  iyup 
sonorous,  chitot  ola 
sonship,  tishi  ahalaia 
soon;  dieki,  chekuai,  pqlhki 
soon,  to  cause  it  to  be;  chekichi 
soon,  very;  chekusi 
soot,  tulak 

soot,  to;  tulak  isht  lusachi 
sooted,  ttUak  isht  luak 
soothe,  to;   hopoU^chi,  nuktalali,  nvkta- 

laltchi 
soothed;  hopola,  nuktqla 


soother;  nuktalali^  nttkialalicki 

soothsayer;  hatak  fappo,  tikbanli  anoli 

sooty;  tulak  ckito,  tiUak  laua 

sop,  Igbbi 

sop,  to;  Igbbi 

soporific;  nuMchi,  nusilhhgchi 

sorcerer,  isht  ahoUo 

sorcery,  yushpakama 

sorcery,  to  practice;  yushpakgmmi 

sordid;  liteha,  makali,  okpulo 

sore;  hotupa^  litoa,  litoali,  lutoali,  lacho- 

wa^  palqmmi 
sore,  a;  hotupa,  liahpo,  lachowa,  talo^ 
sore,  a  running;  okchushba 
sore,  to  become;  itgkha  liUma,  lachowa 
sore,  to  make;  litoli^  lacholi 
sore  eyes,  hglbgbi 
sore  mouth,  ilqkha  litowa 
sore  throat,  chakwa 
sore  throat,  to  have;  chaktugbi 
soreness,  lachowa 
sorrel,  hachukkashasa 
sorrel  (a  weed),  pichi 
sorrel,  a;  isi  nakni  afgmmi  tuchina 
sorrow;  nukha''^klo^  okko 
sorrow,  cause  of;  isht  nukha^klOy  nan 

isht  anukhalf^klo 
sorrow,  occasion  of;  anuJcha:nklo 
sorrow,  man  of;  nan  nvkhafl^klo 
sorrow,  overmuch;  nukha^klo  atopa 
sorrow,  place  of;  anukha*^klo 
sorrow,  to;  nukhal'^klo 
sorrowful,   imanuk/elay  nvkhafl^klo,  nuk- 

wUoha 
sorry,  nukha?^klo 
sort,  kaniohmi 
sort,  to;  aiyoa 
sort  with,  to;  ibafoka 
sot;     Jiatak   okishko^    imanukfila    iksho^ 

okishko  shali 
sottish;  imanukfila  iksho^  okishko 
soul,  shilombish 
soulless,  shilombish  iksho 
sound;  achuhma^  aMi,  na  kanimi  keyu 
sound,  a;  fopa,  ola 
sound,  to;   akkahoyo,  kabakgchi,  kqjsachi, 

hUikachi,  kobakuchi,  komakachi^  komo- 

kachi,    komokqchif    ola^    olachi^    taloa, 

tamampa^  tasupachi,  timik^i 
sound  of  a  bell;  chubuk^  sctmakf  mimampa 
sound  of  a  sudden  slide,  shelak 
sounded,  ola 
sounding;  kobohacki,  ola 
soundly,  achukma  ^^  . 
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Boundneas;  achuknuiy  aiohpuloka  iksho   . 

BoundB,  one  who;  olachi 

bout;    hatioshkoj  homechi,  homi,  kalama, 

hqshaha 
BOUT,   to;    hauashkochij   homechi,   homi, 

Tcaskahaj  haskdhqjchi 
BOUT  water,  oka  hauasKko 
BOUT  wood,  iti  kosoma 
source;    akshishy  amintij  ataiyuli^  ateli, 

ibetapj  ikbi 
soured,  hau^hko 

Bourish;  homechi^  homi  chohmiy  fiomilhha 
sourness;  hauqshkoy  kqskaha 
souse,  to;  oklvJbbichi,  oklohushlichi 
soused,  homi 
south,  oka  mali 

south,  at  or  in  the;  oka  mali  pilla 
southeast,    oka    mali    hashi    akuchaka 

itintakla 
southerly;  oka  mali  imma,  oka  mali  jnla 
southern,  oka  maU  pila 
southward;  oka  mali  imma,  oka  mali  pila 
southwest,  oka  mali  hashi  aiok^la  iiin- 

takla 
sovereign,  i^shali 
sovereign,  a;  mi'^ko 
sow,  shukha  tek 

sow,  to;  fimibli,  fimmi,  hokchi,  na  hokchi 
sowed;  fiina,  fimimpa,  fimpkachi 
sower;  fimihl%  fimmiy  hokchi,  na  hokchi, 

Tiafiinmi 
sown;  firna,  fimimpa,  holokchi 
space;  aboha  itintakla,  aboha  ititakla 
spade;  lukji  isht  kula,  nan  isht  kula,  yakni 

ishtkula 
spade,  to;  yakni  kulli 
Spcun;  hhpani,  Ishpani  yakni 
spalt,  palata 
span;     ibbah   umbitepa   achgfa,    ichapa, 

ichapoa,  tuklo 
span  of  horses,  istiba  itichapa 
span,  to;  apesa,  holba 
spangled  spots,  siksiki 
Spaniard;   Ishpani  hatak,  Ishpani  okla 
•  spaniel,  ofi 
Spanish,  Ishpani 
Spanish  i^oss,  iti  shumo 
spank,    to;     lasaha,    lasalichi,    pasaha, 

pasalichi 
spanking,  lasaha 
spare;  atampa,  chunna,  kofanto 
spare,   to;     apoa,   i^hollo,   ikUoba,   Ha- 

tomba,  nukhalf^klo 


spare  rib,  naksifoni 

spark;  basaboa,  basacha,  chqlhchaki,  hatak 

ilakshema  shali,  kitinisi,  pohli,  tohpo- 

loli,  tushaVfasi 
spark,  to;  pololi 
sparkle,    to;     chalhchakgchi,    chaUichaki, 

pololi,  polota 
sparkle,    to    make;     chalhchakachechi, 

chilichi,  pololichi 
sparkling,  chalhchaki 
sparks,  to  make;  basahgchi 
sparrow;  chi^sa,  chu^sa,  hushi  chipunta 
spetrse,  fimimpa 
spasm;    haiuchichi,  Jiaiyichichi,   yalatha, 

yalgttakgchi 
spatter,  to;  Jimmi 
spatterdashes,  iyubiha 
spattered,  fimimpa 
spawn;    ashela,  nan  ushi,  olana  aloba, 

shuki^tushi 
spawn,  to;  cheli 
spay,  to;  shukha  tek  hobgk  ikbi 
spayed,  shukha  tek  hobgk  toba 
speak,  to;  achi,  anoli,  anopoli,  anumpidi, 

nanuka 
speak  again,  to;  atuklant  achi 
speak  for,  to;  apobgchi 
speakable,  anumpa  hinla 
speaker;  anumpa  isht  hika,  anumpuU, 

hatak  anumponli 
spear;    gpi,  isht  baha,  na  halupa,   tqli 

halupa  ontgla  tgbi 
spear,  to;  na  halupa  isht  bali 
specie,  tali  holisso 
specify,  to;  anoli,  hochifo 
specimen,  isht  glhpisa 
specious,  achvJtma  ahoba 
speck,  shauiya 
speck,  to;  lusachi 
speckle,  to;  siksihichi,  taktakiehi 
speckled;    chikchiki,   okshohonli,   siksiH, 

taktaki 
speckled,  to  make;  chiJtchikechi 
spectacle,  nam  pisa 
spectacled,  nishkin  alaia  Of^sha 
spectacles;  dlata,  nishkin  alata 
spectator;  hatak  yopisa,  na  yopisa,  nam 

pisa,  yopisa 
spectre;  shilombish,  shilup 
speculate,  to;  anukfilli,  itatoba 
speculation;  imanukfila,  itatoba 
speculator;    anukifilli,   nam  pisa,   nan 

ittatoba 
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speculum,  apisa 

speech;  .  anumpa,    anumpa   isht   Aiiba, 

anumpa  koloU^  anumpa  tiloli 
speech,    a    short;     anumpa    xkaiakOf 

anwnpa  kolur^fay  anumpa  tilofa 
speech,  the  last;  hehano 
speech,  to  make  a;  anump  ikbif  anumpa 

ishthika 
speechless;  anump  xksho^  anumpuli  heyu 
speechmaker;  anump  ikbij  anumpuli 
speed,  tushpa 

speed,  to;  tu^shpa^  tw^shpalechi 
speedy;  cheki^  tushpa 
spell;  chunJcgsh  isht,  hopahi 
spell,  to;   holisso  hochifot  itimanumpulif 

holisso  itimanumpuli 
spencer:    ilefohd  holofa,   ilefoka  hololi, 

nafoha  kolukshi  shahba  a^sJia 
spend,  to;  isht  yopomo,  hanchi,  hania,  tali, 

tiJcabichi,  yvkoma 
spend  the  day,  to;  shohbichi 
spendthrift,  isht  yupomo 
spew,  to;  hoeta 
sphere;    apdichika^   nan  chgnahaj   nan 

lumbo 
spherical,  lumbo 
spicery,  na  halama 
spices,  na  halama 
spider,  chuXhkan 
spider,  long-legged;  tupashali 
spider's  nest,  chuUikgn  inchuka 
spider's   web;     chuklampulli,    chulhhan 

inchuka,  hachuklampuli 
spigot;  ahicheli  isht  akamassa,  oka  abicha 

ithtqlhkqma 
spike;  chufak,  chufak  chito 
spike,    to;     akqmmi,    chufak   chito   isht 

ahonalichi 
spiked,  chufak  chito  isht  ahonala 
spile;    abicheli  isht  akamassa,  oka  abicha 

itihtgJhkgma 
spill,  to;    akkafohobliy  akkalali,  akkala- 

tapa,    akkalatabli,     akkalaya,    fohobli, 

kaloha,  latapa,  latabli 
spilled;  fohopa,  latapa 
spiller,  latabli 
spilt;    akkafohopa,  akkalatapa,  akkalaya, 

latapa,  laJh/a 
spilt  water,  oka  la^ya 
spin,  to;  hachuklampulechiy  shanni 
spin  on,  to;  ashgnni 
spin  on,  to  cause  to;  ashgnnichi 
spin  out,  to;  fakdachi 


spinal  marrow,  nglifoni  lupi 

spindle;  asJignatglifabgssa,  haksobish  anli 

spine,  nglifoni 

spine  of  a  hog;  shgchakba 

spinner;    ashgnnichi,   hachvklampulechi, 

na  shgnni,  shgnni 
spinning  wheel;  ahonola,  asJigna,  ponol 

ashgna 
spinning  wheel,  small;  ahonohishi 
spiral,  apakfopa 
spire;  ashgna,  gpi,  hishi 
spire,  to;  offo 
spirit;  chw^kgsh,  imanukfila 
spirit  (liquor),  oka  homi 
spirit,  a;   na  shilombish,  nan  isht  ahollo, 

shilombish,  shilup 
spirit,  an  evil;  shilombish  okpulo 
spirit,  an  unclean;  shilombish  okpulo 
Spirit,  Holy;  Shilombish  holitopa 
spirit,  to;  yimintgchi 
spirit  of  heaven,  aba  shilombish 
spirited;  chilita,  yiminta 
spiritless,  yiminta  keyu 
spirits,  ardent;  na  homi,  oka,  oka  homi 
spirits,  the;  chu^kgsh 
spiritual;   imanukfila  ahalaia,  shilombish 

ahalaia 
spirituous,  oka  homi  ahalaia 
spit,  itukchi 
spit,  to;  tufa,  tuftua 
spite;  hichgli,  nukHlli,  nukoa 
spite,  to;  nukkilli,  nukoa 
spiteful;  hichgli,  nukkilli,  nukoa 
spitter,  tufa 

spitting,  to  keep;  tuftua 
spittle;  itukchi,  woshoki 
splash;  chibak,  lali 
splash,  to;  chibakachi,  lali 
splash  on,  to;  fimmi 
spashed  on,  lali 
spleen;  ilapa,  nukoa,  takgshi 
spleeny;  nukha^klo,  nukoa 
splendid;  chito,  holitopa 
splendor;  chito,  holitopa,  shohmalali 
spUce,  to;  achakgli,  achakli 
splice   at   or  with,    to;     aiitachakglliy 

aiitachakli 
spliced;  achaka,  gDichgka,  glhchgkoa 
spliced  at;  achgkaya,  aiitachaka 
splint,  ili  shimafa 
splinter;    chulafa,  iti  shibafa,  iti  shibali, 

iti  shimafa,  iti  shimali,  shibafa,  shibali, 

shimqfa 


Digitized  by 


Google 


566 


BUREAU  OF  AMERICAN  ETHNOLOGY 


[bull.  46 


splintery  to>  chtUaliy  chvlaffi,  shibafa, 
ahibalif  skibalichiy  shihaffi^  shimafa, 
shiTnalichif  shimnuffi 

splintered;  shibafa,  shibali 

splinters,  one  who;  shibaffi 

split;  abaklif  bakalif  chilaktOf  chtUa^ 
chulafa,  chulata^  palali,  palata^  pala, 
ahimaj  shimafaj  skimalij  wula,  wulopa 

split,  a;  abakl%  itgmint^/ay  pata/a 

split,  to;  abahli,  abaklxcki,  bakaU,  baka- 
lichi,  hahapaj  bahl%  chUaktochi,  chtda^ 
chulata^  iti  bakli,  palalij  palalicMf  palata^ 
palcdlif  pataUj  P^j  P^h  shibqfaf 
ahibalif  ahima,  skvnujfa^  shimalif  shimmif 
toolobliy  wuUa,  tmdi^  vmloblif  vmlopa 

split,  to  cause  to;  palalichi 

split  boards,  iti  palanta 

split  in  two,  bakastoa 

split  in  two,  to;  bakastoa,  bakastidi, 
bakgbli 

split  into  fine  pieces,  to;  shiTnalichi 

split  into  shingles,  to;  shimrni 

split  off;  baka/a,  tiishafaj  tiuthali 

split  off,  to;  baka/a,  chulafa,  chtdgffi, 
chu^Lllij  shibbi,  shimaffi,  shimnuffi, 
tushafa,  tushali 

split  open;  patafa,  patali 

split  open,  to;  patera,  patalichi,  pataffi 

split  wood;  iti  palanta,  iti  pala,  iti  shima 

splitter;  abaklichi,  bakalichi,  bakgbli, 
chulgffi,  chulglli,  chuli,  palalichi,  palglli, 
paialichi,  pataffi,  pqli,  shibgffi,  shimalichi 

splitting,  palarda 

spoil;  na  yvka,  wehpoa 

spoil,  to;  okpqni,  okpulo,  wehpuli 

spoiled;  okpulo,  toshbi 

spoiler,  okpqni 

spoils,  wehpoa 

spoilt,  okpulo 

spoke,  a;  adiushoa 

spoken,  anumpa 

sponge,  tashukpa  holha 

sponge,  to;  akqnia,  Juxksichi 

spongy,  yabushli 

spontaneous,  ilap  ahni  ygmohmi 

spool;  iti  kqlaha,  u^hi  tgpa 

spool,  to;  usH  tgpa  afoli 

spoon;  isht  abahchakli,  isht  impa 

spoon,  horn;  glhpi,  Igpish  isht  impa 

spoon,  pewter;  glhpi 

spoon,  shell;  fulush  isht  impa 

spoon,  small;  isht  impushi 

spoon,  tea;  isht  impushi 

spoon,  wooden;  qXhpi 


spoonful,  isht  impa  alota 

sport;  ilaualli,  washoha 

sport,  to;  ilauglli,  toashoha,  yvkpali 

sportsman,  na  hw^ssa 

spot;   bakokoa,  bakoku^kacki,  basoa,  chik- 

chiki,  misisu^kgchi,  talaia,  taloha,  tali 

lusa,  tiktiki 
spot,   black;     lusa   talaia,    Iumi   taloha, 

talaia 
spot,  red;  talaia 

spot,  to;  lusachi,  taktakichi,  tiktikechi 
spotted;   bakoa,  bakokoa,  bakoku^kachi, 

bgkokw^kachi,  ckikchiki,  chiJtchuki,  miti- 

sW^kgchi,  siksiki,  taktaki,  tiktiki 
spotted,  to  make;  bakogchi,  chikchikecki 
spouse;  itauaya,  itinchuka 
spout;    abicha,  isht  bicheli,  oka  abicha, 

oka  isht  bicheli 
spout,  to;  bicha,  pu^fa 
spouter,  pu^fa 
sprain,  to;  taloffi  naha 
sprained,  takfa  naha 
sprawl,  to;  toakchalalit  itonla 
spread;   ashatapa,  dshatapoa,  lapa,  pgla, 

pgikgchi 
spread,  a;  apatgJhpo,  patglhpo 
spread,  the  wings;  ashatapa 
spread,  to;   apatalechi,  ashatapoli,  asha- 

tgbli,  auata,  auataya,  auatgchi,  fimibli, 

lapa,  lapuchi,  patali,  pgUi,  pgta,  puUi, 

shukto,  talali,  wahhaloha 
spread  down,  to;  akkalipeli 
spread  evenly,  to;  patasglli 
spread  on,  umpgta 
spread  on,  to;  umpatali 
spread  out,  to;    patali,  wakama,  toaka- 

moli,  vjgttgchi,  xvilali 
spread  paper,  holisso  pgta 
spread  the  nose,  to;  ibakshiUanli 
spread  with  iron  or  stone;    tgli  isht 

patglhpo 
spreader;  fimibli,  patali 
spreading;  fimibli,  lapa 
B]^Tigyfuli 
sprightly,  tushpa 

spring;  ahpi,  aiisht  ia,  aminti,  toffahpi 
spring,  a;  apoloma,  kgli,  tolupli 
spring,  deep;  kgli  hofobi 
spring,  dug;  kgli  kula 
spring,  to;    bichokgchi,  bichota,  bichota- 

kgchi,  bichulli,  fi>chama,  fidtamoli,  chafi- 

chi,  tolupli,  tulli 
spring,  wooden;  iti  poloma 
spring  and  fly,  to;  fichamoa 
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spiing  and  throw,  to;  fichgmmi 
spring  open,  to;  fichama^  fichgmmi 
spring  up,   to;    alikHj   offo,  okpicheliy 

okpichelicki 
spring  water,  hgli  oka 
springe,  isht  gUn 
springing,  offo 
springs,  to  have;  polomoa 
sprinkle,  to;  fimmiy  fimmichi,  fimpkqchij 

foechif    laliy    laliy    lalinchif    ohshikaliy 

okshikcf^shlij  okskimmichi 
sprinkled;  fima^  fimimpa^  fimpkgchi 
sprite;  skUombish^  skilup 
sprout;    ahasalit    aiunchvlullij    apatgli^ 

apvahij    hisali^    bisanlij   iti  jmshi,   iti 

unchulolij  offo^  uncholulli 
sprout,   to;    abtuali,   bimlif   bisanlickiy 

offo 
sprout,  to  cause  to;  abasalicM,  uncholo- 

lichi 
sprout  at  the  root,  to;  unchololi 
sprouted,  bisali 
sprung;  bichokgchij  bichota 
sprung  open;  fixihamay  fichamoa 
spry;  pglhkif  tushpa 
spume,  pokpohi 
spume,  to;  pokpohechi 
spun,  shgTia 

spunk;  chilita,  nxikoa,  tashukpa 
spur;  chy/ak  iyglhfoa,  inchahe 
spur,  to;  ball  J  bill 
spurious,  a^li 

spurn,  to;  habit ^  kaH^  shittilema 
spurt,  to;   pUf^/gchit  wishikachi,  wishillij 

wishillichi 
spurt,  to  cause  to;  ttnshillichi 
spurting  out,  to  make  a  noise  in; 

wishikachi 
spurway;  isuha  aiomanUi  itanowa^  isvha 

i^hina 
sputter,  to;  fimihlichi,  tishihgchi,  tu^sh- 

pgt  anumpuXi 
spy;   apisiikeli,  tbatali^kla,  na  hopv^koyo, 

pista''*ya 
spy,  to;  na  pisgt  a^a,  yakni  piMt  a^a 
spy  g^ass,  apim  isht  hopoHoyo 
squab;  nia^  pgchushi 
squabble,  itishi 
squabble,  to;  itishi 
squalid,  liteha 
squall;  mali,  yaiya 
squall,  to;  yaiya 
squally,  mali  shali 
squander,  to;  isht  yopomo^  yukoma 


square;  bolboMj  bolkgchiy  bolnJttay  chgnaha 

folota  achg/a^  isht  gUipisa 
square,  to;  apesa 
square,  to  make  a;  boluktgchi 
square  off,  to;  kololi 
square  with,  to;  itilaui 
squared,  bolxikta 
squares,  to  make;  bolbokechi,  bolkgche- 

chi 
squash;  isito,  isito  holba 
squash,  to;  litoli 
squat,  to;  bikuttokgchi 
squeak,  kgchakgchi 
squeak,  to;  ka^shkgchij  kgchakgchi 
squeak,  to  cause  to;  kachakgchechi 
squeaking,  koT^shkgchi 
squeal,  to;  chi^ka^  yaiya 
squealer,  chi^ka 
squeamish,  yuala  shali 
squeeze,  to;  ateblichi,  atelichi,  bichublij 

bocholij    bochubliy    katanlichi,    pichiffi, 

tiloli 
squeeze  out,  to;  bushli 
squeeze  up,  to;  bochunoli 
squeezed;    atdichiy  bichupa,  bochokgchi, 

bochopa,  bochunoa,  busha,  kataya,  tile/a, 

tiliffiy  tiloa 
squint,  to;  tohkilet  pisa 
squint-eyed,  nishkin  shanaiya 
squirm,  to;  tononoli 
squirrel, /ant 

squirrel,  a  large  yellow;  fala^kna 
squirrel,  a  young;  fgni  ushi 
squirrel,  black;  fgni  lusa 
squirrel,  flying;  pgli 
squirrel,  fox;  fgnakla 
squirrel,  gray;  fgniokchako,fgnitgsho 
squirrel,  ground;  chinisa 
squirrel  shot,  naku^shi 
squirt,  to;  pu^/gchechi 
stab;  bahay  bali 

stab,  to;  bahgffiy  baliy  li/elichiy  lifi^ha 
stab,  to  make;  balichi 
stabbed;  bahay  bahafa 
stabber;  bahgffiy  bali,  li/elichiy  lifi^ha 
stable;     aMi,    isuba   inchuka,    kamgssOy 

kglh 
stable,  to;  isuba  inchuka/ofiki 
stable-minded,  imanukfila  apissanli 
stack,  itgnaha 
stack,  to;  itgnnali 
stacked,  itgnaha 
staddle;  apushiy  itapushi 
staff;  gpiy  isht  tabeliy  tgbi        ^  j 
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staff,  king's;  mi'^ko  intabi 

stag;  m  lahpittOj  isi  nakni  hwnma,  lapish 

Tcohafa,  lapitta 
stage;    aiilaualli,  Hi  chanaha  pqXhki,  iti 

patalhpo 
stagger,  to;   chvkfoloha^  chukfulliy  faio- 

hgchif  faiu^klif  nvkwiay  nuhiviachi 
staggers,  the;  chvkfoloha 
stagnant;  talaiay  yanalli 
stagnate,  to;  talaiay  yangllit  issa 
stain,  liteha 
stain,  to;  liteli 
stained,  liteJia 
stair,  atuya 

stake;  ajmshi  hika,  iti  hika,  halt 
staj^e,  to;  boliy  kali 
stake  a  fence,  to;  holihta  itafenali 
stake  out,  to;  aiimpafoki 
staked;  q/oruz,  holihta  ita/enay  kaha 
staked  fence,  holihta  itafena 
stale;  ahoba^  kqlh 
stalk,  qpi 
stalk,  to;   fehnachif  fihopa,  ile/eknachit 

novxiy  nowa 
stall;  aiilhpetaf  isuba  aiimpa 
stall,  to;  aiimpa  fokif  isuba  aiimpa  foki^ 

Ivkchvk  okakgnia 
stallion,  isuba  nakni 
stammer,    to;     anuktuklo,    anumpuli 

anuktvJclo 
stamp,  isht  inchWHua 
stamp,  to;  habli^  hgli,  inchunli 
stamped,  inchu^hva 
stanch,  to;  hokofa^  hokoffiy  issa^  issgchi 
stanched;  hokofa,  issa 
stand,    a;     ahika,    aianumpuliy    aiimpa 

iskitinif  hika^  hikia 
stand,  to;   akkahika,  atdifa^  hieli,  hikia, 

hioht  a^sha,  hioli,  wo,  lopulli,  takali, 

talaia,  taloha,  tola 
stand,  to  be  able  to;  hikia  toba 
stand  around,  to;  hikiki^,  hiohmanya, 

hioht  ma^a,  talohma''h/ay  talot  maya 
stand  at,  to;  ahika 
stand  erect,  to;  akashchvhili 
stand  in,  to;   achu^shOf  achushoa,  ahika , 

alacha,  algchaya,  alhto,  shamqlli,  shamoli 
stand  near  each  other,  to;  itakonofa 
stand  on,  to;  hika,  ontalaia 
stand  on  end,  to;  achtishka^^i 
stand  out,  to;  kiLchay  okbileli 
stand  over,  to;  wakaya 
stand  still,  to;  talaia 
stand  there,  to;  ahika 


stand  thick,  to;  shabapa 

stand  tiptoe,  to;  shikekli,  shikeli 

stand  up,  to;  haioli,  lochussa,  yvJichashali 

stand  up  for,  to;  apepoa 

standard,  alhpisa,  shapha 

standers,  haioli 

standing;  hikia ,  hinli 

standing  in,  talaia 

standing  on,  ataloha 

standing  over  against,  ichapaka 

standing  round,  hiohmalfh/a 

staple,  alhpesa 

staple,  a;  aiafacha,  tali  chinakbi 

Btax ffichik 

star,  blazing;  fichik  Itiak,  fichik  poloH 

star,  large;  fichik  chito 

star    in    the    forehead;     ibaktasanli^ 

ibaktasa^shli 
starch,  to;  chilakbichi 
starched,  chilakbi 
stare,  pisa 
stare,  to;  pisa 
stare   at,    to;    okchilanli^   okchila^Mi, 

okchilunli 
stark;  bano,  beka 
starlight,  fi^ik  tohunkeli 
starry;  fi^^hik  c^sha,  fi>chik  laua 
stars,  the  ell;  fidiik  isi  nala  silhhi 
stars,  the  yard;  fi^ik  baieta,  fichik  in 

nala  silhhi 
start;     aiisht  ia,  fuUottokgchij   wakaya, 

yikottakachi 
start,  to;  anuJtlakanchaj  hthka,  hUcet  ia, 

ia,    ilhkolichi,    minti,    nuklakanchichi, 

nukshichaiakgchiy  nvkshobUchi,  wakaya, 

waknyachif  yilishachi,  yiliya,  yullichi 
start,  to  cause  to;  wakayqchi 
start  back,  to;  faloTnakachiyfalgmakticki, 

fahmat  minti 
start  from,  to;  aiali,  aiisht  ia,  attat  %a 
start  of  a  horn,  lapish  filamminchi 
start  off  I,  hotepa 
start   off,    to;     ilhkolif    mia,    mintidd, 

wakaya 
start  on  I,  tepa 
start  quick,  to;  nuJtlibekgchi 
start  with,  to;  ia 
starter;  hehka^  nukwia,  wakaya 
startle,  to;    ?ie?ika,  hehkachi,  nuklakan- 

chichij  nuJtlakashlij  ntikshoblichi 
st€u:tled,  nukshopa 
starvation,  hopoa 
starve,  to;  hoiMffOyhoch^ff^ochiyhodiaffo- 

chit  abiy  hochaffot  ilU,  hopoa. 
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starved,  hochaffo 

starved  to  death,  hochqffoi  illi 

state;  aiahanta,  yakni 

state,  a;  axuXhti^  ulht%  uUiH  achafa 

state,  to;  anoli,  atoholi 

state  of,  atuk 

state  prison,  hatak  yuka  cUoksali 

stated,  (moa 

statehouse;  ahoJia  hanta,  onu^ka  hanta, 

chuka  Jianta 
stately,  ckaha 
statement,  anumpa 
statesman,  luitak  nan  ithana 
station;  ahika^  ahikia 
station,  to;  hilechi 
stationary;     kcmallahe    keyu,    koba/ahe 

keyu 
stationer,  fiolisso  kanchi 
statae;  hatak  holha^  na  holba 
stature,  chaha 
statate,  anumpa  alhpua 
stave,  iH  shima 
stave,  to;  koli 
stay;  anta,  halanli,  tikeli 
stay,  to;    anta^  anukcheto^  ashwa^  atta, 

halqllij  issgu^hi 
stay  at,  to;  aianta 
stay  there,  to;  aiashtva 
stay  with,  to;  ahinna,  antxi,  ibaianta 
stayed;  nuktqla,  yokopa 
stays,  tikeli 
stead,  alhtoba 

stead  of  another,  to  be  in  the;  alhtoba 
steadfast;  kamassa^  kgllo 
steadiness;  kamqssa^  kallo 
steady,  kallo 
steady,  to;  halalli^  i^shi 
steak,  nipi  okcha^ki  tushali 
steal,  to;  hu^kupa 

steal  the  affections,  to;  chu^kash  ishi 
stealer,  hu^kupa 
stealth,  hu^kupa 
steam;    kifetaj  kifilli^  kqfkokachi^  kofota^ 

ko/ulliy  shobolif  shoboia 
steam,    to;     hobechi^    kifeta,    ki/etachi^ 

kifillif  kofkokgchi,  ko/koli,  ko/ota,  kofulli^ 

kofullichi 
steam,  to  cause  to;  kifillichi 
steamboat;  peni  luak^  peni  luak  shali 
steamed;  tifetaj  ko/ota 
steamed  potato,  ahe  holbi 
steamer,  peni  luak 
steaming,  Jiobechi 


steed,  isuba 

steel;  tali  kodlo,  tali  kallo  atoba 

steel,  to;  tali  kallo  achukalli 

steel  spring,  U^li  poloma 

steel  spring,  small;  tali  poloma  ushi 

steel  used  in  striking  fire,  tali  luak 

steeled,  tali  kallo  achaka 

steelyards;   isht  wekichi,  nan  isht  weki, 

nan  isht  wekichi 
steep,  chafia 
steep,  to;  okkg4:hi 
steeped,  ulhkgchi 
steeper,  aiulhkachi 
steepness,  chaha 
steer,  wak  ?u>bgk 

steer,  working;  vxik  hobgk  tonksali 
steering  o^,  penafana 
stem;    atakali^  atakoli,  isht  takali,  isht 

takoli 
stem,  to;  asgnniy  asonali 
stem  of  a  boat;    peni  hasimbishy  peni 

ihish 
stemmed,  katapa 

stench;  kosoma,  kotoma,  na  shua^  shua 
stench,  to  cause;  kotomachi 
stentorian,  chitoli 
step;  ahabliy  hahliy  toba 
step,  to;  hablif  hqli 
step  aside,  to;  kanali 
stepbrother,  itibapishi  toba 
stepchild,  u^hi  toba 
stepdame,  ishki  toba 
stepdaughter,  ushetik  toba 
stepfather,  i^ki  toba 
stepmother;  ishki  toba,  toba 
stepping  place,  ahabli 
stepping-stone,  atuya 
steps;  atuya,  hqli 
stepsister,  intek  toba 
stepson;  sqso  toba,  ushi  toba 
sterile,  waya 
sterling;  achvkma,  aia^li 
sterilize,  to;  ilbqshachi,  wayqchi 
stem;  palgmmi,  kallo 
stem  of  a  boat,  ibish 
sternum,  ikkishi/oni 
stew,  honni 
stew,  to;  honi 

steward,  chukachafa  nan  isht  qtta 
stewed,  honni 
stewed  dry,  ashippa 
stick;  iti  tqpa,  ill  tqptua 
stick,  to;  abili,  qlbo,  qlbochi,  hrhqffi,  baU, 

hilechi,  takali  _ 
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stick  in,  to;  okfa^a^  shamallichi^  shamolij 

shamolichi 
stick  on,  to;  aialbo 
stick  to,  to;  alapali 
stickle,  to;  apela 
stickler;  iiadioa,  itUhi 
sticky;  aialho,  shinqsbiy  shingshbi 
stLBT;  chilakbi,  kamgsta,  kqlloy  talakchi 
stLBT  leg,  iyi  hallo 
stLBT-necked,  ilapunla 
stiffen,  to;    akmo^  chUakbiy  ckilakbichif 

ilapunla^    kamassa^    hamgiss^llif    kallo^ 

hallochi 
stiffened;  chilakbi,  hamgasa 
stiffening,  iskt  hallochi 
stiffly;  kamgssa,  hallo 
stiffness;     chilakbij   ilapunla^   hamoMsa^ 

hallo 
stifle,    to;     issachxj    IvJimiy    mosholichi, 

ntthbihilif  ohtabli 
stifled,  mosholi 
stigma,  inchu^Hva 
stigmatize,  to;  hofayali,  inchunli 
stiletto,  bg^hpo  isht  itibi 
still;  chilosay  chulosa^  moma,  samarUa 
still,  to;    chulosachif   issqchi^    nvktalali, 

oha  homi  ihbi 
still,  to  become;  chulosa 
still  and  without  wind,  alohhi 
still  water,  ohtimpi 
stillborn,  illicka  gtta 
stilled;  chulosUf  nuktala 
stillness;  nuktaloy  yohbi 
stilly,  lumasi 

stimulant;   ihhi^sh  ohchalechi,  ohchalechi 
stimulate,  to;  ohchalechi,  yimintgchi 
stimulated;  ohcha,  yimmita 
stimulus,  nan  isht  ohchalechi 
sting;  innakiy  isht  nali,  isht  pila,  nahif 

nali 
sting,  to;  honali,  nali 
stinginess,  i^hollo 
stinging,  strong;  shihanli 
stinging  woim,  hatah  holhpa 
stingy;    inholitopay  i^holloy  nan  i^holi- 

topa^  nan  i^hollo 
stink,  to;  bitenuiy  nahshobi^  shwa 
stinking,  hotoma 
stint;  alhpisGy  imai^lechi 
stint,  to;  olabbi 
stipend,  alhtoba 
stipulated,  alhpesa 
stipuliEttion,  alhpisa 
stir;  shinihachiy  timihachi 


stir,  to;  a/ulliy  a^a^  ia,  ilhholechiy  ilhkoH, 

Hhholichiy     ohchalechiy     tasalliy     tigbli, 

tiwah^ij  tualichi 
stir,  to  make  or  cause  to;  afullichi 
stir  up,  to;  Htoalichi 
stirred;  affuhy  qlhfulay  tiapoy  tuahgchi 
stirrer;     a:nya^    iachiy    ilhholichiy    tani^ 

tohnodii 
stirrup;  ahabliy  tqldhabli 
stirrup  leather,  tqlahabli  isht  talakchi 
stirrup  strap,  U^lahabli  isht  talakchi 
stitch,  aigLlhchWHua 
stitch,  to;  achunliy  yikiliy  yikilichi 
stitch,  to  cause  to;  yihilichi 
stitched;  alhchu^Hixij  yikila 
stitcher,  yikili 
stitching,  adiunli 
stock;  alhpoOy  nan  alhpoa 
stock,  a;  apt,  inuchi,  isht  atia,  isht  atiaka, 

nan  iihana,  tonnik 
stock,  to;  boliy  hopiy  nan  qJhpoba  imatali, 

opi 
stock  in  bank,  t^i  holisso 
stock  lock,  isht  ashana 
stockade,  holihta  hallo 
stocked;  holopiy  ollupi 
stocking,  iyvhi  hushi 
stocky,  chito 
stole;  ahhapushliy  anchi 
stolen;  hut^hupa,  hulhhupa 
stomach;  bakruLy  chw^hash,  nxtkoa 
stomach,  the  large;  tahoba 
stomach,  to;  nukoa 
stone,  tali 

stone  (of  fruit),  font 
stone,  large;  tali  chito y  tali  hockito 
stone,  mill;  tali  tanch  a/otoha 
stone,  to;   tali  isht  boliy  tali  isht  bot  gbt^ 

tali  isht  holihtqchi 
stone,  to  become;  tali  toba 
stone  blind,  nishhin  lapat  hgnta 
stone  bruise,  chuhfi  nishhin 
stone  horse,  isuba  nakni 
stone  pot,  tali  shvUi 
stone  ridge,  tali  bqcha 
stone  wall,  tali  holihta 
stonecutter;  tt^li  bashliy  tqli  chanli 
stoned,  tt^li  isht  boa 
stony;  Hlhhikiy  tali fohay. tali  Uma 
stony  region,  tali/oha 
stool;  aioTnaniliy  iti  xvanyaj  tUbgl  ont  ia 
stool,  to  have  a;  ulbal  onLia 
stoop;  aboha  hoshontihay  waiya 
stoop,  to;  ahha  ta,  wijtiyguJii 
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stooped,  tubbona 

stooping,  tobbona 

stop,  tSM 

stop,  to;    atabli,  atapachi^  auoh,^  hikia, 

issa,   issacki,   hamali,   hatqSix,   oktabli, 

oktqptuliy  olgbbif  tahabli,  yokopa 
stop  sucking,  to;  pishi  issa 
stop  the  mouth,  to;  itqkha  akkgmi 
stop  up,  to;  aiamqliy  akamolechi,  atamoHy 

akgmmif  asheliy  ibommt,  Igbliehi 
stop  water,  to;  ohtgbli 
stoppage;  annJtbikeliy  atapa,  atapoa 
stoppage  in  the  throat,   to  cause; 

anukbihelichi 
stopped;   akamay  akkamay  kgma^  oktapOy 

yokopa 
stopped  up;  ^Ihkgmay  qUikomoay  Iqbli 
stopper;    akgmmi,  issachij  isht  oktapa^ 

oktabli 
stopple;    uht  akama,  isht  alhkgmay  isht 

okshUittty  oka  ahicha  isht  alhkgma 
store;  aiitatoba,  glhpoyak  aiasha 
store,  to;  ashachiy  boli^  imatali 
stored,  imalhtaha 
storehouse;    aiitatoba  chuka^  alhpoyak 

aiasha,  nana  aiitatoba 
storekeeper;  nan  chvmpay  nan  ittatoba 
storeroom,  alhpoyak  aiasha 
stories,  to  make;    anumpa  chvkushpa 

ikbi 
storm;  itibbi,  mali  chito 
storm,  to;  apeliy  mali  chitOy  nukoa,  yilepa 
stormy,  mali  chito  laua 
story;    anumpa  nan  anoliy  holisso  nan 

anoli 
story,  an  idle;  shukha  anumpa 
story,  to;  anoli 
story  book,  holisso  nan  anoli 
story  in  a  building,  chuka  itontqla 
story-teller;  anoliy  anumpa  ikbi 
stout;  chito  y  kallOy  kilimpiy  lampko 
stout,  to  render;  naknichi 
stove,  cooking;  tali  aholhponi 
stow,  to;  boli 
straddle,  to;   vxikchay  vxikchaUiy  wakcha- 

laliy  wakchat  nowa 
straddle,  to  make;   vjakchalalichiy  wak- 

chalgchiy  wakchalqshiichi 
straddle,  to  stand;  wdkchgit  hikia 
straddle  and  walk,  to;  wakchat  nowa 
straddle  on,  to;  wdkcha 
straddled,  wakchalgahli 
straddled  over,  wdkcha 
straggle,  to;  foloia 


straggle  away,  to;  fimimpa 
straggler;  hatak  kaniuy  yoshoba 
straight;  a»ii,  apissa,  apissali,  apissanliy 

ashali^kay  qlhpesay  chekusi 
straight,  to  make;  apissallechi 
straight  and  tapering,  ibakshakanli 
straighten,   to;    apissallechi y   apissalliy 

katanlichiy  kallochi 
straightened,  apissa 
straightlaced,  kallo 
straightway;  ashali^kay  chehusiy  mih 
strain;  talo/a  nahdy  yichina 
strain,    to;    Aotya,   hoiyachiy   holuyachi, 

li^fay  yichina  y  yichinachi 
strained;     hoiyay   holuyay   shepay   talo/a 

naha 
strainer,  ahoiya 
straining,  hoiyachi 
strait;  aiatikonofa,  ilbasha 
strait-laced;  chunuko  talakchiy  kamgssa 
straiten,  to;  ilbashachiy  paihqchi 
straitly,  kqillo 

strand;  chulay  chukUay  oka  ont  alaka 
strand,  red;  na  humm/i 
strand,  the;  okhqta  ont  alaka 
strand,  to;  ontalaliy  ontala 
stranded,  ontala 
strange;  inla,  ma 
strange  thing,  nan  inla 
strangely,  inlat 
strangeness;  inlay  kapqssa 
stranger;  hatak  inlay  oklush  inla 
strangle,    to;     akamolechiy    akomolechiy 

anvklamalliy  anuklamallichiy  nuklamoliy 

nuklamolichiy  nvklamolliy  nuklamollichiy 

nukshikanlichiy  nuktakaliy  nuktakalichi, 

shikanlichi 
strangle,  to  cause  to;  nuklamolichi 
strangled;  anuklamqlliy  nuklamoliy  nuk^ 

lamolli,  nuksakkiy  nukshikanliy  nukshi- 

ka^shliy  nuktakali 
strangler,  anuklamgllichi 
strangulation,  anuklamallichi 
strap;     aseta,    inuchiy    isht   ahabliy    ishi 

halupalli 
strap,  to;  aseta  isht/gmmi 
strapped,  shuahchi 
stratagem,  haksichi 
straw,  onu^h  api 
straw,  a;  api 

straw  cutter,  onush  qpi  isht  bgsha 
strawberry,  biu^ho 
strawberry  vine,  biu^ko  gipi 
stray,  kgnia  ^_^ 
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stray,  to;  folota^  hopahchif  ibonta,  tgmoa, 
yoshoba 

strayed,  hgnia 

streak;  basoaj  la^/a 

streak,  to;  hasoachi^  laVfiy  maleli 

streaked;  basoa,  lal]faf  ygfimpa 

stream;  hokf  okhinUj  yanqlli 

stream,  to;  yanalli 

streamer,  shapha 

street;  aiitajiowa,  hina^  hina  pgiha 

strength;  imanukjila  chito,  isht  alampkoj 
kamgs9af  kgllo,  hilimpi,  lampkOj  na  hallo 

strengthen,  to;  cf*lich%j  apela,  hamaa- 
sgllx^  hgllochij  hqllot  ia,  Hlimpichi, 
lamphuchij  yimintgchi 

strengthened;  dkamqsm^  kamassaj  haHo^ 
lampko 

strengthener;  lamoBsalUy  hallochi, 
lamphichi 

strenuous;  chilitay  yiminta 

stress;  kgllOj  nanafehna 

stretch,  to;  chisbiy  chishichi,  chiaemo, 
chisemoay  chisemochij  chisemoli,  chitoli^ 
mablif  mampoay  mampoli,  shebli,  ahepCy 
ahepkachiy  shepoa,  shepolichi,  ahepolij 
tikelichi,  yichinaj  yohapa 

stretch,  to  cause  to;  shepolichi 

stretch  forth,  to;  weli 

stretch  in  length,  to;  mampa 

stretch  out,  to;  mamplif  weli 

stretched;  ashatapa^  ashatapoa^  avjataya^ 
chishiy  chisemOy  chisemoaj  lapa,  lohama^ 
mampay  mampoa,  shepa^  shephqchi^ 
shepoa  y  tikeli,  yohapa 

stretcher;  mampliy  shebli 

strew,  to;  fimibli^  patali 

strewed;  fima^  patalhpo 

strewn,  fimimpa 

stricken  in  years,  sipokni 

strict;  a'^liy  aUipiesay  hatainli,  halloy 
palgmmi 

strictly,  ar^li 

strictness;  hatanli,  kallo,  palgmmi 

stride,  to;  chaliy  hopakichit  habli 

strife;  itgchoay  itishi 

strike,  to;  abolkhiy  aiisso,  a^a^  bdkaha, 
boliy  chanliy  fahamay  mo,  hasaliy  kqb- 
alichiy  lasaha,  Igsalichiy  liielichiy  lili^hay 
mgssalichiy  mitihqchiy  nukbepliy  olachiy 
pasalichiy  pokgffiy  sahahaj  sakalichiy  sok- 
u^htty  tgmmahay  tgmmalichiy  tipelichiy 
tipi^hay  vxishglahinchiy  washglvxi'^ya 

strike,  to  cause  to;  issochi 

strike  against,  to;  gboay  bikelichi 


strike  and  knock  off,  to;  mokafa 
strike  at  or  on,  to;  afahama 
strike  with  lightning,  to;  hUoha  obi 
striker;  boliy  issoy  Iqsahay  liti^haj  na  boli, 

nan  issOy  sakalichiy  tipif^ha 
striking,  sakaha 
string;    aholhtgpiy  aseUiy  holhtampiy  isht 

talakchiy  libatGy  nan  isht  talakchi 
string,  to;  chakoliy  hotampiy  hotgpi 
stringiness;  likahay  Hkansha 
stringy;  akshish  latuiy  likahay  Hkansha 
strip,  A'ffalaia 
strip,  to;  ilbqshachiy  luffiy  liffi 
strip,  to  cause  to;  fakoplichiy  liffichi 
strip  naked,  to;  nipi  banuchi 
strip  oflf,  to;   ali'^ffiy  alinkachechiy  fakoU, 

fdkopliy   leliy   liliy   lo^ffij   loli,  nachoU, 

nacholichiy  nipalichiy  shu^fi 
stripe;     basoay   basoliy  fahama,   ilb{aha, 

lukalichiy  mt»«a,  misisu^kachi 
stripe,  to;    basoachiy  basoHy  oklauinlichi^ 

simoachi 
striped;     baaasu^kgchiy    basoa,    chinisay 

misisw^kgchiy  oklauinliy  simoay  ygfimpa 
striped  work,  to  make;  basoiichi 
stripes,  small;  basosu''*kgchi,  simoa 
stripling,  alia  himmita 
stripped;  ashabiy  fakoway  ilhgshay    lufay 

li^fay  lo^fay  lohtty  shu^/ay  wehpoa 
stripped  of  Umbs,  nipafa 
stripped  off;   alifa,  ali^kgchiy  lihoy  loha, 

nipali 
stripped  off,  to  cause  to  be;  fakolichi 
stripper;  fcJcolichiy  fakopliy  liffi 
stripping;  fakoliy  fakopa 
strive,   to;    achovxiy  achunanchiy   apak- 

shgruiy  bgnnOy  ichapOy  itishi,  pakna,  pisa 
striver;  itimpaknay  itishi 
stroke,  isso 

stroke,  a  single;  mitelichi 
stroke,  to;  hgmmiy  pasholi 
stroked;  hgrruiy  pashoha 
stroker,  hgmmi 
stroll,  to;  folota 
stroller, /oZoto 
strong;    akgllOy  homiy  kalamay  karngssa, 

kamgssglli,     kglloy     kilimpiy     lampko, 

palgmmiy  nan  inlaua 
strong,  not;  hoyapa 
strong,  to  make;  akgllochi,  nukhomeehi 
strong  enough,  kgllo  gJhpesa 
strong  man,  hatak  kamgssa 
stronger,  kgllo  i^shali 
strongest,  kgllo  i^shaht  tali 
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stronghold,  holihta  hallo 

strongly,  kqllot 

strop,  razor;    nutakhisht  sha^fa  ahala- 

jmchi 
strop,  to;  sholichi 
stroud,  nana 
stroud,  black;  nan  lusa 
stroud,  blue;  nan  okchako 
stroud,  red;    na  humma  chulata,  nan 

HsJiepa 
stroud,  white;  nan  tohbi 
structure,  chuha 
struggle;  itishiy  yichina^ 
struggle,  to;  ilafoa,  komunta,  nukhgmmiy 

yickiTuZy  yiliya 
struma,  chilanli 
strumpet;    Jiatak  lusa  hauiy  haui,  ohoyo 

haui 
strung;  hoUitapi^  Jionala 
strung  up  and  dried,  chakowa 
strut,    to;    fehngchiy   ilefehnachit  nowa^ 

tema 
stub,  id  kolofa 
stub,  to;    ibetabliy  itakshish  kull%  tuak- 

shish 
stubbed,  kitikshi 

stubble;  oniish  dbqsha,  onush  aialmo 
stubble  field,  oniish  aialmo 
stubborn;  haksi,  ilapunla,  kallo 
stuck  in;  shamalli^  shamoli 
stud,  iti  atikoa 

student;  holisso  ithqna^  h'olisso  pisa^  pisa 
studhorse,  isuba  nakni 
studious;  achunanchit  pim,  pisa  shali 
study;  anukfilli,  apif^sa^  holisso  apisa 
study,  to;  anukfilli,  holisso  pisa^  pisa 
study  together,  to;  holisso  itibapisa 
stuff;  alhpoyaky  nan  tanna^  nana 
stuff,  to;  abeliy  alotoli 
stuffed;  alota^  albiha 
stuffing,  isht  albiha 
stultify,  to;  tasembochi 
stumble,  ibetabli 
stumble,  to;  anaktibaffi,  anaktibqlli,  ash- 

qchij  ibetabliy  yoshoba,  yoshobbi 
stumble,  to  make;  ibetablichi 
stumbler;  ashqchi^  ibetabli 
stump;  ahokofuy  akolofOy  iti  kolofa^  iilofa 
stump,  to;  ibetabli y  pa'^fi 
stun,  to;   Jiaksichi,  haksubachi,  nukbepli, 

niLkbepulij  tqlissachi 
stun,  to  cause  to;  nukbeplichi 
stung,  nala 
stunned;  Jiaksij  nukbepa^  nukbepoa 


stunt,  to;  liposhichi 

stunted,  liposhi 

stupefy,  to;  kotachi 

stupendous;  hocheto,  na/ehna 

stupid,  imanukfila  iksho 

stupor;  imanukfila  ikshOy  kostinit  kqnia^ 

nusilhha 
sturdy,  kallo 
stutter,  to;   anvmpuli  anuktukhy  isun- 

Iqshilli 
stutterer,  isunlqsh  illi 
sty  (for  swine),  shukha  inhollihta 
sty  (on  the  eyeUd),  Jiqshi  labi^  hoshila, 

isht    aniwilali,    okshauina^     oshawHahy 

shawila 
sty,  to  have  a;  hoshilabi 
style  (designation),  hochifo 
style  (manner),  aiimqlhpesay  aiygmohmiy 

anumpa 
style  (to  cross  a  fence),  atuya 
style,  to;  hochifo 
styled,  hochifo 
suavity;  yohbi,  yukpa 
subacid,  hauqshko  chohmi 
subdivide,  to;  chuli 
subdue,  to;  imaiyqchiy  ishalichiy  kosiinin- 

chi 
subdue  the  heart,  to;  chuf^kqsh  yohbichi 
subdued;  imaiya^  kostini,  nuktqla 
subdued  heart,  chu''*kqsh  yohbi 
subduer;  imaiyqchiy  kostininchi 
subject;    hatak,   hepuHa^   nakni  tqshka, 

nana,  nutaka  a^sha,  tashka 
subject,  to;  imaiyqchi,  yukachi 
subject-matter  of  a  speech,  anumpa 

nushkobo 
subjected,  yvka 
subjection;    imaiya,  imaiyqchi,  nutaka^ 

nutaka  ia 
subjoin,  to;  achakqli 
subjugate,  to;  yukachi 
sublimate,  to;  chahachi 
sublime;  chaha,  chito,  holitopa 
sublime,  to;  chahachi,  holitoblichi 
sublimity;  chaha,  chiio,  holitopa 
submerge,  to;  oklobushli,  oklobushlichi, 

oklubbiy  oklubbichi 
submerged,  oklobushli 
submission,  nutaka  ia 
submissive;  ilbgsha,  imantia 
submit,  to;  nutaka  ia 
suborn,  to;  holabichi 
suborner,  holabichi 
subscribe,  to;  hochifo  takalichi,  ome  ahni  j 
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subscriber,  hochifo  takalichi 

subsequent;  himmakj  iakaiya 

subserve,  to;  apela 

subservient,  apela 

subside,    to;     chtdosaf    hahofa^    haholiy 

halataj  hopokij  nuktala^  oka  tahy  ahiota, 

shippa^  shippgchi 
subsided;  hahofay  haholi^  shippa 
subsidiary,  apela 
subsist,  to;  iUipak  atalij  ohchal'Hfa 
subsistence,  iUipak 
substance;  imilayak,  nana 
substantial;  achvkma,  axaHx^  hallo 
substantiate,  to;  achchukmali,  aiaMichi 
substitute,  qlhtoba 
subterraneous,  yakni  anu^kaka 
subtle;  haksiy  kostini,  tapuski 
subtract,  to;  ahuchaweli^  kashabli 
subtracted;  akuchawihay  kashapa 
subtraction,  ahichaweli 
suburb,  bili^ka 
subvert,  to;  kinalichif  kingffi 
subverted;  kinafaj  kinali 
subverter,  hijiqffi 
succeed,  to;  aia^liy  qlhtoba 
succeeder;  qlhtoba^  iakaiya 
succeeding,  acha^ka 
success,  aianli 
successful,  aia'^li 
successor;  qJhtoha,  iakaiya 
succinct,  tilofasi 
succor,  apelachi 
succor,  to;  apela^  apelachi 
succorer,  apelachi 
succulent,  hokulbi 
succumb,  to;  nutaka  ia 
such;  chohmif  chomiy  yohmi 
suck,  pishi 

suck,  to;  okfullif  pishi 
suck  in,  to;  okafoyvha 
sucked  (by  the  doctors),  laha 
sucker;  chqlahakko,  apatqli 
suckle,  to;  pishechi 
suckle  a  child,  to;  alia  pishechi 
suckling;  qllu^sif  pi^shi 
sudden;  tushpa^  yakosi  ititakla 
sudden  motion,  lip 
suddenly;  ashali^kay  Jiaksinty  yakosi  itin- 

takla 
sudorific,  ikhi^sh  lakshgchi 
suds;  isht  ahchifa  pokpoki^  pokpoki 
suds,  to  make;  pokpokechi 
sue,  to;  anumpa  kqllo  onuchi 
sued,  anumpa  kqllo  oniUtUa 


suet;  Jittiyi^hchi  nia,  wok  bila 

suffer,  to;  ahni,  halqlli^  ilbqthay  imaleka, 

iasikkopa,  ome  ahni 
sufferer,  ilbqsha 
suffering,  ilbqsha 
suffice,  to;  fihobli^  laua 
saSieedy  Jihopa 
sufficiency;  qlhpesa,  laua 
sufficient;  qlhpe9a,  lava 
sufficient  number,  katokmona 
suffocate,    to;     nuklamqlli,    nukU^fa, 

nuklinffi^  nuksiteli 
suffocated;  nuklin/a,  nuksita 
suffocating,  nukshikanli 
sufltage,  holisso 
sugar;  Jiqpi  champuli^  shokula 
sugar,  loaf;  Mpi  champuli  tohbi 
sugar,  lump;  Jiqpi  champuli  tohbi 
sugar,  to;  hqpi  champuli  yqmmithi 
sugar,  white;  hqpi  champuli  tohbi 
sugar  barrel,  Iwpi  champuli  aiqlhto 
sugar  bowl,  Jiqpi  champuli  aiqlhto 
sugar  box,  hqpi  champuli  aiqlhto 
sugar  cane;  hqpi  champuli  qpi,  taJ^f^mka 
suggest,  to;  adii,  anoli 
suicide;'  abi,  Hebi 
suicide,  to  commit;  qbi 
suit,  asilhha 
suit,  to;  qlhpesa^  yohmi  aiqlhpesa,  yukpa^ 

yvkpali 
suit  exactly,  to;  qlhpiesa 
suit  of  clothes, /oAiba 
suitable;  aiqlhpesa,  qlhpesa,  imal^ka 
suited,  qlhpesa 

suitor;  anumpa  qlhpisa  onuchi^  asilhha 
sulky;  hqshanya,  nukoa 
sulky,  a;    Hi  chanqlli  iskitini  pqthki,  iti 

chqnaha  pqlhki 
sullen;  banshkiksho,  nukoa 
sullied,  IHeha 
sully,  to;  liteli,  lusachi 
sulphate  of  magnesia,  ithi^sh  hqpi  holba 
sulphate  of  soda,  ikhi^sh  hqpi  holba 
sulphur,  hituk  lahna 
sultriness,  alohbi 
sultry;  alohbi^  Iqshpa^  pqlU 
sultry,  to  cause  to  be;  alolidn 
sum,  moma 
sum  total,  aiqli 
sumac;  bashvkcha^  bqli 
sim:iless,  aholhHna  iksho 
summary;    anumpa  nushkobOf  emumpa 

tikba 
summed,  holhtena 
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Buxnxned  up,  kaha 

suxnxner;  palli^  toffa 

Buminer,  the  first  part  of;  toffahpi 

summer,  to;  toffa  anta  na  iopulli 

suzmnit;    onckgbay  pahnanka,  tabokaka^ 

wishakdii 
Buxmnon,  to;  anolif  hoyo 
summoner,  na  hoyo 
sumpter;  iauba  shapo  shalij  inLba  shajmLi 
sumptuous,  holitopa 
sun,  hoihi 

sun,  to;  hashorUoTnbichi,  hvfka^  vfka 
sunbeam;  hqshtom%  txmibi 
sunburnt,  hashi  lua 
sunlike,  hqshi  hoJha 
Sunday,  nitah  hollo 

sunder,  to;  hokoffi,  ka^iqbli,  litaffi,  tabli 
sunder  at,  to;  atablij  ataptuli 
sunder  once,  to;  himonna  tapli 
sundered;  hokofa,  kashapa,  litafa 
sundown,  hashi  okqtula 
sundry;  Uaiyttka^  kanoriiona 
sunflower,  Jigshi 
sung;  aJhtalwaj  tqlwa 
sunned,  holvfka 
sunrise,  hashi  kucha 
sunset,  Ji^hi  okqtvJa 
sunshine;  Jigshi  atomic  Jioshtomi,  tombi 
sup,  to;  iahkoy  nanabhy  ninak  impa  impa 
superabound,  to;   atapOy  abanabliy  laua 
superabound,  to  cause  to;  atablichi 
superabounding,  affekomi 
superadd,  to;  atabli 
superannuated,  sipokni  atgpa 
superb;  dnto,  nafehna 
supercilious;  ilapunlay  ilefehngchi 
supereminent;  achukma  atapa,  achuhma 

i^shaliy  i^shali 
superficial;  apaknaliy  paknaka 
superfine,  achvhna  inghali 
superfluous,  atapafehna 
superintend,  to;  apistikeliy  pelichi 
superintendent;  nan  apesqdiiy  pelicheka 
su}>erior;  imaiyay  i^shali,  sipokni  i^shali 
supeiiative,  i^shaht  tali 
supernatural  being,  na  hollo 
supervise,  to;  apistikeli 
supervisor,  apistikeli 
supine;    ahah  ahni  ikshcy  intakobi,  tva- 

tqUipi 
supinely,  watalhpi 
supper;  ninak  impay  oklili  impay  opiaka 

impa 
supplant,  to)  gXhtoba  hosh  ishiy  fahgmmi 


supple;  lapvshkiy  walohbi 

supple,  to;  lapushkichiy  tualohbichi 

suppled;  tualashay  walohbi 

suppliant;  asithha,  nana  silhha 

supplicant,  nana  silhha 

supplicate,  to;  asiUihay  Ubasha 

supplied,  imalhtaha 

supply;  latuiy  laua  alhpesa 

supply,  to;  imatali 

supply  a  place,  to;  atobachi 

support;  aiokchanyay  bikeliy  halalliy  tikeli 

support,  to;  aianlichiy  apeUiy  ataliy  halglli 

supporter;  bikeli,  halalliy  imataliy  kamas- 
salliy  tikeli 

suppose,  to;  imahoba 

supposition,  imahoba 

suppress,  to;  akkackiy  imaiyachiy  issgchiy 
luhmiy  nuktalaliy  takqbli 

suppressed,  luma 

suppression,  oktapa 

suppurate,  to;  aninchichi 

suppurate,  to  cause  to;  aninchichechi 

suppuration,  aninchichi 

suppuration,  to  promote;  aninchiche- 
chi 

supremely,  i^shali 

surcharge,  to;  atablit  abeli 

surcingle;  ikfuka  isht  talakchiy  ikfukasitay 
isubafoka  sita 

surcingled,  iffitka  sita 

surd,  haponaklo 

sure;  akalloy  akqt,  a^H 

surely;    a^liy  aMity  bay  chaliky  hepulhy 
kahetOy  pulla 

surety;  ahinnOy  aia^li 

surf,  oka  pokpoki 

surface;  apaknaliy  paknOy  paknaka 

surfeit,  impa  atabli 

surfeit,  to;  atablit  qpay  ipeta  atabli 

surge;  banqthay  oka  banqthay  oka  bqna^a 

surge,  to;  oka  banqthqt  a'^H/a 

surly;  Jiasha^yay  nukoa 

surmise,  imahoba 

surmise,  to;  imahoba 

surmount,  to;  qbanqbliy  imaiyay  imaiyq- 
chi 

surname,  apunta 

surpass,  to;   imaiyay  imaiyachiy  ishalichi 

surpassing;  imaiyay  i^shali 

surplus;  atqpay  qlhtampa 

surprise;  ato,  haksint  ishi,  okkOy  okokkOy 
ttty  yilishachi 

surprise,  to;  anuklakqshliy  haksichiy  hak- 
sint ishi  ^^ 

Digitized  by  V^OOQIC 


576 


BUREAU   OF  AMERICAN   ETHNOLOGY 


[BULL.  46 


Burprisey  to  feel;  anuklamampa 
surprised;  anuklakanchay  nuklakancha 
surrender,  ilissa 
surrender,  to;    t/t8«a,  na  halupa  bolif 

niUakaia 
surrender,  to  cause  to;  ilissgcki 
surround,     to;     abolttktoli,    a/ololichi, 

qfolubli,  a/oluplichiy  apakfobli,  apak/oli 
surrounded;  apdkfokachi,  apak/opa 
surtout;    ilefoha  chitOy  na  foka  chashgna 

falaia 
survey,  pisa 

survey,  to;  apesa^  chul%  pisa 
surveyed;  qUipesa^  chula 
surveyor,  apistikeli 
suspect,  to;  ahniy  imahoba 
suspend,  to;  atakalichif  takalechi 
suspended;  aba  takali^  takalif  takoli 
suspender,  tahchabana 
suspenders;    hanawia,  hqnnaweliy  obala 

foha  isht  halalli 
suspense,  anuktuklo 
suspicious,  nvktala 
sustain,  to;  halalli 
sustained,  imalhtaha 
sustenance;     aiohcho'h/a,    ilhpak,    nan 

ilimpa 
suture;  aiitachahilli,  nuslikobo  foni  aiitq- 

chakalli 
swab,  to;  kasholichi 
swaddle,  to;  nafoka  afoli 
swaddled,  nafoka  aJhfoa 
swag,  to;  waiya 
swagger,  to;  ilefehnachi 
swaggerer,  ilefehnachi 
swain,  halah  himmita 
swallow;  ishtnttngbli,ishtnglliykolumpiy 

nanoAliyj  nqlqpy  nqlliy 
swallow  (bird),  chopilak 
swallow,  a  single;  nanqbli  achqfa 
swallow,  half  a;  nanqbli  iklqnna 
swallow,  to;   bqlakachij  nanqbli^  nqlli 
swallow,  to  cause  to;  nanqblich%  nqlli- 

chi 
swallow  largely,  to;  chitot  ishko  ** 

swallow  loudly,  to;  kolahachi 
swallowing,  the  act  of;  nanqbli 
swamp;  bok  anu^ka^  lu^sa^  patasqchi 
swamp,  a  large;  lu^sa  chito 
swamp,  a  large  round;  lu^sa  tikpi 
swamp,  an  open;  lu^sa  shahbi 
swamp,  the  edge,  end,  or  limits  of  a; 

lu'f^sa  aiqli 
swampy;  bok  anW^ka,  lu^safoka 


swan,  okak 

swan,  a  young;  okak  ukhi 

swap,  itatoba 

swap,  to;  falgmmichif  itatoba 

swapper,  itatoba 

sward,  Jiqshuk 

swarm;  awiachiy  lava 

swarm,  to;  awiachiy  wiha 

swarthy,  luta 

swath,  hq»huk  itqnaka 

swathe,  to;  afoli 

sway,  to;  bikotay  pelichiy  vxnyay  tmiyqM 

swear,     to;     anumpa    kqllo    iUmuchiy 

anumpa  kqllo  isht  anumptdi 
swear  by,  to;  miha 
sweat,  laktha 

sweat,  a  profuse;  laktha  chito 
sweat,  to;  hobeehiy  lakshay  lakshadii 
sweat  blood,  to;  istish  laksha 
sweaty;  lakshay  shinqsbiy  shinisbi 
sweep,  to;  a^ay  bqshptiliyfaliy  pa^shptili, 

pi^fi 
sweep  the  whole,  to;  mcmindii 
sweep  together,  to;  apeli 
sweeper;  bqahpuliy  pa^shpuli 
sweepings,  chupilhkqsh 
sweet;     akomachiy     balamaj     champiiliy 

kqshahay  sinimpa 
sweet,  to  make;  balamqchi 
sweet  bread,  pqska  champuli 
sweet  gum,  hihi 
sweet  potato,  ahe 
sweeten,  to;  dutmpulqchiy  yqmmichi 
sweeten  with,  to;  aiyqmmichi 
sweeten  with  sugar,  to;  hqpi  champuli 

yqmmichi 
sweetened;   aiyammiy  champtUiy  yqmmi 
sweetened  with,  aiyqmmi 
sweetened  with  sugar,  hqpi  duxmpuU 

yqpmmi 
sweetness,  champuli 
swell;   bokkoy  ibishy  oka  banqthay  shataliy 

tikpi 
sweU,  to;  chitoliy  iUfehnqchiy  i^Hhaht  isht 

iay   kachombi  toba,  mitibliy  miliblickiy 

piakqchiy    sobonoay    shataioli,    shataliy 

shatapay  shatqbliy  shatohpay  shatosholiy 

shitqmmiy  shitibliy  shitiblichiy  shitimmiy 

shofohay  shofoliy  shofolichi 
swell,  to  cause  to;  shataiolichiy  shalalir 

chiy  shatqblichiy  shatqmmv^iy  shiHbUdtiy 

shofolichi 
swell,  to  make  the  cords;  chilinanchi 
swell  and  roll  as  water,  to;  paiokgdd 
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sw^  the  lipB,  to;  itukshiheli 
swelled;  kackomhi^  mitihli^  shatgmmi 
swelled  neck  or  throat,  ikonla  shatali 
swelling;    pqffqla^  shatali^  ahatapaf  aha- 

tgblif  sJuLtohpa,  shatoahoU^  ahofoli 
swelling,  a  hard;    kachomhi,  kochombi, 

shatgmmi 
swelling,  a  white;  shatohpa 
swellings,  to  produce;  shatosholichi 
swept;  abgahpoGy  pa^ahpoa 
swept  place,  abgshpoa 
swerve,  to;  shanaia^  yoahoba 
swift;     chaliy    lipko,    pglhki,    shmimpa, 

tushpa 
swiftly,  to  cause  to  go;  shinimpgchi 
swiftness,  shinimpa 
swig,  isliko  chito 
swig,  to;  chitot  ishko  . 
swill,  shvkha  imilhpak 
swim,  to;  hacho^*m^lhmokkiy  mulhrnqkhi^ 

okpalalif  okshinilliy  oksMnUlichi,  oksho- 

ntUlif  oksfionullichij  okpaloH,  okpaloli- 

ckiy  ohyoli 
swim  (the  head),  to;   chukfoloha,  fohta 
swim,  to  cause  to;  chvkjulli^  okhilUcMy 

okpalalichif  okshinillichi,  okshonullichiy 

okyolichi 
swimmer;    isht  pi^fi^  okshinill%  oksho- 

nulli,  okyolif  okyoli  imponna 
swimming,  okyoli 
swindle,  to;  haksichi 
swindled,  Jiaksi 
swindler,  hakdchi 
swine,  shvkha 
swine  lot,  shukha  i^hollihta 
swing;  afahatay  afataha,  fahgttakqchi 
swing,  to;  fahakachechi,  fahaliy  fahalichi, 

fahataf  fahatgchiy   fahgttakgchif   fataliy 

faUahqchi,  takantfahakqchi,  tilokgchi 
swing,  to  cause  to;  fatalichi 
swing  around,  to;  fatohqchi 
swing  in,  on,  or  at,  to;  afahata 
swing  slowly  and  heavily,  to;  fahaka- 

dd 
swinger,  fahalichi 
swinging;  fahatajfahgttakgchi 
swingle,  to;  fahakgchi 
swingletree;     istiba    ahalgU%    iti    isht 

halgUiy  iti  ititakglli 
switch;  fuliy  itapushi 
switch,  to;   fuli  isht  fgrnmi^  mitelichiy 

miii^ha 
switched,  fuli  ishtfama 
switching,  fuli  ishtfama 
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swollen;  shataioOf  shatali^  shatabli^  sha- 
tgblichij  shatgmmiy  shatqmmichi,  sha- 
tohpa,  shatosholiy  shitibliy  shofoha,  shofoli 

swollen  in  the  howels,  ikfelichi 

swoon,  shimoha 

swoon,  to;  shimoha 

sword,  bgshpofalaia 

sword  helt,  bgshpofalaia  atakali  gskufgchi 

sword  blade,  bgshpofalaia  halupa 

swung;  fahakgchi,  faJialiy  fahata 

sycamore;  bihiholbaffgnikoyOySini 

sycophant,  anumpa  chvkushpashali 

sylvan,  iti  anu'f^ka 

symbol,  isht  glhpisa 

sympathetic,  nukha^klo 

sympathize,  to;  nukha^tlo 

sympathize  with,  to;  ibanttkhai^klo 

sympathizer,  ibanukhanklo 

sympathy,  nvkhal^klo 

symptom,  isht  glhpisa 

synagogue;  gba  isht  aianumpa  chvka, 
sinakakf  sinakak  chuka 

synonymous,  mih 

syphilis,  Ittak  shali 

syringe,  ikhi^sh  isht  apu'^fgchi 

tabby;  bakoa,  basoa 

tabemade;    gba  anumpa  isht  aianum- 

pulif  glhtipOy  bina 
tabemade,  to;  anta 
table;  aiimpa,  holissOy  ilimpa 
table,  to;  holissochi 
table  doth;   aiimpa  oHipa,  aiimpa  urn- 

patglhpo 
table  knife,  bgshpo  ibbak  pishinli,  bgshpo 

isht  impa 
table  leg,  aiimpa  iyi 
tabor,  alepa 
tache,  isht  akamassa 
tacit,  luTna 
tack;  chufak  chipinta,  chufak  iLshiy  chufak 

yushkohli 
tads,  brass;  tgli  haksi  chufak 
tads,  to;    achunli,  ahonglichi,  hongUchi, 
.  shanaia 

tackling,  iti  chgnaha  isht  halglli 
tadpole,  yalvhba 
tail,  hasimbish 

tailed,  to  be  long;  chgshanoha 
tailless;  motohtiy  tokumpa 
tailor;  nafoka  ikbi,  nan  achunli 
tailor,  to;  nafoka  ikbi 
tailoress;  nan  achunli,  ohoyo  nafoka  ikbi, 

ohoyo  nan  achunli 
taint,  to;  ashuivgchi 
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tainted,  shrm 

take,  to;  eshiy  hokliy  holisBochi,  ia^  ikhana^ 

iUmel%  imaiygchij  ishi,  ishkOj  iahtj  ithwa^ 

nanablif  ome  ahniy  pelichif  pota,  yichiffit 

ishi,  yukachi 
taJce,  to  cause  to;  eshichi 
taJce  a  census,  to;  hotina 
take  a  few,  to;  achafoa 
take  a  start,  to;  qttqt  isht  ia 
take  ahead,  to;  ma^a 
take  all,   to;    aiokluhaliy  aiokluhanchit 

hakqstulij  mominchi 
take  along,  to;  ct^h/a,  shali,  wiha 
take  along  with,  to;  aueli 
take  also,  to;  awkluhanchi 
take  and  bind,  to;  takchit  ishi 
take  and  put  in,  to;  ishitfohki 
take  and  spill,  to;  fohobli 
take  away,  to;    hotaj  ishif  kan^lichif 

kanchif  tuchiy  peli 
take  back,  to;  okha 
take  by  the  hand,  to;  potoli 
take  captive,  to;  yukachi 
take  care,  to;  ahahahni 
take  care  of,  to;  potoni 
take  down,  to;  akkqchi 
take  ease,  to;  foha 
take  food,  to;  impa 
take  from,  to;  algmmi 
take  heed,  to;  ahah  ahniy  ahah  imdhni 
tcdcehold  of,  at,  or  there,  to;  ahalalli, 

aieshi,  aiishi 
tcdce  in,  to;  chukoa 
tcdce  in  the  arms,  to;  sfwli 
takeitI,7naH 

take  land  by  a  lease,  to;  yakni  pota 
take  leave,  to;  ilhkoli 
tcdce  off,  to;  ashueli^  ashu^ffij  ishi,  nipa- 

lichif  nipaffij  shtuliy  shu^Ji 
take  on  high,  to;  aba  isht  ona 
take  out,  to;  akuchi^  atokoa^foelijfohohli^ 

fulli,  kohchij  kucha  weheliy  hichi,  8hu''*Jiy 

tepuliy  well 
take  out,  to  cause  to;  fohohlichi 
tcJce  out  from,  to;   akuchaweliy  akuche- 

chiy  atokoli 
t&ke  out  of  the  way,  to;  kanalichi 
take  over,  to;  tanablichi 
take  part  away,  to;  koyoffi 
take  part  with,  to;  apehachi 
take  pay,  to;  okha 
take  place  at,  to;  ay 
take  refuge,  to;  atvJkko 


take   round,    to;    afohUywgchiy  foloto- 

wgchi 
take  the  place  of,  to;  alhtoboa 
take  the  "vi^iole,  to;  Tnominchiy  okluhan- 

tishi 
take  through,  to;  alopolickif  ahpullichi^ 

lopulli 
take  together  with,  to;   aiokluharuM 
take  turns  with,  to;  alhtoboa 
take  up,  to;  hilechi,  ovya,  peliy  sholi 
taken;  qUitoka,  imaiya,  yvJka 
taken  away,  kgnia 
taken  from;  akucha^  ahjuchawiha 
taken  hold  of  and  drawn  off;  yikefa 
taken  off;    asJiu^fa,  shuifikgM,  shu^fa, 

nipali 
taken  off,  the  place  where;    ashiuli, 

ashu^/a 
taken  out;    holhta,  htuha,  hudta  wiha, 

shui^h^i 
taken  round;  folota,  folotoay  fidlokgchi 
taken  together,  to  cause  all  to  be; 

aiokluhalinchi 
taken  up,  piha 
taker;  Jiokli,  ishi 
takes  all,  one  who;  tcnnaffi 
taking,  ishi 

tale;  anumpay  hoJhtina,  shukha  anumpa 
tale  bearer;    anumpa  chttkushpa  i£6t, 

anwnpa  chukushpashaliy  hatak  nan  anoli, 

nan  anoli 
talent,  tali  holisso  iveki 
talented,  imponna 

tales,  to  make;  anumpa  chuhishpa  ikbi 
talk,  anumpa 

talk,  a  very  short;  anumpa  kolu^fasi 
talk,  to;   anopolif  anumpuli,  aba  anum^ 

puU,  bqlbaha,  kebibiy  kehepa,  mihachi 
talk  about  a  book,  etc.,  to;  holisso  is^ 

anumpuli 
talk  at  random,  to;  kimakfokalit  anum- 
puli 
talk  impertinently,  to;  anukchilafa 
talkative;     anumpa   inlaua^    anumpuM 

shali 
talked,  anumpa 

talker;  anumpuli,  anumpuli  shali^  miha- 
chi 
tall;  chaha,  falata,  hofaloha 
tallness;  falaia,  hofaloha 
tallow;  isi  nia,  wak  nia 
tallow,  to;  niachiy  wak  nia  ahgmmi 
tallow  candle,  uxik  nia  pqla 
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tallowed;  ahamaj  nia,  tuak  nia  ahama 
tally,   to;    itilaui,  itUauxMf   itilauicMt 

tcJcolichi 
talon;  huski  iyakchush,  iyakchuah 
tcunable,  alhpoba  kinla 
tame;  alkpoboy  honayo,  hostini 
tame,  to;  apoa 
tamed,  alhpoa 
tamely,  nan  mihiksho 
tamenesB,  honayo 
tan,  isht  hummachi 
tan,  to;  hummachi 
tan  vat,  vxik  hakshup  ahumma 
tan  yard,  tuah  hakshup  ahumma 
tangle,  itashiha 
tangle,    to;    sligchopa,   shiha,   skihachi, 

shochoha,  takali 
tangled,  shiha 

tangled,  to  become;  sJufcheha 
tank,  oka  aialhto  chito 
tankard,  isht  ishko 
tanned,  itola^kabi 
tanned  red,  humma 
tanner;     na    hummachi^    tuak    hakshup 

hummachi 
tanner's  bark,  wok  hakshup  isht  hum- 
machi 
tc^inery,  tuak  hakshup  ahumma 
tansy,  wild;  fgni  hasimbish  holba 
tantalize,  to;  haksichi 
tantamount,  itilaui 
tap;  isht  alhkqma,  isht  bicheliy  oka  abicha 

isht  aUikama,  oka  abicha  isht  shanaj  oka 

isht  bicha 
tap,  to;  lumpliy  sakaha,  sokolicki,  soku^ha^ 

svkolicki 
tap  hole;   abicha^  abichkachi^  oka  abicha, 

oka  isht  bicheli 
tap  house,  oka  akanchi 
tap  root,  akshish 
taper,  ibakchufanshli 
taper,  a;  pala 
taper,  to;    ibakchufanli,  ibakchufanlichi, 

ibakchufa^shli,  ibakchufct^shlichi 
tapered,  ibakchu/anli 
tapering;    chw^sa,  ibakchu/anli,  ibaksha- 

kanli 
tapster;  bicheli,  oka  bicheli 
tar,  tiak  nia 

tar,  to;  tiak  nia  ahammi 
tar  kiln,  tiak  nia  atoba 
tardiness;  haklo,  salaha 
tardy,  salaha 
tare^  haiyu^kpulo 


target;  holisso,  iti  tila,  tUikpi 

tsminh,  to;  lusachi 

tarnished,  lusa 

tarred,  tiak  nia  ahama 

tarry.  Oak  nia  bano 

tarry,  to;  aiasha,  anta     • 

tart;  hauashko,  homi,  kaskaha 

tartar  emetic,  ikhi^sh  bota  ishkot  hoita 

tartness,  homi 

task;  ahchiba,  toksali  alhpisa 

task,  to;  toksalechi 

taskmaster,  to^ksalechi 

tassel,  habali 

tassel,  ready  to;  habani 

tassel,  to;  habali,  hinak  toba,  okhinak 

tassel,  to  cause  to;  habalichi 

tasseled,  habali 

tasseling  of  com,  hinak  kucha 

tasselled,  hinak  toba 

taste,  to;  ap^t  pisa,  ishkot  pisa 

tattered,  lilalankachi 

tattle,  anumpa 

tattle,  to;  achokushpalechi,  achokushpali, 
anoli,  anumpuli 

tattler;  achokushpalechi,  nan  anoli 

tattoo,  inchu^wa 

tattoo,  to;  inchunli 

tattooed,  inchu^*wa 

taught;   holisso  ithana,  ikhana,  imponna 

tavern;  aboha  aiimpa,  chuka  afoha,  hatak 
afoha 

tavemer,  chuka  afoha  i^hikia 

tawdry,  isht  ilakshema  shali 

tawny,  humma 

tax,  nushkobo  atobbi 

tax,  to;  nushkobo  atobbi  onu^hi,  tali 
holisso  itannali 

tax  gatherer,  tali  holisso  itannali 

tea,  ti 

tea  canister,  ti  aialhto 

teach,  to;  abachechi,  abachi,  holisso 
ithgnanchi,  holisso  pisachi,  ikhananchi, 
ikharui,  xkhoTUinchi,  imabachi,  impon- 
ngchi,  kostininchi,  pisachi 

teachable;   ikhana  hinla,  ikhanahe  pulla 

teacher;  hatak  ikhananchi,  hatak  ima- 
bgchi,  holisso  ithgnanchi,  holisso  pisachi, 
ikhananchi,  ikhgnanchi,  imabachi,  im- 
ponngchi,  kostininchi,  nan  ikhananchi, 
nan  imabachi,  nan  ithgnachi,  nan  ithg- 
nanchi, najia  imabgchi,  nukfoki,  nuk- 
fokichi,  pisachi 

teaching,  the  means  of;  isht  ikhanan- 
chi , 
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teacup,  ti  isht  iahko 

team,  to;  hiolichi 

teamster;  hiolichi^  isht  aPya^  iU  chgriaha 

isht  ar^ya 
teapot,  ti  ahoni 
tear,  nishkin  ffkchi 
tear,  to;    fahopli^    Jiaiochichechi,    ligLhlif 

hmlichiy  nukoa,  liLafa^  lilalichiy  lilqffi, 

lilechiy  lilli 
tearer;  lilalichiy  lHqtffiy  HUM 
tease  with,  to;  afekommi 
teased,  shiha 
teaser,  nvkoa 
teat;  ibish^  ipii^shik,  pishik 
tedder,  asetafalaia 
tedder,  to;  asetafalaia  isht  takchi 
tedious;  achibay  ahch'Unij  ^Ihchibay  homotOf 

palgmmiy  salaha 
tedious,    to  cause   to  be;    achibachiy 

achibaliy  paltpnmichi 
tediousness,  ahchiba 
teem,  to;  cheliy  kaiya,  ushi  i^fohka,  ushi 

kaiya 
teeter,  to;  takanha 
teeth,  710^ 
teethe,  to;  noti  offo 
teguxnent,  hakshup 
tell  tree,  balup 
telescope,  apisa  isht  hopo'^koyo 
tell,    to;     ay   anoachij   anoliy   haiakqckiy 

hotinay  ikhananchi 
teller;  anoliy  hotina 
telltale;  nan  anoliy  nan  anoli  shali 
temerity,  nukwia  iksho 
temper;    chu''*kgshy  imanukfilay  itigmmiy 

nvklihisha 
temper,  to;  aiyumay  kallochiy  nttktalali 
temperance,  nuktanla 
tempered;  ^(i//o,  nuktanla 
tempest;    apeliy  abai  anumpuli  chukay 

Tnali  chitOy  vfiali  kallo 
temple;  ahoha  holitopay  chvka  hanta 
temple  (in  anatomy),  haksun  tapaiyi 
temporal;  nitakj  yakni 
tempt,  to;   annkpallichi,  ifnomaka  pisa, 

nukpallichi 
tempt  with,  to;  aianukpallichi 
temptation;  aianukp^lliy  aianuJcpallikay 

anukpallikay  nan  nukpalliy  mtkpallichi 
temptation,  to  feel  a;  anukpalli 
tempted;  anukpalliy  nvkpgXliy  ashuchoha 
tempter;     aianukpallichiy    anukpqllichiy 

imomaka  pisay  nvkpg.llichi 
ten,  pokoli 


Ten  Commandments,  mm  qXhpi&a 
tenacious;  Jialglliy  kgllot  ishi 
tenant,  yakni  pota 
tend,  to;   ahinnay  ahnij  apesaehiy  apistir 

keliy  afl*ya 
tend  the  sick,  to;  aheka  apistikeli 
tender;    kanliksho,   kostiniy   nxikha'^klo, 

nnktanUiy    walasha,    waloha,    walohbi, 

wahtachiy  walunchiy  walwgki 
tender,  a;  apesgchi 
tender,  to;  imissa 
tender,  to  make;    lachopachiy  vxilwgki- 

chi 
tender-footed,  t^  taha 
tender-hearted,  chu^k^  waltoahi 
tenderloin;  aniikbait^kehiy  chgshwa  nipt 
tenderness;   if^hollOy  kanliksho,  nvkhct^ 

klOy  vmlohbi 
tenement,  chuka 
tenet,  imanukjlla 
tenfold,  inlithmi 
tenor,  miha 
tense,  k^lo 
tension;  shebliy  shepa 
tent;     atepa,    glhlipOy    bina,    na    hgta 

qJhtipo 
tent,  to;  ateptUiy  attepuliy  bina  talali 
tented;  glhtipoy  bina  af^sha 
tenter,  wooden;  tikeli 
tenters,  isht  tikoli 
tenth,  isht  pokoli 
tepid;  lahbay  libesha 
terce,  itqJhfoa  chito 
term;     ai^li,    anumpay   apeticki,    nitak, 

tuklo 
term,  to;  hochifo 
termagant,  ohoyo  nvkoa 
termed,  hochifo 
terminate,    to;     aiqlichiy    qli,    hoko/a. 


terminated,  hokofa 

termination;  ahokofay  aiqliy  ataha 

terms;  anumpay  hgshi  qlhpisa 

terrapin,  Ivksi 

terrestrial,  yakni  ahalaia 

terrible;  okpuloy  palgmmi 

terrihly,  fehna 

terrific,  okpulo 

terrified;  nuklakancha,  nukshopa 

terrify,  to;  nuklak^liy  ntJtshobli 

territory;  apelichifullotay  yakni 

terror;  komuntOy  nvklakanchay  nukshopa 

tertian,  misha 

test;  isht  qXhpisay  pisa 
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test,  to;  ape&i,  pirn 

testament,  imissa 

Testament,  the;  holisao  holitopa 

testator,  imissa 

testatrix,  ohoyo  imissa 

testifier,  atoholi 

testify,  to;  a'^i  achit  anol%  anumpa  hallo 

(muchit  anoli,  atokoa 
testimony;  aiatohowa^  anumpa,  anumpa 

kqilU),  nan  qlhtohowa,  nan  isht  atokowa, 

nan  isht  aUitokowa,  oktgni 
testimony,  to  bear;  aiatokowali 
tether;  isht  talakchiy  nan  isht  talakchi, 
tetter;  halampa,  hqillampa 
tetter,  to  have  a;  hqllampabi 
text;  anumpa,  anumpa  nushkobo 
texture,  tgnna 
thank,  to;  aiokpanchi,  aiokpachi,  yakoke 

ahni 
thankful;  aiokpanchi,  yakoke  ahni 
thankfubiess,  aiokpanchi 
thanks,  expressing;  yakoke 
that;    ok,  ash,  ho,  hoh,  hokma,  ilappak, 

kak,  mak,  mat,  na,  nana  ho^,  o«,  ygmma, 

ygmmak  ash,  ygmmak  o,  ygmmqno,  yqm- 

m^t 
that  again;  ak,  inli 
that  also,  inli 
that  instant,  ygmmak 
that  one;  ygmmak  osh,  ygmmgto 
that  only;  ak,  hak 
that  same,  mih 
that  too,  ygmmak  kia 
that  way;  imma,  ygmmimma 
that  which,  a''*',  ano,  chash,  ka,  kash,  kato, 

kgno,  kgt,  kgto,  kosh,  ma,  nana  hat 
that  which  is  on,  ontalaia 
thatch;    hgshuk  isht  holmo,  hgshvk  um- 

poholmo 
thatch,  to;    Jigshuk  isht  homo,  hgshvk 

umpohomo 
thatched,  hgshvk  umpoholmo 
thaw,  to;  abila,  bila,  hileli 
thawed,  hUa 
the;   a»,  ak,  amo,  ash,  at,  at,  ha^,  hatvk, 

hgt,  heno,  het,  heto,  ho,  ilgppa,  ilappak, 

k,  kak,  kano,  kanoha,  kato,  kgt,  kosh,  ma, 

mak,  mgno,  mat,  mgto,  ok,  t,  ya,  yak, 

yano,  yatuk,  ygmma,  ygt,  yo^ 
the  also;  771a,  mat 
the  one;  ash,  ato,  gt,  gto,  kgto,  mato 
the  one  also,  ash 
the  one  which;  amo,  ano,  ash,  ha^,  ka 


the  one  which  also,  ash 

the  one  which  or  who,  ato 

the  one  who;  at,  gt,  gto 

the  present  time,   moment,   or  in- 

stant;  himak 
the  present  year,  himak  afgmmi 
the  said;  amo,  ash,  chash,  hash,  kash,  mih 
the  said  one,  chashon 
the  sake  of,  hatok 
the  same;  ash,  hash,  mih 
the  same  also  which  was,  chash 
the  same  that,  kash 
the  same  that  was,  chash 
the  same  which;  chash,  chasho^ 
the  which;  ano,  gt,  ha"!^,  ka,  kano,  kanoha, 

kgno,  kosh 
theater,  aiilauglli  chuka 
thee;  chi,  chi"^,  chia,  chim,  chin,  chishno 
theft,  hu^kupa 

their;  t»,  ilap,  im,  immi,  in,  ygmma 
their  own,  ilap  im 
their  thoughts,  okla  imanukfila 
theirs;  ilap,  immi 
them;  a^,  im,  nana,  ygmma,  ygmmak  ash, 

ygmmak  oka 
themselves,  ygmmak  inli 
then;    atvk,  himmakma,  hokma,  mgno, 

mih,  ygmmak,  ygmmak  ohngto,  yohmi 

hokmgno,  yohmima 
thence;  ilgppa,  itintakla,  ygmmak  asho^, 

ygmmak  atvk  a» 
thenceforth,  ygmma 
theologian,  gba  anumpa  ithana 
theology;    gba  anumpa,    Chihoiva  gba- 

numpa 
theory;  anumpa,  imanvkfih. 
there;  a,  ai,  i,  ygmma,  ygmmak,  ygmmak 

oka 
thereabouts,  ygmmak  f oka 
thereat;  isht,  ygmma. 
thereby;  isht,  ygmmak  o 
therefore;  akta,  hakta,    mih,  ygmohmi 

hoka,  yohmi  hoka,  yohmi  ka,  yohmi  kgt, 

yohmima 
therein;  isht,  ygmmak  0 
thereof,  ygmmak  atuk  a« 
thereupon;  chekvm,  ygmohmi  kako 
therewith,  isht 

thermometer,  Igshpa  isht  akostininchi 
these;     ilgppa,    ka,    yakohmi,    yakomi, 

ygmma 
these  here,  yakomi 
they;  ilgppa,  okla,  ygmma,  ygmmak 
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thick;     chitOj    hofobiy    holishki,    lotuskif 

okchalabij     srikkoy     shingshbiy     toluskiy 

tolusli 
thick,  to  make;  tolushichi 
thick,  to  make  short  and;  lotusHchi 
thick  and  dose  together,  chikihah 
thicken,    to;     afulli^   ashela,   ashelachi, 

sukko,  sukkochi 
thickened;  asheUiy  gffuUif  holgshkiy  sukko 
thicket;  aboliy  hafahay  hafqXliy  kohcki 
thicket,  a  small;  bafalli  talma 
thickly;  chitOy  hofobiy  sukko 
thickness,  kofobi 
thickset,  bili^ka 
thief;   hatak  hw^kupa^  hu^kupay  na  hw*- 

kupa 
thieve,  to;  hW*kupa 
thievish,  hw^kupa  shall 
thigh;  iifubiy  obi 
thill,  ahalalli 

thimble;  ibbak  ushifokay  tali  kassa 
thin;  fahkoy  Unuiy  moahay  sukkoy  takgssay 

tapaski,  tapuskiy  wushxvoki 
thin,  to;  tapaskichi 
thin  lips,  itakmacheli 
thine;   chi^y  cAin,  chishnoy  chishno  yoka^y 

chishno  yokaty  ishy  pishno  yokay  pishno 

yokgt 
thine,  to  become;  chimmitoba 
thing;    niz,  namy  Tuzn,  nanay  nana  iba, 

nana  hUiy  nanta 
thing,  bad;  nan  okpulo 
thing,  one;  nan  achg/a 
thing,  the  very;  nana/ehna 
thing,  this;  nxi  yakohmi 
things  prepared,  nan  glhtaha 
think,  to;  ahniy  ahobay  anukfilliy  imanvk- 

fila 
think  about,  to;  aiahni 
think  himself,  to;  ilap  anukjilli 
think  much  of,  to;  fehngchi 
think  of,  to;  aiahniy  anukfdli 
thinker,  anukjilli 
thinking,  anukfilli 
thinly,  fimimpa 
third;  atucMnay  hitujchina 
third  time,  tuchindha 
third  time,  to  do  the;    hituchinanchiy 

tuchinanchi 
thirdly,  atuchina 
thirst;  itukshilaj  nukshila 
thirst,  to;  itukshila 
thirst,  to  cause;  nukshilgchi 
thirsty;  itukshilay  nukshila 


thirsty,  to  be  very;  ituklua 

thirteen,  auah  tuchina 

thirteenth,  isht  auahchgfa 

thirtieth;  isht  pokoliy  pokoli 

thirty,  pokoli 

this;  kimaky  Uapy  ilappay  ilgppak,  ilgppgt, 
mihy  yak 

this,  to  do;  yalgbli 

this  is  the  cause,  yakohmika  ko^ 

this  is  the  one;  ilgppak  oshy  ilgppano 

this  is  the  one  which;  ilgppak  okgty 
Ugppgto 

this  moment,  himonasi 

this  side,  olah 

this  side  of  the  creek,  bok  ola  intgnngp 

this  sort,  yakohmi 

this  the  one  which,  ilgppak  oka 

this  way;  auety  ety  ilgppimmay  imnuiy 
olahy  olehmOy  olimma 

this  year,  himak  ajgmmi 

thistle;  shumattiy  shumo 

thistle  down,  shumo 

thistle  stalk,  shumo  gpi 

thistly,  shumo  laua 

thitherward,  ilgppimma  pilla 

thole;  atakaliy  gpi  aiishi 

thong;  asetay  libata 

thorax;  haknipy  haknipfoni 

thorn;  bissukchanakiy  kgtiy  kati  holba 

thorny;  bisakchakinna  fokoy  kgti  cMto, 
kgti  laua 

thorough,  glhtaha 

thoroughwort,  haiyu^kpulo  ' 

those,  ygmma 

those  which  were,  hatuk 

thou;  My  ckiay  chiky  chimy  chishnOy  isy  ish 

thou-me;  issa^yissi 

though,  kia 

thought;  anukfiloy  imanukfila 

thoughtful;  anukfilliy  imanukfiloy  ima- 
nukfila fehna 

thoughtless,  imanukfila  iksho 

thoughts  of  man,  hatak  imanukfila 

thoughts  of  the  heart,  chu^kgsh  imanuk- 
fila 

thousand,  tftlepa  sipokni 

thousand,  one;  talepa  sipokni  achgfa 

thousand,  ten;  talepa  sipokni  pokoli 

thousand,  thousand;  talepa  sipokni 
talepa  sipokni 

thousand,  two;  talepa  sipokni  tuklo 

thousandth,  isht  talepa  sipokni 

thraldom,  yuka 

thrall,  yuka 
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thraah,  to;  bolif  niheli 

thrashed;  nihaf  nihi 

thrasher;  bolif  nihelichi 

thready  to;  ponola  lopullichi 

thread  box,  ponola  aialhto 

thread  case,  ponola  aighlto 

threadbare,  Upa 

threat,  miha 

threaten,  to;  miha 

threatener,  mihachi 

three,  hichina 

three,  all;  tuchinna 

three,  being;  ttichinna 

three,  to  make;  tuchina 

three-cornered,  hanaiya 

three  times;  atuchinaha,  hituchinaha 

three  times,  to  do;  hituchinanchi 

threefold,  inluhmi 

thresh,  to;  niheli 

threshing  floor,  anihechi 

threshing  place,  anihechi 

threshold,  ohhisa 

thrice;     atuchinaha^    hituchinaha^    tuchi- 

nanchit 
thrift,  aicf^li 
thrifty,  aiefHi 

thrill,  to;  lumpliy  nukshachaiyakachi 
thrive,  to;  chitot  ta,  i^shaliy  laua 
throat;     inJcolumpiy    ikonla^    i^nalapi^ 

kolombishj  nalapi 
throat  affection,  skibiffi 
throatlatch;    isuba  ikonla  iaht  talahchiy 

nutak/a  isht  talakchi 
throb,    to;     lipkachi^    michikli^   mitiklij 

mitikmi^kli,  mitikminli^  mototu^kliy  mo- 

tvkli,  timikliy  timikmeli 
throb,  to  cause  to;  mitiklichiy  mitikmin- 

lichi 
throbbing;     mitikli,    mitikminliy    moto- 

tu^kli 
throe;  hotupa,  nukhgmmi 
throe,  to;  hotupa,  nvJchgmmi 
throne;  aiashafaiashaholitopayaionbinili 

holilopay  ombinili,  pelichika  aiasha 
throne  of  Jehovah,  Chihowa  aiasha 
throng;  itanaha^  laua 
throng,  to;  atelijichiy  itanaha  laua 
throttle,  to;  nuktakali 
through;  aiaK,  aiitintaklay  lopulli,  takla 
throughout;  moma,  mominchit 
throw;  akkachij  kanchi^  pila 
throw,  to;    akkgchi^  bohpuliy  fichgmmiy 

kampikiy  naki  pHa,  pila 
throw  away,  to;  kanchi 


throw  by  springing  a  stick,  to;  Jacha- 

chij  fachamoli,  fachqmmiy  fichamoli 
throw    down,   to;    akkaboli^    akkapila, 

kinalichif  kinaffiy  luhgmmi 
throw  into  the  fire,  to;  itokanchi 
throw  mud  with  a  stick,  to;  fankulli 
throw  on,  to;  onochi 
throw  on  a  fire,  to;  itgchi^  itopihinla 
throw  open,  to;  tiabli 
throw  out,  to;  hicha 
throw  over,  to;  auanapolichiy  yuH 
throw  sideways,  to;  fahgmmi 
throw  up,  to;  aha  pila 
throw  up  the  earth,  to;   wokkokliy  uh)- 

kokonli 
thrower;  hohpuliy  kanchiy  pila 
thrown,  bohpoa 

thrown  by  a  stick;  fachamay  fachamoa 
thrown  down,  binali 
thrum,  to;  takchiy  tana 
thrush,  itgkha  litotua 
thrust;  bgliy  tobli 

thrust,  to;   baliy  chukoay  fahammiy  tobli 
thrust  against,  to;  apokofa 
thrust  in,  to;  maiay  maiachi 
thrust  into  a  comer,  to;  anak^lkachi 
thrust  out  the  tongue,  to;    okchilabiy 

okchilaklali 
thrust  upward,  to;  bahgffi 
thruster;   baliy  tobli 
thumb,  ibbak  ishti 
thumb,  to;  lu^sacM 
thump,  sakachi 
thump,    to;     kasolichiy    kasuhay    lasahay 

lasalichiy  sakahay  aakalichi ' 
thumper,  Igsalichi 
thumping;  sakahay  timikteli 
thunder;  hilohay  tasa 
thunder,  to;  hilofui 
thunder,  to  cause  to;  hilohachi 
thunder  clap,  hiloha 
thunder  cloud,  hiloha  hoshintika 
thunder  shower,  hiloha  umba  chito 
thunder  strike,  to;  hiloha  abi 
thunderbolt;     hqshuk    malliy    mulatta- 

kqchi 
thunderer,  hilohachi 
thus;    achuhmiy  aiyohmiy  yak,  yakohmiy 

ygmmak  t",  yohmi 
thus,  to  do;  aiyakohmichiy  imomay  rna^a^ 

yakohmichi 
thus  always,  to  be;  aiimoma 
thwack,  to;  pasahay  pasalichi 
thwart,  to;  asonaliy  okhoataliy  o^ibbi 
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thy;  ckif  cki^f  cAim,  chimmiy  chin^  chisknOy 

ish 
thyine  wood,  sitlon 
thyself,  chiahno  akinli 
ticJi;  bahta  chito  hoshi^sh  aiqJMo^  thalqnni 
tick,  seed;  8hat4pinush% 
tick,  wood;  ahatgnnx 
tick,  young;  shatgnnuahi 
ticket,  Jiolisso  lilafa 
ticking,  nan  tgnna  bahta  atoba 
tickle,  to;  chukchulli 
tickled,  chxikchua 
tickler,  chukchulli 
tickling;  chukchua 
ticklish;  hina/a  hinla^  nukoa  ahali^  yukpa 

shali 
tide;  ohhqta  bikeli,  yanalli 
tidewater,  oka  bikeli 
tidiness,  kasho/a 
tidings;   anoa^  anumpa,  anumpa  annoay 

anumpa  himona 
tidy,  kasho/a 
tie,  ashekonopa 
tie,  to;   asfiekonobliy  iUuhekonopli^  sheko- 

nobli^  takchif  takchichi 
tie,  to  make;  aseiilechi 
tie  a  noose,  to;  alpfychi 
tie  at,  on,  to,  or  up,  to;  asitilli^  asitoli 

asfielichif  atakchechif  atakchi,  atakchiche- 

chif  atakchichif  shikulif  takchichi 
tie  brush,  to;  ahauwa  takchi 
tie  together,  to;  takchichi 
tie  up  in  a  bundle,  to;  aiteli,  sitoli 
tie  with  a  noose,  to;  ali^firhi 
tied;     ashekonoa^   ashekonopaf   atalakchiy 

shekonopay  talakchi 
tied  round,  apakfoa 
tied  up;  asehta^  asitoha^  asheha^  ashehachi^ 

sita^  sitoha^  shikoH,  shikoiva 
tierce,  italhfoa  chito 
ties,  one  who;  takchi 
tiger;  ifeot,  koi  nakni 
tight;    afachay   apohtukihy   chiluk  ikshOy 

i'^'hollOy  katanliy  kalloy  nan  i^holitopay 

nan  i'f^hollOy  palammi 
tighten,  to;  katanlichi 
tightly,  katanli 
tigress,  koi  tek 
till;  kinshay  na,  takla 
till,  to;  osapa  toksali,  pataffiy  toksgli 
tillable;  atoksala  hinloy  pataffi 
tilled,  patafa 
tiller,  pataffi 
tiller  of  the  ground,  osapa  toks^i 


tilt;  glhHpOy  umpoholmo 

tilt,  to;  umpohomo 

timber;  itiy  iti  bgshoy  iti  bgshkgehi 

timbered,  iti  a^sha 

time;  aionay  nitaky  okchafl^ya^  tct 

time,  a  short;  yakosi 

time,  to;  apesa 

timekeeper,  hgshi  isht  ikhgna 

timely;  alhpesOy  nita^ki 

timepiece,  hqshi  isht  ikhgna 

times;  baty  ha 

timid;  antikvna,imglayntikshopayniLhoiay 

takshi 
timid,  to  render;  anuhjviachiy  nuhoiaeM 
timorous;  nukshopay  nukwia 
tin,  asonak  toba 
tin  kettle,  asonak  hata 
tin  pail,  asonak  hata 

tin  pan;  asonak  hata  maihay  asonak  mglha 
tinder,  tashukpa 
tine,  chvfak  wushglay  washgla 
tingle,  cha^sa 

tingle,  to;  cha^say  nukshikanli 
tingle  the  nose,  to;  shikaliy  shikanlichi 
tingling,  shikanli 
tinker,  asonak  isht  gtta 
tinkle,    to;    kgmahqchiy   kgssay   kassaha, 

kgssahgchiy  olachiy  sgmahgchechiy  soma- 

hgchi 
tinkle,  to  cause  to;  kqmahachechi 
tinkling;  kgmahgchiy  kgssahgchi 
tinkling  of  a  bell,  samahgchi 
tip,  wishakchi 

tip,  to;  haluppgchiy  umpohomo 
tip  end,  wishakchi 

tip  end,  belonging  to  the;  wishakchi 
tip-end  men,  hatak  wishakchi 
tipple,  to;  okishko 
tippled,  haksi 
tippler;    hatak  okishkoy  okishkOy  okishko 

shali 
tippling  house,  oka  aiishko 
tipsy,  Jiaksi 

tiptoe,  iyushi  wishakchi 
tire;    bitay  iti  chgnaha  isht  talakchi y  tgli 

itichgnaha  apakfoa 
tire,  to;   hoygblichiy  intakobichiy   tikabiy 

tikabichi 
tire  another,  to;  shemgchi 
tire  with,  to;  aiintakobichi 
tired;  atahay  intakobiy  tikabi 
tired  out  with,  aiintakobi 
tiresome;     ahchiba,    glhchiba;    komoUiy 

tikabi 


Digitized  by 


Google 


BTINOTON] 


A  DICTIONARY  OP  THE  CHOCTAW  LANGUAGE 


585 


tithe,  isht  pokolx 

title;  hocfdfOy  holisso^  immi 

title,  to;  ima 

titter,  to;  yukpa 

to;  q.pilUi 

to  soxne  extent,  ehohmi 

to  the  end  that,  na 

toad,  ihilukwa 

toad,  spawn  of  a;  tkUukwuMhi 

toad,  tree;    chukpalantak,  hachukpalan' 

tak 
toad,  young;  sMlukvAuhi 
toadstool;  jxiktXy  po'^hihi 
toast,  pgMka  glhpusha 
toast,  to;  anaksho^ffiy  cmaksJioliy  augshli 
toasted;  (makshua,  gXhjmshay  alwgsha 
toasting  iron,  jKuika  alibishli 
tobacco,  hakchuma 
tobacco,  roU  of;  hakchuma  qUifoa 
tobacco  leaf,  hakchuma  hishi 
tobacco  pipe,  hakchuma  shuti 
tobacco  worm,  hakchuma  i^shu^ski 
today,  himak  nitak 
toe,  great;  iyishke 
toe,  little;  iymh  gliy  iyuski 
toe,  the  long;  iyush  tikba 
together;  aiena,  iba,  il^  itatuklo 
together,    to   cause    to   be    or   go; 

apehgchi 
together  with;  aienaf  apihay  iba 
toil,  tonksgli 

toil,  to;  pUesay  toksaliy  yichina 
token;  isfU  alhpisay  nan  isht  ikhana 
token  of  respect,  nan  isht  aiokpacki 
told;  aianovxiy  anoa 
tolerable;  athpesa,  ehohmi 
tolerably,  ehohmi 
tolerate,  to;  apesay  ome  ahni 
toll^glhtoba 

toll,  to;  atobbiy  oUiy  olacki 
toU  bridge,  iti  patalhpo  giUitoba  ahoyo 
toll  gate,  okhisa  alhtoba  ahoyo 
tomahawk,  iskifushi 
tomahawk,  to;  iskifushi 
tomb;  ahollohpiy  hatak  aholopiy  hatak  illi 

aiashay  sipglka 
tomboy,  glla  Kaksi 
tombstone,  ahollopi  tali  hikia 
tome,  Jiolisso 

tomorrow;  onnay  onnahay  onnakma 
tomorrow,  after;  mishshakma 
tomtit,  biskantak 

ton;  weki  taUpa  sipokni  tukloy  ygmohmi 
tone,  ola 


tongs;  botonay  tali  isht  kiseliy  uski  botona 

tongs,  cane;  kapgsh 

tongs,  fire;  Ittak  isht  kiseli 

tongs,  flesh;   nipi  isht  kapgshy  nipi  isht 

Wa 
tongue  (language);  anumpOy  okla 
tongue  (organ  of  speech),  isunlgsh 
tongue-tied,  isunlgsh  illi 
tonic;  ikhi^sh  nipi  kgllochiy  ikhi^sh  okcha- 

lechi 
tonight,  kimak  ninak 
too;  aky  atgpa 

tool;  isht  to^ksgliy  nan  isht  to^ksi;ili 
tool  for  hewing  stone,  tgla 
toot,  to;  oUichi 
tooter,  olachi 
tooth,  noti 

tooth,  cheek;  noti  isht  itibi 
tooth,  comer;  noti  chukbi 
tooth,  double;  noti  boluktay  noti  poktay 

noti  polukta 
toothy  front;  noti  ibishy  noti  tikba 
tooth  edge,  noti  shakaya 
toothache,  noti  hotupa 
toothbrush,  noti  isht  kasholichi 
toothpick;  noti  isht  shinliy  shinli 
top;    apaknafl^kay  nushkobOy  pahriay  pak- 

nakay  tabokakay  wishakchi 
top  (for  spinning),  na  hila 
top,  to;  ishalichiy  tgbliy  umpohomo 
top  of  a  hill,  ngnih  paknaka 
top  of  a  side,  bok  wiheka 
top  of  a  tree,  iti  wishakchi 
top  of  the  foot,  iyi  paknaka 
top  of  the  head;  bokkoy  iyatobokay  nush- 

kobo  tabokaka 
top  of  the  milk,  pishukchi  pakna 
toper,  okishko  shali 
tophet,  aiokpuloka 

topic;   anumptty  anwrnpa  nushkobOy  nana 
topped;  tqpay  umpoholmo 
topple,  to;  Hnafa 
torch,  pqla 
torch  pan,  luak  apgla 
torch-holder,  apgla 
torchlight,  to  make  a;  pglali 
torment;  ilbgshay  isikkopa,  isikkopali 
torment,   to;    ilbgshachiy   isikkopaUchiy 

isikkopali 
tormented;  ilbgshay  ilbgshachiy  isikkopay 

isikkopalechiy  isikkopaliy  issikkopa 
torn;  lila/ay  lilalankgchi,  lilali 
torn  up  f  fakotva 
tornado,  mali  chito 
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torpid;  illi^  nusilhha^  shimoha 

torpor;  t7/t,  nusilhha 

torrent,  oka  ycmallipalhhi 

torrid;  lashpa^  lua 

tortoise;  hacholaknij  luhsif  luksx  chito 

torture;  hotupay  nukhgmmi 

torture,  to;  hotupali,  nukhgmmichi 

toBS,  abapila 

toaSy  to;  aba  pikiy  pila 

toss  the  handa  and  feet,  to;    shiUda^ 

shilaiyakachi 
to88  the  head,  to;  kanaktakli 
tossed,  takakanli 
tossed  on  the  waves,  paiokqdii 
total,  moma 
totality,  irwma 
totally;  hanoy  beka 
tote,  to;  iOf  sholi 
totter,  to;  faiokachi 
touch;  issOy  ishiy  potoli 
touch,  to;  anoliy  qla^  ataiyay  bikeliy  haleliy 

iay  issOy  ishiy  niikha^klochiy  potoliy  tebliy 

tiblij  tikeli 
touch  each  other,  to  cause  to;    tike- 

lichi 
touch  the  feelings,  to;  chu'^kqtih  ishi 
touch  with  the  tongue,  to;  l^bbi 
touchhole;      haksun     chiluky     tanampo 

haksun  chiluk 
touchiness,  nvJcoa  okpulo 
touchwood;  iti  toshbi,  tashukpa 
touchy,  nukoa  shali 
tough;  kamassay  kalloy  pokshia 
tough  meat  of  the  neck,  ikUtgip 
toughen,  to;   kamassalliy  kalhchiy  kqllot 

ia 
tour,  nowat/ullota 
tourist,  nowat/ullota 
touse,  to;  halali 
tow,  pinash 
tow,  to;  halat  isht  anya 
toward;  immay  piUiy  pilUiy  pit 
toward  the  head,  ihetap  pilla 
toward  the  left,  alhfahek  imma 
toward  the  speaker;  auety  et 
toward  this  place,  ilqppa  pila 
towel,  nashuka  isht  kasholichi 
tower;    aboha  chahay  aboha  kallo  chahay 

chuka  chaha 
tower,  to;  chaha 
town;  apelichikay  tgmaha 
town,  a  certain  Choctaw;  Wia  Takali 
town,  a  great;  tqmaha  chito 
town,  a  small;  tgmahushi 


townsman,  tqmaha  hatak 

toy;     hatak    holba    isht    uxishohay    isht 

washohtty  na  hila 
toy,  to;  ilaualliy  washoha 
trace,  alanfa 
trace  (part  of  harness);  isuba  isht  shali, 

isht  halqlli 
trace  (trail);  anotoay  hina 
trace,  to;  iakaiyay  lanfi 
traced,  lanfa 

track;  •  anoway  atiOy  hinay  iyi 
track,  deer's;  m  anowa 
track,  to;  silhhi 
track,  to  cause  to;  silhhichi 
tracker,  silhhi 
tract,  anumpa 

tractable;  kosHna  hinkiy  kostini 
trade;  aiygmohmiy  itatoba 
trade,  to;  itatoba 
trader;   itatobay  na  kanchiy  nan  rhumpa, 

nan  isht  itatobay  nan  ittatoba 
trading  house;    aiitatoba  rhukOy  nana 

aiitatoba 
trading  place,  aiitatoba 
tradition;  anttmpa  isht  auehinchiy  anum- 
pa kochanliy  nana  qlhpisa 
txtuluce,  to;  isht  yopula 
traffic,  itatoba 
traffic,  to;  itatoba 
trafficker,  itatoba 
tragical;     Jtatak  qbi,   ilbqshahe   qlhpesa, 

nvJchal'^klo 
trail;  kahamay  lohamay  talaia 
trail,  to;  silhki 

trail  the  grass,  to;  hqshuk  lohammichi 
trailed,  lohama 
train;  iakaiyay  isht  haksithi 
train,  to;  ikhananchiy  kostininchi 
train  of  powder,  hititk  laya  bachaJhfa 
trained,  kostini 
traitor;  issi  okla  issUy  kanehi 
trammel,  asonak  atakali 
trammel,  to;  hokliy  katqbUy  takchi 
tramp,  to;  notua 
tramping  of  horses,  litettik 
trample,  to;  ahabliy  ahqliy    habliy    hqliy 

hqlichiy  kahgmmi 
trample  down,  to  cause  to;    kahgm- 

michi 
trampled,  ahqla 
trampler;  ahqlichiy  kahgmmi 
trance,  tasembo 
tranquil;  hopoUiy  nuktanla 
tranquil,  to  become;  hopola 
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tranquilizer    to;     hopolachi,    hopolalli, 

nvJctalali 
tranquilly,  nuktanlat 
tranBact,  to;   apesay  apiatikelif  ygmihchi 
transaction,  nan  isht  atta 
transactor,  ruzn  isht  atta 
transcend,  to;  abanabli,  ia^  imaiya 
transcendent,  achukma  if^shali 
transcribe,  to;  albitet  holisaochi 
transcript,  holisao 
tranf er,  kanchi 
transfer,  to;  alhtosholi^  ia^  imay  hanqlli- 

chiy  hanchiy  pota,  tosholi 
transferred,  toshoa 
transfigured,  inlat  toba 
transform,  to;  inla  ikbi 
transgress,  to;  anumpa  hobaffiy  qbanabli, 

kobaffi 
transgression;  anumpa   kobafuy  anum- 
pa kobqffiy  yoshoba 
trangressor;  aiashachiy  anumpa  kobaffi 
transient,  chekud  ont  ia 
transitory,  chekusi  kania 
translate,  to;  anumpa  tosholi^  alhtosholiy 

kanallichi,  tosholi 
translate  slightly,  to;  lapalit  tosholi 
translated;    anumpa  toshoa,  qlhtoshoay 

illiy  kgniay  toshoa 
*  translation;  anumpa  toshoa,  toshoa,  tosholi 
translator;    anumpa  tosholi,  qlhtosholi, 

tosholi 
transmit,  to;  pila 
transmit  toward,  to;  auechi 
transparency;  shohkawali 
transparent,  shohkalali 
transpire,  to;  haiaka,  yqmohmi 
transpire  at,  to;  ayakohmi 
transport,  to;  ia,  yukpali 
transpose,  to;  qlhtoboa 
trap;  isht  hokli,  isht  qlbi 
trap,  to;  hokli,  isht  qlbi  talali 
trash;   chopilhkqsh,  chupilhkqsh,  polhkash 
trash,  to;  shi^fi 
travail,  hotupa 
travail,    to;     alia    eshachi''^   i^palqmmi, 

eshichi,  hotupa,  ishi,  noirn 
travel,  to;  akka  itqnowa,  akkahika,  akka- 

hikqt  a«ya,  akkanowa,  akkaya,  atia,  a^a, 

itanowa,  nowa,  nowqta^a,  nowqtfullota 
travel  with,  to;  ibanowa 
traveled,  anowa 

traveler;    a^a,  hatak  nowqt  a^a,  ita- 
noma,  na  hollo  itanovxi,  noma,  nowqt 


traveling  companion,  ibanotva 

traverse,  to;  lopulli 

tray;  itampo,  iti  kula 

treacherous,  a^li 

treachery;  aia^li,  aHi,  haksichi 

tread;  habli,  nowa 

tread,  to;  habli,  hqli,  kahqmmi,  lohqmmi, 

luhqmmi,  nowa 
tread  down,  to  cause  to;   lohummichi 
tread  into,  to;  ahablichi 
tread  into  the  ground,  to;  ahqlichi 
tread  on,  to;  ahabli,  dhqli,  hika 
tread  on,  to  make;   ahablichi,  ahqlichi, 

hablichi,  hqlichi 
tread  there,  to;  ahabli 
tread  under  foot,  to;  ahqlichi 
treader;  ahablichi,  ahqlichi,  habli,  hqli 
treadle  (belonging  to  a  loom),  ahabli 
treasure;     ila^yak,    na    holitompa,    na 

holitopa,  nan  ilayak,  nana  imila'^Hfak 
treasurer,  tqli  holisso  ishi 
treasury;    tqli  holisso  aboli,  tqli  holisso 

aiitola 
treat,   to;    aiokpqchi,  anumpuli,  a^a, 

halqlli,  ipeta,  nana  kanihchi 
treater;  isht  aiokpqchi,  isht  anumpuli 
treatise;  anumpa,  holisso 
treatment,  yqmohmi 
treaty;  anumpa,  holisso  holitopa 
treble,  inluhmi 
treble,  to;  inluhmi 
tree;  qpi,  iti 
tree,  a  certain;  tokqm 
tree,  chestnut;  otqpi 
tree,  cottonwood;  shumbqla 
tree,  cypress;  sha^kolo 
tree,  dead;  iti  illi 
tree,  domesticated;  iti  qlhpoa 
tree,  dry;  iti  shila 

tree,  fallen;  iti  kina/a,  iti  kinali,  itiyileha 
tree,  good;  yqt 
tree,  large;  iti  chito 
tree,  leaning;  iti  waiya 
tree,  slender;  itifabqssa 
tree,  standing;  iti  hikia 
tree,  to;  oiyqchi 
tree,  turpentine;  tiak 
tree  lying  across  a  creek,  sqlbqsh 
tree  turned  up  by  the  roots,  itakchu- 

lakto 
tree  without  limbs, /aibo 
tremble,  to;   nukshichaiakqchi,  nukwqn- 

nichi,  nuhwirnekqchi,  wqnnichi,  yalqtha, 

yiliyay  yulichi 
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trembling;   ilapisia,  niihwannichif  wgn- 

nichi 
trexnendouB;  chitOy  paktmmi 
tremor,  wannichi 
tremulouB,  wannichi 
trench,  yahni  hula  ayangilli 
trench,  to;  hulliy  pataffi 
trencher;  itampoy  iii  hula  aiimpa 
trei^asB,  yoshoba 

trespass,  to;  ashachi,  okpgniy  yoihoba 
trei^Muwer,  yoshoba 
tress,  yushbonoli 
trial;  moTnaka  pisa^  pisa 
trial,  to  make  a;  imomaka  piaa 
triangle,  hanaiya 
triangle,  to  make  a;  hanaiycurhi 
triangular,  hanaiya 
tribe;    aiunchululliy  apelichiy  apeliohikay 

aiunchololiy  isht  aiunchululliy  isht  atiakay 

okla 
tribe,  a  single;  okla  chqfa 
tribe,  a  small;  okluM 
tribulation,  isikkopali 
tribunal,  nan  apesa  MnUi 
tributary  people,  yuka  okla 
tribute;     (i6a   isht  aiokpqchiy   nushkobo 

atobbiy  nushkobo  chvmpay  nushkobo  isht 

chumpa 
tribute,  to  put  to;  nushkobo  aiobbichi 
trick;  fappOy  haksichiy  isht  haksichi 
trick,  to;  haksichi 
tricked,  haksi 

trickle,  to;  htohachiy  shinilliy  yanqlli 
tricky,  haksichi  shali 
triennial,  afgmmi  tuchinakma 
trier;  momaka  pisay  pisa 
trifle,  nana  ishitinusi 
trifle,  to;  ilaualliy  isht  yopula 
trifler,  isht  yopula 
trigger;  ahalalliy  tanampo  ahalalli 
trill,  to;  taloa  afaktmoay  yanalli 
trim,  to;  aiskiachiy  gmOy  emoy  imanukfila 

tuklOy  nalichiy  nolichiy  okmilalichiy  shemcLy 

shemgxMy  ytishkabalichiy  yushkilalichi 
trimmed;    aiskia,   qlmOy   nahay   naksish 

nahtty  shemay  yushkabali,  yushkoboli 
trimmer,  anumpa  intuklo 
Trinity,  the;  Chihowa 
trinket,  isht  washoha 
trip;  issoy  lasalichi 
trip,  to;    apakchiloffiy  batgmmiy  ibetqbliy 

Igsalichit  akkachiy  nowa  palhki 
tripe,  iskuna 
triple,  inluhmi 


tripped  up,  apakchUofa 

tripper,  tW^shpqt  notoa 

trite;  lipay  sipokni 

triturate,  to;  lapushkichiy  pusheehi 

triturated;  lapushkiy  pushi 

triumph,  imaiya 

triumph,  to;  At2a,  imaiya 

triumphant,  imaiya 

treat,  to;  li^sa 

trochings,  isi  lapish  Jilgmminchi 

trodden;  anoway  hqtla 

trodden  down;   ahalay  kahamoy  lohama, 

luhamay  lukama 
trodden  on;  ahabliy  ahqla 
trodden  soft,  litoa 
trollop,  fullokqchi 
troop,  tashka  chipota 
troop,  to;  itanovxiy  itgnaha 
trooper,  isuJba  omanili  tashka 
trophy,  na  wehpoa 
trot,  yahyachi 

trot,  to;  yahygchechiy  yahyachi 
trot,  to  make;  yahygchechi 
trotter,  yahyachi 

trouble;   ataklgmay  ilbgsha,  nan  i^kanimi 
trouble,    to;     ahchibaliy    anuJttuklochiy 

anumpulechi,  apistikeliy  ataklammi,  atak- 

Upnoliy  ilbgshaliy  kanihmiy  nukogchi 
trouble  water,  to;  pialichi 
troubled;  ataklgmay  Ubgsha,  komunta 
troubler;  anvmpulechiy  apistikeliy  atak- 

Igmoliy  ataklgmolichi 
troublesome;  achebay  ahchibay  apistikeliy 

isht  gfekommiy  iiakhapuliy  komota 
troublesome,  to  cause  to  be;    <ichi- 

bachiy  itcMapulichi 
troublous;  achukmay  isht  g/ekommi 
trough;  aiilhpetay  iti  kukty  iti  peniy  pent 
trough,  long;  t^'  kulafalaia 
trough,  water;  oka  aiglhio 
trousers,  obalafoka 
trout;  ngni  shupiky  sakli 
trowel,  lukfi  isht  patasglli 
truant,  intakobi 
truck;  Oatobay  iti  kglaha 
truck,  to;  itatoba 
truckle,  to;  nutdka  ia 
true;    aia:'*liy  aiaMishkey  anliy  apissanli, 

glhpesaliy  nan  imaiaHi 
true,  to  make;  aMichi 
true  heart,  chw^kgsh  alHi 
trueness;  aia'^iy  a^li 
truly;  a^iy  a^lity  hatoshkCy  mgli 
truly,  to  act;  a^i 
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truly,  to  speak;  cfHit  achi 

trump,  isht  pw^fa 

trump,  to;  itgnnali 

trumpery,  nan  chokushpa 

trumpet;  isht  pu^faf  lapish 

trumpeter,  isht  pu^folachi 

truncate,  to;  koluffi 

truncated,  kolofa 

trunk  (body),  haknip 

trunk  (for  clothing),  itombi 

trunk  (tree,  etc.))  api 

trunk  maker,  itombi  ikbi 

trunk  of  an  elephant,  iMshahni 

truss,  to;  takchi 

trust;  aiantikchetOf  yimmi 

trust,  to;    ahekachi,  aianukcheto,  anuk- 

chetOf  yimmi 
trusted,  aheka 

trustee,  hatak  nan  apistikeli  alhtuka 
truster,  nan  ahekachi 
trusting,  anvkcheto 
trusty;  aHi^  anvkcheta  hinla^  kalh 
truth;  aia»Zi,  a^i 
truth,  to  establish  the;  aHichi 
truthless,  aio^^t  keyu 
try,  to;  kashoffidiiy  mxmiaka  pisa^  pisa 
try  to  do,  to;  ibatuichi 
try  to  do  so,  to;  yohmit  pisa 
tub;  itampo  chitOy  oka  aiqlhto 
tube,  ayanglli 

tubercle;  hichi^  hichushi,  tanlakchi 
tuck,  to;  fohkiy  shamgllichi 
tucker,  imu:hi 

Tuesday,  nitak  hollotvk  if^misha 
tuft;  bafalli  talaiay  lukoli 
tug;  halalli,  isht  halalli 
tug,  to;  halat  isht  aVya,  halalli 
tuition,  ikhananchi 
tumble,  to;  aiyuma^  kinqfa^  tonnoliy  ton- 

nolichi 
tumbled;  aiyokoma^  aiyuma 
tumbler,  Havjalli 
tumbler,  glass;  kobli 
tumefied,  shatali 
tumefy,  to;  shatalichi 
tumor,  kachombi 
tumult,  titihachi 
tun,  Hqlhfoa  chito 
tune,  taloa 

tune,  to;  taUxiy  taloat  takalichi 
tune,  to  make  a;  taloa  ikbi 
tune,  to  set  a;  taloa  isht  ia 
tuner,  taloa 
tunic,  ilefoka 


tunnel;  aigni,  isht  hicheliy  oka  abicha^  oka 

isht  bicheli 
turban;    aialipa,   hita,  iachukay  ialipa, 

nantapqski  ialipa 
turban,  king's;  m^ko  imiachuka 
turban,    to;     biteli,    biUlichiy    iachyka, 

iachukolechiy  iachukolij  ialipeliy  ialipe- 

lichi 
turbaned;  bita,  iachuhiy  ialipa 
turbid,  liteha 
turbulent,  haksi 
turf,  isuba  aiitintimiya 
turgid;  shatali^  shatabli 
turkey;  aha'f^k  chahUj  fakit 
turkey,  a  hen;  fakit  ishke,  fakit  tek 
turkey,  a  male;  fakU  nakni 
turkey,  a  very  young;  bili^'^sbili 
turkey,  a  young;  fabit  ushi 
turkey,  a  young  male;  fahU  kuchti'^kak 
turkey  code;  fakit  homattiy  fakit  nakni 
turkey's  eggy  fakit  ushi 
turkey's  spur,  fabit  inchahe 
turn;  fotoha,  fotoli 
turn,    to;     afinniy   afolichiy   anvkpUiffiy 

anvkpHoliy  ashana^  ashgnnichiy  cJianalliy 

chasallichi,  chqnahajahgitakqchiyfahfuliy 

falamja,  ftlenuiy  filemqchiy  filimmikachi, 

fololichiyfotolij  shanaiay  shanaiachiy  shan- 

aiachif  shanaliy  shananchi,  shaneliy  shanay 

shgnachiy  shgnni,  tasembochiy  Umnolichi 
turn  about  or  around,  to;    afololichiy 

chanahachiy  chanidii 
turn  askew,  to;  shanaioli 
turn  at,  to;  afalama 
turn   away,    to;    Jilamolechiy  filamoliy 

filgmmiy  filimmi 
turn  away,  to  cause  to;  filemolechi 
turn  away  from,  to  cause  to;  JUgmmi- 

chi 
turn  back,  to;  afilimmi 
turn  back  and  forth,  to;  fllehkqchi 
turn  back  at,  to;  afalama 
turn  back  or  about,  to;  falama 
turn   backwards   and  forwards,    to; 

filemoa 
turn  noses  and  lips,  to;  ibakpishinli 
turn  off,  to;  fichapoliy  flchabli 
turn  off,  to  cause  to;  Jichablichi 
turn  out,  to;  kuchichi 
turn  out  of  doors,  to;  aboha  kuchichi 
turn    over,    to;     afilimmiy    chanallichiy 

filemat  itolay  Jilemoliy  filimmi,  Jittlimmiy 

lipeliy  lipoli 
turn  over,  to  cause  to;  filimmichi 
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turn  over  and  over,  to;  filemoa 
turn  over  back,  to;  afilema 
turn  over  on  the  face,  to;   lipkquJii 
turn  round,  to;  chgnahay  hgnnanuki 
turn  round,  to  cause  to;   filimmichi, 

fololichiy  folotolichi  % 

turn  side  ways,  to;  naksi 
turn  sour,  to;  hauqshhochi 
turn  suddenly,  to;  filetakachi 
turn  there,  on,  or  over,  to;  amali 
turn  to,  to;  weli 
turnup,  to;  apelulichi,  bohusa,  ibakchush- 

lichi,  lobbi^  polomoa 
turn  up,  to  cause  to;  ibakchUhinlichi 
turn  up  by  the  roots,  to;  lohafa^  lohajji, 

hbali^  hpa 
turn  up  the  edge,  to;  ahalupa  anttkpi- 

lifi 
turncoat;  falamay  filgmm%  issa 
turned;    anukjnlefa,  anukpiloa,  ashana, 

ashghachij  homij  shanaia^  shgna 
turned  away;  Jilamay  filamoa 
turned  back;  falamay  falamoaj  filema 
turned  down,  pula 
turned  from,  filamoa 
turned  over;    fiUmoay  JUilemaj   lijna, 

lipkachi 
turned  round,  filema 
turned  up;  apelua,  ibakchuMi 
turned  up  by  the  roots;   lobafa^  lobali 
turner,  fotoli 
turning,  filekachi 

turning  back;  falamayfalamakaffalamoa 
turning  back,  to  cause  a;  afilimmichi 
turnip,  tanip 
turnip,  wild;  hichi 
turnkey,  ashannichi 
turpentine,  tiak  nia 
turpitude,  okpulo 
turtle,  a  species  of;  walwa 
turtle,  loggerhead;  hachotakni 
turtle,  sea;  hachotakni  okhata  a^ska 
turtle,  soft-shelled;  halwa,  walwa 
turtle,  striped-headed;  Ivkn  bashka 
turtle  dove,  pqchi  yoahoba 
tusk;  ishi  itibbiy  noti^  noti  isht  itibi 
tusk  of  an  elephant,  hatak  lusa  inygn- 

nosh  noti  isht  itibbi 
tutor;   hatak  ikhananchi,  nan  ikhananchi 
tutoress,  ohoyo  ikhananchi 
twain,  tuklo 
twang,  ola 

twang,  to;  ola^  olachi,  ti^kii^kachi 
twelfth,  isht  avjdkckafa 


twelve,  auah  tuklo 

twentieth;  isht  pokoli,  pokoli 

twenty;  pokoli 

twenty  times,  pokoli 

twice;  atuklaha,  hituklaha 

twice,  to  do;  hituklanchiy  tuklochi 

twig;  bisaliy/uli 

twilight;  okpolusbiy  okshachobi 

twilight,  to  become;  okshachobi 

twilight,  to  cause;  okshachobichi 

twin,  haiyup 

twin-bom;  haiyup  qUa^  ibaiqtta 

twine;  ponohonulkiy  ponokallo 

twine,  to;  a/oliy  ishi 

twinge,  to;  hotupa,  hotupali 

twinkle,  to;  chqlhchakachi 

twinkle,  to  cause  to;  chqlhchakgchechi 

twinkling,  chqlhchakgchi 

twins,  haiyup 

twirl,  to;   shanaiqchiy  tonnoli^  tonnolicki 

twist;  honula,  pqnay  shgna 

twist,    to;     apinniy    ashana^    bochasa, 

bochusachiy     honola,     honula,     okaloli, 

shanaiqchiy  shanaioliy  shananchiy  shaneli, 

shqnay  shqnachiy  yifh/ikechi 
twist  of  tobacco,  hakchuma  shgna 
twist  on  or  at,  to;  ashgnni 
twist  on,  to  cause  to;  ashannichi 
twiit  round,  to;  apdkshgnni 
twist  together,  to;  pgna^  pgnni 
twisted;    apakshgnay  ashanay  ashgkgchi, 

bochusay  chikisanay  chikisanaliy  honulOy 

pgnay  shanaiay  shanaioay  shgna 
twister,  honola 
twisting,  yi^hfiki 
twit,  to;  miha 
twitch,  halali 
twitch,  to;  fullottokgchiy  halaliy  lachgkat 

ishiy  yalgttakgchiy  yullichi 
twitching,  yalgtha 
twitter,  to;  yukpa 
two;  tuklo y  tuf^klo 
two,  even;  tuklona 
two  to  do;  tuklochi 
two,  to  extend  to;  tuklona 
two,  to  make;  tukloy  tuklochi 
two,  to  reach  to;  tuklona 
two,  to  take;  tuklochi 
two-edged;      halupa     tuklOy     itala^kla 

halupa 
two-edged  knife,  bgshpo  itala^kla  halupa 
two  to  go  together,  itiachi 
two  together;  itatukloy  itgchanaia 
two-tongued,  isunlgsh  txiklo 
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twofold,  inluhmi 

type;     holisso   atoba,    isht   qilhpisa,   isht 

inchWhva 
tyrannical;  hallo,  palgmmi 
tyrannize,  to;  inUu>palit  pelichi 
tyrant,  palammichi 

ubiquity,  himona  achqfanlit  kanima  anta 

udder,  ipi^shik 

ugly;    aivkli,  okjndo^  pisa  aiitkli  keyu, 

pisa  ohpulo 
ulcer;  atta,  chvkfi  nMkin,  liahpOy  lachotva 
ulcer,  an  old;  okchuskba 
ulcer  in  the  throat,  chakwa 
ulcerate,  to;  lachowa,  lachowqchi 
ulcerated,  lachowa 
ulcerated  bone,  foni  toshbi 
ulcerous,  lachowa  Uiua 
ulterior,  misha 

ultimate;  isht  aiopi,  mishapUla 
ultimately;  isht-aiopiy  pola^ka 
ululate,  to;  ahakajxiy  tahhi 
umbilicus,  hatambish 
umbrage,  hoshontika 
umbrageous;  hoshontika,  oklili 
umbrella,  isht  ilehoshontikachi 
unabated,  shippa 
unable,  lauechi 
unacceptable,  achukma 
unaccepted;  i^shi,  kanchi 
unaccustomed,  yohmi 
unacquainted,  ikhana 
unadvisable;  achukma  keyu,  alhpesa 
unaffected,  a^li 
unaided,  apela 
unallowed,  gXhpesa 
unalterable,  inlahe  keyu 
unanimated,  aiyimita 
unanimity,  imanukfila 
unanimous,  imanvJafila  achafa 
unappalled,  nukshopa 
unapproved,  alhpesa 
unapt;  achukma,  alhpesa,  ikhgnahe  keyu 
unasked,  asilhha 
unassisted,  apela 
unattainable,  ishahe  keyu 
unattended;  ilap  achafa,  ilap  bono 
unawaked,  okcha 
unaware,  ahni 
unbacked,  omanili  keyu 
unbaked,  palaska 
unbar,  to;  tuvi 
unbecoming,  alhpesa 
unbegotten;  bilia,  ikbi 
unbelief;  na  yimmi,  yimmi 


unbeliever,  yimmi 

unbend,  to;  apissalli 

unbent;  apissa,  chasqla 

unbiased,  kanimachi 

unbidden,  anoa 

unbind,  to;  hotofi,  hotolichi,  litoffi,  litoli 

unblemished;     aiokpuloka    iksho,    lusa 

iksho 
unblushing,  ho/ah  iksho 
unboiled,  honni 
unbolt,  to;  tutvi 
unborn;  atta,  himmak 
unbosom,  to;  haiakqt  anoli 
unbought,  chumpa 
unbound;  hotoli,  talakchi 
unbounded,  ataha  iksho 
unbraided,  shihachi 
unbridle,  to;  shu^fi 
unbroken;  koha/a,  kosHni,  litoa 
unbuckle,  to;  litoffi 
unburden,  to;  fohachi 
unburied,  hollopi 
unbumt;  hollokmi,  lua 
unbutton,  to;  tali  haksi  mitiffi 
uncalled;  ano,  i^hoa 
unccmdid,  anli 
unceasing,  bilia 
unceded,  kanchi  keyu 
uncertain;    aia''^li  ikakostinincho,  akosti- 

ninchi,  chishba,  kaniohmi  chishba 
unchain,  to;  yuka  issqchi 
unchangeable;    inWie  keyu,  shanaiahe 

keyu  I 

unchastised,  fqma 
unchecked,  olabbi 
uncheerful,  yukpa 
unchopped,  cha'^hfa 

unchristian,  aba  anumpa  ahalaia  keyu 
unchurch,  to;  aba  anumpuli  iksa  kuchi 
uncivil,  hopoyvksa  kq/u 
uncivilized,  hopoksia 
uncle;  a^ki,  gmoshi,  hatak  ti^kba,  imoshi 
unclean;  kashofa,  ohpulo 
uncleanness,  yoshoba 
uncleansed,  kashofa 
unclinch,  to;  ibbak  waltachi,  wattachi 
unclog,  to;  aishiachi 
unclose,  to;  fatummi,  tuwi 
unclothe,  to;  shu'^fi, 
unclouded,  masheli 
uncloudy,  hoshontiha 
uncocked,  hiha 
uncoiled,  chqnaha 
uncollected;  i^shi,  itanaho 
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unooxnbed,  shilla 

uncomely,  achukTna 

uncomfortable,  achuJcma 

uncommanded;  ano,  alhpeta 

uncommon,  yohmi 

uncomplaining,  nan  ikmiho 

uncompounded,  ibafoka 

unconcern;  ahoba^  nan  ikimahobo 

uncondemned,  anumpa  oniUula 

unconfined,  talakchi 

unconcealed,  kalampi 

unconnected,  achaka 

unconquerable,  imaiya 

unconquered,  imaiya 

unconscious;  akostinindviyikhana 

unconsoled,  hopola 

unconstant;  achunandii^  aiokpgchi 

unconsumed,  okpulol  iktaho 

uncontrollable,  nutaka  iahe  keyu 

unconverted,  inlat  loha 

uncork,  to;  kgma 

uncorrected,  aiskia. 

uncorrupt,  shua 

uncounted,  holhtena 

uncouple,  to;  shu^fi 

uncouth;  tn/a,  sipokni 

uncover,  to;  shu^fi 

uncovered;  shahhiy  shu^fa 

unction;  ahama^  ahgmmiy  isht  ahama 

unctuous;  bihy  nia 

uncultivated;  atoksali,  toksali 

uncured,  lakoffi 

undam,  to;  kinaffi 

undaunted;   nuksfiompikshOf  nuhvia  ik- 

sho 
undecayed;  tahay  toshbi 
undeceive,  to;  haiakachi 
undeceived,  haiaka 
undecided,  akostininchi 
undemolished,  kinafa 
undeniable,  aMi^  luskka 
under;  nuto,  nvUaka 
under  a  hill,  okkattahaka 
under  foot;  iyinuta^  lohoTnay  nutaka 
under  side,  nutaka 
underbrush;  atanabliy  shauwa 
undergarment;  ilefoka,  nafoka  lumbo 
undergird,  to;  akkasiteli 
undergo,  to;  ilbashay  lopulli 
underground,  yakni  anu^kaka 
underground,  a  burning;   yakni  anu^ 

kaka  lua 
undergrowth,  ^tanabli 
underhand;  lumay  makali 


underlay,  to;  nutaka  bolt 
undermine,  to;   akishtala  hdlit  kinaffi, 

nviaka  yakni  kulli 
undermost,  nutaka /ehna 
underneath,  nutaka 
underpin,  to;  intuUi  bolt 
underpinning;  chuka  aicmtala,  intula 
underrate,  to;  aiiUi  onanchi 
understand,    to;     akostininchi^    anuk' 

fohkay  ikhanay  ikhgnay  imponna,  nukfoka 
understand,  to  cause  to;  nukfokgchi 
understand  a  book,  to;  holiuo  ithana 
understanding;     aiikhanay    anukfohka, 

ikhanay  imanukJUay  imponnay  kostini 
understanding  of  man,  hatak  imanukfila 
undertake,  to;  ia 
undertaker;  hatak  halqliiy  hatak  i^^minko, 

ilhtohno 
undervalue,  to;  aiilli  onanchi 
undersigned,  ahni 
undesirable;  ahniy  a^li 
undetected,  haiaka 

undetermined;  achi,  akostininchiy  apem 
undignified,  glhpesa 
undirected,  ono 
undisciplined,  kostini 
undisguised,  luma 
undissembled;  haiaka,  luma  keyu 
undissembling,  haiaka 
undissolved;  abilay  qJhkomOy  bila 
undistinguishable;  akostininchahe  keyu, 

pisahekeyu 
undisturbed,  atakalam  iksho 
undivided;  achafay  kashapa 
undo,  to;  akshuchiy  litoffiy  okpgni 
undone;  qHhtahay  okpulo 
undoubted,  a^li 
undress,  to;  shu^fi 
undressed,  shw^fa 
undried,  shila 

undue;  aialhtoba  ikono  ki^sfuiy  qUtpesa 
undulate,  to;  bgnakgchiy /ahakgchi 
unduly;  atapay  glhpesa 
unduteous,  antia 
undutiful,  antia 
unearned,  asitgbi 
uneasiness;  komunta,  nukhgmmi 
uneasy;  komotay  komunta 
uneasy,  to  render;  komuntqchi 
uneasy  in  mind,  imanukfila  komunta 
uneducated,  holisso  ikithano 
unembarrassed;     antJttuklOy    atakalam 

ikshoy  nukwia  iksho 
unengaged;  glhtuka  keyu,  ilhtohno  keyu 
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unenvied,  nukkilli  keyu 

unequal;     xHlauiy    itilaui    iksho,    laue, 

Ictuechi 
unequaUy,  itilaui 
unequivocal;  apis8anl%  haiaka 
uneven;    bambokiy  bombaki,  chukashayaj 

itilauif  pompokachiy  pompoki,  ahikowa 
uneven,  to  xnake;  bambdkichi 
unexecuted,  alhtaha 
unexhausted,  tali 
unexpected,  haJcsinchi 
unexpectedly,  haksint 
unexpectedly,  to  arrive;  haksint  ala 
unexpert,  imponna 
unexposed;  haiaka  j  luma 
unf  aded,  kashofa 
unfading,  kashofahe  keyu 
unfailing,  tahahe  keyu 
unfair;  a^li,  haksi 
unfaithful,  a^li 
unfashionable,  aiygmohmi  keyu 
unfasten,  to;  shw^fi^  tuwi 
unfavorable,  achukma 
unfeared,  nukshopa 
unfeeling;  anukfilliy  imanukjila  kallo 
unfeigned,  a:^li 
unfence,  to;  holihta  okpgni 
unfenced,  holihta 
unfertile,  waya 
unfetter,  to;  litoffij  ahu^Ji 
unfettered;  fo'to/a,  shu'^/a 
unfinished,  ^Ihtaha 
unflmi;  kallo,  liposhi 
unfit,  alhpesa 
unfixed,  aiatta  ikithano 
unflinching,  achillita 
unfold,  to;  anoli,  haiak^hiy  tuwi,  watali, 

vxitama,  watqmmi,  wqttachi 
unfolded;  haiaka,  tixva,  watama 
unfortunate;  iinaleka,  poa/a,  poyafo 
unfound,  haiaka 
unfriended,  kana 
unfriendly,  kana 
unfruitful,  "waya 
unfurl,  to;  wakama,  wakamoa,  wakamoli, 

waiali 
unfurled;   wakama,  uakainoa 
unfumish,  to;  ishi 
unfurnished,  ikimiksho 
imgear,  to;  well 
imgenerous;  aiokpanchi  keyu,  nan  i^ho- 

litopa 
ungenial,  achukma 
ungenteel,  alhpesa 

843;j0^— Bull.  4c;— 15 38 


ungentle,  kostini 

ungird,  to;  mitiffi,  shu'^fi 

ungodliness,  Chihowa  ikimantio 

ungodly,  Chihowa  ikimantio 

ungovernable;  imantiahe  keyu,  kostinahe 
keyu,  tasembo 

ungovemed,  kostini 

ungranted;  ima  keyu,  kanchi  keyu 

ungrateful;  aiokpanchi,  imahaksi 

ungucLrded,  ahah  ahni 

unguent,  isht  ahama 

unhallowed,  holitopa 

unhandsome;  aiukli,  a^H 

unhandy,  imponna 

unhappily,  ilbqsha 

unhappy;  ilbqshahe  alhpesa,  komota, 
komunta,  yukpa 

unhardened;  kamassa,  kallo 

unharmed;  nanakaniohmiiksho,okpulo, 
okpulo  isht  i^shat  ia 

unharness,  to;  weli 

unhatched,  hofalli 

unhealthy;  achukma,  aiabeka 

unheard,  haklo 

unhelped,  apela 

unhesitating,  anuktuklo  iksho 

unhinge,  to;  ishi,  shu^JL 

unholy;  achukma,  holitopa 

unhonored,  holitopa 

unhorse,  to;  akkapila 

unhouse,  to;  aboha  kuchichi 

unhumbled,  chu^kash  akkalusi  keyu 

unhurt,  hotupa 

unicorn,  poa  lapish  achaja 

uniform,  mih 

uniform  (dress),  tashka  chipota  isht  shema 

unimpaired,  achukma  mcmm 

unimportant,  nafehna  keyu 

unindebted,  aheka  iksho 

uninformed;  akostininchi,  ikhana 

uninhabitable,  hatak  aiattahe  keyu 

uninhabited,  aiokla 

uninjured,  okpulo 

uninterested,  ahalaia 

unintermitted,  bilia 

uninterrupted,  atakalam  iksho 

uninvited,  ano 

union;  iba/oka,  ibalhkaha 

unit,  achafa 

unite,  to;  achakali,  fohki,  ibafoka,  iba- 
foki,  italuklo 

unite,  to  cause  one  to;  iba/okichi 

unite  with  a  class,  clan,  or  denomi- 
nation, to;  iksa  ibafoka 
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united,  achahiy  chukulbi^  ibafoka 
United    States;     J/i/iH,    Milikiyakni, 

na  hollo  yahni 
united  to  the  church,  aha  anumptUi 

ibafoka 
unity;  achqfay  ibafoka 
universal;  moma^  okluha 
universalist,  okcha^a 
universe,  nana  toba  jmta 
unjoint,  to;  ahokoffi,  hokoffi 
unjointed;  ahokofa,  hokofa 
unjust;  achxihma,  aHi 
unkind;  hqilhjHjf^sha  ikskoy  kana 
unkindness,  kana 
unknown;  chishba^  ikhana 
unlaid,  bolt 
unlawful,  achvhna 
unlearn,  to;  imahakst 
unlearned;     holisso    itharui^    imahaksi, 

nanikithano 
unless;  amba^  keyukma 
unlike,  holba 
unlikely,  tokomi 
unlimited,  av^li  iksho 
unlink,  to;  litoli 
uzdiquidated,  chUofa 
unload,  to;  fohobli,  kuchi 
unloaded;  fohopay  kucha 
unloader,  fohobli 
unlock,  to;  tixvi^  tuwi 
unlocked,  tixva 
unloose,  to;    litoffi,  litoli,  miUfa,  mite- 

lichi,  mitiffi 
unloosed;  lito/af  lito/kachi 
unlovely;  achvhma,  hollohe  keyu 
unlucky;  imaleka,  poof  a 
unmade,  toba 
unmake,  to;  okpqni 
unman,  to;  hobak  tobachiy  iM 
unmanageable,  koslinahe  keyu 
unman  aged;  ikhana,  kostini 
unmanly;  hohgk  toba,  inakali 
unmannerly,  hopoyuksa  keyu 
unmarked;  ahni,  bgsha,  la^fa 
unmarried,  auaya 

unmarried  man,  ?iatak  ohoyo  ikimiksho 
unmask,  to;  haiakachi 
unmeasured;  q^hpesa,  laiui 
unmeditated,  anukfilli 
unmelted;  qlhkoTno,  bila  . 
unmerciful,  nvJcha^klo  iksho 
unmerited,  asitabi 
unnulked,  bishahchi 
unmindful;  ahah  ahni,  imahaksi 


unmingled;  aiyuma,  a^li,  ibakaha 

unmixed,  ibakaha 

unmolested,  atakalafn  iksho 

unmoved,  kanalli 

unnamed,  hochifo  iksho 

unnatural;  ima^ka,  yohmi  chatuk  keyu 

unnerve,  to;  kotachi 

unnerved,  kota 

unnoticed,  aiokpachi 

unnumbered;   aholhtina  iksho,  holhtena, 

holhtina  atg^pa 
unoflended;  chu'i^kqsh  ikhotopo,  nukoa 
unopened;  fatoma,  tiwa,  wakammi 
unowned;  immi,  impushnayo  iksho 
unpack,  to;  tiabli 
unpaid;  alhchilofa,  qlhtoba,  chUofa 
unpalatable,  kqshaha 
unpardonable;    imahaksahe  keyu,  kasho- 

fahekeyu 
unpardoned;  imahaksi,  kashofa 
unpassable,  lopullahe  keyu 
unpeaceable;  ba^shkiksho,  nukoa 
unperceived;  ahni,  ikhana 
unperforated;  lukafa,  lukali,  lumpa 
unpin,  to;  chufak  u^hi  shueli 
unpinned,  chufak  ushi  shuekachi 
unpitied,  nukha''^klo 
unpleasant,  achukma 
unpleased,  yukpa 
unpliant;  kamassa,  walohbi  keyu 
unplowed,  patafa 
unpopular,  anonowa  achukma  keyu 
unpracticed;  ikhana,  imponna 
unprejudiced;   imanukfila  alhpe^a,  nuk- 

tala  keyu 
unpremeditated;  ahni,  anukfillituk  keyu 
unprepared;  alhtaha,  imalhpisa 
unprincipled;    Jiaksi,  imanukfila  achafa 

keyu 
unprofitable;    achukma,  aiisht  ilapisahe 

keyu 
unprovided,  imalhpisa 
unprovoked,  nukoa 
unpublished;  anoa,  haiaka 
unpunished,  fgma 
unqualified;  imalhpisa,  ona 
unquenchable,  mosholahe  keyu 
unransomed,  lakoffi 
unravel,  to;    haiakachi.  Unfa,  mitelichi^ 

sheli,    shinfa,    shi^fi,    shi^fkachi,    shiha^ 

shoeli 
unraveled;    li^fa,  shi^fa,  shifkgchi,  shiha 
unravels,  one  who; 
unreached,  ona 
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unread;  holisso  xkithanoy  pita 
imreadinesa,  imalhtaha 
unready;  alhtahay  imalhpisa 
unreasonable,  glhpesa 
unreceived,  i^shi 
unreconciled,  hopola 
unrecoverable;  ishit/ohki,  lakoffahe  keyu 
unrecovered,  lakoffi. 
unredeemed,  lakoffi 
unreforzned;  hopoytiksay  kosHni 
unregarded,  aiokpachi 
unregenerate,  himmona  iktobo 
unrelated;  iksa  keyu,  isht  atiaka  keyu 
unrelenting;  kallo,  nukha^klo  ikalio 
unrelieved;   lakoffi,  nuktala 
unremembered;  ikhana,  imahaksi 
unremitted;  biliaf  kasho/a 
unremoved,  karu^lli 
unrenewed,  himmona  iktobo 
unrepaid;  alhtobay  falammint  alhtoba 
unrepealed,  kashofa 
unrepentant,  nuk?ial*klo 
unreserved;    ilatoba,   luhmi  keyu,  mo- 

mmchi 
unresisted,  atakalam  iksho 
unrespected,  aiokpachi 
unrewarded,  gUitoba 
unrighteous,  achukma 
unripe;  lakna,  nuna,  okchanhi 
unroll,  to;  tuwi 
unroof,  to;  tigbli 
unruffled;  chulosa,  nuktala 
unruly;  haksi,  isht  gfekommi 
unsaddle,  to;  ishi 
unsaddled,  isuba  umpatglhpo  akgma 
unsafe,  imaUka  hinla 
unsaid,  achi 
unsalted,  hgpi  ygmmi 
unsatisfied,  fihopa 
unscattered,  Jimimpa 
unschooled,  holisso  ikithano 
unscorched;  anakshon/a,  anakshua 
unscrew,  to;  tali  shgna  shu^fi 
unseal,  to;  mitelichi,  miliffi 
unsealed;  kamgssay  tiwa 
unsearchable;   Zuttuz,  pisahe  keyu 
unseasonable,  glhpesa 
unseasoned;  hgpiyqmmiykglloykgshahay 

shila 
unseated,  binili 
unseemly,  glhpesa 
unseen;   luTna,  pisa 
unsettle,  to;  kinaffi,  kangllichi 
unsettled;  anta,  binili 


unshackle,  to;  litoffi 

unshaded,  hoshontika 

unshaken;  ilhkoli,  kamgssa,  kgllo 

unshamed,  hofah  iksho 

unsheath,  to;  shu^fi 

unshed;  boya/a,  latapa 

unship,  to;  huchi 

unshot;  ngla,  okshillita,  tukafa 

unskilled,  imponna 

unsmooth,  itilaui 

unsocial,  anumpuli 

unsoiled,  lusa 

unsold,  kanchi  keyu 

unsolicited,  asUhha 

unsolid,  kgllo 

unsought,  hoyo 

unsound;  abeka,  aHi,  kgllo 

unsowed,  fima 

unsown,  ^7mi 

unsparing;     ilatomba    keyu,    nukhaJ^klo 

iksho 
unspent,  tali 
unspilt,  latapa 
unspoiled;  okpuloy  wehpoa 
unspotted;  kashofa,  lusa 
unstable;  oMi,  imanukfila  apissanlikeyu, 

kgllo 
unstaid,  imanukfila  achgfa  keyu 
unsteady;  ilaiyuka  takoli  shali,  inla  shali 
unstop,  to;  shu^fi,  tuvn 
unstopped;  shu^fa,  tiwa 
unstored,  boli 
unstrained;  holuya,  lumasi 
unstring,  to;   litoffi,  mitiffi,  shu^fi 
unstudied,  anukjilli 
unsubdued;  imaiya,  kostini 
unsuccessful,  aianli 
unsuitable;  glhpesa,  ima^ka 
unsuited,  glhpesa 
unsullied,  lusa 
unsung;  glhtglwa,  taloa 
unsunned)  holiifka 
unsupplied;  glhtaha,  imalhpisa 
unsupported,  apela 
unsuspected,  ahni 
untainted;  okpulo,  shua 
untaken;  hokli,  i^shi 
untamable;  hopoyuksahe  keyu,  kostinahe 

keyu 
untamed;  honayo,  hopoyuksa 
untasted;  gpa,  ishkot  ikpeso 
untaught;  holisso  ithana,  ikhana 
unteachable,  ikhgnahe  keyu 
unthankful;  aiokpanchi,  aiokpanchi  keyu 
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unthawed,  bila 

unthinking;  ahni,  anvkfilli 

untie,  to;    hotofi,  kotolichi,  litoay  lito/a, 

litoffif  litofkgchij  Htoli^  mite/a^  mitelichi^ 

mitiffi, 
untie,  to  cause  to;  litoffichif  Htolichi 
untied;    hotoliy  litofa,  lito/kgchi,  litohay 

mite/ay  miteli 
until;  aial%  takla^  tef^kla 
untimely,  aiona 
untirable,  tikabi 
unto,  aiali 
untold,  anoa 
untouched,  potoli 
untoward,  kostini 
untraveled;  anovxiy  nowa 
untried;  momaka  ikpeso^  pisa 
untrodden,  anotva 
untroubled,  atakalam  tksJio 
untrue;  a»>K,  holabi 
untruly;  a^liy  holabi 
untrutiii;  a»?t,  holabi 
untwine,  to;  fatummi 
unusual,  yohmi/ehna  keyu 
unutterable,  arioli 
unvalued;    aiilli  atapa^  holitobli  keyu^ 

holitopa  atapa 
unviolated;  kobafa,  okpulo 
unwarped;  chasaloha^  chasala 
unwary,  ahah  ahni 
unwashed,  kasho/a 
unwashen,  ache/a 

unwealthy;  holitopa  ^  imilayak  iklauo 
unwearied;  achunanchiy  tikabi 
unweighed;  wehij  wekichi 
unwelcome,  aiokpanchi 
unwell;  abeka^  nipi  ikinchukmo 
unwept,  yaiya 
unwholesome,  achukma 
unwieldy;  chito^  weki 
unwilling;  ahni,  bqnna,  haklo,  ila/oa 
unwind,  to;   hotofiy  litxjfa,  litoffi,  litohaj 

litoli 
unwise;  hopoyuksa,  kostini 
unwittingly,  ikithano 
unwomanly,  ohoyo  keyu  chohmi 
unwonted;  achaya,inla,yohmickatukkeyu 
unworthy;  achukma ,  ahoba 
unwound;   litofay  litofkachi 
unwounded;     bqsha,    cha^a,    chu^kash 

ikhotopOj  nala 
unwritten;  holisso,  la^/a 
unyielding;    bikota  keyu,  ila/oa,  nutaka 

iahekeyu 


unyoke,  to;  ikonlabana  iviaiishi 

up,  (fba 

upbraid,  to;  mihay  mihachi 

uphold,  to;  halgLlli 

upholder,  halalli 

upland,  ngnih/oka 

uplift,  to;  gba  takaliehi 

upon;  o**,  on,  um 

upper,  chaha  i^shali 

uppermost,  chaha  i'f^shahl  tali 

upright;  o^h',  apissanli 

uprightly,  apissanlit 

uproar;  shakapa,  yahapa 

upset,  to;  Jilimmi,  kinaffi 

upshot;  aialif  iaht  aiopi 

upstart,  tu?^8hpat  holitopa  toba 

upstream,  ibetap 

upward;   aha  imma,  qha  pila,  aba  pUla, 

imma 
urbane;  nuJctanla,  yohbi 
urchin,  alia  haksi 
urethra,  JioshWhva  aminti 
urgent,  chilita 
urinate,  to;  hoshu^wa 
uxine,  JioshWhva 
us;  hapi,  hapi^,  hapim,  hapin,  hapishno, 

ke,  kehOf  kil,  Hloh,  pi,  pin,  pirn,  pin, 

pishno 
use,  isht  atta 

use,  to;  ^tta,  nana  kanihchi 
used;  lipa,  taha 
useful,  achuJcma 
useless,  ahoba 
usher,  holisso  pisachi 
usual;  atak,  chokgmo 
usually;    atak,  beka,  chatok,  cftatuk,  cho- 

kamo,  ke,  tak 
usually  so,  chatok 
utensH,  isht  to^kmli 
utmost;  aiali,  isht  aiopi 
utter,  misha 

utter,  to;  achi,  anoli,  anumpuli,  miha 
utterable,  anumpa  hinla 
utterance,  anumpa 
uttered,  anumpa 
utterly;  gmohmi,  bano,  momint 
uttermost;  isht  aiopi,  momint 
uttermost,  to  do  the;  kanchi 
uttermost  part  of,  asetilli 

vacancy,  shahbi 

vacant;    chukillissa,  iksho,   kgna  iksho, 

nana  iksho,  shahbi 
vacant  house,  chukillissa 
vacate,  to;  akshuchi,  issa,  kashoffichi 
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vacated;  dkihOy  ism,  kasho/a 
vacation;    ahshuchiy  fohaj  holisso  apisa 

ahicha 
vacdnate,  to;  ikhi^sh  ahdkhafohki 
vaccinated,  ikhinah  shdkba/okka 
vaccine  matter,  talo^ 
vacillate,  to;  faiohqxhi^  fali^  imanukfila 

ilaiyuka 
vacillation,  faiohqchi 
vagabond;    ai^tta  ikshoy  chuka  ahaiya, 

chvka  pulalit  a'/^ya,  chtLkbaiygtchi 
va^bond,  to  act  the;  chvJcbaiygchi 
vagrant;  ai^ta  iksho,  chuka  abaiya,  chuk- 

baiyachiy  nana  nlhha 
vagrant,  to  act  as  a;  chuka  abaiyachi 
vague;  apismlij  haiaka 
vain;  ahoba^  a^i\  fehn^uhiy  ilefehngchi 
vainly,  ilahobbi 
vale;  kolokbi^  ok/a 
valediction;  aiokpachiy  isht  aiopi  aiokpa- 

chi 
valet,  tishu 
valiant;    aiymitOj  kallo,  nakniy  nukwia 

iksho 
valid;  achukma,  alHiy  kgllOf  lampko 
valley,  ok/a 

valley,  a  deep;  kolokbi,  kolokobi 
valley,  a  level;  patasachi 
valley,  a  wide;  ok/a  mmha 
valor;  kalloy  nukwia  iksho 
valorous,  nukwia  iksho 
valuable,  holitopa 
value;  ciillij  cdhtoba,  holitopa^  ialli 
value,  to;  aiilli  onuchij  aHHichi^  albichi^ 

holissochiy  hotina^  if^hollo 
valued;  aiilliy  albi^  holhtena,  holitopa 
van;  itikba,  tikba 
Vandyke,  ikonla  umpatta^  nafoka  ilum- 

patalif  nafoka  umpqita 
vane,  mali  isht  ikhgna 
vanish,  to;  ibonia,  mosholi 
vanity;    a»h*,  fehnachi,  ilefehnachiy  nana 

keyu 
vanquish,  to;  imaiygchi 
vanquisher,  imaiyachi 
vantage,  imaiya 
vapid;  ikhoTnoki  taha,  illi 
vapor,  oktohbi 

vapor,  to;  ilauata,  kifilliy  oktohbi 
vaporer,  ilauata 
variable;  ihiyvka  takoli  shaliy  inla  hinkiy 

shanaioa 
variance;  inla  toba^  itachoa 
variation,  inla  toba 


variegated,  bgkoku^kachi 

variety;    ilaiyvhi,   nan  isht  aiyukpahs 

keyu 
various;    ilabr^ka,   ilaiyuka,   ilaiyukali, 

kanohmi 
various;  to  make;  ilaiyukachi 
varnish,  to;  rnalmakachechi 
varnishing,  isht  aUikoha 
vary,  to;  achowa,  ilaiyukachi^  inla^  inla- 

chi 
vassal,  yuka 
vassalage,  yuka  a^sJui 
vast;  chito,  hocheto 
vastness,  chito 
vat;  aigilhtOy  iti  honni  aicdhtOy  iti  isht  honni 

aialhtOy  itombi  aialhtOy  oka  aiqlhto 
vat,  tan;  ahumma,  ahummachi 
vault,  ahollohpi 

vault,  to;  tolupliy  toluplit  wakaya^  tulli 
vaunt,  to;  ilauata 
vaunter,  ilauata 
veal,  wak  ushi  nipi 
veer,  to;  filemaj  Jilemgchi,  filemoa,  fits- 

kqchij  fitiha,  fititekgchi 
vegetable;  haiyu'i^kpulo,  na  hohkchi 
vegetate,  to;  offo 
vegetation;  alba,  nan  offo 
vehicle,  ashali 

veil;  na  hata,  nashuka  isht  umpoholmo 
veil,  to;  luhmiy  umpohomo 
veiled,  umpoholmo 
vein;     akshish,    bachaya,  hakshish,   issish 

akshishy  issish  if^hina 
vein,  a  big;  hakshish  chito 
velocity;  pglhkiy  shinimpa 
venal;  chumpa  hinUiy  haksi 
vend,  to;  kanchi 
vender,  kanchi 
vendible,  kancha  hinla 
vendue,  kanchi 
venerable,  holitopa 
venerate,  to;  holissochi 
venerated,  holitopa 
veneration,  shakba  lumpli 
venereal  disease;   lunk  shaliy  yukbqbi 
venesection;  issish  i^hina  lumpliy  issish 

i^buchi 
vengeance;  nukoa,  okha 
vengeance,  to  take;  okha 
venial,  kasho/a  hinla 
venison,  isi  nipi 
venison,  dried;  chohpa 
venom,  isht  illi 
venom,  to;  isht  illi  ipeta  ^ 
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venomous  temper,  chw^kash  Jumii 

vent;  chiluky  hanchx,  hucha 

vent,  to;  anoliy  huchi 

vent  of  firearms,  haktun  chUuk 

venter,  ushatto 

ventilate,  to;  malichi 

venture,    to;     amoshulij    kalif    nukwia 

ikshOy  ygmmakfokalechi 
venturesome,  ygmmak/ohali 
Venus,  Jlchik  chito 
veracity,  aial*li 

veranda;  aboTui  apishia,  aboha  hoshontika 
verbal,  anumpa 
verbally,  anumpa 
verbose,  anumpa  laua 
verdant,  ohchamali 
verdigris,  ohchamali 
verdure,  ohchamali 
verge,  qtli 

verge,  to;  mjahaia^  mwh/a 
verified,  a^H 

verify,  to;  aioMichiy  anlichi 
verily;  a»/t,  a«K  Ao«,  a^li  mako^ 
verity,  a«/t 
vermes,  shw^shi 
vermifuge;     thhi^sh    shu^sh    isht    oM, 

Igpchu  obi 
vermilion;  lukfi  humma,  na  humma^  tishi 

humnui 
vermin;  poa^  poa  ushi 
vernal,  toffahpi 
versatile,  ilav/uka  hinla 
verse;  anumpa ^  anumpa  atatoa 
versed,  imponna 
version,  toshoa 
vertebra;    i^'^nosishboyaf  n^li  foni  aiitgr 

chdka 
vertex;  nushhoho,  tabokaka 
verticcJ,  tabohoa 
vertigo,  chuk/oloha 
very;   afehTm^  fehna^  fili^ka^  ta:npiy  tokba, 

tomba 
very,  that;  fehnakma 
very  close  by;  olanlisi^  olanusi 
very  much,  tokba 
very  near;  chehusi,  olanlisi 
very  near,  to  cause  to  be;  olanlisichi 
vesicate,  to;  wulhkochi 
vesicated,  wulhko 
vesicle,  wulhko 
Vesper,  fichik  chito 
vespers;  oklilahpiy  okpoltisbi 
vessel;  aialbihaj  aialhto,  ompo^  pent  chito 
el,  a  small  earthen;  ahutushi 


vessel  for  boiling,  alabocha 

vessel  used  for  cooking  meat,  nipi 

ahoni 
vest;  He/oka  yushkololiy  kolokshi,  nafoka 

kolukshi 
vest,  to;  fohkgchif  ilahhema,  ishi 
vestal,  kostini 
ve»ted,  fohka 
vestibule,  okhisa 
vestige;  aio^hikia,  iyi 
vestment,  na/ohka 
vesture,  nafohka 
veteran;     aivnwmqekiy    sipokni,    tgshka 

sepokni 
vex,  to;  nukoa,  nvJ:ogchi 
vexation;  isht  nukoa,  nukoa ,  nukogcki 
vexatious;  isht  atakalgma  chito,  komota 
vexed;     aiokpuloka,    hqsha^a,    nukoa^ 

komota 
vial,  kotohushi 
viand;  ilhpaky  ilimpa 
vibrate,     to;     fahakachechiy    /ahakgchi, 

fahaliy  /ahalichiy  fahata,  fahatachi 
vibrated;  fahakgchi,  fahali,  fahata 
vibration;  fahakgchiy /ahata 
vicarious,  alhtoba 
vice,  nana  achukma 
vice-agent,  imanumpeshi 
vicegerent;    alfUobat  atta,  kapitgni  iah- 

aiya 
vicinage,  bUi^ka 
vicinity,  bili^ka 
vicious;  haksi,  okpuloy  yoshoba 
victor,  imaiya 
victorious,  imaiya 
victory,  imaiya 
victual,  to;  pinak  imatali 
victualled,  pinak  imaltaha 
victualler,  pinak  imatali 
victuals;  holhponi,  honni,  Hhpak,  ilimpa, 

impa,  labocha,  na  holhponi,  nan  ilhpak, 

nan  ilimpa 
vie,  to;  imaiya 
view;   apisaka,  apisgli,  imanukjila,  nish- 

kin,  pisa 
view,  to;  anukfilli,  hopo^koyo,  pisa 
viewer,  pisa 

vigil;  apistikeli,  ninak  aba  pit  anumpuJi 
vigilance;  apistikeli,  okcha 
vigilant;  ahah  ahni,  apistikeli,  okcha 
vigor;  kqlh,  kilimpi 
vigorous;  kamgssa,  kallo 
vile;  akna^ka,  chakapa,  haksi,  okpulo 
vile  language;  anumpa  okpulo,  chakapa 
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vilely,  okpulo 

vilely,  to  act;  haksx 

vilenesa,  okpido 

vilify,  to;  chakajxiy  isht  yopula,  okpgni 

villa,  tamahuahi 

village;  lukoliy  tamaha 

village,  sinall;  tgmahushi 

villain;  kaksich%  katak  haksi^  na  haksi 

villainous,  haksi 

vincible,  imaiya  hinla 

vindicate,  to;  anumpuli 

vindictive;  nt^iboa,  nukoa  shali 

vine,  a;  (ipi,  balalli^  pcf^kapi 

vine,    a    species   of;     chuikji   imaseta, 

kauehto 
vinegar,  oka  kauqsJJ^o 
vineyard,  p(f*kapi  aholokchi 
viol,  alejxi  chito 

violate,  to;  hoklit  aiisMj  kobaffiy  okpgni 
violated,  okpulo 

violator;  hoklit  aiissay  kohgffi,  okpgni 
violence;  kgUo,  nan  okpulo 
violent;  kgHo^  palammi 
viper;    chukfitohtololiy  sinti  chilita^  sinti 

okpulo 
virago,  ohoyo  chito 
virgin;  a»K,  himmona^  kostini 
virgin,  a;    ohoyo  hatak  ikhaUlOy  ohoyo 

himmita 
virtue;     achuJbrruty    aictHi,    o^t,    kgllo^ 

lampko 
virtuous;  achyJcma^  glhpesali^  kostini 
virulent;  homifehna^  isht  illi  okpulo 
virus;  isht  illi,  okchushba 
visage,  nashuka 
viscera,  iskuna 
viscerate,  to;  iskuna  huchi 
viscid,  likaha 
vise,  isht  kiselichi 
visible;  haiaka^  kuchaj  pisa  hinla 
visible,  hardly;  yauinyaui 
vision;  apisaka,  nan  inla,  pisa 
visit;  i^notvaj  nowa^  pisa 
visit,  to;  a'f^a,  i'^hiowa,  nowa,  pisa 
visitor,  i^noiva 
vital,  aiokcha'^a 
vitality,  aiokcha^a 
vitals;  aiisht  aiokchaya,  shilukpa 
vitals,  diseased;  shilukpa  lackowa 
vitiate,  to;  okpgni 
vitiated,  okpulo 
vivacious,  okcha 
vivacity,  okcha 
vivid;  okcha,  shohkalali 


viviflcate,  to;  okchalechi 

vivified,  yimmita 

vivify,  to;  okchalechi 

vocal,  itgkha 

vocation,  imglhtayak 

vociferate,  to;  pa^ya,  tahpgla 

voice;    anumpay  anumpuli^  imanuJcfila, 

itgkha 
void;  iksJiOy  shahbi 
void,  to;  i$say  huchi 
voidable,  akshucha  hinla 
voided,  hucha 
vogue,  ttiygmohmi 
volant;  heli,  hika 
volatile;  hika,  okcha 
volcano,  yahni  anu^kaka  lua 
volition,  ahni 
volley,  tuJcali 
voluble,  anumpuli  shali 
volume,  holisso 

voluntary;  ilap  ahni,  ilap  ahni  ygmohmi 
volunteer,  to;  ilap  ahni 
voluptuary,  isikopa  shali 
vomit;  Jioeta,  hoetgchi,  ikhi^sh  ishkot  hoita 
vomit,  to;  hoeta,  hohoetgchi,  okissa 
vomit,  to  cause  to;  hoetgchi 
vomit  continually,  to;  hohoeta 
vomiting;  hoeta,  hohoeta 
voracious;  impa  aiyimitay  impafena 
vortex,  okafoyuJli 
vote;  anumpa,  atokoli,  holisso 
voted,  glhtoka 
voter,  atokoli 

vouch,  to;   anumpa  kgllo  ilonuchi  cha  ia 
vouchsafe,  to;  oTne  ahni 
vow,  anumpa  kgllo  onutula 
vow,  to;  anumpa  kgllo  ilonuchi  cha  ia 
vow  of  revenge,  ilaiukha 
voyage  at  sea,  okhgta  chito  a'^Hfa 
voyager,  okhgta  chito  a^a 
vulgar;  chakapa,  makali,  okpulo 
vulgar,  the;  okla  makali 
vulgarity;  aiygmohmi  makali,  makali 
vulnerable,  ngla  hinla 
vulture,  sheki  chito 

wabble,  to;  shanaioa 

wad;  isht  glhkgma,  isht  oktgpa 

wadding;     glhpitta,    isht   impgtta,    naki 

impatglhpo 
waddle,  to;  kaiakgchi,  shaioksholi 
wade,  to;  anowa,  okokanowa 
wade  a  river,  to;    okhina  akka  notrgt 

lopulli 
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wade  in  the  water,  to;  oka  nowa 

wader,  okokc.nowa 

wading,  oka  nowa 

wafer;   holisso  itht  akamqssay  holisso  isht 

akqllo,  holisso  isht  ashana,  holisso  isht 

aWcgmja 
waft,  to;  a'^Qy  aha  al^hfa^  aba  isht  a^a 
wag,  fiatak  yopula 
wag,  to;  kaniay  onchasanakli 
wag  the  head,  to;    akkachunniy  akka- 

chunochunli 
wage,  to;  anta^  kali 
wager;  boli^  kaha^  kali 
wager,  to;  kali 
wager,  to  accept  a;  aseta 
wagered,  kaha 
wages;  qXhtoha,  ruin  alhtoba 
waggish,  itakhapuli  shali 
wagon;  iti  chanallij  iti  chgnaha 
wagon,  to;  iti  chanalli  ashaliy  iti  chgnaha 

isht  a^Oy  iti  chgnaha  isht  shali 
wagon,  hand;  iti  changllushi 
wagon,  small;  iti  changllushi y  iti  chgnaha 

iskitiniy  iti  chgnaha  ushi 
wagon  body,  iti  chanalli  haknip 
wagon  cover,  iti  chgnaha  umpoholmo 
wagon  load,  iti  chgnaha  alota 
wagon  maker,  iti  chgnaha  ikbi 
wagon  road;   hina  chitOy  hina  pgthay  iti 

chanalli  i'^^hinay  iti  chgnaha  i^hina 
wagoner,  iti  chgnaha  isht  a^a 
wagonful,  iti  chgnaha  alota 
wail,  yaiya 

wail,  to;  nukha^klOy  yaiya 
wailing,  yaiya 
waist,  iffuka 

waistband,  iffuka  apakfopa 
waistcoat;    ilefoka  yushkololiy   na  foka 

kolukshi 
wait,  to;    antaj  anvkchetOy  hoyOy  hoyot 

anta,  nan  i^hoygt  a^a 
wait  in  secret,  to;  lumgt  chi^a 
waiter;    kgfaiishko  atalohay  kg/aiontala, 

tishu 
waive,  to;  issa 
wake,  to;  okchay  okchgli 
wakeful,  okcha 
wakefulness,  okcha 
waken,  to;  okchgli 
wakened,  okcha 
wakener,  okchgli 
waker,  okchgli 
walk;  anoway  hina^  nowa 
walk,  to;  akkanowa,  nonvi^  nowgchi 


walk,  to  be  able  to;  hikia  toba 

walk  about,  to;  hikikifki 

walk  fast,  to;  chaliy  tu^shpgt  nowa 

walk  fast,  to  cause  to;  chalichi 

walk  in  the  water,  to;  oka  notoa 

walk  like  another,  to;  hobachit  nowa 

walk  over,  to;  gbanopoli 

walk  proudly,  <to;  fehngchi 

walk  slowly  and  softly,  to;  ygppgUi 

walk  through,  to;  lopulli 

walk  with,  to;  ibanowa 

walk  with,  to  cause  to;  ibanowgchi 

walk  with  short  steps,  to;  tulolichi 

walker;  hikikiikiy  nowa 

walking,  nowa 

walking  stick,  tgbi 

wall,  tgli  Jiolihta 

wall,  to;   tgli  holihta  ikbiy  tgli  holihta  isht 

apakfobliy  tgli  isht  holihtgchi 
wall-eyed;     nishkin    oktalonliy    nishkin 

okwaUmli 
walled,  tgli  holihta  isht  apakfopa 
waller,  tgli  holihta  ikbi 
wallet;  bahtay  bahtushiy  shvkcha 
wallop,  to;  toalglli 
wallow,  to;  okashalayiy  shalaliy  Umonoliy 

yupi 
wallowing  place,  ayupi 
walnut;  hahey  uksak  hahe 
walnut  tree,  hahe  gpi 
wampum,  oksup 
wan,  hanta 
wand,  fuli 
wander,   to;    chvka  abaiyoy  fullokgchiy 

himak  fokalediit  anyay  himakfokalit  a^a, 

itamoay  naksikaiay  tgmoa 
wandered,  tgmoa 
wanderer;  foloUiy  yoshoba 
wandering;     aiyoshoba^    folotay    himak 

fokaUchi 
wane,  to;  kanchiy  lava 
wanness,  hanta 
want,  to;    baiyana,  bgrnuiy  ikshOy  laua, 

ona 
wantage,  iksho 
wanting;  hgnna,  iksho 
wanton;    haksiy  hauiy  haui  anukfoyukay 

yopula  shaliy  yoshoba 
wanton,     to;     folotay    haksi,    ilauglliy 

washohay  yopula 
war;  itotiy  tanampiy  tgngp 
war,  secretary  of;  tgngp  anumpuli 
war,  to;   tanampi,  tgngp  isht  gshtvanchi 
war  chief,  hopaii 
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war  club,  iti  tapena 

war  dance,  pa^8hi  isht  hila 

war  dancer,  panaki  isht  hila 

war  ofSLce,  tgnap  anumptili  aiasha 

war  prophet,  hopaii 

war  8on^,  ataltuqchi 

war  whoop;  hopatuloOy  kohu^chif  pa1*ya 

war  worn,  tgnqp  a^a  iikambi 

war-beaten,  tgngLp  cf^a  tikambi 

warble,  taloa 

warble,  to;  taloa 

warbler,  taloa 

ward;  aboJui  hqlloy  apistikeliy  hoUhta  hallo 

ward,  to;  apistikeli 

warden,  apistikeli 

warder,  apistikeli 

wardrobe;  nafohka^  nafoka  aiasha 

wares;   alhpoyak,  iUi^dk,  imilayak,  nan 

alhpoyak 
warfare,  tgnap 
warily,  ahah  c^ni 
warlike;  hoyopa,  tgnap  holba 
warm;     alohbi,    alohbi^    lahha^    lashpa^ 

libesha^  pqlli 
warm,  to;   alohbichiy  Iqshpgchiy  Igshpqli, 

lihisha,  libishliy  lahhachi,   likerruiy  like- 

•mgchif  litimmi,  nnklibishaj  nvklibishli 
warm,  to  cause  to  be;  alolichi 
warm  by  the  sun,  to;  hgshi  inniy  hgshi 

libisha 
warm  climate,  alqshpaka 
warm  over,  to;  hokbali 
warmed;    alohbi^  lahba^  Igshpa,  libisha ^ 

ntJtlibisha 
warmth;    alohbi,  lahba,  IgshpOy  libesha^ 

nuklibisha 
warn,  to;  anoliy  atohno,  miha 
warned;  anoa^  anumpa 
warp,  to;    bochusa^  bochiLsgchiy  bohisay 

chasahhachif  chasgla,  chascUachiy  pasha- 

noha 
warp,  to  cause  to;  boktisgchi 
warp  of  cloth,  gpi 
warped;      bochusa,     bobusa^    chasaloha, 

chasgla 
warped  up,  pgssalohah 
warping  bars;  ahotachi^  ponola  ahotachiy 

ponola  hulhtu/a 
warrant,  holisso 
warrant,  to;    aiokpachi^  anlichi^  atokoli^ 

tohno 
warrior;     nakni^    nakni   tgshka,    tgngp^ 

tgshka 
warrioress,  ohoyo  tgshka 


wart;  chilakchaway  shilukwa 

wary,  ahah  ahni 

was;    atoky  atuk^  hatuk,  hok,  kgmo,  tok, 

tvkj  tukatok 
was  about  to  be,  chintok^  chintuk 
was  to  be;  achintok^  achintuk 
wash,  ahchifa 
wash,  to;    achefa^  ahchifa^  aieli^  aielichiy 

aiokamiy  kashoffiy  okamiy  okamichi,  yupi 
wash  bowl;  aiokamiy  ampo  aiachefa 
wash  place,  aiachefa 
wash  room,  aboha  nan  aiachefa 
wash  the  hands,   to;    ibgchifa^   ibbak 

achefa 
washed;  achefa^  aieha^  glhchefa^  glhchifa 
washed  bright,  okshavanli 
washed  clean,  okshauanli 
washtub;  aiachefa^  nan  aiachefa 
washwoman;     nan   achefa ^   nan  achefa 

ohoyo  y  ohoyo  nan  achefa 
wasp,  a  large;  tekhanto 
wasp,  a  large  yellow;  chanashik 
wasp,  a  small  yellow;   yaknifoi,  yakni 

foishke 
wasp,  a  yellow-striped;  koafabi 
waspish,  nukoa  shali 
waste;    ahobay  chiJcillissay  isht  yupomoy 

okpulo 
waste,    to;     chunngt  iay    isht  yopomOy 

kanchiy  okpgni,  yvkoma 
waste  paper,  holisso  okpulo 
waste  time,  to;  nitak  isht  yopomo 
wasted;  isht  yopomo y  okpulo  y  shulla 
wasteful;   isht  yopomo  shaliy  isht  yopula 
waster;  isht  yopomOy  isht  yupomo 
watch;     apistikeliy    atoniy    nam   potoni, 

nusiy  okcha,  potoni 
watch  (timepiece),  hgshi  isht  ikhgjia 
watch,    to;     ahinnay   aiihchiy   apistikeliy 

atohni,  atoniy  hopo^koyOy  hoyOy  okcha, 

potoni 
watch,  to  cause  to;  apistikelichi 
watch  crows,  to;  fgla  atoni 
watch  maker,  Jigshi  isht  ithgna  ikbi 
watch  of  the  night,  isht  gUipisa 
watch  pocket,  hgshi  isht  ikhgna  i^shuk- 

cha 
watch  the  sick,  to;  abeka  apistikeli 
watcher;  abeka  apistikeli,  ahinnay  apinti- 

keli 
watchful;    ahah  ahni,  apistikeliy  hopon- 

koyo  shali 
watchhouse,  apistikeli  ohikia 
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water;    fichdky    okay    ohchiy    ohdmshha^ 

ohhata 
water,  astringent;  oka  takba 
water,  bitter;  oka  takba 
water,  cold;  oka  kapqssa 
water,  cool;  oka  kapgsm 
water,  deep;  okshakla 
water,  frei^;  oka  kapassa 
water,  high;  okchitOy  okshakla 
water,  hot;  oka  Igshpa 
water,  lukewarm;  oka  lahha 
water,  tepid;  oka  lahha 
water,  to;   hannay  Iqchali^  oka  ipeta,  oka 

toba^  okgchi 
water,  to  be  in;  oka  hi^ka 
water,  warm;  oka  libesha 
water  bucket,  oka  isht  ochi 
water  edge;   oka  qli^  oka  ont  alaka^  oka 

sita 
water  flood,  okchUo 
water  mill,  oka  tanch  a/otoha 
water  pail,  isht  ochi 
water  trough,  iti  oka  aiyanalli 
water  vessel,  oka  alhto 
water  wheel,  iti  chanaha 
watercourse,  okhina 
waterfall;    kihepa^  oka  jntafohojta^  oka 

pitakina/a 
water-furrow,  oka  ayarujilli 
waterfowl,  oka  hushi 
watering  place,  aiishko 
water-man,  peni  isht  atta 
watermelon,  shukshi 
watermelon,  the  core  of  a;    shvJcshi 

ikfuka,  shukshi  nipi 
watermelon  seed,  shukshi  nipi  pehna 
waterpot;   isht  ochi,  oka  alhto^  oka  isht 

ochi 
waterproof,  bichillahe  keyu 
waterside,  oka  lapalika 
watery;    oka  holba,  oka  toba,  okchauwi, 

okchawaha 
wattle,  fuli 
wattle,  to;  tana 
wattled,  tanna 
wattles  of  a  hen;    aka^k  chaka,  aka^k 

impqsha 
waul,  to;   woha,  ya^^va 
wave;    banatha,  banakachi,  banatboa,  oka 

banatha,  oka  bana^ya,  paiili,  vnsattahachi 
wave,  a  high;  poakachi 
wave,  made  to;  piakachi 


wave,  to;    banqtboa,  bangtha,  fahdkachi, 

fahaliy  fahalichif  faiokgcki^  fali,  fatali^ 

oka  banqthqt  a^a^    oka   piakqdn,    oka 

poakachi,    paieli,    paxokqchi,    piakachi, 

wisakqchi 
wave,  to  cause  the  water  to;    banqt- 

bohachi,    banqthqchi,    faioU,    falalichi, 

paiolichi 
wave  and  bend,  to;  wishaha 
wave    backward    and    forward,    to 

cause  to;  folototvqchi 
wave  high,  to;  poakqchi 
wave  in  small  waves,  to;  oka  vnsakgchi 
wave  the  hand,  to;  fali 
wave  the  head,  to;   akkachunni,  akka- 

chunochunli 
waved;  faha,  fahakqchi,  fahali,  paiokgehi 
waver,  vxpinichi 
wavering,  imanvkfila  achqfa  keyu 
waves,  to  cause;  paielichi 
waving;  faiokqchi,  paieli 
waving  in  the  wind,  fataha 
wax;  foe  hakmi,  foe  inlakna,  litilli 
wax,  shoemaker's;  tiak  nia  kqllo 
wax,  to;  i^shaht  ia,  if^shali 
wax  of  the  ear,  haksobish  litilli 
wax  tree,  hika 
way;     aiimqlhpesa,    aiyamohmi,    ata^*ya, 

atia,  hina,  katiohmiy  ygmohmi,  yohmi 
way,  a  broad;  hina  chiio 
way,  after  such  a;  yohmi 
way,  out  of  the;  yoshoba 
way,  that;  ygmma 
way,  this;  yakohmika,  yohmi 
way,  to  be  on  the;  wihat  al^ya 
w&y  maker,  hina  ikbi 
way  mark,  iti  tila 
way  of  peace,  hina  hanta 
way  to,  imma 

wayfarer,  luitak  nowqt  a^Hfa 
wayfaring,  nowqt  afh/a 
wayward,  ilapunla 
we,  «,  eho,  hqpi,  hqpia  hqpishno,  il,  ilo, 

ke,  keho,  kil,  pi,  pia,  pishno 
weak;   homi,  kqllo,  kota,  tikabi,  walunchi 
weak,  to  render;  kotachi 
weak  and  trembling,  ilapissa 
weaken,  to;    homechi,  kqllochi,  kotachi, 

tikabichi 
weakened;  kota,  tikabi 
weakly,  kqllo 
weakness;  kqllo,  kota,  tikabi 
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weal,  achukma 

wealth,  nan  inlaua 

wealthy;  imilayak  chito,  nan  inlaua 

wean,  to;  pishi  isagxhi 

wean    the    affections,    to;     cku^kgah 

shanaiachi 
weaned,  iinahaJcai 
weapon;   isht  itibbij  na  kalupa^  nan  isht 

itibbi 
wear,  isht  ohtapa 

wear,  to;  lipli^  pihoffi,  tikahi,  Hkahichi 
wear  a  turban,  to;  ialipa 
wear  out,  to;  Upachij  liposhichiy  tahat  ia 
wearied;  ataha,  hoyabli,  intakobij  komoUi, 

komunta 
wearied  with,  aiintahobi 
weariness;  komunta,  tikabi 
wearisome,  ahchiba 
weary;  koyahli^  tikabi 
weary,  to;   ahchibali,  fomolij  hoygblicM, 

iniakobichiy  tikabidd 
weary  with,  to;  aiintakobuM 
weather;  kochaj  kucha 
weather,  to;  achunanchi,  lopulli 
weathercock,  Tnali  isht  ikhana 
weatherwise,  kuchapisa  imponna 
weave,  to;  tanaffo,  tana 
weaver;  nan  tanna,  tana 
web;  nan  tanna,  tanna 
wed,  to;  atuiya 
wedded,  auaya 
wedding;  ohoyo  ipetachiy  ohoyo  itihalalli- 

chi 
wedding  day,  avxiya,  nitak  aiitauaya 
wedding  feast,  auaya 
wedge;  holi,  isht  pala 
wedge,  a  wooden;  iti  isht  pala 
wedge,  an  iron;  tiak  isht  pala 
wedge,  to;  iti  isht  pala,  shamallichi 
wedlock,  auaya 
weed;    alba,  haiyW^kpulo,  nan  lusa  isht 

tabashi 
weed,  a  black;  polu^sak 
weed,  a  certain;    bisakchula,    hakonlo, 

kanumpa^  pa'^^shtali,  shalintakoba,  shilu- 

ka/amay  tala,  tapintqpiy  tiak  inpalgmmi 
weed,  to;  aleli^  leli 
weed  that  dyes  black,  poafachi 
weed  used  in  dyeing  red,    pishaiyik, 

pisfikakf  pishuk 
weeded;  alia^  lia 
weeder;  aleliy  leli 
week;  nitak  hollo y  wik 
week  day,  nitak  inla 


weekly,  nitak  hollo  achafakma 

weep,  to;    nishkin  okch%  nishkin  okchi 

mintij  nvJcha^klo,  wHanliy  yaiya 
weeper,  yaiya 

weeping,  nishkin  okckiyanalli 
weevil,  hapalak 
weevil-eaten;    sJiahbonay  shUw^ka,   shir 

lu^kgchi 
weft,  tanna 
weigh,  to;    anvkfilli,  aba  isht  ia,  iveki, 

weki  itilauif  wekichi 
weigh  alike,  to  cause  to;  toeki  itilav^ 

weighed,  weki 

weigher,  vtekichi 

weight;  na  wekiy  tqli  isht  weki,  tali  uski, 

weki 
weight,  being  of  equal;  weki  itUaui 
weight,  to  be  of  equal;   wehi  itilauichi 
weighty,  weki 
welcome,  aiokpanchi 
welcome,  to;  aiokpachi 
weld,  to;  achakali,  aiitachakalli 
welded;  achaka,  alhchqka,  qUichgkoa 
welfare,  achukma  a^sha 
well;  achukma,  achukma   aif^sha,    achuk- 

moT^ka,  achukmat,  qlhpesa,  chukma,fehna, 

hochukmat,  imponna,  ygmma 
well!  (exd.);    aume,  inta,  ohinta,  ome, 

omikgLto,  omishke 
well,  a;  kali,  kali  hofobi 
well,  it  may  be;  omiha 
well,  to  do;  achukma,  hochukma 
well,  to  look;  ilafia 
well  curb,  kali  aholihta 
well  done,  qlhpesa 
well  rope,  aseta  isht  ochi 
well  water,  kali  oka 
well-disposed,  hopoksia 
well-fed,  kaiya 

well  known;  an,oa,  ikhana  achukma 
well-natured,  yukpa 
well-nigh;  he,  naha 
welt,  a/ohoma 
welt,  to;  a/ohommi 
welted,  a/ohoma 
welter,  to;  okatonoli,  yupi 
wen,  shatohpa 

wench;  hatak  lusa  haui,  ohoyo  haui 
west;     hgshi  aiiiolaka,   hqsih  aiokatula, 

hashi  aiokatula,  hashi  aopiaka 
west,  to  or  at  the;  hashi  aiokatula  pxlla 
western;  hashi  aiokatula,  hashi  aiokatula 

pUla 
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westward;   hashi  aiohatula,  hashi  aioha- 

tula  imnuiy  hashi  aiohatula  pila 
wet;  hohuJhiy  lacha^  oka,  okla^shko 
wet,  a  little;  okyohbi 
wet,  to;   lachaliy  okkachi^  okla^alikochi 
wet  weather,  kucJia  umba 
wet  with  the  dew,  o^shickahmo 
wetness,  lacha 
wetted,  Iqcha 
whale,  nqni  chiio 
whaling,  afgma 
what;    hacha^  katih^  katimakakoshf  kati- 

ohmiy  kqt^  kgiUy  nanay  Tianta^  nantami^ 

Tiantihmi 
what  for;  na  katimi^  nantami 
what  is  the  matter,  na  katimiho 
what  is  the  reason,  tuz  katimiho 
what  kind,  of;  katiohmi 
what  manner,  in;  katiohmi 
what  number,  katohmi 
what  time,  about;  katiohmi 
whatever,  nana  kia 
whatsoever;  nana  ho^,  nana  kia 
wheat;  onush^  tUiko 
wheat  bam,  onush  aiasha 
wheat  bread,  tiliko  palqska 
wheat  cake,  tiliko  palaska  iskatini 
wheat  chaff,  onush  haklupish 
wheat  fan,  onush  amalichi 
wheat  flour;  onush  bota^  tiliko  bota 
wheat  harvest,  onu^h  almo    * 
wheat  stalk,  onush  api 
wheedle,  to;  yimmichi 
wheel;  chanalliy  chanahaj  iti  chgnaha^  iti 

kqlahay  kalaha 
wheel,  a  truck;  iti  kalaha  chanalli 
wheel,  to;  chanqllichij  chanahay  folota 
wheel  band,  ahonola  isht  talakchi 
wheelbarrow;  iti  chanqXlushiy  iti  chgnaha 

iskitiniy  iti  chqnaha  ushi 
wheelwright,  iti  chanaha  ikbi 
wheeze,  to;  chitotfiopa 
whelm,  to;  oklobushlichiy  oklubbichi 
whelmed;  oklobushliy  oklubbi 
whelp;  nashobushiy  o/u^siky  ofushi 
whelp,  to;  cheli 
when;   hohma,  ikmay  kaniohmi  foka  Ao» 

kaniohmi  kash,  katiohmiy  kmay  may  manoy 

manOy  maty  mihy  yok 
when  he,  atuk 
when  it  was  so,  yohmima 
whence;  katiw^y  katimako^y  katiohmi 
whencesoever,  kanima  kia 
whenever,  kanimxish  inli  kia 


where;     i,    kanima y    katimay    kfUimaho, 

katimahoshy  katimako^y  mato 
whereabout,  katima/oka 
whereas,  ygmohmi  hoka 
whereat,  ygmohmi  hoka 
whereby,  ygmmak  o 
wherefore;     katiohmiy    na    katimi,    na 

katimihoy  na  katiohmiy  nantay  nantmihOy 

yqmtohmi  ho 
wherein,  ygmmak  o 
whereof,  ygmmak  o 
wheresoever,  kanima  kia 
whereunto,  nanta 
whereupon,  ygmohmi  ho 
wherever,  kanima  kia 
wherewith,  nanta 
whet,  to;  haluppgchiy  sJiolichi 
whether;   katmakaioshy  katimampOy  ka- 

timampo  kakosh,  ok 
whetstone;     ashuahchiy    isht   halupgUiy 

isht  shxwhchi 
whetted;  halupay  shuahchi 
whetter,  haluppgchiy  sholichi 
whey,  pishukchi  okchi 
whicdi;    a»,  hOy  kaky  katimay  katimahOy 

katimahoshy  katimaicf^y  katimako^,  kati- 

mampo  hOy  katimampo  ka,  katimampo 

kako^y  katimampo  kakoshy  kat,  mOy  mak, 

manOy  mgty  mgtOy  nantay  o»»,  ya,  ygmmak 

osh 
which,  the  one;  a^ 
which  having  been,  atuJ: 
which  of  all,  katimampo  aiyukali  kakosh 
which  of  two,  katimampo 
whichever,  nana 

whichsoever;  kanimampOy  katimampo 
wlnSffiopa 
whiff,  to;  Jiopa 

whiffle,  to;  imanukfila  shanaioa 
whiffle  tree;    isuba  ahalglliy  iti  ahulglliy 

iti  isht  halglli 
whiffling,  imanukfila  shanaioa 
while;  itintakkty  ititakhiy  ta^kla 
while,  a;  hopakiy  itintakla,  kanima 
while,  to;  antay  nitak  isht  yopomo 
while  it  was  so;  yohmit  itintakla 
whilst,  itintakla 
whimper,  to;  yaiya 
whimsiccJ,  imanukfila  ilaiyuka 
whine,  bi^kbia 

whine,  to;  6i»»ifca,  bi^kbiay  kifaha 
whiner,  bi^kbia 
whinny,  to;  kilehay  sihi^ka 
whinnying,  sthi^ka 
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whinock,  shukhushi  isht  aiopi 

whip;  ishtfymay  lukata 

whip,  to;  fgmmif  maasaht^^  mgssalichi 

whip  handle,  liJcatapi 

whiplash;  isht  lukata^  lukata  wishakchi 

whipped, /cmia 

whipper;    /gmmi,  fuli  isht  fganmi,   na 

fgmmi 
whipping;  fgma^  fgmmiy  fuli  isht/gma 
whipping  post,  afgma 
idiippletree,  isuM  ahalalli 
whip-poor-will;     chtikhilakbilaf   hachuk- 

biUt^kbila^  wahtoali 
whipsaw,  iti  isht  bgshafalaia 
whipsnake,  pochu^hatapa 
whipstock,  lukatapi 
whirl, /a2i 
whirl,  to;   a/olichiy  fahfoa,  fal%  fitekgchi, 

fitihay  fitihgchiy  fititekqchij  oka  foyvMy 

okafoyulli 
whirl  bone,  iyi^  kqlaha  wishakchi 
whirl  quickly,  to;  fitelirhi 
whirled;  fahakgLchi,  Jltekgchi,  fitUekcLchi 
whirled  about,  fahfoa 
whirler,/afo* 

whirling;  fahakgxhi^  fitekqxhi 
whirlpool;  okafoyvha^  okafoyulli 
whirlwind;  apanukfilot  apeli^  apanukfila 
whisk,  isht  pashpoa  iskitini 
whisk,  to;  fali,  hasimbishfali 
whisker,  nuUikhish 

whisky;  rva  homiy  oka^  oka  homiy  wishti 
whisper,  lumgtt  anumpa 
whisper,  to;   lumat  anumpuli,  shukshua 
whisperer;  lumat  anumpuliy  na  mihachi 

shali 
whistle,  uskulushi 
whistle,  to;  kuntay  sv^^ksowa 
whistler;  kuntay  u^kuhish  olachi 
whistling,  kunta 
whit,  ishitinisi 

white;  hantUy  hatachi,  hata,  liotakbiy  tohbi 
white,  made;  tohbi 
white,  to  grow;  hatacM 
white,  to  make;  hantqchiy  tohbichx 
white,  to  paint;  tohbichi 
white,  to  turn;  hatachi 
white-faced  and  -footed,  ihakshulanliy 

ibakshula^shli 
white  face  and  feet,  to  have;  ibakshu- 

lanli 
white  flour,  onush  bota 
white  man;  hatak  nipi  tohbiy  hatak  nipi 

tohbrkay  na  hollo 


white  of  an  e^^^  dkc^k  ushi  tuglakachi 
white  paper,  holisso  tohbi 
white  people,  na  hollo 
white-eyed;   okshilonliy  oktalonliy  okwa- 

lonli 
whiten,  to;  hatokbichiy  tohbichi y  tohbit  ia 
whitened;   okshauanliy  tohbiy  tohbit  taha 
whitener,  tohbichi 
whiteness,  tohbi 
whites,  the;  hata  ont  ia 
whitewash,  lukfanta 
whitewood,  iti  hata 
whither;  kanimay  katima 
whitish;  hatokbi,  tohbi  chohmi 
whitlow,  shatali 
whittle,  to;  taliy  tiliy  tilichi 
whittled,  tala 

whiz,  to;  shi^kachiy  shilohachi 
who;  aty  ana^^koshy  aty  hOy  katOy  kgnahoshy 

kaUiy  kety  nantay  ya,  yaty  yo^ 
who,  the  one;  ya 
who  is,  atuk 
who  so,  kanaho 
whoever,  kana  kia 
whole;    achukma,  alihay   lakoffiy  momay 

okluhtty  ptitali 
whole,  to  take  the;  tomaffi 
wholesome,  achuhna 
wholly;  banOy  mominchiy  taha 
whom;  katimampo  hOy  kata,  o« 
whom,  to;  kanaho 
whomsoever,  kana  kia 
whoop;  kohu^kichiy  pa^a 
whoop,  the  death;  tgshka  pa'o^ya 
whoop,  to;    humpahy  kvmpachiy  pa'f^ay 

tasahay  tasali 
whoop,  to  make;  pa^achi 
whoop  at  the  grave,  to;  tashka  pa^ya 
whooping,  tasaha 
whooping  cough,  hotUhkofi^ka 
whoops,  one  who;  pal^ya 
woodpecker,  a  small,  speckled;  okti^k 
whore;  hauiy  ohoyo  haui 
whoredom,  haui 
whoredom,  to  commit;  alia 
whoremaster,  haui  ikbi 
whoremonger,  olioyo  imalia 
whoremonger,  to  act  the;  haui  petichit 

nowa 
whortleberry,  yw»fo 
whortleberry,  high  bush;  oksakohchi 
whose;  kata,  osh 
whoso,  kanahosh 
whosoever;  kana  tUiy  kanahosh 
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why;    katihmif   haiiohmiy   katiohmi  ho^^ 

na  hatimi,  na  hatimxho^  na  katiohmi, 

nanta,  nantami 
wick  of  a  candle,  honula 
wicked;  alkpesa,  haksiy  okpulOf  yoshoba 
wicked,  the;  Jiatak  haksi 
wicked  one,  nan  tasembo 
wickedneBB,  okpulo 
wicker, /u/i  atoba 
wide;    avatay  hopaWcay  hopatka,  hopakiy 

maihay  paiha 
wide  apart;  shaxwhay  shavoUiy  Bhauwalo- 

hayyauaha 
wide  apart,  to  cause  to  be;  shauahachi 
wide  apart*  to  make  grow;  shauwalo- 

hachi 
wide  apart,  to  place;    shauwalohqchiy 

yauahachi 
wide  enough,  patha  glhpiesa 
wide  foot,  iyi  patha 

widely;  hopakiy  hopakichit,  kostinity  lapat 
widen,  to;  pathachiy  yatqbli 
widened,  patha 
widow;   alhtakUiy  i^^hatak  illiy  ohoyo  i^ha- 

tak  illi 
widower,  tekchi  illi 
width;  atiatay  hopatka y  pt^tha 
width  of  the  foot,  iyi  patha 
wife;    achvkay  gmohoyoy  itaienay  kqshehoy 

ohoyOy  tekchi 
wife,  old;  ohoyo  kaaheho 
wife,  white  man's;    na  hollo  imohoyo, 

na  hollo  tekchi 
wig,  pa^shi  ialipa 
wiggle,  to;  fatokgxhi 
wiggletcdls;    chu^kgsh  apay  hatak  chu^ 

kashapa 
wigwam,  hatak  api  humma  inchuka 
wild;    aiokkiy  honayoy  hopoyvksay  imaUiy 

iti  anu^kakay  kostiniy  nukahopa,  tasembo 
wild  beasts,  nan  nukshopa 
wild  beasts,  bad;  poa  okpulo 
wild  creatures,  nan  nukshopa 
wilderness;    iti  anu''^kay  ko^wi  anu^kay 

ko^Hui  chitOy  ko^Hui  haiakay  ko^Hn  shabiy 

yakni  haiaka 
wildly,  nukshopa 

wildness;  honayOy  hopoyuksOy  kostini 
wile,  isht  haksichi 
wilily,  to  act;  kostini 
will;   a,  a»,  achi^y  achiky  ahey  ashkcy  chi^, 

chike,  chuky  hachi^y  hey  hety  hiy  himnuiy 

hinhy  hohnuiy  kachi''^,  lashke 
will  (a  document),  imissa 


will,  his;  ilap  ahni 

will,  the;    ahniy  aiahniy  imanukjilay  nan 

aiahni 
will,  to;    ahniy  aiahniy  apesa,  anukfUli, 

bgnnay  imissa 
will  be,  chi^shki 
will  be,  probably;  achike 
will  not;  ahe  keyUy  ahetOy  away  chi^chinty 

hekeyuy  heto 
willful,  ilap  ahni  bieka 
willing;  ahniy  glhpesa  ahniy  ome  ahni 
willow;  takoi^shtty  tikoi^sha 
willow,    weeping;     tako^hvisha   naksish 

falaiay  t%koii*sfia  naksish  falaia 
wilt,    to;     balakliy    balaklichiy    bgshechiy 

bqshiy  bilakliy  bilaklichi 
wilt  before  a  fire,  to;  polua 
wilted;  balakliy  bashiy  W/ikli 
wily,  Juiksi 

win,  to;  gbiy  imaiyay  i^shi 
win  back,  to;  ohha 
wince,  to;  hehka 
wincer,  hehka 

winch;  ishtfotoliy  isht  shgnni 
winch,  to;  habli 
wind;  Jiopay  ilhfiopaky  mali 
wind,  bad  or  dangerous;  mah'  okpulo 
wind,  great;  Tnali  chito 
wind,  hot;  mali  Igshpa 
wind,  south;  oka  mali  mali 
wind,  strong;  mali  kgllo 
wind  (or  track),  to;  ahchishi 
wind  (turn),  to;   afoliy  aiskiachiy  fotoli, 

olachi 
wind,  to  make;  afolichiy  polomolichi 
wind,  violent;  mali  kgllo 
wind,  water;  oka  mali 
wind  along,  to;  shgnakgchi 
wind  around,  to  cause  to;  a/oblichi 
wind  feathers  on  an  arrow,  to;  hotti 
wind  its  way,  to;  abaiygchi 
wind  round,  to;  a/oliy  apakchulliy  apak- 
/oa,    apakfoblichiy    apak/oliy    apakfopa, 

gffoa 
windfall,  ant  chilofa 
windgall,  shatali 
winding;  panghy  yinyiki 
winding  and  crooked,  yi^^yiki 
windmill,  mali  tanch  afotoha 
window;    aboha  apisay  apisa,  apisa  isht 

glhkgmay  okhisushi 
window  blind,  okhisushi  isht  glhkgma 
window  shutter,  okhisushi  isht  qlhkqma 
windpipe;  ishtjiopa,  kolumpi 
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"Windpipe  of  a  fowl,  kalo'^shi 

windward,  mali  pila 

windy,  very;  mali  shall 

wine;  oka  haugshkoy  oka  homi,  oka  pal^ki, 

pa^ki  okchi 
wine,  claret;  oka  pa^ki  humma 
wine,  port;  oka  pa^ki  humma 
wine,  red;  oka  pa'f^ki  humma 
wine  bibber,  oka  pa^bi  ishko  sJuiH 
wine  cask,  oka  pal*k%  atgilhto 
wine  grlass,  oka  pa^ki  aiishko 
wine  merchant,  oka  pa^ki  kanehi 
winefat,  aialbiha 
wing;  ^lif  sanahchi 
wing,  to;  hikoy  sanahchi  ikbi 
wink;  mjocholi  achafa^  mochukli 
wink,    to;     rnxxholiy   mochukli^   mushli^ 

mushmushli,  okmisli 
wmk  at,  to;  amockonli 
winker,  muMi 

winking  of  the  eye,  nishkin  m/)chukli 
winner;  imaiya,  ishi 
winning;  imaiya^  ishi 
winnow,  to;  amalichij  mashlichi 
winnowed;  mqshahchi,  mishahchi 
winnowing  floor,  amalichi 
winter;  kgshtulaf  ona/a 
winter,  the  early  part  of;   hashtuhpn- 

mona 
winter,  to;  hqahtula  anta  na  lopulli 
winter  house,  anu'f^ka  lashpa 
winter  quarters  for  an  army,  hashtula 

tashka  chipota  aiasha 
wintry;  hashtula  chohmi^  kapqssa 
wipe,  to;  kasholichi 
wipe  out,  to;  kashoffichit  kanehi 
wiped;  kashofa^  kashokachi 
wiper;    isht  kashokqxhiy   isht  kasholichi^ 

kasholichiy  nan  isht  kasholichi 
wire,  ialifohgssa 
wire,  to;  tali/obassa  isht  takchi 
wiredraw,  to;  shehliy  tali/obqssa  ikbi 
wiredrawn,  shepa 
wisdom;    ahopoksi^kay   ahopoyuksoy   ho- 

poksay  hopoyukstty  nan  ithana 
wise;    ahopoksoy  ahopoksioy  ahopoyuksay 

apoksioy  hopoksay  hopoksiay  kostini 
wise,  the;  na  kostini 
wise,  to  be  on  this;  yakohmi 
wise,  to  make;  hopoksiachi 
wise  man;    hatah  hopoksiay  hatak  hopo- 

yvksay  hatak  kostini 
wisely,  hopoyvksa 
wish;  ahniy  hqnna 


wish,  his;  ilap  ahni 

wish,  to;  ahniy  aiahniy  anvkfilliy  asiUihay 

bgnnay  pit 
wish  for,  to;    chW^kash  bgnnay  chu''*kgsh 

ia 
wish  for  more,  to;  anukshumpa 
wish  intently,  to;  bgnnafehna 
wish  to  go,  to;  ia 
wisher;  ahniy  bgnna 
wishful;  anvkfilliy  bgnna 
wit;  ikhana,  imanukfiUiy  imponna 
wit,  a;  hatak  imanukfila  tu''^shpa 
wit,  to;  ikhana 
witch;  chuka  ishi  kanchgk,  hatak  hothhin- 

nay  hatak  yiLshpakgmmiy  holhkunnay  isht 

ahollOy  nan  apolunuiy  nan  isht  aholloy 

ohoyo  isht  ahollo 
witch,  a  ball-play;  apoluma 
witch,  a  great;  hgtvJcchaya 
witch,  to;  apolumiy  isht  ahollo y  pdkgmmi 
witch  ball,  isht  glbi 
witch-hsizel,  iyangbi 
witchcraft;  fappoy  hoUikumuiy  isht  ahollo, 

yushpakama 
witchcraft,  to  pretend  to;   isht  ahollo 

Uahobi 
with;   aienOy  aieninchiy  aiitapi^hay  apeha, 

apihtty  atakUzy  avxiy  awanty  hiket  Ofh/a, 

i6a,  ibafokgty  ishty  takla 
with,  to  go;  ibafokat  ali^a 
with  all,  akaieta 
with  haste,  ashaW^ka 
with  truth,  aMit 
withal,  aiena 

withdraw,  to;  buchay  mokofa 
withe,  a  hickory;  bisali 
wither,  to;  bgshechiy  bgshiy  bilakliy  bilak- 

lichiy  chunngt  ta,  shila 
withered;  Imshiy  bilakliy  shila y  shulla 
withers;  iachunay  ikkishiy  i^koiy  yaugshka 
withheld,  katapa 
withhold,  to;  halglliy  katgbli 
within;  anu'f^kay  anu''*kakay  ta^kla 
without;  iikshoy  ikshOy  keyvJcmOy  kucha 
without  inhabitants,  okla  iksho 
withstand,  to;  asonali 
witling,  imanukfila  iksho 
witness;   aiatokouxiy  nan  anoli,  nan  ato- 

kowa  anoliy  nana  pt»>»a,  pisa 
witness;  an  ear;  haklotokosh  anoli 
witness,  to;   anoliy  ikhana y  pisOy  yopisa 
witty;  hopoksiay  imanukfila  tu^shpa 
wizard;  hatak  holhkunnay  hatak  isht  ahollo 
woe;  ilbgshay  na  palgmmiy  palgmvii 

Digitized  by  V^OOQIC 


608 


BUREAU   OF  AMERICAN   ETHNOLOGY 


[BULL.  46 


woful;  ilbgshahe  <fihpe»a,  nukha^hlo  chxto 

wolf,  nashoba 

wolf,  he;  naskoba  nakni 

wolf,  she;  nashoba  tek 

wolf,  young;  nashobushi 

wolf  dog,  nashoba  iklgnna 

wolf  trap,  nashoba  inchnka 

woman;  hatak  ohoyOy  ohoyo 

woman,  aged;  ohoyo  kasheho 

woman,  despifled;  ohoyo  makalx 

woman,  fair;  ohoyo  pisa  aiukli 

woman,  laboring;  ohoyo  to^kaali 

woman,  large;  ohoyo  chito 

woman,  mad;  ohoyo  nukoa 

woman,  married;  tekchi 

woman,  very  young;   ohoyo  himmittisiy 

ohoyo  himmitushi 
woman,  white;  na  hollo  ohoyo 
woman,  young;  ohoyo  himmita 
womanish,  ohoyo  holba 
womankind,  oJioyo  isht  atiaka 
woman's  seat,  ohoyo  aiomanili 
womb;    imosfiatto,  oshato,  ushatto,  ushi 

of  oka  J  ushi  aialhto 
women,  young;  ohoyo  himmithoa 
wonder;  aiisht  ahollo^  okokkoahni 
wonder,  to;  okokkoahni j  nanta 
wondered,  nuklakancha 
wonderful,  na/ehna 
wonderful  work,  na/ehna 
wonders,  nafehna 

wonders,  to  perform;  aiisht  ahollochi 
wondrous,  nafehna 
wont;  achayQy  chokgmo 
wont,  to;  achayqchi 
woo,  to;  asUhha 
wood,  iti 

wood,  burnt;  iti  alua 
wood,  green;    iti  okcha^kij  iti  okchako^ 

iti  okchamali 
wood,  to;  iti  hoyo,  iti  ishi 
wood  ashes,  hituk  chubi 
woodHshaver,  iti  asha^fi 
woodcock,  the  yellow;  fitukhak 
wooden;  iti  atobay  iti  osh  toba 
wooden  wheel,  iti  chgnaha 
woodland  deity,  ko^^hm  anW^kasha 
woodpecker;  biskinak,  fitukhaky  hushi  iti 

chanli 
woodpecker,    a    large,    red-headed; 

tinkti 
woodpecker,   a  red-headed;     bakbaky 

chakchak 


woodpecker,  a  small,  red-headed;  c^i- 

lantak 
woods;  iti  anit^kay  kovH 
woods,  being  in  the;  ko^Hvi  anW^ka 
woody;  iti  anu^ka,  iti  laua 
woof,  isht  tanna 
wool;    chukfqJhjpowa  hishiy  chukfi  hishi, 

hishi 
wool  hat,  chrikfi  hishi  sh^po 
woolen,  hishi  atoba 
woolen  cloth;    chukfi  hishi  nan  tanna, 

chukfi  hishi  tgnna 
woolen  yam,  chvJcfi  hishi  shgna 
woolsack,  hishi  aialhto 
word,  anumpa 
word,  short;    anumpa  kololiy  anumpa 

kolu^fa 
Word,  the;  aba  anumpa 
word,  to;  anumpvli 
word  of  life,  anumpa  isht  okchaya 
worded,  anumpa 
wordy,  anumpa  laua 
work;  atoksqliy  holissOy  ikbiy  nan  tokaali, 

pilesay  toksgliy  to^ks^i 
work,  a  day's;  nitak  achafa  to^ksqli 
work,  not  to;  toksqli 
work,  to;    biliy  ikbiy  ilhkolichiy  pilesa, 

pilesqchiy  toksalechiy  toksg^liy  vmshohqchiy 

yamqskay  yamqsliy  yqmohmi 
work  (as  a  liquid),  to;  chibokqchi 
work,  to  cause  to;   pilesqchiy  toksalechi 
work,  to  employ  in;  toksalechi 
work  a  field,  to;  osapa  toksqli 
work  hard,  to;  toksqli  fehna 
work  in  the  com,  to;  apolvM 
work  through,  to;  lukali 
work  with,  to;  ibatoksqlechiy  ibato^ksqli 
worked,  yqmmqska 
worker,  toksqli 
workhouse,  atoksqli  chuka 
working;  to^ksqliy  vnishohqchi 
working  day,  nitak  to^ksqli 
workingman,  hatak  na  pHesa 
workman;    hatak  to^ksqliy  nam  pHesa, 

to^ksqli  imponna 
workmanship;  imponnay  toba 
workshop,  atoksqli  chuka 
world;  hatak  momay  yakniy  yakni  lumbo, 

yakni  Iw^say  yakni  m^yma 
world,  the  dark;  yakni  lu^sa 
worldly,  yakni 
worm;     hqshvnshy    IqpchUy    shu^^shi^   tali 

shana 
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•worm,  cabbage;  shu^ahi  kalush  apa 

•worm,  large  yellow  dirt;  yqla 

•worm,  tobacco;  shu'^shi  hakchuma 

•worm,  around,  to;  yulullit  a'^a 

•worm,  of  a  screw,  tali  shgna 

•worm-eaten;   lu'^^kachiy  shu^shi  aiapa 

•worming,  yi^ki 

•wormy;  shushi  isht  abeka^  shu'f^shi  laua 

•worn,  lipa 

•worn  in,  to  have  a  place;  lampa 

•worn  out;  ataha,  lipa,  sipokni 

•worn  through,  lukafa 

•worried,  tikabi 

•worry,  to;  afekammi,  anumpulechiy  iika- 
hichi 

•worse;  aiygbhi,  okpulo/ehna,  okpulo  isht 
i^shat  ia 

•worse,  to  be  made;  i'^shalii  okpulo 

•worship,  holitopa 

•worship,  to;  akolitobli,  aiokpqchi, 
aba  isht  aholitobli,  holitobli,  holitoblit 
aiokpachi 

worship  Jehovah,  to;  Chihotm  aiokpa- 
chi 

•worship  of  Jehovah,  Chihowa  aiokpachi 

worshiper;  aiokpachi,  qiba  isht  holitobli, 
holitobli,  isht  holitabli,  lipiat  itola, 
lipkachi 

worshiper  of  Jehovah,  Chihowa  aiok- 
pachi 

•worshipful,  aiokpqchi  qlhpesa 

worst,  okpulo  i^shaht  tali 

worth;  aiilli,  holitopa,  iqlli 

•worthily,  holitopqt 

•worthiness,  holitopa 

worthless;  ahoba,  akna^ka,  makali, 
na^ka 

worthless,  to  render;  makalichi 

worthless  man,  hatak  keiju 

worthy;  ahoba,  qlhpesa,  qlhpiesn,  holitopa 

worthy  man,  hatak  holitopa 

wot,  to;  ikhana 

•would;    hinla,  hinlatok,  hinlattik,  okbano 

would  have;  ahftok,  ahetuk 

•wound,  holoti 

wound,  a;  ahnshn,  acha^t/d,  ahotupa, 
anqla 

wound,  to;  anqli,  hili,  hotiifxirhi,  hotu- 
pali,  mitqffi,  nqli  nqlichi 

•wound,  to  cause  to  be;  afoUrhi 

•wound  round;  afoa,  ajot/ua,  apnk/oa, 
apal'/opa,  qjfoa,  all  if  on 

wound  the  feelings,  to;  hotupnli 

wounded;   acha^ifa,  bih,  hotupn^  nala 
si:;:;ir     Hull.  Ai\-  15       -,'{9 


wounded  heart;  chu^kash  hutupa,  chu'^- 
kqsh  Txqla 

wounder;  hili,  hotupali,  nqli 

wounding,  hotupali 

wove,  tqnna 

woven;  qlhtqnna/o,  tqnna 

woven  wool,  chukfi  hishi  tqnna 

wrangle,  itqchoa 

wrangle,  to;  achovoa 

wrangler,  itqchoa 

wranglesome,  itqchoa  shali 

wrap  round,  to;  qfoli,  apakfobli,  apak' 
/oblichi,  apak/oli 

wrap  round  with,  to;  isht  a/oli 

wrap  up,  to;  abonullichi,  honulli 

wrapped  round,  apakfopa 

wrapped  up;  abonunta,  bo^kqchi 

wrapper;  abonunta,  afoachi,  bonulli 

wrath;  aiisikkopa,  isht  nukhobela,  nvk- 
hobeUi,  nukkilli,  nukoa,  palgmmi 

wrathful,  nvJcoa  shali 

wrathless,  nukoa  kcyu 

wreak,  to;  onochi 

wreath;  aialipa,  ialipa  hqshtqp  toba 

wreathe,  to;  ialipeli 

wreathed,  ialipa 

wreathen,  poshola 

wreck,  aiokpulu^ka 

wren;  chikchik,  chiloha,  okchiloha 

wrench,  shqnni 

wrench,  to;  shanaiqchi,  shqnni 

wrenched,  shqna 

wrest,  to;  i^thi,  shqnni 

wrested,  shqna 

wrestle,  to;   ishi,  itishi 

wrestler;   itishi,  itishi  irnponna 

wrestling,  itishi 

wretch;  hatak  makali,  hatak  okpulo, 
hatak  yoshoba 

wretched;  ilbqsha,  ilbqshahc  qlhpesa 

wretchedness;  aiilbnsha,  ilbqsha 

Wright,  to^ksqli  irnponna 

wring,  to;  bushli,  ilbqshachi,  okbushli, 
shqnni 

wringed,  shqna 

wringer;   bushli,  shqnni 

wrinkle;  shikofa,  shihoua,  shinoa,  shi- 
nofa,  shinoh',  shinonoa,  yikkoira,  yiko- 
hi^iva,  yikotua,  yi^yiki 

wrinkle,    to;     skiko/a,    shikoffi,    shikoli, 
shikowa,  shinoa,  shinofa,  shinoffi,  shinoli^ 
shinonoa,    shinono^kqchi,    skinonoliehi,  • 
yikkoun,  yikoU,  yikota,  yikotqvhi,  yiko- 
tua, yikowqchi,  yihuNi,  yini/ikechi,  yi^yikx 
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wrinkle,  to  cause  to;  shikolivM,  shino- 
lichiy  yikoli,  yikolichi,  yikotachi. 

wrinkled;  shikofay  shikoli,  shikowa,  shi- 
noa,  shinofa,  shinoliy  shinonoa^  shino- 
no^kachi,  yafimpa^  yikkowa,  yikofa, 
yikoha,  yikokoa^  yikota^  yikotua,  yi^yiki 

wrist,  t66aib  ^ka 

wrist-bands;  ibbak  tilokachi  abika^  iJbbak 
tUokachi  afohoma,  ilefoka  shakha  afohoma 

wrist  joint;  ibbak  itacfiakalli,  ibbak  tilo- 
kachi 

writ,  holisso  kallo 

write,  to;  holisso  ikbi^  holissochi,  la^Ji 

writer;  hatak  holissochi^  holissochi^  la^f, 
na  holissochi 

writhe,  to;  shana,  shanakachi 

writhed,  skana 

writing,  holisso 

writing  master,  holissochi  ikhananchi 

writing  paper,  holisso  tohbi 

writing  table;  aholissochi,  aio^holissochi 

writing  tablet,  aholissochi 

written;  holisso,  la^/a 

written  on,  holisso 

wrong;  aUipesa,  inla,  okpulo,  yoshoba 

wrong,  to;  ilbgshachi 

wrong  side  out;  anukjilema,  anukfile- 
moOy  anvkpilefa 

wrongdoer,  ilbqshachi 

wronged,  ilbasha 

wronger,  ilbashachi 

wrongful;  qXhpesa,  ilbgshahe  alhpesa 

wroth;  anvkhobela,  nukoafehna 

wrought,  toba 

wrung  out;   busha,  okbusha 

wry;  shanaia^  shana 

wry  mouth,  itiboshali 

wry-necked,  shanaia 

yacht,  royal;  mi^ko  imperii 

yam;  ohe,  ahe  kashaha 

Yankee,  Milihi  hatak 

yard;  holihta,  isht  alhpisa,  nan  isht  apesa, 

ivanuta 
yard,  door;  wanuta 
yardstick;  iti  isht  alhpisa,  nan  tqnna  isht 

alhpisa 
yarrow,  fani  hasimbish  holba 
yawl;  peni,  penushi 
jarvniy  to;  chisano,  hawa,  yichina 
ye;     hachiy    hachia^    hachik,    hachim,    hg- 

chishnOy  has,  hash,  ho 
yea;  ome,  yau 
year,  a/gmmi 
year,  one;  a/gmmi  achgfa 


yearling;   a/gmmi,  atampa,  wok  gtampa, 

gtangpa 
yearly;  a/gmmihna,  a/ammaiyukali 
yearn,  to;  nukha^klo 
yeast;    nan  isht  shatgmmichi,  pgska  isht 

shgtgmmichi 
yell;  pa^a,  tahpgla 
yell,  to;  pa^^a,  tahpgla,  tasali 
yelling,  lasaha 
yellow;  alakna,  lakna 
yellow,  to;  alakna,  lakngchi 
yellow  dye,  isht  lakngchi 
yellow  dyestuff,  nan  isht  lakngchi 
yellow  fever,  abeka  lakna 
yellow  hammer,  fitukhak 
yeUow  jacket;  yakni/oi,  yakni/oishke 
yellow  jacket's  nest,  yakni/oi 
yellow  man,  hatak  lakna 
yellow  negro,  hatak  lusa  lakna 
yeUow  woodcock,  /ilukhak 
yellowish,  laknoba 
yeUs,  one  who;  pa^ya 
yelp,  to;  bi^ka,  bi^kbia,  wohu>oha,  wohwahy 

woHchif  tvotuoha 
yeoman,  tgshka 
yeomanry,  tgshka  gliha 
yes;  a«^,  oibo^,  i»,  u''^kah,  yau 
yesterday,  pilashash 
yesternight,  ninak  ash 
yet;  H»,  rnowwi 
yield,  to;   haklo,  issa,  kina/a,  nutaka  ia, 

wayaj  waygchi 
yielded,  issa 

yoke;  ichapoa,  ikonlabana,  tuklo 
yoke,  to;  ichabli,  ikonlabanali 
yoked,  ikonlabana 
yokefellow,  ichapa 
yolk;  aka^k  ushilakna,  lakna 
yon,  ygmma 
yond,  ygmma 
yonder,  ygmma 
you;    chim,  hgchi,  hgchi^,  hqchia,  hgchik^ 

hgckim,  hqchin,  hgchishno,  has,  hash,  is, 

ish,  oh 
young;     himmita,    himmilasi,    himmilg- 

cheka,  himmithoa,  himmitushi,  himmona, 

ushi 
yotmg,  to  be  with;  ushi  kaiya 
yotmg,  to  bring  forth;  ushi  cheli 
yotmg,  to  go  with;  v^hi  shali 
yotmg,  to  make;  himmitgchi 
young  man;  hatak  himmita,  hatak  himmi- 

taiyachi,  hatak  himm'*tgcheka,  hatak  kimr 

mithoa 
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young  ones;  himmithoay  ushi 

younger;  himmak^  laua 

youngest,  isht  aiopi 

youngish,  hiinmita  chohmi 

youngster,  himmita 

your;    chiviy  chin^  hachi,  hachi^,  hachimy 

hachimmiy  hachin,  hachishno 
your,  to  become;  hachimmi  toba 
your  own,  hgchishno 
yourself;  chishno  akinliy  hachishno 
youth,  himmita 
youth,  a.;  hatak  himmita 
youth,  the;  himmita  aliha,  himmithoa 
youthful,  himmita 


zambo;  hatak  lusa  ishtatiaka,  hatak  lusa  ushi 

zany;  ilakhapuli  shah',  yopula  shali 

zeal,  aiyimita 

zealot,  hatak  aiyimita 

zealous;  achillita,  chilita,  chu^kash  yimin- 

tay  yiminta 
zealous,  to  make;  chili tachi 
zebra,  isuba  basoa 
zenith,  tabokoli 
zephyr,  hashi  aiokatula  mali 
zest,  kashaha 
zest,  to;  kgshahgchi 
zigzag,  yi^yiki 
zone;  apakfopay/olota 
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